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ИНДІЯ р а д ж е й .
Путешествіе въ королевства центральной Индіи и въ Бенгаль

ское президентство.
1864— 1868 Г-.

Людовика Русселэ.

П Р Е Д И С Д О В І Е .

Въ ію.іѣ 1 8 6 4  года англійскій пароходъ Суэцкой линіи высадилъ 
тен я  въ Вомбэѣ.

Я имѣ.іъ намѣреніе посѣтить всю сѣверную часть Индіи, зак.лго- 
чающую въ себѣ, кронѣ англійскаго президеиства Бенгаліи, .іенныя 
владѣнія Раджастана (B ajasthan), Бунделькундъ, Пенджабъ и коро- 
.левство Непа.лъ.

Эта обширная область образуетъ собою параллелограмъ, ограничен
ный съ сѣвера Гима.лайями, съ юга горами Виндія и рѣкою Нербуд- 
дою, съ востока Брахмапутрой а съ запада Синдомъ или Индомъ.

Въ цѣломъ мірѣ нѣтъ мѣстности, надѣленной лучшими естествѳн- 
лыми границами, обильнѣе орошаемой рѣками и притоками, плодород
нѣе и съ болѣе благопріятнымъ кли.иатомъ. Эту-то страну оспаривали 
по очереди вторгавшіяся въ нее племена арійцевъ, грековъ, монголовъ 
п татаръ; въ ней-то развилась та цивилизація, которая отразилась на 
весь остальной міръ; она— колыбель всѣхъ извѣстныхъ религій, изяш;- 
ныхъ искусствъ и восточныхъ наукъ, это та Индія, которая прослави-

Индія Раджей. 1
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лась величайшими въ свѣтѣ династіями Моріасской, Туарской, Чоган- 
СЕОй и Тимуридской,

Наконецъ, только въ ней послѣдніе представители индусскихъ пле
менъ сохранили нѣкоторую долю своей прежней самостоятельности, и 
только здѣсь мы находимъ царства, основанныя до нашей эры, управ
ляемыя потомками Рамы и съ болѣе чѣмъ вѣковыми учрежденіями.

Эта собственно И ндія имѣетъ лишь малое сходство съ Декканомъ, 
лежаіцимъ на югѣ и отъ котораго она оставалась совершенно отдѣлен
ною въ теченіе вѣковъ.

Немногія свѣденія объ этой замѣчательной странѣ мы имѣемъ отъ 
англійскихъ путешественниковъ: Тода, Малькольма и Хебера, дѣлав
шихъ свои сообш;енія болѣе пятидесяти лѣтъ тому назадъ; путеше
ственники эти обозрѣли лишь нѣкоторую часть этого обширнаго мате
рика, оставивъ еще многое безъ описанія. Однако, до сихъ поръ, за 
исключеніемъ Жакмона, де-Варрена и нѣкоторыхъ другихъ, посѣтив
шихъ долину Ганга и на-скоро обозрѣвшихъ нѣсколько сосѣднихъ 
провинцій, наши французскіе изслѣдователи всегда стремились на югъ, 
въ Декканъ, посвящая свои труды изученію памятниковъ, уже болѣо 
ста лѣтъ извѣстныхъ Европѣ.

Предпринимая путешествіе въ мало извѣстную еще страну, первоіО' 
моею цѣлью было заняться основательнымъ изученіемъ древнихъ па
мятниковъ, если бы таковые мнѣ посчастливилось наидти; по общему 
мнѣнію, распространенному даже въ Бомбеѣ, —  гдѣ свѣдѣнія не про
стираются да.іѣе знакомства съ президентствомъ, —  въ странѣ вовсе 
нѣтъ подобныхъ памятниковъ. Въ случаѣ если бы собственнымъ опы
томъ мнѣ пришлось убѣдиться въ основательности такого мнѣнія, то 
я предполагалъ избрать иной путь и направиться въ Бирманъ; однакс;- 
мое путешествіе, вмѣсто того, чтобы ограничиться нѣскольками мѣся
цами, продлилось четыре года; мои предположенія оказались вѣрными, 
въ чемъ удостовѣряютъ привезенные мною фотографическіе снимки.

Слѣдующее за симъ описаніе есть не болѣе, какъ бѣглый разека.зъ 
о моихъ путевыхъ приключеніяхъ въ теченіе этихъ четырехъ лѣтъ, по 
большей части копія съ моего дневника, съ прибавкою нѣсколькихъ 
замѣчаній относительно нравовъ и обычаевъ посѣщенныхъ много странъ 
и краткихъ описаніи наиболѣе достопримѣчательныхъ памятниковъ; я 
исключилъ археологическія изс.лѣдоваиія, которыя для большинства, 
читателей, быть можетъ, показались бы слишкомъ спеціальными.

I.

Б о м б э й.

Еасты.—Религія. — Танецъ баядерокъ. —  Ре.іигіозная драма. —  Праздники. — 
Праздникъ змѣй. —  Праздникъ кокосовъ. —  Парсы. Бракъ. Финансовый

кризисъ 1865 года.

Я  прибылъ ВЪ Бомбэй ВЪ періодъ юго-занаднаго муссона; ливни 
этого времени года наводнили всю страну, снесли мосты и віадуки и 
размыли дороги. И  такъ, я принужденъ былъ не выходить и, желая упо
требить съ пользою мое заточеніе, которое должно было продолжиться
не менѣе т р е х ъ , четырехъ мѣсяцевъ, принялся за изученіе языковъ инду-
стани и магаратскаго. Пос.іѣ Грандидье )̂, я не стану описывать столь 
замѣчательные базары этого города, а ограничусь лишь бѣглымъ очер
комъ нравовъ и обычаевъ племенъ, населяющихъ архипелагъ и про
винцію Конканъ. Основное населеніе, какъ и въ остальной Индіи, со
ставляютъ индусы,— общее названіе всѣхъ сектъ, какъ бы противопо
ложны онѣ между собою ни были, но принявшихъ кастовую систему и 
признающихъ верховную власть Брамы.

Главныя секты суть; Сивйишовъ поклонниковъ Сивы; Вішшувасовь 
поклонниковъ Вишну въ различныхъ его воплощеніяхъ и наконецъ 
Джайновъ, предшественниковъ или послѣдователей буддистовъ, и счи
тающихъ индусскій пантеонъ второстепеннымъ. Извѣстно, что каждая 
секта дѣлится на четыре отличительныя касты; браминовъ или свя
щеннослужителей; кшатріевъ или воиновъ; ваишіасовъ (Vaichyas),

1) Индія и Цейлонъ издано ред. «Всемірнаго Путешественника» отдѣльною книгою.
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купцовъ и земледѣльцевъ и судрасовъ (Sudras), мелкихъ ремеЙЙйчи- 
Еовъ и рабочихъ. Сбивчивость, порождаемая этой сложной систезіой' 
сектъ и кастъ, увеличивается еще подраздѣленіемъ этихъ послѣ^(нихъ 
на отдѣлы и корпораціи по ремесламъ, тѣмъ болѣе, что существуетъ 
еще значительная часть населенія, признаваемаго также индусскимъ 
или языческимъ, но не входящаго въ эту организацію. Бомбэйскіе ин
дусы представляютъ обыкновенное смѣшеніе кастъ и сектъ, изъ коихъ 
каста кшатріевъ весьма мала, тогда какъ касты браминовъ и ваишіа- 
совъ наиболѣе многочисленныя. Брамины составляютъ значительную 
отрасль, держащую себя особнякомъ отъ большой части другихъ отдѣ- 
.ловъ этой касты.

Одежда ихъ состоитъ изъ бѣлой полотняной ткани, а головной 
уборъ изъ тяжелой чалмы или тюрбана; пища ихъ исключительно ра
стительная; табаку они не употребляютъ ни въ какомъ видѣ.

ІІурвусы (purvous) принадлежатъ къ непосредственно за этой слѣ
дующей низшей кастѣ и составляютъ классъ чиновниковъ; чистоплот
ные, дѣятельные и честные, они занимаютъ мѣста въ таможняхъ, пра
вительственныхъ канце.іяріяхъ и коммерческихъ учрежденіяхъ. Ихъ 
легко можно отличить по цвѣтной чалмѣ отъ двухъ до трехъ футовъ 
въ діаметрѣ. Нѣкоторые изъ этихъ пурвусовъ достигли высокихъ по
ложеній и пріобрѣли значите.іьныя состоянія; одинъ изъ нихъ, по име
ни Югернаутъ Зундерсетъ (lu g g ern au tb  Sunderseth), въ наше время, 
сдѣлался членомъ правительственнаго совѣта и былъ первый изъ ка
сты, удостоившійся монумента.

Затѣмъ, слѣдуютъ кайэты (K ayeths), изъ касты писателей; это 
жалкаго вида сухощавые люди, но съ тонкими чертами и смышленнымъ 
выраженіемъ, пользующіеся, не безъ основанія, репутаціей хитрецовъ и 
плутовъ. Они стоятъ здѣсь ниже пурвусовъ, захватившихъ тѣ мѣста 
при европейцахъ, которыя принадлежали кайэтамъ по наслѣдству; но 
въ остальной Индіи они всемогущи. Всякій кайэтъ умѣетъ читать и 
писать на одномъ или нѣсколькихъ языкахъ.

Между тѣмъ, классъ купцовъ представляетъ самую вліятельную 
касту, состоящую изъ буньяховъ (B uniahs) и джайновъ (Ja inas). Они 
принадлежатъ къ различнымъ племенамъ, населяющимъ берегъ Кон- 
кана и Гузарата и образуютъ могущественную корпорацію. Изъ ихъ- 
то среды выходятъ тѣ спекуляторы индѣйскимъ хлопкомъ и англій
скими по.лотнами, которые доставили Бомбэю высокое положеніе, зани
маемое имъ въ торговлѣ этого рода. Т ипъ ихъ иногда отличается до
стоинствомъ и всегда смышленный; ихъ можно узнать въ толпѣ бомбэй-

Ik

3N скаго населенія по круглой и высокой какъ киверъ, или свернутой въ 
видѣ вынутой раковины, чалмѣ; онъ носитъ d^/jm /dhouti) съ красными 
полосами, родъ панта.лонъ, и длинную коленкоровую тунику, стянутую
на груди.

Любимое его рем есло-м аклерство, потому что здѣсь онъ находитъ 
случай выказать свои коммерческія способности; иногда онъ бываетъ 
и честенъ; однако, все таки, благоразумнѣе — не довѣряться ему въ 
дѣлахъ.

Богатые индусы ведутъ здѣсь жизнь весьма отличную отъ жизни ихъ 
отцовъ; не измѣняя ничего въ томъ, что касается ихъ религіи, они
усвоили роскошь вполнѣ европейскую.

Каждый вечеръ мѣста гуляній загромождены ихъ колясками, запря
женными чистокровными лошадьми и съ лакеями въ парадныхъ лив
реяхъ.

Дома ихъ пышны и всегда заключаютъ въ себѣ такое количество 
мебели, произведеній искусства, зеркалъ и люстръ, что можно принять 
ихъ за магазины. Большею частію эти диковинныя вещи остаются на
громожденными безъ всякаго вкуса; но с.тѣдуетъ сказать, что владѣ
лецъ считаетъ ихъ не болѣе, какъ коллекціею драгоцѣнныхъ рѣдко
стей, способною внушить посѣтителямъ изъ провинцій высокую идею о 
положеніи хозяина; самъ же дово.льствуется кокетливою комнатою въ 
индѣйскомъ вкусѣ, помѣщенной въ одномъ изъ угловъ своего дворца.

Сношенія этихъ племенъ съ европейцами весьма ограниченны; внѣ 
торговли или оффиціальной стороны жизни, рѣдко случается увидѣть 
что либо касающееся домашняго ихъ быта. Впрочемъ, нельзя вполнѣ 
упрекать ихъ въ такой сдержанности, принявъ во вниманіе, что они 
имѣютъ дѣло съ столь холодной и обрядолюбивой націей, каковы анг
личане; и въ самомъ дѣлѣ, нельзя же требовать отъ кого бы то ни бы
ло, щтобы онъ открывалъ свой домъ или выказывалъ дружбу тому, кто 
отказываетъ ему въ подобныхъ же знакахъ вниманія. Вообще, д.ля вся
каго англичанина колоній индусъ всегда есть не болѣе какъ  n ig g e r, и 
если онъ иногда и выказываетъ индусу нѣкоторое почтеніе или при
нимаетъ его къ  себѣ, то не ради его личныхъ качествъ, а изъ за его 
милліоновъ.

Однако, мнѣ удалось имѣть продолжительное и близкое знакомство 
съ нѣсколькими туземными джентельменами. Это дало мнѣ возможность 
иногда присутствовать на ихъ праздникахъ и.іи въ собраніяхъ, кото
рыя иначе были бы для меня закрыты.

Лачи (nautchs) или танцы баядерокъ составляютъ одно изъ люби-
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мыхъ развлеченій для богачей и обязательную принадлежность всяка
го праздника; въ такихъ важныхъ случаяхъ, глава дома иногда приг
лашаетъ европейцевъ, съ которыми онъ имѣетъ сношенія. Въ первый 
же мѣсяцъ моего пребыванія въ Бомбэѣ, я  получилъ карточку, напи
санную золотыми буквами и извѣщавшую меня, что мой другъ Пур- 
бютъ-Ляльджи (P u rb u tt Lallji), богатый баттіахъ (B attiah ), женитъ 
своего сына и что въ 9 часовъ вечера будетъ происходить большой 
начъ, на которомъ просили меня присутствовать.

Улица была блестящее иллюминована; сводъ изъ обоевъ, съ привѣ
шенными къ нему великолѣпными жирондолями, покрывавшій улицу 
тянулся до самыхъ дверей. Тамъ были навалены горы цвѣтовъ, обра
зовывавшихъ собою стѣну, скрывавшую шумный португальскій ор
кестръ. При моемъ приближеніи, музыканты прогремѣли военный маршъ, 
а Пурбютъ поспѣшилъ встрѣтить меня и, взявши за руку, ввелъ меня 
въ обширный салонъ, гдѣ долженъ былъ происходить начъ. Большія 
зеркала отражали свѣтъ тысячи люстръ; богатые ковры и обитыя ка
шемиромъ софы покрывали полъ, а блестящіе костюмы приглашен
ныхъ и множество слугъ, махавшихъ вѣерами, придавали залу теат
ральный видъ, столь пріятный народамъ Востока. Помѣстившись на 
мягкомъ диванѣ, я тотчасъ былъ окруженъ слугами, предлагавшими 
шербеты и фрукты и брызгавшими на меня розовой водой изъ сереб
ряныхъ флаконовъ. В ъ  нѣсколькихъ ш агахъ отъ меня баядерки, съ 
блѣдными лицами и большими черными глазами, покрытыя алмазами и 
драгоцѣнными матеріями, сидѣли съ поджатыми ногами подлѣ своихъ 
музыкантовъ, въ ожиданіи сигнала для танцевъ.

Когда большая часть приглашенныхъ собралась, хозяинъ предста
вилъ намъ своего сына, восьмилѣтняго мальчика, въ честь котораго да
вался праздникъ, и по исполненіи этой формальности, онъ сѣлъ возлѣ 
меня и подалъ сигналъ.

Тогда танцовщицы встали, распустили шарфы и расправили юбки, 
при чемъ загремѣли побрякушки, надѣтыхъ на ихъ ноги браслетовъ, 
служившихъ для обозначенія такта.

По исполненіи предварительнаго хора, сопровождавшагося звуками 
трубъ и тамтамовъ, онѣ образовали изъ себя полукругъ и одна изъ 
нихъ приблизилась къ намъ. Скругливъ руки, съ развѣвавшимся вуа- 
лемъ, она медленно поворачивалась съ легкимъ судорожнымъ вздраги
ваніемъ тѣла, производившимъ гремѣніе побрякушекъ; тихая и томная 
музыка, казалось, убаюкивала ее; глаза ея были полузакрыты. Такимъ 
образомъ, одна за другою, онѣ исполняли свои роли.- одна изображала

отаровнвателя з»ѣй я .и  «орд»; Д Р І™ . ш т вт я  и страстная, «ы р 
„тждлась. Одна, одѣтая въ граціознію Torj, вышитрю женчргонъ, 
дѣлала данъ вызывающ!, » с т ы . н слѣдовала .}зы вѣ, ЕОветлдввнъ 
совершедно особеддынъ тѣлодвдж .нм ъ . Одѣ зааодчилд ождвлондш ъ
ПОНДОМЪ съ пѣснями и хлопаніемъ руками.

Во всемъ этомъ нѣтъ ничего того грубаго, безнравственнаго, что обык
новенно разсчитываютъ встрѣтить въ танцахъ баядерокъ; ихъ осанка и 
поступь всегда скромныя, съ оттѣнкомъ кокетливости, а костюмъ ихъ 
ствоже чѣмъ у обыкновенныхъ женщинъ. Тѣмъ болѣе, здѣсь не слѣ
дуетъ искать танца въ полномъ значеніи этого слова; позы, различныя 
т^ѣлодвиженія и п ѣ с я и -в о т ъ  что составляетъ оффиціальный начъ ин
дусовъ. Я  говорю оффиціальный, такъ какъ впослѣдствіи я имѣлъ слу
чай видѣть танцы совершенно иного характера, танцы, на которые 
иностранцы рѣдко допускаются. Эти тан ц ы -настоящ іе наши оперные 
балеты, но исполненные сладострастнаго и горячаго восточнаго харак
тера Во всѣхъ другихъ случаяхъ начъ такъ  жеманенъ, а иногда такъ 
мало привлекателенъ,-въ  особенности если женщины не молоды и не 
красивы, что многіе европейцы, обманутые въ своихъ ожиданіяхъ, пред
ставляютъ себѣ, что присутствуютъ на какой нибудь печальной цере
моніи. Къ счастію, мои другъ Пурбютъ выказалъ вкусъ выборомъ 
•своихъ танцовщицъ, красота, граціозность движеній и богатство наря
довъ которыхъ оставили во мнѣ весьма пріятное впечатлѣніе.

Около двухъ часовъ, я незамѣтно удалился, предоставивъ моимъ 
друзьямъ оканчивать ихъ религіозныя церемоніи.

Одною изъ другихъ забавъ индусской аристократіи служитъ театръ, 
но такъ какъ онъ составляетъ для нихъ дѣло полусвященное, то въ 
этомъ случаѣ они выказываютъ большую'исключительность нежели по 
отнощеиію къ ночамъ, и рѣдко случается европейцу присутствовать на 
этихъ представленіяхъ. Упадокъ въ религіи и философіи повлекъ за 
собою паденіе и драматической литературы. Образованные индусы по
пробовали воскресить эту національную воспитательную отрасль, и 
старыя трагедіи, изв.теченныя изъ забвенія, стали вновь появляться на 
сценахъ богатыхъ дворцовъ.

Не смотря на всѣ попытки, я еще не могъ присутствовать ни на 
•одномъ изъ такихъ представленій^ за исключеніемъ нѣсколькихъ фар 
совъ, плохо разыгранныхъ на сценѣ маленькаго публичнаго театра.

Наконецъ, одинъ изъ моихъ друзей, пюрвусъ, по имени Говэндъ 
Сундеръ (Govind Sounder), обѣщалъ мнѣ, при первомъ случаѣ, пока
зать большую индусскую драму, такъ что я былъ въ восторгѣ въ тотъ
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день, когда онъ пришелъ сообш,ить мнѣ, что ему удалось на этотъ ве
черъ заручиться услугами превосходной труппы комедіантовъ. В ъ  на
значенное время Я отправился къ нему и засталъ его посреди много
численной компаніи.

Салонъ былъ обраш.енъ въ теаральный залъ; одна изъ оконечностей 
его служила сценою, а кусокъ легкой коленкоровой ткани, прикрѣп
ленной къ бамбуковой перек-іадинѣ, замѣнялъ занавѣсъ. Едва мы успѣ
ли занять мѣста, какъ изъ-за занавѣса вышелъ браминъ въ сопрово- 
деніи флейтистовъ, и поставивъ на авансценѣ идола Ганеза (Gianesa),. 
бога мудрости, пропѣлъ воззваніе къ богу, прося его просвѣтить 
разумъ актеровъ и позволить имъ надлежаш;имъ образомъ исполнить 
ихъ роли. Эта оригинальная прелюдія была выслушана присутствую- 
Едими со вниманіемъ, изъ чего я понялъ, что эта часть церемоніи при
нята не въ шутку. Объявивъ за тѣмъ, что въ піесѣ идетъ рѣчь о лю
бовной страсти бога Еришны, браминъ удалился за занавѣсъ.

Занавѣсъ этотъ тотчасъ же былъ поднятъ и мы увидѣли вымазан
наго желтою охрой и съ громаднымъ парикомъ на головѣ рослаго ма
лаго, который, торжественно сидя передъ входомъ въ храмъ, изобра
женный на занавѣсѣ въ глубинѣ сцены, пребывалъ въ глубокомъ раз
мышленіи. Онъ изображалъ Ричи (Е ісѣі) или религіознаго аскета, ко
торый въ индусской драмѣ всегда обладаетъ сверхъестественнымъ мо- 
гуш;ествомъ и играетъ роль генія покровителя.

Вслѣдъ за этимъ сцена наполнилась богами и богинями, между ко
торыми я узналъ голубаго Вишну, прекрасную Сарасвати (Sarasvati), 
Раму и др. Преклонившись передъ равнодушнымъ геніемъ, каждый изъ 
нихъ проговорилъ тираду, изъ которыхъ я не много понялъ. Наиболѣе 
всего я любовался костюмами, до того похожими на одѣянія старин
ныхъ идоловъ, что я не сомнѣвался въ  томъ, что они были точнымъ 
воспроизведеніемъ этихъ одѣяній.

Слоновья голова бога Ганезы, ноги и огромное брюхо были совер
шенно вѣрно изображены. Боги были въ высокихъ золоченыхъ митрахъ 
и блестящихъ костюмахъ, а богини были одѣты въ сарри (sarri) изъ 
легкой почти прозрачной матеріи, вышитыя жемчуЕомъ и золотомъ.

Немного спустя вошелъ Кришна и толпа удалилась; это красивый 
молодой человѣкъ, съ лицомъ окрашеннымъ голубою краскою и одѣтый 
какъ король. Мрачный и задумчивый, онъ прохаживается и при этомъ 
выразительно разсказываетъ о терзающихъ его чувствахъ; сердце его 
борется между двумя привязанностями, одинаково сильными. Выходитъ 
супруга его Сатіавама (Satyayama) и бросается къ ногамъ его; изъ

- ГЗ.Ч

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



Празднованіе могареИа въ Бомбеѣ.© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



i
ея прекрасныхъ черныхъ глазъ ручьемъ льются слезы и она цѣлуетъ 
колѣни бога. Пріятнымъ голосомъ и на нѣжномъ языкѣ гинди, она 
упрекаетъ его въ равнодушіи; затѣмъ, видя его нерѣшительнымъ 
и тронутымъ ея словами, она осыпаетъ его ласками и обнимаетъ. По 
исполненію сцена эта была великолѣпна; скорбь, любовь и радость 
были выражены съ тонкостію и натуральностію, на которыя я никогда 
не считалъ индусску способною. Костюмы такъ граціозны, языкъ сто.іь 
благозвученъ и жесты до того выразительны, что можно прослѣдить 
всю драму, даже не понимая ни одного слова.

Актеры уходятъ за ку.исы и вмѣсто нихъ на сценѣ появляется но
вое дѣйствующее лице, Рукмини, соперница Оатіавамы. Это женщина 
съ величественнымъ типомъ; она съ оживленіемъ разсказываетъ намъ о 
всѣхъ хитростяхъ, къ которымъ она прибѣгала д.ля того, чтобы востор
жествовать надъ слабодушнымъ Кришною. Этотъ послѣдній снова при
ходитъ БЪ своею супругою и тогда начинается между этими двумя жен
щинами разговоръ, по истинѣ восхитительный. Одна превозноситъ 
свою генеалогію, доходящую до Вишну, свою красоту, свой умъ, и уко
ряетъ Кришну БЪ недостойной любви. Д ругая тихо отвѣчаетъ, что 
единственнымъ преступленіемъ ея было то, что она полюбила своего бо
жественнаго супруга; она разсказываетъ, какъ, будучи молодою кресть
янкою, окруженная своими подругами и, играя на берегахъ очарова
тельный Джумны, она была замѣчена богомъ; жизнь ея была всегда 
проста и любовь ея оставалась постоянною. Но Рукмини торжествуетъ; 
ея надменныя рѣчи пробуждаютъ гордость Кришны; Сатіавама ухо
дитъ, снова возвращается съ своимъ сыномъ, становится на колѣна и 
указывая ьа сына говоритъ: «Убей насъ обоихъ, ибо мы не будемъ 
въ состояніи жить безъ твоей любви!» Подстрекаемый Рукмини, кото
рая поднимаетъ на смѣхъ эти чувства, Кришна подаетъ своей супругѣ 
чашку съ ядомъ;-та за.тпомъ выпиваетъ ядъ и опускается; «Не боли 
причиняемыя ядомъ меня терзаютъ, говоритъ она, а сердце мое разби
то неблагодарностію того, котораго я такъ  люоила!» Прощая, она уми
раетъ. Но индусская драма не можетъ оканчиваться столь плачевнымъ 
образомъ; геній покровите.дь входитъ и громовымъ голосомъ требуетъ 
у Кришны отчета въ его поведеніи; тотъ, терзаемый угрызеніями совѣ
сти, не въ состояніи извинить себя; прогоняетъ Рукмини и проситъ ге
нія умилостивиться. Сатіавама возвращается къ жизни и подноситъ сына 
къ супругу, который протягиваетъ къ  нему руки; занавѣсъ на этомъ 
падаетъ, посреди бенгальскихъ огней и криковъ зрителей; Вахъ! Вахъ! 
Эта піеса, продолжавшаяся много часовъ, состоитъ, по большей части.
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изъ очень длинныхъ монологовъ, съ которыми актеръ обращается къ 
публикѣ. Впрочемъ, нисколько не утомляешься, слушая эти хорошо раз
мѣренные стихи, читаемые пріятнымъ голосомъ и сопровождаемые вы
разительной пантомимой актера; выражаемыя чувства носятъ отпеча
токъ плѣнительной нѣжности. Я  поздравилъ моего друга Говэнда съ 
талантами его актеровъ, въ особенности же съ его очаровательными ак
трисами; но это послѣднее мое замѣчаніе, повидимому, его очень за
бавило. Насмѣявшись вдоволь, онъ объяснилъ мнѣ, что законы ихъ 
театральнаго искусства не позволяютъ выводить на сцену женщинъ; всѣ 
женскія роли были исполнены молодыми людьми, замѣчательными 
по своей красотѣ и нѣжности голоса. Никогда еще я не былъ бо.лѣе 
удивленъ, и ему стоило большаго труда убѣдить меня.

Кромѣ начей и театральныхъ тамата (tam achas), еще въ своихъ 
многочисленныхъ религіозныхъ праздникахъ индусы находятъ случай 
выказать роскошь и великолѣпіе, до которыхъ они всегда падки. 
Этихъ праздниковъ такъ много, что для описанія ихъ нужно было бы 
составлять цѣлый курсъ индѣйской миѳологіи; кромѣ извѣстнаго числа 
праздниковъ, торжествуемыхъ во всей Индіи, еще и всякая мѣстность 
имѣетъ особые дни, посвященные своимъ домашнимъ богамъ; душамъ 
умершихъ предковъ или различнымъ эпохамъ земледѣльческихъ ра
ботъ.

Въ Бомбэѣ насчитываютъ, что у индусовъ не менѣе двухъ сотъ 
праздничныхъ дней: англійское правительство принуждено признавать 
болѣе сорока изъ этихъ праздниковъ, въ которые закрываются англій
скія административныя учрежденія и прекращаются дѣла. Если вспом
нить, кромѣ того, что Бомбэй обладаетъ еще многочисленнымъ населе
ніемъ персовъ, мусульманъ, евреевъ и христіанъ, которые всѣ имѣютъ 
несмѣтное число праздниковъ, то будетъ понятно, что рѣдкій день про
ходитъ безъ церемоніи.

Одинъ изъ индусскихъ праздниковъ, на которомъ я  присутствовалъ 
въ этомъ городѣ и одинъ изъ болѣе оригинальныхъ— это праздникъ 
Лага панчами (N aga pantchâm i) или праздникъ змѣй. День этотъ 
назначенъ принесенію жертвъ змѣямъ, задабриванію ихъ посред
ствомъ молитвъ, обезпеченію себя ихъ покровительством^ противъ 
смертельныхъ ужа.іеній. Въ этотъ день у храмовъ тѣснятся густая 
толпа БЪ праздничныхъ одеждахъ, и улицы унизаны лавочками, въ  ко
торыхъ продаются пирожныя, игрушки и статуэтки боговъ.

Длинныя процессіи женщинъ въ костюмахъ мадоннъ, поэтически

драпированныхъ своими шелковыми покрывалами, переходятъ улицы, 
съ пѣніемъ, неся приношенія изъ рису и сахару, которыя онѣ разсыпа
ютъ передъ, идолами Кришны. Это годовщина того самаго дня, въ  ко
торый этотъ богъ убилъ бо.льшаго змѣя, питона Биндрабундскаго, ощ- 
стошавшаго берега рѣки Джумны. Знамена, громадныя мѣдныя трубы, 
желѣзные факелы, наполненные горящею резиною, со всѣхъ сторонъ воз
вышаются надъ этою блестящею толпою; красиво обитые паланкины съ 
сидящими въ нихъ жирными лукавой наружности браминами перекре
щиваются во всѣхъ направленіяхъ.

Непрерывающаяся толпа, загромождающая окрестности озера Пай- 
донэ, тѣснится по прилегающимъ переулкамъ на сосѣднюю площадь, 
гдѣ должна совершиться наиболѣе важная церемонія праздника.

Тамъ стоятъ, выстроившись въ рядъ, двѣсти или триста сапвалла- 
ховъ (sapvallahs) или очарователей змѣй, имѣя каждый передъ собою 
корзинку, содержащую двадцать штукъ змѣй кобра-капелло (соѣгаз- 
cadello); набожные индусы приносятъ имъ чаши съ буйволовымъ мо.іо- 
Еомъ, до котораго эти гады большіе лакомки. Вскорѣ каждую чашу 
окружаютъ со всѣхъ сторонъ кобра, которыя, погрузивъ голову въ мо
локо, остаются въ состояніи полной неподвижности; время отъ времени, 
сапваллахъ одну изъ нихъ вынимаетъ, чтобы дать мѣсто другой, и лю
бопытно видѣть гнѣвъ оторваннаго животнаго, которое поднимается, 
надуваетъ свой капишонъ и бьетъ все окружающее. Очарователей окру
жаетъ толпа любопытныхъ; видъ этихъ гадовъ, этихъ полунагихъ или 
покрытыхъ цвѣтною мишурою людей, безъ малѣйшаго страху бе рущихъ 
гадовъ руками,— производитъ эффектъ, по истинѣ, весьма оригиналь
ный. Это странное кормленіе длится цѣлый день, и двѣ или три тысячи 
гадовъ вполнѣ насыщаются молокомъ; на слѣдующее утро всѣ очаро
ватели покидаютъ островъ, милостиво отпустивъ свою коллекцію змѣи 
въ траву. Вечеромъ дома иллюминованы; процессіи въ сопровожденіи 
факеловъ проходятъ по улицамъ и со всѣхъ сторонъ раздается ужас
ная какофонія цимбаловъ, тамтамовъ и гобоевъ. Праздникъ этотъ во
обще происходитъ въ іюлѣ или августѣ, періодъ, въ который кобра бы 
ваютъ наиболѣе опасны и инстинктъ боязливости этихъ народовъ за
ставилъ ихъ выбрать это время года для смягченія гнѣва этихъ ужас
ныхъ полубоговъ.

Праздникъ Лцріаль Пуранама (N aryal P u ranam a) или Кокосовый 
праздникъ полнолунія, есть также одинъ изъ наибо.іѣе важныхъ празд 
никовъ, торжествуемыхъ въ Бомбэѣ; вообще, онъ бываетъ около послѣд
нихъ чиселъ сентября, и считается какъ  бы опредѣляющимъ конецъ
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дождливаго періода. Х отя это чисто индусскій праздникъ, однако, для 
совершенія его собираются всѣ плетена острова: громадная толпа соби
рается на берегу Бэкъ-бэя; весь верхъ крутаго берега покрывается ба
лаганами, бараками, и впрододжѳніи двухъ дней, это мѣсто, обыкновен
но пустынное, представляетъ самое живописное и оживленное зрѣлиш,е. 
Каждый подходитъ къ морю, или даже входитъ до половины ногъ въ 
море, и бросаетъ какъ можно дальше въ воду нѣсколько кокосовыхъ 
орѣховъ; къ этому приношенію присоединяютъ короткую молитву, обра
щенную къ морю, прося его отдалить всякую опасность отъ пред
принимающихъ дальнія плаванія. Передъ выходомъ изъ воды, бросаютъ 
еще вѣнки изъ цвѣтовъ, въ благодарность волнамъ за принятіе дани. 
Такъ бросаются въ заливъ тысячи кокосовыхъ орѣховъ въ теченіи этихъ 
двухъ дней, noTOMĵ , что все населеніе Бошбэя живетъ моремъ, н для 
каждаго выгодна его благосклонность: рыбаки, моряки, арматоры, жен
щины и дѣти,— всѣ молятъ его о милосердіи. Этотъ обычай, во всей 
его оригинальной простотѣ, весьма трогате.ленъ и хорошо показываетъ, 
что индусъ въ своей религіи не забываетъ ни того, кого онъ любитъ и 
кто составляетъ для него источникъ благодѣяній, ни того, кто вну
шаетъ ему страхъ, и чей гнѣвъ нужно смягчить; онъ одинаково покло
няется небу, деревьямъ, зем.лѣ, звѣздамъ и рѣкамъ, какъ богамъ, и 
змѣямъ. Въ день праздника Еокосовъ, всѣ туземныя шлюпки разцвѣ- 
чиваются флагами и большое число ихъ снова пускается въ путь, прер
ванный муссономъ.

Парсы составляютъ племя, имѣющее послѣ индусовъ наиболѣе важ
ное значеніе на островѣ Бомбэѣ. Нѣсколько словъ о ихъ происхожденіи 
и исторіи послужатъ для объясненія того, какимъ образомъ они вошли 
въ составъ народовъ, отъ которыхъ разнятся цвѣтомъ кожи, религіей и 
нравами.

Парсы или геебры суть потомки огнепоклонниковъ, послѣдователей 
Зароастра. Нас.лѣдники Александра Великаго съ жестокостью ихъ пре
слѣдовали; принужденные покинуть Персію, геебры укрылись на островъ 
Ормузъ и потомъ, опасаясь еще прес-іѣдованій мусульманъ, они поки
нули островъ и сѣвъ на суда, пристали къ берегамъ Гузурата. Ц ар
ствовавшій въ ту эпоху въ провинціяхъ Жампаниръ, раджпутскШ князь 
А йя Дэва, уступилъ имъ небольшую .землю на берегу Конкана, гдѣ 
они основали городъ Санджанъ (Sanjân). Раджа поставилъ условіемъ, 
чтобы парсы приня.ли индѣйскій костюмъ, не ѣли говядины и праздно
вали бы свадьбу послѣ заката солнца; до нашихъ дней они остаются вер
ными данному ими обѣщанію. Этой маленькой колоніи пришлось много

вытерпѣть отъ постоянныхъ перемѣнъ властителей, происходившихъ 
въ Индіи, начиная съ восьмаго иди девятаго вѣка; помогая своимъ по
кровителямъ въ сраженіяхъ п р о ти в ъ  мусульманъ, они были почти истреб
лены этими послѣдними.

Такъ какъ послѣ пораженія на нихъ стали смотрѣть какъ на паріевъ, 
то они терпѣливо оставались въ своихъ деревняхъ, занимаясь земле
дѣліемъ и мастерствами, до того самаго дня, когда англичане, оцѣнивъ 
выгоду отъ присоединенія къ себѣ столь преданное и способное племя, 
привлекли ихъ въ Бомбэй. Въ настоящее время почти всѣ они на острову, 
гдѣ образуютъ сословіе людей богатыхъ, дѣяте.льныхъ, исполненныхъ 
преданности англійскому владычеству, и имъ страна обязана значите.ль- 
ной долей своего процвѣтанія. Н ѣтъ ни одного коммерческаго учреж
денія, вчі которомъ бы одинъ изъ нихъ не имѣлъ своей части и не 
рѣдко наиболѣе значите.іьной. Трудолюбивые и терпѣливые, они сое
диняютъ въ себѣ всѣ хорошія качества евреевъ, не имѣя за собою пхъ 
недостатковъ, потому что они, по большей части, весьма щедры и ц ѣ 
нятъ роскошь и комфортъ въ жизни. Вліяніе ихъ громадно и увеличи
вается вслѣдствіе согласія и дружбы царствующихъ между членами 
этого образцоваго племени. Они справедливо гордятся, что во всемъ 
Бомбэѣ нѣтъ ни одного бѣднаго, ни одной проститутки изъ ихъ касты: 
всѣ, находящіеся въ нуждѣ, получаютъ вспомоществованіе изъ оощины, 
которая обладаетъ обширной организаціей госпита.лей и благотвори
тельныхъ лечебницъ. Языкъ ихъ гузаратскій, на который они когда-то 
промѣняли персидскій языкъ; но въ настоящее время англійскій языкъ 
вошелъ у нихъ въ постоянное употребленіе; на немъ говорятъ ихъ дѣти 
и жены и, вѣроятно, современемъ онъ сдѣлается ихъ національнымъ 
языкомъ. Они сохрапи.ли костюмъ предписанный имъ Айя Дэвой, ко
стюмъ, въ которомъ не красивъ только головной уборъ, имѣющій видъ 
усѣченнаго и нак.лоненнаго конуса, покрытаго клеенкою, однако, .любо
пытно, что они дорожатъ этою частію одѣянія оолѣе неже.іи остальнымъ 
костюмомъ, который многіе изъ нихъ перемѣнили на европейскій, сохра
нивъ свой комическій головной уборъ, который не только не красивъ, 
но и не защищаетъ ни отъ солнца, ни отъ дождя.

Типъ у нихъ вполнѣ европейскій; только у всѣхъ носъ очень д.лин- 
ный и крючковатый, что составляетъ отличительный признакъ всѣхъ 
племенъ Западной Азіи. Что касается костюма ихъ женщинъ, то эти 
послѣднія съумѣли красиво соединить въ немъ древніе персидскій и 
индѣйскій костюмы: онѣ элегантно драпируются широкимъ и длиннымъ 
кускомъ шелковой матеріи, которая, обхватывая поясницу и образуя
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юбку, обвертывается вокругъ бюста и на половину закрываетъ голову. 
Онѣ также имѣютъ странный обычай обматыватъ себѣ волосы бѣлымъ 
платкомъ, который образуетъ на лбу ихъ повязку, подобную повязкамъ 
нашихъ монахинь. Вообще, онѣ очень бѣ.ш, иногда очень красивы и, 
по видимому, пользуются свободою наровнѣ съ нашими европейскими 
женщинами, потому что не рѣдко видишь ихъ прогуливающихся по ба
зарамъ или появляющихся вечеромъ въ элегантныхъ экипажахъ на гу
ляніяхъ, посѣщаемыхъ лучшимъ обществомъ.

Парсы вообще характера тихаго и миролюбиваго и ищутъ сближенія 
съ европейцами; всѣ ихъ манеры скопированы съ нашихъ. У нихъ ве
ликолѣпные экипажи, пышныя жилища; они даютъ обѣды и устраиваютъ 
празднества; но съ одной стороны они не обладаютъ утонченностью 
вкуса европейца, съ другой имъ не достаетъ природной склонности ин
дѣйца къ роскоши и величественнымъ зрѣлищамъ. Это неустановив- 
шійся народъ: они ни европейцы, ни индусы. Я  имѣлъ, однако, случай 
присутствовать на брачной церемоніи въ домѣ богатаго негоціанта Ео- 
васжэ Джехангира и, конечно, трудно увидѣть гдѣ-либо большую ро
скошь и встрѣтить болѣе милыхъ хозяевъ.

Жи.іище Еовасжэ находилось посреди большаго сада, который былъ 
иллюминованъ а giorno; аллеи освѣщались люстрами, а деревья были 
покрыты огненными плодами и цвѣтами. Едва я успѣлъ проникнуть въ 
это очаровате.іьное мѣсто, какъ очутился посреди многочисленнаго об
щества джентельменовъ парсовъ, которые, въ своихъ длинныхъ, бѣлыхъ 
и развѣвающихся костюмахъ, прогу.шва.іись и разговаривали; этотъ ко
стюмъ древнихъ персовъ придавалъ картинѣ азіатскій характеръ, ко
тораго ей отчасти недоставало. Я  бы.іъ весьма любезно принятъ; обмѣ
нявшись многочисленными рукоплесканіями я  присоединился къ группѣ 
и пос-лѣдовалъ за нею во внутренность дома. Тамъ я встрѣтилъ Ко- 
васжэ, который вве.лъ меня въ богато убранный залъ, гдѣ должна была 
праздноваться церемонія; дустуры (dustours) въ парадныхъ одѣяніяхъ, 
стояли въ кружкѣ и уже читали свои монотонныя псалмопѣнія, а въ 
это время хорошая военная музыка, помѣщенная на веррандѣ, играла 
намъ вальсы и кадрили.

Когда всѣ приглашенные размѣстились вокругъ обширнаго зала, то 
свѣтскіе аккорды музыки были прекращены и г.іавный дустуръ про
пѣлъ свадебный гимнъ тѣмъ гнусливымъ голосомъ, который состав
ляетъ особенность духовенства многихъ вѣроисповѣданій. За тѣмъ, свя
щенники, построившись въ рядъ, вышли на встрѣчу счастливой четѣ 
вошедшей въ одну изъ оо.іьшихъ дверей зала. .Молодой человѣкъ, весь

въ бѣломъ, съ надѣтыми на шею ожерельями изъ цвѣтовъ, шелъ рядомъ 
съ невѣстою, которая, драпируясь превосходною парчевою сарра, скры
вала отъ насъ на половину лице свое подъ вуалемъ. Придя на средину 
залы, молодые пали ницъ, а когда помѣстился возлѣ нихъ великій 

^ дустуръ, то эту группу покрыли громадною кашемировою шалью, обра
зовывавшею собою палатку и совершенно скрывшею группу. Когда,, 
двадцать минутъ спустя, адскій шумъ священнослужителей прекратился 
и вуаль былъ снятъ, молодые были обвѣнчаны; тогда молодую жен
щину окружило множество дамъ, которыя ее поздравляли, цѣловали и ли 
плакали отъ радости, а молодой пошелъ поцѣловать отца и пожать руку 
своимъ друзьямъ.

Послѣ этой любопытной церемоніи, насъ перевели въ садъ, гдѣ, 
подъ густымъ сводомъ манговыхъ и тамариндовыхъ деревьевъ, насъ 
ожидалъ великолѣпный ужинъ и тончайшія вина; самыя изысканныя евро
пейскія кушанья и самые красивые тропическіе цвѣты совершенно по
крывали столъ.

Гармоніи англійской и индѣйской музыкъ чередовались: то сладко 
убаюкивалъ насъ какой нибудь томный гузаратскій мотивъ, то съ гро
момъ раздавался ритурнель б.іестящей парижской кадрили. Около оди- 
надцати часовъ насъ представили дамамъ; большая часть изъ нихъ были 
одѣты въ костюмы, покрытые золотомъ, алмазами и жемчугомъ, отсвѣ
чивавшими отъ дѣйствія люстръ волшебнымъ образомъ; я разговаривалъ 
съ нѣкоторыми изъ нихъ, превосходно владѣвшими англійскимъ язы
комъ. Это смѣшеніе индусскихъ нравовъ съ почти европейскою внѣш
ностію нигдѣ не могло представиться въ болѣе выгодномъ свѣтѣ, какъ 
на этомъ праздникѣ, такъ что когда настало время уходить, я  отъ души 
поблагодарилъ Еовасжэ за приглашеніе.

Парсы не имѣютъ, подобно другимъ индѣйцамъ, многочисленныхъ 
праздниковъ, безпрестанно задерживающихъ теченіе дѣлъ; у нихъ есть не
большое число праздничныхъ дней, которые они проводятъ въ мо.титвѣ 
и семейныхъ развлеченіяхъ. Праздникъ Зороастра, одинъ изъ главныхъ, 

 ̂ бываетъ въ сентябрѣ; женшдны и священники напо.іняютъ храмы и
проводятъ день въ молитвахъ; что же касается мужчинъ, то они, со
бравшись въ садахъ или на берегу моря, проводятъ время въ развле
ченіяхъ всякаго рода. Яоврой (ѳ1 Novroj) или день Новаго года, кото
рый вообще приходится между августомъ и сентябремъ, празднуютъ 
также какъ и у насъ; друзья обмѣниваются визитами и подарками, 
устраиваютъ большіе обѣды и раздаютъ милостыню бѣднымъ всѣхъ 
сектъ. • •
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Мусульмане всѣхъ исповѣданій, живущихъ на островѣ Бомбэѣ, состав
ляютъ около трети населенія; большая часть арабовъ или персовъ, соб
ственно говоря, суть не болѣе какъ чужеземцы, привлеченные цвѣту
щимъ состояніемъ этого города, которые,— разъ что цѣль ихъ достиг
нута, то есть состояніе составлено,— снова возвращаются въ свою страну. 
Въ Бомбэѣ существуетъ много исламистскихъ нлеменъ, нравы и обычаи 
которыхъ представляютъ нѣкоторыя интересныя подробности. Между 
ними, шіитское племя бохора наиболѣе важное; названіе это, на гу- 
яаратскомъ языкѣ, значитъ— купцы, и всѣ они безъ исключенія пу
скаются въ торговлю. По преданію, они происходятъ отъ древняго ин
дусскаго племени бохораховъ, обитавшаго въ окрестностяхъ озера 
Ахмедабада и обращеннаго миссіонеромъ Моллахомъ Али въ магоме
танство.

Мусульмане суниты, которыхъ численностію больше, смотрятъ на 
нихъ съ ужасомъ, какъ на нечестивыхъ еретиковъ, и раз,тичіе во взгля
дахъ составляютъ причину многихъ столкновеній въ Бомбэѣ между 
этими двумя сектами. Типъ бохора чисто индѣйскій съ нѣкоторыми 
слѣдами примѣси арабскаго; въ ихъ рукахъ монополія всей ме.ікой 
торговли въ Бомбеѣ; ихъ лавки, наполняющія базары, представляютъ 
собраніе всѣхъ предметовъ швейной и мелочной желѣзной торговли 
Европы. Они тихаго и скрытнаго нрава, и даже наиболѣе богатые изъ 
нихъ живутъ скупо и безъ роскоши; сношенія ихъ съ европейцами 
исключительно коммерческія. Возлѣ нихъ поселилась и другая секта 
шіитовъ, черезъ что увеличилось ихъ вліяніе во'всей странѣ; секта эта 
коджахи (les kodjahs), потомки племени Измаильтянъ, теперешній
г.лава которыхъ Ага-Ханъ, есть прямой наслѣдникъ Гассанъ Сабаха, 
принца Убійцъ или Старца Горы, столь знаменитаго во времена крѳ- 

’'•стовыхъ походовъ. Увлеченные этимъ безпокойнымъ племенемъ, мирные 
бохара стали въ ряды, подъ знамена Ага-Хана и, благодаря ихъ 
ловкости и пронырству, одержали нѣсколько побѣдъ надъ бомбэйскими 
суннитами.

Не удивительно встрѣтить въ дикихъ п.леменахъ, обращенныхъ въ 
исламизмъ, много суевѣрія свойственнаго ихъ первоначальному культу. 
Не смотря на строго иконоборческій духъ ихъ ре.іигіи, природный 
вкусъ индѣйскихъ магометанъ къ статуямъ и эмблематическимъ укра
шеніямъ, можно замѣтить во время ихъ публичныхъ праздниковъ, на 
которыхъ предметы эти бываютъ выставлены сотнями. Во время Моха- 
рема, который празднуется въ началѣ ихъ года, они выдѣлываютъ изъ 
золоченой бумаги, а-илогда-нзъ драгоцѣнныхъ металловъ, модели хра-
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ловъ, подражая, по возможности, гробницамъ имамовъ и, пронёсши тор
жественно по городу, бросаютъ ихъ въ море. Этимъ они совершаютъ, 
нисколько не подозрѣвая, ту-же церемонію, которою ихъ предки, пра
вовѣрные индусы, праздновали начало новаго года, принося въ жертву 
землѣ десятую часть своего богатства. Эти модели храмовъ или табу 
украшены статуями фей, лошадей и чудовищъ, внушающихъ самое глу
бокое отвращеніе строго религіознымъ магометанамъ, и бываютъ при
чиною частыхъ безпорядковъ.

Женщины ихъ пользуются ббльшею свободой нежели женщины дру
гихъ странъ Востока; онѣ выходятъ на улицу съ открытымъ лицомъ и 
носятъ такой же костюмъ, какъ индусскіе женщины. Между ними есть 
красивыя, но ни одной нѣтъ опрятной; часто ихъ неряшливость отвра
тительна и это даетъ возможность легко от.іичить ихъ отъ очаровате.іь- 
ныхъ соотечественницъ ихъ, язычницъ, которыя доводятъ чистоплотность 
до крайности, проводя половину дня въ водѣ.

Вомбэй вмѣщаетъ въ себѣ также значительную ко.іонію восточныхъ 
^  |о>€вреевъ, которые, по большей части, поселившись въ странѣ нѣсколько 

^^^^^вѣковъ тому назадъ, усвоили почти всѣ обычаи маггбііетанъ и съ трудомъ 
- і- і .  от.іичаются отъ этихъ пос.іѣднихъ.

Многіе лица въ Европѣ издали слѣдили за тѣмъ знаменитымъ дви
женіемъ 1 8 6 4 — 65 годовъ, которое на минуту привело было Бомбэй 
къ апогею процвѣтанія, для того чтобы потомъ повергнуть его въ р аз
стройство страшнаго кризиса.

Бывши свидѣтелемъ этихъ событій, сходныхъ съ тѣми, которыя 
во.тновали Францію во времена Лоу, позволяю себѣ сказать здѣсь о нихъ 
нѣсколько словъ.

Америка, терзаемая ужасами междоусобной войны, лишила Европу 
одного изъ элементовъ наиболѣе необходимыхъ для ея промышленности—  
х.топчатой бумаги; и Индія, понявши, какъ бы.ло бы важно д.тя нея по
пытаться запять мѣсто, остававшееся на минуту вакантнымъ, достигла, 
благодаря разумнымъ усиліямъ того, что значительно пополнила недо- 

1 статокъ продукта, снабжающаго фабрики всего свѣта. И  такъ, Бомбэй
сдѣлался складочнымъ пунктомъ всей Индіи; пользуясь громадными 
выгодами своего положенія, онъ съумѣлъ привлечь къ себѣ всю ком
мерцію и сдѣлался почти единственнымъ ея властелиномъ. Невѣроят
ныя богатства быстро накоплялись, и тогда-то индусы, подстрекаемые 
желаніемъ спекулировать^ овладѣвшимъ тогда всѣми умами, отрыли 
свои сокровища, скрытыя въ теченіи вѣковъ, и биржа переполнилась 
деньгами. Со всѣхъ сторонѣ*Тісжзпглись проэктй^^хлопокъ, все такиI гпг j t t :   ̂ *

Индія Раджей.
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оставаясь основаніемъ коммерціи, вскорѣ сдѣлался лишь предлогомъ 
для необузданныхъ спекуляцій.

Люди способные, но неблагоразумные, основывали гигантскія компа
ніи. Одинъ изъ нихъ, Мишель Скоттъ, при содѣйствіи нѣкоего индуса 
Премшунда Ройшунда, предложилъ укеличить территорію острова от
нятіемъ у моря залива, именуемаго Бекъ-Байемъ, которымъ океанъ 
владѣлъ въ теченіи вѣковъ. Составилась компанія и когда, немного дней 
спустя по выпускѣ акцій, онѣ достигли преміи въ 7 6 ,0 0 0  франковъ, 
тогда спекуляція не знала границъ. Компаніи на акціяхъ, съ сумазброд- 
Еыми капиталами, возникали одна за другою; болѣе шестидесяти бан
ковъ было основано; но все это лишь только на одной бумагѣ и д.ля 
того, чтобы написать на бюллетенѣ громкое названіе; это была лишь 
игра, и всѣ въ ней приняли участіе. Даже дамы, сидя въ своихъ ко
ляскахъ, на морскомъ берегу, горячо толковали о колебаніяхъ на биржѣ;, 
слуги рисковали своимъ жалованьемъ и рабочіе своей платой въ этой 
ненасытной рулеткѣ. Вдругъ пришли въ Бомбэй извѣстія о бѣдствіяхъ 
Ди: банки закрылись и наступи-ло всеобщее раззореніе. Упадокъ былъ 
такъ силенъ, что даже самъ бомбэйскій банкъ былъ вынужденъ прекра
тить платежи.

Медленно и съ трудомъ Бомбэй оправился послѣ этого страшнаго 
кризиса, но нынѣ онъ опять стремится сдѣлаться коммерческою метро
поліей Индіи.
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II.

Конканъ и Гаты.

Бозібэйскіи архипелагъ. — Каіліажъ и, Амбернаутскій храмъ. — Переѣздъ че
резъ Гаты.—Матхеранскій санитаріумъ.— Еандаллахъ.—Еарлійскіи храмъ.

Наконецъ, небо очистилось; вѣчные ливни муссона смѣнились легкими 
сѣверовосточными бризами, и я могъ номыш.іять начать мои изс.лѣдо- 
ванія около первыхъ чиселъ октября. Я  началъ съ подробнаго осмотра 
бомбейскаго архипелага, въ которомъ легко узнать древнюю Хептане- 
зію географа Арріана, и который, повидимому, засе.іенъ и циви.іизо- 
ванъ съ самой глубокой древности. Группу эту составляютъ двѣнад
цать острововъ, изъ которыхъ главные; Сакти или Сальцета, Га- 
рапури или Элефанта, Драви, Бассейнъ, Версова, Тромбэй и Бомбэй. 
Названіе этого послѣдняго, которое нѣкоторые этимологи производятъ 
отъ португальскаго, Боа-Бахія (В оа-В аЫ а), происходитъ отъ Бомба, 
одного изъ именъ богини Мамба-Деви, которой посвященъ островъ. 
Два изъ этихъ острововъ, Сальцета и Элефанта сохранили велико.лѣп- 
ныя воспоминанія отдаленныхъ временъ. Болѣе мѣсяца я оставался 
на этихъ островахъ, употребивъ это время на осмотръ десяти или двѣ
надцати группъ разсѣянныхъ на нихъ храмовъ, изъ коихъ нѣкоторые, 
почти неизвѣстные, меня въ особенности заинтересовали. Во время моего 
пребыванія въ дикихъ долинахъ Сальцеты, гдѣ, подъ легкимъ навѣ
сомъ, я пренебрегалъ вредными здоровью октябрьскими жарами, и въ 
особенности во время этихъ продолжительныхъ и заманчивыхъ боевъ 
съ обитателями лѣсовъ, — я поступалъ крайне неосторожно, и возвра
тился въ Бомбэй съ перемежающейся лихорадкой, которая чуть бы.іо ■ 
не приве.іа меня къ смерти. Я  былъ жертвою пагубныхъ свойствъ того
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холоднаго, насыщеннаго заразительными міазмами вѣтра, который ан
гличане называютъ land  wind (материковый вѣтеръ); дѣйствіе его такъ 
ужасно, что до введенія хинина ежегодно онъ похищалъ часть евро
пейскаго населенія Бомбэя. Какъ показываетъ его англійское названіе,- 
онъ дуетъ съ материка и поднимается по вечерамъ въ теченіи октября 
и ноября мѣсяцевъ.

Я  окончательно оправился отъ продолжительной и жестокой лихо
радки только къ началу декабря; опасаясь возвращенія болѣзни, я рѣ
шилъ, до поѣздки въ Раджпутанъ, совершить быструю экскурсію въ 
Кандейхъ, экскурсію, изъ которой я надѣялся извлечь двоякую пользу: 
она давала мнѣ возможность окончательно акклиматизироваться въ 
странѣ, гдѣ сообщенія еще не представляютъ затрудненій, а за тѣмъ, я 
могъ осмотрѣть всѣ подземные памятники Карли, Эдлоры и Аджунтаха.

10 числа я отправился съ поѣздомъ желѣзной дороги G reat Indian 
Peninsular, которая соединяла Бомбэй съ Декканомъ и которая теперь 
связываетъ его съ Калькутой. Начинаясь на островѣ, она пересѣкаетъ 
Сальцету и выходитъ на материкъ противъ Таннаха. Полоса земли, 
образующаяся между западнымъ склономъ Гатовъ (G athes) или Готовъ 
и моремъ, имѣетъ въ этомъ мѣстѣ не болѣе пятидесяти километровъ 
ширины и составляетъ южный Конканъ, одну изъ самыхъ красивыхъ, 
но наименѣе производительныхъ странъ Индіи. Отрасли Гатовъ тянут
ся до самаго моря, образуя до.лины, покрытыя великолѣпною природною 
растительностію, но мало пригодныя для земледѣлія. Изъ нихъ долина, 
лежащая вдоль полотна желѣзной дороги, одна изъ самыхъ замѣчатель
ныхъ; многочисленныя поля доходятъ до самыхъ береговъ красивой 
рѣки Уласъ, и деревни хотя и бѣдно выстроены, но велики и коке
тливо помѣстились или подлѣ кокосовыхъ лѣсовъ или на не высокихъ 
холмахъ. Уласъ, главная мѣстная рѣка, и дельту ея образуетъ архи
пелагъ Бомбэя. Она судоходна на небольшомъ протяженіи для мелко 
сидящихъ барокъ. Расположенный на одномъ изъ ея береговъ городъ 
Калліанъ, древняя столица Конкана, былъ долгое время однимъ изъ 
первыхъ коммерческихъ портовъ этого прибрежья и, вѣроятно, имѣлъ 
продолжите.льныя сношенія съ греками. Великая индусская династія 
Соланкн возвысила его до степени богатства и извѣстности, воспоми
наніе о которыхъ сохранено преданіемъ. Его замки и памятники были 
воспѣты поэтами, и одинъ изъ этихъ послѣднихъ, въ Ратанъ Мала—  
величественной поэмѣ седьмаго вѣка, восклицаетъ; «Солнце поперемѣнно 

. проводитъ шесть мѣсяцевъ на югѣ и шесть на сѣверѣ, только д.ія 
того, чтобы имѣть возможность сравнивать дивную столицу Цейлона

г*

съ великолѣпнымъ городомъ Калліаномъ». Немного осталось отъ всего 
этого величія въ этомъ городѣ, нтанѣ низведенномъ до скромной 
роди главнаго города англійской провинціи; базары его тѣсны, изви
листы и не представляютъ ничего интереснаго, но окрестности его 
покрыты развалинами дворцовъ и храмовъ глубокой древности, и до
стойны изслѣдованія археологовъ.

Я здѣсь оставался нѣсколько дней, которые были употреблены мною 
на осмотръ всѣхъ этихъ памятниковъ. Одинъ изъ болѣе достопримѣча
тельныхъ между ними это — Амбернаутскіи храмъ, все еще величе
ственный, не смотря на то, что почти совершенно разрушенный. Сна
ружи онъ покрытъ мелкою скульптурною работою, выполненною съ тою 
тонкою законченностію, которою отличаются всѣ индусскія образцовыя 
произведенія искусствъ, а на одной изъ его сторонъ двѣ изящныя ко
лонны поддерживаютъ красивый портикъ. Никакое описаніе не можетъ 
дать понятіе о всей красотѣ стиля, который не походитъ ни на что 
въ Европѣ; только имѣя передъ глазами оригиналъ, можно оцѣнить 
всю тонкость и богатство фантазіи, которыя выказалъ скульпторъ въ 
этомъ памятникѣ. Окружаюпцее поле повсюду покрыто обломками: рѣз
ныя притолки, барельефы, куски колоннъ на половину закрыты высокою 
травой джунгля; но и тамъ есть изъ чего составить цѣлый музеумъ 
индусскихъ древностей.

15 числа я уѣхалъ изъ Кал.ііана на станцію Нарель, самый близкій 
пунктъ отъ знаменитаго матхеранскаго санитаріума.

Почти всѣ болѣзни, свойственныя индѣйскому климату, уступаютъ 
чаще всего перемѣнѣ температуры и въ особенности свѣжему воздуху 
Гатскихъ нагорныхъ равнинъ, среднее возвышеніе которыхъ здѣсь до
ходитъ до 7 0 0  метровъ. Въ Матхеранѣ были выстроены казармы для 
больныхъ солдатъ бомбэйскаго гарнизона и всѣ торговцы и зажиточ
ные люди имѣютъ здѣсь виллы, въ которыхъ жены и дѣти ихъ прово
дятъ нездоровое время года и куда, по праздникамъ, они сами пріѣз
жаютъ подкрѣпиться горнымъ воздухомъ. Въ Нарели имѣются палан
кины и тату, маленькой породы мѣстныя лошади, для подъема на 
высоты Матхерана.

Для переѣзда черезъ Боргатское ущелье (B ore-ghat), изъ Матхера
на я отправился въ Еампули, лежащій у подошвы Гатовъ. Желѣзная 
дорога, благодаря гигантскимъ работамъ, идетъ теперь изъ Бомбэя 
прямо въ Пунахъ, восходя на горы по покатастямъ и проникая сквозь 
нихъ посредствомъ туннелей. Незначительный перерывъ линіи въ этомъ 
мѣстѣ заставилъ насъ прибѣгнуть къ старинному способу передвиже-
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НІЯ. и  такъ, намъ нужно бы.то достать въ Камнуди паланкины и но
сильщиковъ, чтобы достичь находящейся на вершинѣ горы станціи 
Кандаллахъ. Гаты, состав.мя окраину большаго Декканскаго плато, 
оканчиваются крутымъ сшлономъ съ западной стороны. Самое наз
ваніе ихъ гатъ (gbât) есть индусское слово, означающее— набереж
ная', названіе, очень вѣрное, потому что горы эти образуютъ вдоль 
моря непрерывную стѣну, мѣстами имѣющую ущелья, которыя индусы 
называютъ ампигатами (лѣстницы спускающіяся къ морю). Деревня 
Кампули кокетливо расположилась на небо.іьшой высотѣ у входа на 
обширное плато, съ отвѣсныхъ боковъ котораго падаютъ безчисленные 
водопады въ долину; холмы покрыты джунглемъ, а на одномъ изъ нихъ 
красуется прелестный индусскій храмъ, съ его остроконечнымъ шпи
цемъ и колоннами портика.

Дорога поднимается, извиваясь, на гору и караванъ изъ палан
киновъ, забравшій всѣхъ путешественниковъ съ поѣзда, тянется по 
краямъ пропастей; на половинѣ пути застаетъ насъ ночь и свѣжесть 
воздуха даетъ себя чувствовать. Наша длинная вереница паланки
новъ, сопровождаемыхъ факельщиками, появляется и исчезаетъ по
среди лѣсовъ и скалъ; слабый свѣтъ луны пробивается сквозь вѣтви, 
и славные ма.тые берасы хоромъ поютъ что-то протяжное и монотон
ное, но оригинальное. Ето не путешествовалъ въ тропическихъ стра
нахъ, тотъ не можетъ составить себѣ идею о великолѣпіи подобной 
ночи!. Мои носильщики ссадили меня передъ кандалахскою гостинни
цею (бунгадоу), гдѣ пос.лѣ продолжительнаго крика и стучанья въ 
дверь, я, наконецъ, добылъ плохой ужинъ и кровать.

Кандалахскій бушалоу (bungalow) есть единственный, пережившій 
проведеніе желѣзной дороги въ Боргатъ, и этимъ онъ обязанъ чудному, 
своему положенію. Находясь на самомъ краю плато, онъ возвышается 
надъ глубокою долиною, отвѣсныя пропасти которой теряются въ гу
стыхъ лѣсахъ; съ одной стороны его поднимается высокая гора, кото
рую, по ошибкѣ, можно принять за крѣпость, а съ другой стороны ве
ликолѣпный водопадъ, падающій съ высоты трехъ сотъ футовъ въ до
лину. За то бунгалоу всегда занятъ туристами, и съ трудомъ находишь 
въ немъ комнату.

Въ полу-милѣ находится санитаріумъ заключающій въ себѣ англій
скія казармы и многочисленныя виллы, потому что воздухъ этого пла
то, вслѣдствіе находящихся въ окрестности лѣсовъ, считается болѣе 
здоровымъ нежели иатхеранскій. По счастливой случайности я встрѣ
тился съ инженеромъ же.тѣзной дороги, прибывшимъ для наблюденія
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з а  e i ісправденіемъ; оаъ не т о і ь е о  снадбііъ меня ивтересвыми указа
ніями, но и еще былъ наетоіько обязателенъ, что далъ ш ѣ  случай вмѣстѣ 
еъ нимъ осмотрѣть всю линію желѣзной дороги. Работы на желѣзной 
дорогѣ, д м  проведенія ея черезъ горы, н е  в ъ  чемъ яѳ уступаютъ зна- 
медптымъ столь извѣстнымъ въ Европѣ подъемамъ Жіови (de Шоті), 
на желѣзной дорогѣ между Туриномъ и Генуею и Зеамерингу, при пе
реѣздѣ черезъ австрійскія альпы )̂. Нужно было устроить восемь віа
дуковъ, прорыть двадцать два туннеля и дѣлать насыпи, около двухъ 
милліоновъ кубическихъ метровъ.

Въ нѣсколькихъ миляхъ отъ деревни Ііанадалахъ находятся вѳіи- 
Еолѣпиыя пещеры Еарли, Вайрезіахская и Баджахская, представляю
щія одну изъ болѣе интересныхъ группъ; памятники ѳти принадле
жатъ къ будатскому стилю ж существуютъ со временъ близкихъ къ 
началу христіанской эры. Большой chagtya Еарли есть самый краси
вым пещера-храмъ Индіи, но существуетъ столько описаній его, что я 
не стану болѣе говорить о іемъ; что же касается другихъ, то они ма
ло извѣстны и хотя весьма любопытны съ археологической точки зрѣ
нія, 15 мало отличаются отъ храма Карли.
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Западный Деканъ.

Пунахъ.—Дворецъ Пеіхвахъ.-—Кварталъ Будваръ.—Окрестаоета Птнаха. — 
Лонж.—Ахмеднагарь,—Аурунгабадъ.—Дауіутабадъ,—Пещера Эллоры.—Хражы

Аджунтаха.

Изъ Кандалаха до Птнаха, столицы западнаго Декана, дорога іро- 
ходмтъ по большимъ обнаженеьшъ ж безплоднымъ равнинамъ, ограяі- 
чепныжъ закругленными невысокими гораш . Общій видъ страны пред
ставляетъ поразительный контрастъ съ богатыми и зеленѣющими до
миками Еонкана; но если страна ж менѣе живошсіа, то, за то она бо
лѣе обработанная и, въ хорошее время года, покрывается прекрасен- 
жи п ол ян  пшеницы ж маіеа. ѢІіновавъ важную военную станцію Еор- 
ш , пріѣзжаешь, наконецъ, въ Пунахъ, іоторыіі, съ с в о ш  садами ш 
живописными индусскими постройками, кокетливо расЕіптлея на бере
гахъ рѣки Муты,

Я  помѣстился въ довольно хорошей гостинницѣ, содержимой од
нимъ парсомъ и находившейся между городомъ ж поселеніемъ англіі- 
сЕихъ войскъ. Это поселеніе, подобно почти всѣмъ учрежденіямъ это
го рода, состоитъ із ъ  красивыхъ домовъ, окруженныхъ садами и ра- 
сположенпнхъ посреди обширнаго Марсова поля, па которомъ нахо
дятся іазаржы. Тамъ жжветъ все европейское насе,іешѳ Пунаха, чи
сломъ отъ двухсотъ де трехъ сотъ человѣкъ, не считая офицеровъ и 
чиновниковъ правительства. Городъ находится въ срединѣ обширной, 
почти пшенной деревьевъ, р а м іе н , простирающейся до синеватыхъ 
горъ Оаттара.

Каждый изъ его семи кварталовъ носитъ названіе одного изъ дней
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недѣіи. Въ немъ есть нѣсколько широкихъ в прямыхъ улицъ, но боль
шею частію онъ состоитъ изъ переулковъ, в извилистыхъ базаровъ. 
Дома богатыхъ, имѣющіе нижнюю часть изъ кирпича, а верхніе этажи 
изъ дерева п извести, отличаются своими рѣзными балками и филенка
ми, росппсанными весьма яркими красками, животными, изображеніями 
боговъ, слоновъ и тигровъ. Храмы многочисленны, но большею частію 
не велйкп, имѣютъ очень красивыя остроконченныя башенки, окружен
ныя маленькими колокольнями, производящими весьма пріятное впе
чатлѣніе, посреди черепичныхъ, съ деревянными щипцами крышъ окру
жающихъ домовъ. Такъ какъ почти все населеніе составляетъ индусы, 
то и улицы наполненьи жирными браминами, опрятными я веселыми  ̂
религіозными нищими, нагими и покрытыми пепломъ ж значительнымъ 
числомъ священныхъ быковъ, свободно бродящихъ по базарамъ и съѣ
дающихъ все, что имъ понравится изъ выставленнаго продавцами, иля 
лежащихъ тамъ и сямъ и заграждающихъ путь, У.тицы такой чистоты, 
которая дѣлаетъ стыдъ грязному городу Вомбэіо и которую нужно от
вести столько же къ привычкамъ ыагаратовъ, сколько и къ англійско- 
жѵ вліянію. Во многихъ кварталахъ еще можно осматривать дворцы 
аристократовъ, составлявшихъ придворный штатъ Пейхваха.

Дворецъ этого в осіѣ д ііго  полонъ воспоміпашж объ этой династіи 
МИВПСТрОЕЪ. Прово ХЕШЪ уГЛ.ЗЕЛЪ і е Ѣ балкоіъ СЪ Е іія стра іи ,; СЪ ко
тораго бро€Е.іся Махадео іо іс ід о і иеіхііахъ, въ j  ? 9 7  годтд ето пер
вый министръ, Нана Фарновезъ, вздумалъ дѣлать ему выговоръ въ 
присутствій общаго собранія аристократіи и магаратскихъ старшинъ 
а потому принцъ, оскорбленный въ своемъ достоинствѣ, бросился съ 
верху террасы и убился.

Внутренность дворца не представляетъ ничего замѣчательнаго; дво
ры обширны и пустынны; внутреннимъ покоямъ не достать тѣхъ дра
пировокъ, той живописи и всей той ожнв.тенвоети, которая составляетъ 
красоту королевскихъ резиденцій Индіи. Но за то, каждый залъ, каж
дый корродоръ имѣетъ свою исторію убійства ила насилія. Захватив
ши престолъ магаратскихъ раджей, которыхъ они были министрами, 
пейхвахи, въ свою очередь, увидѣли что престо.іъ ихъ сдѣлался пред
метомъ често.іюбпвыхъ стремленій индѣйцевъ, Холькаровъ и англи
чанъ, и со времени достиженія ими власти въ 1 7 2 0  году до ихъ па
денія, въ 1 8 1 8  году, когда послѣдній изъ нихъ былъ свернуть съ пре
стола и владѣнія его сдѣлались добычею англичанъ,— за все это вре
мя исторія ихъ представляетъ собою не болѣе какъ рядъ пререканій 
и замѣшательствъ. Нѣкоторые изъ старинныхъ аристократическихъ
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ДОМОВЪ придаю тъ средіевѣкевыі видъ Е в а р т а л у  Будваръ іі.тя Среды; 
(большія двери съ тяжелыми створам , О Ев а  въ вмдѣ боішлцъ, толстыя 
стѣны съ зубцами или съ массіввмжи щапцамз,. жаноящаютъ собою 
ііостром Еи дворіаства иетыріадцатаго ж п я т н а д ц а т а го  вѢеовъ; нынѣ 
большая часть ихъ заброшена и грозитъ разртшеніеяъ.

Къ западу отъ И уіаха возвышается холмъ ІІарвати, тсѣянныі хра- 
іахіѵж господству!)щіі надъ веліЕолѣвнЕжъ Алмазшажъ. Садомъ (Гира- 
Б угъ), нѣкогда бывшимъ любимымъ мѣстопребывавіемъ Пейхваховъ. 
Тутъ, яа берегу преЕрасяаго пруда, до-сихъ поръ возвышается одинъ 
ЖЗЬ ихъ лѣтнихъ дворцовъ —  ИЗЯЩНЫ! павильонъ СЪЕОЛОНаДОЙ, полу- 
свры таі въ густой  ̂ рощицѣ манговыхъ деревьевъ. Комнаты дворца 
тбраЕЫ изящно, Еарнйзн н п отон и  росписавы цвѣтами и фруктами, 
балконы утопаютъ въ івствѣ деревъ; нѣсколько лѣстницъ спускается 
къ пруду, окружешом? раетжтельяоеты), »ледьвнжж; -кіосЕами и часо- 
венькаіи. Лѣстница съ перилами ведетъ на вер ш и т Парвати. въ зжа- 
менітожу храму этой-бош ні, гдѣ между прочими рѣдЕОстаіи, нахо
дится серебряная статуя Сивы, у котораго на колѣняхъ стоятъ статуи 
Парватн і  Ганезы, сдѣланныя изъ чистаго золота. Говоретъ, будто у 
этихъ идоловъ вмѣсто глазъ вставлены крунвне алмазы.

Одна изъ сам-нхъ жйвонменыхъ точекъ ІІуваха есть Сангамъ-— мѣ
сто сліянія Мутн ж Му.лы: тутъ індусы сожжгаютъ тѣла умершихъ; 
берега обоихъ рѣкъ покрыты кенотафажі и ЕІосками; эти намятнжкж 
воздвигаются единственно зъ  память усопшихъ, такъ какъ подъ нимі 
не покоится праха; они отличаются жзяществожъ формъ : и не произво
дятъ тяжелаго впечатлѣнія, что совершешо согласуется съ представле
ніемъ индусовъ о -смерти, такъ какъ они е ііт а ю т ъ  ея счастливымъ п е
реходомъ изъ здѣшней жизни въ лучшій міръ. Легкіе купола, поддержи- 
ваеіыѳ нѣсЕОЛъЕиі тоненькими воіоанамі, возвышаются надъ шющад- 
ЕоМ, среди которой на камнѣ вырѣзаны слѣды стужш докойіаго и не
большая надпись. По вечерамъ эти ма.іеныіе жавйльожн наполняются 
друзьям  ж родственемкаю, которые сходятся сюда поболтать, поды- 
шать-с-вѣжііъ, влажнымъ воздухомъ и полюбоваться паиорамоі города, 
который со своими базарами і  садами доходитъ до самаго,- холма 
Парвати. ѵ-

Хотя Пукахъ ваходатся теперь во власти англичанъ, однако мага- 
p s f s  -все еще считаютъ его столицею свое! страны, ж самые богатые 
изъ нихъ -часто возвращаются туда съ тѣмъ, чтобы спокойно пользо
ваться тѣми средствами, которая они пріобрѣли въ другихъ странахъ 
торговлею. Западное плоскогорье Декана, щ.іючая сюда ЕандеМхъ ж
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Гузуратъ, было колыбелью этого племени, столь могущественнаго въ 
послѣдніе вѣка. Земля ихъ, въ незапамятныя времена занятая арійской 
расой, была уже во время Сакія Муни извѣстна подъ именемъ Мага 
Рахтра, или «великаго королевства». Обитатели его, занимавшіеся по 
большей части земледѣліемъ, съумѣли однако сохранить всѣ преиму
щества воинскаго сословія.

Гіуенъ Чангъ, китайскій путешественникъ седьмаго вѣка, говоритъ 
•о нихъ: «Они уважаютъ честь и долгъ, и презираютъ смерть.... Ихъ 
коро.ть воинственъ, ставитъ выше всего славу своего оружія, и содер
житъ во всякое время нѣско.іько тысячъ воиновъ и нѣколько сотъ 
дикихъ слоновъ ^)». Оказывается, что кавалерія ихъ славилась уже въ 
то время. Порабощенные мусульманами магараты возстали противъ 
нихъ въ концѣ шестнадцатаго вѣка, напали на владѣнія моголовъ и, 
вездѣ одерживая побѣды завладѣли всею Индіею, ограбивъ ея сокро
вища. Дели была въ ихъ рукахъ и они владѣли одно время всею мѣ
стностью, заключающеюся между Гималаемъ и Крихнахомъ. Наконецъ 
въ средѣ этихъ новыхъ монарховъ возникли раздоры, которыми съумѣли 
воспользоваться англичане. Почти всѣ земли Магы Рахтры были при
соединены къ владѣніямъ индѣйской компаніи. Дворянство стало вы
селяться, найдя убѣжище при дворѣ этихъ королей; тутъ то и можно 
изучить нравы и военныя доблести, доставившія побѣду этимъ индѣй- 
■скимъ казакамъ ^). Что же касается магаратскихъ крестьянъ, то нравы 
ихъ можно изучать во всѣхъ деревняхъ. Они бо.тьшею частію средняго 
роста, но сильные и коренастые; питаются зернами, овощами и масломъ, 
а иногда ѣдятъ баранину и мясо кабана; религія разрѣшаетъ имъ упот
ребленіе крѣпкихъ напитковъ, но они рѣдко злоупотребляютъ этимъ и 
достигаютъ г.тубокой старости: во многихъ селеніяхъ можно встрѣтить 
девяносто и столѣтнихъ старцевъ.

Климатъ Пунаха несравненно пріятнѣе Бомбэйскаго; если лѣто бы
ваетъ очень сухо и жарко, за то въ другіе времена года часто выпа
даетъ дождь. Губернаторъ президентства проводитъ тутъ со своимъ 
дворомъ нѣско.лько мѣсяцевъ въ году и прцсутствіе его придаетъ городу 
оживленіе и веселость, которыхъ лишена на это время столица.

Я  пробы.тъ въ Пунахѣ одну только недѣлю съ тѣмъ, чтобы устроить 
мою поѣздку къ пещерамъ Эллоры и Аджунтаха. По утру 14 января
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1 8 6 5  г. я пустился въ путь съ моимъ караваномъ; всѣ мои люди были 
повидимому довольны этимъ и шли, болтая и смѣясь. Пройдя восемде- 
сять километровъ по довольно хорошей дорогѣ, гдѣ быки наши шли 
безъ труда, а плоская окрестная мѣстность имѣла пустынный видъ, мы 
достигли перваго бунгалоу, близь деревни Лони, принятой англійскимъ 
писателемъ, г. Томасомъ Коатсомъ, за типъ магаратскаго селенія ^).
Оно занимаетъ довольно высокій холмъ, образовавшійся быть можетъ 
въ теченіи многихъ вѣковъ отъ наслоенія разныхъ развалинъ, и господ
ствуетъ надъ окрестными садами и полями. Издали деревня произво
дятъ впечатлѣніе массы развалившихся глиняныхъ стѣнъ, съ нѣсколь
кими невзрачными деревцами, а тамъ и сямъ возвышается высокая, че
репичная и остроконечная крыша какой нибудь риги. У основанія 
холма идетъ толстая стѣна, окружаюш;ая деревню, въ которую ведутъ і
двое воротъ, грубой работы. То, что издали имѣло видъ безформенной р
массы грязи, оказывается теперь крестьянскими жилиш;ами, построен- і
ными изъ кирпичей, высушенныхъ на солнцѣ, съ плоскими крышами^ '
крытыми соломою.

16-го ч. на разсвѣтѣ я прибылъ въ Ахмеднагаръ. Этотъ многолюд- f 
ный и торговый городъ, любопытный по полу ИНДУ скому, полу патан- і 
скому (patban) стилю его домовъ и базаровъ, защищенъ крѣпостью съ 
валами и высокими башнями. За городомъ находится довольно значи
тельный англійскій военный постъ; его сады и деревья образуютъ какъ 
бы оазисъ среди обнаженной равнины. Я  осмотрѣлъ мѣсто, гдѣ была 
вылита чудовищная Биджапурская пушка, по словамъ индусовъ бросав
шая ядро на разстояніе тридцати километровъ.

Рѣдко доводилось мнѣ видѣть болѣе унылую страну какъ та мѣ
стность, которая тянется за Ахмеднагаромъ; нескончаемыя поля хлоп
чатника покрываютъ равнину, на которой кое-гдѣ виднѣется нѣсколько '
тощихъ деревьевъ, а  на горизонтѣ тамъ и сямъ возвышается горы освѣ- f
щенння голубоватымъ свѣтомъ. Эта обширная долина орошается рѣкою 
Годавери, которая въ это время года высыхаетъ, и русло ея, шириною ;
болѣе МИ.ІИ, теперь ничто иное, какъ полоса мелкаго песку и голышей. ^

По утру 20-го числа я съ несказаннымъ удовольствіемъ различи.іъ |
наконецъ минареты Аурунгабада. Городъ этотъ является во всей красѣ, 
состав-ляющей особую прелесть азіатскихъ городовъ; стѣны его, укра- л  !•
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шены круглыми- башнями, осѣнены сводомъ листвы, надъ которымъ 
возвышаются высокія шпицы мечетей и дворцовыя террасы.

Въ Аурунгабадѣ въ настоящее время бо.іѣе развалинъ обширныхъ 
зданій и болѣе садовъ нежели жилыхъ домовъ. Императоръ Аурэнгзеоъ, 
измѣнившій древнее индусское названіе города Еирки, на настоящее 
его наименованіе, перенесъ туда свою резиденцію, доставивъ этимъ го
роду временной блескъ. Въ настояшее время онъ улучшается заботами 
англичанъ, которые управляютъ страною отъ имени Низама Гейдераоад- 
скаго. Новые базары обширны, выстроены въ одну линію, и дома от
личаются изящнымъ сти-іемъ; тамъ ведется значительная торговля мѣ
стными шелковыми и парчевыми матеріями и превосходными штодами, 
которые посылаются даже въ Бомбэй. Древній императорскій дворецъ, 
на берегу Дудны, не болѣе какъ огромная развалина, которая никогда 
не могла быть особенно замѣчательна. Впрочемъ, Аурэнгзебъ одинъ изъ 
великихъ моголовъ пренебрегалъ искусствами и не остави.лъ намъ ни 
одного памятника, который можно бы сравнить съ сооруженіями, воз
двигнутыми его предшественниками. Близь дворца находится могила 
Рабія Дудани, для котораго Аурэнгзебъ хотѣлъ воздвигнуть столь-же 
великолѣпный мавзолей, какъ отецъ его постави.гь- въ честь Таджъ 
Агры. Памятникъ выше.іъ не болѣе какъ плохая копія, но онъ произ
водитъ большое впечат-тѣвіе на того, кто не видѣлъ его чудеснаго ори
гинала.

Въ нѣкоторомъ разстояніи отъ города, среди великолѣпнаго пруда, 
находится другой замѣчательный мавзолей, содержащій мощи извѣ
стнаго святаго магометанина шаха Суфи. Могила эта посѣщается еже
годно множествомъ богомольцевъ изъ Декана, которые являются туда 
за излеченіемъ недуговъ или для полученія прощенія грѣховъ. Кли
матъ Аурунгабада с.тавится‘. лихорадки посѣщаютъ его рѣдко, а хо.лера 
совсѣмъ неизвѣстна, такъ какъ городъ лежитъ на пятьсотъ или шесть
сотъ метровъ надъ уровнемъ моря. Зима бываетъ дово.іьио прохладная 
и средняя температура въ это время года доходитъ до 18  градусовъ.

Три или четыре версты сѣвернѣе, огромная коническая глыба гра
нита поддерживаетъ одну изъ извѣстн'Шшихъ крѣпостей Индіи, назы
ваемую Даудутабадъ, или «Мѣстопребываніе счастія». Совершенно уеди- 

' ненная среди равнины, она до.іжна была рано прив.іечь вниманіе воин
ственныхъ племенъ, владѣвшихъ страною; у подошвы ея возникъ об- 
ширный городъ, принимаемый нѣкоторыми учеными за знаменитую Та- 
гару грековъ. Позднѣе она сдѣлалась столицею декканскихъ королей, 
принявъ названіе Деогуръ или «Жилища Бога».
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Императоръ Ала-Удинъ завладѣлъ этимъ городомъ въ 1 .2 9 4  г.̂  
а одинъ изъ его пріемниковъ, Магомедъ Тоглукъ, пораженный непри
ступностью крѣпости, хотѣлъ сдѣлать ее столицею Иядустана; онъ прину
дилъ жителей Дели оставить свой городъ и въ числѣ болѣе 6 0  тысячъ 
человѣкъ переселиться въ Даулутабадъ. В ъ настоящее время это не 
болѣе какъ ничтожное селеніе.

Дорога, идущая къ вершинѣ холма имѣетъ видъ длинной галлереи, 
пробитой въ скалѣ, куда свѣтъ и воздухъ проникаютъ черезъ отдушины. 
Такимъ образомъ она подымается по довольно отлогой покатости, минуя 
опускныя двери и рѣшетки, готовыя ежеминутно остановить того, кто 
обманулъ бы бдительность сторожей. Н а срединѣ косогора приходится 
подняться по весьма крутой .лѣстницѣ, оканчивающейся горизонтальною 
желѣзною площадкою, съ просвер.іенными въ ней дырками; въ военное 
время на эту площадку ставили жаровню, въ которой день и ночь под
держивался огонь. Нельзя съ точностью опредѣлить, къ какой эпохѣ 
относится это чудесное сооруженіе; но оно вѣроятно современно Эллор- 
скимъ пещерамъ. Въ концѣ этой дороги великолѣпная опускная рѣ
шетка открываетъ доступъ къ наружной стѣнѣ, толщиною въ пять и 
вышиною въ шестнадцать метровъ, которая идетъ по краю холма на 
протяженіе версты. Внутренность крѣпости раздѣляется на девять ча
стей, столькими же концентрическими стѣнами, возвышающимися одна 
надъ другою; послѣдняя стѣна господствуетъ надъ всѣми остальными.

Отъ Эллоры отдѣляло меня теперь лишь нѣсколько километровъ хол
мистой мѣстности. 19-гопо утру нашъ караванъ подымался ко входу 
Пиналгатъ; это значительное сооруженіе воздвигнуто, какъ гласятъ двѣ 
колонны, поставленныя на краю дороги, однимъ изъ придворныхъ Ау- 
рангзеба. Желая угодить фанатическому рвенію своего пове.лителя, этотъ 
царедворецъ употребилъ на свою постройку матеріалы изъ разрушен
ныхъ индускихъ храмовъ; плиты, которыми вымощена дорога покрыты 
рисунками, изобличающими ихъ происхожденіе. Дорога оканчивается 
обширнымъ плоскогорьемъ, покрытымъ мавзолеями и мусульманскими 
гробницами, по большей части развалившимися и скрывающими свои 
купола и минареты подъ лисіШю вѣковыхъ деревьевъ. Въ концѣ пло
скогорья находится деревня Роцахъ (Рай), вокругъ которой также 
простирается обширное магометанское кладбище; тутъ мы видимъ мо
гилу императора Аурэнгзеба,— это одинъ изъ простѣйшихъ памят
никовъ, воздвигнутыхъ въ честь кого нибудь изъ Великихъ Моголовъ. 
Тутъ же находится и мавзолей извѣстнаго потомка пророка святаго
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Бергама Удина; двери гробницы покрыты серебряными пластинками,
съ тонкими выпуклыми изображеніями.

Знаменитыя Э.ллорскія пещеры, на западномъ склонѣ Роцальскаго 
холма получи.ли свое названіе отъ небо.тьшой деревеньки, полускрытой 
деревмми и расположенной у подошвы высокой стѣны скалъ, которая 
имѣетъ видъ громаднаго полумѣсяца. Эллорскую группу образуютъ 
тридцать или сорокъ пещеръ; въ нихъ мы находимъ четыре храма или 
шатііаса (cbaityas), двадцать четыре буддійскихъ монастыря илпвм- 
іараса и пещеры въ сти.лѣ джайна (ja ina), соединяющемъ въ сеоѣ 
почти всѣ особенности первыхъ двухъ. Громадное значеніе Э.тлоры 
заключается въ томъ, что пещеры эти даютъ намъ возможность изучать 
подземную архитектуру индусовъ па произведеніяхъ, сооруженныхъ съ
четвертаго по десятый вѣкъ нашей эры.

Идя по горѣ на той высотѣ, гдѣ находятся пещеры, вы видите ро
скошные храмы и монастыри самыхъ величественныхъ размѣровъ. Скала 
повсюду изрыта; въ ней высѣчены лѣстницы, обширные покои и.ли ис
полины на подобіе сфинксовъ. Природа присоединяется здѣсь къ  тру
дамъ человѣка, чтобы еще болѣе увеличить волшебную прелесть этихъ 
мѣстъ; передъ пещерами низвергаются водопады, у подошвы горы вид
нѣются овраги, поросшіе кустарникомъ, а г.губокіе ущелья напо.лнены 
вѣковыми деревьями. Но главную достопримѣчате.льность Эллоры со
ставляетъ храмъ Еаиласъ, который вмѣсто темныхъ и таинственныхъ 
пещеръ представляетъ собою величественное зданіе, высѣченное изъ 
одной скалы со всѣми куполами, колоннами, шпицами и обелисками. Въ 
центрѣ обширнаго двора возвышается главная пагода, съ ея башнями 
и колокольнами, достигающая высоты тридцати метровъ. Она отли
чается исполинскими размѣрами и всѣ украшенія вполнѣ соотвѣтствуютъ 
общему величественному впечатлѣнію. Великолѣпная галлерея, осѣняю
щая двойную лѣстницу, ведетъ въ обширную залу, сводъ которой под
держивается нѣсколькими рядами ко.іоннъ; въ нее выходятъ двери и-зъ 
пяти часовенъ. Во дворъ выступаютъ балконы съ легкими перилами; 
стѣны покрыты барельефами, изображающими тысячи лицъ. Слоны и 
львы, поставленные сзади храма, какъ будто поддерживаютъ на своихъ 
спинахъ все зданіе. Каменные мостки соединяютъ галлерею съ изящ
нымъ павильономъ, выдвинутымъ на первомъ планѣ; по обѣ стороны его 
находится по изящному и оригинальному обелиску. Любуясь этимъ ве
ликолѣпнымъ зданіемъ, исполненнымъ симметріи и величія, невольно за
даешься вопросомъ, какой геній могъ задумать и выполнить подобное 
сооруженіе? Малѣйшее препятствіе, какая нибудь рудная жила или пу-
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стота, встрѣтившаяся въ этой массѣ базальта— и все гигантское соору
женіе было бы неудавшеіося попыткою. Единственный недостатокъ этого 
чудеснаго храма заключается въ его замкнутомъ положеніи; не найдя 
отдѣльной глыбы, въ которой можно бы высѣчь зданіе, архитекторы 
были вынуждены номѣстить его въ самой горѣ; такимъ образомъ обра
зовался дворъ, длиною въ 125 и шириною въ 62 метра, окруженный 
отвѣсными стѣнами скалъ, вышина которыхъ за храмомъ превосходитъ 
3 0  метровъ (со стороны входа скала возвышается лишь на 7 метровъ). 
Со двора лучше всего обнять однимъ взглядомъ весь чудесный Кайлласъ. 
Д.тинный рядъ колоннъ, уЕрашаюга,ій основаніе скалы, содержитъ рядъ 
великолѣпнѣйшихъ и наибо.іѣе совершенныхъ въ Индіи рельефныхъ 
скульптурныхъ изображеній всѣхъ боговъ индусской миѳологіи. Боль
шинство статуй грѣшитъ относительно размѣровъ, но отличается за то 
тѣмъ величіемъ и колоссальностью, которые такъ поражаютъ въ еги
петскихъ произведеніяхъ. Такъ какъ стиль этого единственнаго въ 
своемъ родѣ памятника несомнѣнно изобличаетъ иноземное происхож
деніе, то зданіе это приписывали съ нѣкоторою долею вѣроятія шолан- 
скимъ князьямъ южной Индіи, которые около девятаго вѣка заняли 
М ага-Ратра, сопровождаемые ордами таму.лъ, изгнанныхъ нѣкогда 
Аріасами.

Я  употребилъ цѣлую недѣлю па осмотръ пеіцеръ и отправился за
тѣмъ въ Аджунтахъ, лежаіцій оттуда приблизительно въ 8 0  километ
рахъ.

Долина пеіцеръ находится почти на разстояніи одного километра 
отъ города; живописная дорога ведетъ туда черезъ узкое ущелье, ок
руженное горами и наполненное высокими деревьями, въ числѣ кото
рыхъ мы видимъ индѣйскихъ исполиновъ; баніанъ, пиналъ, нимъ и 
баръ, (banian, ріраі, пііп et 1е bar). Съ вѣтки на вѣтку перепрыгива
ютъ обезьяны; попугаи рѣзвятся на берегу потоковъ.

Ущелье съуживаетея все бо.іѣе и болѣе подходя къ Оаткунду, вели- 
ко.лѣпному водопаду, который, перескакивая съ одной скалы на другую, 
ниспадаетъ съ высоты почтя ста метровъ; тутъ лощина неожиданно 
сворачиваетъ вправо; въ высокой отвѣсной скалѣ, возвышающейся 
противъ ущелья, находятся пещеры. Гора на протяженіи пяти или ше
сти сотъ метровъ пробита рядомъ дверей и верандъ, которыя, находясь 
на значительной высотѣ надъ потокомъ, кажутся сначала незначитель
ными отверстіями, но въ сущности отличаются громадными размѣрами.

Съ археологической точки зрѣнія, это самый полный и великолѣп

ный рядъ чисто буддистскихъ пещеръ Индіи, имѣющихъ также боль
шой интересъ для туриста.

По великолѣпію эти памятники превосходятъ все существующее въ 
Эллорѣ пли Конканѣ. Это уже не пещеры грубой работы, украшенныя 
странными, мистическими статуями, но настоящіе, красивые и изящные 
дворцы, отдѣ.ланные великолѣпною живописью. Фрески, пощаженныя 
временемъ, сохрани.ли по большей части первоначальную яркость кра
сокъ и образуютъ цѣлый музей и быть можетъ первую достопримѣча- 
тельность этой страны, сто.іь богатой воспоминаніями прошлаго. .

Еодонны украшены гирляндами цвѣтовъ, масками и превосходными 
геометрическими фигурами; потолки отдѣланы рѣшетками, гдѣ фигуры 
людей и животныхъ перемѣшиваются съ нѣжными очертаніями арабе
сокъ, а на стѣнахъ изображены типы, костюмы и нравы отдаленныхъ 
временъ: тутъ— монахи проповѣдуютъ народу, который съ восторгомъ 
внимаетъ ихъ словамъ; тамъ принцы и дворяне поклоняются священ
нымъ предметамъ; вотъ процессія, въ которой является король вер
хомъ, окруженный своимъ дворомъ, идутъ слоны съ мощами и толпа 
народа отправляется въ храмъ; да.тѣе, кровопролитныя сраженія, осады 
гдѣ съ необычайной вѣрностью и живостью нредставлены напоръ сра
жающихся, озлобленіе осажденныхъ, бросающихъ огромныя камни со 
стѣнъ и разныя орудія.

Рядомъ съ этими бурными сценами, группы исполненныя граціи и 
выраженія изображаютъ сцены изъ частной жизни; передъ нами раскры
ваются всѣ тайны дворца, гарема, монастыря и шкодъ.

Къ сожалѣнію, рисунки эти не продержатся долго; лишь только они 
гдѣ нибудь облупятся, сырость размягчаетъ глину и вся филёнка отва
ливается.

Англійскіе, путешественники ускорили разрушеніе своею убійственною 
наклонностью собирать коллекціи; во многихъ мѣстахъ они разрушали 
цѣлую фреску, чтобы унести какую нибудь голову. Пещеры эти не про
изведеніе одной какой либо эпохи; древнѣйшія и.зъ нихъ имѣютъ по 
видимому отъ тысячи девяти сотъ до двухъ тысячъ лѣтъ , а позднѣй
шія образовались вѣроятно въ восьмомъ или девятомъ вѣкѣ.

Проведя нѣсколько дней въ изслѣдованіяхъ, я нроѣха.дъ снова че
резъ Аурунгабадъ и Пунахъ, и 26 февраля въ третій разъ возвратил
ся на островъ Бомбэй.

Индія Раджеі.
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IV .

Сѣверньій Коканъ.

Бассейнъ, старый португальскій городъ. —  Желѣзная дорога и касты. —  Су
ратъ, плантаціи хлодпатника. — Броахъ. —  Сердоликовые рудники Ратан-

пура.

Около ПОЛОВИНЫ мая я снова пустился въ путь.
Мнѣ представлялось два пути въ сѣверную Индію: наиболѣе корот

кій, черезъ Индоръ и Гваліоръ, былъ уже пройденъ нѣсколькими пу
тешественниками; другой, черезъ земли Биль и Раджпутану, болѣе 
длинный, трудный и опасный, былъ менѣе изс.іѣдованъ. Устарѣвшія 
уже описанія Тода и Гебера обѣш;али мнѣ столько наслажденій, что я, 
не колеблясь, избралъ этотъ второй путь.

Г. ПІаумбургъ, молодой фламандскій живописецъ, съ которымъ я 
познакомился въ Бомбэѣ, изъяви.лъ желаніе сопровождать меня. Я  при
нялъ его предложеніе съ живѣйшимъ удовольствіемъ. То, что я зналъ 
уже объ Индіи и ея жителяхъ, заставляло меня опасаться того одино
чества, среди котораго я долженъ бы.лъ очутиться въ странѣ не осо
бенно расположенной къ европейцамъ и гдѣ было весьма немного ан
гличанъ. Ес.іи можно безопасно проѣхать одному по Индіи изъ конца 
въ конецъ, не выѣзжая изъ англійскихъ владѣній и слѣдуя по боль
шимъ военнымъ дорогамъ, то за то чрезвычайно трудно путешествовать 
тамъ медленно среди населенія, которое, не относясь къ иностранцамъ 
съ открытого враждою, все же смотритъ на нихъ недовѣрчиво.

22 мая я окончательно оставилъ островъ Бомбэй. Страна была мнѣ 
знакома еш;е нѣсколько сѣвернѣе Сальцеты; желѣзная дорога проходи
ла по тѣмъ великолѣпнымъ лѣсамъ, которые нѣсколько мѣсяцевъ на

чй-

задъ я видѣлъ во всей ихъ красѣ; теперь же они начинали высыхать 
подъ в.ліяніемъ жгучихъ солнечныхъ лучей. У сѣверной оконечности 
острова, надъ проливомъ Гора-Бандаръ перекинутъ великолѣпный же
лѣзный мостъ; съ него открывается прелестный видъ въ даль; съ одной 
стороны величественный проливъ теряется между берегомъ, поросшимъ 
лѣсомъ, и громадными скалами, съ другой, д.тинный, скалистый мысъ, 
увѣнчанный стѣнами Бассейна, вдается въ губу чудно голубаго цвѣта, 
по которой снуютъ сотни туземныхъ лодокъ. Зубчатыя стѣны древ
няго португальскаго города защипцаютъ теперь лишь лѣсъ кокосовыхъ 
деревьевъ, надъ которымъ тамъ и сямъ возвышаются разрушенныя баш
ни церквей.

Бассейнъ былъ одною изъ наиболѣе цвѣтуш;ихъ лузитанскихъ коло
ній. Тутъ погребенъ великій Албукеркъ, и мраморная гробница его по
росла теперь терновникомъ да ліанами. Холмы вокругъ Бассейна увѣн
чаны фортами, замками и монастырями, представ.іяюш;имн, впрочемъ, 
по бо.льшей части однѣ развалины; во многихъ селеніяхъ преобладаетъ 
до сихъ поръ португальскій элементъ.

За небольшой деревенькой Пальгуръ начинаются равнины, покрытыя 
на необозримое пространство арековыми и другими пальмами (aréqu iers 
e t taras), ростуіцнми другъ отъ друга шагахъ въ двадцати, образуя та
кимъ образомъ оригинальный и довольно рѣдкій лѣсъ. Населеніе весь
ма немногочисленныхъ тутъ деревень живетъ произведеніями этихъ 
деревьевъ, которыя доставляютъ ему орѣхи, ж пальмовое вино весьма 
любимое въ этой мѣстности. Тутъ желѣзная дорога составляетъ еще 
рѣдкость; густая толпа народа, собравшаяся на станціи изъ окрестныхъ 
деревень съ любопытствомъ смотрѣла на эту «hag-ghary> или «огнен
ную повозку>. Нѣсколько бо.лѣе отважныхъ баніанъ рѣшались отпра
виться съ поѣздомъ, но стоило посмотрѣть съ какимъ растеряннымъ 
лицомъ они исполняли приказанія кондукторовъ, которые, не дозволяя 
имъ мѣшкать, безжалостно вталкивали ихъ въ вагоны. Бѣдняки съ 
грустью, но безъ ропота, подчинялись правилу индѣйскихъ желѣзныхъ 
дорогъ, по которому женщины отдѣляются отъ мужчинъ, въ силу ка
стовыхъ предразсудковъ: мужчины слѣдили унылымъ взоромъ за своими 
подругами, которыхъ кондукторъ впускалъ гуртомъ въ особый вагонъ, 
въ концѣ поѣзда.

Мы подъѣзжаемъ къ Сурату; деревья исчезаютъ, почва становится 
красноватою и покрывается плантаціями хлопчатника; до самаго гори
зонта тянутся сѣрыя, сухія поля, производящія хлопокъ, извѣстный© ГП
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ПОДЪ названіемъ «Суратъ Броахъ>‘, но всѣ сорта его гораздо ниже аме
риканскаго хлопка.

Хіонокъ! повсюду одинъ только хлопокъ! тщетно бы вы стали ис
кать на этой обширной равнинѣ по.ія, засѣяннаго хлѣоомъ.

Тутъ крестьянинъ истребилъ овощи, чтобы насадить хлопчатникъ и 
на каждой станціи онъ преслѣдуетъ васъ вопросами о войнѣ, раздирав
шей Америку, страну для него загадочную, положенія которой онъ даже 
не знаетъ на земномъ шарѣ.

Около трехъ часовъ изъ за высокихъ деревьевъ показались стѣны 
древняго Сурата, и поѣздъ остановился передъ величественнымъ вок
заломъ.

У станціи дожидались такъ называемые думни или двухъ-колесныя 
повозки съ парусиннымъ чахломъ, запряженныя тѣми большими горба
тыми быками, коими такъ славится Суратъ; я нанялъ подобный эки
пажъ и поѣхалъ осматривать городъ, въ который можно было проник
нуть черезъ отверстіе, проломленное въ стѣнѣ; пос.лѣдняя не имѣла ни 
гласисовъ, ни рвовъ, но была очень высокая, толстая и снабжена бой
ницами для стрѣлковъ.

Эта разрушенная стѣна сохранила свое громкое названіе Алам- 
панахъ или «покровитель зем.ли»; она тянется на разстояніе десяти ки- , 
лометровъ и снабжена множествомъ башень.

Суратъ, названіе котораго значитъ хорошій городъ, составлялъ вт? 
эпоху Птолемеевъ часть великаго королевства Су-Рахтра; это одинъ 
изъ древнѣйшихъ прибрежныхъ портовъ, но отъ прежняго его величія 
осталось немного слѣдовъ. Въ 1827  г. пожаръ уничтожилъ болѣе ше
сти тысячъ домовъ; затѣмъ было наводненіе, погубившее многихъ жи
телей. Кварталъ, посѣщенный МНОЮ'первымъ, былъ изъ наибо.іѣѳ по
страдавшихъ; обугленныя развалины наполняли еще улицы, кое гдѣ тамъ 
и  сямъ возвышалось нѣсколько мрачныхъ зданій, съ ихъ кирпичными 
стѣнами, рѣзными балконами и деревянными колоннами; это единствен
ные остатки знаменитыхъ базаровъ. Можно было подумать, что страш
ное происшествіе случилось не далѣе какъ вчера. Городъ смотрѣлъ уны
ло: я приписалъ сначала это обстоятельство мрачному виду развалинъ, 
но оказалось, что сильнѣйшая холера похищала ежедневно сотни жертвъ. 
П о улицамъ тянулись процессіи со статуями боговъ; храмы были окру
жены женщинами, приносившими свою лепту; поминутно попада.лись 
толпы плачущихъ, провожавшихъ трупъ на костеръ.

Съ какимъ наслажденіемъ я вдыхалъ свѣжій воздухъ съ набережны,

идущей вдоль Таити! Заходящее солнце золотило вершины пальмовыхъ 
деревъ; у ногъ моихъ протекала величественная рѣка съ ея портомъ 
въ миніатюрѣ, и нѣсколько параходовъ покачивались среди цѣлой фло
тиліи пйтвмароѳъ (мѣстныя лодки); на право крѣпость Набабъ высилась 
со своими башнями надъ амфитеатромъ крышъ и терассъ. Н ижняя часть 
города, прилегающая къ порту, была совершенно перестроена; мы ви
димъ тутъ широкіе базары, окруженные прекрасными дозіами и наполнен
ные шумной толпой.

Узкія улицы, по которымъ я проходилъ, были П.10Х0 освѣщены; но 
на перекресткахъ горѣли огромные костры, бросавшіе зловѣщій от
блескъ на густую массу столпившихся вокругъ ихъ больныхъ. Во вре
мя холерныхъ эпидемій индусы зажигаютъ большіе костры для очи
щенія воздуха и позволяютъ бѣднымъ грѣться возлѣ нихъ.

Базары Сурата возбудили во мнѣ живѣйшій интересъ; тутъ продаютъ 
прекрасныя шелковыя матеріи и разныя бездѣлицы изъ кованнаго же
лѣза съ зо.лотой и серебряной отдѣлкою, заслужившіе извѣстность по 
всему берегу. Парсы имѣютъ въ Суратѣ нѣсколько храмовъ, посвя
щенныхъ богу огня. Они составляютъ значите.тьную часть населенія, 
но все же тутъ преобладаютъ баніаны и джайны; на улицѣ посто
янно встрѣчаешь ихъ священниковъ, съ остриженной головой и окутан
ныхъ въ широкіе плащи. Оак закрываютъ ротъ вуалью, чтобы не про
глотить нечаянно какого нибудь насѣкомаго, и носятъ при себѣ неболь
шую мет,лу, чтобы чистить то мѣсто, на которое садятся. Здѣсь, какъ 
и въ Божбэѣ, есть ветеринарное заведеніе для призрѣнія животныхъ, 
извѣстное въ Индіи подъ названіемъ «Пяежрапо.ль,г> Н а обширный чер
дакъ этого заведенія сваливаютъ все попорченное зерно съ базаровъ, 
чтобы содержать мил.ліоны насѣкомыхъ, таракановъ, червей и т. п. 
посѣтите.лямъ дозволяютъ подняться туда и съ лѣстницы полюбоваться 
оригинальнымъ зрѣлищемъ.

25 мая я отправился съ утреннимъ поѣздомъ въ Броахъ, лежащій 
на сто километровъ сѣвернѣе. Почва, все еще плоская и лишенная де
ревьевъ, была совершенно покрыта плантаціями хлопчатника; весь 
округъ этотъ производитъ извѣстный родъ хлопка, называемый F air 
Broach. Близь станціи Унклеисуръ, мѣстность покрыта рытвинами, 
вслѣдствіе частыхъ разливовъ Нербуды, которую переѣзжаешь около 
Броаха.

Послѣ Инда, эта рѣка ЯВ.ЛЯ6ТСЯ самою важною данницею Оманскаго 
моря; она орошаетъ центральную Индію и служитъ границею между© ГП
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Инду станомъ и Деканомъ; индусы почитаютъ ее наравнѣ съ Гангомъ. 
Она впадаетъ въ Камбейскій заливъ, въ нѣско.іькихъ миляхъ отъ 
Броаха; передъ этимъ городомъ русло ея имѣетъ ширину болѣе трехъ 
километровъ. Желѣзнодорожная компанія перекинула черезъ рѣку пре
красный желѣзный мостъ, состояш;ій изъ 65  тройныхъ быковъ, возвы
шающихся на 25 метровъ надъ обыкновеннымъ уровнемъ воды, кото
рый быстро повышается при полноводіи во время муссоновъ.

Броахъ ,— это древняя Баригаца, о которой упоминаютъ Арріанъ и 
Птоломей; онъ очень походитъ на Суратъ и былъ однимъ изъ первыхъ 
портовъ, открывшихся для грековъ въ силу договоровъ, заключенныхъ 
ими съ королями Су Рахтры и Конкана. Главную достоприиѣчатель- 
Еость Броаха составляетъ Шанди, Мусджидг иди «Серебряная Мечеть» 
съ гробницами набобовъ: одна изъ нихъ покрыта серебряными пластинка
ми, отчего и все зданіе получило свое громкое названіе; нѣкоторые сар
кофаги сдѣланы изъ бѣлаго мрамора, замѣчательны отдѣлкой и стоятъ 
подъ бархатными балдахинами.

Знаменитыя Ратанпурскія сердоликовыя копи находятся въ 29 кило
метрахъ къ востоку отъ Броаха. До Сукаль Тирта дорога идетъ глубо
кими оврагами, вырытыми потоками, и приводитъ наконецъ на отлично 
обработанную равнину. Деревня Сукаль, раскинувшаяся на берегу Нер- 
буды, имѣетъ нѣсколько великолѣпныхъ храмовъ, усердно посѣщаемыхъ 
богомо.іьцами. По близости возвышается извѣстный Еабирабаръ, самый 
древній и крѣпкій бананъ въ цѣлой Индіи. По преданію, онъ по
саженъ мудрымъ Кабира задолго до Рождества Христова. Благодаря 
постоянному приращенію вѣтвей и увеличенію числа подпорокъ, онъ 
покрылъ наконецъ площадь въ тысячу метровъ, но буря значительно 
поломала его въ началѣ нынѣшняго столѣтія, и теперь дерево занима
етъ всего 600  метровъ. Центральный стволъ давно уже исчезъ, и мѣсто 
его занято небольшимъ храмомъ; вѣтви и корни сп.іелись такъ тѣсно и 
тѣнь такъ велика, что трудно проникнуть подъ этотъ волшебный сводъ. 
Сырая и рыхлая почва кишитъ змѣями и скорпіонами, и подъ листьями 
его живутъ тучи вампировъ. Дерево это само по себѣ представляетъ 
какъ бы маленькій дѣвственный лѣсокъ.

Н а противуположномъ берегу Нербуды начинается слой мелкаго пе
ску, весьма утомите.іьный для лошадей и покрывающій почву на десять 
километровъ, до деревни Минавары. По мѣрѣ того, какъ мы подвига
емся далѣе, почва покрывается множествотъ агатовъ, самыхъ разно
образныхъ цвѣтовъ и размѣровъ; число ихъ постоянно увеличивается

3 8 __

'4-

МІ

И за Ратанпуромъ они буквально покрываютъ землю. Копи этого камня, 
въ нѣско.лькихъ километрахъ отъ города, тянутся у подошвы невысо
каго холма. Безчисленное множество галерей пробито въ толстомъ слоѣ 
жирной глины, въ которой вкрапленъ сердоликъ и агаты, и тутъ ра
ботаютъ тысячи индусовъ. Перенесенные въ окрестности города, эти 
драгоцѣнные камни раскладываются въ полѣ, на солнцѣ мѣсяцевъ на 
восемь И.ЛИ на десять д.ля того, чтобы цвѣтъ ихъ сдѣлался гуще. Затѣмъ 
ихъ собираютъ и варятъ въ глиняныхъ горшкахъ, на огнѣ, разжигаѳ- 
мо.мъ изъ овечьяго кала; говорятъ, будто иной горючій матеріалъ не го
дится для этого дѣ.ла. Сердоликъ измѣняетъ при этомъ первоначаль
ный черный цвѣтъ на ярко красный. В ъ  деревнѣ есть нѣсколько заве
деній, гдѣ эти камни обдѣлываются въ видѣ шаровъ, подвѣсокъ и дру
гихъ вещей, вывозимыхъ затѣмъ въ Африку и Аравію. Эти рудники 
находятся исключительно подъ вѣдѣніемъ туземцевъ и употребляемыя 
тутъ машины и, самый способъ добыванія руды доказываютъ, что ин
дусы болѣе трудолюбивы и предпріимчивы нежели обыкновенно ду
маютъ.

29 мая я оставилъ Броахъ. Въ нѣсколькихъ километрахъ оттуда,
же.лѣзная дорога вдается во владѣнія могучаго магаратекаго короля 
Гюлковара. Мѣстность внезапно измѣняется. Однообразныя сѣрыя рав
нины смѣняются плодородною почвою, покрытою богатою раститель
ностью, необозримыми полями маиса, баджри (bajry родъ просо), са
харнаго тростника и жовара (jorvar, родъ ячменя). Этотъ округъ счи
тается самымъ плодоноснымъ въ Индіи; индусы называютъ его садомъ 
Гузарата, который въ  свою очередь слыветъ садомъ Индустана. Кра
соту пейзажа уве.личиваютъ прекрасныя группы матовыхъ фиговыхъ 
деревъ и тамириндъ; хижины прячутся въ великолѣпныхъ плодовыхъ 
садахъ, и соломенныя кровли ихъ едва проглядываютъ сквозь листву 
великолѣпныхъ тыквенныхъ растеній. Повсюду раздается скрыпъ ко
лесъ отъ гидравлическихъ машинъ, устроенныхъ для орошенія полей, 
и слышится мѣрный напѣвъ рабочихъ, подгоняющихъ быковъ, которые 
работаютъ у цистернъ; вода течетъ тысячью ручьями. Трудно предста
вить себѣ какое довольство и веселье царствуетъ у обитателей этой 
благодатной почвы; мужчины съ пѣснями идутъ за плугомъ, а за ними 
слѣдуютъ здоровыя, крѣпкія женщины красиваго тѣлосложенія; дѣти 
рѣзвятся на нивахъ, отгоняя отъ колосьевъ стаи попугаевъ и другихъ 
крылатыхъ воришекъ; взобравшись на старый пень, дѣти кричатъ что 
есть мочи, кидая пращей небольшіе камни.
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Станція желѣзной дороги находится ВЪ семи пли восьми километрахъ 
отъ Бароды, возлѣ небольшаго постояннаго лагеря англичанъ. Имѣвъ 
къ счастію рекомендательныя письма, я помѣстился вскорѣ со своими 
людьми подъ гостепріимной кровлей одного англійскаго офицера въ 
обширномъ и прелестномъ бунгалоу, стоявшемъ на берегу небольшой 
рѣчки Вихвамитры, среди группы великолѣпныхъ деревьевъ.
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Барода.

Городъ и пред:иѣстья. — Татіа Сагибъ. —  Гаррибакти. ■— Совари южной 
звѣзды. — Свиданіе съ Гіолковаромъ.

Барода считается столицею владѣніи Гюлковара —  одного изъ са
мыхъ могущественныхъ раджей Индіи. Будущій спутниЕЪ мой, г. Ш а- 
умбургъ, до.лженъ былъ присоединиться ко мнѣ лишь недѣлю спустя, 
и я отложилъ до этого времени мои первый визитъ монарху. Чтобы пе 
потерять эти нѣсколько дней даромъ, я посѣтилъ нѣсколькихъ при
дворныхъ сановниковъ, вмѣстѣ съ хозяиномъ моимъ, англійскимъ ка
питаномъ и осмотрѣлъ городъ, соединенный съ англійскимъ лагеремъ 
посредствомъ дороги, длиною въ одну версту, пролегающею по прелест
ной мѣстности. Вѣтви высокихъ деревьевъ, окаймляющихъ дорогу, 
обломаны, какъ оказывается, въ наказаніе за преступленіе однаго попу
гая; сидя на вѣткѣ, онъ нанесъ тяжкое оскорбленіе царской порфирѣ;: 
одно только заступничество придворныхъ спасло самыя деревья.

По ту сторону Вихвамитры, черезъ которую переброшенъ старинный 
индусскій мостъ съ двумя рядами арокъ, мы видимъ улицы, которыя 
буквально кишатъ народомъ, и гдѣ намъ приходится пробираться цѣ
лый часъ, чтобы достичь городскихъ ворогъ. На этихъ загородныхъ 
базарахъ обрѣтается болѣе 1 5 0  тысячъ душъ, что превышаетъ наееле- 
ні€ самого города; дома почти всѣ'деревянные и построены въ живо
писномъ сти.лѣ, свойственномъ Гузарату; на всѣхъ перекресткахъ сто
ятъ пагоды и идолы, а надъ ними развѣваготся яркія хоругви.

Наконецъ передъ нами раскрываются большія ворота, украшенныя 
высокими круглыми башнями; фасадъ ихъ росписанъ чудовищами и бо-© ГП
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жествами; солдаты Гіодковара отдаютъ намъ честь, и мы входимъ въ 
городъ. Двѣ широкія улицы, встрѣчающіяся подъ прямымъ угломъ, 
идутъ съ одного конца города на другой, раздѣ.мя его на четыре ча
сти, изъ коихъ три наполнены домами знати и богачей, а въ четвер
томъ находится королевскій дворецъ. П ри соединеніи обѣихъ улицъ, 
стоитъ огромный павильонъ, основаніемъ которому служатъ высокіе 
каменные своды, а онъ въ свою очередь поддерживаетъ высокую, дере
вянную пирамиду, съ нѣско.іькими этажами балконовъ, увѣнчанными 
большими часами; гдѣ бы вы не находились, вездѣ у васъ на глазахъ 
эта монументальная башня, съ ея росписанными этажами, напоминающая 
китайскія пагоды. Мы выходимъ изъ экипажа передъ дворцомъ Татіи 
Сагибъ Килидара, зятя Гюлковара.

Мой спутникъ смѣло вошелъ по темной, почти отвѣсной и до того 
узкой лѣстницѣ, что я легко касался локтями стѣнъ; сверху она закры
валась опускной дверью, которую открылъ и тотчасъ же снова заперъ 
за нами слуга. Капитанъ объяснилъ, мнѣ происхожденіе этой своеобраз
ной постройки; благородные магараты, нотомки простыхъ крестьянъ, 
захвативъ эту страну наси.ііемъ, превратили свои жилища въ непри
ступныя крѣпости. Позднѣе, постоянныя распри ихъ съ своимъ царемъ 
заставили ихъ соблюдать такую мѣру предосторожности, которая защи
щала бы ихъ отъ кинжала убійцы.

Н а площадкѣ лѣстницы находится всегда караульня, и застигнуть лю
дей врасплохъ невозможно, такъ какъ одинъ человѣкъ могъ бы защи
тить входъ противъ сотни нападающихъ.

Мы проходимъ обширные покои, нѣсколько дворовъ и цѣлый лаби
ринтъ корридоровъ. Повидимому, весь домъ наполненъ солдатами и сви
той Килидара, и походитъ скорѣе на казарму, нежели на дворецъ; одни 
играютъ въ кости, другіе поютъ, наигрывая на лютнѣ, тогда какъ иные 
спятъ, растянувшись на коврахъ. Въ каждомъ этажѣ насъ встрѣчаетъ 
швейцаръ съ серебряной булавой, указывая намъ дорогу; въ пятомъ 
этажѣ мы выходимъ на обширную террасу, покрывающую весь дворецъ, 
и вокругъ которой расположены изящныя помѣщенія, обнесенныя гале
реями съ колоннами.

Вопреки обычаямъ европейцевъ, которые помѣщаютъ всегда при
слугу въ верхнихъ этажахъ, хозяинъ дома занимаетъ обыкновенно здѣсь 
самую верхнюю часть жилища, которая оказывается дѣйствительно наи
болѣе пріятною и прохладною. Въ нее проникаетъ одинъ только чи
стый воздухъ, лишенный базарныхъ испареній, а выштукатуренныя
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терцасы, защищенныя отъ солнца навѣсами, превращаются въ обшир
ныя за.лы.

Еилидаръ— мужчина .лѣтъ двадцати пяти и.іи тридцати представ
ляетъ совершеннѣйшій типъ магарата; обнаженное тѣло его, бронзоваго 
цвѣта, отличается самыми совершенными формами; тонкіе, правильные 
черты его дышатъ необыкновенною красотою, въ лицѣ отражается что 
то дикое, хотя большіе глаза находятся постоянно въ движеніи; доро
гія серьги, висящія у него въ ушахъ, и ожерелья изъ жемчуга, покры
вающія его грудь, придаютъ ему нѣсколько женственный видъ. Я  долго 
бесѣдовалъ съ нимъ о Европѣ, о цѣли моего путешествія и моихъ 
планахъ.

Одна высокопоставленная индусская дама, вдова царскаго казначея 
Гаррибакти, любившая посѣщать высшее европейское общество, изъя
вила также желаніе принять насъ. Рѣдко удается въ этихъ странахъ 
быть принятымъ богатой дамой высшей касты! Правила ценапаха (га
рема) такъ строги и предразсудки вкоренились такъ глубоко, что даже 
вдовы рѣдко дерзаютъ оставить пурдахъ (занавѣсъ): это общее выра
женіе въ Индіи, употребляемое для обозначенія гаремной жизни...

Вдова Гаррибакти приняла насъ въ залѣ, обтянутой камкою и уб
ранной съ роскошью; окутанная въ легкое покрывало изъ розовой шел
ковой матеріи и полулёжа на бархатныхъ подушкахъ, она казалась 
ослѣпительною среди всѣхъ своихъ богатствъ; лицо ея было порази
тельной красоты, одежда блистала драгоцѣнными каменьями и золотомъ. 
П ри входѣ нашемъ, она слегка привстала и, протянувъ намъ руку, при
гласила сѣсть рядомъ съ нею. Мягкій голосъ ея придавалъ особенную 
гармонію красивому урдусскому нарѣчію; она осыпала меня множествомъ 
вопросовъ о Парижѣ, о нашихъ французскихъ нравахъ и въ особенно
сти о женскихъ костюмахъ. Отвѣты мои нерѣдко вызывали ея смѣхъ, 
но болѣе всего ее удивляло то, какимъ образомъ наши дамы рѣшаются 
ходить пѣшкомъ по улицамъ и на гуляньѣ. Ея ожив.іенная, веселая 
бесѣда о различныхъ предметахъ и англійскія слова, попадавшіеся въ 
ея  рѣчи, обнаруживали въ этой женщинѣ такую степень образованно
сти, которую никакъ нельзя ожидать въ стѣнахъ ценанаха. Она любе
зно пригласи-іа меня посѣтить ее еще разъ и сама предложила мнѣ 
такъ называемый пансопари— смѣсь бетеля, арековыхъ орѣховъ и изве
сти, которую въ обычаѣ подавать знатнымъ лицамъ, когда они уходятъ: 
первые разы эта смѣсь кажется непріятною, но впослѣдствіи къ ней 
привыкаещь; хозяинъ дома обливаетъ также руки и бороду посѣтите
лей розовой водою.
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Н а слѣдующій день, 11 числа я написалъ Гюлковару, чтобы оффи
ціально извѣстить его о нашемъ пріѣздѣ п просить у него аудіенціи; 
отвѣтъ былъ переданъ намъ въ тотъ же вечеръ его личнымъ секрета
ремъ (каетъ, kayeth ), —  истымъ дипломатомъ, говорившимъ отлично 
по англійски. Король посылалъ нами свой salâin, приг.іашая насъ зав
тра присутствовать на большомъ совяри или военномъ парадѣ. Онъ 
велѣлъ приготовить мѣсто, откуда мы могли видѣть всю церемонію, и 
сверхъ того приказалъ, чтобы на все время пребываніе нашего въ Бародѣ, 
въ нашемъ распоряженіи находился придворный экипажъ и слонъ.

Въ условленный часъ явился за нами каетъ Руттарамъ; дорога бы
ла залита сплошной массой народа, шедшаго на празднество, и всадни
ки, конвоировавшіе нашу карету, съ трудомъ могли расчистить дорогу 
съ помощью ругательствъ и пинковъ. Берега рѣки оы.гіі усѣяны зрите- 
лямг, всѣ дома увѣшаны флагами.

Ни разу потомъ’ не удавалось мнѣ видѣть индусскій народъ въ бо
лѣе яркихъ и прекрасныхъ краскахъ. Можно было перенестись мыслен
но въ средніе вѣка; до того блестящая одежда и наружность толпы, 
тѣснившейся около нашей эстрады, напомина.ти описанія той эпохи.

Ботъ крестьяне въ  огромныхъ чалмахъ изъ небѣлёнаго по.лотна; они 
идутъ, взявшись за руки, задравъ голову къ верху и съ восторгомъ 
слѣдятъ за королевскимъ атлетомъ испо.линскаго роста съ самыми 
дерзкими манерами. Жены ихъ, граціозно окутавшись въ ше.лковый 
сарри Гуцзарата, обремененныя зо.лотыми и серебряными украшеніями, 
останавливаются передъ лавочками по.лунагихъ факировъ, которые про
даютъ плоды и разсказываютъ легенды.

Далѣе, образовали кружокъ городскіе жители, купцы и писаря, одѣ
тые въ бѣ.ломъ, съ маленькими цвѣтными чалмами и мѣдной черниль
ницей, привѣшанной къ поясу; они осуждаютъ новое пріобрѣтеніе ко- 
ро.ля, которое можетъ создать для нихъ только новые налоги. Тамъ ма- 
гараты въ одеждѣ, шитой золотомъ, съ рамирой на боку; буніахи съ 
базара; полунагіе нищіе Деры, съ ихъ озлобленнымъ лицомъ, простымъ 
ожерельемъ изъ раковинъ, ихъ лукомъ и стрѣлами; веселыя баядерки 
въ обтянутыхъ панталонахъ снуютъ вмѣстѣ со своими музыкантами 
взадъ и впередъ среди толпы. Вотъ герольды верхомъ съ ихъ длинны
ми трубами, покрытыми сукномъ, они расчищаютъ мѣсто для вельможи,' 
который гарцуетъ на своей роскошной лошади и самъ покрытъ барха
томъ и драгоцѣнными камнями, а лобъ его украшенъ брилліантовой 
сирпессъ (діадемой), до половины скрывающей его чалму; это какой ни- 
будь молодой дворянинъ, отправляющійся со своею свитой во дворецъ,
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чтобы присоединится къ совари. Изящные руштъ (индусскія кареты) 
съ легкими П0 3 0 .Л0 ЧѲННЫМИ балдахинами, отъ которыхъ спускаются 
шелковыя занавѣси, проѣзжаютъ мимо насъ, запряженныя четырьмя 
бѣлыми быками, съ вызолоченными рогами и горбомъ, окрашеннымъ 
голубою краскою; это экипажи придворныхъ дамъ, которыя встанутъ 
за какую нибудь мраморную рѣшетку, чтобы по.іюбоваться на церемо
нію. Время отъ времени занавѣсы приподнимаются, но такъ осторожно, 
что изъ за нихъ показывается только два .любопытныхъ глаза.

Молодыя невольницы, одѣтыя въ розовомъ цлатьѣ цѣпляются за 
подножки каретъ своихъ повелительницъ, мѣсто которыхъ они займутъ 
быть можетъ завтра-же.

Разнообразныя сцены смѣняются одна за другой; тутъ царскіе с.лу- 
жители ведутъ по базарамъ великолѣпнаго осѣд.іаннаго и занузданнаго 
жирафа, покрытаго богатой попоной; онъ вызываетъ на пути восторгъ 
толпы, которая своими возгласами могла-бы напугать и менѣе робкое 
животное. Въ воздухѣ носятся крики, пѣсни, мелодіи въ сравненіи съ 
которыми шумъ парижскаго праздника показался бы тишиною. Я  не 
могъ налюбоваться этимъ столь новымъ для меня зрѣ.іищемъ, прево
сходившемъ всѣ мои надежды.

Видя мой восторгъ, Рутторамъ безпрестанно повторялъ мнѣ; «Это 
ничего, сагибъ, но какъ  прекрасенъ покажется вамъ совари Гюико- 
вара»!

Наконецъ показалась и процессія, ожидаемая съ такимъ нетерпѣ
ніемъ; часовые расчистили дорогу— и толпа мгновенно смо.лк.ла.

Впереди шли войска раджи, находящіеся подъ командою европей
цевъ; за ними слѣдовали арабскіе отряды, эскадроны магаратской ка
валерія, пурдассіееъ, полевая арти.ілѳрія, мушкетеры, алебардщики, 
словомъ, говорятъ, тутъ были всѣ двѣнадцать тысячъ человѣкъ гюико- 
варской арміи; шествіе длилось болѣе часа. Сзади двигался королев
скій знаменосецъ; сидя на великолѣпномъ слонѣ покрытомъ рисун
ками и вышитыми попонами, онъ держалъ въ рукахъ парчевое зна
мя, вышиною болѣе двѣнадцати метровъ. Его окружали отборные офи
церы, обязанные защищать знамя во время сраженія. Вооруженные 
длинными пиками и широкими тарварсами (изогнутая сабля), съ сталь
ными наручами, они одѣты съ неслыханною роскошью; ихъ обтянутая 

' верхняя одежда изъ малиноваго бархата, панталоны въ обтяжку и остро- 
-  . конечные сапоги составляютъ самый изящный рыцарскій нарядъ, ка

кой только возможно придумать. Нѣкоторые носятъ небольшой сталь
ной шишакъ, придерживаемый чалмою и сарицийскую кольчугу; иные-
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же надѣваютъ роскошно вышитыя толстыя латы изъ буйволовой кожи; 
концы ихъ копій высеребрены, а щиты, сдѣланные изъ лакированной ко
жи носорога, покрыты выпуклыми золотыми украшеніями. За  ними по
является цѣлый оркестръ барабановъ всевозможной формы и величины, 
начиная съ двухъ турецкихъ барабановъ, которые везутъ на слонѣ или 
верблюдѣ и кончая маленькимъ тамъ-тамомъ, но всѣхъ ихъ гораздо 
пріятнѣе видѣть нежели слышать. Далѣе шествуютъ вельможи и знать 
королевства; каждый изъ нихъ, разукрашенный золотомъ и драгоцѣн
ными каменьями, сидитъ на великолѣпной лошади, масть которой едва 
различишь подъ шорами и сбруей, украшенными серебряными бляхами 
и подъ богатымъ шитымъ чепракомъ. Они гордо проѣзжаютъ мимо 
васъ, съ пикою въ рукѣ и по индусскому обычаю заставляютъ лошадей 
становиться на дыбы; вокругъ нихъ толпятся слуги, съ ихъ знаменами 
и герольды, выкрикивающіе что есть мочи о славѣ и богатствѣ своихъ 
господъ. Эта пестрая смѣсь роскошныхъ одѣяній, бряцанье оружія и 
уборовъ, красивые молодые наѣздники на своихъ горячихъ лошадяхъ, 
развѣвающіяся перья, копья и знамена образуютъ блестящую картину, 
передъ которой блѣднѣютъ самыя торжественныя наши церемоніи.

За военными слѣдуютъ высшія должностныя лица королевства, ми
нистры, губернаторы, священнослужители и важнѣйшія придворныя ли
ца. Каждый изъ нихъ сидитъ на великолѣпномъ слонѣ, покрытомъ 
громаднымъ чепракомъ, отъ котораго золотая бахрома спускается до 
земли.

Такимъ образомъ серьезно' и величественно выступаютъ передъ вами 
восемьдесятъ слоновъ, сознающіе всю прелесть своихъ украшеній; хо
ботъ и лобъ у большой части изъ нихъ покрыты фантастическими ри
сунками, а на головѣ торчатъ высокіе султаны изъ бѣлыхъ перьевъ.

Каждый сановникъ сидитъ, скрестя ноги, на богатомъ серебря
номъ гаудахѣ (сѣдалище), а надъ нимъ растянутъ велико.іѣпный зон
тикъ, богатство котораго указываетъ на мѣсто, занимаемое имъ при 
дворѣ. Эта часть процессіи имѣетъ по истинѣ волшебный харак
теръ.

Съ какимъ вкусомъ обставлена вея эта церемонія! Какъ искусно 
сгруппированы всѣ эти со.лдаты, всадники, слоны, чтобы произвести 
большое впечатлѣніе на толпу! К акъ ловко поддерживается вниманіе 
этой постепенно увеличивающейся роскошью до появленія самаго коро
ля— героя совари!

Но БОТЪ и онъ показывается наконецъ, предшествуемый своимъ се-

мействомъ, своими дочерьми и сыновьями, сидящими на великолѣпныхъ 
слонахъ. Гюльковаръ ѣдетъ на исполинскомъ слонѣ.

Массивный золотой гаудахъ, подарокъ анг.іійской королевы, весь бле
ститъ драгоцѣнными камнями. Гю.лковаръ сидитъ на немъ на выши
тыхъ подушкахъ; на немъ надѣта богатая туника изъ краснаго барха
та , отдѣланная мноатествомъ драгоцѣнныхъ камней; къ чалмѣ прикрѣп
ленъ бри.л.ііантовый су.ітанъ на которомъ блеститъ знаменитая Юж
ная Звѣзда

Сзади его первый министръ, одежда котораго равняется костюму 
его повелителя.

На обоихъ бокахъ слона на подножкахъ стоятъ по четыре человѣка; 
одинъ изъ нихъ держитъ гукахъ, подаренный властителю вице-коро- 
леиъ Индіи, а другіе колеблятъ надъ нимъ опахало изъ павлиныхъ 
перьевъ. Въ числѣ ихъ находится и королевскій герольдъ, ежеминутно 
развертывающій широкій кусокъ парчи, восклицая:

«Вотъ Еундерао Гюлковаръ, король изъ королей, армія котораго не
побѣдима и храбрость непреодолима».

Толпа преклоняется, оставаясь въ этомъ положеніи, покуда слонъ не 
пройдетъ. Животное это, совершенно покрытое массою украшеній, по
ходитъ на золотую гору, блестящую алмазами; его окружаютъ служи
тели, курящіе благовонные травы, голубоватый дымъ которыхъ при
даетъ всей картинѣ нѣсколько волшебный видъ.

Вскорѣ послыша.іись пушечные залпы, возвѣщавшіе минуту торже
ственнаго благословенія; затѣмъ шествіе возвратилось тѣмъ же поряд
комъ и только въ восемь часовъ мы возвратились въ бунгалоу капи
тана. Вспоминая вечеромъ видѣнное мною великолѣпіе, день этотъ ка
зался мнѣ сновидѣніемъ.

1 б іюня' Рутторамъ явился къ намъ съ приглашеніемъ отъ имени 
коро.ля отправиться во дворецъ; онъ сѣлъ вмѣстѣ съ нами въ карету, 
которая часъ спустя остановилась передъ главнымъ входомъ, въ видѣ 
простаго крыльца вышиною въ нѣсколько футовъ и на которомъ стояла 
шот.тандсЕая стража. Комнаты, оклеенныя обоями, съ виду довольно 
роскошны, но невелики. Мы дошли до обширной верхней террасы, на 
которой со всѣхъ сторонъ возвышаются кіоски и павильоны, построен
ные иногда въ четыре этажа. Столько построекъ, утвержденныхъ почти 
на одномъ только деревянномъ зданіи, стоящемъ на болотистой почвѣ, 
обнаруживаетъ большую смѣлость со стороны архитекторовъ и еще 
большую довѣрчивость короля; термиты легко могли бы когда нибудь 
подкопать основанія этого величественнаго сооруженія.© ГП
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Пространство, занимаемое дворцомъ, такъ велико, что терраса обра
зуетъ цѣлый лабиринтъ дворовъ и корридоровъ, но которымъ невозможно 
пройти безъ проводника. Мы идемъ по галереѣ, гдѣ полъ буквально 
покрытъ башмаками; это королевская передняя. Восточный обычай обя-  ̂
зываетъ всякаго посѣтителя оставлять свою обувь у дверей королев
скихъ покоевъ, точно также какъ у насъ принято снимать шляпу. Тутъ 
была полная коллекція, начиная отъ вызолоченнаго башмака съ носкомъ 
длиною въ цѣлый футъ и кончая микроскопической шелковой туфлей. 
Опытный придворный могъ бы по виду этихъ башмаковъ объяснить 
намъ чинъ, касту и возрастъ всѣхъ .лицъ, бывшихъ въ то время у ко
роля. Званіе европейцевъ освобождаетъ насъ отъ этого обычая и мы вхо
димъ обутые въ д.линную веранду, гдѣ сидитъ король.

Шубдаръ, т. е. придверникъ съ золотою булавой въ рукахъ расчи
щаетъ намъ путь сквозь толпу просителей, военныхъ и придворныхъ;  ̂
онъ возвѣщаетъ королю объ насъ обычнымъ: Магараджа! Саламъ! Король 
встаетъ, приближается къ намъ, и когда Рутторамъ представп.лъ насъ, 
то коро.іь иожа.лъ намъ руку и усадилъ возлѣ себя на широкой дере
вянной скамьѣ изящной работы, замѣняющей ему тронъ. Скамья эта і
единственная мебель во всей галереи, иск.лючая сидѣнья главнокаиан- 
дующаго Бао-Сагиба. Прочіе лица, каково бы ни было ихъ званіе са
дятся на полъ по восточному обычаю. Поэтому сидѣть на королевской  ̂
скамьѣ считается великою честью. Весьма тронутый подобнымъ поче
томъ, я предпочелъ бы однако имѣть стулъ, но Гюлковаръ, ненавидя 
подушки какъ изнѣженный обычай, изгналъ ихъ изъ тронной залы.

Первыя минуты нашего свиданья прошли молча. Послѣ нѣсколькихъ 
обычныхъ азіятскихъ привѣтствій онъ попросилъ у насъ позво-іенія • 
продолжать свои гукахъ, и повидимому совершенно погрузился въ это 
занятіе; въ дѣйствительности же онъ хотѣлъ изучить наши физіономіи 
прежде нежели вступить съ нами въ разговоръ. Я  сдѣла.тъ то же самое 
и могъ вполнѣ разглядѣть что это былъ за человѣкъ. Одежда его рѣ:зко 
етличалась отъ его костюма на совари; одѣтый со вкусомъ въ бѣлое по
лотняное верхнее платье и обутый по европейски, на немъ не бы.іо ни 
едной вышивки, ни одного драгоцѣннаго камня. Это мужчина лѣтъ со
рока пяти, нѣсколько сутуловатый съ сильно развитыми, правильными 
формами. Лицо его загорѣло отъ солнца, но природный цвѣта кожи до- і 
вольно свѣтлый; рѣзкіе черты лица даютъ полное понятіе о характерѣ 
этого замѣчательнаго человѣка, въ которомъ съ удивительной добротой 
въ дѣ.лахъ обыденной жизни соединяется неслыханная жестокость, 
проявляюіцаяся при другихъ обстоятельствахъ. Онъ носитъ короткую
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•бороду, стараясь придать ей, по магаратскому обычаю растрепаный видъ; 
голова его совершенно выбрита, только на затылкѣ оставленъ нѳбо.ль- 
шой пукъ волосъ. Обращеніе его ласковое и любезное и далеко отъ того, 
чтобы быть неприступнымъ, подобно другимъ раджамъ: дворецъ его 
открытъ для всѣхъ, кто имѣетъ къ нему просьбу или жалобу.

Отдавъ свой гукахъ служителю, онъ сталъ распрашивать меня о 
моемъ путешествіи и былъ восхищенъ тѣмъ, что я отвѣчалъ ему прямо 
на его гузаратскомъ нарѣчіи. Мы разговаривали нѣсколько часовъ, онъ 
интересова.лся всѣми европейскими державами, разспрашивалъ меня о 
ихъ величинѣ, доходахъ, о формѣ правленія и международныхъ сно
шеніяхъ. Онъ повидимому слѣдилъ за дѣлами Франціи, Англіи и Россіи, 
и усиленіе русской власти въ центра.іьной Азіи сильно занимало его. 
Объ остальныхъ государствахъ онъ не имѣлъ понятія. Прощаясь, ко
роль пожа.лъ мнѣ руку, высказавъ, что посѣщеніе мое доставило ему 
большое удовольствіе, и слова эти звучали не простой вѣжливою фразой. 
Онъ взя.іъ съ меня слово посѣщать его каждое утро, пока я  буду на
ходиться БЪ Бародѣ и такъ какъ я извинялся большимъ разстояніемъ 
отъ моего жи.лища, то онъ объявилъ, что велитъ приготовить мнѣ помѣ
щеніе ближе ко дворцу.

Любопытны происхожденіе и исторія династіи Гюлковаровъ. Имя 
ихъ, которое они не хотѣли промѣнять ни на какой титулъ и коимъ въ 
высшей степени гордятся значитъ по магаратски пастухъ. Они происхо
дятъ отъ одного изъ тѣхъ семействъ магаратскихъ крестьянъ, которыя 
по смерти Аурэнгзеба стали подъ знамена пейхваховъ съ цѣлью на
пасть на имперію Моголовъ. Пилай Гюлковаръ, бывшій нѣкогда слугою, 
сдѣлался основателемъ династіи. Онъ командовалъ частью арміи этихъ 
князей въ то время, когда въ 1 7 2 4  г. завладѣ.лъ всѣмъ королевствомъ 
Гузуратъ и Каттиваръ, которымъ в.іадѣетъ и теперешній король Кун- 
дерао.

Нѣсколько дней спустя послѣ нашего посѣщенія, король объявилъ 
намъ, что наше новое жилище въ Мутибаугѣ готово. Мутибаугъ или «Жем
чужный Садъ»— изящный .лѣтній дворецъ, выстроенный въ нѣкоторомъ 
разстояніи отъ предмѣстьевъ. Длинный рядъ зданій въ индускомъ сти.іѣ 
занимаетъ одну сторону сада, засаженнаго плодовыми деревьями и дру
гими красивыми растеніями; статуи? фонтаны, и кіоски превращаютъ 
этотъ садъ въ пріятнѣйшее мѣсто для прогу.іки, а въ огромномъ па
вильонѣ, стоящемъ въ центрѣ, находится довольно значительный музей 
европейскихъ достопримѣчательностей. Наше жилище могло похвастаться 
всѣмъ, что только краситъ жизнь въ этихъ странахъ, и прохладою ж
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тѣнью п большою роскошью гармонирующею еъ прелестнѣйшими ви
дами. Въ пашемъ распоряженіи была многочисленная челядь и столъ- 
нашъ, оплачиваемый королемъ, состоялъ изъ самыхъ изысканныхъ яствъ 
и лучшихъ европейскихъ винъ.

Поселившись въ Мутибаугѣ, я сдѣлался обычнымъ посѣтителемъ 
дворца, и, отправляясь туда каждое утро въ каретѣ, я проводилъ съ 
Гюлковаромъ по нѣсколько часовъ. Дружеское расположеніе ко мнѣ 
короля увеличивалось съ каждымъ днемъ, и всѣ придворные, стараясь 
угодить своему повелителю, оказывали мпѣ особенное вниманіе. Такимъ 
образомъ я жилъ придворною жизнью, напоминавшею собою ту, которую 
Европа переживала въ средніе вѣка.

Изъ числа моихъ новыхъ друзей я уважалъ болѣе всего Бао Сагиба—  
любимца короля; искренность его обхожденія и уваженіе, которое онъ 
мнѣ выказывалъ, не впадая въ пошлый топъ прочихъ придворныхъ,, 
понравились мнѣ, и мы сошлись очень близко. Проснувшись по утру, 
Гіолковаръ призывалъ Бао и не открыва.лъ г.іазъ прежде, нежели этотъ 
вѣрный ы уга подходилъ къ нему: «съ тѣмъ,» говорп.іъ онъ, «чтобы пер
вое лицо, которое я увижу, произвело на меня пріятное впечатлѣніе; 
такъ какъ отъ хорошаго или дурнаго настроенія духа много зависятъ 
дневныя дѣла.»

Бародскій дворецъ не представ.ляетъ цичего особенно замѣчатель
наго, и васъ поражаетъ только его величина. Пто же касается комнатъ, 
то онѣ отдѣланы весьма роскошно, но безъ вкуса; мебель и другіе пред
меты европейскаго издѣлья плохо гармонируютъ съ индускими обоями 
и лѣпными колоннами. Королевская сокровищница занимаетъ нѣсколько 
обширныхъ комнатъ съ толстыми стѣнами, запертыми желѣзными дверьми, 
къ которымъ приставлено множество караульныхъ. Ко.ллекція эта пред
ставляетъ самые роскошные образцы драгоцѣнныхъ кам н ей  ожерелья 
изъ алмазовъ, діадемы, кольца, браслеты; все это было захвачено вмѣ
стѣ съ прочими сокровищами Мейвара, Гузурата, Малвы; тутъ же были 
необычайно роскошныя одежды, плащи, шитые жемчугомъ и драгоцѣн
ными камнями. Между этими драгоцѣнностями, стоимость которыхъ' 
доходитъ до нѣсколькихъ сотъ ми.лліоновъ, отличалось одно ожерелье,, 
отдѣланное то.лыіОчтопоповелѣнію'Гю.іковара;на немъ сверкала знаме
нитая Южная зв?ьзда, Дрезденская зв)ьзда и другіе бриліанты замѣ- 
чате.іьиой величины, такъ что ожерелье это безъ сомнѣнія богатѣйшее 
въ мірѣ. Сокровища Гіолковаровъ славятся въ Индіи, и въ этомъ отно
шеніи съ ними не можетъ соперничать ни одинъ раджа.

Войска Гюлковара, обмундированныя и вооруженныя подобно сина
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ямъ анг.іійской арміи, находясь подъ начальствомъ европейцевъ, соста-
в.іяіотъ превосходно дисцяп.іинированную армію въ 15 тысячъ чело
вѣкъ пѣхоты, кава.іеріи и артиллеріи; къ этому нужно прибавить и рре- 
гулярное войско, цифру котораго нельзя точно опредѣлить, но все же 
оно состоитъ болѣе нежели изъ 50  тысячъ человѣкъ. Одинъ полкъ но
ситъ мундиръ шотландской гвардіи англійской королевы; онъ обстав- 
.ленъ съ большой роскошью; одна арти.і.лерійская батарея, предназна
ченная собственно для защиты особы коро.ія, имѣетъ серебряныя пушки 
она носитъ громкое названіе: Дулбадулъ, т. е. «Облако дыма.»

Еюлковаръ содержитъ при дворѣ множество шутовъ, и эти важныя 
осооы, своими подъ часъ довольно плоскими шутками, не щ адятъ ни
кого. Окруживъ тронъ, они задѣваютъ своими насмѣшками придвор
ныхъ, представляющихся королю, и послѣднимъ иногда нужно много 
самообладанія, чтобы не разсмѣяться. Ш уты продѣлываютъ тысячу ша- 
.лостей съ придворными, связываютъ ихъ шарфы, сбрасываютъ чалмы; 
оскорбленный такимъ образомъ сановникъ мститъ иногда, приказывая 
убить ихъ. Король при каждой удавшейся шуткѣ смѣется до упаду; но 
все это допускается только на малыхъ пріемахъ; во время церемоніи и 
оффиціальныхъ пріемовъ беретъ верхъ спокойное достоинство индуса.

Къ толпѣ придворныхъ примѣшивается множество красивыхъ моло
дыхъ дѣвушекъ, осыпанныхъ драгоцѣнными камнями и одѣтыхъ въ са
мыя .легкія ткани. Это баядерки, имѣющія свободный доступъ всюду. 
Онѣ подходятъ къ самому трону’’, садятся на полъ и болтаютъ безъ 
малѣйшаго стѣсненія. Эта необыкновенная привиллегія, дацованная бая
деркамъ, оказывается весьма полезною, ибо ихъ присутствіе замѣняетъ 
до нѣкоторой степени отсутствіе дамъ, замкнутыхъ въ ихъ ценанахахъ.

Вечеромъ, со всѣхъ сторонъ роздаіотся звуки лютни; комнаты и тер
расы освѣщаются, и блестящіе кружки образуются вокругъ этихъ пре
лестныхъ нотшншъ, которыя своими пѣснями и танцами придаютъ 
дворцу праздничный видъ. Въ это время король и его министры соби
раются на кутчери (совѣтъ) и обсуждаютъ государственныя дѣла, по
куривая свой Гунахъ.

Мы же рѣдко возвращаемся въ наше жилище Жемчгжина Сада р а 
нѣе десяти часовъ вечера.
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V I.

Празднества и охоты Гюлковара.

Бой слоновъ, носороговъ и буиво.іовъ.— Битва .людей съ когтями.— Не особенно 
любезные астрологи. —  Охота на антилопъ. —  Охота на кабановъ. — Охота 

на тигровъ.—Королевскій звѣринецъ.

К ъ концу ІЮНЯ дожди нрекратидись и Гюлковаръ воспользовался 
этимъ, чтобы начать рядъ празднествъ, которыя онъ хотѣ.лъ дать намъ. 
Охоты, бои и состязанія слѣдовали однѣ за другими.

Средневѣковые обычаи сохранились въ Индіи во всемъ ихъ перво
бытномъ блескѣ только нри дворѣ Гюлковаровъ. Обѣднѣніе владѣній 
прочихъ раджей вынудило ихъ значительно ограничить роскошь этихъ 
великолѣпныхъ церемоній; въ другіе же государства англійское вліяніе 
внесло европейскіе обычаи, которые плохо вяжутся съ туземными по
нятіями.

Гюлковаръ предпочитаетъ всѣмъ увеселеніямъ состязанія атлетовъ 
или звѣрей и тратитъ на это громадныя суммы. Кровожадный и горя
чій до страсти, онъ любитъ эти потрясаюш;ія и жестокія игры, въ ко
торыхъ человѣческая жизнь вѣчно находится въ опасности, и устраи
ваетъ эти празднества съ такою гцедростью, которая доходитъ до ра
сточительности. Онъ содержитъ множество слоновъ, предназначаемыхъ 
исключительно для этихъ боевъ, и рѣдкая недѣля проходитъ безъ по
добнаго зрѣлиіца. Слонъ, отъ природы животное весьма кроткое, мо
жетъ быть доведенъ особаго рода возбуждающею пищей до страшнаго 
бѣшенства, которое индѣйцы называютъ мустѵ, разъяренный онъ на
падаетъ иногда на людей и животныхъ. Одни только самцы могутъ 
быть доведены до состоянія «мустъ>, и чтобы по.лучить этотъ резу.іьтатъ

нужно въ продолженіи трехъ мѣсяцевъ кормить его сахаромъ и ма
сломъ.

Магараджа объявилъ мнѣ однажды, съ видимымъ удовольствіемъ, 
что на слѣдующій день будетъ бой слоновъ. Мы пошли взглянуть на 
звѣрей, которыхъ намѣревались стравить и о которыхъ многіе уже 
держали пари. Д ва громадные звѣря, окованные тяжелыми желѣзными 
цѣпями, были отдѣлены одинъ отъ другаго толстою стѣною.

Вокругъ толпилась густая масса народа, хваля или критикуя каче
ства и недостатки каждаго животнаго. Король расхаживалъ среди 
придворныхъ какъ частный человѣкъ, кричалъ, размахивалъ руками и 
держалъ пари со всѣми. Я  съ своей стороны также заключилъ нѣ
сколько пари съ раджею, Бао и нѣкоторыми придворными просто для 
того, чтобы не отстать отъ другихъ, такъ какъ мнѣ было бы весьма 
трудно сказать почему я отдаю предпочтеніе одному с.лону передъ дру
гимъ.

Н а слѣдующій день оберъ-егермейстеръ, Гарибадада яви.лся за на
ми въ экипажѣ въ Мотибаугъ и мы поѣхали съ нимъ въ ъаіуръ или аре
ну для с,іоновъ, довольно старинное зданіе, помѣщающееся въ древ
немъ дворцѣ набобовъ Гузарата. Прекрасный портикъ ведетъ въ об
ширный дворъ, окруженный кирпичными зданіями, покрытыми высѣ
ченнымъ камнемъ, и въ цѣломъ напоминающее стиль Франциска I.

Пройдя нѣсколько темныхъ и пустыхъ комнатъ мы вошли въ  ко
ролевскую ложу, куда уже собрались вельможи, сидѣвшіе на подушкахъ 
вокругъ трона; для насъ были приготовлены кресла. Арена, которую 
мы обозрѣвали, впо.лнѣ имѣетъ видъ большаго парал.те.лограиа, длиною 
въ триста и шириною въ двѣсти метровъ; она обнесена со всѣхъ сто
ронъ толстыми стѣнами; множество узкихъ дверей, чрезъ которыя люди 
проходятъ свободно, не выпускаютъ слоновъ изъ арены. Надъ стѣнами 
устроены подмостки, куда впускаютъ толпу, страстно любящую подоб
ныя зрѣлища; крыши сосѣднихъ домовъ и деревья покрыты массою на
рода, какъ это бываетъ при всѣхъ празднествахъ. Па высокомъ хол
микѣ стоятъ слоны— самки, которымъ этотъ бой доставляетъ по види
мому большое удовольствіе. На арену выпущены два самца, прикован
ные къ противуположнымъ стѣнамъ; они выражаютъ свою ярость, из
давая особенный крикъ и вскидывая песокъ клыками.

Любопытенъ инстинктъ разъяреннаго слона по которому онъ всегда 
узнавалъ своего магутъ или вожака, подпуская его къ себѣ даже и 
БЪ этомъ состояніи раздраженія.

Граціозные полунагіе юноши группами расхаживаютъ по аренѣ; это© ГП
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сатмарщаллахи, исполняющіе здѣсь туже роль, какую играютъ торе
адоры БЪ бояхъ быковъ и которыхъ я поэтому назову элефантадо- 
рами.

На нихъ надѣта только лёгенькая цвѣтная чалма и короткіе въ об
тяжку панталоны, за которые не можетъ ухватиться хоботъ слона. Са
мые .ловкіе вооружены однимъ хлыстомъ, сдѣланнымъ изъ бычачьей 
жилы и шелковымъ краснымъ вуалемъ; иные выходятъ съ длинными 
копьями и наконецъ нѣсколько человѣкъ держутъ въ рукахъ палку 
съ воткнутой на концѣ ея ракетой и зажженый фитиль. Обязанность 
этихъ послѣднихъ самая важная; они должны поспѣвать въ разные кон
цы арены и спасать элефантадора, которому грозитъ опасность. Ставъ 
передъ разъяреннымъ слономъ они пускаютъ свою ракету; испуганный 
звѣрь отступаетъ, и тогда можно подать помощь раненому.

Но имъ дозволено прибѣгать къ этому средству только въ случаѣ 
бо.льшой опасности; за каждую ошибку они получаютъ выговоръ, а если 
не успѣютъ спасти элефантадора, то бываютъ за это строго наказаны. 
Всѣ эти юноши, избираемые обыкновенно изъ числа самыхъ красивыхъ 
и хорошо сложенныхъ, отличаются удивительною ловкостью.

Нѣсколько минутъ спустя въ ложу вошелъ Гюлковаръ и сѣлъ между 
мною и оберъ»эгермейстеромъ; раздался сигналъ— и арена опустѣла. Ма- 
гуты усѣлись на шеяхъ своихъ слоновъ; съ послѣднихъ сбросили цѣпи и 
обажиБотныя стояли на свободѣ одинъ противъд ругаго. Послѣ минутнаго 
колебанія они начали сходиться, высоко поднявъ хоботъ и рыча отъ 
гнѣва. Они сходятся все быстрѣе и быстрѣе и встрѣчаются на среди
нѣ арены, столкнувшись лбами съ такою неимовѣрною силою, что то.і- 
чекъ заставляетъ ихъ подняться на дыбы. Каждый изъ слоновъ съ 
яростью смотритъ на магута своего противника и старается схва
тить его.

Начинается борьба (кусшг^); хоботы переп.іетаіотся, и вожакамъ не
рѣдко приходится защищаться пиками. Нѣсколько минутъ слоны смот
рятъ другъ на друга въ упоръ, покуда наконецъ одинъ изъ нихъ не 
ослабѣетъ и не почувствуетъ, что долженъ будетъ сдаться. Эта минута 
самая критическая, такъ какъ животное знаетъ, что, убѣгая, оно.до.лжно 
повернуться къ непріятелю бокомъ и тотъ можетъ опрокинуть его или 
пронзить клыками.

Поэтому, собравъ всѣ свои силы, побѣжденный однимъ прызікомъ от
талкиваетъ противника и обращается въ бѣгство.

Бой оконченъ; со всѣхъ сторонъ раздаются радостные крики— и зри
тели заняты теперь болѣе своими пари нежели слонами.
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Тогда нужно увести побѣжденнаго, предоставивъ поле битвы побѣ
дителю. Н а арену являются люди съ бо.льшими клещами, на которыхъ 
насажены же.іѣзные зубья; весьма длинные рукоятки ихъ соединены 
пружиной. Они ЛОБКО кидаютъ эти клещи на заднюю ногу животнаго, 
которая крѣпко обхватывается пружиной, а длинныя рукоятки к.гещей 
путаются въ ногахъ животнаго, и такъ какъ зубья съ каждымъ шагомъ 
проникаютъ въ кожу все г.лубже и г.тубже, то слонъ мгновенно оста
навливается. Его тотчасъ же окружаютъ, связываютъ, и, надѣвъ на 
него цѣпи, нѣско.лько вооруженныхъ людей выводятъ его съ арены. 
Побѣдите.іь остается одинъ; съ него снимаютъ клещи, магутъ спускается 
на зем.ію и тогда начинается сатмари.

Это второе дѣйствіе зрѣлища, т. е. борьба слона съ .людьми. Агуръ 
наполняется блестящей толпою эдефантадоровъ и ракетчиковъ, кото
рые сбѣгаются со всѣхъ сторонъ съ громкимъ крикомъ. Животное, оше
ломленное этимъ неожиданнымъ появленіемъ, стоитъ въ нерѣшимости, 
но вотъ его ударяють хлыстомъ по хобату, со всѣхъ сторонъ сыпятся 
хдары пиками— и разъяренный слонъ ішдается на одного изъ нападаю
щихъ. Другой мчится въ это время мимо него, развѣвая свой красный 
вуа.ль; слонъ бросается за нимъ, но его дразнятъ со всѣхъ сторонъ, и 
онъ никого не успѣваетъ схватить. Послѣ многихъ тщетныхъ усилій 
едонъ понимаетъ, наконецъ, свою ошибку и выжидаетъ. Тогда одинъ 
изъ эдефантадоровъ подходитъ къ нему, сильно ударяетъ его хлыстомъ 
и прыгаетъ въ сторону въ то самое мгновеніе, когда животное готовит
ся  схватить его хоботомъ. Но теперь уже слонъ не теряетъ его изъ 
виду; онъ избра.лъ своего врага и ни за что не покинетъ его; э.лефанта- 
дору остается только бѣжать къ одной изъ маленькихъ дверей и вый
ти съ арены. Животное, ослѣпленное бѣшенствомъ, ударяется объ 
стѣну и думая, что держитъ наконецъ въ своей власти непріятеля, 
•съ бѣшенствомъ топчетъ землю.

Въ первый бой, на которомъ я присутствовалъ, слонъ пресіѣдова.іъ 
Е)ношу— отличнаго скорохода и, не смотря на сыпавшіеся со всѣхъ сто
ронъ удары, ни на минуту не терялъ его изъ виду. Растерявшись, мо
лодой человѣкъ хотѣлъ ускользнуть въ одну изъ дверей, но въ  эту 
самую минуту с.гонъ схватилъ его хоботомъ за руку, и, поднявъ на воз
духъ, съ силою бросилъ на зѳм.тю. Еще минута— и поднятая уже гро
мадная нога размозжила бы ему черепъ, но одинъ изъ ракетниковъ 
•бросился къ слону и ослѣпилъ его пламенемъ; животное отскочило съ 
громкимъ ревомъ.

Наконецъ прозвуча.ли трубы и элефантадоры исчез.ги за маленькими© ГП
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дверцами. Слонъ не понимаетъ причины этого внезапнаго бѣгства и, по- 
видимому, готовиться къ неожиданному нападенію. Между тѣмъ, снова 
открываются двери и на арену вылетаетъ съ копьемъ въ рукѣ магарат- 
скій всадникъ на красивой лошади, у которой хвостъ коротко обрѣ
занъ, чтобы слонъ не могъ схватить его. Поднявъ хоботъ, этотъ по
слѣдній съ бѣшенствомъ кидается ему на встрѣчу, чтобы уничтожить 
то животное, къ которому онъ чувствуетъ сильнѣйшую ненависть. Дѣй
ствительно, слонъ имѣетъ къ лошади особенное отвраіценіе, проявляю- 
іцееся даже при самомъ кроткомъ его настроеніи духа.

Эта третья часть боя самая граціозная. Превосходно выѣзжаннал 
лошадь трогается съ мѣста только по желанію всадника, онъ же даетъ 
слону подойти совсѣмъ близко и только уже тогда отскакиваетъ на нѣ
сколько шаговъ. Всадникъ ударяетъ это громадное животное копьемъ 
то сзади, то по бокамъ, доводя его такимъ образомъ до изступленія, но 
въ эту самую минуту слонъ выказываетъ удивительную смышленность; 
дѣлая видъ, что онъ болѣе не обраіцаетъ вниманія на всадника, слонъ 
даетъ ему подойти сзади и вдругъ, повернушись съ изумительной бы
стротою, готовъ уже схватить лошадь, которая спасается только от
чаяннымъ прыжкомъ. Наконецъ бой оконченъ и всадникъ удаляется. 
На арену является за слономъ прислуга, встрѣчаемая громкимъ смѣ
хомъ толпы. Этимъ бѣднягамъ достается много труда, такъ  какъ разъ
яренное животное бросается на нихъ и они съ трудомъ могутъ остано
вить его.

Раджа призвалъ того ракетника, который спасъ жизнь бѣдному 
сатмариваллаху и далъ ему въ награду кусокъ затканной матеріи и 
кошелекъ съ пятью стами рупій.

Весьма оригиналенъ также другаго рода бой, именно борьба носо
роговъ, хотя она и не представляетъ такой интересной и величественной 
картины. К ъ  двумъ противоположнымъ концомъ арены прикованы звѣ
ри, предназначенные для боя. Одинъ изъ нихъ окрашенъ черною кра
скою, другой красной для того, чтобы ихъ можно было отличить. При 
нашемъ появленіи этихъ неуклюжихъ животныхъ спускаютъ съ цѣпи и 
они, рыча, пускаются бѣгать по аренѣ. Зрѣніе у нихъ, повидимому, 
очень плохое, такъ какъ они встрѣчаются нѣсколько разъ не останов- 
ливаясь; наконецъ, разсмотрѣвъ другъ друга, они вступаютъ въ отчаян
ную борьбу. Дѣйствуя рогами, носороги употребляютъ тѣ же пріемы 
какъ при фехтованьи, стараясь ударить другъ друга въ шею, ибо это 
единственное уязвимое ихъ мѣсто; поэтому носорогъ, очутившись въ 
такомъ жалкомъ положеніи, быстро поворачиваетъ голову такъ, чтобы
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рогъ его противника упирался въ нижнюю челюсть, не пронзая горла. 
Они стоятъ, такимъ образомъ, нѣсколько минутъ неподвижно, а затѣмъ 
одинъ изъ нихъ убѣгаетъ. Носороги дерутся такимъ образомъ съ часъ 
съ постянно возрастающею яростью; рога ихъ сталкиваются съ шумомъ,^ 
огромныя губы покрыты пѣною и на лбу выступаетъ кровь. В ъ это 
время с.іуги обливаютъ ихъ водою, чтобы освѣжить ихъ и дать имъ 
возможность продолжать борьбу. Гюлковаръ приказываетъ наконецъ 
прекратить бой; носороговъ раздѣляютъ, пустивъ между ними ракету, 
привязываютъ ихъ, обмываютъ и уводятъ съ арены.

Буйво.лы выказываютъ также страшную ярость при борьбѣ; ихъ 
огромные рога яв.ляются опаснымъ орудіемъ даже для тигра, а удиви
тельная проворность дѣлаетъ ихъ опаснѣе слона. Но самая оригиналь
ная борьба, какую мнѣ довелось видѣть въ агурѣ Бароды происходила 
между осломъ и гіеною— и кто бы подумалъ! побѣда осталась за осломъ. 
Увидя гіену онъ пришелъ въ такую ярость, что тотчасъ напалъ на нее 
и своимъ ляганьемъ и ревомъ скоро ошеломилъ ее. Увѣнчаннаго цвѣточ
ными гирляндами осла увели при громкихъ возгласахъ публики.

Страсть Гюлковара къ подобнымъ зрѣ.лищамъ не ограничивается 
тѣмъ, что передъ нимъ выводятъ на бой всѣхъ животныхъ, которыхъ 
можно вышколить для этого; онъ содержитъ еще при дворѣ цѣлый 
полкъ атлетовъ, славящихся во всей Индіи. Впрочемъ, король самъ 
гордится названіемъ пельвана или борца и ежедневно занимается эти
ми упражненіями. Совершивъ по утру обычное омовеніе, онъ выходитъ 
на дворцовую террасу и борется съ однимъ изъ своихъ пельвановъ. 
Страстный любитель этого увеселенія, онъ очень дорожитъ своимъ та
лантомъ и былъ бы разумѣется чрезвычайно озлобленъ замѣтивъ, что 
борецъ дѣлаетъ ему малѣйшее снисхожденіе; поэтому послѣдній дол
женъ свободно бороться съ королемъ, но въ то же время какъ хорошій 
придворный обязанъ предоставлять ему побѣду. Эти борцы набирают
ся со всѣхъ провинцій Индіи, но главнымъ образомъ являются изъ 
Пенджаба и Травр,нкора. Подготовляемые съ дѣтства къ этой про
фессіи, они достигаютъ замѣчательнаго развитія мускуловъ.

Ихъ пища, образъ жизни и жилище опредѣляются самимъ коро
лемъ, который заботится о нихъ также какъ о своихъ буйволахъ и 
слонахъ.

Зрѣлища эти должны были начаться 19  іюня и мы отправились по 
этому случаю въ агуръ. Раджа и придворные его уже прибыли и си
дѣли на стульяхъ вокругъ арены, усыпанной пескомъ. Насъ ожида.іи,и 
лишь только мы усѣлись, два полунагихъ человѣка геркулесовскаго© ГП
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сложенія подошли къ королю съ низкимъ поклономъ. Ставъ посрединѣ 
круга, они дружно обнялись и сцѣпились.

Правило борьбы таково, что одинъ изъ сражающихся долженъ опро
кинуть своего противника на спину или вынудить его къ сдачѣ.

Когда одинъ изъ борцовъ повалитъ другаго, но не можетъ еще окон
чательно побороть его, то онъ хватаетъ его за руку, стараясь вывих
нуть ее, и тогда побѣжденный проситъ помилованія; но борцы иногда 
до того ожесточаются во время этихъ игръ, что не рѣдко предпочита
ютъ претерпѣть страданіе, чѣмъ объявить себя побѣжденнымъ— и тогда 
приходится насильно прекратить нескончаемую борьбу.

Гораздо болѣе ужасное зрѣлище представляетъ (борь
ба съ когтями), которую можно видѣть теперь въ одной Бародѣ. Бор
цы, совершенно голые, украшенные вѣнками и гирляндами, разрываютъ 
другъ друга когтями Это орудіе дѣлалось прежде изъ стали и неиз
бѣжно причиняло смерть одному изъ борющихся; теперь же оружіе это 
какъ слишкомъ жестокое, замѣнено подобными же когтями изъ слоно
вой кости, и привязывается къ рукѣ ремнями. Борцы опьянѣлые отъ 
баніа (жидкій опіумъ съ настоемъ конопли) кидаются одинъ на дру
гаго съ пѣснями; вскорѣ лицо ихъ и голова обагряются кровью, и бѣ
шенство ихъ не знаетъ тогда границъ. Между тѣмъ король со страстью 
слѣдитъ за этой борьбой, глаза его блуждаютъ, жилы на шеѣ натяги
ваются, наконецъ онъ не въ си.іахъ сидѣть спокойно и жестами подра
жаетъ движеніямъ борцовъ. Арена обагряется кровью, побѣжденнаго 
уводятъ иногда умирающимъ, а побѣдитель, у котораго кожа на лбу 
виситъ лохмотьями, бросается къ ногамъ короля; послѣдній надѣваетъ 
ему на шею жемчужное ожерелье и даритъ ему весьма цѣнную одежду. 
Одинъ эпизодъ этой борьбы возбудилъ во мнѣ въ особенности такое 
отвращеніе, что я удалился, не заботясь о томъ, какое впечатлѣніе мой 
уходъ могъ произвести на Гюлковара. Одинъ изъ борцовъ, не дошед
шій еще до высшей степени опьяненія, вздумалъ бѣжать послѣ первыхъ 
же ударовъ; противникъ повалилъ его и они оба покатились къ  но
гамъ короля. Побѣдитель, видя что несчастный проситъ помилованья, 
обратился къ королю, чтобы узнать какъ поступить съ нимъ; но коро.іь, 
увлекшись зрѣлищемъ, закричалъ: Маро! маро! (бей! бей!)— и черепъ не
счастнаго былъ безъ жа.лости размозженъ; его вынесли безъ чувствъ. 
Въ этотъ день раджа роздалъ побѣдителямъ ожерельями и деньгами бо
лѣе ста тысячь франковъ.

Гюлковаръ очень суевѣренъ. Мы нѣсколько дней не могли начать 
охоты, потому что астрологи не находили для этого б.лагопріятяаго дня.
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Надѣвъ очки, этипочтенные про рицатели каждое утро становились въ 
кругъ и дѣлали видъ, что наблюдаютъ надъ мѣдными таблицами, по
крытыми Еаба.5 истическими знаками. По ^ (/ш ествіи  часа одинъ изъ 
нихъ приходилъ къ намъ и, качая головою, печальнымъ тономъ объ- 
яв.лялъ королю, что предзнаменованія были неблагопріятныя. Я. не 
могъ понять что побужда.іо ихъ дѣйствовать такимъ образомъ и шут
ка ихъ длилась уже по моему мнѣнію слишкомъ долго. К ъ несчастію, 
раджа этимъ былъ такъ недоволенъ и высказалъ такое сильное жела
ніе послѣдовать моему совѣту и не обращать болѣе вниманія на астро
логовъ и ихъ волшебную книгу, что мы на слѣдующій же день получи
ли желаемое разрѣшеніе.

Утромъ въ назначенный день передъ дворцомъ собра.лись слоны со 
своими охотничьими гаудахажи; взадъ и впередъ разъѣзжали всадники, 
передавая приказанія въ тѣ деревни, черезъ которыя мы должны были 
проѣхать, а толпа слугъ суетилась и шумѣла.

Король одинъ сѣлъ на своего слона; я помѣстился на другомъ вмѣ
стѣ съ Бао-Сагибомъ, а Шаумбургъ усѣлся съ Гаррибададой. Мы об
разовали веселый поѣздъ; за нами слѣдовали паланкины съ ружьями и 
съѣстными припасами. Король, довольный тѣмъ, что отправлялся на 
одно изъ своихъ любимѣйшихъ занятій, громко смѣялся надъ шутками 
п остротами шутовъ, ѣхавшихъ также на слонѣ.

Это было 22  іюля: въ воздухѣ носился легкій туманъ, придававшій 
.листьямъ и травѣ необыкновенный блескъ; небо, слегка покрытое туча
ми, сулило намъ прекрасную погоду для охоты. Дождливое время года 
не такъ дурно здѣсь какъ на югѣ, и за исключеніемъ весьма дожд.ш- 
выхъ мѣсяцевъ іюня и октября оно напоминаетъ европейское лѣто. Од
нако, по выѣздѣ изъ деревни Бинагомъ, мы нашли, что почва до того 
пропиталась влагою отъ послѣднихъ дождей что слоны вязли на нѣ
сколько футовъ и ихъ пришлось оставить. Мы пересѣли на лошадей и, 
проѣхавъ версту и.іидвѣ, встрѣтили нуллахъ (ровъ) съ очень крутыми 
берегами.

Перенрава черезъ ровъ заня.іа цѣлый часъ и нѣсколько затруднила 
нашу свиту. Н а другомъ берегу насъ ожидало новое разочарованіе; ло
шади по грудь утопали въ разрыхленной почвѣ; усилія, дѣлаемыя ими, 
чтобы вылезть изъ грязи и овладѣвшій ими паническій страхъ оконча
тельно разстроили нашъ поѣздъ; нѣсколько всадниковъ были сброшены 
съ лошади.

Между тѣмъ пошелъ мелкій дождь. Гюлковаръ былъ въ отчаяніи; Какъ 
бы посмѣялись астрологи, увидѣвши насъ въ этомъ жа.ікомъ положеніи.© ГП
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Объ охотѣ нечего было и думать, сигналъ былъ поданъ и каждый ста
рался выбраться поскорѣе на болѣе твердую почву.

Въ вознагражденіе за эту неудачу оберъ-егермейстеръ получилъ при
казаніе устроить большую охоту на антилопъ, въ окрестностяхъ Это.гы,
б.тизъ станціи желѣзной дороги.

Передъ нашимъ отъѣздомъ Гаррибадада поручился головою въ томъ, 
что бинагомская неудача не повторится и что дороги будутъ въ исправ
ности.

Все было подготов.тено; для раджи заказанъ экстренный поѣздъ, п
2-го сентября мы помчались въ королевскомъ вагонѣ, подаренномъ 
ГюлЕОвару желѣзнодорожной компаніей.

Это настоящая зала отдѣ.ланная весьма роскошно и изящно; она оби
та парчею и меблирована въ азіатскомъ вкусѣ; въ срединѣ находится 
тронъ, предназначенный для короля, но на которомъ онъ никогда не 
сидитъ. Гіо.іьковаръ не особенно довѣряетъ европейскимъ изобрѣте
ніямъ, и, проѣзжая по желѣзной дорогѣ, онъ сажаетъ на локомотивъ 
своего любимца Бао Сагиба, думая что это можетъ спасти его отъ вся
каго несчастья. Можетъ быть онъ до нѣкоторой степени и правъ, такъ 
какъ достаточно было бы какимъ нибудь заговорщикамъ подкупить 
машиниста— и король со всѣмъ своимъ дворомъ отправился бы на тотъ 
свѣтъ; въ этой странѣ всякое средство считается возможнымъ, чтобы 
отдѣлаться отъ рага.

Мы благопо.іучно прибыли на станцію Эталу, гдѣ ожидали наши 
люди съ лошадьми. Н и у кого изъ насъ не было ружей; за насъ должны 
были охотиться двѣ хорошенькія пантеры (барсъ). Каждая изъ нихъ 
лежитъ въ особомъ паланкинѣ, который несутъ четверо людей: живот
ное сидитъ на цѣпи и глаза его закрыты небольшимъ мѣднымъ клобу
комъ, такъ что оно остается совершенно смирнымъ, не смотря на окру
жающую его суетню. Охотниковъ или лучше сказать зрителей собра
лось много; ихъ раздѣлили на двѣ группы: одною руководилъ король, 
другою Бао. Мы съ Шаумбургомъ находились въ партіи короля и ѣха- 
.ли верхами рядомъ съ нимъ; въ свитѣ красовались индѣйскіе, мага- 
ратскіе и мусульманскіе всадники. Мы окружали барса, котораго все 
еще несли въ паланкинѣ; со всѣхъ сторонъ пока.зывались стада анти
лопъ; онѣ убѣгаютъ или смотрятъ на насъ съ любопытствомъ. Все ис- 
куство этой охоты состоитъ въ томъ, чтобы подойти къ стаду, держась 
все время противъ вѣтра, такъ какъ въ противномъ случаѣ самцы ско
ро нанюхаютъ пантеру. Всадники не возбуждаютъ особеннаго недовѣ
рія животныхъ, которые привыкли каждый день видѣть въ полѣ много
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народа и ни разу не слыха.ли выстрѣла. Еогда король найдетъ, что ста
до довольно близко, то всѣ охотники останавливаются; (пантера) 
спускаютъ съ паланкина и съ глазъ ея снимаютъ клабучекъ. Простоявъ 
нѣсколько минутъ неподвижно, она подкрадывается къ стаду и ползетъ 
осторожно до тѣхъ поръ, покуда антилопы не завидятъ ее и не обра
тятся въ бѣгство. Охотники слѣдуютъ за ними въ галопъ, чтобы при
сутствовать при поимкѣ и агоніи анти.лопы.

Барсъ хватаетъ добычу когтями и вонзаетъ свои зуоы въ шею жи
вотнаго; въ это время подходитъ слуга, надѣваетъ ему клабучекъ на
г.таза и съ нѣкоторымъ трудомъ отрываетъ ее отъ лакомаго куска. Въ 
награду барсу даютъ цѣлую миску крови антилопы, кладутъ его снова 
въ паланкинъ— и охота продолжается. Особенно замѣчательно, что барсъ 
никогда не нападаетъ на ланей и молодыхъ косуль, но бросается всегда 
на самца, хотя бы онъ бы.лъ одинъ во всемъ стадѣ. Поймавъ нѣсколько 
сяйгъ, барсъ устаетъ и тогда охота становится интереснѣе, такъ какъ 
часто случается что антилопа храбро защищается ногами и ей удается 
вырваться изъ когтей.

Сайга ве.ликолѣпное животное; прямые рога его имѣютъ въ длину 
до четырехъ футовъ. Она отличается отъ ланей черною полосою на спинѣ, 
которая съ годами постоянно увеличивается и у самыхъ старыхъ до
ходитъ до живота, гдѣ шерсть бываетъ всегда ослѣпительно бѣлаго
цвѣта.

Къ вечеру мы имѣли пятнадцать великолѣпныхъ сайгъ; король далъ 
сигналъ къ прекращенію охоты, и помчался галопомъ. Пріѣхавъ на мѣ
сто сборища, мы застали уже тутъ партію Бао, которая оказалась ме
нѣе счастливою и привезла только девять антилопъ. Н а прелестной .ij - 
жайкѣ, окруженной высокими деревьями, были раскинуты наши палатки, 
гдѣ насъ ожидалъ роскошный обѣдъ. Картина была самая оживленная: 
дворцовая прислуга разносила большіе подносы; слуги потрошили до
бычу и складывали ее на верблюдовъ; изъ Бароды явились слоны съ 
факе.льщиками, которые должны были отвезти насъ ооратно, послѣдніе 
.лучи заходившаго солнца позлаща.ли всю эту сцену, обливая яркимъ 
свѣтомъ группы придворныхъ, солдатъ и лошадей. Послѣ ооѣда мы 
сѣ.ли на с.лоновъ и возвратились въ Бароду при свѣтѣ факе.ловъ и при 
звукахъ барабана и гобоя.

Подобная охота продолжалась нѣсколько дней. Однажды егеря по- 
ѣха.ли не верхомъ, но въ магаратскихъ повозкахъ, запряженныхъ бы
ками. Эти небольшія двухколесныя повозки очень легки и опрокиды
ваются при малѣйшемъ толчкѣ: легко понять какое онѣ производятъ
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дѣйствіе, катясь по неровной почвѣ, покрытой кустарникозіъ. Малень
кіе быки, запряженные въ нихъ, очень хорошіе бѣгуны, но видъ анти
лопъ сильно раздражаетъ ихъ. Повозки часто опрокидываются, но къ 
счастію безъ дурныхъ послѣдствій и это вызываетъ обіцій смѣхъ; уха
бы хуже всего для подобнаго экипажа, такъ какъ онъ сдѣланъ весь 
изъ ивовыхъ прутьевъ и не имѣетъ рессоръ.

Особенно интересна охота на кабана, называемая англичанами pig- 
sticldng’.

Окрестности Бароды чрезвычайно удобны для этой охоты и Гіолко- 
варъ нѣсколько разъ устроива.тъ ее при мнѣ. Восемь или десять охот
никовъ ваправляются на лошадяхъ, выѣзженныхъ д.ія этого дѣла; каж
дый изъ нихъ вооруженъ короткимъ копьемъ длиною въ шесть или 
восемь футовъ, снабженнымъ весьма острымъ стальнымъ наконечникомъ. 
Охотниковъ сопровождаютъ пажи съ копьями па случай если ихъ ору
жіе сломается или потеряется. Загонщпкп окружаютъ стадо кабановъ 
и сгоняютъ его къ всадникамъ, которые преслѣдуютъ его съ копь
ями, стараясь поразить ими звѣря. Нападаютъ обыкновенно на самаго 
си.іьнаго и рослаго каоана и часто онъ въ свою очередь аттакует ь 
.лошадей, нанося имъ своими шлыками ужасныя раны. Поэтому, прон
зая звѣря копьемъ, нужно повернуть лошадь такъ, чтобы о.злобленный 
кабанъ не могъ задѣть ее; въ этомъ то и заключается главная труд
ность. Часто кабанъ ограничивается бѣгствомъ, заставляя охотниковъ 
преслѣдовать его по мѣстности, усѣянной препятствіями и гдѣ весьма 
трудно бросить въ него копье.

Однажды мы гонялись за кабаномъ цѣлый часъ; раненый уже въ 
нѣсколькихъ мѣстахъ, онъ сохранилъ повидимому всю свою силу, Гюл- 
коваръ остановилъ его съ такою ловкостью, которая весьма уважается 
въ этой странѣ и возвышаетъ репутацію мужчины. Бросивъ копье и 
выпустивъ одну ногу изъ стремени онъ перегнулся на лошади и, про
летѣвъ галопомъ мимо кабана, разсѣкъ ему голову тарваромъ. Востор
женные крики привѣтствовали этотъ подвигъ и онъ долгое время 
былъ предметомъ разговоровъ при дворѣ.

12-го сентября мы присутствовали въ королевскомъ дворцѣ при 
большой церемоніи ио случаю дня рожденія Гюлковара. Король, роскош
но одѣтый, сидя на тронѣ въ залѣдурбара (совѣта), принималъ поздрав
ленія всѣхъ дворянъ и сановниковъ королевства. Каждый изъ нихъ, по
дойдя къ трону, преклонялъ колѣно, подавая королю свой нуццурани иля 
дань, между тѣмъ какъ герольды провозглашали его имя и званіе. Нуц- 
царани состоитъ изъ нѣсколькихъ золотыхъ монетъ, лежащихъ на
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ше.лковомъ, сложенномъ платкѣ, который дворянинъ держптъ на ладо- 
нѣ. Король дотрогявается до дани, которую принимаетъ министръ, и 
кланяется придворному; тогда этотъ пос.лѣдній встаетъ и возвращ ается 
на свое мѣсто.

Существуетъ обычай въ день рожденія короля уменьшать жалованье 
всѣмъ служащимъ, какого бы званія они ни были, начиная отъ двор
цоваго с.іуги и кончая первымъ министромъ и главнокомандующимъ, 
эта значите.льная сумма образуетъ подарокъ раджѣ.

Въ начіілѣ октября установилась хорошая погода и я воспо.льзовал- 
ся этимъ с.лучаемъ, чтобы посѣтить развалины древняго города Ш ам- 
паниръ, расположеннаго у подошвы горъ Виндія, въ 45  километрахъ 
къ  востоку отъ Бароды. Капитанъ королевской арміи Линчъ устроилъ 
охоту на тигра и пригласилъ насъ принять въ ней участіе.

Равнины, нростирающіяся между ІПампаниромъ и столицею, чрезвы
чайно безп-годны, что весьма удивительно, такъ какъ окрестная страна 
очень плодоносна. Поверхность почвы до того плоская, что съ перваго 
Бзг.ляда это пространство можно принять за обширное поле для кава- 

• лерійскихъ маневровъ; но, отъѣхавъ нѣсколько, вы встрѣчаете ежеминутно 
глубокіе и довольно широкіе рытвины, вырытыя въ рыхлой почвѣ по
токами, низвергающимися съ горы. Во время засухи эти овраги замѣ
няютъ дорогу, и тогда вы ѣдете все время между высокими, отвѣсными 
берегами. Проложить постоянную дорогу по этой мѣстности стоило бы 
весьма дорого, такъ какъ пришлось бы строить множество мостовъ.

Въ Шампанпрѣ были уже раскинуты наши палатки и насъ ожидало 
множество слугъ и нѣсколько слоновъ, присланныхъ королемъ. Мы ра
сположились у высокихъ стѣнъ древней столицы,.имѣющей въ окруж
ности около двухъ километровъ. Внутри города разросся густой лѣсъ, 
усѣянный развалинами; среди чащи возвышается нѣсколько великолѣп
ныхъ храмовъ съ ихъ высокими башнями, уцѣлѣвшія тамъ и сямъ 
стѣны указываютъ на мѣста древнихъ раджпутанскихъ дворцовъ. 
З а  самымъ городомъ возвышается прелестная гора Павангуръ, увѣн
чанная знаменитою крѣпостью. Она бы.іа резиденціей индусскихъ кО’ 
ролей, свергнутыхъ въ 1480  г.. Махмудъ Шахомъ I; въ настоящее 
время она принадлежитъ магаратамъ, которые содержатъ среди ея 
развалинъ небольшой гарнизонъ.

Съ перваго же дня нашего пріѣзда въ лѣсъ были посланы гчитрисы 
(загонщики) съ туземными проводниками, чтобы выслѣдить тигра. Такъ 
какъ ѣхать на слонахъ по свойству почвы было невозможно, а я вовсе 
не желалъ для перваго же раза встрѣтится лицомъ къ лицу съ однимъ© ГП
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■ИЗЪ самыхъ страшныхъ животныхъ, то для насъ устроили шалашъ на 
деревѣ. Чтобы привлечь къ этому мѣсту тигра, къ сосѣднему деревцу 
былъ привязанъ быкъ. На другой день шикарисы нашли только его 
обглоданный остовъ и поэтому было рѣшено отправиться на охоту въ 
тотъ же вечеръ.

Въ четыре часа Линчъ, Шаумбургъ, Татіа и я сидѣли уже на на
шемъ деревѣ, нетерпѣливо ожидая тигра, устремивъ глаза на трупъ 
несчастнаго быка, служившаго приманкою. Быстро наступила ночь и въ 
чаш^ѣ все стемнѣло. Малѣйшій шумъ заставлялъ насъ вздрагивать и мы 
каждую минуту озіида.іи увидѣть блестяш,іе г.іаза дикаго звѣря. Н а до
бычу сбѣжа.лись только нѣско.лько шакаловъ, но мы отогнали ихъ. Долго 
не забѵду я этой ночи, проведенной въ лѣсу на деревѣ, дрожа отъ хо
лода. Начинало разсвѣтать и прождавъ, такъ долго нонанрасно, мыуже 
думали возвратиться въ лагерь, когда шикарисъ, сидѣвшій на сосѣд
немъ деревѣ, сдѣлалъ намъ знакъ. Нѣсколько минутъ спустя пос.ш- 
шался трескъ поломанныхъ сучьевъ ияувидѣ.лъ ожидаемаго тигра, онъ 
шелъ медленно, осторожно, какъ будто чуя западню. Едва успѣ.лъ онъ 
сдѣлать нѣсколько шаговъ по лужайкѣ, какъ наши четыре выстрѣла 
раздались почти одновременно; пораженный тигръ остановился; одна 
пуля проби.ла ему заднюю лапу, другая, проникнувъ въ бокъ, причинила 
ему жестокую рану; послѣ минутнаго колебанія онъ нѣсколькими прыж
ками скрылся въ чащу. Шикарисы спустились съ деревьевъ и преслѣ
довали его; мы сдѣла.ли тоже, но у меня до того окоченѣли ноги, что 
я едва могъ двигаться. Большой кровавый слѣдъ указывалъ на путь, по 
которому прошло животное и вскорѣ загонщики остановили насъ, пока
зывая на густую чащу, куда онъ скрылся на ихъ глазахъ. В ъ  этомъ 
направленіи былъ сдѣланъ выстрѣ.іъ, и тигръ, выведенный изъ себя 
этимъ послѣднимъ вызовомъ оставилъ свое убѣжище. Онъ шелъ прямо 
на насъ, съ открытою пастью, опустивъ уши; не смотря на раны, его 
страшные прыжки придавали ему что-то величественное даже во время 
бѣшенства; но мнѣ нѣкогда было долго разсуждать. Когда онъ былъ въ 
двадцати шагахъ отъ насъ, Татіа выстрѣлилъ, и пу.тя засѣла ему въ 
грудь, не остановивъ его; тогда я старательно прицѣлился въ его лобъ 
и взвелъ куровъ; дѣйствіе выстрѣла было мгновенное; тигръ подпрыг- 
ну.іъ и упалъ на землю безжизненный въ нѣсколькихъ шагахъ отъ насъ. 
Капитанъ и Шаумбургъ выстрѣлили по немъ еще, чтобы убѣдиться 
точно ли онъ убитъ, и мы ПОДОШ.ІИ къ нему при повторяемыхъ воскли
цаніяхъ индѣйцевъ; баіъ маркая! «тигръ убитъ!» Это было великолѣп
ное животное, лѣтъ семи иди восьми, длиною не менѣе девяти футовъ отъ

к М

носа до конца хвоста. Во все время охоты мы убили одного этого 
тигра, но, возвратившись въ Бароду, привезли съ собою еще шесть ве- 
.ликолѣпныхъ барсовъ и довольно много дичи.

Гюлковаръ имѣетъ нѣсколько звѣринцевъ съ великолѣпными дикими 
звѣрями: между ними находятся львы изъ Каттивара, нѣсколько породъ 
тигровъ, барсы и медвѣди. Они помѣщаются въ сараѣ и просто привязаны 
къ столбу длинною цѣпью. Посѣтитель долженъ проходить мимо нихъ 
весьма осторожно, и хотя цѣпи крѣпкія, но среди этого дикаго общества 
чувствуешь себя какъ-то неспокойно. У самыхъ дверей привязанъ вели
колѣпный черный барсъ и кто нибудь изъ сторожей долженъ придер
жать его за цѣпь, чтобы вы могли войти или выйти; животной рвется, 
чтобы кинуться на васъ какъ разъяренный пёсъ и поэтому нужно быстро 
проскользнуть мимо. В ъ другомъ зданіи находятся барсы и рыси, выд- 
ресированные для охоты; ихъ водятъ каждый день на цѣпи по база
рамъ. Индѣйская рысь весьма красивое животное, ростомъ и сложеніемъ 
походящее на собаку; только голова ея нѣсколько тоньше, глаза кошачьи, 
а длинныя уши оканчиваются пучкомъ длинныхъ волосъ; шерсть у него 
свѣтло-бурая на спинѣ и бѣлая на груди. Ее дрессируютъ подобно 
читѣ, но только для охоты за болѣе мелкими животными, каковы заяцъ 
и другіе. Въ одномъ пави.іьонѣ звѣринца находятся соко.іа, коршуны и 
сарычи, съ которыми охотятся какъ охотились въ Европѣ въ средніе вѣка.

Индія Раджей.
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VII.

Королевскія забавы.—Окрестности Бароды.

Прихоти Гюлиовара.— Казнь слономъ.— Праздники Дассара.—Жш\іщ.е. факи- 
, ровъ.— Ва.та Дубюга.— Дѣвали. —  Отъѣздъ изъ Бароды.

Владѣя обширною и вёсьма богатою страною, пользующейся восхи
тительнымъ мѣстоположеніемъ, король Бароды не избѣгнулъ разумѣется 
пападковъ со стороны англо-индѣйской прессы, которая употребила 
всѣ возможныя усилія, чтобы побудить императорское правительства 
низложить Кундерао.

Гюлковару являются безпрестанно самыя разнообразныя прихоти, 
обходящіяся чрезвычайно дорого: его прельщаетъ всякая новизна. Одинъ 
день онъ увлекается бриліантами, тогда агенты его бѣгаютъ по мага
зинамъ, отыскивая самыя рѣдкіе и самые драгоцѣнные камни. Иной разъ 
его занимаютъ голуби; онъ набираетъ ихъ во дворецъ до 6 0  тысячъ 
штукъ самыхъ разнообразныхъ по цвѣту и проводитъ цѣлые утра лю
буясь на нихъ; или придумаетъ сочинить свадьбу этихъ птицъ и такая 
забава устраивается съ несказанною роскошью. Я  присутствовалъ при 
подобной церемоніи и надобно сознаться, что она была интереснѣе всего 
видѣннаго мною при дворѣ.

Два голубя, украшенные ожере.льями были вынесены пажами на ро
скошно убранную дворцовую террасу. Король и придворные въ празд
ничной одеждѣ окружали браминовъ, пѣвшихъ обычные гимны. Значи
тельная сумма денегъ, назначенная птицамъ въ приданое, была вѣроятно 
присвоена жрецами, подавшими мысль устроить эту церемонію. Празд
никъ закончился танцами и большимъ обѣдомъ, сопровождавшимся ил
люминаціей. Однако развязка его вышла совершенно непредвидѣнная.

такъ какъ большая кошка, разгуливавшая по дворцу, воспользовалась 
суматохой, чтобы утащить несчастнаго молодаго, оставившаго по себѣ 
неутѣшную вдову.

Пос.лѣ этой фантазіи явилось пристрастіе къ бульбу.гямъ. Такъ на
зываются прелестные индѣйскіе соловьи; они отличаются очень краси
выми пестрыми перышками, а часть ихъ хвоста бываетъ ярко краснаго 
цвѣта; на головѣ у этихъ птичекъ находится подвижной хохолокъ, что 
придаетъ имъ нѣсколько кокетливый и дерзкій видъ. Бо.іѣе пятисотъ 
бульбулей было привезено во дворецъ и наботы о нихъ и обученіе 
ихъ цѣлый мѣсяцъ занимали Гю.лковара и его придворныхъ. По про
шествіи этого времени было устроено сраженіе, во время котораго эти гра
ціозныя птички дрались съ остервѣненіемъ и многія изъ нихъ были убиты.

Нѣсколько времени спустя, Гюлковару вздумалось окружить себя 
всѣми святыми людьми, какихъ только можно было собрать. Монахи 
въ этой странѣ не рѣдкость, такъ что въ короткое время онъ собралъ 
цѣлую коллекцію индусскихъ гуссаиновъ и мусульманскихъ факщовъ. 
Онъ содержалъ ихъ по царски, одѣвалъ въ дорогія ткани и оказывалъ 
имъ величайшее уваженіе.

Одинъ изъ этихъ святыхъ людей имѣлъ удивительную способность 
доводить себя до такого созерцанія, что онъ какъ будто дѣлался без
чувственнымъ ко всѣмъ внѣшнимъ впечатлѣніямъ. Глаза его станови 
лись неподвижны, онъ не шевелился ни однимъ членомъ и выстрѣлъ, 
сдѣланный надъ ьамымъ его ухомъ, не производилъ на негоникакого, 
впечатлѣнія. Король подобралъ этого святаго на навозной кучѣ въ од
номъ изъ предмѣетьевъ города и окружилъ его попеченіемъ и величай
шей роскошью.

Одинъ саіедъ (мусульманинъ изъ семейства пророка) принадлежав
шій къ святому ио-лчищу, охладилъ нѣсколько увлеченіе Гюлковара; 
онъ похитилъ дочъ богатаго золотыхъ дѣлъ мастера и скрылся съ нею 
въ Ахмедабадѣ, во владѣніи англичанъ. По требованію короля город
скія власти выдали виновныхъ, которые и были приведены ко дворцу. 
Я  никогда не видалъ болѣе печальнаго зрѣлища: молодая дѣвушка 
стояла съ окаменѣлымъ лицомъ, выслушивая насмѣшки толпы; у ногъ 
ея въ страшныхъ конвульсіяхъ лежалъ ея обольститель, принявшій яду, 
чтобы избѣжать королевскаго мщенія. Всѣ холодно смотрѣ.ли на это тя
желое зрѣлище.

Около этого времени королевской казнѣ грозило полнѣйшее истоще
ніе вслѣдствіе огромныхъ издержекъ, вызванныхъ покупкою «Южной 
Звѣзды» и другихъ брилліантовъ, стоившихъ болѣе шести ми.л.ііоновъ.
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Еоро№ -старался найти средство наполнить свои сундуки, не облагая 
народъ новыми налогами, и хитрость, придуманная им«,, оказалась столь- 
же дѣйствительною какъ и остроумною. Въ индѣйскихъ провинціяхъ 
лихоимство до того распространено въ чиновничьемъ мірѣ, что оно 
признается почти всѣми открыто; многія доходныя мѣста сами по себѣ 
были бы весьма незначительны и чиновники живутъ только воровствомъ. 
Гюлковару пришло на умъ, что громадныя суммы, полученныя такимъ 
образомъ его чиновниками, могли считаться какъ бы украденными изъ 
королевской казны. Поэтому онъ велѣлъ роздать своимъ каркунамъ 
слѣдующую прокламацію. Его Величество съ прискорбіемъ замѣчаетъ 
лихоимство, вкравшееся въ его управленіе, но онъ надѣется что подоб
ное положеніе дѣла скоро измѣнится. Онъ совѣтуетъ чиновникамъ, вдав
шимся въ подобное лихоимство, внести въ королевскую казну деньги, 
полученныя ими такимъ образомъ въ послѣднее десятшлѣтіе. Считая 
внесеніе этихъ денегъ за публичное покаяніе. Его Величество забудетъ 
прошлое; но если кто либо изъ каркунъ не позаботится внести пеню, 
то онъ будетъ вынужденъ прибѣгнуть къ строгому наказанію». Этотъ 
приказъ былъ громовымъ ударомъ для всѣхъ управленій; всѣ громко 
жаловались и даже газеты попытались взять сторону каркуновъ.

Но все же пришлось покориться, и черезъ двѣ недѣли въ королев
скую казну было внесено болѣе 27  лакъ рупій саисъ, или около семи 
милліоновъ франковъ. Кундерао, смѣясь, разсказыва.іъ мнѣ эту штуку.

Кромѣ Гузурата, Гюлковаръ владѣетъ почти всѣмъ обширнымъ по
луостровомъ Каттиваръ, заключающимся между заливомъ Камбей и 
Кутаукскимъ Руннъ. Часть этихъ земель занята не особенно цивили
зованнымъ племенемъ ваггуровъ, которое вѣчно враждуетъ съ прави
телями, присланными изъ Бароды. Одинъ ваггурскій набобъ рѣшилъ 
освободить страну отъ ига, убивъ Гюлковара. Король узналъ о суще
ствованіи заговора, и вагуръ, бывшій въ то время во дворцѣ, оросился 
съ терассы, но по какому то особенному счастію не расшибся и вско
чилъ на лошадь, ожидавшую его у дверей; Гюлковаръ закричалъ часо
вымъ, чтобы они убили его, и тѣ покончили вагура саблями. Заговор
щики хотѣли также освободить изъ государственной тюрьмы четырехъ 
вагурсЕихъ начальниковъ, заключенныхъ тамъ уже много лѣтъ; они 
бѣжали, но королевскіе конные воины поймали ихъ вмѣстѣ съ город- 4 
сеймъ слесаремъ, открывшимъ имъ двери. Судъ былъ коротокъ; началь- 
нийи обезглавлены передъ одними изъ городскихъ воротъ, а несчастна
го слесаря присудили быть казненнымъ «слономъ».

Эѣо самая тяжкая изъ всѣхъ пытокъ, придуманныхъ человѣкомъ.

Связавъ осужденному руки и ноги, къ его поясу п р и в я Э й ^ ^ ^ ‘ ,Ш Нг...т; 
ную веревку, прикрѣпленную къ заднимъ ногамъ с.лона, котбричѣ-ну^ 
скаютъ рысью по улицамъ; каждый его шагъ сообщаетъ веревкѣ си.ль- 
ное сотрясеніе, отъ чего тѣло казнимаго подпрыгиваетъ но мостовой. 
Единственная надежда, остающаяся несчастному— это быть убитымъ од
нимъ изъ этихъ ударовъ; если же это не случилось, то, когда слонъ 
обѣжитъ весь городъ, несчастнаго отвязываютъ и чтобы еще усилить 
истязаніе ему подаютъ стаканъ воды. Затѣмъ голову его кладутъ на 
тумбу и слонъ— палачъ раздробляетъ ее своею огромною ногою.

При дворѣ соблюдается очень строгій этикетъ; только нѣкоторые 
оригинальные обычаи отличаются отъ нравовъ соблюдаемыхъ у насъ. 
Такъ напримѣръ, въ присутствіи короля строго запрешрно чихать, и чело
вѣкъ, нарушившій этотъ обычай, подвергается строгому наказанію, такъ 
какъ его поступокъ вынуждаетъ короля отложить всѣ дѣла до другаго 
дня. За то нѣкоторыя другія естественныя потребности, недопускаемыя 
въ нашемъ обществѣ, считаются здѣсь позволительными; если это сдѣ- 
.лаетъ король, то придворные привѣтствуютъ его, подобно нашему. «Будь- 
Тб здоровы^! ВѳСЬЗИЭ) вѣжливымъ считается ТЕКЖ6 ЩОЛЕНуТЬ ПМЬЦЕМИ , 
въ то время, когда король зѣваетъ, чтобы удалить всѣхъ насѣкомыхъ, 
которые могли бы воспользоваться этимъ случаемъ, чтобы проникнуть 
въ августѣйшій ротъ.

Праздники Дассара нача.лись 7-го октября и мы пріѣха.ли во время, 
чтобы присутствовать при самыхъ интересныхъ церемоніяхъ. Это одинъ 
изъ самыхъ важныхъ индусскихъ праздниковъ; онъ продо.лжается де
сять дней и ознаменовываетъ окончаніе дождливаго времени и начало 
военныхъ дѣйствій; магараты всегда избирали это время года, чтобы 
нападать на сосѣднія земли или продолжать начатую войну.

Первые девять дней, называемые индѣйцами Норатри и.ли девять 
посидѣлокъ, назначены для освященія оружія и лошадей.

Тщательно вычищенныя сабли, ружья и щиты раскладываются на 
жертвенникъ и брамины благословляютъ ихъ; по улицамъ водятъ ло
шадей, убранныхъ цвѣтами и окрашенныхъ яркими красками. Ясно съ 
какою предусмотрительностью это освященіе было установлено въ 
странѣ, гдѣ чрезмѣрная сырость муссона дѣлаетъ невозможнымъ упо
требленіе оружія и причиняетъ опасныя болѣзни лошадямъ. Ночь про
водятъ во всевозможныхъ увеселеніяхъ и городскія баядерки собираются 
на танцы во дворецъ и въ жилища дворянъ.

Согласно преданію, этотъ обычай соблюдается вс.лѣдствіѳ древняго 
обѣщанія Вишну, которое обязаны соблюдать всѣ раджи. «Этотъ богъ,© ГП
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ПО словпіъ- івгенды, сошелъ однажды на землю подъ видомъ прекра
снаго доноши. Это было ночью и поэтому, находясь близь одной деревни, 
онъ искалъ въ ней пріюта и постучался къ брамину, въ увѣренности, 
что тотъ хорошо приметъ бѣднаго путешественника; но браминъ грубо  ̂^  
отказалъ ему; тогда богъ обратился съ атой просьбой къ другимъ, но 
вездѣ получалъ отказъ, а иногда выслушивалъ и ругательства. Опеча
ленный людской грубостью, онъ выходилъ изъ деревни, собираясь оста
вить землю безъ сомнѣнія съ намѣреніемъ уничтожитъ ее, какъ вдругъ 
изъ за деревьевъ мелькнулъ свѣтъ,— исходившій изъ бѣдной соломе-н 
ной хижины, откуда доносилось мелодичное пѣніе. Ж елая попытать 
еще разъ счастія, онъ молилъ обитателя хижины о помощи. Н а  порогѣ 
появилась молодая баядерка, ввела путешественника въ хижину, уса
дила его у очага и стала готовить ему поѣсть; когда юноша насытил- 
ся, она спѣла ему и наконецъ уложила его спать. Гостепріимство бѣд
ной дѣвушки спасло міръ отъ погибели и, уходя отъ нея утромъ, богъ 
обѣщалъ, что съ этого дня она будетъ уважаема всѣми и что его по
томки будутъ ея покровителями.

Раджи, ведущіе свое происхожденіе отъ Рамы, воп.лощенія Вишну, 
считаютъ себя обязанными исполнять обѣщаніе своего предка.

Десятый день или Дассара ознаменовывается большою процессіей въ 
память побѣды, одержанной Рамой надъ цейлонскимъ королемъ Рава- 
ной. Кундерао Гюлковаръ не преминулъ выставить по этому случаю 
всѣ свои сокровища и чтобы придать совари еще болѣе блеска онъ 
пригласилъ учавствовать въ немъ войска изъ англійскаго лагеря. 
Процессія вступила на большую площадь, гдѣ бы.лъ приготовленъ жерт
венникъ. Тутъ Гюлковаръ сошелъ съ лошади и объявилъ своему вой
ску, что и на этотъ годъ Богъ избавитъ ихъ отъ всѣхъ бѣдствій вой
ны. Въ это время королю подвели велико.лѣпнагобуйво.ла, которому онъ 
однимъ ударомъ меча отсѣкъ голову; это такой подвигъ, который мо
гутъ вполнѣ оцѣнить только люди, видѣвшіе буйвола. Въ ту же мину
ту раздался пушечный выстрѣлъ и пародъ кинулся на жертву, разор
вавъ ее на части, которыя сохраняются какъ талисманъ. Убіеніе буй- 
во.ла совершается въ память богини Дурги, которая убила въ этотъ г 
день демона-буйвола, Магес-газура.

Въ одну изъ прогулокъ, совершаемыхъ мною каждое утро въ окре
стностяхъ резиденціи, я наткнулся нечаянно на великолѣпный и пови- 
димому весьма древній мусульманскій мавзолей. Онъ построенъ весь 
изъ матеріаловъ одного древняго храма джаиновъ и отличается тѣмъ изя
ществомъ, какое династія Ахмедовъ умѣла придавать сооруженнымъ ею
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памятникамъ, соединивъ вмѣстѣ мусульманскій и индусскій стили. 
Центральный куполъ, прикрывающій могилу, окруженъ девятью мень
шими, которые возвышаются надъ галлереями и портиками. Еолонны 
птли4ю тся простотою, и зада, въ которой находится надгробный к а 
мень, образована каменными перегородками, высѣченными ажурно на 
подобіе тонкой рѣшетки. Вокругъ мавзолея стоятъ полуобломанныя ко
лонны и развалины храма; большія деревья распространяютъ тутъ оча
ровательную прохладу и берберскія фиговыя деревья, кактусы и моло
чайники окружаютъ древніе камни. Я  поліоби.іъ это мѣстечко и при- 
ходи.лъ сюда каждое утро передъ солнечнымъ восходомъ; въ этихъ де
ревьяхъ гнѣздятся тысячи попугаевъ, и мнѣ доставляло удовольствіе 
видѣть, какъ они рѣзвились или быстрѣе стрѣлы у.іетали при малѣй
шемъ шорохѣ.

Старый сѣдовласый мусульманинъ разсказалъ мнѣ исторію этой 
гробницы. Въ ней покоится прахъ извѣстнаго святаго Аллумъ-Сайеда, 
жившаго въ царствованіе Махмуда, Гузуратскаго шаха, около U 5 9  г. 
Народъ называетъ это мѣсто Гора-Ра-пиръ или Лошадиная могила, 
такъ какъ,’ согласно преданію, тутъ же была похоронена кобыла свята
го подъ деревомъ, вѣтви котораго увѣшаны небольшими изображеніями 
лошадей;— это благочестивыя приношенія индусовъ.

Другое весьма интересное мѣстечко, которое я часто посѣщалъ по бли- 
зостиотъ М у т и б а у г а — эта такъ называемая Факщъ-Еанажлж^^\тъ д.ля 
бѣдныхъ. Всѣ бѣдные, являющіеся сюда въ извѣстное время дня, полу
чаютъ отъ короля даровой обѣдъ. Брамины и бѣдные люди высшихъ 
кастъ, которые не могутъ ѣсть кушанья, приготовленнаго другими, по
лучаютъ рисъ и дрова для варки его; мусульманамъ и людямъ, не под
лежащимъ подобнымъ запрещеніямъ, раздаютъ готовое кушанье, кото 
рое они могутъ ѣсть тутъ-же. Какъ у всѣхъ индѣйцевъ благотвори
тельность распространена здѣсь и на животныхъ; по повелѣнію Гюлко- 
вара нѣсколько' слугъ ходятъ ежедневно по улицамъ, раздавая сѣно 
священнымъ быкамъ, хлѣбъ уличнымъ собакамъ и зерна попугаямъ и 
прочимъ птицамъ.

J9  октября я поѣхалъ осмотрѣть знаменитый Дубхогъ, лежащій 
приблизите.льно въ 27  километрахъ къ юго-востоку отъ Бароды. Это 
весьма древній городъ, въ которомъ находится до сихъ поръ нѣсколько 
превосходныхъ памятниковъ Гузурата. Стѣны его, длиною около трехъ 
километровъ, стоятъ до сихъ поръ и принадлежатъ къ числу велико
лѣпнѣйшихъ БЪ Индіи. Онѣ построены изъ огромныхъ каменныхъ глыбъ, 
плотно связанныхъ и возвышающихся болѣе чѣмъ на пятнадцать мет-
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ровъ; съ внутренней стороны онѣ окружены галлереями съ колоннами слу
жившими нѣкогда помѣш;еніемъ для гарнизона. Укрѣпленія расположе
ны четыреугольникомъ,на каждомъ углу котораго возвышается громадная, 
но съ виду изяш;ная, башня множество бастіоновъ заш,ищаютъ стѣны, а 
на каждой сторонѣ четыреугольника находятся монументальныя ворота. 
Всѣ эти постройки украшены широкими полосами лѣпной работы, оги- 
баюш^ими весь городъ, изображающими самыя оживленныя сцены; отдѣлка 
ихъ до того сложная, что объ нихъ невозможно дать понятія каранда
шомъ.

Самая великолѣпная часть этого сооруженія— восточные ворота, на- 
называемые индѣйцами Гшра Дарваза или Алмазныя ворота, стоившія 
по преданію болѣе ста лакъ или 25  милліоновъ франковъ. Это огром
ное зданіе длиною болѣе ста метровъ и вышиною въ шестьдесятъ; оно 
совершенно покрыто барельефами, изображающими всадниковъ, колесни 
цы, львовъ, слоновъ и т. д. В ъ центрѣ города находится обширный 
прудъ, окруженный большими лѣстницами, которыя спускаются до са
мой воды; недалеко оттуда возвышается нѣсколько великолѣпныхъ ин
дѣйскихъ храмовъ. Мнѣ показали также узкую разщелину въ скалѣ, 
черезъ которую стараются пройти богомольцы, воображая что они та
кимъ образомъ снова выходятъ изъ нѣдръ земли и очищаются отъ 
всѣхъ грѣховъ. Любуясь великолѣпными произведеніями Дубхога, я со
жалѣлъ, что не могъ воспроизвести ихъ фотографически и понялъ 
что безъ этого искусства мнѣ немыслимо съ пользою продолжать мои 
изслѣдованія. Поэтому, возвратясь въ Бароду, я принялся серьезно изу
чать фотографію и выписалъ для этого всѣ нужные приборы изъ Бом- 
бэя.

Съ Дтали наступилъ рядъ празднествъ, превосходившихъ иногда 
великолѣпіемъ все видѣнное мною до тѣхъ поръ. Дивали или празд
никъ лампъ славится повсемѣстно иллюминаціями въ честь Дакми 
богини плодородія. Н а жертвенникъ кладутъ золотую или серебряную 
монету и всѣ воздаютъ ей поклоненіе; впрочемъ въ этомъ нѣтъ ничего 
удивительнаго, такъ какъ деньги на свѣтѣ пользуются общимъ поче
томъ и помимо жертвенника.

Во время Дивали чинятъ и красятъ всѣ дома, а также сводятъ всѣ 
счеты. Праздникъ продолжается четыре дня; первый день, называемый 
Дігмг, посвященъ богатству (фортунѣ) и въ каждомъ домѣ горитъ свѣ
ча въ честь Ямы, индусскаго плутона. Второй день— Наракъ или Адъ 
въ этотъ день принято дѣлать подарки хозяйкѣ дома. Третій, собствен
но Дивали, также посвященъ Сарасвати, богини мудрости; это первый
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день индѣйскаго года; женіцины метутъ нодъ, складывая всю пыль въ 
корзину, ставятъ въ средину ея зажженную лампу и выбрасываютъ 
все это на улицу, восклицая: «Да исчезнетъ съ вами горе и бѣдность и 
наступитъ царство Бали (т. е. вѣкъ благоденствія)»! Послѣдній день 
называется Яма Девита', въ память посѣгценія богомъ Яма своей се
стры, всѣ индусы идутъ въ этотъ день въ гинекеи къ своимъ сестрамъ 
и дѣлаютъ имъ подарки.

Въ первыхъ числахъ ноября Гюлковаръ объявилъ мнѣ, что королева, 
жена его, желая выѣхать на дачу, просила его узнать, не уступлю ли 
я  ей часть нашего дворца въ Мутибаугѣ. Эта просьба чрезвычайно уди
вила меня, такъ какъ, не говоря уже о томъ, что у индусовъ не принято 
говорить о своихъ женахъ, я думалъ что правила ценанахи слишкомъ 
строги, чтобы допустить подобную веш,ь, и полагалъ сначала, что это 
была какая нибудь ловушка; тѣмъ не мѳнѣе я  велѣлъ отдать въ распо
ряженіе королевы цѣлый рядъ комнатъ смежныхъ съ нашими. Въ тотъ 
же вечеръ ихъ наполнила шумливая толпа молодыхъ невольницъ и са
ма рани пріѣхала въ ночь. Съ этого дня наше прелестное жилиш;е утра
тило свою монотонность; садъ оживился толпою граціозныхъ молодыхъ 
Дѣвушекъ, взадъ и впередъ расхаживали евнухи и всѣ они съ любо
пытствомъ слѣдили за малѣйшимъ нашимъ движеніемъ. Однако эта ма
ленькая инквизиція дала инѣ возможность видѣть многое, чего бы ина
че я никакъ не могъ узнать. Я имѣлъ случай видѣть придворныхъ дамъ 
и даже самую королеву. Но такъ какъ король надѣялся на мою скром
ность, то я долженъ до конца оправдать это довѣріе.

Настало 15 ноября; нужно было собираться въ путь. Я  напомнилъ 
Гюлковару его обѣпіаніе, но онъ объявилъ мнѣ, что недастъ мнѣ своего 
согласія на отъѣздъ и что я не добьюсь этого отъ него. Вслѣдствіе 
разныхъ потѣхъ, созданныхъ королемъ, и которыя я могъ приписать 
только расположенію его ко мнѣ, весь ноябрь прошелъ въ сборахъ. Н а 
конецъ 2 декабря я отослалъ главный багажъ мой въ Ахмедабадъ.

На слѣдующій день я пошелъ простится съ королемъ и засталъ его 
по обыкновенію на дворцовой террасѣ, окруженнаго придворными. Онъ 
былъ повидимому тронутъ не менѣе меня: въ эту минуту я почувство
валъ на сколько этотъ человѣкъ сдѣлался для меня дорогъ; мы долго 
разговаривали. «Вспомните ли вы о Гюлковарѣ, говорилъ онъ, вернув
шись въ тотъ обширный городъ, о которомъ вы такъ часто разсказы
вали мнѣ и гдѣ вѣроятно все забывается? Разскажите ли вы своимъ 
соотечественникамъ, какъ я васъ принялъ и не отзоветесь ли вы обо 
мнѣ слишкомъ строго? Вспомните когда нибудь о Кундерао и его дво-© ГП
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рѣ, которые надѣялись, что вы останетесь у нихъ и искренно сожалѣ
ютъ о вашемъ отъѣздѣ». Затѣмъ явились слуги съ королевскимъ по
даркомъ, который король просилъ меня принять отъ него на память. 
Это бы.тъ одинъ изъ тѣхъ киллутовъ или почетныхъ подарковъ, какія 
подносятся только самымъ знатнымъ лицамъ. Мой товариш,ъ также не 
былъ забытъ. Наконецъ я пожалъ послѣдній разъ руку Еундерао; прид
ворные провожали меня до экипажа. Другъ мой Бао Сагибъ простился 
со мною въ Мутибаугѣ и, разставаясь, мы крѣпко обнялись. Я  не успѣлъ 
еш;е выѣхать изъ Бароды, какъ сердце мое уже сжалось при мысли, что 
я никогда не увижу болѣе этихъ мѣстъ, гдѣ провелъ столько счастли
выхъ дней, не увижу также и добрыхъ друзей, которые обошлись со 
мною такъ любезно.

VIEL

Гузуратъ.
У'/ лОкрестности Бароды.— Типъ города изъ гузуратской провинціи.—гАхмеда- 

бадъ, его стѣны, дворцы, метети и гробницы. Раджпутскіе всадники и принцъ 
Мути-Сингъ. — Меиеть Сиркхеи, древнее нудо Индіи. — Гробница Шахъ

А.тлума.

По выходѣ изъ Бароды желѣзная дорога пересѣкаетъ плодоносныя 
равнины, орошаемыя множествомъ рѣкъ. Почва покрыта рытвинами и 
чрезвычайно неровная, не смотря на то, что верхній уровень ея совер
шенно горизонтальный. На краю этихъ овраговъ стоятъ города и де
ревни и дома ихъ .раскинулись живописно среди рощицъ манговыхъ 
деревьевъ и тамариндъ. Путь, по которому проходитъ желѣзная дорога, 
устроенъ съ замѣчательнымъ искусствомъ. Можно безъ преувеличенія 
сказать, что дорога проходитъ по громадному мосту, соединяющему Вас- 
судъ съ Бародой. Первый городъ на половину скрытъ въ оврагахъ въ 
небольшомъ разстояніи отъ М ги(М Ьуе)— величественной рѣки, черезъ 
которую перекинутъ мостъ на желѣзныхъ столбахъ, длиною въ шесть 
сотъ и вышиною болѣе сорока метровъ.

Нѣсколько далѣе находится укрѣпленное селеніе Неріадъ, выгляды
вающее весьма кокетливо со своими зубчатыми стѣнами и башеньками 
надъ воротами, полускрытыми деревьями; возлѣ станціи находится ве
ликолѣпный прудъ, окруженный лѣстницею, а надъ нимъ возвышаются 
высокія, иалуразвалившіяся теперь террасы, усѣанныя кіосками и хра
мами.

Мы вышли на слѣдующей станціи съ тѣмъ, чтобы осмотрѣть Каиру 
довольно значительный городъ съ нѣсколькими достопримѣчательностями.© ГП
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Старинный деревянный моетъ ведетъ въ индусскую часть города, стоящую 
при сліяніи рѣкъ Сери и Ватрукъ. Городъ окруженъ со всѣхъ сторонъ 
кирпичными стѣнами, съ круглыми башнями. Это самый вѣрный типъ 
провинціальнаго города въ Гузуратѣ; узкія, извилистыя улицы содер
жатся чисто и опрятно; кирпичные дома украшены весьма оригиналь- і 
ной рѣзной работой. В ъ центрѣ города стоитъ большой храмъ джаиновъ, 
гдѣ находятся деревянныя статуи изящной работы и идолы съ меха
низмомъ, приводящимъ въ движеніе руки и ноги, и открывающимъ ротъ 
и глаза какъ въ нашихъ игрушкахъ. Почтенный священнос-тужитель, 
показывавшій намъ храмъ, не преминулъ обратить вниманіе путешествен
ника на это искусное приспособленіе туземнаго Вокансона и за нѣсколько 
рупій привелъ въ движеніе весь этотъ ничтожный Олимпъ. Къ пещерѣ, 
подъ этимъ святилищемъ стоятъ идолы джаиновъ, которыхъ народъ 
не можетъ видѣть, но, благодаря его замѣчательной вѣротерпимости, ихъ 
часто показываютъ посѣтителямъ. Это три громадныя статуи изъ бѣ
лаго мрамора, изображающія трехъ тиртока]рсовъ въ ихъ обычной 
позѣ, т. е. со сложенными руками и ногами. Черты лица ихъ, какъ у всѣхъ 
подобныхъ статуй, имѣютъ египетскій характеръ, а серебряные глаза 
сверкаютъ во.шебнымъ б.тескомъ. Такъ какъ эти идолы от.тичаются отъ 
буддистскихъ своею наготою, то артистъ постарался выказать ее какъ 
можно рѣзче, что придаетъ этимъ статуямъ нѣсколько непристойный видъ

Н а слѣдующій день, 5 декабря, мы прибыли въ Ахмедабадъ, древ
нюю столицу султановъ и одинъ изъ' великолѣпнѣйшихъ городовъ Во
стока. Превосходный бенгалоу далъ намъ возможность устроиться здѣсь 
камфортабѳльно съ тѣмъ, чтобы подробно осмотрѣть всѣ памятники, 
прославившіе этотъ городъ въ цѣ.той Азіи. Тотчасъ по въѣздѣ въ него, 
вы видите со всѣхъ сторонъ высокіе минареты, изящные купола и вы
сокіе, стрѣльчатые своды.

Ахмедабадъ основанъ въ 1 4 2 6  г., султаномъ Ахмедъ-Ш ахомъ, на 
мѣстѣ древняго индусскаго города. Владѣтель этотъ воспользовался по 
всей вѣроятности матеріалами изъ развалинъ сто.іицъ Раджпутера 
Ш андравати и Ангильвара Патанъ, которыя онъ разорилъ съ тѣмъ, 
чтобы выстроить себѣ мечети и дворцы. Пріемники его выказали такую 
же любовь къ искусствамъ, и, буХупи индусскаго происхожденія, сохра
нили въ храмахъ своей новой религіи архитектурный стиль свойствен
ный странѣ; этотъ чистый и оригинальный стиль весьма отличенъ отъ ‘ ' 
саррацинскаго, проникнувшаго въ Индустанъ вмѣстѣ съ Моголами.

Около 1 5 7 0  г.городъ подпалъ подъ владычество могольскихъ импера
торовъ и сдѣла.тся столицею одного изъ ихъ роскошныхъ вице-коро
левствъ; красавица Нуръ-Джеганъ, жена падишаха Джегангира, жила 
тутъ долгое время со своимъ дворомъ и положила основаніе знамени
тому монетному двору. Въ 1737  г. Дамаджи Гюлковаръ, пользуясь 
неспособностью представителей имперіи присоединилъ Ахмедабадъ и 
НГО богатый округъ къ  королевству Барода; одинъ изъ его пріемниковъ 
былъ вынужденъ въ 1 8 1 8  г. уступить его англичанамъ, которые вла
дѣютъ имъ донынѣ.

Городъ окруженъ великолѣпными стѣнами, окружностью болѣе семи 
километровъ; башни и бастіоны довершаютъ эту систему укрѣпленій, 
которыя приписываютъ султану Махмудъ Бегару (1 4 8 5 ). Восемнадцать 
монументальныхъ дверей ведутъ въ городъ, занятый нѣкогда многочи
сленнымъ населеніемъ; теперь же обширные сады, и необработанные пу
стыри отдѣляютъ городъ отъ этихъ стѣнъ, и въ кварталахъ его насчи
таютъ не бо.лѣе 150  тысячъ жителей.

Хотя городъ и пришелъ въ упадокъ, но все же онъ имѣетъ веселый 
и оживленный видъ; во всѣ стороны расходятся великолѣпныя аллеи, 
и небольшія выбѣленныя хижины бѣдняковъ тѣснятся вокругъ велико
лѣпныхъ остатковъ древности, смягчая нѣсколько ихъ холодный, вели
чавый видъ. Велико-лѣпная широкая улица Маникъ-Шокъ образуетъ 
промышленный кварталъ города и соединяетъ въ одной точкѣ всѣ до
стопримѣчательности Ахмедабада. Тутъ бываютъ базары, а близость 
пустыни привлекаетъ туда тѣ прелестные типы кочевниковъ Раджпута, 
Катиса и Баттиса, которые придаютъ рынку своеобразный живописный 
отпечатокъ: верблюды и слоны медленно двигаются среди этой пестрой 
и шумливой толпы, которую англійскіе сипаи держатъ въ повиновеніи 
Эта улица начинается у большихъ воротъ Маникъ Бургъ, служащихъ 
резиденціею вице-королей и которыя своими огромными башнями напо
минаютъ европейскія бастиліи; англичане превратили ихъ въ исправи
тельный домъ, гдѣ нѣсколько тысячъ каторжниковъ заняты выдѣлкою 
ковровъ, грубыхъ тканей и бумаги. Въ этотъ дворецъ ведутъ велико
лѣпныя саррацинскія ворота, сводъ которыхъ прикрываетъ гауптвахту. 
Теперешнее убранство даетъ слабое понятіе о великолѣпіи этого коро- 
.іевскаго жилища, и обширные покои три раза были выбѣлены англи
чанами, такъ что невозможно открыть ни одного ско.іько нибудь инте
реснаго воспоминанія. Тутъ показываютъ тронъ знаменитаго индусскаго 
вѣроотступника Ж ака, основателя императорской династіи Ахмеда- 
бадовъ.
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Бадръ или цитадель соединена съ замкомъ длиннымъ рядомъ строеній, 
служившихъ помѣш,еніемъ значительному гарнизону султановъ. Нѣко
торый интересъ представляютъ только обширные дворы, засаженные 
нѣкогда красивыми садами, но обезображенные теперь неуклюжими анг
лійскими бенгалоу; осталось теперь нѣсколько арокъ и одинъ обширный 
бастіонъ. Посѣтителю также показываютъ древнюю мишень, находящуюся 
надъ одною изъ дверей и до сихъ поръ покрытую знаками; это цѣль, 
въ которую какой нибудь опытный стрѣлокъ старался попасть всякій 
разъ, когда султанъ отправлялся въ путешествіе или въ походъ; если 
стрѣла не попадала въ цѣль, то предпріятіе откладывалось, по крайней 
мѣрѣ до слѣдующаго дня.

Въ нѣкоторомъ разстояніи отъ замка улица Маникъ Ш окъ перерѣ
зана велико.лѣпной тріумфальной аркой, которая по ея тремъ сарацин
скимъ аркамъ по.іучила названіе: Тіу-Дурвазе или трое воротъ: это 
одинъ изъ наиболѣе изящныхъ памятниковъ шестнадцатаго вѣка. По 
другую сторону тріумфальной арки находится Джумахъ-Мусджидъ—  
соборная мечеть и слава Ахмедабада. Н адъ входной дверью написано 
что султанъ Мехмудъ Ш ахъ Бегарахъ, завоеватель городовъ, иостроидъ 
ее изъ развалинъ храмовъ невѣрныхъ, въ 827  году геджри. Глав
ное зданіе находится въ концѣ обширнаго вымощеннаго двора, окру
женнаго монастырскими галлереями съ колонадой. Въ фасадѣ пробиты 
три стрѣльчатыя высокія двери, сквозь которыя проглядываютъ много
численныя колонны, поддерживающія сводъ большой залы. По обѣимъ 
сторонамъ средней двери возвышаются два минарета чрезвычайно ро- 
ШШОИ отдѣли, . 0  верхѵш«. ихъ были р.тзріше>ы зеиетрясеаіенѣ 

18 го д і П ри входѣ въ молельню васъ поражаетъ видъ этихъ длин-
1 1 ! ! “ “ ” ’ “  » “ ѣнатольныиъ иевісствомг; иуиола,
обрэзшаянае инь разныхъ, вонцентриноовихъ радовъ поддерживаю™.
цѣлый погл”  ®вьшими колонками, которыя пропускаютъ въ храмъ 
роскошна. “ Ч'», множество колоннъ н
ц і ч Т м . 1  " W .  Цревращвн-
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Г

ихъ жены и потомки. Всѣ эти гробницы от.личаются изящными формами 
и покрыты рѣзьбой, а иногда и мозаикою.

Б ъ  Ахыедабадѣ находится до сихъ поръ болѣе пятидесяти мечетей 
и множество ыавзо-іеевъ, достойныхъ спеціальнаго изученія. Городъ 
этотъ, безъ сомнѣнія, самый богатый въ Индіи подобнаго рода памят
никами. Эти мечети окружены по большей части обыкновенными и 
фруктовыми садами и стоятъ постоянно на высокихъ каменныхъ тер
расахъ, господствующихъ надъ окрестными домами. Благодаря подоб
ному расположенію, прелестные стрѣльчатые своды, купола и минареты 
отдѣляются какъ не.льзя болѣе выгодно на голубомъ фонѣ индѣйскаго 
неба.

Тутъ же БЫ видите мавзолей, весьма замѣчательный по простотѣ и 
изяществу архитектуры и называемый Рангі-Ра-Роцахъ пли могила 
королевъ; онъ окруженъ верандою съ колоннами, а внутри украшенъ 
богатыми изваяніями.

Дома богатыхъ жителей выстроены изъ кирпича и дерева, и всѣ 
отличаются тѣмъ оригинальнымъ характеромъ, какой придаютъ здані
ямъ Гузурата множество балконовъ и рѣзныхъ колонокъ. Достойно за
мѣчанія, что дома Ахмедабада никогда не бываютъ окрашены, и по 
этой причинѣ кирпичъ и дерево принимаютъ со временемъ тѣ богатые 
оттѣнки, которыя такъ  цѣнятся художниками.

Спустя нѣсколько дней послѣ нашего пріѣзда, я соверши.лъ утрен
нюю прогулку верхомъ, вдыхая полной грудью свѣжій, ароматичный 
воздухъ, какъ вдругъ замѣтилъ облако пыли, несшееся прямо на меня. 
Едва успѣлъ я посторониться, какъ мимо меня промчались пять или 
шесть колясокъ съ оригинальной упряжью; въ  нихъ сидѣло нѣсколько 
туземцевъ и, судя по ихъ золотымъ чалмамъ, это были все люди в.дія- 
тельные. За этими экипажами слѣдовала цѣлая орда всадниковъ, типомъ 
напоминавшіе казаковъ, съ длинной бородой, съ копьемъ въ рукѣ; они 
мигомъ пронеслись на своихъ огромныхъ лошадяхъ, докрытыхъ роскош
ной сбруей. Я  машинально поклонился, и одинъ изъ путешественни
ковъ отвѣчалъ на мой поклонъ. Меня чрезвычайно заинтересовало 
присутствіе этихъ чужеземныхъ гостей въ добромъ анг.іійскомъ городѣ 
и я поспѣшилъ вернуться въ бунгалоу. Дворъ его былъ наполненъ 
таинственными всадниками, которые безъ церемоніи превратили его въ 
бивуа,къ; огни пыла.ли со всѣхъ сторонъ, лошади были выстроены въ 
одну .линію, и парадные экипажи стояли въ углу, еще всѣ покрытыя 
пылью. Вся эта суматоха была вызвана пріѣздомъ князя Мути-Сияга, 
сынаМарварскаго раджи. Всадники, составлявшіе его свиту, были рад-© ГП
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жпуты изъ племени Раторъ —  одного изъ наиболѣе знаменитыхъ въ 
индѣйской пустынѣ.

Въ ожиданіи, покуда принцъ отдыхаетъ отъ своей поѣздки, я съ 
любопытствомъ наблюдалъ за этими храбрыми раджпутами, которые 
ходили взадъ и впередъ вокругъ дома. Ихъ честныя, окрытыя лица и 
воинственныя манеры возбуждали во мнѣ симпатію. Я  подошелъ къ ^  
нѣкоторымъ изъ нихъ и былъ пораженъ ихъ почтительными манерами, 
исполненными въ тоже время чувствомъ собственнаго достоинства, 
рѣзко от.личаясь этимъ отъ раболѣпства гузуратцевъ. Я  распрашивалъ 
ихъ о пустыняхъ, которыя они проѣхали, и высказалъ предположеніе, 
что сады Гузурата должны показаться имъ раемъ, но ихъ отвѣты убѣ
дили меня въ томъ, на сколько они привязаны къ своей родинѣ. Одинъ 
изъ нихъ сказалъ м нѣ: «наша пустыня суха и безплодна, но оазисы, 
сокрытыя въ уш,ельяхъ Аравалисскихъ горъ прекраснѣе п богаче всѣхъ 
индѣйскихъ земельЬ Впослѣдствіи я убѣдился, что его восторгъ былъ 
вполнѣ заслуженъ.

Наслѣдуюіційдень по пріѣздѣ принца, я послалъ моего канза-маха, 
облеченнаго по этому случаю въ санъ чубдара, изъявить пріѣзжему 
нашъ салаамъ. Этотъ послѣдній въ отвѣтъ прислалъ мнѣ своего при- 
дверника съ золотою булавою, который, послѣ обычныхъ привѣтствій, 
объявилъ, что меня могутъ принять въ тотъ же день. Я  явился съ 
Шаумбургомъ въ назначенный часъ и засталъ Мути-Синга въ большой 
залѣ, гдѣ четыре стула и коверъ составляли обычный дурбаръ. Онъ 
дружески пожалъ инѣ руку, сѣлъ между нами и съ трудомъ началъ 
разговоръ на англійскомъ языкѣ. Я  прервалъ его, отвѣчая по индусски', 
восхищенный этимъ, онъ съ оживленіемъ сталъ говорить на своемъ 
природномъ нарѣчіи. Онъ увѣрялъ меня, что отцу его, раджѣ Марвар- 
скому, будетъ весьма пріятно принять насъ къ себѣ, и что, впрочемъ, 
извѣстное гостепріимство прочихъ Раджпутскихъ раджей не дастъ и 
повода^думать, чтобы мы не встрѣтили самый радушный пріемъ. «Евро
пейскій путешественникъ,» говорилъ онъ, «вещь почти неизвѣстная у 
насъ; мы видимъ однихъ только посланниковъ вице-короля или нѣко
торыхъ офицеровъ, возвращающихся въ свои гарнизоны и въ Бомбэй.
Но я не помню, чтобы французъ посѣтилъ когда нибудь Джудпоръ.»

нъ подробно объяснилъ мнѣ тотъ путь, по которому мнѣ придется 
’хать, и тѣ препятствія, какія я встрѣчу на этомъ пути, и очень уго- I 

варивалъ меня ѣхать на Диссу, Серой и Джудпоръ,вмѣсто того, чтобы '
пое тить земли Би.ль и Удейпуръ. Но мое рѣшеніе по этому поводу© ГП
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было уже принято, и я могъ только обѣщать ему какъ  нибудь добраться 
до Джудпора черезъ А імиръ.

Мути-Сингъ былъ четырнадцатый или пятнадцатый изъ числа ста 
сыновей стараго Джудпурскаго раджи, Тукта-Синга. Этотъ монархъ 
владѣетъ довольно обширнымъ королевствомъ, состоящимъ впрочемъ 
болѣе изъ пустынь нежели изъ пахатной земли; однако столица его счи
тается однимъ изъ прелестнѣйшихъ городовъ Раджпутана, и доходы 
его довольно значительны. Мути-Сингъ говорилъ съ восторгомъ о сво
ихъ равнинахъ, изобилующихъ дичью, и обѣщалъ, по пріѣздѣ моемъ, 
устроить великолѣпныя охоты. Это былъ истый раджпутанецъ по его тон
кимъ, рѣзкимъ чертамъ лица, свѣтлой кожѣ и длинной бородѣ, раздѣ
ленной на два бо.тьшихъ бакенбарда; но его изнѣженный видъ и ди
пломатическая рѣчь нѣсколько предубѣдили меня противъ него. Впо
слѣдствіи я узналъ, что чувства не обманули меня.

Я  посвятилъ послѣдніе дни моего пребыванія въ  Ахмедабадѣ на 
обозрѣніе окрестностей, представляющихъ много любопытнаго, въ осо
бенности по множеству историческихъ воспоминаній. Первую экскурсію 
я совершилъ въ Сиркіехъ —  древнюю лѣтнюю резиденцію императора 
Ахмеда, лежащую въ 8  километрахъ отъ города. Выѣхавъ изъ нашего 
бунгалоу въ четыре часа утра, мы прибыли къ восходу солнца на бе
регъ прелестной рѣчки Субермутти, омывающей стѣны Ахмедабада. Наша 
прис.іуга и небольшое количество провизіи, захваченное нами въ путь, 
помѣщались въ телѣжкѣ, запряженной волами, которые должны были 
перейти рѣчку въ бродъ. Уровень воды былъ низокъ, но теченіе до того 
сильно, что я ежеминутно опасался какъ бы оно не увлекло нашу те- 
.лѣгу. Верхомъ на лошади, которая храбро переплыла рѣку, я любовался 
этимъ зрѣлищемъ, которому зимнее индусское утро придавало особенную 
прелесть. Рѣка сверкала; надъ поверхностью ея носились стаями водя
ныя птицы, а длинный рядъ стѣнъ и башень противуположнаго берега 
былъ подернутъ рѣдкимъ, голубоватымъ туманомъ; рѣзкй , свѣжій вѣ
терокъ производилъ на меня освѣжающее вліяніе, не смотря на свѣтив
шее уже солнце. Впрочемъ ничто не можетъ сравниться съ великолѣ
піемъ зимняго утра въ Индіи; это европейская весна со всею величе
ственною обстановкою этихъ благословенныхъ странъ.

Лишь только телѣги переправились, мы пустились галопомъ по на
правленію Сиркіеха; мы ѣхали по дорогамъ, поросшимъ свѣжей травкой 
или совершенно песчанымъ, окаймленнымъ высокими изгородями изъ 
кактуса, ракитника, оплетеннаго вьюнковыми и тысячью другими расте-' 
НІЯМИ въ полномъ цвѣту. Множество веселыхъ, бѣлокрылыхъ горлицъ

Индія Раджей.
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взлетаю передъ нами съ тѣлъ слабымъ крикомъ, который походитъ на 
усмѣшку; попугаи съ рѣзкимъ крикомъ носились въ воздухѣ, и соро
копуты чирикали во всѣхъ кустахъ. Вѣковыя деревья съ исполинскимъ 
стволомъ осѣняютъ остроконечныя мавзолеи, придавая этому веселому 
пейзажу чрезвычайно красивый отпечатокъ.

Проѣхавъ съ полъ часа въ галопъ, мы вступили въ обработанную, 
но съ виду довольно обнаженную равнину;.въ концѣ ея впднѣлпсь вы
соты Сиркіеха, увѣнчанныя очертаніемъ многочисленныхъ памятниковъ. 
Субермутти протекала нѣкогда у подошвы этихъ холмовъ, и ея высох
шее русло, покрытое мелкимъ и нешлотнымъ пескомъ, задерживало бѣгъ 
нашихъ лошадей. Н а берегу возвышаются двѣ высокія башни, основаніе 
которыхъ совершенно размыто водою; онѣ образовывали нѣкогда главный 
входъ въ императорское жилиш;е; дорога до сихъ поръ вымогцена пли
тами, и надъ головою прохожаго грозно висятъ об.томкя прежнихъ сво
довъ.

Мы направились къ мечети —  единственной части дворца, которая 
до сихъ поръ обитаема. Тяжелая дверь ея была закрыта; я  сошелъ съ 
лошади и ударилъ нѣсколько разъ уцѣлѣвшпмъ еіце желѣзнымъ сту- 
кальцемъ. Вокругъ насъ царствовало глубочайшее молчаніе; только нѣ
сколько вяхирей, испуганныхъ непривычнымъ шумомъ, кружились надъ 
нашими головами. Послѣ нѣсколькихъ минутъ ожиданія, заскрипѣли 
засовы, и низенькій старичокъ съ длинной бѣлой бородою открылъ намъ 
дверь. Это* святой человѣкъ, приставленный къ этому святому мѣсту; 
онъ принялъ насъ чрезвычайно любезно.

Мы вошли сначала въ обширный дворъ, вымош;енный плитою и окру
женный галлереями; въ центрѣ его стояло тяжелое мусульманское зда
ніе съ вызолоченнымъ куполомъ. Здѣсь въ массивной серебряной ракѣ 
покоятся моіци шейка-Ахмеда-Гунжъ-Букеха, свяіценника императора 
Ахмеда и покровитель Сиркіеха. К ъ  могилѣ его стекаются на богомолье 
изъ окрестности всѣ ревностные мусульмане, и пустынный дворъ его 
два раза въ годъ наполняется нѣсколькими тысячами путешественни
ковъ. Передъ Гумбаемъ или мавзолеекъ Гунжъ-Букеха находится кіоскъ, 
образованный изъ шестнадцати тонкихъ колоннъ, поддерживающихъ 
девять куполовъ; это одно изъ наиболѣе изящныхъ зданій въ  этомъ 
родѣ, воздвигнутыхъ когда либо индо-мусульманами.

На лѣвой сторонѣ двора находится прекрасный перистиль, служащій 
входомъ къ могиламъ Ранисовъ; это большія комнаты, дугообразные 
своды которыхъ поддерживаются толстыми столбами; бѣлыя мраморныя 
гробницы стоятъ въ часовняхъ, окруженныя каменными рѣшетками.
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высѣченными ажурно. Комнаты эти смотрятъ величественно, но (какъ и 
всѣ мусульманскіе мавзолеи) не производятъ грустнаго впечатлѣнія; 
широкія окна съ балконами пропускаютъ въ нихъ цѣлые потоки свѣта 
и изъ нихъ открывается великолѣпный видъ на большой прудъ, омы
вающій основаніе мечети. Тутъ мы рѣшили поее.іиться на время, 
съ согласія нашего проводника. Огромная .лѣстница, спускающаяся 
къ  озеру, отдѣ.іяетъ эти комнаты отъ другаго ряда болѣе обшир
ныхъ покоевъ, гдѣ находятся гробницы нѣкоторыхъ императоровъ, 
и между прочимъ могила с.іавнаго М ахмуда-Бегара. Другая сторона 
двора занята обширною мечетью, которая представляетъ, какъ го
ворятъ, вѣрный снимокъ съ большой Мекской мечети. Я  не видѣлъ 
этой послѣдней, но сильно сомнѣваюсь въ томъ, чтобы существовало 
какое нибудь сходство между индусскими колонами Сиркіеха и колона- 
дой арабскаго храма.

Прудъ, теперь уже высохшій, занимаетъ поверхность около одного 
квадратнаго километра; во времена Ахмеда онъ былъ однимъ изъ чу
десъ Индіи. Одну сторону его занимаетъ мечеть съ прилегающими къ  
ней зданіями, а три остальныя образованы громадными лѣстницами 
которыя были увѣнчаны великолѣпными павильонами. Два изъ этихъ 
зданій существуютъ до сихъ поръ; это дворецъ и гаремъ Ахмеда. И хъ  
высокіе фасады, украшенные Нѣсколькими рядами колоннъ и лѣпной 
работой, придаютъ имъ отпечатокъ величія, какой рѣдко встрѣчается 
въ позднѣйшихъ мусульманскихъ произведеніяхъ. Широкіе, прочно 
построенные тоннели проходили подъ этими дворцами къ пруду. В ъ  
одномъ изъ угловъ находится монументальный шлюзъ, черезъ который 
изливались въ бассейнъ воды Субѳрмути. Мы провели въ Сиркіехѣ 
нѣсколько дней, срисовывая или снимая фотографически самые инте
ресные памятники. Озеро доставляло намъ превосходную рыбу, которую 
наши люди ловили наскоро изготовленными сѣтями, а за обѣдомъ мы 
имѣли куропатокъ и бекасовъ, доставляемыхъ намъ охотою въ окрест- 

. ностяхъ.
Вторая экскурсія была совершена нами къ мавзолею Ш аха Ал.іума, 

стоящему въ двухъ миляхъ отъ Ахмедабада; вокругъ него находится 
множество гробницъ, мечетей, дворцовъ и садовъ. Самый мавзолей по
крытъ высокимъ куполомъ и содержитъ нѣсколько залъ; въ одной изъ 

I находится порфировая гробница Ш ахъ-Аллума. Эта за,іа укра
шена перламутровыми инкрустаціями, и свѣтъ проникаетъ туда лишь 
сквозь тонкія каменныя рѣшетки. Сосѣдняя большая мечеть представ
ляетъ длинное зданіе съ колоннами, построенное на великолѣпной тер-
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расѣ; два минарета ея, вышиною отъ двадцати пяти до тридцати мет
ровъ, уцѣдѣм до сихъ поръ. Подъ террасой находится подземный 
прудъ; тяжелые столбы, поддерживаюіціе сводъ, покрыты символами 
и кабалистическими знаками.

Окрестности Ахмедабада представляютъ такое множество рѣдкостей, 
что, осматривая ихъ, поневолѣ пропускаешь много такое, что въ иномъ 
мѣстѣ непремѣнно бы обратило ваше вниманіе.

Тоже самое можно сказать о Делли, но тамъ смѣнилось много дина
стій и могущественныхъ племенъ, тогда какъ здѣсь всѣ эти чудеса воз
никли въ царствованіе нѣсколькихъ принцевъ, жившихъ въ X V  вѣкѣ»

Англійская часть города Ахмедабада находится въ четырехъ кило
метрахъ отъ индѣйскаго города, съ которымъ она соединяется ве.лико- 
дѣпными а.л.іеями; онъ раскинулся на обширной равнинѣ, и кромѣ ка
зармъ и другихъ военныхъ заведеній можетъ похвастаться красивыми 
домами, окруженными садиками, въ которыхъ живетъ до ста европей
цевъ, состоящихъ на государственной службѣ. По близости оттуда на
ходится дворецъ Ш аги-Бога, построенный въ 1 6 2 5  г. для вице-короля, 
султана Куррума. Этотъ султанъ не могъ попасть въ него, такъ какъ 
архитекторъ не позаботился сдѣлать главный входъ въ стѣнѣ, на столько 
высокимъ, чтобы черезъ него могъ пройти слонъ, на которомъ возсѣдалъ 
султанъ. Прежде нежели ворота могли быть передѣланы, отецъ его, 
Жеангиръ умеръ, и онъ оставилъ свое вице-королевство съ тѣмъ, чтобы 
занять престолъ Дели подъ именемъ Ш аха-Ж егана.

Единственное развлеченіе офицеровъ англійскаго гарнизона состав
ляетъ охота, и сосѣднія равнины представляютъ для этого самыя удоб
нѣйшія мѣста въ цѣлой Индіи. Тигры и пантеры встрѣчаются во мно
жествѣ, и даже львы нерѣдко спускаются изъ ущелій Каттуивара; что 
же касается оленей, антилопъ, кабановъ и другой мелкой дичи, то она 
попадается въ изобиліи. Я  воспользовался приглашеніемъ нѣсколь
кихъ гарнизонныхъ офицеровъ сопровождать ихъ на охоту, устра
иваемую въ окрестностяхъ. Этотъ разъ цѣлью охоты были не тигры 
и не львы, на которыхъ охотятся обыкновенно лѣтомъ, но пестрыя 
сайги— большой видъ антилопы, называемый индѣйцами голубымъ бы
комъ. Это великодѣнное животное— ростомъ съ нашего оленя, но болѣе 
тонкое, свѣтло сѣрая шерсть его принимаетъ у нѣкоторыхъ недѣли
мыхъ почти голубоватый оттѣнокъ. Длинная голова его, слегка выпук- ( ' ''■ 
лая, какъ у нѣкоторыхъ лошадей, снабжена двумя острыми и прямыми 
рогами, которые рѣдко достигаютъ 30  сентиметровъ длины. В ъ  па-
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рижскомъ ботаническомъ саду находятся быть можетъ еще два прекрас
ныхъ образчика этого вида антилопъ.

Охотники ус.іовились сойтись близь Лаиба-Гаумы —  деревни, лежа
щей въ нѣсколькихъ верстахъ отъ Ахмедабада, и каждый долженъ 
^ылъ отправиться тутъ одинъ. Мы съ Шаумбургомъ вышли изъ бунга- 

' ловя въ два часа утра; ночь была темная; проводники шли впе
редъ съ факелами; предосторожность эта необходима въ странѣ, гдѣ 
яочва до того изрыта, что лошади спотыкаются на каждомъ шагу. 
Послѣ довольно продолжительной поѣздки, мы увидѣли огни въ охот
ничьемъ лагерѣ; загонщики, окутавшись въ  свои шерстяные одѣяла, 
расположились кружкомъ около громаднаго костра. Прох.тадный ноч
ной воздухъ заставилъ меня позавидовать ихъ положенію, и думая, что 
мы прибыли изъ первыхъ, я намѣревался попросить себѣ мѣсто у к о 
стра, какъ вдругъ меня привѣтствовали нѣсколькими «H alloa!» Зан а
вѣсъ палатки приподнялась, и я увидѣлъ своихъ хозяевъ; они прибыли 
ранѣе насъ и, какъ истые англо-индѣйцы, разбили уже свои палатки и 
привели все въ порядокъ, какъ будто намѣреваясь простоять тутъ н ѣ
сколько дней. Войдя въ главную палатку, я засталъ ихъ распивающими 
brandy  рапу и покуривая въ ожиданіи разсвѣта; намъ очистили мѣсто 
ш, нѣсколько минутъ спустя, за столомъ мы угощались cheroots и ли
керами mess court’a.

В ъ нашей весе.лой компаніи не было человѣка, который не испы
талъ  бы всѣхъ треволненій охоты, и разсказы, слѣдовавшіе одинъ за 
другимъ, М0Г.ЛИ бы составить весьма интересную книгу.

Часъ или два послѣ моего прибытія, одинъ шикари просунулъ го
лову въ отверстіе палатки, прокричавъ: «Сагибъ-логъ, динъ гане яте! 
шикари логунъ таярдай!» Всѣ въ минуту были на ногахъ и черезъ нѣ
сколько минутъ вышли изъ палатки, крѣпко опоясанные и съ ружьями 
на плечахъ. Бѣловатый свѣтъ на востокѣ возвѣщалъ приближеніе дня. 
Холодъ былъ до того рѣзкій, что пальцы мои окоченѣли, и я долженъ 
былъ согрѣть ихъ надъ пламенемъ. Нѣсколько волнистая равнина, по
росшая травою ш.шлгг, вышиною въ пятнадцать футовъ, образовала пре
красное мѣсто для охоты; всадники, ставъ на самыя возвышенныя мѣ
ста  и спрятавшись' за травою, могли с.іѣдить за всѣми движе
ніями загонщиковъ и видѣть приближеніе антилопъ. Послѣднее обстоя
тельство чрезвычайно важно, такъ какъ сайга во время преслѣдованія 
является весьма опаснымъ животнымъ; чувствуя себя окруженнымъ со 
всѣхъ сторонъ, оно приходитъ въ ярость, и горе TOMj’, кто будетъ за 
стигнутъ стадомъ врасп-лохъ! Загонщики, стоявшіе уже на мѣстахъ,
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образовали на равнинѣ дугу въ нѣсколько миль, напоминавшую лукъ, 
тетивой котораго служила линія Охотниковѣ.
I Между тѣмъ разсвѣло, и вскорѣ я услышалъ пронзительные крики 
шикарисовъ; равнина какъ бы мгновенно оживилась, и мы увидѣли нѣ
сколько группъ обыкновенныхъ антилопъ и прекрасное стадо сайи.. 
Испуганные криками, они прыгали то въ одномъ, то въ другомъ напра
вленіи; нѣкоторые изъ нихъ, какъ будто понявъ инстпктивпо, что дѣй
ствительная опасность была съ нашей стороны, направились къ загон- 
ш;икамъ, стараясь прорвать ихъ дѣнь. Сдѣлавъ нѣсколько поворотовъ, 
они бросились во всю прыть на насъ, и можно бы.ю опасаться, что намъ 
не удастся остановить ихъ. Стоя на концѣ, противуположпомъ тому, 
куда они стремились, я досадовалъ уже на эту неудачу, какъ вдругъ 
послышалось нѣсколько выстрѣловъ; стадо остановилось, а за тѣмъ по
бѣжало ко мнѣ. Это было ихъ пагубой, такъ  какъ они подверглись та
кимъ образомъ перекрестному огню, и при первыхъ же выстрѣлахъ 
двое изъ нихъ зашатались и упали. Все стадо пронеслось мимо мевя 
вскачь; я прицѣлился въ прекраснаго самца, мчавшагося впереди; 
онъ подпрыгнулъ отъ выстрѣла, но продолжалъ бѣжать; пуля моего сосѣда 
свалила его на землю. Еш;е нѣсколько выстрѣловъ, и все стадо, опро
кинувъ загонщиковъ, исчез.ло на равнинѣ.

Четверо изъ этихъ великолѣпныхъ животныхъ .лежали на землѣ, уби
тые на повалъ. Загонщики устроили ноеи.лкп, и охотники торжественно 
вернулись въ палатки со своею добычею. Тутъ ожида.іъ насъ хорошій 
завтракъ, и такъ какъ свѣжій утренній воздухъ возбудилъ нашъ апе- 
титъ, то мы съ удовольствіемъ отвѣдали портеръ и мясо. П о
кончивъ съ ѣдою, иные растянулись на кроватяхъ, другіе отправились 

охоту за зайцами и куропатками; что же касается меня, то я отпра
вился съ однимъ изъ офицеровъ отыскивать павлиновъ; судя по раз
сказамъ, въ окрестности ихъ было очень много.

Мы вскорѣ уби.ли нѣсколько штукъ и собирались уже вернуться 
въ лагерь, какъ вдругъ спутникъ мой, завидѣвъ пав.лина на деревѣ, 
олизь деревни, прицѣлился и свалилъ его на землю. Лишь только раз
дался выстрѣлъ, какъ со всѣхъ сторонъ сбѣжались посе.тяне, и мы 
очутились вскорѣ среди большой, шумѣвшей толпы. Вскорѣ на насъ 
посыпались камни, и я понялъ, что положеніе наше могло сдѣлаться 
опаснымъ, если бы намъ не удалось усмирить нѣсколько волненіе этой 
толпы. Увидя въ толпѣ деревенскаго пателл (старосту) я прицѣлился 
въ него, закричавъ, что если онъ не разгонитъ немед.іенно то.іпы, 
то Я выстрѣлю въ него. Видя, что его узнали, онъ приказалъ

на

людямъ остановиться, и, подошедши къ намъ, просилъ извиненія, ска
завъ, что онъ преданъ, но тщетно пыта.лся удержать людей, 
напавшихъ на насъ. Онъ объяснилъ мнѣ, что такъ какъ въ этой де
ревнѣ есть брамины, то жители ея считаютъ павлиновъ священными и 
не дозволяютъ охотиться на нихъ. Я  обѣщалъ щадить впредь священ
ную птицу, съ условіемъ, что намъ дозволяютъ унести нашу добычу и 
что крестьяне тотчасъ же удалятся. Эти условія были приняты; толпа 
послала намъ еще нѣсколько угрозъ, но, видя, что мы рѣшились защи
щаться, отпустила насъ.

Возвратясь въ палатки, я разсказалъ капитану Б . . .  о своемъ при- 
к.люченіи. Онъ осудилъ моего спутника за его неосторожность, увѣривъ 
женя, что мы еще счастливо отдѣлались'. Павлинъ служилъ эмблемою 
богини Оарасвати —  индѣйской Юноны, покровительницы рожденій и 
браковъ; поэтому онъ почитается во всѣхъ раджпутскихъ владѣніяхъ, 
и охота на него, въ особенности б.шзь городовъ и деревень, строго вос
прещена. Англійское правительство признало этотъ обычай закономъ. 
Впрочемъ, трудно сказать что нибудь опредѣленное о предразсудкахъ 
деревенскихъ жителей, такъ какъ иные изъ нихъ умоляютъ европей
цевъ уничтожать 'павлиновъ, причиняющихъ страшныя опустошенія, 
между тѣмъ какъ другіе защищаютъ ихъ, не щадя себя; это подаетъ 
поводъ къ многочисленнымъ столкновеніямъ, которыя съ той и съ дру
гой стороны нерѣдко оканчиваются весьма трагически.

Н а слѣдующій день я имѣлъ нѣсколько совѣщаній съ верблюдово- 
жатами, требовавшими непомѣрную сумму, чтобы довести меня до Удей- 
пура, вслѣдствіе дурной славы, какою пользовалась избранная мною 
дорога. Наконецъ я  уговорился съ однимъ изъ нихъ, который за 1 8 0  
рупій долженъ былъ поставить мнѣ двухъ верб.шдовъ подъ сѣдло и 
семь для багажа. Чтобы не обременять себя поклажей, я  купилъ ма
ленькую, весьма легонькую палатку, и пополнилъ все, чего намъ не до- 
става.ло для ночлеговъ, для варки кушанья и другихъ надобностей, к а 
к ія  неминуемо представятся намъ въ этой странѣ, лишенной оте.іей и 
бунгалоу, и гдѣ я предполагалъ провести около года.
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IX.

Страна Биль.

Караванъ.— Остановки въ Райпурѣ.— Горы Дунгерь. — Такуръ въ Тинтун.—  
Баоли.—Нравы Билей.—Тигръ людоѣдъ.— Самейрикскій Раккамъ.

Отъѣздъ каравана былъ назначенъ на 19 число, и къ назначенному 
часу верблюды, поставленные во дворѣ бунгалоу, ожидали, чтобы ихъ 
навьючили; тѣ два, на которыхъ мы сами должны были ѣхать, отлича
лись богатой сбруей, шелковыми попонами, отдѣланными множествомъ 
кисточекъ; но всѣ эти украшенія были надѣты только на время отъѣзда 
и должны были исчезнуть, лишь только мы выйдемъ въ поле. 
Еараванъ нашъ состоялъ изъ четырехъ слугъ, двухъ санивалласовъ и 
семи верблюдовожатыхъ; весь этотъ людъ былъ вооруженъ саблями 
и ружьями, и каждый разсчитывалъ, что они понадобятся ему въ ско
ромъ времени. Я  собралъ людей передъ крыльцемъ бунгалоу и обратился 
къ нимъ съ коротенькою рѣчью, въ которой увѣрялъ ихъ, что страна, 
гдѣ намъ предстоитъ ѣхать, не представляетъ ничего опаснаго, и къ 
тому же намъ нечего опасаться Билей, такъ какъ мы отлично воору
жены, Я  выбралъ Начальника каравана и, справившись съ своимъ пу- 

дителемъ, приказалъ ему въ тотъ же вечеръ придти на ночлегъ въ 
д Р®̂ ню Райпуръ, въ 24 километрахъ отъ Ахмедабада. Что же касается 

съ, то я рѣшилъ переночевать еш,е одну ночь подъ гостепріимной
р шеи унгалоу и присоединиться къ каравану лишь на слѣдуюш;ее

утро»

етыре часа утра меня разбудилъ санивалласъ;я поднялъ въ свою оче
редь Шаумбурга,имыбылиготовы въ нѣсколько минутъ. У дверей ожидалъ 
меня сани (верблюдъ); я положилъ на сѣдло нѣсколько одѣялъ, чтобы
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устроиться поудобнѣе, и усѣл«я сзади; мой проводникъ помѣстился вер
хомъ на переднемъ сидѣньѣ, и верблюдъ вскочилъ на ноги, какъ будто 
движимый пружиною. Сѣдло бѣговыхъ верблюдовъ, какъ извѣстно вѣ 
роятно большинству моихъ читателей —  двойное, такъ что всадники 
сидятъ одинъ за другимъ; благодаря столь близкому сосѣдству, поло
женіе задняго не особенно пріятно, но я избралъ его съ тѣмъ, чтобы 
нѣсколько привыкнуть къ походкѣ верблюда, прежде чѣмъ я попытаюсь 
самъ управлять имъ. Съ полъ часа я не могъ прійти въ равновѣсіе, и 
при каждомъ толчкѣ ухватывался за спину моего верблюдовожатаго;впро- 
чемъ и спутникъ мой страдалъ не менѣе. Но по прошествіи этого вре
мени, я освоился съ своимъ положеніемъ и сталъ болѣе обраіцать вни
манія на окрестность. Ахмедабадъ былъ уже далеко отъ насъ, и утрен
няя заря освѣш,ала обширную равнину, покрытую обнаженными полямп 
и усѣянную небо.льшими группами деревьевъ, которыя обозначаютъ на
чало деревень.

Въ Райпурѣ, куда мы прибыли въ шесть часовъ утра, наша палатка 
•была раскинута подъ толстымъ деревомъ, на берегу рѣки и на разстоя
ніи выстрѣла отъ деревни. Наши пожитки были сложены около другаго 
дерева, гдѣ люди устроили кухню и расположились на ночлегъ; ружья 
и сабли, привѣшанныя къ вѣтвямъ, придавали картинѣ воинственный 
видъ. Я  не могъ нарадоваться, глядя на эту прелестную сцену, освѣ
щенную лучами утренняго солнца. Это было начало серьезной части мо
его путешествія. До этого— я ѣхалъ по проѣзжимъ дорогамъ, въ странѣ, 
гдѣ  цивилизація высказывалась на каждомъ шагу, и о которой я  имѣлъ 
многочисленныя свѣдѣнія; здѣсь— все было неизвѣстно для меня. Х оро
шій или дурной пріемъ ожидалъ меня въ Раджпутанѣ; найду ли я  тамъ 
рай или пустыню? Я  провелъ весь день, гуляя по деревнѣ, охотясь за 
зайцами и павлинами, которые здѣсь не считаются священными, а  ве
черомъ я любовался великолѣпнымъ зрѣлищемъ —  возвращеніемъ 
цтадъ съ поля; мимо меня пронеслось двѣ или три тысячи быковъ и 
буйволовъ, спѣшившихъ къ высохшей почти рѣкѣ, чтобы утолить жа
жду за цѣлый день.

Теперь а буду дѣлать выписки изъ моего журнала, что дастъ мнѣ 
возможность болѣе точно и подробно передать читателю событія этого 
путешествія.

декабря. —  Выѣхавъ изъ Райпура въ  два часа пополуночи и 
перейдя рѣку въ бродъ мы очутились во владѣніяхъ Гюлковара. Ночь 
очень темная, но путь пролегалъ по плоской мѣстности; наши верблю
ды двигаются безъ труда; всѣ деревни находятся въ нѣкоторомъ р аз-

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



СТОЯНІИ отъ дороги, такъ какъ мы не встрѣтили ни одной до Деаго- 
ма— довольно значительнаго города, куда мы прибыли въ четыре часа. 
У городскихъ воротъ насъ останавливаютъ нѣсколько соварсг, спра
шивая куда мы ѣдемъ и даютъ намъ ботміасовъ до слѣдующей де
ревни. Учрежденіе башміасовъ одно изъ наиболѣе любопытныхъ п по- 
.лезныхъ въ этой странѣ; это люди низшаго сословія, обязанные за не
большое вознагражденіе провожать путешественниковъ отъ деревни до 
деревни.

За обязательную службу общинный совѣтъ вознаграждаетъ ихъ, да
вая право жить въ этой мѣстности и отводя имъ извѣстные участки 
пахатной земли. Такъ какъ въ странѣ дороги не проложены, то за не
имѣніемъ этихъ проводниковъ, путешественнику часто пришлось бы 
блуждать въ открытомъ полѣ. Трудъ этихъ бѣдняковъ весьма тяжѳ- 
■іый, ибо они обязаны вставать во всякое время ночи, чтобы сопровож
дать караваны, которые п.іатятъ имъ нѣсколько менѣе одного су за 
разстояніе (корсъ) въ двѣ англійскія мили; хорошо еще если ихъ не 
заставятъ пройти въ двое дальше и не отправятъ безъ всякаго возна
гражденія.

Утренняя заря застала насъ еще среди этихъ нескончаемыхъ рав
нинъ, но деревья становятся еще многочисленнѣе и, образуя небольшія 
рощицы, возвѣщаютъ близость горъ. В ъ  шесть часовъ мы достигли де
ревни Резіаль, гдѣ привели весь день. Напрасно мы пытались достать 
здѣсь какой нибудь провизіи; мы были вынуждены довольствоваться ку
рами и продуктами нашей охоты. Начальникъ деревни явился ко мнѣ 
съ просьбою подарить ему одного изъ убитыхъ мною павлиновъ; я  ис
полнилъ его желаніе, а остальныхъ птицъ роздалъ нашимъ людямъ.

22 декабря. ■ По выѣздѣ изъ Резіадя, который мы остави.іи въ два 
часа утра, мы вступаемъ въ обширныя песчаныя степи, гдѣ холодъ ста
новится особенно чувствительнымъ; люди наши, окутавшись въ свои 
одѣяла, поБидимому сильно страдаютъ отъ него. На разсвѣтѣ мы встрѣ
чаемъ глубокіе овраги, изрытые дождями; ихъ края принимаютъ самыя 
фантастическія очертанія, а деревни построенныя на верху точно на
ходятся на вершив* неприступныхъ холмовъ, тогда какъ на самомъ 
д о ѣ находятся на одномъ уровнѣ съ равниной. Б-іизь деревни 

урсаль мы переправляемся черезъ великолѣпную рѣку, протекающую 
между отвѣсными скалами, вышиною въ 15 метровъ; значительная ши
рина русла, высота земляныхъ стѣнъ и полнѣйшее отсутствіе расти
тельности придаютъ дикій и величественный видъ этому руслу, которое 
теперь уже почти высохло. Мы подымаемся по другому берегу на рав
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нину, гдѣ видны разва.іины стариннаго англійскаго поселенія, покину
таго уже много лѣтъ тому назадъ. Провалившіяся крыши порос.ли ліа
нами, и сады, обнесенные еще стѣнами, наполнены роскошнѣйшими ра
стеніями.

Въ нѣсколькихъ мштяхъ отъ этого разрушеннаго селенія идетъ цѣпь 
невысокихъ обнаженныхъ холмовъ, которые со стороны Гузурата мож
но считать первыми отрогами Горъ Дунгеръ. За этими холмами начи
нается Багуръ, И.ЛИ страна Би.лей, дикая и гористая мѣстность отдѣ
ляющая Гузуратъ отъ плоскогорій Мальва, служа въ тоже время юж
ной границей обширныхъ в.ладѣніи Раджиутовъ. Горы, покрывающія 
этотъ округъ, соединяютъ двѣ большія цѣпи индѣйскихъ горъ: А рава- 
лисъ и Виндія.... Ж ара становится уже невыносимою въ то время ког
да мы переправляемся черезъ холмы, поэтому мы останавливаемся не 
болѣе какъ на нѣсколько минутъ, чтобы поохотиться и убить анти
лопу.

Проѣхавъ часъ по песчаной равнинѣ, подъ жгучими лучами паля
щаго солнца, мы достигли гюлковарской деревни Баръ-Данкро.іь. Вслѣд
ствіе ошибки въ разсчетѣ, мы прош.ш сегодня двадцать пять километ
ровъ и люди прибыли въ лагерь изнуренные; подобный пере
ходъ въ Европѣ, почитаемый весьма умѣреннымъ, составляетъ уси
ленный трудъ въ странѣ, гдѣ нѣтъ проѣзжихъ дорогъ и приходится 
вѣчно дѣлать обходы. Баръ-Данкродь— дово-тьео бо.гьшая деревня, р а 
скинувшаяся среди рощи манговыхъ деревъ; жители ея сохранили еще 
чисто гузуратскій типъ и чувствуютъ повидимому такое же отвраще
ніе къБилямъ какъ ихъ соотечественники, живущіе на равнинѣ. Вече
ромъ я сдѣлалъ важное пріобрѣтеніе для нашего каравана: четыре сол
дата изъ Путтіалы, храбрые, молодые, вооруженные саблями и ружьями, 
возвращаясь на родину, просшти позволенія проѣхать землю Билей вмѣ
стѣ съ нами; я тотчасъ же согласился на это, обѣщавъ съ своей сторо
ны щедрое вознагражденіе въ Удейпурѣ, если они въ дорогѣ будутъ 
вести себя хорошо. Пріобрѣтеніе этихъ помощниковъ чрезвычайно об
радовало моихъ людей и имъ поручили карау.лнть .лагерь ночью.

23 декабря. —  Нѣсколько часовъ ѣзды ночью привели насъ къ кон
цу тѣхъ разнообразныхъ равнинъ, которыя тянутся начиная отъ Б а 
роды, и по утру мы прибыли въ хорошенькую деревеньку, раскинув
шуюся по живописному холму изъ кварца молочно-бѣлаго цвѣта. По ту 
сторону деревни протекаетъ небо.іьшая рѣчка; рус.іо ея осѣняется вы
сокими деревьями и окружено кустами вереска, напоминающими пре
лестные ручьи Швейцаріи; вода клокочетъ между мраморными скалами

91

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



92 93

Я, разливаясь по тысячи каналамъ, орошаетъ поля, сообщая имъ удиви
тельное плодородіе. Мы видимъщзда.ли нѣсколько полунагихъ мужчинъ, 
которыхъ мои люди признаютъ за Билей. Вдругъ эти плодоносныя по
ля исчезаютъ— и мы вступаемъ въ прекрасный лѣсъ, а  въ концѣ его от
крывается роскошное озеро. Здѣсь вашимъ взорамъ представляется 
очаровательная картина; этотъ обширный водоемъ, покрытый лотуса- 
жи въ полномъ цвѣту, среди которыхъ рѣзвится тысяча водныхъ 
птицъ, окруженъ бананами и другими исполинами тропиковъ съ тем- 
нозеденою листвою. Н а этихъ берегахъ не видно ни одного человѣче
скаго существа, и обитатели озера спокойно наслаждаются прекра
снымъ утромъ. П а одномъ изъ пловучихъ острововъ сидятъ дозоромъ 
краснокры.ше фламинго; въ глубокихъ водахъ, подобно цѣлой флоти
ліи, плаваютъ дикіе гуси и утки всевозможныхъ видовъ; краснопёрыя п 
сизыя лысухи перепрыгиваютъ по широкимъ листьямъ лотуса, а  цап
ли, и кщкіунджи покрываютъ затопленныя корни прибрежныхъ де
ревъ.

Я запрещаю людямъ тревожить это водное населеніе и мы проѣзжа
емъ по берегу, не возбудивъ между ними особеннаго волненія. Дорожки 
окружены цвѣтущими изгородями, которыя подымаются выше нашихъ 
головъ и образуютъ прелестную аллею; она приводитъ насъ наконецъ 
къ мектму.

Мектмъ или мѣстомъ стоянки служитъ обыкновенно лѣсъ по со
сѣдству какой нибудь деревни. Земля въ немъ расчищена, такъ какъ 
онъ предназначается исключительно для путешественниковъ и всегда 
■снабженъ цистерной; иногда тутъ бываетъ и храмъ, такъ что богомо
лецъ найдетъ въ немъ все необходимое; воду, тѣнь и святилище для 
своихъ молитвъ. Меккамъ около Тинтуи отличается всѣми удобствами: 
высокіе манговыя деревья и бананы окружаютъ лужайку, поросшую 
ровной, зеленой травкой; тутъ я велѣлъ разбить нашу палатку; въ  нѣ
которомъ разстояніи виднѣется деревня, расположенная на холмѣ 
при входѣ въ мрачныя ущелья, голубоватыя вершины которыхъ обри
совываются на горизонтѣ; надъ окрестными полями господствуетъ крѣ
пость съ зубчатыми стѣнами.

Тинтуи, имѣющая большое значеніе по своему положенію у входа въ 
ущелье горъ Дунгеръ, принадлежитъ еще Гюлковару и образуетъ край
нюю границу его владѣній; но это значительное мѣстечко служитъ ре
зиденціей одного раджпутскаго владѣтеля или такура, который, призна
вая власть Бародскаго раджи, является въ сущности единовластнымъ 
повелите.лемъ всей этой мѣстности. Эти такуры вполнѣ соотвѣтствуютъ
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нашимъ средневѣковымъ баронамъ; весьма любопытно встрѣтить еще 
въ наше время феодальную систему со всѣми ея особенностями, харак
теризовавшими это учрежденіе въ Европѣ. Такуры имѣютъ право суда 
въ  своихъ земляхъ и выражаютъ свою зависимость государю лишь 
уплатою извѣстной дани натурою или вооруженными людьми, да рѣдки
ми досѣщеніями СТО.ЛИЦЫ. Гордые и непокорные, они находятся въ по
стоянной враждѣ съ сосѣдями и живутъ грабежомъ каравановъ, про
ѣзжающихъ по ихъ владѣніямъ. Правда, англійское правительство обуз
дало по видимому этотъ разбой; но въ сущности оно не могло уничто
жить его, но сдѣлало его лишь нѣсколько правильнѣе и умѣреннѣе. 
И зъ  грабите.ля каравановъ, такуръ превратился въ покровителя ихъ, 
онъ болѣе не грабитъ ихъ, но облагаетъ пошлиной, по системѣ b lackm ail’s 
бывшій нѣкогда въ ходу у горныхъ шотландцевъ. Вступивъ во владѣнія 
такура, караванъ долженъ уплатить извѣстный процентъ съ цѣнности 
его товаровъ и пріобрѣтаетъ такимъ образомъ право свободнаго про
ѣзда черезъ ущелья; если-же, положась на свою силу, онъ отважится 
обойтись безъ этого охраннаго листа, то навѣрно будетъ ограбленъ 
горными жителями. Такуръ, въ качествѣ судьи, принимаетъ жалобы 
ограбленныхъ, торжественно составляетъ протоколъ и подымаетъ на 
доги весь свой гарнизонъ; но поиски всегда оказываются тщетными, 
солдаты возвращаются безъ плѣнныхъ, и такуръ доказываетъ купцамъ 
какъ  безразсудно бы.ло съ ихъ стороны отказаться отъ его могучей за 
щиты.

По пріѣздѣ моемъ въ Тинтуи, ко мнѣ явилась стража такура и пе
редала мнѣ его поклонъ и намѣреніе посѣтить меня; но, желая осмот
рѣть замокъ, я просилъ меня самаго отвести къ  нему. Довольно крутой 
скатъ, вымощенный плитами, по которымъ лошади скользятъ на каж 
домъ шагу, ведетъ къ дверямъ замка, защищеннаго башенками и забо
ромъ изъ свай, окованныхъ желѣзомъ. Внутренность замка до того по
ходитъ на наши феодальныя крѣпости 12 и 1 3  вѣковъ, что читателю 
стоитъ только припомнить устройство одного изъ многочисленныхъ 
замковъ, возвышающихся на берегахъ Рейна. Съ одной стороны пропа
сти вы видите множество башень, стѣнъ и террасъ, а въ г.лубинѣ 
стоятъ дома мирныхъ обитателей Тинтуи.

Такуръ— благородный сѣдовласый раджпутъ принимаетъ меня весьма 
любезно и освѣдомляется о цѣли моего путешествія; при имени его 
властителя Кундерао, онъ отвѣшиваетъ глубокій поклонъ, говоря что 
онъ мой рабъ, такъ какъ я состою въ дружбѣ съ могучимъ Гюлкова- 
ромъ, и что я могу вполнѣ распологать имъ, его людьми и его землею.
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Затѣмъ я разспрашнваю его о Биляхъ, объ ихъ правахъ и обычаяхъ и 
узнаю множество интересныхъ подробностей. Онъ отзывается съ не
притворною грустью о грабежахъ этого племени, которые раззориди 
страну, запугавъ караваны. Такуръ разумѣется жа.това.іся на а.ічность 
своихъ сосѣдей, которые значительно уменьшаютъ его собственные до
ходы.

Спустя нѣсколько часовъ послѣ моего посѣщенія такуръ яви.лся въ 
мой лагерь съ оффиціальнымъ визитомъ; его сопровождала толпа радж- 
путскихъ всадниковъ, гарцуя на своихъ красивыхъ лошадкахъ и ти
помъ своимъ напоминали сильно нѣмецки.хъ рейтаровъ; поселяне, столпив
шись вънѣкоторомъ разстояніи, смотрѣли на нашу встрѣчу; манеры стараго 
такура испо.інены достоинства и всѣ слова его дышатъ образцовой вѣж
ливостью удейпурскаго придворнаго, который служитъ типомъ высшаго 
тона въ цѣлой Индіи, Прощаясь, онъ обнялъ меня, говоря, что еслибы 
не его преклонные лѣта, то онъ никому не предоставилъ бы чести про
вожать меня до аван-постовъ. Сынъ его я  трое всадниковъ до.тжны 
были присоединиться къ намъ, и въ тотъ же вечеръ разбили своп шат
ры рядомъ съ нами.

Въ Меккаиѣ близь Тинтуи находится одна изъ тѣхъ древнихъ ци
стернъ, извѣстныхъ подъ именемъ баолгісъ, которыя можно причислить 
къ самымъ интереснымъ памятникамъ страны. Снаружи она имѣетъ 
видъ ряда тгаатрись или кіосковъ, расположенныхъ въ одинаковомъ 
разстояніи одинъ отъ другаго; входъ въ баолисъ находится подъ пер
вымъ кіоскомъ, откуда идетъ лѣстница, оканчивающаяся площадкой, 
которая приходится непосредственно подъ вторымъ кіоскомъ и послѣд
ній поддерживается такимъ образомъ двумя ярусами колоннъ; лѣст
ница поднимается все болѣе и болѣе, и число этажей колоннъ увели
чивается съ каждымъ кіоскомъ, такъ что послѣдній опирается на че
тыре иди пять этажей колоннъ, окруженныхъ галлереями; въ глубинѣ 
находится широкій круглый колодезь, омывающій послѣднія ступени 
лѣстницы. Эти зданія имѣютъ иногда въ  длину болѣе ста метровъ и 
содержатъ въ себѣ настоящія залы со сводами, поддерживаемыми изящными 
столбами, а стѣны этихъ залъ украшены барельефами. Рѣдкіе памят
ники въ пустынной мѣстности могутъ поражать болѣе путешественника, 
спустившагося первый разъ въ эти чудныя галлереи.

Но пора сказать читателю нѣсколько словъ о Биляхъ, такъ долго 
интересовавшихъ насъ и къ которымъ мы наконецъ попали.

Билеи можно считать остатками большаго отохтонскаго пле
мени, населявшаго земли, извѣстныя подъ названіемъ Раджпутана и
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Мальвы. Оттѣсненные арійскимъ нашествіемъ, Би.ти укры.тись въ горахъ 
и, забывъ ма.то по малу свою древнюю цивилизацію, дошли до той сте
пени упадка, въ какомъ мы находимъ ихъ въ настоящее время. И хъ ле
генды сохранили немного воспоминаній о той эпохѣ, когда они господ
ствовали на этихъ равнинахъ; однако въ одной изъ пѣсень ихъ бардовъ 
мы находимъ намекъ на происхожденіе вражды, существующей между 
ними и браминами. По ихъ преданію, богъ Магадео, блуждая однажды 
уста.шй въ лѣсу, былъ принятъ молодою и чрезвычайно красивою жен
щиной; онъ женился на ней и имѣлъ нѣсколько дѣтей; одинъ изъ нихъ» 
отличавшійся своею уродливостью, темнымъ цвѣтомъ кожи и необыкно
венною силою, уби.тъ Нанди, священнаго быка. бога. Въ наказаніе за 
это преступленіе, онъ былъ проклятъ, изгнанъ изъ лѣса и получи.іъ имя 
Нашада или Биль, т. е. изгнанникъ. Н е доказываетъ ли эта легенда, 
что племя Билей, не хотѣвшее подобно прочимъ судрасамъ подчиниться 
игу браминовъ, бы.ло обвинено ими въ самомъ тяжкомъ преступленіи въ 
глазахъ индусовъ, именно въ убіеніи священнаго быка, въ чемъ они по 
своей гордости никогда не хотѣли оправдаться? Д ва факта достаточно 
свидѣтельствуютъ о древнемъ могуществѣ Билей: во первыхъ та роль, 
которую ихъ представитель постоянно играетъ при коронаціи раджпут- 
скихъраджей мейварскимъ, вручая имъ знаки ихъ новаго достоинства; а во 
вторыхъ то уваженіе, которое они сохранили къ нѣкоторымъ разрушен
нымъ городамъ, развалины коихъ свидѣтельствуютъ о существованіи 
довольно значительной цивилизаціи.

Били, съ которыми въ теченіи нѣсколькихъ вѣковъ обращались какъ 
съ дикими звѣрями, прозвали сами себя «разбойниками Магадео» и 
страшно мстили изгнавшимъ ихъ индусамъ. Удалившись въ неприступ
ныя земли, они жили почти въ полной независимости, не платя никому 
дани и наводя страхъ на купцовъ и земледѣльцевъ. Они раздѣляются 
на племена или колѣна, подчиненныя отдѣ.іьнымъ начальникамъ, кото
рымъ они слѣпо повинуются и которые руководятъ ихъ разбойничьими 
набѣгами. Ихъ деревни или палы расположены обыкновенно на холмахъ, 
недалеко отъ проѣзжихъ дорогъ, и каждый домъ представляетъ на
стоящую крѣпость, толстыя каменныя стѣны которой поддерживаютъ 
соломенную или черепичную кров.тю. Дома обнесены живой изгородью 
изъ кустарниковъ и кактусовъ; въ случаѣ опасности, Били прячутся 
за этими стѣнами, высматривая оттуда непріятеля и пуская въ него 
стрѣлы. Нри малѣйшей серьезной тревогѣ, женщины и дѣти собираютъ 
скотъ и удаляются въ глубокія пещеры.

Они не признаютъ между собою никакихъ кастъ и люди разныхъ
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колѣнъ свободно вступаютъ въ бракъ; обрядъ этотъ совершается чрез
вычайно просто. Въ назначенный день всѣ молодые люди, ииѣюш,іе же
ланіе вступить въ бракъ выбираютъ себѣ по взрослой дѣвушкѣ а уда
ляются съ избраннымъ предметомъ въ .іѣсъ, и по возвращеніи оттуда 
черезъ нѣсколько дней признаются законными супругами. Религія ихъ 
совершенно первобытная, такъ какъ главными божествами почитаются 
у нихъ болѣзни и стихіи; кучка камней, окрашенныхъ красной охрой 
или довольно грубо высѣченная плита образуютъ храмъ. Однако они 
относятся съ особеннымъ благоговѣніемъ къ исполинскому дереву: мю- 
вахъ, которое доставляетъ имъ все: х.іѣбъ, дерево и водку; къ вѣтвямъ 
его они привѣшиваютъ желѣзныя орудія. Относительно пищи у нихъ 
нѣтъ никакихъ предразсудковъ и они ѣдятъ безразлично и нечистыхъ 
животныхъ, каковы: крысы, змѣи и крокодилы.

Били бываютъ обыкновенно средняго роста и гораздо сильнѣе инду
совъ, хотя отличаются отъ нихъ менѣе изящными формами; ихъ сила и 
ловкость бываютъ иногда поразпте.тьны. Черты лица у нихъ грубыя, 
носъ почти плоскій и скулы выдающіяся; ихъ черные волосы въ безпо
рядкѣ висятъ во всѣ стороны; простая веревка, прикрѣпленная у ви
сковъ, замѣняетъ имъ чалму. Они ходятъ почти голые, не надѣвая обы
кновенно ничего кромѣ шнгутщ шириною въ два или три пальца. 
Женскій типъ красивѣе, цвѣтъ кожи ихъ свѣтлѣе, формы изящнѣе, и 
осанка нѣсколько горделивая. Одежда ихъ состоитъ изъ запона, который, 
обхвативъ поясницу и перекинувшись черезъ плечо оставляетъ одну 
грудь обнаженною; онѣ носятъ на рукахъ и на ногахъ такое множество 
мѣдныхъ колецъ, что онѣ идутъ отъ кисти руки до плеча и отъ ло
дыжки до колѣна. Биль никогда не выходитъ изъ дома безъ .лука и 
стрѣлъ; лукъ его сдѣланъ весьма искусно изъ двухъ кусковъ бамбука 
такъ, что наиболѣе тонкій образуетъ тетиву; стрѣлы бываютъ д.іиною 
въ два фута и дѣлаются изъ легкаго тростника, обсажены перьями и 
снабжены же.лѣзнымъ остріемъ, длиною отъ пяти до шести сентимѳтровъ. 
Они искусно управляютъ этимъ орудіемъ и съ изумительною вѣрностью 
мечутъ стрѣлы на разстояніи шестидесяти метровъ; съ этимъ же ору
жіемъ они охотятся и на тигра. Любимое ихъ занятіе составля
ютъ охота и рыбная дов.ля; они отправляются цѣлою толпою на 
охоту и отравляютъ рѣки сокомъ изъ кактуса, чтобы умерт
вить рыбу.

Отъ природы храбрые, они дѣйствуютъ однако осторожно и никогда 
не нападаютъ на врага, не будучи увѣрены въ побѣдѣ; но война состав-© ГП
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ляетъ для нихъ потребность и если имъ не съ кѣмъ воевать, то они 
вызываютъ на бойсосѣднѣе племя, что нерѣдко ведетъ къ кровопролит
нымъ схваткамъ. Женщины Билей имѣютъ большое вліяніе на своихъ мужей, 
и говорятъ, что онѣ обходятся съ плѣнными весьма человѣколюбиво. Не 
смотря на ихъ взаимную вражду, всѣ племена дѣйствуютъ за одно въ 
случаѣ общей опасности; лишь только въ долинѣ роздастся кисри или 
военный кличъ, выражаемый нѣсколькими рѣзкими слогами, какъ 
онъ передается изъ одного паля въ другой, и черезъ нѣсколько времени 
в ъ  одно мѣсто собираются сотни воиновъ. Били также весьма искусно 
подражаютъ крику шакалъ, гіенъ и ночныхъ птицъ и могутъ такимъ 
образомъ подавать другъ другу сигналы, не возбуждая вниманія путе
шественниковъ.

Н е смотря на всѣ ихъ недостатки. Били имѣютъ два качества, не
достающія индусамъ: это— глубокую благодарность къ своимъ благодѣ
телямъ и большое уваженіе къ данному слову. Первое они доказали 
блестящимъ образомъ во время возстанія 1 8 5 7  г., защищая англичанъ 
противъ ихъ сипаевъ и вступивъ даже въ ряды войска, чтобы сразиться 
съ  бунтовщиками. Дѣйствительно, они многимъ обязаны англичанамъ, 
которые сдѣлали все возможное, чтобы отвлечь ихъ отъ варварства, и 
теперь уже вполнѣ успѣли пріостановить разбойничьи набѣги Раджпу- 
товъ, которые ежегодно отправлялись въ ихъ страну и жгли деревни и 
жатвы этихъ несчастныхъ дикарей.

Племена Билей населяютъ въ настоящее время Багуръ, часть Ара- 
валисской цѣпи и почти всѣ горы Виндія; число ихъ доходитъ до од
ного или двухъ милліоновъ душъ, и это доказываетъ, что они состав
ляютъ до сихъ поръ одно изъ значительнѣйшихъ племенъ Индіи. Отъ 
смѣшенія Билей и Раджпутовъ произошла новая каста Вилаласовъ, ко
торые довольно многочисленны въ до.іинахъ М ейвара, но не обладаютъ 
ни однимъ изъ качествъ того и другого племени.

24 декабря. Сегодня, въ минуту отъѣзда, люди наши подняли бунтъ 
отказываясь выѣхать ранѣе солнечнаго восхода. Причина этого стран
наго поведенія заключалась въ извѣстіи, что на дорогѣ показался адми- 
канева.иахъ, т. с. тигръ-людоѣдъ. Молодой такуръ убѣждаетъ ихъ 
вмѣстѣ со мною немедленно пуститься въ путь, доказывая, что такъ какъ 
тигръ только что съѣлъ человѣка (это то именно и напугало ихъ) то 
онъ долженъ быть сытъ и слѣдовательно это самая благопріятная ми
нута, чтобы онъ оставилъ насъ цѣлыми и невредимыми. Мы оставляемъ 
лагерь среди ропота верблюдовожатыхъ, которые находятъ,что намъ гро
зитъ довольно опасности отъ Билей, не говоря уже о тиграхъ. Однако

Индія Раджей.

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



98

I ЭТИХЪнашъ караванъ довольно многочисленъ, чтобы обезпечить насъ отъ:
враговъ; насъ всего теперь 23 вооруженныхъ человѣка, такъ что мы 
могли бы выдержать цѣлое сраженіе противъ дикарей, не имѣющихъ 
огнестрѣльнаго оружія.

Молодой такуръ, Буктавуръ-Сингъ, ѣдетъ рядомъ со мною и развле
каетъ меня анекдотами о Биляхъ. Онъ также разсказываетъ мнѣ объ 
опустошеніяхъ, произведенныхъ этимъ тигромъ-людоѣдомъ, такъ сильно 
напугавшимъ нашихъ людей; не проходитъ дня, чтобы онъ не утащи.тъ 
новой жертвы и онъ до того хитеръ, что охотникамъ ни разу еще не 
удавалось поймать его. Индусы утверждаютъ, что тигръ, отвѣдавъ од
нажды человѣческаго мяса, не можетъ ѣсть никакого другого; съ дру
гой стороны европейскіе охотники, замѣчая иногда, что эти адмикане- 
ва.ллахи линяютъ и худѣютъ, приписывали это бо.тѣзненное состояніе 
дѣйствію человѣческаго мяса. Самое простое объясненіе этихъ двухъ 
предположеній слѣдующее; состарѣвшись, тигръ утрачиваетъ силу и 
проворство; нападая по прежнему на какого нибудь быка, заблудивша
гося въ горахъ онъ уже не въ состояніи одолѣть его и, преслѣдуя оленя 
или антилопу, не можетъ догнать ихъ. Тогда онъ выходить на большую  ̂
дорогу, гдѣ встрѣчаетъ человѣка; голодъ заставляетъ его преодолѣть 
страхъ, который онъ всегда ощущалъ при видѣ этого страннаго жи
вотнаго— и онъ находитъ въ немъ легкую добычу.

Въ нѣкоторомъ разстояніи отъ Тинтуи ущелья съуживаются и на 
разсвѣтѣ мы очутились въ тѣснинѣ, окруженной со всѣхъ сторонъ стѣ-  ̂
нами черноватыхъ скалъ; скаты и вершины горнаго хребта поросли гу
стымъ лѣсомъ, наполненнымъ самыми роскошными представите.тями ин
дѣйской флоры.

Окрестная мѣстность необыкновенно дика и величественна; громад
ныя глыбы бѣлаго мрамора, набросанныя тамъ и сямъ, сверкаютъ на 
солнцѣ; пѣнистые потоки съ грохотомъ стремятся въ овраги, ниспадая 
въ нихъ серебристыми потоками съ вершины скалъ. Дикіе палы Билсй, 
разсѣянные подобно крѣпостямъ на вершинахъ утесовъ и окруженные 
тощими полями, походятъ съ ихъ живыми изгородями на исполинскія 
орлиныя гнѣзда. Кое-гдѣ на вершинѣ скалы обрисовывается силуэтъ 
Биля; это караульные, обозрѣвающіе дорогу; но паша численность и 
покровительство такура ограждаютъ насъ отъ всякой опасности.

Одна изъ долинъ, по которой мы проѣзжаемъ около восьми часовъ 
утра, считается весьма священнымъ мѣстомъ Вагура; среди рощи, заса
женной фруктовыми деревьями, возвышаются три и.ти четыре весьма 
древнія пагоды, посѣшдемыя въ извѣстное время года окрестными п.те-

менами Билей и даже Раджпутовъ. Это храмы съ высокими башнями, 
украшенными рѣзьбой 'и  великолѣпными колоннами, поддерживаю
щими изящные перистили; при входѣ стоятъ статуи слоновъ, съ 
поднятымъ вверхъ хоботомъ. Во время нашего проѣзда въ этомъ 
оазисѣ жили только нѣсколько бардовъ и я позавидовалъ имъ; въ нѣ
сколькихъ шагахъ отъ храма между деревьями извивался широкій ручей 
и тысяча золотистыхъ птичекъ и попугаевъ порхала на вѣткахъ.

Солнце стояло уже высоко, когда мы прибыли въ меккамъ Самейры. 
Эта деревня, принадлежащая такуру, подвластному Дунгерпурскоиу 
раджѣ, расположена при началѣ небольшой, но плодоносной долины. И  
тутъ крѣпость такура господствуетъ надъ всею окрестностью. Въ нѣ
сколькихъ шагахъ отъ нашей палатки находится интересный баолисъ, 
описанный уже мною въ Тинтуи; здѣсь онъ невидимому болѣе древняго 
происхожденія, и колонны и барельефы его отличаются болѣе изящной 
отдѣлкой. Вечеромъ, М0.10ДЫЯ женщины являются къ цистернѣ со своими 
кувшинами: я любуюсь прелестными группами полунагихъ дѣвушекъ съ 
прекрасными формами, которыя граціозно идутъ, неся свои тяжелые 
сосуды на головѣ. Нѣсколько воиновъ, съ суровой наружностью, уса
живаются подъ кіосками баоли и внимате.іьно осматриваютъ насъ. З а 
ходящее солнце золотитъ окружающія вершины, набрасывая волшебный 
свѣтъ на чудесную картину, развертывающуюся передъ нами. Эту ночь 
число часовыхъ удвоено; вокругъ лагеря зажигаютъ костры, чтобы 
показать Бидямъ, что мы находимся на сторожѣ.
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X.

С т р а н а  Б и л е и  ж  У д е й п у р ъ .

Непріятное происшествіе.— Пьяный Раджпутъ.— Долина Кервара.— Цѣпь горъ 
Аравмисъ; ея богатства.— Пурсадъ. — Рысь.— Мы заблудились. —  Удейпуръ, 
столица Мейвара. — Стоянка въ амфитеатрѣ. —  Насъ подозрѣваютъ въ шпі

онствѣ.—Раджпуты.— Легенды.— Байдлахскій Рао.

25 декабря. —  Такъ какъ намъ предстоитъ совершить нѣсколько 
трудныхъ переходовъ, то мы оставляемъ нашу стоянку лишь въ шесть 
часовъ утра. Страна имѣетъ чрезвычайно дикій видъ; долины загромож
дены скалами, между которыми извиваются узкія тропинки; любопытно 
видѣть съ какимъ терпѣньемъ и съ какою ловкостью наши тяжело-на
вьюченные верб.іюды переходятъ черезъ эти препятствія. Всадники изъ 
Тинтуи и солдаты изъ Путтіалы образуютъ вмѣстѣ со мною авангардъ; 
въ срединѣ идутъ верблюды со своими вожатыми и человѣкъ до трид
цати путешественниковъ, присоединившихся къ намъ въ различныхъ 
мѣстахъ, чтобы пройти ущелья подъ нашею защитою; наконецъ ТТТя,- 
умбургъ съ нѣсколькими всадниками заключаетъ шествіе. Намъ совѣты- 
вали быть какъ можно осторожнѣе, такъ какъ-теперь намъ предстояло 
проѣхать одинъ изъ наиболѣе опасныхъ округовъ; жители его, не при
дающіе ничьей власти, не щадятъ положительно ни одного каравана. 
Миновавъ нѣсколько тѣснинъ, мы вступаемъ въ плодоносную долину, 
окруженную великолѣпнѣйшими горами; эти массы скалъ и лѣса, покры- 
ваюіще горные склоны, образуютъ величественную картину. Деревни

иле многочисленный точно нагромождены одна на другой по обѣимъ 
сторонамъ.

Только что мы вступили въ этотъ вертепъ, какъ одно приключеніе

і

чуть не задержало насъ вь этомъ мѣстѣ. Съ утра намъ попадались Били, 
проходившіе мимо насъ молча, не отвѣчая на дружелюбное привѣтствіе 
нашихъ сонаровъ; одинъ изъ нихъ, возмущенный этой невѣжливостью, 
воспользовался тѣмъ, что Биль проходилъ одинъ, кинулся на него, из
билъ и отнялъ у него лукъ и стрѣлы. Событіе это, могущее имѣть для 
насъ такія страшныя послѣдствія, случи.лось безъ моего вѣдома, въ то 
время какъ я разговаривалъ съ Буктавуромъ; но я вскорѣ узналъ объ 
немъ, такъ какъ солд атъ, зная мое желаніе имѣть стрѣлы билей, съ тор
жествомъ принесъ свои трофеи. Я  тотчасъ же поня.іъ наше опасное п о 
ложеніе; едва успѣлъ я отдать нѣсколько приказаній, какъ долина огла
силась воинственнымъ крикомъ, повтореннымъ многократнымъ эхо; изо 
всѣхъ деревень выходили люди, бѣгомъ пускаясь къ намъ. Трудно 
описать какое смятеніе произошло тогда въ центрѣ нашего каравана; 
женщины кричали, купцы бѣсновались и даже верблюды принимали 
участіе въ общей суматохѣ. Что же касается солдатъ, то поведете л х ъ  
вполнѣ заслуживаетъ похвалы; они зарядили свое оружіе, зажгли фите л и 
и дожидались моихъ приказаній.

В идя, что мы готовимся къ отпору. Били приближались къ намъ 
нерѣшительно; наши штуцера наводили на нихъ нѣкоторый страхъ; но 
ихъ собралось уже довольно много и они рѣшились кидать въ насъ 
стрѣлы, которыя не попадали въ цѣль по дальнему разстоянію.

Нѣкоторымъ изъ нихъ удалось подойти къ  намъ ближе; прокравшись 
за кустами, они стали метать въ насъ стрѣлы, ранивъ слегка одного 
верблюда, который своимъ ревомъ еще болѣе увеличилъ безпорядокъ. 
Я  собирался уже отдать приказаніе открыть по нимъ огонь, какъ вдругъ 
одинъ старый раджпутскій всадникъ изъ нашего конвоя полетѣлъ г а 
лопомъ къ высокой травѣ, росшей неподалеко. Вскорѣ мы увидѣли 
какъ  онъ налетѣлъ съ обнаженной саблей на стараго Биля, засѣвшаго 
въ  кустахъ; онъ мигомъ взялъ его въ плѣнъ и связалъ ему руки. П о
ступокъ этотъ произвелъ страшное впечатленіе; раздались дикіе крики; 
вокругъ насъ посыпались стрѣлы и нѣсколько выстрѣловъ раздалось сре
ди каравана. Мы отступили вмѣстѣ съ нашимъ плѣннымъ, и такъ какъ  
старый соваръ успѣлъ объяснить мнѣ, что этотъ старикъ начальникъ 
одной изъ деревень, то я  велѣлъ закричать Биляиъ, что если они не 
отстанутъ отъ насъ, то мы прежде всего убьемъ ихъ начальника. Они 
отвѣчали намъ криками, но не удалялись.

Я  велѣлъ развязать стараго Биля,который на плохомъ индустанскомъ 
нарѣчіи объяснилъ мнѣ, какъ всѣ они были огорчены и удив.іены нане
сенной имъ обидой; они считали европейцевъ своими покровителями и
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не привыкли къ подобнымъ постункамъ съ ихъ стороны. «Конечно, при
бавилъ онъ, это первый случай, чтобы кто нибудь осмѣлился оскорбить 
Билей, въ ихъ собственныхъ долинахъ».Онъ требовалъ чтобы мы возвра
тили ему .лукъ и стрѣлы и выдали виновнаго солдата прежде, чѣмъ от
правимся въ да.льнѣйшій путь. Я  увѣрялъ его, что чрезвычайно сожалѣю 
о случившемся и предложилъ отдать ему лукъ п стрѣлы и принудить 
сонара извиниться; ему очень хотѣлось имѣть этого несчастнаго въ 
своей власти, но онъ согласился наконецъ на мои условія. Подойдя въ 
своимъ, подъ охраною двухъ солдатъ, онъ передалъ имъ наше рѣшеніе. 
Лукъ и стрѣлы были возвращены ему, но его самаго мы удержали до 
выхода изъ долины. Передъ тѣмъ какъ отпустить старика на волю, я 
велѣ.лъ налить ему большую рюмку водки, которую онъ выпи.лъ залпомъ. 
Онъ поспѣшно догналъ своихъ, которые слѣдовали за нами молча и 
тогда обратился къ нашимъ людямъ со всевозможными ругательствами, 
говоря что они обязаны спасеніемъ только присутствію Сагибовъ и клял
ся, что если онъ увидитъ одного изъ нихъ БЪ долинѣ, то жестоко отом
ститъ ему. Но эта угроза повидимому не тронула нашихъ сонаровъ, 
хотя имъ предстояло возвращаться домой тѣмъ же самымъ путемъ.

Мы остановились сегодня близъ селенія Витчувара, расположеннаго 
въ центрѣ широкой долины, и чтобы защититься нѣсколько отъ холод
наго вѣтра, дувшаго съ утра, мы раскинули палатку за холмомъ, на ко
торомъ стоитъ храмъ, посвященный Ганезѣ. Мѣстный такуръ явился 
къ намъ съ визитомъ, но такъ какъ онъ изрядно выпилъ, вѣроятно для 
большей храбрости, то и явился къ намъ въ страшномъ опьяненіи. Онъ 
обращается повидимому со своими подданными весьма гордо и грубо, 
и они при немъ же изъявляютъ по этому поводу свои жалобы; во все 
время свиданія такуръ разъигрываетъ чрезвычайно комичную роль, раз
сыпаясь въ извиненіяхъ, оправдывается въ взводимыхъ па него обвине
ніяхъ— словомъ принимаетъ насъ за англійскихъ агентовъ, присланныхъ 
требовать отчета въ его поведеніи.

Нуждаясь въ нѣкоторой провизіи, которую нельзя достать въ дерев
нѣ, я вступаю съ нимъ въ переговоры и онъ соглашается дать мнѣ 8 
курицъ и 4 десятка яицъ за бутылку англійскаго рома. Часъ спустя, 
онъ появляется снова, шатаясь, окруженный своею свитою, которая 
слѣдуетъ за нимъ съ самымъ почтительнымъ видомъ; такуръ самъ несетъ 
куръ, со всевожможными ужимками складываетъ ихъ у моихъ ногъ и 
уходитъ очень довольный, унося съ собою бутылку. Во все мое пребы
ваніе въ Индіи я  ни разу не видѣлъ человѣка высшей касты, и въ осо-
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Ценности раджпута въ такомъ жалкомъ положеніи, въ какомъ находи.іся 
Битчуварскій такуръ.

^6  декабря. —  Ущелья расширяются, горы, понижаясь, становятся 
обнаженнѣе и состоятъ повидимому исключительно изъ очень блестя
щаго тонкаго сланца, между которымъ пробѣгаютъ толстыя жи.лы бѣ
ловатаго кварца. Оставивъ послѣдній нашъ лагеръ въ пять часовъ 
утра, мы прибыли къ полудню въ Кеирвару. Это длинная долина, окру
женная невысокими н округлыми горами; въ срединѣ ея находится ан
глійская out-station Кеирвары; ея бунгаловы, казармы и базаръ разсѣ
яны по отдѣльнымъ холмикамъ. Этотъ аванпостъ служитъ обсерва
ціоннымъ пунктомъ, устроеннымъ британскимъ правительствомъ нѣс
колько лѣтъ тому назадъ, чтобы держать Билей въ повиновеніи. Гар
низонъ состоитъ изъ туземныхъ горцевъ, подъ командою трехъ евро
пейскихъ офицеровъ, которые вмѣстѣ съ врачемъ составляютъ все об
щество этого заброшеннаго пункта. Гавильдаръ бильскаго полка от
водитъ насъ чрезвычайно вѣжливо въ хорошенкій бунголовъ, предос
тавляемый маіоромъ въ распоряженіе рѣдкихъ посѣтителей.

27 декабря. —  Удовольствіе, ощущаемое нами въ уютномъ жили
щѣ, вынудило насъ провести еще одинъ день въ Кеирварѣ; это первый 
домъ въ Индіи, гдѣ я втрѣтидъ каминъ и порядочный холодъ застав
ляетъ меня вполнѣ оцѣнить всю его прелесть. Маіоръ— человѣкъ весь
ма любезный, выказываетъ намъ живѣйшее участіе и съ удивленіемъ 
освѣдомляются о той цѣли, которая привлекла насъ въ эти дикія стра
ны. Бнимательно выс.іугаавъ все то, что я ему разсказываю, онъ на- 
ше.тъ что намъ грозила большая опасность во время нашей схватки 2 5  
числа. Мы провели вечерь весьма пріятно въ обществѣ офицеровъ, со
бравшихся у маіора; всѣ удивлялись избранному нами пути. Сто трид
цать километровъ отдѣляютъ насъ еще отъ конечной цѣли путешест
вія, и хотя мы находимся все еще въ землѣ билей, но намъ уже нечего 
опасаться.

28 декабря по утру нашъ караванъ удалился изъ Кеирвары, сопро
вождаемый пятью солдатами изъ Удейпура, которыхъ маіоръ да.лъ 
намъ взамѣнъ отпущенныхъ мною соваровъ изъ Оамейры и Тинтуи. 
В ъ  двухъ или трехъ километрахъ отъ станціи мы углубились въ 
ущелья; очертаніе горъ совершенно измѣнилось; ихъ высокіе, обнажен
ные гребни очень походили на крутыя вершины южнаго Багура, а болѣе 
обширныя цѣпи ихъ образовали широкія долины, орошаемыя потоками. 
Выѣхавъ изъ горъ Виндіи мы въѣхали въ цѣпь Аравилисъ. Эта горная 
цѣпь, отдѣляясьотъ общаго хребта,тянется къ сѣверучерезъ весьРаджпу-
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танъ до Дели и считается одною изъ богатѣйшихъ и наименѣе извѣстныхъ 
частей Индіи. Главная масса ея состоитъ изъ гранита, лежаіцаго на плот
номъ слоѣ шифера темносиняго цвѣта; въ долинахъ встрѣчается много 
цвѣтнаго кварца и сланцеватаго шифера, представляющаго всевозможные 
оттѣнки, начиная отъ багроваго и кончая золотымъ Въ этихъ горахъ 
находятся богатыя залежи мрамора, рядомъ съ которымъ попадается чер
ный и цвѣтной, а равно гнейсъ и сіенитъ. Кромѣ золота, серебра, мѣ
ди, свинца, олова эти горы содержатъ въ изобиліи горный хрусталь, 
аметисты, гранаты и небольшіе изумруды. Всѣ эти богатства 
лежатъ неразработанныя, и туземцы ревниво оберегаютъ ихъ отъ 
европейцевъ, не умѣя въ тоже время сами извлекать изъ нихъ пользу. 
Горы эти начинаются на плоскогорьѣ,возвышающимся на 4 0 0  или 5 0 0  
метровъ надъ уровнемъ моря, и такимъ образомъ нѣкоторыя ихъ верши
ны подымаются болѣе чѣмъ на тысячу сто метровъ.

Пройдя сорокъ километровъ, мы достигли Пурсада, гдѣ намѣревались 
остановиться. Въ долинѣ, окружающей деревню, вырубленъ весь .лѣсъ, 
уступившій мѣсто полямъ и это даетъ возможность обозрѣть всю окрест
ность, дома живописно лѣпятся по вершинѣ обнаженной, остроконечной 
горы, вышиною въ 5 0  метровъ, увѣнчанной розовымъ кварцомъ; по ска
ту разсѣяны сады, и надо всѣмъ этимъ высится шпицъ пагоды п 
башни замка. Верхнія части горы усѣяны деревнями билей; дома 
ихъ, построенные изъ сланцеватаго шифера сверкаютъ волшебнымъ бле
скомъ.

Мы колебались съ минуту между древнимъ и живописнымъ караван- 
сараемъ и вѣковымъ бананомъ на берегу нуллаха; наконецъ послѣдній 
одержалъ верхъ и палатки наши были раскинуты подъ его громадными 
вѣтвями. Меня посѣтилъ здѣшній такуръ, и въ тотъ же день къ  намъ 
присоединились два совара изъ Кеирвара, посланные маіоромъ для на
шего подкрѣпленія. Нашъ караванъ значительно усилился съ Ахмеда- 

ада,такъ что посторонній наблюдатель могъ бы принять насъ за аван
гардъ экспедиціи, а не за мирныхъ путешественниковъ.

Д ивъ гарнизонныхъ офицеровъ весьма любезно прѳд.ложилъ мнѣ 
путешествіе Гебера по центральной Индіи и, читая по вечерамъ разска-

утомимаго путешественника, я  знакомился съ тою страною, 
куда мы вскорѣ должны были вступить.

•, когда Геберъ предпринялъ посѣтить Раджпутанъ, это 
нутешествіе, какъ онъ самъ говоритъ, считалось столь же опаснымъ, какъ 
изсл дованіе центральной Африки. Онъ съ трудомъ могъ набрать 
въ енгал конвой, гакъ какъ про земли, которыя онъ готовился посѣ

тить, говорили, что онѣ дики и негостепріимны, лишены воды и напол
нены разбойничьими шайками, которыя столь же опасны для путеше
ственника, какъ и жители страны. Эти то нѣсколько преувеличенныя 
описанія Хода и Гебера заставшій вѣроятно многихъ путешественниковъ 
отказаться отъ посѣщенія этой великолѣпной страны, о которой мы 
не имѣемъ съ тѣхъ поръ никакихъ извѣстій. Правда, эта страна недо
ступна еще для простаго туриста, судя по тѣмъ предосторожностямъ, 
какія мы должны были принять тотчасъ по вступленіи въ нее.

Много разъ ночью я бы.іъ пробужденъ пронзительнымъ крикомъ р ы 
сей, искавшихъ добычи около нашего лагера. Наскучивъ ихъ назойли
востью, я вышелъ изъ палатки, чтобы приказать одному изъ часовыхъ 
разогнать ихъ ружейными выстрѣлами. Но солдаты, утомленные днев
нымъ переходомъ, спали вокругъ костровъ, предоставляя караулить ла
герь лунѣ, сіявшей полнымъ блескомъ. Я направился къ лѣнтя
ямъ, какъ вдругъ въ нѣкоторомъ разстояніи отъ меня какое-то живот
ное стало на заднія лапы и затѣмъ медленно удалилось; это была чита 
(tcb ita), подошедшая къ кострамъ въ надеждѣ захватить одну изъ нашихъ 
собакъ. Я  далъ ей спокойно удалиться и разбудилъ караульныхъ съ 
строгимъ выговоромъ за ихъ нерадѣніе.

Утромъ 29 чис,іа мы встрѣтили рядъ такихъ дикихъ уще.іій, овра
говъ и тѣснинъ, что я съ минуту думалъ, что наши вьючныя животныя 
не пройдутъ по этой дорогѣ. Почва была покрыта темнымъ шиФероиъ, 
заостреннымъ иногда какъ лезвеѳ ножа; до сихъ поръ не могу понять, 
какимъ образомъ наши бѣдные верблюды не получили тутъ ранъ. П ри 
видѣ ихъ длинныхъ ногъ и огромнаго горба, трудно повѣрить, насколько 
этотъ корабль пустыни можетъ быть полезенъ въ горахъ, перенося на 
спинѣ тяжелые ящики, или переходя съ увѣреностью горнаго лош ака 
черезъ самыя дикія ущелья.

Въ одинадцать часовъ мы спустились въ прекрасную долину, по ко
торой протекаетъ быстрый потокъ; среди равнины, недалеко отъ дерев
ни Жоваръ, возвышается группа великолѣпныхъ храмовъ изъ бѣлаго 
мрамора.

Маіоръ Макензи совѣтовалъ мнѣ посѣтить ихъ и даже остановиться 
въ одномъ изъ нихъ. Я  послѣдовалъ его совѣту, и между тѣмъ какъ 
мои люди разбивали свои палатки подъ вѣковыми бананами, я размѣ
щался въ расЕошной залѣ самой большой пагоды.

Это былъ первый образецъ знаменитой раджцутанской архитектуры 
джаиновъ, который мнѣ случилось видѣть, ИЯ осматривалъ его съ вели
чайшимъ любопытствомъ. Святилище, надъ которымъ находится высокая
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башня пирамидальной формы, покрыта множествомъ статуй и превос
ходной рѣзной работой, что придаетъ ему особое великолѣпіе; большая 
часть статуй изображаютъ музыкантовъ, танцовщицъ, чудовищъ, индус
скихъ боговъ, которымъ поклоняются безстрастные первосвященники 
индѣйскихъ гимнософистовъ. Передъ святилищемъ возвыпіается наори, 
самая главная часть храма, предназначенная для поклонниковъ; она 
состоитъ изъ высокихъ, угловатыхъ и чрезвычайно простыхъ ко
лоннъ, образующихъ больщую чѳтыреугольную залу, окруженную балко
нами. Среди залы остается большое свободное пространство, надъ кото- 
рымъ возвышается одинъ изъ Бе.![ико.тѣпнѣйшихъ куполовъ, въ стилѣ 
джаиновъ, такъ что рядъ небольшихъ колонокъ приподнимаетъ его’на нѣ- 
ско.лько футъ надъ плоской крышей залы, и это придаетъ ей чрезвы
чайно легкій и воздушный видъ. Ни въ одномъ памятникѣ я не встрѣ- 
ча.іъ еще такой высоты, легкости и такой изящной отдѣлки; бѣлый мра
моръ, изъ котораго онъ построенъ, получилъ съ теченіемъ времени жел
товатый оттѣнокъ, и поэтому все зданіе кажется высѣченнымъ изъ од
ной громадной глыбы слоновой кости.

Противъ главнаго храма лежитъ множество статуй изъ чернаго 
мрамора и змѣевика; онѣ остались отъ развалинъ разрушенныхъ хра
мовъ. По другую сторону рѣки, у подошвы ската изъ розоватаго шифе
ра находится другая группа храмовъ, обитаемыхъ летучими мышами, 
которыя гнѣздятся въ терновыхъ кустахъ; въ нихъ сохранилось еще нѣ
сколько статуй Тиртанкарсовъ. Всѣ эти памятники свидѣтельствуютъ 
объ усиліяхъ, употребленныхъ джайнасскими миссіонерами для того, что
бы цивилизовать и обратить въ свою вѣру населеніе долинъ; это удалось 
имъ быть можетъ на нѣкоторое время; но отъ ихъ дѣятельности оста
лись одни лишь величественные памятники.

До Удейпура намъ оставался теперь всего одинъ переходъ, по такъ 
какъ онъ былъ д.іииенъ и утомителенъ и намъ приходилось еще пройти 
4 5  ки.іометровъ въ горахъ, то я объявилъ моимъ людямъ, что мы посноль- 
-зуемся лунной ночью, чтобы пуститься въ путь въ часъ пополуночи. По
этому, слегка вздремнувъ, мы выступили въ назначенный часъ, вмѣстѣ 
съ нѣсколькими би.лями, данными намъ въ проводники Жаварскимъ та- 
куромъ. Луна ярко освѣщала путь и мы быстро ш.іи впередъ, какъ 
вдругъ проводникъ объявилъ намъ, что сбился съ дороги. Это каза.лось 
весьма неправдоподобнымъ, но все же намъ пришлось слѣдовать за нимъ 
в ъ  лѣсъ, гдѣ наши верблюды то и дѣло спотыкались о камни и запу- 
тывались въ колючихъ кустарникахъ; наша брань по видимому весьма

мало трогала биля, котораго одинъ изъ нашихъ сонаровъ связалъ, 
чтобы отнять у него всякую возможность къ побѣгу. Въ довершеніе 
бѣдствія, сильный вѣтеръ быстро нагналъ большія тучи и почь сдѣ.та- _ 
лась совершенно темною. Мы зажгли костры, сошли съ верблюдовъ 
и, прислушиваясь къ малѣйшему шороху, териѣливо стали ожидать 
разсвѣта.

Около пяти часовъ утра мы снова двинулись въ путь и къ общему 
удовольствію нашли тропинку, которая привела насъ къ паллу. Недоѣз- 
жая ея, мы были встревожены появленіемъ тигра, который перебѣжалъ 
намъ дорогу, посмотрѣлъ на насъ нѣсколько минутъ и исчезъ въ ку
стахъ: появленіе этого звѣря чрезвычайно напугало верблюдовъ. Ж и
тели вервей деревни обошлись съ нами довольно вѣжливо и иред.то- 
жили свои услуги въ качествѣ проводниковъ; они осыпали бранью того 
биля, который ве.лъ насъ изъ Жовара, но причиною этого могло быть 
и то, что онъ не довольно точно испо.лнилъ ихъ планъ.

Когда солнце взошло, мы уже ѣхали по великолѣпному лѣсу, гдѣ съ 
разныхъ сторонъ раздавался ревъ тигра и мы видѣли огромныя стада 
кабановъ. Затѣмъ растительность стала мало по малу исчезать и часовъ 
въ семь мы очутились среди множества холмиковъ, поросшихъ высокою 
травою изъ породы каламъ. Рѣдко доводилось мнѣ видѣть болѣе ориги
нальную мѣстность. Въ этихъ травахъ водилось множество дичи, и я 
убилъ мимоходомъ нѣсколько куропатокъ и глухарей.

Мы обогнули послѣдній холмъ и передъ нами открылся Удейнуръ, 
столица Мейвара. Люди кричали и прыгали отъ радости; а я оы-іъ по
раженъ великолѣпной панорамой, развернувшейся у нашихъ ногъ. Я  ни
когда не думалъ видѣть что либо подобное; это было какъ бы появленіе 
волшебнаго города изъ Тысячи и одной Ночи. Н а первомъ планѣ надъ 
цѣлымъ лѣсомъ садовъ тянется длинный рядъ крѣпостей, пагодъ и 
дворцовъ; надъ ними высится самый городъ, представляющій волшебное 
сплетеніе башенъ и кіосковъ,которые лѣпятся до пирамидальному холму; 
на самой вершинѣ его стоитъ обширный дворецъ изъ бѣлаго мрамора, 
рѣзко выдѣляясь на голубоватомъ фонѣ окрестныхъ горъ.

Этотъ дворецъ величественныхъ размѣровъ точно паритъ, подобно но
вому Іерусалиму надъ земнымъ городомъ. Ни красками, ни перомъ невоз
можно передать волшебнаго впечатлѣнія, какое производитъ этотъ го
родъ, такъ вѣрно прозванный Удейпуромъ, т. е. «городъ солнечнаго вос
хода». Вскорѣ великолѣпная картина исчезла изъ нашихъ глазъ и мы съ 
трудомъ спустились по обнаженнымъ оврагамъ, окружающимъ этотъ 
рай.
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Подъѣхавъ ЕЪ городу я обратился къ нѣкоторымъ прохожимъ съ прось
бою указать мнѣ дорогу къ жилищу Резидента и они весьма обязатель
но проводили насъ. Это обширный дворецъ со множествомъ куполовъ и 
съ обширными террасами; онъ занимаетъ всю вершину холма, находя
щагося на растояніи одного или двухъ километровъ отъ городской 
стѣны. Къ величайшему моему разочарованію, лакеи, явившіеся въ про
стыхъ ливреяхъ, сообщили мнѣ, что англійскій агентъ не возвратился 
еще изъ своей поѣздки и что во время его отсутствія намъ не удастся 
найти помѣщенія въ городѣ. Я  взгляну.тъ съ отчаяніемъ на окружаю
щую мѣстность, но увидѣлъ одни только каменистые холмики, безъ ма
лѣйшаго деревца, которое могло бы защитить нашу палатку отъ со.л- 
нечныхъ лучей и отъ ночнаго холода! Въ это время прибѣжалъ жв- 
мадаръ или главный лакей съ предложеніемъ отвести намъ одинъ изъ 
дворцовыхъ флигелей. Колебатся было невозможно и я поневолѣ согла
сился на предложеніе джѳмадара, давъ себѣ обѣщаніе оставить рези
денцію, лишь то.тько мнѣ удастся найти какое нибудь мѣсто стоянки.

На слѣдующій день, 31 декабря, мы отправились первымъ долгомъ 
верхами къ девану, Лучмуну Рао, которому привезли письмо отъ маі- 
ора Макензи. Совары сопровождали насъ въ видѣ конвоя и мы 
направились къ ближайшимъ, такъ называемымъ Слоновымъ воро
тамъ, которыя вели прямо въ городъ. Высокія, зубчатыя стѣны окру
жены глубокимъ рвомъ, наполненнымъ проточною водою; но это простыя, 
чрезвычайно толстыя стѣны, безъ земляныхъ контрефорсовъ; нѣ
сколько пушечныхъ выстрѣловъ сдѣлали бы въ нихъ огромную 
брешь. Въ нѣсколькихъ мѣстахъ стѣна укрѣпляется тяжелыми че- 
тыреугольными бастіонами, снабженными пушками. Самыя ворота 
сильно укрѣплены и образуютъ поворотъ, защищенный нѣсколькими 
опускными рѣшетками и находящійся подъ самымъ перекрестнымъ 
огнемъ. Обѣ половинки воротъ снабжены желѣзными остріями, что ли
шаетъ осаждающихъ возможности выбивать ихъ съ помощью слоновъ, 
ѣ е^^ аый офицеръ шелъ къ намъ на встрѣчу и спросилъ куда мы 

Р имени Девана онъ дѣлаетъ знакъ, что мы можемъ проѣ- 
Мн т!т.іт ^ солдата, чтобы проводить насъ до дому министра.
ГОВЯПН ''' ' ® сквозь который
f ъ любпітнтр ™ расчищали намъ путь; жители осматривали насъ 
съ любопытствомъ, не привыкши повидимоиу видѣть другихъ европей
цевъ кромѣ ч.леновъ посольства Элѣгв .-о . ^wjibcrBa. одъсь для меня все ново; и архитекту
ра домовъ, и самый тинъ жителей; со всѣхъ сторонъ возвышаются хра
мы и роскошныя постройки среди полуразвалившихся домишекъ. Все,
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окружающее меня, не только ново, но въ высшей степени живописно и 
носитъ отпечатокъ такого стиля, о которомъ я до сихъ поръ не имѣлъ 
понятія.

Я  слѣзъ съ верблюда на дворѣ Лучмуна Р ао; домъ его съ виду д о 
вольно бѣдный, но оригинальный; онъ окруженъ со всѣхъ сторонъ гал- 

■. f  лереями съ колоннами, а выдающіеся окна задѣланы плитами, въ ко
торыхъ пробиты небольшія отверстія. Министръ принялъ насъ хорошо, 
но сейчасъ видно, что онъ браминъ, а не раджпутъ. Освѣдомившись о 
цѣли нашего путешествія, онъ отвѣчалъ намъ тѣми индѣйскими обѣ
щаніями, которыя ровно ничего не обѣщаютъ. <Мы хотимъ видѣть Ма- 
гарана!»— '^Разумѣется, ему будетъ очень пріятно ваше посѣщеніе!» отвѣ
чалъ онъ; но я никакъ не могъ добиться отъ него, когда и гдѣ произой
детъ это свиданіе. Впрочемъ, этотъ жалкій министръ не имѣетъ осо
бенной власти и боится, какъ бы мы этого не замѣтили.

Я  убѣдительно прошу его дать намъ какое нибудь помѣщеніе въ 
городѣ, но онъ отказывается взять на себя эту отвѣтственность, не по
совѣтовавшись съ Раной, и предлагаетъ намъ зданія Гаваллы или арену, 
за городомъ и возлѣ самой резиденціи.

Возвратясь къ себѣ, я  засталъ всѣхъ своихъ людей въ праздничной 
одеждѣ; столъ былъ накрытъ роскошно; тутъ была и дичь, и овощи 
и фрукты! Я  потребовалъ объясненія этого торжества; слуги отвѣсили 
мнѣ по низкому поклону, объясняя, что они хотѣ-ли этимъ отпраздно
вать окончаніе года и пожелать мнѣ счастливо встрѣтить новый. Мы 
съ Шаумбургомъ пировали одни и пили въ честь этого новаго года, 
отъ котораго ожидали такъ много, и который засталъ насъ одинокими 
и заброшенными въ негостепріимномъ городѣ. Но положеніе наше во 
многомъ измѣнилось черезъ нѣсколько дней!

Н а слѣдующій день, 1 января 1866  г. мы перенесли свои вещи въ 
зданіе арены. При другихъ обстоятельствахъ я полюбовался бы 
имъ, но день былъ холодный, и среди этихъ колоннъ я не могъ найти 
защиты отъ вѣтра, что навѣяло на меня особенную грусть. Я  былъ вы
нужденъ превратить средину самой обширной залы въ искусственную 
комнату, растянувъ между столбами парусину съ нашей палатки.

Эти арены, въ которыхъ происходили нѣкогда бои слоновъ и 
состязанія людей, состоятъ изъ нѣсколькихъ большихъ павильоновъ, 
окружающихъ частью дворъ, защищенный со стороны поля стѣною. 

^  Павильоны отличаются чрезвычайно величественнымъ стилемъ; они 
стоятъ на каменныхъ террасахъ, вышиною отъ 6 до 10 метровъ и 
образуются нѣсколькими рядами колоннъ, которыя поддерживаютъ п.іо-
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СЕую крышз^ Въ томъ павильонѣ, который мы занимали, было но менѣе 
48 колоннъ, расположенныхъ въ четыре ряда, что образовало прелест
ную перспективу. Вообще, въ этихъ постройкахъ нѣтъ пи одной стѣны, 
и изъ центра этого возвышеннаго павильона открываетея видъ на всю 
окрестность. Таково было жилище, предоставленное въ наше распоря
женіе, благодаря покровительству перваго министра и щедрости самаго 
Раны; очень красивое и величественное въ архитектурномъ отношеніи 
и безъ сомнѣнія, чрезвычайно пріятное лѣтомъ, оно было крайне не
уютно зимою.

Вскорѣ послѣ нашего переселенія, насъ посѣтило нѣсколько лицъ и 
между прочимъ директоръ королевскихъ тюремъ и одинъ гвардейскій 
капитанъ; оба они были чрезвычайно любезны, и осыпали насъ вопро
сами; но я вскорѣ поня.лъ, что насъ принимали за шпіоновъ. Напрасно 
старался я увѣрить ихъ, что мы пріѣхали изслѣдовать эти земли, изу
чить ихъ нравы и достопримѣчатедьности; мнѣ опять предлага.ти во
просъ: «Ето послалъ васъ?> и всѣ мои объясненія не могли убѣдить 
ихъ, что я пренебрегъ всѣми опасностями путешествія изъ любви къ 
наукѣ. Первый министръ также посѣти.тъ насъ въ сопровожденіи до- 
во.тьно значите.тьнаго конвоя; онъ былъ любезенъ до крайности, восхи
щался тѣмъ превращеніемъ, которое мы совершили съ ареною, 
восторгался нашими лошадьми и всѣмъ, что мы привезли съ собою; а 
затѣмъ самымъ обыкновеннымъ тономъ попросилъ меня передать ему 
возложенное на меня политическое порученіе, увѣряя, что оно будетъ 
передано одному только Ранѣ. Видя, что я упорствовалъ въ своихъ 
доводахъ, онъ обѣщалъ на слѣдующій же день оффиціально предста
вить меня государю.

На другой день та же самая исторія. Въ ту самую минуту, какъ  я 
отправился во дворецъ, на обѣщанную аудіенцію, примчался верхомъ 
Вулкунтъ Рао —  одинъ изъ секретарей короля и съ многозначитель
нымъ видомъ объявилъ мнѣ, что до аудіенцій я долженъ изложить все 
то, что намѣренъ высказать королю. Мнѣ сильно захотѣлось прогнать 
его, сказавъ, что я даже и не желаю видѣть Раны, но у меня хватило 
терпѣнія повторить мои объясненія, и я  долженъ былъ удовлетвориться 
обычнымъ отвѣтомъ. Этотъ разъ секретарь записалъ мои слова стено- 
графически и уѣхалъ, увѣряя мена, что я получу черезъ нѣсколько 
дней желаемую аудіенцію. Я  такъ настаивалъ на свиданіи съ Раной 
потому, что, принятый имъ, я могъ разсчитывать на хорошій пріемъ и 
со стороны другихъ раджпутскихъ раджей, которые считаютъ его какъ 
бы главою своего племени.

Л

Нынѣшній М ага-Рана-М ейварскій, Самбу-Сингъ мо.тодой че.товѣкъ 
лѣтъ восемнадцати, гелотскій раджпутъ, племени Сесудіасовъ, признанъ 
представителемъ Сущіавансисовъ —  извѣстнаго Солнечнаго п.темени 
Индіи. Особа его составляетъ предметъ почитанія для всѣхъ индусовъ, 
и онъ имѣетъ право на громкое названіе Гинду Сураджъ, т. е. солнце 
индусовъ. Подобный почетъ, оказываемый королевскому семейству, вто
ростепенному по могуществу, обязанъ своимъ происхожденіемъ тому 
храброму сопротивленію, которое оно оказало мусульманскимъ завоева
телямъ. Побѣжденное, оно отвергло тѣ выгодные браки, которые прочіе 
раджи поспѣшили заключить, и сохранили цѣною крови чистоту своей 
касты незапятнанною. Это мужество поставило его не только въ главѣ 
всего индѣйскаго дворянства, но заслужило ему многія почести и пре
имущества. Б ъ  собраніи королей. Рана занимаетъ всегда почетное мѣ
сто и пользуется правомъ слова; въ спорахъ, возникающихъ между 
раджпутами по религіознымъ и кастовымъ вопросамъ, онъ одинъ счи
тается неоспоримымъ судьею и посредникомъ.

Владѣніе этого семейства приблизительно также велико теперь, какъ 
оно бы.іо въ то время, когда Гелотъ Банна свергнулъ въ 728  г. шит- 
торскихъ королей Мори п основа.лъ династію Рана. Оно заключаетъ 
провинціи Мѳйвара, ограниченныя съ юга горами Биндія, съ запада 
цѣпью горъ Аравалисъ, на востокѣ Мальвой и на сѣверѣ анг.лійскимъ 
владѣніемъ Аймеръ. По доходу этого государства, доходящему теперь 
до 4 0  лакъ (lakhs) рупій, его слѣдуетъ отнести къ числу второстеиен- 
ныхъ государствъ, тогда какъ, по значительной величинѣ, оно должно 
бы занять гораздо болѣе видное мѣсто; впрочемъ, этой странѣ предсто
итъ великое будущее и доходы ея должны увеличиться со временемъ 
во сто разъ.

И зъ числа генеалогическихъ претензій Рановъ наиболѣе замѣча- 
те.льны слѣдуюшдя двѣ: они считаютъ себя родственными персидскимъ 
царямъ, по дочери послѣдняго Хозроя, великаго Нуширвана, кото
рая вышла замужъ за одного Рана; съ другой стороны— подобнаго же 
рода бракъ связываетъ ихъ съ римскими императорами, царствовавшими 
въ Еонстантинополѣ. Н ѣ тъ  въ мірѣ семейства съ болѣе точною родо
словною, начиная отъ сказочныхъ временъ, какъ королевское семейство 
Рановъ Ш иттора и Удейпура:

Еще въ наше время въ Удѳйпурѣ живутъ начальники главныхъ п.ле- 
менъ раджпутовъ, сесудіасовъ, рахторовъ и шоланъ; и это единственный 
пунктъ, гдѣ это племя сохранилось во всей своей чистотѣ. Среди рад- 
жпутовъ встрѣчаются еще тѣ блестящія качества, та гордость, чест-
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ность и вѣжливость, которыми былъ такъ восхищенъ ихъ панегиристъ 
и историкъ, полковникъ Тодъ; здѣсь менѣе нѣмъ гдѣ либо отразилось 
на нихъ вліяніе завоевателей —  монголовъ и англичанъ. Имя ихъ зна
читъ «королевскій сынъ», и каждый можетъ въ отдаленныя времена про
слѣдить свою генеалогію до туземныхъ властителей. Каждое племя раз
дѣляется на колѣна съ различными названіями; любопытный и чрезвы
чайно мудрый законъ запрещаетъ браки между лицами одного и того же 
колѣна; молодые люди должны выбирать себѣ супругу изъ другаго радж- 
путскаго племени; это сближаетъ между собою различныя племена и 
поддерживаетъ чистоту крови.

Названія отдѣльныхъ колѣнъ происходятъ всегда отъ какого нибудь 
славнаго подвига, совершеннаго его основателемъ. Такимъ образомъ се- 
судіасн, коро.іевское семейство Удейпура, обязаны своимъ именемъ слѣ
дующей легендѣ. Однажды, одинъ изъ Рановъ, охотясь со своими при
дворными на равнинахъ Мейвара, проглоти.іъ большую муху; поселив
шись въ его желудкѣ, это насѣкомое причиняло ему такія страданія, 
что онъ хотѣлъ посягнуть на свою жизнь; но явился одинъ факиръ, 
предложившій вылечить Рану. Обрѣзавъ тайно кончикъ уха ѵ коровы, 
святой человѣкъ завернулъ его къ тряпочку и, привязавъ къ ниткѣ, 
далъ проглотить королю. Когда приманка дошла до желудка, то мѵха 
инстинктивно сѣла на нее и ее легко было вытащить. Король непре
мѣнно хотѣлъ узнать какое средство было употреблено факиромъ, и по
слѣдній долженъ былъ наконецъ сознаться въ ужасной тайнѣ. Узнавъ, 
что кусочекъ священнаго животнаго былъ у него во рту. Рана пришелъ 
въ неописанный ужасъ; онъ не счита.іъ себя достойнымъ жить послѣ 
подобнаго преступленія, и рѣшилъ покончить съ собою, предварительно 
очистивъ себя, проглотивши расплавленнаго свинца. Окруженный ры
дающими придворными, король твердою рукою поднесъ къ губамъ чашу 
и залпомъ опорожни.ііъ ее. Но, что за чудо, расплавленный металлъ не 
о жегъ его губъ и превратился у него во рту въ чудную, свѣжую воду, 

ризнавая въ этомъ волю боговъ. Рана и все его племя приняли имя 
есудіа, происходящее отъ существительнаго сиса, (si^a) (свинецъ), 
равда, нѣкоторые враждебные племена утверждаютъ, что это имя про

изошло отъ с.лова сисса (sissa— заяцъ), и было дано этому племени по- 
J ,  ^ины его бросили однажды преслѣдованіе непріятеля, чтобы 

поймать зайца, перебѣжавшаго черезъ дорогу. Какъ видно каламбуръ 
въ ходу и у раджпутовъ.

Сесудіасы представляютъ настоящій типъ шіемени царскихъ сы
новей; высокаго роста и прекрасно сложенные, они имѣютъ выразитель-
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ныя, чрезвычайно красивыя черты лица, дышащія гордостью и совер
шенно напоминающія арійскій типъ; они носятъ очень длинную бороду, 
раздѣляя ее на два большихъ, остроконечныхъ бакенбарда, которые со
ставляютъ отличительную особенность почти каждаго раджпута. Они 
занимаются исключительно военнымъ дѣломъ и образуютъ въ Мейварѣ 
всю аристократію и войско. Обладая большою храбростью, они пре
красные всадники и неустрашимые охотники. Охота составляетъ для 
нихъ не препровожденіе времени, но особый религіозный обрядъ; по 
уставамъ ихъ религіи, они должны заниматься ею въ извѣстное время года 
и они рѣдко проводятъ нѣсколько недѣль, не преслѣдуя дикаго звѣря. 
Молодой раджпутъ, достигшій совершеннолѣтія, принимается въ обще
ствѣ мужчинъ не иначе, какъ убивъ собственною рукою одного изъ 
громадныхъ кабановъ, живущихъ въ Аравалискихъ горахъ; онъ идетъ 
на охоту одинъ, вооруженный щитомъ и тяжелымъ катаромъ (catâr); 
выйдя на мѣсто, посѣщаемое этими животными, онъ ожидаетъ, ставъ 
на одно Еол;ѣно, появленія своего противника; если онъ побѣдилъ звѣря, 
то, прійдя домой, приглашаетъ мужчинъ своей семьи на пиръ, гдѣ фи- 
гурируетъ на первомъ планѣ его добыча. Раджпуты очень любятъ мясо 
кабана, и въ извѣстное время года питаются имъ почти исключительно.

Чалмы Раджпутовъ сплетены всегда весьма кокетливо и граціозно; 
форма ихъ чрезвычайно разнообразна; иныя сложены въ видѣ токи съ 
приподнятыми краями, другія на подобіе греческой каски. Чрезвычайно 
изящный костюмъ ихъ состоитъ изъ длинной, обтянутой туники и очень 
узкихъ панталонъ, дѣлаемыхъ обыкновенно изъ роскошно вышитыхъ 
матерій, украшенныхъ золотыми галунами; они одни изъ всѣхъ индѣй
скихъ кастъ носятъ на рукахъ и на ногахъ тяжелые браслеты изъ чи
стаго золота. Ихъ поясъ вѣчно украшенъ цѣлымъ арсеналомъ кинжа
ловъ и шпагъ, а на плечѣ виситъ круглый щитъ изъ шкуры носо
рога, покрытый выпуклыми золотыми украшеніями. Сбруя на лоша
дяхъ сдѣлана съ большимъ вкусомъ и роскошью; сѣдло высокое, наби
тое волосомъ и покрытое шелковымъ чепракомъ; съ обѣихъ сторонъ 
висятъ бѣлые какъ снѣгъ хвосты яка, покрывающіе шоги всадника; 
голова лошади, украшенная перьями, соединена съ грудью весьма 
короткимъ мартингаломъ, что принуждаетъ лошадь чрезвычайно гра
ціозно закруглять шею. Они очень заботятся о своихъ лошадяхъ, лю
бятъ, чтобы они были откормлены, и, подобно магаратамъ, заставляютъ 
ихъ скакать, прыгать и гарцовать.

Женщины— раджпутки бываютъ высокаго роста, хорошо сложены и 
иногда весьма красивы; жены дворянъ ведутъ замкнутую жизнь въ це-
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нанахѣ, a прошя пользуются свободою и ходятъ съ открытымъ лицомъ, 
во скромно надвигаютъ на него свое сарри, лишь только замѣтятъ, что 
за ними слѣдитъ европеецъ. Ихъ одежда чрезвычайно граціозна, но ме
нѣе легка, неже.тиу женщинъ Гузурата и Декапа; онѣ носятъ широкую 
юбку въ сборкахъ, спускающуюся до колѣнъ; небольшой корсажъ покры
ваетъ ТО.ЛБКО плечи и груди, оставляя животъ и спину полуобнажен- ^ ^  
ними; кромѣ того онѣ закутываются газовымъ или шелковымъ ш ар
фомъ, прикрѣпляя одинъ конецъ его къ головѣ. Подобно женщинамъ 
всѣхъ прочихъ индѣйскихъ племенъ онѣ носятъ множество золотыхъ и 
серебряныхъ украшеній.

Каждый зажиточный Раджпутъ имѣетъ по крайней мѣрѣ трехъ женъ; 
но тутъ онѣ играютъ весьма важную роль въ общественной жи.зни; ни
что не дѣлается безъ согласія обитате.льпицъ гинекея. Мужчина всегда 
откажется дать отвѣтъ немедленно; ему нужно посовѣтываться съ же
ною, и онъ скажетъ вамъ лишь рѣшеніе этой послѣдней. Раджпуты пи
таютъ къ женщинамъ то уваяіеніе, которое характеризуетъ всѣ рыцар
скія племена; ихъ поэмы наполнены разсказами о приключеніяхъ, пред
принятыхъ для освобожденія какой нибудь плѣнной красавицы или въ 
отмщеніе за оскорбленіе женской чести. Всѣ великія войны ихъ были 
предприняты по поводу какой нибудь женщины и, говоря о Ш итторѣ, 
я  буду имѣть случай разсказать съ какимъ геройствомъ цѣлый городъ 
подвергся разоренію, не желая выдать принцессы, которую требовалъ 
Акберъ. И въ настоящее время, если раджпутской женщинѣ нужно 
отомстить за оскорбленіе, то она посылаетъ браслетъ тому воину, ко
тораго избираетъ себѣ въ защитники, и этотъ простой за.тогъ обязыва
етъ его вступиться за честь женщины. Впрочемъ, исторія Раджпутана 
изобилуетъ геройскими подвигами и со стороны самихъ раджпутскихъ 
женщинъ.

Еще одинъ классъ людей съ древнихъ временъ пользуется особымъ  ̂
почетомъ у раджпутовъ: это барды или героическіе поэты. Каждое 
племя, каждое болѣе значите.льное семейство, каждый король или^'^фео- 
дальный баронъ имѣетъ своего барда. Онъ обязанъ сохранять всѣ пре
данія, относящіяся до происхожденія племени или семейства; ведетъ 
родословное дерево и при ве.ликихъ событіяхъ провозглашаетъ имена 
предковъ и прослав.тяетъ ихъ дѣянія. Онъ вмѣстѣ съ тѣмъ и поэтъ, 
сочиняетъ гимны ж стихи для семейныхъ праздниковъ, и своими импро- L - « 4

визаціями оживляетъ вечера. Особа бата или барда священна; ему 1-
* прѳдостав.тяется честь дѣлать вызовъ и объявлять войну; онъ устраи- |  
ваетъ браки и играетъ главную роль при всѣхъ переговорахъ. Онъ за- ;,

нимается также астрологіей, и жите-іи пустынп уважаютъ его болѣе 
самаго браминскаго жреца.

Раджпуты гордятся нынѣ званіемъ кшатріевъ, которымъ означа.лось 
нѣкогда воинственное арійское племя, поселившееся на шіоскогорьяхъ 
Индустана вмѣстѣ съ браминами— кастой жрецовъ. Подобно кшатріямъ, 
они ведутъ свое происхожденіе отъ Рамы, коро.ля солнечнаго племени, 
побѣдителя Дегукн, и это заставляетъ думать, что они поселились въ 
этой странѣ за двѣ тысячи лѣтъ до Рождества Христова. Но въ на
стоящее время можно почти съ увѣренностью сказать, что по всей 
Индіи они расиространплись въ болѣе позднее время. По сло
вамъ браминовъ, всѣ кшатріи погибли во время возстанія прочихъ 
кастъ, руководимыхъ Парасурамой, въ лицѣ котораго вошлотился Вишну 
за нѣсколько сто.тѣтій до нашей эры. Были ли они окончате.тьно уни
чтожены И.1 И нѣтъ, но дѣдо.і!въ'томъ, что они уже утратили свое зна
ченіе господствующаго племени, такъ какъ мы видимъ, что на импера
торскомъ тронѣл М агадха смѣнялось нѣско.тько династій Судрасовъ 
между коиш  были и''11ор1асы. Раджпуты появляются на политическомъ 
ноприщ Ш ндш 'лёш ьвъ Ѵ Іили V II вѣкѣ; они долго жили по прибрежь
ямъ Индщ й Тодч. считаетъ ихъ остатками скиѳскихъ племенъ, засе.тив- 
шихъ мало-по-малу западныя окраины Индіи. Между шестымъ и седь
мымъ вѣками эти раджпутскія племена становятся всемогущи; ханде- 
ласы населяютъ Ма.іьву, шоганы и раторы занимаютъ Канужъ и Дели, 
гелоты и багелаеы — . Мейваръ и Гузуратъ. В ъ эту эпоху раджпуты 
были еще отдѣлены отъ бо.льшаго индусскаго племени; исповѣдывали 
религію джаиновъ, и всѣ ихъ преданія группировались въ центрѣ индѣй
ской пустыни, вокругъ славной горы Абу. Но вскорѣ они приняли ре
лигію браминовъ и изъявили тогда свои притязанія на титулъ кш ат
ріевъ, который брамины до сихъ поръ не соглашаются признать за 
ними. Типомъ лица они до того отличаются отъ прочихъ индусовъ, а 
нравами и обычаями такъ напоминаютъ парѳянъ и скиѳовъ, что все за
ставляетъ думать, что раджпуты— суть представители послѣдняго на
шествія индо-европейскаго племени на Индію.

Холодъ значительно усилился, и наше жилище сдѣлалось вполнѣ 
невыносимымъ. Я  не видѣлъ другаго исхода,' какъ продолжать нашъ 
путь къ англійской провинціи Аймиръ, оставивъ негостепріимную 
страну Раны неизс.тѣдованною. Намъ не удалось еще осмотрѣть города, 
и всѣ наши экскурсіи ограничивались ближайшими окрестностями амфи
театра, но онѣ открыли мнѣ такъ много любопытнаго, что я рѣшился 
подождать еще, не смотря на оказанный намъ дурной пріемъ.
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1 Съ вершины одной горы мнѣ представилось волшебное зрѣлище; я 
увидѣлъ городъ, спускавшійся со своими садами и дворцами къ  бере
гамъ огромнаго озера, окруженнаго величественными горами; среди этого 
обширнаго воднаго пространства возвышались двѣ группы дворцовъ и 
садовъ; у самыхъ ногъ моихъ, нѣсколько каналовъ, съ перекинутыми 
черезъ нихъ мостиками, перерѣзывали многодомные кварталы; дворецъ 
Раны, какимъ я видѣлъ его въ первый разъ, сверкалъ надъ этой кар
тиной своей ослѣпительной бѣлизной. Я. провелъ ^же нѣсколько дней 
около этого города и до сихъ поръ не зналъ, что въ немъ находилось 
это озеро и всѣ тѣ красоты, какія я увидалъ при восхожденіи на гору.

Директоръ тюремъ, посѣщавшій меня время отъ времени, предложи.іъ 
мнѣ осмотрѣть главную тюрьму. Это хорошенькая крѣпостца, стоящая 
на вершинѣ одного изъ невысокихъ холмовъ, господствующихъ надъ 
стѣнами города; надъ главнымъ входомъ находится флигель съ баш
нями, балконами и толстыми, наклонными карнизами ^весьма красиваго 
стиля; это жилище— таннадара. Арестанты помѣщаются въ большихъ 
сараяхъ; они спятъ на голой землѣ, и вдоль стѣнъ прикрѣплены длин
ныя, желѣзныя полосы, къ которымъ привязываютъ на ночь ихъ цѣпи. 
Съ ними обращаются довольно снисходительно; оковы ихъ легки, про
сто заклепаны у лодыжекъ, и по своей длинѣ дозволяютъ имъ бѣ
гать. Каждый арестантъ сохраняетъ ту одежду, какая была на немъ 
при поступленіи въ тюрьму; онъ получаетъ каждый день свою пищу, 
которую самъ же и готовитъ разводя для этого огонь и черпая воду, 
когда ему вздумается. Арестантовъ заставляютъ расчищать и прокла
дывать дороги, но за работой ихъ мало слѣдятъ. Вообще положеніе ихъ 
не особенно жалкое, и обитатели нашихъ европейскихъ тюремъ почли 
бы себя счастливыми пользоваться подобною жизнью.

Въ ту самую минуту, когда я уже отчаявался достигнуть какого ни- 
будь результата, вдругъ явилась неожиданная помощь изъ Удейпура. 
Оттуда пріѣхалъ Байдлахскій рао, первый баронъ королевства, кото
рый, узнавъ о нашемъ прибытіи, поспѣшилъ вывести насъ изъ за
труднительнаго положенія. Онъ явился на богатыхъ носилкахъ, окру
женный блестящею свитою. Взявъ его за руку, я помогъ ему сойти и 
торжественно подвелъ его къ креслу. Этотъ поступокъ, повидимому 
чрезвычайно простой, оказался весьма выгоднымъ для меня.

«Гдѣ это вы научились индѣйскому этикету, котораго не знаютъ 
обыкновенно сагибыЬ спроси.іъ рао. Это дало мнѣ случай разсказать 
о моемъ долгомъ пребываніи въ Бародѣ, о дружбѣ моей съ Гюлкова- 
ромъ и о цѣли моей поѣздки въ Мейваръ. Внимательно выслушавъ

меня, онъ упрекалъ насъ за то, что я не обратился къ нему тотчасъ по 
пріѣздѣ и увѣрялъ меня, что Рана навѣрно заставитъ меня забыть пер
вое впечатлѣніе и приметъ меня съ такимъ же велико-тѣніемъ какъ и 
Тіундерао.

Р ао  Байдлаха— красивый старикъ и чистый типъ раджпута; изящ 
ныя манеры его исполнены достоинства, и разговоръ дышетъ откровен- 
ностью,умѣренную этикетомъ,какую рѣдко можно встрѣтить у индѣйцевъ. 
Онъ предсѣдате.льствуетъ въ феодальномъ совѣтѣ шестнадцати рао или 
герцоговъ Мейварскаго королевства, этихъ могучихъ вассаловъ, которые 
до вмѣшательства англичанъ въ дѣла этой страны сдѣлали почти нич
тожною власть самаго раджи. Эти рао, происходя почти всѣ отъ ко
ролевскаго семейства, владѣютъ обширными ленами, управляя ими по
чти совершенно независимо; живя въ своихъ столицахъ, они рѣдко 
посѣщаютъ Удейпуръ и часто находятся въ открытой враждѣ съ Р а 
ной. Британское правительство употребило много усилій, чтобы осла
бить могущество рао и сосредоточить власть въ рукахъ Раны, но до 
■сихъ поръ это не особенно удалось ему. Владѣнія рао Байдлахскаго очень 
обширны и приносятъ ему болѣе 120  тысячъ франковъ годоваго до
хода; столица его находится всего въ нѣсколькихъ верстахъ отъ Удей
пура, что даетъ ему возможность жить въ ней, посѣщая въ то же время 
и дворъ. Онъ происходитъ изъ племени шогановъ и пользуется нѣко
торыми любопытными приви.леГІЯМИ; такъ напр. третьяго числа мѣсяца сам- 
ватеири, ему приносятъ въ Байдлахъ королевскіе знаки, и онъ торжест
венно отправляется къ Ранѣ, который принимаетъ его у дверей своего 
дворца. Умный и проницательный, онъ съумѣлъ пріобрѣсти полное до
вѣріе молодаго короля и въ то же время находится въ дружбѣ съ бри
танскимъ правительствомъ. Въ сущности о.нъ является представите
лемъ двухъ партій: онъ заботится о сохраненіи древняго величія удей- 
пурскаго царскаго дома и поддерживаетъ привилегію дворянства, но 
въ  то же время покровительствуетъ и нововведеніямъ, приносимымъ въ 
-страну европейцами. Являясь «либеральнымъ консерваторомъ,» онъ 
былъ бы счастливъ, если бы въ странѣ привились европейская торговля 
и промышленность, съ тѣмъ однако условіемъ, чтобы привилегіи его 
не были затронуты. Благодаря его вліянію, было оказано покровитель
ство европейцамъ, бѣжавшимъ во время возстанія 1 8 5 7  г.; ихъ не 
только защитили отъ бунтовщиковъ, но они въ теченіи нѣсколькихъ мѣся
цевъ пользовались хорошимъ помѣщеніемъ, хорошею пищею и полнымъ 
вниманіемъ. Англійская королева наградила стараго рао, пославъ ему 
■саблю, которую онъ съ гордостью показыва.іъ намъ.
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Первое посѣщеніе его продолжалось болѣе часа; ему хотѣлось осмот
рѣть всѣ наши вещи, до мельчайшихъ туалетныхъ принадлежностей, ц 
онъ долго восхищался стереоскопомъ съ раскрашенными видами Тюль- 
ери и Версалп; я былъ вынужденъ наконецъ подарить ему эту вещь, 
такъ какъ онъ не могъ отъ нея оторваться. Чтобы доказать намъ, что 
онъ не былъ чуждъ нашихъ цивилизованныхъ обычаевъ, онъ выпилъ 
рюмку хереса и понросилъ сигару; это чрезвычайно удивило меня, такъ  
какъ я ни разу не видалъ, чтобы индѣецъ высшей касты такъ открыто 
перенималъ наши обычаи; но впослѣдствіи я имѣлъ случай убѣдиться, 
что раджпуты отбросили свои кастовые предразсудки относительно на
шихъ винъ и табаку и потребляютъ ихъ въ большомъ количествѣ.

Е два удалился рао, какъ мы по-іучили отъ нѣкоторыхъ придвор
ныхъ дали, т. е. корзины съ фруктами и овощами, а вечеромъ Р ан а 
прислалъ своего чубдара передать намъ его салаамъ и в(?лыколѣішую 
дали; посѣщеніе рао совершенно измѣнило наши отношенія.

Поутру къ нашимъ дверямъ подве.ли слона, присланнаго отъ рао 
вмѣстѣ съ джемадаромъ и четырьмя соварамп въ видѣ конвоя. Коро
левскій секретарь Бульвантъ-рао, исполняющій роль нашего чичероне, 
провелъ насъ по предмѣстью, застроенному виллами богатыхъ обита
телей Удейпура; со всѣхъ сторонъ небольшіе холмики покрыты тѣни
стыми садами, въ которыхъ мы видимъ изящные кіоски съ колоннами, 
павильоны на берегу небольшихъ прудовъ и множество храмовъ съ мра
морными башенками. Мы проникли въ городъ черезъ ворота, защищен
ныя бастіонами, и проѣхали по великолѣпному базару; дома здѣсь всѣ 
каменные и съ террасами; лавки находятся подъ арками по обѣимъ 
сторонамъ улицы и отличаются чистотою и правильностью, какихъ ни
какъ не ожидаешь, видѣвши постройки Гузурата. Общій видъ города 
поражаетъ своимъ великолѣпіемъ; при каждомъ домѣ есть свои тшатри 
(chatris), поддерживающіе легкіе куполы; фасады украшены балконами 
и окнами съ каменными рѣшетками, а террасы громоздятся одна надъ 
другою въ поэтическомъ безпорядкѣ; статуи, фрески и арабески при
даютъ монументальный видъ самому скромному жилищу.

Нѣкоторыя улицы тянутся по прямой линіи на далекое разстояніе- 
и чрезвычайно оживлены; въ одной живутъ всѣ сапожники, въ другой 
всѣ ткачи, поставляющіе чалмы; здѣсь каждый магазинъ представляетъ 
настоящій арсеналъ сабель, ружей и щитовъ; далѣе лавки наполнены! 
парчей и золотыми издѣліями; каждый промыселъ, каждое ремесло со
средоточено въ отдѣльномъ кварталѣ, и всякій невидимому весьма мало- 
заботится о конкуренціи съ сосѣдомъ. Дворянскій кварталъ наполненъи
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величественными зданіями, настоящими укрѣпленными замками съ зуб
чатыми стѣнами, башнями, дворцами и казармами, но красота ихъ зна
чительно уменьшается множествомъ разва.линъ, примыкающихъ къ са
мымъ ве.ликолѣпнымъ постройкамъ. Присутствіе этихъ развалинъ въ 
такой части города, гдѣ земля сравните.іьно цѣнится дорого, происхо
дитъ отъ ложнаго уваженія раджпутовъ къ произведеніямъ ихъ пред
ковъ; они не хотятъ ни чинить, ни окончате.іьно снести ихъ и оставля
ютъ обломки тамъ, куда они с.лучайно упали. И зъ всѣхъ частей города 
видѣнъ дворецъ— величественное зданіе со множествомъ куполовъ, ба
шенъ и портиковъ.

Мы съ трудомъ поднялись по у.лицамъ, которыя ведутъ къ королев
скому жилищу; онѣ до того покаты, что экипажи съ трудомъ могутъ 
подняться по нимъ. Н а главной улицѣ, идущей отъ Гаттиподя ко двор
цу, близь самаго главнаго входа его находится большая королевская паго
да, посвященная Джагернауту и построенная П ертапъ— Сингомъ, въ кон
цѣ X Y I столѣтія. Она стоитъ на высокой террасѣ изъ бѣлаго мра
мора, на которую ведетъ великолѣпная лѣстница, охраняемая двумя 
мраморными слонами, съ поднятымъ вверхъ хоботомъ. Храмъ построенъ 
весь изъ бѣлаго мрамора и украшенъ рѣзьбой; весьма изящная средняя 
башня его возвышается приблизительно на 2 5  метровъ; надъ нею, на 
вызолоченномъ древкѣ развѣвается знамя этого бога. Передъ святи.ли- 
щемъ находится хорошенькій павильонъ съ колоннами и нирамида.ль- 
ною крышей; карнизы его украшены оарельефами, изображающими слу 
чаи изъ жизни Кришны, а самое основаніе зданія окружено статуетка- 
ми слоновъ и львовъ; этотъ перисти-ль представляетъ собою одинъ изъ 
великолѣпнѣйшихъ образчиковъ архитектуры джаиновъ въ Удейпурѣ.

Мы спустились затѣмъ по той сторонѣ хо.лжа, которая обращена к ъ  
озеру и достигли монументальныхъ воротъ, построенныхъ на самомъ 
берегу озера. Эта тріумфальная арка, подобно -всѣмъ памятникамъ 
Удейпура, сдѣланная изъ бѣлаго мрамора, состоитъ изъ трехъ зубча
тыхъ арокъ и поддерживаетъ изящный аттикъ, окруженный балконами. 
Индѣйцы оказываютъ большое почтеніе этимъ воротамъ, называемымъ 
Тринолія или Тройныя ворота; онѣ предназначены для поѣздовъ и про
цессій, отправляющихся на озеро во время празднествъ. У набережной 
насъ ожидала лодка, чтобы перевезти на острова и вскорѣ мы поплыли 
по поверхности тихаго Пешолы; вокругъ этого обширнаго озера тянет
ся городъ, отражаясь въ  немъ со своими деревьями и домами. Образуя 
сначала узкій рукавъ, надъ которымъ нависли небольшіе мысы, усѣян
ные дворцами, озеро разливается затѣмъ обширнымъ эллипсомъ, дли-

119

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



120

НОЮ въ пятнадцать и шириною въ семь километровъ; въ центрѣ его 
находятся два острова Жугъ-Навасъ и Жугъ-Мундеръ. По одному бе
регу тянется цѣпь выдаюш;ихся горъ, съ раскинувшимся на ея отро
гахъ городомъ, а по другому идутъ болота, окруженные густымъ лѣ
сомъ; надъ ними возвышаются довольно значительно остроконечныя
горы.

Мы пристали къ ближайшему острову Жугъ-Навасъ, онъ весь за 
нятъ рядомъ дворцовъ, построенныхъ Раной-Жутгутъ-Сингомъ, и зани
мающихъ поверхность въ 160 англійскихъ аръ. Эти дворцы содер
жатъ пріемныя залы, ванны и кіоски необыкновенно изящной архитек
туры и чудесной отдѣлки. На эти постройки употребляли одинъ толь
ко мраморъ; колонны, своды, резервуары, стѣны, садовыя аллеи, все сдѣ
лано изъ бѣлаго или чернаго мрамора, стѣны украшены ве.іиколѣпной 
мозаикой, а главные покои отдѣланы весьма цѣнными историческими 
фресками. При каждомъ флигелѣ есть садъ, обнесенный галлереями; 
цвѣтники, апельсинныя и лимонныя рощи возвышаются тутъ среди из
вилинъ нѣсколькихъ ручейковъ, соединенныхъ каналами причудливыхъ 
очертаній; огромныя манговыя деревья и чудесныя тамаринды осѣня
ютъ Сізоею листвою эти изящные дворцы; кокосовыя и финиковыя 
тталыѵін возвышаютъ надъ куполами свои верхушки, которыя тихо по
качиваются подъ дуновеніемъ вѣтра. Мельчайшія подробности нахо
дятся въ гармоніи съ красотою всей мѣстности; тутъ нѣтъ ничего ве
личественнаго, ничего поражающаго или утомительнаго для глаза; 
дворцы невелики, изящны и уютны; Рана пріѣзжаетъ сюда отдохнуть 
отъ натянутости и пышности, господствующихъ постоянно при дворѣ 
Солнца .Индусовъ.

Я  провелъ бы нѣсколько часовъ на Ж угъ-Навасѣ, но Бульвантъ-рао 
торопилъ меня переѣхать на второй островъ, гдѣ насъ ожидалъ завт
ракъ, присланный Байдлахскимъ-рао. Жугъ-Мундеръ показывается изда
ли подобно волшебному миражу, съ его рядомъ куполовъ и пальмъ, отра
жающихся въ водѣ. Мы причалили къ мраморной лѣстницѣ возлѣ ко
торой. рядъ слоновъ, съ поднятымъ къ верху хоботомъ какъ будто под
держивалъ набережную; исполинское манговое дерево почти наполняетъ 
первый,дворъ, окруженный дворцами; по другую сторону находится 
садъ, .занимающій весь уголъ острова и на который выходитъ обширное 
зданіе, увѣнчанное монгольскими куполами и названное моимъ провод
никомъ дворцомъ Шахъ-Жеана. Этотъ принцъ, сынъ императора Ж е- 
англра,. возмутившись противъ отца, бѣжалъ ко двору Рана Еуруна, 
сына Умры, который оказалъ ему великолѣпный пріемъ. Онъ ве.лѣлъ

.V

выстроить для него на островѣ Жугъ-Мундеръ роскошный дворецъ, 
надъ которымъ поставшіъ мусульманскій полумѣсяцъ; внутренность 
зданія была отдѣлана мозаикой изъ яшмы, агата и оникса и обита до
рогими матеріями; въ одной изъ залъ былъ поставленъ тронъ, высѣ
ченный изъ цѣлой г.лыбы зе.теноватаго змѣевика, и поддерживаемый 
четырьмя женскими каріатидами. Во дворѣ часовня, сдѣланная также 
изъ серпентина была посвящена мусульманскому святому Мадаръ. Б еѣ  
эти воспоминанія царскаго гостепріимства существуютъ до сихъ поръ. 
В ъ  концѣ сада находится павильонъ, длиною въ шесть и шириною въ 
три съ П0.10ВИН0Ю метра, называемый комнатою Двѣнадцати Камней, 
потому что онъ составленъ изъ двѣнадцати глыбъ бѣлаго мрамора.

Н а  западной сторонѣ острова стоитъ огромный дворецъ, увѣнчан
ный четырьмя черепаховыми куполами и имѣющій великолѣпные сады, 
наконецъ, среди озера разсѣяны въ разныхъ направленіяхъ кіоски, под
держиваемые множествомъ колоннъ и которые по своему положенію 
пользуются очаровательной прохладой. Эта поэтичная резиденція, возд
вигнутая для царскаго изгнанника, по странному стеченію обстоятельствъ, 
служила много лѣтъ спустя убѣжищемъ для другаго рода изгнанниковъ, 
въ 1 8 5 7  г. несчастные англичане, уцѣлѣвшіѳ отъ гарнизоновъ Немуха 
и Индора искали здѣсь пріюта, чтобы укрыться отъ толпы фанатиковъ, 
наполнявшихъ городъ. Лодки съ озера были подведены къ Жунгъ-Мун- 
деру, и европейцы могли спокойно переждать здѣсь окончанія бури.

Послѣ нѳбольшаго завтрака, поданнаго намъ въ одномъ изъ кіосковъ? 
мы садимся снова въ лодку; съ этой точки озера видѣнъ весь рядъ 
удейпурскихъ дворцовъ. Во первыхъ, на оконечности холма показы
вается дворецъ Умра, въ настоящее время необитаемый; далѣе возвы
шается теперешній дворецъ съ его зубчатымъ ценанахомъ, Розана съ ея 
громадной стѣною, которая спускается съ вершины плоскогорья къ са
мому берегу озера, ея сады, усѣянные кіосками, покрывающими скатъ 
до самой воды и наконецъ самый городъ, волшебный силуэтъ котораго 
исчезаетъ въ массѣ высокихъ деревьевъ. Озеро Пѳшола отражаетъ на 
своей новерхности всѣ эти чудеса и эта картина безспорно можетъ на
зваться лучшею во всей Индіи и въ цѣломъ мірѣ.

Н а возвратномъ пути къ набережной, мнѣ показали парадныя лодки 
Раны; это обширныя гондолы весьма изящной формы; въ нихъ можетъ 
помѣстится до ста человѣкъ. Корма устроена въ нѣсколько этажей, и 
на самомъ высшемъ стоитъ тронъ Раны; къ носу придѣланы большія 
статуи лошадей или павлиновъ, на половину погруженныя въ воду.

Вечеромъ насъ посѣтилъ нашъ другъ, рао Байдлахскій, и мы благо-
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дарили его за доставленное намъ удовольствіе; онъ объявилъ, что отдалъ 
приказаніе своимъ шикарисамъ, отвезти насъ въ прелестное мЬстечко, 
гдѣ мы встрѣтимъ дичь въ изобиліи. Дѣйствительно, на слѣдующій 
день насъ провели къ очаровательному озерку, скрытому въ ущельѣ, и 
гдѣ мы нашли цѣлыя стаи утокъ и гусей; крокодилы здѣсь весьма мно
гочисленны и перехватываютъ у насъ значительную часть добычи, но 
за то мы вознаграждаемъ себя, застрѣливъ много куропатокъ и зай 
цевъ, изобилующихъ въ окрестности.

Рао Байдлахскій задержа.лъ насъ такимъ образомъ нѣсколько дней, 
придумывая ежедневно новыя забавы, какъ вдругъ однажды утромъ я  
проснулся отъ пушечной пальбы, возвѣщавшей о столь давно ожидае
момъ пріѣздѣ маіора Никсона, политическаго агента вице-короля Индіи 
при дворѣ Мага-Раны. Я  тотчасъ же написалъ ему, пославъ свои ре
комендательныя письма; полъ-часа спустя, мы сидѣли вмѣстѣ съ нимъ 
за хорошимъ завтракомъ. Узнавъ съ какою хо.лодностью мы были при
няты, онъ, повидимому, ничуть не былъ этому удивленъ и увѣря.лъ 
меня, что насъ приняли, вѣроятно, за русскихъ шпіоновъ; но онъ совѣ- 
тывалъ мнѣ остаться здѣсь"еще нѣсколько времени, обѣщая, что послѣ 
представленія нашего Магаранѣ, мы встрѣтимъ здѣсь также много инте
реснаго какъ и въ Бародѣ. Онъ немедленно сдѣла.лъ распоряженія, 
чтобы мы оставили свой аме|)итеатръ и поселились возлѣ него. Въ тотъ 
же вечеръ маіоръ познакомилъ меня съ двумя англійскими офицерами, 
инженеромъ и докторомъ, составлявшихъ вмѣстѣ съ нимъ весь евро
пейскій контингентъ посольства. Рѣдко приходилось мнѣ провести ве
черъ пріятнѣе; мнѣ казалось, что прошло уже нѣсколько мѣсяцевъ съ 
тѣхъ поръ, какъ я не видалъ бѣлаго лица, и даже англійскій языкъ 
казался мнѣ теперь гармоничнымъ. Офицеры пили за наше здоровье, и 
мы разошлись поздно ночью.

X I.

Дворъ Мага Раны Удейпурскаго.

Дворецъ.— Торжественная аудіенція.

К акъ  я И предвидѣлъ, пріѣздъ англійскаго политическаго агента со
вершенно измѣнилъ наше положеніе въ Удейпурѣ; Рана, получивъ оф
фиціальное извѣщеніе о нашемъ пріѣздѣ, пересталъ считать насъ рус- 
скими шпіонами, имѣющими цѣль втянуть его въ како^ н и будъ заго-~ 
воръ,, и онъ согласился принять насъ въ качествѣ французскихъ путе
шественниковъ. Ж елая оказать намъ особенную любезность, маіоръ 
Никсонъ предложи.тъ лично представить насъ раджѣ и устроилъ 
такъ , чтобы первое свиданіе вознаградило насъ за долгое ожиданіе. 
Придворная карета съ почетнымъ карауломъ^явилась за нами въ рези
денцію, и мы проѣхали такимъ образомъ торжественно черезъ городъ. 
У большихъ воротъ, въ три арки, служащихъ входомъ во дворецъ, сол
даты  королевской гвардіи отдали намъ честь, и мы вышли изъ экипажа 
на обширномъ дворцовомъ д в о р ѣ ;  рао Байдлахскій, которому М ага-Рана 
поручилъ принять насъ, ожидалъ на крыльцѣ.

Прежде чѣмъ послѣдовать за чубдараыи съ золотыми булавами, ко
торые повели насъ въ тронную залу, я  остановился на минуту, чтобы 
полюбоваться этимъ чуднымъ зданіемъ, въ которое входъ такъ долго 
былъ воспрещенъ мнѣ: высокія стѣны, съ пробитыми въ нихъ окнами 
и  каменными рѣшетками, башни съ изящными куполами, галлереи, гро
моздящіяся одна надъ другою до изумительной высоты —  все это изъ
бѣлаго мрамора, покрытаго самой мелкой рѣзьбой; зданіе это поражаетъ
своею роскошью и величественными размѣрами, и въ этомъ отношеніи 
ничто не можетъ съ нимъ сравниться.
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Но мнѣ удалось взглянуть на всѣ эти чудеса только мелькомъ, и я  

послѣдовалъ за маіоромъ въ длинныя галлереи со сводами, въ которыхъ 
царствовала прохлада; идя незамѣтнымъ подъёмомъ, онъ привелъ насъ 
БЪ верхніе этажи. Р ан а сдѣлалъ намъ честь принять насъ во время 
дурбща. Этимъ именемъ называются во всемъ Раджпутанѣ торжествен- ^
ныя аудіенціи, даваемыя раджами въ присутствіи главнѣйшихъ сановни
ковъ; въ обширномъ смыслѣ это слово примѣняется и къ самому ко
ролю, когда онъ присутствуетъ при большихъ церемоніяхъ. Тронная 
зала помѣщается во дворѣ одного изъ верхнихъ этажей; большой кусокъ 
полотна, натянутый надъ этимъ дворомъ, превращаетъ его въ обширную 
ж прохладную комнату. Придверники ввели насъ съ большимъ шумомъ, 
король сидѣлъ на серебряномъ тронѣ, поддерживаемымъ золотыми 
львами, а придворные помѣщались полукругомъ по обѣимъ сторонамъ.
Увидя насъ, король поднялся съ своего трона, подошелъ къ намъ на 
нѣсколько шаговъ, пожалъ намъ руку, и мы сѣли возлѣ него на сере
бряныя кресла.

Самбу Сингу было, какъ я уже сказалъ, лѣтъ восемнадцать или д е
вятнадцать; выраженіе его лица кроткое и пріятное, но черты его не . 
отличаются тою тонкостью, какая характеризуетъ вообще людей его 
племени; манеры его любезны, предупредительны и исполнены достоин
ства. Онъ чрезвычайно вѣжливо извинялся въ томъ, что ранѣе не могъ 
намъ дать аудіенціи, и увѣрялъ, что этому были причиной чисто поли
тическія соображенія. Онъ выслушалъ внимательно все то, что я раз
сказывалъ ему о цѣли моего путешествія, долго распрашивалъ меня о 
Франціи и наконецъ предложилъ мнѣ продлить мое пребываніе въ 
Удейпурѣ. Въ ту минуту, когда мы собирались уйти. Рана самъ испол
няетъ церемонію уттеръ и пат, о которой я  уже говорилъ, описывая 
дворъ Бароды; онъ вручилъ посланнику, моему спутнику и мнѣ самому 
пакетъ листьевъ бетеля, называемый бира, и налилъ нѣсколько капель 
розовой эссенціи на наши платки. Эта церемонія, соблюдаемая при 
всѣхъ индѣйскихъ дворахъ, при прощаньи, имѣетъ здѣсь особенно важ
ное значеніе; нужно быть природнымъ принцемъ, славнымъ воиномъ или 
сановитымъ иностранцемъ, чтобы получить биру изъ рукъ Маги Раны 
Удейпурскаго. Этотъ знакъ почета считается столь же важнымъ какъ  и 
дворянскій [титулъ. Я  положилъ, не поморщась, знаменитую бира въ 
карманъ и сѣлъ въ карету вмѣстѣ съ политическимъ агентомъ; насъ 
сопровождали салаамы придворныхъ, вышедшихъ проводить насъ на 
дворъ.

X II.

Д воре цъ. —  Праздникъ въ Жугъ Навасъ. — Озеро Пешола.-
валисскихъ горахъ.

■ Охота въ Ара-

Удейпурскій дворецъ, самый большой и великолѣпный въ Индіи, за
нимаетъ вершину довольно высокаго холма, идущаго съ востока на за
падъ, параллельно озеру. Такъ какъ площадка, на которой онъ вы
строенъ, была слишкомъ узка, то индусскіе архитекторы увеличили ее 
выдвинувъ надъ однимъ сватомъ огромную террасу, опирающуюся на 
трехъэтажный сводъ; это исполинское сооруженіе сдѣлано съ такою проч
ностью, что дворецъ возвышается частью на этой искусственной почвѣ, 
а остальное пространство образуетъ обширный дворъ, на которомъ возд
вигнуты казармы и парки для слоновъ.

В сѣ дворцы, построенные со времени Умра Синга и кончая, Сирдаръ 
Сингомъ, обнесены двумя сплошными стѣнами; всѣ эти зданія занимаютъ 
въ длину болѣе трехъ километровъ. Главный входъ обращенъ къ  го
роду; это великолѣпныя мраморныя ворота съ тремя зубчатыми арками, 
увѣнчанными роскошнымъ аттикомъ; филенки, балконы и купола отдѣ- 
.ланы со вкусомъ и безъ примѣси идоловъ.

По другую сторону этихъ воротъ находится большой дворъ, окру
женный съ двухъ сторонъ королевскими покоями, а по угламъ стоятъ 
осьмиувольныя башни, увѣнчанныя куполами.

Зданіе это вышиною въ тридцать семь метровъ; но ослѣпительная 
бѣлизна мрамора, изъ котораго оно выстроено, и его простой и въ тоже 
время величественный стиль увеличиваютъ эти размѣры и заставляютъ 
съ перваго взгляда предположить, что оно вдвое выше.
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Въ концѣ двора находятся большія, запертыя ворота, охраняемыя 
гауптвахтой; это входъ въ ценанахъ или помѣш,еніе для женъ Рана, 
куда могутъ входить только король и члены его семейства; надъ аркою 
стоитъ статуя Ганезы, бога Мудрости, охраняющая эти священныя двери.

Внутренняя часть дворца вполнѣ соотвѣтствуетъ величественному ’ \
стилю его фасада, а равно и требованіямъ здѣшняго тропическаго клп- і 
мата: темные, отлогіе корридоры, замѣняющіе лѣстницы ведутъ отъ 
одного этажа къ другому; стѣны обширныхъ, хорошо освѣщенныхъ залъ ’• 
покрыты полированнымъ мраморомъ; въ нихъ царствуетъ вѣчная про
хлада; повсюду видны дворы, фонтаны и цвѣты. Громадныя залы обвѣ- ; 
шаны драпировками; полы покрыты коврами и мягкими подушками, а ■ 
стѣны сверкаютъ инкрустаціею, зеркалами и роскошными фресками.
Одна зала украшена оригинального мозаикою, вызывающею сначала 
улыбку на лицо европейца, но въ сущности опа ничуть не смѣтнѣе на
шихъ фарфоровыхъ залъ въ Фонтенебло и другихъ мѣстахъ; стѣны этой 
комнаты украшены европейскими тарелками, чашками, стекляшками и 
т. п.; самый грубый фаянсъ находится здѣсь рядомъ съ самымъ дра
гоцѣннымъ саксонскимъ фарфоромъ, богемскимъ хруста.темъ или двухъ- 
копѣечной солонкой; индусскій артистъ не обращалъ вниманія на цѣн
ность той и.ли другой посуды, онъ смотрѣлъ только на ея цвѣтъ и, бла- , 
годаря врожденному вкусу, ему удалось составить изъ этой пестрой смѣси 
нѣчто оригинальное и граціозное; чрезвычайно интересны фрески, по
крывающія стѣны и потолки нѣкоторыхъ комнатъ. Мы встрѣчаемъ здѣсь 
во первыхъ портреты всѣхъ Ранъ, начиная отъ Удай Синга, основателя 
Удейпура и кончая нашимъ современникомъ— Самбу Сингомъ; эти пор
треты сопровождаются самыми замѣчательными эпизодами изъ царство
ванія каждаго короля. Написанные весьма тщательно и съ большимъ 
искусствомъ эти картины составляютъ драгоцѣнные документы для изу
ченія исторіи и нравовъ племени Сесудіасовъ.

Одну изъ наиболѣе любопытныхъ частей Удейпурскаго дворца со
ставляетъ, безспорно, обширный садъ, простирающійся надъ его верх
нимъ этажемъ; странно видѣть вѣковыя деревья и прелестные цвѣтники, 
на такой значительной высотѣ и надъ зданіемъ въ нѣсколько этажей.
В ъ центрѣ сада находится бассейнъ, отъ котораго идутъ аллеи, вымо
щенныя бѣлымъ мраморомъ; вода разливается по каналамъ, выложен
нымъ этимъ камнемъ и, журча, протекаетъ между рощами померанце- 
выхъ и гранатныхъ деревъ. Этотъ очаровательный садъ окруженъ мра
морною галлереею, гдѣ на бархатныхъ диванахъ придворные вкушаютъ 
отдыхъ въ послѣобѣденное время. Передъ ихъ взорами открывается
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отсюда вся долина, и обозрѣвая ее, они могутъ припоминать славные 
дѣянія своихъ предковъ, которые въ теченіи нѣсколькихъ вѣковъ за
щищали отъ мусульманскихъ ордъ этотъ дикій и безплодный клочокъ 
земли, превращенный ими въ рай; утомившись этою обширною панора
мою, взоры могутъ отдохнуть на волшебной картинѣ сада.

И зъ этихъ а.л.тей я пустился къ Бушъ Магалу, дворцу построенному 
послѣднимъ Рана Сирдаръ Сингомъ д.тя пріема своихъ европейскихъ 
друзей. Онъ состоитъ изъ большихъ залъ, отдѣланныхъ съ неооыкно- 
венною роскошью; тутъ даются обѣды и празднества, во время пребы
ванія западныхъ госгей. Мой проводникъ чубдаръ обрати.іъ мое вни
маніе на приготов.тенія къ  празднеству, устраиваемому въ честь нашего 
пріѣзда. Надъ этими залами возвышаются мраморные кіоски, изъ кото
рыхъ открывается великолѣпный видъ,на городъ, озеро и окрестныя 
горы. Цѣпь горъ, окружающая долину Удейпура носитъ названіе Гюирво, 
т . е. круга, но въ сущности она образуетъ неправильный эл.типсъ, имѣю
щій 22  километра съ сѣвера на югъ и 17  съ востока на западъ. Го
родъ находится въ концѣ большой дуги и отдѣленъ отъ самыхъ горъ 
однимъ только озеромъ Пешола. Среднюю высоту Гюирво полагаютъ въ 
6 0 6  метровъ, считая отъ уровня долины; на берегу озера горы дости
гаютъ вышины тысячи метровъ, такъ что вообще онѣ возвышаются на 
тысячу пятьсотъ метровъ надъ уровнемъ моря; формы ихъ измѣняются 
самымъ причудливымъ образомъ отъ совершенно круглой до самой остро
конечной вершины. Эта кругообразная форма чрезвычайно важна въ 
стратегическомъ отношеніи, такъ какъ то-лько на восточной сторонѣ 
горъ есть три выхода: одинъ при Добарри, и два другихъ при Д ель- 
варѣ и Наенѣ, да и то— это не болѣе какъ узкія, чрезвычайно длинныя 
ущелья, которыя весьма легко защищать.

Н а  С К .Л О Н Ѣ , обращенномъ въ озеру, стоитъ Розанахъ— обширный дво
рецъ, обращенный фасадомъ къ водѣ; въ немъ живутъ королевскіе 
офицеры. Е ъ  озеру спускаются прелестные сады, распо.ложенныѳ тер
расами, на которыхъ каждый Рана воздвига.лъ по своей фантазіи лѣтніе 
дворцы и кіоски, полускрытые деревьями и окруженные фонтанами. 
Одинъ изъ этихъ дворцовъ отдохновенія стоитъ на самомъ берегу озера; 
тысяча ко.лоннъ поддерживаютъ сводъ, покрытый мазанкою, и фонтаны, 
окружающіе его, образуютъ какъ бы прозрачную водяную стѣну. Въ 
самые жаркіе дни сюда пріѣзжаетъ Рана со своимъ дворомъ и въ этомъ 
чудномъ водномъ жилищѣ проводятъ самые жаркіе часы дня.

Еогда я возвратился въ резиденцію, то маіоръ объяви.іъ мнѣ, что
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Магарана назначилъ на слѣдующій день приздникъ на Ж угъ Н авасѣ и  
охоту на озерѣ.

Н а слѣдующій день мы оставили свое жилище рано утромъ и сѣли 
въ лодку на набережной Триполіа Дерваце; нѣсколько минутъ спустя 
мы уже причалили къ Ж угъ Навасу. Этотъ островъ, столь спокойный 
и пустынный нѣсколько дней тому назадъ, представился намъ теперь 
чрезвычайно оживленнымъ; слуги Раны ходили взадъ и впередъ, вы
гружая провизію и устраивая все для нашего кратковременнаго пре
быванія. Комнаты поспѣшно наполнялись мебелью; арки затягивались 
драпировками или стонами; мраморные полы покрывали подушками и 
коврами. Въ концѣ острова для насъ было приготовлено цѣлое зданіе; 
мы нашли тутъ готовыя постели, стулья, туа.іетъ и наконецъ закуску, 
что доставило намъ не менѣе удовольствія. Н а  сосѣднемъ дворѣ повара 
заняты приготовленіемъ другаго, болѣе существеннаго завтрака, и банги- 
кули приносятъ такое множество шампанскаго и s till hock, что во мнѣ 
явилось сомнѣніе, не хочетъ ли Рана посягнуть на нашу жизнь. Фон
таны бьютъ въ рощахъ со всѣхъ сторонъ, и тысяча ручейковъ, кото
рые были высохши во время нашего перваго посѣщенія, извиваются 
теперь среди цвѣтниковъ. Тутъ ничто не было забыто; въ одномъ кіоскѣ, 
на берегу ручья я вижу толпу веселыхъ молодыхъ дѣвушекъ, въ ко
стюмѣ, сверкающемъ драгоцѣнными камнями; это придворныя научніщы, 
присланныя Раною, чтобы развлекать насъ своими пѣснями и пляскою. 
Заговоривъ съ этими баядерками, я былъ удивленъ ихъ чистымъ акцен
томъ и изысканными выраженіями, что служитъ здѣсь вѣрнымъ призна
комъ высшаго образованія; молодой раджпутъ, которому я высказалъ 
свое удивленіе, объяснилъ мнѣ, что онѣ не принадлежатъ къ числу 
тѣхъ несчастныхъ научшц^'&тащя выростаютъ на произволъ судьбы, 
но здѣсь ихъ съ ранняго возраста воспитываютъ весьма тщательно и
учатъ всему, что можетъ нравиться: поэзіи, музыкѣ и изящнымъ ма
нерамъ.

Мы позавтракали въ залѣ, изъ которой балконы выдаются на озеро, 
и отдыхали затѣмъ на диванахъ, любуясь на танцы баядерокъ. Что за 
роскошь послѣ нашего столкновенія съ билями!

Самбу Сингъ присоединился къ намъ въ два часа; онъ подъѣхалъ въ 
роскошной лодкѣ къ лѣстницѣ, гдѣ мы его встрѣтили; его сопровождали 
рао Баидлахскій и рао Пурсаоли. Мы бесѣдовали покуда оканчивались 
послѣднія приготовленія къ охотѣ; затѣмъ чубдары съ золотыми була
вами и  тѣлохранители стали шпалерами, и шествіе двинулось; впереди 
шли баядерки, пѣвшія гимнъ; мы всѣ торжественно размѣстились въ нѣ-
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сколькихъ лодкахъ. Чрезвычайно плоскодонныя лодки эти разсчитаны 
на три или на четыре человѣка каждая и прекрасно приспособлены для 
охоты въ этихъ болотахъ, гдѣ вода не бываетъ особенно глубока.

Мы переплыли озера п вслѣдъ за докторомъ, который слыветъ Удей- 
пурскиыъ Ниивродомъ, вступили въ настоящій лабиринтъ узкихъ кана
ловъ, перерѣзывающихъ болото, которое тянется у подошвы этихъ горъ; 
насъ окружалъ со всѣхъ сторонъ тростникъ и необыкновенно высокая 
трава, и по мѣрѣ того какъ мы плыли далѣе, изъ нихъ взлѣта.іи цѣлыя 
стаи огромныхъ гусей, утокъ и ф.ламинго. Началась стрѣ.іьба, не пре
кращавшаяся цѣлый часъ, и мы могли похвастаться огромною добычею, 
убивъ болѣе 2 5 0  паръ бекасовъ и другой дичи. В ъ  четыре часа мы 
оставили бо.юто, пересѣвъ въ парадныя лодки. Тутъ Рана повторилъ 
церемонію бира, поцѣлова.лъ насъ и повѣсилъ намъ на шею искусно 
сплетенную гирлянду изъ розъ; затѣмъ лодка его уда.лилась, а мы вплить 
до обѣда продолжали охотиться на выдръ и крокодиловъ, наполняю
щ ихъ озеро.

Крокодилъ, водящійся во внутреннихъ озерахъ Индіи, опасное жи
вотное; онъ достигаетъ значительной д.лины и бываетъ до того прожор
ливъ, что прибрежные жители часто становятся его добычею. По его 
короткой мордѣ и треугольной пасти, этого крокодила можно причислить 
къ  аллигаторамъ, хотя это имя дается ему рѣдко. Съ тѣхъ гіорѣркакъ 
анг.іійСЕое посольство поселилось въ Удейпурѣ, и Рана, пренебрегая 
смѣшнымъ религіознымъ предразсудкомъ, запрещающимъ убивать этихъ 
животныхъ, дозволилъ европейцамъ уничтожать ихъ, эти страшные звѣри 
покинули окрестности города и удалились на противуположные берега. 
Нещадно преслѣдуемыя въ своихъ убѣжищахъ, они сдѣлались весьма 
осторожны; лишь только на озерѣ покажется шлюпка, они тотчасъ всѣ 
ныряютъ и, выплывая на поверхность, выставляютъ изъ воды одну только 
морду. Н о для охотника и этого достаточно, и пули нашихъ нарѣзныхъ 
ружей поражали ихъ, подъ водою, которая вслѣдъ за выстрѣломъ сильно 
взволнуется и окрасп1?ся кровью— вотъ единственныя видимыя послѣд
ствія этой охоты, такъ какъ тѣло убитаго ал.тигатора тотчасъ идетъ 
ко дну. Но иногда ихъ застаютъ спящими на скалахъ и въ такомъ 
с.лучаѣ имъ не удается умереть въ ихъ любимой стихіѣ.

В ъ  рѣдкомъ озерѣ встрѣтишь такое изобиліе рыбы какъ въ двор
цовомъ, гдѣ она водится разныхъ породъ, большею частью весьма вкус
ныхъ; но .лучшимъ сортомъ считается мазееръ, рыба съ весьма нѣжнымъ 
мясомъ, напоминающая вкусомъ нашего карпа.

Мы возвращаемся на нашъ очаровате.льный островъ, г д ѣ  насъ встрѣ-
9

Индія Раджей.
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т м и  пѣсни баядерокъ; послѣ обѣда мы опять сѣли въ лодку и нѣ
сколько пасовъ плавали по озеру. Восходящая луна освѣщала своимъ 
мягкимъ свѣтомъ многочисленные купола дворцовъ; подъ нами сверкала 
вода и легкій вѣтерокъ доноси.іи до насъ поэтипескіе звуки <Тасъ би 
таи» 0) распѣваемаго баядерками, которыя слѣдовали въ нѣкоторомъ 
разстояніи за нами.

Пора возвращаться домой; наши с.тоны ожидаютъ уже насъ у Три- 
поліи и мы возвращаемся въ резиденцію, причис.іяя этотъ день къ са
мымъ пріятнымъ воспоминаніямъ нашимъ объ Индіи. Рана былъ правъ; 
онъ уже заставилъ насъ позабыть о любезномъ гостепріимствѣ нашего 
друга Кундерао.

День, проведенный на Жугъ Навасѣ, былъ только началомъ цѣлаго 
ряда увеселеній, продолжавшихся безпрерывно до 1 7-го января. Ничто 
не могло такъ отвлекать насъ отъ мысли, что намъ предстояло еще со
вершить длинный путь до слѣдующей нашей остановки въ Джейпурѣ; 
однако я рѣшилъ вырваться изъ этой одуряющей жизни и объявилъ 
маіору, что намѣренъ выѣхать 20-го.

Между тѣмъ былъ уже найденъ предлогъ, чтобы задержать насъ: 
вскорѣ должна была начаться большая ежегодная охота, на которую 
Рана отправляется въ Аравалисскія горы; маіоръ описалъ мнѣ эту чу
довищную охоту такими яркими красками, что я тотчасъ же отложи.тъ 
свой отъѣздъ. Впрочемъ, мнѣ некуда было торопиться; и къ тому же 
я  далъ себѣ обѣщаніе никогда не проѣзжать по странѣ на почтовыхъ, 
подобно тѣмъ путешественникамъ, которые вѣчно торопятся, ничего не 
увидятъ хорошенько и, дойдя до конечной цѣли, сами не знаютъ куда 
торопились. Ежели въ три года я не успѣю посѣтить всей Индіи, то 
употреолю на это четыре, даже пять лѣтъ, но по крайней мѣрѣ вынесу 
что нибудь изъ этого путешествія.

18-го по утру около резиденціи замѣчалась та суетня, которая на во
стокѣ всегда предшествуетъ отъѣзду какого-нибудь в.іастителя. Маіоръ 
р лъ съ собою всю прислугу^ поэтому нѣсколько слоновъ и множѳство 

верблюдовъ явились за палатками, багажемъ и провизіей. Увеселитель- 
ная поѣздка составляетъ здѣсь нема.ловажное событіе; роскошь прояв- 

во всемъ и, отправляясь на двѣ недѣли на охоту, маіоръ дол
женъ ылъ вести съ собою полную м ебтровку: столы, кресла, кровати, 
диваны, буфеты и серебро. Онъ былъ бы униженъ и оскорбленъ, если бы

1

>) Индусская доэма Феизя, положенная на музыку дочерью Шахъ Фелана.

ВЪ его лагерной спальнѣ оказалось однимъ кресломъ или однимъ ко
вромъ менѣе нежели въ Удейпурѣ. Этотъ предразсудокъ такъ силенъ, 
что, входя въ любую палатку, вы видите этажерки, устав.леппыя раз
ными бездѣлушками, столы, заваленные книгами, и стѣны (khanats), 
увѣшанныя картинами точно такъ, какъ это бываетъ обыкновенно въ 
домахъ.

Дворъ долженъ былъ присоединиться къ намъ на с.лѣдующій день; 
маіоръ, докторъ, Ш аумбургъ и я предполага.ли переночевать внѣ 
Гюирво и отправиться на другой день къ мѣсту общаго сборища въ 
Нармугру. Въ два часа за нами являются ко.тяски; я сажусь въ одну 
изъ нихъ вмѣстѣ съ посланникомъ, а спутники наши занимаютъ другую. 
Странная упряжь обращаетъ мое вниманіе: веревочныя постромки при
крѣплены къ деревянному ярму, соединяющему лошадей по-парно; индѣй
скіе почтари, вооруженные саблями, садятся первый на правую ло
шадь первой пары, а второй на лѣвую лошадь третьей пары; средняя 
же пара идетъ безъ кучера. Все готово, раздался звукъ бичей, и мы 
полетѣли въ карьеръ, сопровождаемые цѣлымъ эскадрономъ королев
скихъ улановъ.

Дороги въ долинѣ очень хороши; онѣ выстроены по большей части 
капитаномъ Тайлоромъ, англійскимъ инженеромъ, состоящимъ на службѣ 
у короля; одно неудобство, что онѣ проложены по весьма крутымъ ко
согорамъ и представ.тяютъ такимъ образомъ рядъ крутыхъ спусковъ.

Н е доѣзжая ущелья, выходящаго на равнины Мейвара, маіоръ по
казалъ намъ озеро Удей-Сагуръ, лежащее около Гюирво, со стороны про- 
тивуположной Удейпуру. Э то— прелестное водное пространство, окру
женное лѣсами; съ трехъ сторонъ его окружаютъ вершины Аравалиса, 
придавая ему чрезвычайно дикій видъ. Подобно Пешолѣ, это озеро 
-ооразовано искусственно, посредствомъ плотины, устроенной на незна
чительной рѣчкѣ Бунасъ, которая питаетъ такимъ образомъ два вели
колѣпнѣйшихъ озера, находящихся въ нѣкоторомъ разстояніи одно 
отъ другаго. Ш отины Удэй Сагура и Пешолы могутъ быть причислены 
къ самымъ искусснѣйшиыъ сооруженіямъ раджпутовъ. Пешолская пло
тина имѣетъ протяженія два километра и сдерживаетъ надъ уровнемъ 
долины массу воды болѣе чѣмъ въ два милліарда кубическихъ литровъ; 
о прочности этого сооруженія свидѣтельствуетъ то обстоятельство, что 
на немъ стоитъ цѣ.лый кварталъ города. П лотина Удей Сагура имѣетъ 
въ длину шестьсотъ метровъ, а средняя высота ея равна 20  метрамъ, 
и она сдерживаетъ массу воды, покрывающую поверхность длиною въ 
4  и шириною въ 3 километра, при средней глубинѣ въ 10 метровъ.
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Плотина эта построена изъ камня п украшепа кіосками, скамейками 
и прелестнымъ загороднымъ дворцомъ. ’Мѣсто для пея избрано какъ 
нельзя лучше, и весьма естественно, что шитторскій изгнанникъ, Удэй 
Сингъ, захотѣлъ создать среди этихъ ущелій озеро, которое напоми
нало бы ему роскошную мѣстность Мейвара.

Эти искусственныя озера, кромѣ удовлетворенія тщеславной прихоти  ̂
королей, приносятъ еще другаго рода пользу. Они покрываютъ весь 
Раджпутанъ, который имъ только и обязанъ своимъ плодородіемъ; вода, 
поднятая такимъ образомъ на значительный уровень противъ окрест
ныхъ полей, поддерживаетъ въ нихъ во время засухи благотворную 
влагу и наполняетъ цистерны сосѣднихъ деревень. Если снять плотины 
этихъ озеръ, то рѣки, образующія ихъ, станутъ тѣмъ же, чѣмъ были 
прежде т. е. бурными потоками во время дождей и изсохшими овра
гами въ остальное время года, а п.іодородиыя теперь равнины сольются 
черезъ нѣсколько лѣтъ съ великой Ту.тьской пустыней. Племена, на
селявшія эти зем.іи, и вообще всю центральную Индію, съ давнихъ 
поръ сознали всю ваншость искусственныхъ озеръ; они всюду прегра- 
ДИ.1 И теченіе воды исполинскими плотинами съ тѣмъ, чтобы впослѣд
ствіи направить её по своему желанію. Нѣкоторые изъ этихъ сооруже
ній существуютъ уже нѣсколько тысячъ лѣтъ и до сихъ поръ удив.ля- 
ютъ путешественниковъ своими громадными размѣрами; я приведу въ 
примѣръ шютину баснос-ловнаго Бойэ (Bhoje), которая, изгибаясь на 
нѣско.лько километровъ, преграждала теченіе семи большихъ рѣ къ , 
оплодотворяя значительное пространство земли, которое сдѣ.лалось снова 
безшдоднымъ съ тѣхъ поръ, какъ плотину прорвало.

Мы снова выѣхали на большую дорогу и по весьма крутой покато
сти добрались до входа въ ущелье Добарри. По обѣимъ сторонамъ воз- 
нышаются скалистыя стѣны, остав.іяя небо.тыпую тропинку шириною въ 
нѣско.іько метровъ; эта дикая и въ тоже время величественная мѣст
ность производитъ глубокое впечатлѣніе на того, кто первый разъвсту- 

ъ БЪ «до.тину Счастія». Въ этихъ извилистыхъ ущельяхъ царствуетъ 
чайшая тишина, окружающія ихъ зубчатыя стѣны, воздвигнутыя 

на каждой вершинѣ скалы, не допускаютъ сюда животныхъ. Въ самой 
у  ̂ части ущелья находятся укрѣпленныя ворота, защищаемыя ба

ет Ьнами, которыя лѣпятся по боковымъ склонамъ; у самыхъ 
р  ̂ павильонѣ помѣщается караулъ, который не пропускаетъ » 

никого оезъ разспроса; въ нѣкоторомъ разстояніи оттуда находится 
храмъ и цистерна, гдѣ отдыхаютъ богомольцы.

Миновавъ ворота, мы видимъ передъ собою роскошныя и плодонос-
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яыя равнины Мейвара; вдали показываются горы Ш пттора, древней 
столицы Вановъ. По словамъ .іёгенды, съ того пункта, гдѣ мы находимся, 
Пертапъ Сингъ, г.тядя на владѣнія своихъ предковъ, поклялся въ вѣч - 
ной враждѣ къ завоевателямъ. Лишенный своихъ земель императорами 
Д ели, Пертапъ владѣ.іъ однимъ только амфитеатромъ, заключавшимся 
въ полукружіи Гюирво; тѣмъ не менѣе; отказавшись отъ предложеніи 
Моголовъ, сулившихъ ему за покорность многочисленныя почести, онъ 
-объявилъ имъ непремиримую вражду. Съ горстью дворянъ, сохранив
шихъ ему вѣрность, и съ помощью дпкихъ би.лей, онъ выдержалъ въ 
ущельѣ Добарри нападеніе императорскихъ войскъ и, благодаря сво
ему мужеству, медленнымъ путемъ снова завоевалъ весь Мейваръ. Н е
многія племена могутъ, подобно мейварскимъ раджпуташъ, похва
статься такимъ множествомъ геройскихъ подвиговъ, свидѣтельствую
щихъ объ ихъ высокомъ патріотизмѣ; они^)дни изъ всѣхъ индѣйскихъ 
племенъ отказались преклониться передъ мусульманами и мужественно 
■ О Т С Т О Я .ІИ  свою независимость, не смотря на самыя ужасныя преслѣдо
ванія.

Окружающая мѣстность прядаетъ особенно живой интересъ разсказу 
.’маіора Никсона; раджсутскіе всадники изъ нашего конвоя съ большою 
гордостью попираютъ эту почву, которая такъ  часто обагрялась кровью 
ихъ предковъ, и я самъ испытываю тотъ трепетъ, какой возбуждаютъ 
всегда великія воспоминанія. Отъ этихъ романическихъ грезъ насъ 
отвлекло появленіе бунгалова Дюбока, куда уже прибыли наши слуги 
я  гдѣ насъ ожидаетъ вкусный обѣдъ. Дюбокъ— небольшая деревенька 
J  южной оконечности цѣпи Нармугра (гора Тигровъ) и въ нѣсколькихъ 
верстахъ отъ того мѣста, гдѣ всѣмъ назначено сойтись; мы переноче
вали въ атомъ бунга.іовѣ.

1 9-го по утру наши люди собрали всѣ вещи и отправились къ деревнѣ 
Нармугра; мы же предпочли ѣхать по плоскогорью, чтобы ознакомиться 
«ъ топографіей той мѣстности, гдѣ предстояло намъ охотиться слѣду
ющіе дни. Горы НармТгра образуютъ небольшую цѣпь, идущую на пять 
или шесть верстъ параллельно восточной цѣпи Гюирво; онѣ отдѣлены 
отъ нее дово.іьно широкой до.іпной, усѣянной отдѣльными плоскими воз
вышенностями. Горные склоны образуютъ множество выступовъ, кото
рые выдаются въ долину или, перепутывяясь между собою, образуютъ 
настоящую сѣть овраговъ. Отлогости совершенно поросли небольшимъ 
колючимъ кустарникомъ акаціи Acacia detinens, называемой анг-іича- 
нами w ait-a-bit buch; этотъ кустарникъ, рѣдко достигающій болѣе 
трехъ метровъ вышины, производитъ въ изоби.іія же.ітоватыя ягоды,
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весьма любимыя кабанами. Эти животныя живутъ въ лѣсу огромными 
стадамИ; и королевскіе указы защищаютъ ихъ самымъ строгимъ обра
зомъ; никто не имѣетъ права, безъ королевскаго разрѣшенія, сдѣлать 
хотя бы одинъ выстрѣлъ, не говоря уже объ охотѣ. Поэтому, нроиира- 
ясь сквозь чащу, мы видимъ цѣлыя массы кабановъ, которые убѣгаютъ 
во всѣхъ направленіяхъ. Деревня Нармугра находится на сѣверной 
оконечности горной цѣпи; за деревьями показываются купола и башни 
изящнаго дворца, с.лужащаго резиденціей раджи во время охоты.

Подъѣхавъ къ лагерю охотниковъ, мы нашли ихъ въ полномъ сборѣ; 
у самаго дворца были раскинуты наши палатки, бѣлѣющія на обшир
номъ пространствѣ. По другую сторону небольшаго оврага находились 
цвѣтныя палатки королевской свиты, помѣщеніе для слоновъ и лагери 
кавалеріи и двухъ пѣхотныхъ полковъ, которые должны были с.тужить 
намъ загонщиками. Въ этомъ,обыі;новенпопустынпомъ,мѣстечкѣсобра- 
лось болѣе 10 тысячъ человѣкъ и, не смотря на оглушите льный шумъ, до нося
щійся изъ лагеря, въ немъ царствовалъ, повидимому, полнѣйшій по
рядокъ. Раджпутанскій этикетъ соб.людается здѣсь также строго какъ 
и при дворѣ: насъ торжественно приняла отъ имени Раны депутація 
дворянъ, сообщая намъ программу празднествъ, какія должны совер
шиться въ эти двѣ недѣли. Благодаря .любезности распорядителя, бая
деркамъ ве.лѣно расположиться воз.лѣ палатокъ сагибовъ. Вечеромъ 
пріѣха.лъ Рана, и мы посѣтили его во дворцѣ; онъ подробно показалъ 
намъ свое жилище, отдѣланное просто, но съ большимъ вкусомъ.

20-го въ полдень началась охота. Рана выѣха.лъ изъ дворца на своемъ 
охотничьемъ слонѣ, окруженный бардами, которые пѣли гимны, сочи
ненные для этого случая, размахивая бо.льшими пальмовыми вѣтвями,, 
украшенными розами. Главный егермейстеръ ѣха.лъ среди загонщи
ковъ на верблюдѣ, покрытомъ роскошною попоной; гости н дворяне 
сидѣли па своихъ слонахъ, а за ними двигался многочисленный конвой 
раджцутанскихъ всадниковъ. Поѣздъ медленно подвигался по равнинѣ^ 
среди тѣсной толпы поселянъ, собравшихся посмотрѣть на церемонію. 
Отойдя съ версту отъ деревни. Рана указа.лъ на тѣхъ .лицъ, которыя 
будутъ имѣть честь охотиться съ нимъ: въ числѣ этихъ избранныхъ 
цопали только маіоръ, докторъ, Ш аумбургъ, я и два рао, изъ Байдлаха 
и Пурсаоли; прочіе должны были ограничиться ролью зрителей. Когда 
предварительныя распоряженія были такимъ образомъ окончены, и 
охота объявлена открытою, загонщики разсѣялись по равнинѣ и по
гнали стадо кабановъ, которое пронеслось мимо нашихъ слоновъ; четыре 
звѣря были убиты на повалъ, и такъ какъ подобная добыча считалась

удовлетворительною для перваго дня, то поѣздъ тѣмъ же порядкомъ 
возвратился въ лагерь. У воротъ дворца, баядерки въ самыхъ роскош
ныхъ нарядахъ явились, подобно древнимъ израильтянкамъ, поздра
вить насъ съ успѣшной охотой.

Слѣдующіе четыре дня были употреблены на загонщичью охоту въ 
равнинѣ, съ цѣлью загнать звѣря къ горѣ. Трудно представить себѣ 
что - либо живописнѣе длинной цѣпи слоновъ, являющихся въ долинѣ и 
окруженныхъ всадниками; эти громадныя животныя, покрытыя чепра
ками, сдѣланными изъ шкуръ ихъ предшественниковъ, возвышаются 
Надъ кустарникомъ на подобіе башень и тихимъ, мѣрнымъ шагомъ про
бираются сквозь колючія чаши. Самая интересная часть загонщичьей 
охоты, въ которой обнаруживается необыкновенная смышленость охот
ничьихъ слоновъ— это преслѣдованіе раненаго звѣря. Кабаны несутся 
мимо охотниковъ цѣлымъ стадомъ, и лишь то.іько одинъ изъ нихъ раненъ 
онъ удаляется отъ стада, углубляясь въ чащу. Всякій раненый звѣрь 
принадлежитъ по праву тому, чья пуля первая попала въ него, и этотъ 
охотникъ долженъ отдѣлиться отъ товарищей и преслѣдовать звѣря. 
Тогда слонъ, на которомъ сидитъ охотникъ, замѣняетъ ему собаку; онъ 
неутомимо слѣдитъ за звѣремъ и, не имѣя копытъ, ступаетъ такъ 
мягко, что можетъ пройти возлѣ самыхъ боязливыхъ звѣрей, не обра
тивъ ихъ вниманія. Слѣдуя на с.лонѣ за раненымъ звѣремъ, мнѣ часто 
случалось видѣть въ нѣсколькихъ шагахъ стада ланей, которыя пас.лись 
совершенно спокойно, не смотря на наше присутствіе. Прослѣдивъ жи
вотное, слонъ неожиданно останав.іивается, и иногда приходится долго 
озираться, прежде нежели замѣтишь несчастнаго кабана, который, вы
бившись изъ силъ и едва дыша, лежитъ въ кустѣ; пуля оканчиваетъ 
его страданія, и слонъ выражаетъ свое удовольствіе особеннымъ кри
комъ.

21  числа шикарисы объявили намъ, что мы могли начать гашъ или 
загонщичью охоту въ горахъ; по ихъ словамъ, звѣри, испуганные про
должительной травлію, укрылись въ бо.іьшомъ числѣ въ лѣсистыя ущелья 
Тотчасъ же былъ составленъ п.іанъ загонщичьей охоты: мы должны 
были начать прее.лѣдоваяіе съ южной части горной цѣпи и переходить 
отъ оврага къ оврагу, до послѣдняго ущелья, господствующаго надъ 
Нармугрой, гдѣ должна была произойти послѣдняя и самая продолжи- 
тельная охота.

Утромъ 25 числа всѣ охотники тронулись обратно по направленію 
къ Дюбоку, откуда они поѣхали къ гуди, изъ котораго должны были 
слѣдить за ганкъ (охотой). Гуди называютъ небольшія зубчатыя крѣ-
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постцы, служащія сторожЕами; ояѣ строятся обыЕповепЕО при входѣ 
въ ущелье, такъ что охотники могутъ совершенно преградить доступъ 
въ него. Мы размѣстились здѣсь весьма удобно; для Рапы и его гостей 
приготовлены были кресла; не забыты также и прохладительные напитки: 
шампанское и лимонадъ со льдомъ. Поэтому охота въ гуди самая лег
кая, какую только можно себѣ представить. З а  каждымъ охотникомъ 
стоятъ по два шикариса, завѣдующіе цѣлой батареей ружей; одинъ за
ряжаетъ ихъ въ то время, какъ другой передаетъ охотнику по мѣрѣ 
того, какъ онѣ ему нужны, принимая разряженныя ружья.

Дюбокскій гуди стоитъ въ очаровательной мѣстности, среди неболь
шой рощицы, на краю глубокаго оврага, съ котораго открывается обшир
ный видъ на равнину и Аравалисскія горы. Три тысячи загонщиковъ, 
опередивъ насъ, засѣ.ти въ горахъ, не оставивъ лѣснымъ жителямъ 
другаго исхода какъ пройти мимо насъ. Вскорѣ издали начинаютъ до
носиться крики; въ кустахъ раздаются звуки трубъ и тамъ- 
тамовъ. Нѣсколько минутъ спустя, послышался трескъ сучьевъ, п пер
вое стадо кабановъ понеслось въ оврагъ; ихъ было всего штукъ двад
цать, и они, казалось, были напуганы. Лишь только они подошли на 
разстояніе выстрѣла, какъ  мы направили на нихъ свои ружья; нѣкото
рые кабаны такъ и остались на мѣстѣ, другіе возвратились въ горы, а 
болѣе смышленные побѣжали далѣе и исчезли на равнинѣ. Четверть часа 
спустя, смятеніе достигло высшей степени; въ оврагѣ тѣснились сотни 
кабановъ, и выстрѣлы раздаются изъ гуди не переставая. Между этими 
звѣрями проскальзываютъ шакалы и гіены, которыхъ пули охотниковъ 
иногда также останавливаютъ на пути; всѣ эти несчастныя животныя 
объяты ужасомъ. Вотъ медленно прокрадывается пантера, стараясь 
обойти гуди, взобравшись на скалы; но пронизанная пу.тями, она скоро 
катится въ оврагъ, при радостныхъ ц р и к к ъ  раджпутовъ.

Наконецъ, загонщики возвращаются, и охота окончена. Мы спусти
лись въ нуллахъ чтобы сосчитать число убитыхъ и досмотрѣть нашу до
бычу. Тутъ намъ представилось страшное зрѣлище; животныя лежали 
одно на другомъ въ ужасномъ безпорядкѣ, и разсѣлины скалъ были 
наполнены цѣлыми лужами крови. Въ полъ часа охоты болѣе сорока 
ка  ановъ, пятнадцать шакаловъ, гіенъ и дикихъ собакъ и одна пантера 
пали жертвами нашихъ выстрѣловъ. В ъ этой добычѣ меня интересуютъ 

ол е всего дикія сооаки, о которыхъ я  часто слыша.лъ, но никогда 
еще не имѣлъ сл}чая видѣть ихъ. Это животное ве.іичиною съ шакала, 
и чрезвыіайно походитъ на него, формою го.ловы, но шерсть его короче, 
бураго цвѣта и хвостъ совершенно гладкій. Лай ея напоминаетъ голосъ
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обыкновенной собакп, но болѣе пронзительный и звучитъ какъ то зло
вѣще. Эти собаки цѣлыми стаями прес.лѣдуіотъ ланей и анти.лопъ п, 
благодаря ихъ хитрости и проворству, эти послѣднія легко становятся 
ихъ добычею; онѣ никогда не нападаютъ на человѣка и пе прируча
ются даже въ томъ случаѣ, когда были пойманы въ молодостн.

Загонщики устроили носилки, сложили на нихъ убитыхъ животныхъ 
и нашъ поѣздъ торжественно направи.тся къ Нармугрѣ. Чтобы достойно 
отпраздновать этотъ день, Рана пригласилъ насъ вечеромъ къ обѣду 
во дворецъ; пиръ продолжался далеко за полночь, п мы на с.таву уго
щались королевскимъ шампанскимъ. Баядерки и барды увеселя.ти насъ 
нѣсколько часовъ своими танцами и пѣснями, и мы, кажется, доставили 
имъ не меньше удовольствія, спѣвъ Giaod save th e  Queen и Марсельезу.

Разговаривая съ Магараной, я получилъ отъ него много интерес
ныхъ свѣденій о фаунѣ этой страны. Страстно любя охоту, онъ изучилъ 
нравы лѣсныхъ жителей и говоритъ объ нихъ тономъ знатока. Я  вы
сказалъ ему мое удивленіе по поводу отсутствія тигровъ въ этой боль
шой охотѣ; на это онъ отвѣчалъ мнѣ, что подобное обстоятельство со
ставляетъ не исключеніе, но скорѣе общее правило въ тѣхъ округахъ, 
гдѣ водятся большія стада кабановъ, которые соединяются всегда, чтобы 
напасть на тигра, тревожащаго ихъ убѣжища, и имъ всегда удается из
гнать этого врага или даже убить его. Такъ какъ я нѣсколько сомнѣ
вался въ возможности подобнаго маневра со стороны животныхъ, не 
имѣющихъ никакихъ средствъ къ защитѣ, то онъ обѣщалъ мнѣ дока
зать  справедливость своихъ с.іовъ, сдѣлавъ меня свидѣтелемъ подоб- ®  
ной борьбы.

Наша яшзнь въ .тагерѣ при Нариугра состав.іяла непрерывную цѣпь 
удовольствій; въ доказательство привожу наудачу описаніе одного дня, 
проведеннаго нами въ лагерѣ. Наши спальныя палатки расположены 
кругомъ около двухъ обширныхъ шатровъ, обнесенныхъ верандой и ме
блированныхъ съ роскошью; одинъ изъ шатровъ служитъ столовой;другой, 
Ееш ііоп Tent, замѣняетъ залу. Въ шесть часовъ утра слуги приходятъ 
будить насъ съ рюшкою Хереса въ рукахъ; вскочивъ съ моей кровати, 
съ серебряными ножками, я сбрасываю верхнюю одежду и, оставшись въ 
однѣхъ ораншръ т. е. панталонахъ въ обтяжку, выхожу изъ палатки и 
усаживаюсь на кучкѣ соломы; всѣ мои товарищи, въ точно такомъ же 
костюмѣ, распо.тагаіотся передъ своими палатками; яв-іяютея бисти 
со своими курдюками и обливаютъ насъ ледяной водой. Нѣсколько ми
нутъ спустя, мы сходимся, уже въ болѣе приличной одеждѣ, въ Mess 
T e n t и принимаемся за сытный Чтпа Газири иди утренній завтракъ.
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Завязывается веселая бесѣда и, наконецъ, выкуривъ превосходныя зіа- 
нильекія сигары (cherouts), все обш,ество отправляется верхами осма
тривать окрестности и поохотиться на сосѣднемъ озерѣ за гусями и 
фламинго. Въ одинадцать часовъ мы снова переодѣваемся и опять са
димся за завтракъ, за которымъ насъ ожидаетъ весьма любопытная це
ремонія, именно присылка отъ Раны части его королевскаго завтрака. 
Въ это время ежедневно являются въ нашу палатку два придверника 
съ золотыми булавами; за ними слѣдуетъ длинная вереница слугъ съ 
подносами, нагруженными всевозможными явствами. Судя по этоГі не
значительной части королевскаго завтрака, можно приписать Р анѣ гро
мадный апетитъ, однако надобно надѣятся, что его порція приготовляется 
въ меньшихъ размѣрахъ. Кушанья состоятъ изъ жареной говядины, 
окороковъ, козьей грудинки и весьма пряныхъ рагу и карри; нѣкото
рые изъ этихъ блюдъ могли бы однако явиться и на нашихъ большихъ 
европейскихъ обѣдахъ. Различные пикули и сласти занимаютъ до двѣ
надцати подносовъ. Разумѣется, мы только для проформы отвѣдали 
этого чудовиш;наго завтрака, которымъ вдоволь угогдается наша свита, 
и предпочитаемъ вкусные блюда Бара Сагиба, запивая ихъ мозель
скимъ виномъ изъ королевскихъ погребовъ. Послѣ завтрака время про
ходитъ въ охотѣ (ганкъ). Въ четыре часа, пос.лѣ вторичной души, ко
торая прогоняетъ усталость, я принимаю индусскихъ дворянъ, бесѣду
ющихъ со мною о самыхъ разнообразныхъ предметахъ. Обѣдъ, какъ 
обыкновенно въ Индіи, продолжался долго, вслѣдствіи англійскаго обы- 

‘ чая take wine (пить вино), а затѣмъ до полуночи насъ увлекаютъ бая
дерки, фигляры и фейерверки.

30  числа бы.іа послѣдняя ганка, и вечеромъ во дворцѣ устрои.лось 
большое празднество, на которомъ объявлецо^ окончаніе охоты въ Н ар- 
аіугрѣ. На другой день мы возвратились въ Удейпуръ, куда насъ при
зывало начало Голи. Артиллерія залпомъ привѣтствовала наше возвра
щеніе въ резиденцію. --

г

X III.

У дейпурсЕія празднества.

Агаръ.— Мага Сати.— Праздники Го.ш.— Дурбаръ.

Почти ВЪ самомъ центрѣ Удейпурекой долины, окруженной горами, 
возвышается древній городъ Агаръ, возлѣ котораго находится М ага 
Сати— извѣстное по всему Раджастану королевское кладбище Р ановъ . 
Н а  слѣдующій день, послѣ нашего возвращенія въ резиденцію, по.льзу- 
ясь прохладнымъ утромъ, я отправился туда вмѣстѣ съ капитаномъ 
Тайлоромъ. Дорога идетъ по берегу небольшой рѣчки, вытекающей изъ 
озера Пешолы, то спускается къ самому ея руслу, загроможденному 
о г р о м н ы м и  скалами, то вьется по крутому берегу. Великолѣпныя деревья 
осѣняютъ множество живописныхъ чабутрасовъ (tchaboutras), оживляя 
нѣсколько эти берега, которые въ иныхъ мѣстахъ являются обнажен
ными и лишены всякой растительности. В ъ  нѣско-тькихъ миляхъ отъ 
города черезъ;^овъ перекинутъ хорошенькій мостикъ съ стрѣльча
тыми арками, Ä дорога углубляется въ .лѣсъ, который тянется до пер
выхъ зданій Агара. Нѣсколько храмовъ и одинъ или два монастыря 
джаиновъ, вокругъ которыхъ раскинулась деревенька, состоящая 
не болѣе какъ изъ тридцати хижинъ— вотъ все, что уцѣлѣло еще отъ 
древней сто.іицы Туарскихъ коро.іей. П ри этой династіи А гаръ назы
вался Тамба Нагари, и основаніе его можно отнести за нѣсколько сто
лѣтій до РѵХ .; въ первый вѣкъ эры Самватъ, великій Туарскій король, 
Викрамадитія перенесъ всѣ присутственныя мѣста изъ этого города въ 
древній Аванти, нынѣ Ужеинъ. Нѣсколько столѣтій спустя, Гелотъ 
А за Дитіа основалъ на развалинахъ Тамба Н агари городъ, прозванный 
Анандпуръ, который утратилъ свое значеніе, когда пріемники Баппы
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поселились въ Шитторѣ. Неизвѣстно въ какую эпоху Апапдиуръ при
нялъ названіе Агаръ или Аръ, которое онъ сохранилъ до настоящаго 
времени.

Возлѣ деревни находится довольно большой песчаный холмъ, назы
ваемый Доль-Котъ т. е. «Пепельная крѣпость;» по словамъ преданія, 
тутъ стояла нѣкогда туарская крѣпость, разрушенная огненнымъ дож
демъ. Ничто не подтверждаетъ вѣроятія этого вулканическаго явленія, 
но весьма возможно, что этотъ искусственный холмъ покрываетъ разва
лины какого нибудь древняго зданія, засыпаннаго зыбучимъ пескомъ. 
Весьма интересно было бы сдѣлать здѣсь раскопки, но мѣстные предраз
судки до сихъ поръ препятствовали этому. Другая, болѣе простая ги
потеза, о которой не подумали ни Тодъ, ни прочіе изслѣдователи, за
ключается въ томъ, что холмъ этотъ могъ обргізоваться просто отъ 
разрушенія земляныхъ стѣнъ, какими всегда обносились раджпутскія 
крѣпости.

Единственные остатки отъ древней Таыбы, представляющіе нѣко
торый интересъ, это многочисленные барельефы и другія скульптурныя 
произведенія, которыя часто украшаютъ стѣны и террасы храмовъ 
джаиновъ. Храмы эти сами по себѣ весьма древніе и воздвигнуты пови- 
димому изъ развалинъ ж на мѣстѣ древнихъ святилищъ.

Пасть пространства, занятаго нѣкогда городомъ, находится теперь 
подъ іаадбищемъ Мага Сати; названіе это значитъ: «великая жертва 
сутти» или «ве.іикаа вѣра.» Тутъ находятся гробницы всѣхъ Ранъ, на
чиная со времени прибытія въ долину Удэй Синга; уцѣлѣвшіе тутъ до 
сихъ поръ памятники древнихъ Анандпурскихъ коро.іей,заставили н е 
видимому и Ранъ избрать это мѣсто для кладбища; на немъ хоро
нятъ также принцевъ, родственниковъ королевскаго дома и наиболѣе 
знатныхъ дворянъ. Въ настоящее время это мѣсто^^редставляетъ
весьма живописное кладбище, надолненное прелестнймп памятни
ками.

Оонесенные громадной стѣною кенотафы имѣютъ самые разнообраз
ные размѣры, начиная отъ чатри съ четырьмя колоннами и кончая ве
личественнымъ магаль] но по формѣ они всѣ однообразны, хотя вну
треннее расно-тоженіе пхъ и отдѣлка измѣняются до безконечности. 
Ьаж дая гробница имѣетъ изящный куполъ, поддерживаемый красивыми 
колоннами, которыя образуютъ круглую залу; весь павильонъ помѣщается 
на террасѣ, на которую ведетъ широкая лѣстница. Еолонны, куполъ, 
терраса и лѣстница— все построено изъ ве.іиколѣпнаго бѣ.лаго мрамора, 
добываемаго изъ каменодомень Канкраоли. По архитектурѣ эти па
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мятники относятся къ стилю джаиновъ, и хотя они выстроены сравни
тельно недавно, но трудно гдѣ либо найти болѣе прекрасныя произведенія 
искусства Бедіавановъ; впрочемъ эти гробницы славятся по всей Индіи. 
Купола, подобно всѣмъ куполамъ въ стилѣ джаиновъ, они образованы 
горизонтальными рядами плитъ, опирающихся па массу колоннъ и архи
травовъ, которые индѣйскіе архитекторы первые ввели въ употребленіе. 
Колонны отличаются простотою и изяществомъ, и вопреки индусскому 
обычаю не отягчены украшеніями; кое-гдѣ только находятся рельеф
ныя украшенія. По архитектурному расположенію эти мавзолеи имѣ
ютъ поразительное сходство съ знаменитыми -гробницами Галикар
наса.

Изъ множества памятниковъ, возвышающихся па кладбищѣ «Великой 
Вѣры», три отличаются особенно громадными размѣрами; это могилы 
Умра Синга и Санграмъ Синга. Двѣ гробницы, воздвигнутыя въ  честь 
этого послѣдняго стоятъ одна противъ другой на громадныхъ мрамор
ныхъ террасахъ. Трудно представить себѣ что либо величественнѣе 
этихъ горъ бѣлаго мрамора, увѣнчанныхъ двумя изящными куполами, 
которые висятъ надъ га.тлереей изъ высѣченныхъ колоннъ. По смѣтамъ 
оказывется, что они стоилибо.тѣе40.ііакъ (lakhs) рупій, что составитъ 
10  милліоновъ франковъ. Рядомъ съ этими чудесными зданіями лежитъ 
нѣско-тько, едва обтесанныхъ камней, положенныхъ неблагодарными 
пріемниками Ж уггутъ Синга на останки этого короля, который обога
тилъ Удейпуръ столькими памятниками и въ особенности украсилъ вол
шебные острова Ж угъ-Навасъ и Жугъ-Мундеръ.

Величайшая тишина царствуетъ надъ этимъ королевскимъ кладби
щемъ, куда никого не допускаютъ безъ особаго разрѣшенія; только нѣ
сколько-яркокрылыхъ птичекъ щебечутъ въ вѣтвяхъ столѣтнихъ де
ревьевъ, превращающихъ это мѣстечко въ очаровательный садъ; легкая 
тѣнь умѣряетъ ос.лѣпительную бѣлизну мрамора, а между гробницами 
извивается прозрачный ручеекъ, омывая ступени чабутраса.

Н ѣтъ ничего поэтичнѣе какъ проезживаться, въ прекрасное весеннее 
З^тро, въ этомъ лабиринтѣ зелени и мрамора. А  между тѣмъ сколько 
ужасныхъ воспоминаній связано съ кладбищемъ Великой Вѣры; каж
дое зданіе служитъ трофеемъ кровавой гекатомбы, и прослав.тяетъ 
какой нибудь варварскій обычай. Подымитесь по широкой лѣстницѣ 
ближайшаго мавзолея; среди залы вы видите высокую мраморную тумбу, 
похожую на жертвенникъ; и: едестадъ покрытъ барельефными изобра
женіями женщинъ: онѣ напоминаютъ число жертвъ, убитыхъ во время 
жертвоприношенія Сутти.
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Извѣстенъ индѣйскій обычай Gymmu, обязывающій жену жечь себя 
заживо вмѣстѣ съ тѣломъ мужа; индѣйцы сохранили его до настоящаго 
времени. Въ силу какихъ роковыхъ обстоятельствъ вкрался этотъ обы
чай въ столь человѣколюбивую религію Веды, исповѣдуемую такимъ 
кроткимъ и снисходительнымъ народомъ? Брамины относятъ его про
исхожденіе къ жертвоприношенію Сутти, жены Сивы, которая сожгла 
себя заживо въ отомщеніе за обиду, нанесенную ея мужу отцомъ Дакшы; 
слѣдовательно онъ заимствованъ отъ религіи Тантрасовъ. Какъ бы то 
ни было, раджнуты ревностно приняли законъ Сутти, и для отмѣны его 
англійскому правительству нришлосъ дѣйствоватъ весьма энергично. 
Д ля Раны считалось безчестіемъ оставить землю безъ цѣлой свиты 
жертвъ; чѣмъ бо.іьше ихъ было, тѣмъ болѣе преемники чти.ти его память, 
и теперь еще Раджпутъ съ гордостью замѣчаетъ европейцу, что на кос
трѣ Раны Санграмъ Синга сгорѣло 25 женъ. Такимъ образомъ каждый 
изъ этихъ величественныхъ и столь поэтичныхъ памятниковъ увѣко
вѣчиваетъ какое нибудь отвратительное жертвоприношеніе.

Слушая разсказъ нашего проводника— сесудія— я представлялъ себѣ 
всю эту сцену во всей ея ужасающей дѣйствительности; блестящій по
ѣздъ, сопровождающій остатки Раны вступаетъ въ священную ограду; 
хоругви развѣваются по вѣтру, раздаются звуки инструментовъ, свя- 
щеннос-лужители поютъ гимны и благоговѣющая толпа наполняетъ мра
морныя террасы. Громадный костеръ, убранный гирляндами цвѣтовъ, 
возвышается на томъ мѣстѣ, гдѣ со временемъ возникнетъ роскошный 
мавзолей; тѣло короля кладутъ въ средину, вокругъ него становятся 
жертвы, украшенныя драгоцѣнными камнями; онѣ внѣ-себя отъ страха 
или фанатизма; любимая супруга пользуется привилегіей держать на 
колѣнахъ голову покойнаго. Мало по малу взвивается пламя и сквозь 
дымъ видны неподвижныя фигуры несчастныхъ женщинъ. Пѣсни ж ре
цовъ и звуки цимбалъ заглушаютъ ихъ крики, и вскорѣ отъ всей ихъ 
красоты и жизни остается только груда пепла.... Жалкія безумицы, со
жалѣющія до сихъ поръ объ этихъ ужасныхъ жертвоприношеніяхъ! 
•Женщины первыя жалуются на отмѣну закона Сутти, дарующее имъ 
жизнь, но съ условіемъ вѣчнаго вдовства или гораздо худшаго униженія.

Чтобы разсѣять эти печальныя думы, проводникъ объявляетъ намъ, 
что раджпутанская маслянница началась уже нѣсколько дней тому на
задъ. Мнѣ кажется посчастливилось быть въ Удейпурѣ именно во время 
праздниковъ Голи, такъ какъ ни въ одномъ раджпутанскомъ городѣ 
они не празднуются съ большимъ великолѣпіемъ. Впрочемъ Удейпуръ 
славится любовью къ празднествамъ и увеселеніямъ, и одна идѣйская по-
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вловица говоритъ о немъ: Сатъ бара, ауръ но тапвара; «на семь 
дней— девять праздниковъ».

Голи означаетъ паступ-теніе весны и посвященъ богинѣ Голика или 
Вассанти, которая въ индусскомъ пантеонѣ о.іицетворяетъ это время 
года. Праздникъ продо.тжается 40  дней; въ это время во всѣхъ клас
сахъ общества царствуетъ разгу.лъ, полнѣйшая распущенность и раз
вратъ; это настоящія индѣйскія сатурналіи. Самые почтенные люди, не 
взирая на сословіе и возрастъ, не стыдятся участвовать въ оргіяхъ, зна
менующихъ это время тода. Праздникъ становится особенно шумный въ 
пос.іѣдніе шесть дней, но уже съ самаго начала мас.іянницы у город
скихъ воротъ и на главныхъ перекресткахъ выставляются возмутительно 
ненристой.чые манекены. Женщины и дѣти убираютъ цвѣтами чудовищ
ные идолы праздниковъ Голика. Съ этого дня на улицахъ столицы без
контрольно царствуетъ полнѣйшая распущенность

Первое дѣйствіе .этихъ празднествъ составляетъ бо.іьшая королевская 
охота, на которой я присутствовалъ, не зная ея ре.лигіознаго значенія; 
день, въ который она начинается, былъ опредѣленъ астрологами и она на
зывается Агаиреа и.іи М агурутъ-Еа-Ш икаръ. Это объяв.леніе войны ка
бану, закоренѣлому врагу Гури, индусской Цереры; любопытенъ тотъ 
фактъ, что у египтянъ и грековъ кабанъ также считается врагомъ Изиды 
и Цереры.

По возвращеніи изъ Агаиреы, Рана торжественно идетъ изъ дворца, 
сопровождаемый роскошнымъ асвари или савари, въ храмъ на покло
неніе Суріѣ, индусскому Фебу, олицетворяющему зем,ію. Раджнуты со
хранили къ своему предку. Солнцу, такое почитаніе, которое плохо со
гласуется съ сайвасскими догматами, исповѣдуемыми ими въ настоящее 
время, и отводящими Оуріи второстепенное мѣсто. Въ Удейпурѣ въ 
особенности солнцу воздаются величайшія почести; главныя городскія 
ворота называются Сураджполь; королевскій дворецъ именуется Сурія 
М агаль и самъ Рана, «Солнце» индусовъ, при торжественныхъ слу
чаяхъ является народу съ высоты Суріа Гокра или «Солнечнаго бал
кона». Большія почести воздаются также лошади— эмблема солнца—  
и ей посвященъ первый день въ недѣлѣ подъ именемъ Адитъ или 
Аитвара.

Около П0.Л0ВИНЫ мѣсяца Падгуна, вакханаліи достигаютъ высшей 
степени; мужчины и женщины, увѣнчанные цвѣтами, опьянѣлые отъ 
бата толпами бѣгаютъ по улицамъ съ мѣшками, наполненными расти
тельнымъ порошкомъ превосходнаго краснаго цвѣта. Они осаждаютъ 
прохожихъ, окружая ихъ цѣлыми облаками этого липкаго порошка, ко-
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торый вскорѣ окрашиваетъ одежду въ яркую краску. Изъ оконъ имъ 
отвѣчаютъ тѣмъ же или пускаютъ въ нихъ изъ шприицовокъ струи 
желтоватой и красной жидкости. Тутъ уже никому нѣтъ пощады, пи 
разодѣтому придворному, ни флегматичному европейцу, затершемуся въ  
эту толпу. И между тѣмъ на это никто не жалуется въ странѣ, гдѣ со
словія такъ строго разграничены, гдѣ гордость дворянъ доходитъ до 
такихъ невѣроятныхъ размѣровъ; всюду царствуетъ самое искреннее 
веселье и всякій уважаетъ свободу Голи.

Но порошокъ этотъ, не единственное орудіе пускаемое въ ходъ во 
время маелянницы; шутки и остроты сыпятся со всѣхъ сторонъ; каждаго 
сановника, проходящаго по улицѣ, встрѣчаютъ колкими насмѣшками, 
не употребляя однако оскорбительныхъ словъ и онъ отвѣчаетъ па нихъ 
ироническими угрозами.

Голи прояв.іяѳтся не менѣе шумно и во дворцѣ; король и дворяне 
принимаютъ въ немъ живое участіе и даже изъ Резиденціи видно кра
сное облако, подымающееся надъ королевскимъ жилищемъ. Одну изъ 
наибо.лѣе красивыхъ сценъ этого праздника представляетъ карусе.ль, 
устраиваемая придворными на большой террасѣ. Вооруженные неболь
шими тальковыми четыреугольниками, наполненными краснымъ по
рошкомъ, они устраиваютъ примѣрное сраженіе и очень .ловко кйдаютъ 
другъ въ друга эти небольшіе заряды, которые, разрываясь, обсыпаютъ 
ихъ краснымъ порошкомъ. .

Наступаетъ очередь и слоновъ, которымъ доставляетъ повидимому 
большое удовольствіе подымать цѣлые столбы пы.ли. Послѣ нѣсколькихъ 
дней подобной забавы, всѣ зданія, дома и деревья принимаютъ одно
образный оттѣнокъ.

Во все продолженіе Голи баядерки пользуются неограниченною сво
бодою; на это время у нихъ есть особые танцы, въ которыхъ не соблю
дается уже никакого приличія. Еавіа и.ли куплеты, распѣваемые ими 
въ ноутчахъ (nautchs) бываютъ самаго циническаго свойства и касаются 
по большей части присутствующихъ. '

Во время Голи въ деревню Агаръ собираются со всѣхъ сторонъ 
горныя п.лемена Билей, чтобы справить свои сатурналіи. Они избираютъ 
именно это мѣсто для своего сборища въ память предковъ, которые по 
преданію занимали на мѣстѣ этой деревни цвѣтущій городъ, бывшій 
столицею ихъ имперіи. Маіоръ совѣтывалъ мнѣ взглянуть на этотъ 
праздникъ дикарей. Войдя въ Агаръ я увидѣлъ что вся деревня была 
переполнена шумною толпою, которая тѣсни.іась возлѣ сараевъ, гдѣ 
продавали водку мговахъ. Мужчины, женщины и дѣти, увѣнчанные цвѣ-
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тами, находились повидимому въ состояніи полнѣйшаго ояьянѣвія; 
ни разу не случалось инѣ видѣть болѣе отвратительной ванХаналіи; по
лунагія группы мертвецЕИ пьяныхъ людей скатились въ канавки и 
всюду безъ стыда выказывался самый отвратительный разгулъ. Пьяные 
наполнили весь Мага Сати и цѣлая толпа ихъ валялась въ мраморныхъ 
дворцахъ. Однако прогу.іиваться здѣсь было не совсѣмъ безапасно, такъ 
какъ эти суровые люди, возбужденные крѣпкими напитками, безпре
станно затѣвали между собою кровавыя драки; время отъ времяни въ 
воздухѣ пролетала стрѣла, которая легко могла бы попасть и въ насъ; 
жаловаться на это было немыслимо и поэтому мы поспѣшили удалиться. 
Впрочемъ ни одинъ индусъ не рѣшился вмѣшаться въ эту толпу, и это 
было съ ихъ стороны весьма разумно, такъ какъ дикари навѣрно вр- 
спо.іьзовались бы этимъ случаемъ, чтобы отомстить кровью свою 
древнюю ненависть.

Этихъ несчастныхъ Билей, оттиснутыхъ уже столько[вѣковъ своими 
безжалостными побѣдите.іями въ неприступныя мѣста, и на которыхъ 
теперь еіце смотрятъ какъ на суш,ества нечистыя, болѣе достойны жа
лости нежели осужденія. Говоря о нихъ я  уже сказалъ читателю на
сколько, при хорошемъ и человѣколюбивомъ правительствѣ они могли 
бы стать выше даже самихъ индусовъ. Теперь же единственное счастіе 
ихъ заключается въ томъ, чтобы напиться въ А гарѣ на деньги, добы
тыя цѣлымъ годомъ грабежа и разбоя.

Послѣдній день Пуиума заканчиваетъ праздники Голи; поутру на- 
карасы или почетные барабанш,ики Триполіи созываютъ всѣхъ началь
никовъ и ихъ помощниковъ на большой дворъ. Вмѣстѣ съ ними выхо
дитъ Рана и отправ.ляется на Ш уганъ или Марсово ноле, бо.іьшую з а 
лу устроенную на высокомъ хо.імѣ; она не имѣетъ стѣнъ и каменный 
потолокъ ея поддерживается однѣми колоннами; король, окруженный 
всѣмъ своимъ дворомъ, слушаетъ здѣсь гимны въ честь Голики; подъ 
часъ вульгарный куплетъ, раздавшійся изъ толпы, напоминаетъ ему, что 
и его санъ не ограждаетъ отъ вольностей Вассантъ Пахами. В ъ этотъ 
день король посылаетъ тѣмъ, кому хочетъ оказать особенный почетъ, 
нѣсколько кокосовыхъ орѣховъ и панда нарвалъ деревянную линейку, 
изящно отдѣланную и покрытую мелкими рисунками. Эти канда имѣютъ 
то значеніе, что никто не долженъ употреблять оружія въ то время, когда 
всякое разрушеніе особенно противно богинѣ, покровительницѣ весны. 
Король удостоилъ каждаго изъ насъ нѣсколькими кокосовыми орѣхами 
и кандой; это было съ его стороны знакомъ большаго почета. Празд
никъ окончился кострами Го.ли, зажигаемыми на всѣхъ перекресткахъ;
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в а  нихъ жгутъ идоловъ, и народъ всю ночь танцуетъ вокругъ этихъ 
костровъ.

Н а  слѣдующее утро, 1-го Ш ейта, всѣ индусы купаются, читаютъ 
молитвы, переодѣваются и превращаются вновь въ мирныхъ граж
данъ.

3-го числа мѣсяца Ш ейтъ королевскіе знаки и знамена отправляют
ся, по старинному обычаю, въ Байдлахъ за рао Шоганомъ, однимъ изъ 
шестнадцати Омрасовъ; онѣ сопровождаютъ его до дворца, гдѣ самъ 
Р ан а лично принимаетъ его въ Триполіи. Кароли цѣлуются и входятъ 
въ залу дурбара рука объ руку, при чемъ рука рао лежитъ въ рукѣ 
Раны.

Въ первыхъ числахъ того же мѣсяца М ага Рана созываетъ всѣхъ 
дворянъ королевства на бо.іьшойдурбаръ или торжественное собраніе ко
торое знаменуетъ полное окончаніе вольностей Голи и начало того 
періода, который посвящается серьезнымъ занятіямъ по государствен
нымъ. дѣламъ. Дурбаръ происходитъ на большой дворцовой террасѣ, 
передъ фасадомъ ценанаха.

Въ этотъ день все блестящее феодальное дворянство Мейвара соби
рается на обширномъ дворѣ, гдѣ съ утра царствуетъ живописная 
суетня всадниковъ въ роскошныхъ костюмахъ и слоновъ съ серебряны
ми или золотыми сѣдалищами. Сорокъ креселъ, разставленныхъ полу
кругомъ подъ прекраснымъ голубымъ небомъ образуютъ залу дурбара 
на этихъ креслахъ сидятъ дворяне, окруженные своими знаменами и 
сопровождаемые оруженосцами.

Вскорѣ появляется Рана, въ сопровожденіи политическаго агента 
Англіи, и занимаетъ королевскій тронъ. Онъ блистаетъ алмазами п 
драгоцѣнными камнями и садится по индѣйски на бархатную подушку, 
опираясь на щитъ изъ шкуры носорога, прозрачный какъ янтарь; на 
колѣняхъ у него лежитъ тарваръ, осыпанный драгоцѣнными каменьями, 
а  санда.ліи лежатъ на серебряномъ табуретѣ.

По правую руку отъ него сидятъ маіоръ Никсонъ и члены посоль
ства; рао Байдлахскій занимаетъ первое кресло съ лѣвой руки, а далѣе 
сидятъ шестнадцать омрасовъ, или могучихъ вассаловъ короля, мини
стры и вакили иностранныхъ державъ. Отъ каждаго конца этого д.тин- 
наго ряда сидѣній идетъ подъ прямымъ угломъ рядъ креселъ, на ко
торыхъ сидятъ таку ры, феодальные владѣтели Мейвара. Всѣ они надѣли
самые роскошные парчевые наряды, тибетскія шали, родовые драгоцѣн
ные камни и цѣнное оружіе. Чалмы, отличающія каждое племя, пред
ставляютъ самыя разнообразныя формы, начиная отъ граціозной ки-
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•сейяой чалмы, окруженной алмазной сѣтью, какую носятъ придворные, 
и кончая тяжелымъ конусомъ Тарасовъ и греческой каской начальни
ковъ пустынь. За королемъ стоитъ его свита; камергеры, пажи и при
ближенные; между ними особенно выдѣляется своимъ высокимъ ростомъ 
и сѣдой бородой, благородный магараджа Сингжи, любимецъ и оберъ- 
егермейстеръ короля. Н адъ трономъ возвышается штандартъ сесудіа- 
совъ, солнце Мейвара, среди двухъ парадныхъ щитовъ; сзади находятся 
д ва  слона изъ Асвари Раны. Если сравнить династіи, царствовавшія и 
царствующія до сихъ поръ въ раз.іичныхъ королевствахъ Раджастана 
съ самыми знаменитыми европейскими династіями, то очевидно, что по 
древности и знатности рода первенство въ этомъ отношеніи безспорно 
принадлежитъ Раджпутамъ. Владѣя уже обширной имперіей въ первые 
вѣка нашей эры, они царствовали въ обширныхъ и богатыхъ земляхъ, 
съ городами, украшенными роскошнѣйшими памятниками, въ то самое 
время, когда нѣсколько полудикихъ племенъ Запада впервые провозгла
шали у себя королей. Могучій Жеангиръ, императоръ моголовъ, комен- 
тировалъ, подобно Цезарю, исторію племени сесудіасовъ. Верховный 
властитель двадцати двухъ сатрапій Индіи съ гордостью говоритъ о 
договорѣ, заключенномъ имъ съ королемъ Раджпутовъ. Онъ благода
ритъ небо за тотъ успѣхъ, «котораго не могли достичь ни безсмертный 
предокъ его Баберъ, основатель могольской династіи, ни Гумаюнъ, а 
отецъ его, знаменитый Акберъ, добился только отчасти.^

Бѣднѣйшій изъ современныхъ Раджпутовъ можетъ по генеалогіи пле
мени прослѣдить свое происхожденіе до того времени, когда онъ отдѣ
лился отъ главной вѣтви, и затѣмъ, по впо.лнѣ достовѣрнымъ родослов
нымъ, болѣе чѣмъ за 15 столѣтій, можетъ вывести свой родъ отъ общаго 
родоначальника. И  съ какою гордостью онъ доказываетъ, что его племя 
■сохранило свою первоначальную чистоту, не смѣшавшись съ моголами!

Ш естнадцать омрасовъ, окружающихъ Магарану, суть представители 
тѣхъ героевъ, которые въ теченіи цѣлаго столѣтія защищали знамя 
индѣйской независимости, не падая духомъ въ виду бѣдствій и не 
прельщаясь блестящими предложеніями императоровъ. Не смотря на 
значительный упадокъ, до котораго довели ихъ революціи, они всѣ со
хранили еще тѣ благородныя чзрты лица, тѣ изящныя манеры и нѣ
сколько рыцарскій характеръ, которымъ отличались ихъ предки.
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ушъ Магалъ. — Б о і кабааа съ пантерою. —  Праздники Гури. —  Охота на
медвѣдя.

Каждыя раджпутанскій дворянинъ имѣетъ свой гербъ и свои цвѣта; 
это доказываетъ, кто ж они знакомы съ геральдикой; большинство пле
менъ заимствовало свое названіе отъ эмблемъ, изображенныхъ на ихъ 
знамени; таковы: катшвагасы иди черепахи, сесудіасы или зайцы, шан- 
давуты или луны. Поэтому видно, что гербы существовали у нихъ уже 
въ древности и не могли быть заимствованы изъ Европы, какъ по.лагали 
нѣкоторые. Тодъ утверждаетъ, что гербы, выражающіе фами.ліи, суще
ствовали въ Индія еще до Троянской войны; въ Магабаратѣ еще за 
тысячу двѣсти лѣтъ до Р . X . герой Бизама гордился тѣмъ, что отби.лъ 
у Арджуны его знамя, гдѣ въ по.іѣ была изображена гануманская обезь
яна. Въ индусскихъ рыцарскихъ романахъ рыцари отличались уже тогда 
цвѣтомъ своихъ шарфовъ, символами и девизами, изображенными на 
ихъ щитахъ. Королевскіе обѣды даются всегда въ Кушъ-Магалѣ или 
«въ увесе.іительномъ дворцѣ»; это весьма красивое зданіе стоитъ на вер
шинѣ холма. Столы накрываются въ обширной залѣ, убранной роскошно 
и со вкусомъ; сводъ опирается на зубчатый арки, поддерживаемыя ко- 
.лоннами изъ бѣлаго мрамора; хрустальныя люстры проливаютъ яркій 
свѣтъ, отражаемый множествомъ большихъ зеркалъ, которыя вставлены 
въ стѣны; индѣйскіе ковры покрываютъ цвѣтной мозаичный полъ. Обѣдъ 
приготов.ляется всегда въ посольствѣ и поэтому имѣетъ совершенно 
европейскій характеръ; превосходныя вина доставляются изъ королев
скаго погреба.

149

Р ана принимаетъ гостей, усадивъ ихъ за столъ, и самъ удаляется, чтобы 
предоставить имъ полную свободу, такъ какъ догматы религіи запре
щаютъ ему участвовать на нашихъ обѣдахъ, а его присутствіе въ ка
чествѣ зрите.ля могло бы только стѣснить гостей. Онъ возвращается къ 
дессерту съ главнѣйшими рао и любезно принимаетъ серебрянную чашу 
съ шампанскимъ, которую подноситъ ему посланникъ. Безчисленные 
тосты уничтожаютъ вскорѣ всякое стѣсненіе; раджпуты и европейцы 
веселятся вмѣстѣ, соперничая другъ передъ другомъ въ уничтоженіи 
западныхъ напитковъ и Фил.липпинскихъ и Гаванскихъ сигаръ. Стро
гость религіи раджпутовъ не распространяется на эти произведенія нашей 
промыш-тенности; единственное условіе, налагаемое на нихъ религіозными 
догматами, состоитъ въ употребленіи металлическихъ чашъ, такъ какъ 
стекло считается нечистымъ. Вскорѣ являются неизбѣжныя баядерки, 
безъ которыхъ не обходится здѣсь ни одно празднество; по.іьзуясь ве
селымъ настроеніемъ общества, онѣ смѣло вмѣшиваются въ разговоръ, 
перемѣшивая танцы съ шутками, которыя очень нравятся придворнымъ. 
Около полуночи Рана встаетъ и прощается съ гостями, цѣлуя ихъ и 
надѣвъ имъ на шею гирлянды и.зъ цвѣтовъ.

Ч то же касается экскурсій, совершаемыхъ нами днемъ, то онѣ на
правлялись всегда въ одинъ изъ безчисленныхъ загородныхъ дворцовъ, 
созданныхъ прихотью Раны въ окрестностяхъ столицы и оканчивались 
всегда охотою или прогулкою по озеру.

Я  никогда не забуду пріятнаго дня, проведеннаго нами въ одномъ 
изъ этихъ дворцовъ. Мы поѣхали въ Гордунъ-Бу.іасъ или «Отраду 
Гордуиа» построенную въ .лѣсу, покрывающемъ берега озера Пешо.іы. 
Н ам ъ приходилось проѣхать озеро во всю его д.іину, и шлюпки съ ран
няго утра олшдали насъ на набережной Триполіа. Ничто не можетъ 
сравниться съ этою, прогулкою по водѣ, въ особенности въ такую ран
нюю пору, когда тѣнь, отбрасываемая хо.імами, покрываетъ еще большую 
часть озера; свѣжій воздухъ пропитанъ еще благоуханіемъ ночи и вы 
дышите полной грудью. Н аш а шлюпка тихо скользила среди этой чуд
ной картины; надъ городомъ висѣлъ легкій туманъ; мраморные купола, 
возвышающіеся на холмахъ, и шпицы пагодъ приняли нѣжный розо
ватый оттѣнокъ; острова отражались въ водѣ со своими арками и са
дами; тамъ и сямъ нѣсколько индѣйцевъ, въ яркой одеждѣ, показыва
лись на ступеняхъ гатовъ (ghauts). Далѣе дворцы смѣнялись лѣсами; 
картина безпрерывно мѣнялась; непроницаемая чаща шла до самаго 
основанія стѣнъ, которыя спускаются съ вершины Экдингура и дохо-© ГП
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датъ до поверхности озера. Видъ этотъ чрезвычайно оригииа.іьпый; и на
поминаетъ двойныя декораціи, употребляемыя въ театрѣ; съ одной стороны 
виденъ многолюдный базаръ, съ другой дѣвственный лѣсъ, возвышаю
щійся надъ болотомъ, гдѣ обитаетъ множество крокодиловъ и куда тигры 
сходятся на водопой.

Вскорѣ мы пристали къ маленькой пустынной бухтѣ, откуда откры
вается обширная панорама, обнимающая весь Удейпуръ и все озеро 
Пешола.

Мы поѣхали въ лѣсъ на с.лонахъ и черезъ нѣсколько минутъ сошли 
уже передъ портикомъ Гордунъ Буласъ, гдѣ встрѣти.іъ насъ М а
гараджа Синджи. Во время моего пребыванія при дворѣ Раны я уже 
привыкъ къ и’зящнымъ постройкамъ; но маленькій дворецъ этотъ пора
зилъ меня съ перваго взгляда; это маленькая пре.іеетная игрушка; пе
редъ вами тѣнистые дворы, освѣжаемые фонтанами, которые бьютъ среди 
цвѣтниковъ; красивыя зданія изъ бѣлаго мрамора, галлереи, покрытыя 
фресками и мозаикою, уютныя и прохладныя комнатки; кіоски, башенки, 
и повсюду цвѣты, тѣнь и прохлада. Все дышетъ нѣгой въ этомъ пріютѣ 
индѣйскаго сибаритства; тутъ нѣтъ ничего большаго, ве.тичеетвеннаго, 
утомляющаго умъ, внушая ему серьезныя думы; напротивъ все сдѣлано 
въ маленькихъ размѣрахъ, уютно и пре.лестно; сѣтки, протянутыя надъ 
дворами удерживаютъ тысячи яркокрылыхъ птичекъ, которыя порхаютъ 
среди ліанъ или отдыхаютъ на колоннахъ. В ъ одной изъ этихъ клѣтокъ, 
подъ тѣнистой верандой накрытъ для насъ столъ.

Послѣ завтрака и непродолжительнаго отдыха къ намъ присоеди
нился Рана со своимъ дворомъ; ему удалось скрыться отъ шумнаго 
празднества Голи и онъ рѣши.лъ провести этотъ день въ охотѣ. Нужно 
заслужить милость богини этого дня и мы идемъ преслѣдовать ея не
примиримаго врага; весь лѣсъ, простирающійся отъ Гордунъ Буласа до 
стѣнъ, окруженъ полкомъ Самбу Пултунъ, который Рана употребляетъ 
во всѣхъ охотахъ, вѣроятно для того чтобы держать его всегда въ пол
номъ составѣ.

Гуди или шикаргасы устроены въ весьма живописномъ мѣстѣ, на 
склонѣ оврага; откуда открывается видъ на озеро, городъ, лѣсъ и на 
цѣпь Гюирво. Мы отправились туда на слонахъ, усѣлись также удобно 
какъ въ Нармугрѣ и тутъ повторилось то же побоище. Докторъ Еун- 
нингамъ, неутомимый Нимвродъ, уговорилъ меня поѣхать съ нимъ къ 
Гордунъ Талао. Это одно изъ живописнѣйшихъ озеръ этой благо
датной страны; часть его бассейна тянется между крутыми берегами,

■'і;

поросшими кустарникомъ и  высокими травами; съ другой стороны онъ 
проникъ въ пальмовую рощу; надъ водою склоняются полузасохшіе 
стволы пальмъ, вырванныхъ съ корнемъ; а надъ ними образовали густой 
покровъ полусгнившія ліаны; надъ этою темною и гніющею водою носятся 
множество лысухъ и веслоногихъ птицъ; въ илѣ спятъ крокодилы, вы
сунувъ изъ него только свою огромную голову иди помѣщаются между 
упавшими стволами, неровности которыхъ сливаются съ ихъ чешуей. 
Докторъ желалъ имѣть одного изъ этихъ чудовищъ для своего анато
мическаго кабинета, и намъ было бы нетрудно въ нѣсколько минутъ 
убить ихъ съ полъ дюжины, но главное затрудненіе состояло въ томъ, 
чтобы найти крокодила въ такомъ положеніи, которое позволило бы по
добрать трупъ. Наконецъ мы увидѣли одного спавшаго на скалѣ, въ 
небольшой бухтѣ; онъ находился приблизительно въ 8 0 0  метрахъ отъ 
берега. Разстояніе большое, но наши винтовки бьютъ на 1 1 0 0  метровъ; 
мы выстрѣ-ли-іи. Пуля Куннипгама, коническая и малаго калибра по
пала чудовищу въ горло; онъ не двинулся съ мѣста, но пасть его ши
роко раскрылась; затѣмъ моя пуля ударилась ему въ плечо, и челюсть 
его сомкулась съ ужаснымъ трескомъ: онъ былъ убитъ. Люди, слѣдо
вавшіе за нами, притащили его къ берегу на плоту; чудовище имѣло въ
д.лину отъ морды до кончика хвоста нѣсколько болѣе 13 англійскихъ 
футовъ, или около четырехъ метровъ.

Чубдаръ позвалъ насъ, отъ имени короля во дворецъ. Маіоръ раз
сказалъ намъ по пути, что намъ хотѣли показать бой барса съ каба
номъ. Рана желалъ исполнить обѣщаніе, данное намъ однажды въ Н ар
мугрѣ.

Кавалькада съ шумомъ ѣхала по .іѣсу; всѣ толковали о необыкно
венномъ зрѣлище, которое намъ предстояло видѣть и которое Р ан а до 
послѣдней минуты хранилъ въ тайнѣ; многіе держали пари; я съ своей 
стороны утверждалъ, что превосходство останется за барсомъ.

Наконецъ мы прибыли къ мѣсту побоища; тутъ возвышалось кра
сивое зданіе съ башенками, въ живописномъ мѣстоположеніи на берегу 
Пешолы, противъ самаго Удейпура. Арену составлялъ небольшой дворъ, 
окруженный высокими стѣнами; съ двухъ сторонъ устроены ложи еъ 
мраморными перилами на такой высотѣ, на которую не можетъ взвится 
барсъ, во время своихъ отчаянныхъ прыжковъ.

Въ арену впущенъ одинъ только кабанъ; это великолѣпное животное, 
необыкновенной величины, съ длинными, острыми клыками; онъ былъ 
захваченъ въ сосѣднихъ ущельяхъ, гдѣ былъ вожакомъ цѣлаго стада, ж© ГП
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лишеніе свободы приводитъ его въ ярость; онъ ищетъ своего врага и 
съ бѣшенствомъ роетъ землю. Вдругъ онъ останавливается, вздраги
ваетъ; огромная щетина, покрывающая его плечи становится дыбомъ; 
онъ увидѣлъ наконецъ противника; въ это время поднялся люкъ, изъ 
него выскочилъ великолѣпный барсъ, *и медленной поступью пробрался 
въ уголъ, устремивъ глаза на кабана. Послѣдній храбро вступаетъ въ 
борьбу; онъ съ бѣшенствомъ кидается на барса, и въ то время какъ 
тотъ обхватываетъ его своими лапами, кабанъ разрываетъ ему бокъ 
клыками. Удары его такъ быстры и такъ сильны, что барсъ пытается 
бѣжать; но въ такомъ случаѣ онъ пропалъ, такъ  какъ кабанъ поль
зуется своимъ преимуществомъ и наноситъ смертельные удары хищному 
звѣрю, у котораго черепъ пробитъ и бока всѣ изранены; ослѣпленный 
кровью онъ перестаетъ защищаться; пуля прекращаетъ страданія не
счастнаго животнаго, и присутствующіе выражаютъ свое одобреніе по
бѣдителю. Остервѣнивжись надъ трупомъ своей жертвы, кабанъ разры
ваетъ ее на части, подбрасывая иногда къ противуположному концу 
арены. Вознагражденіемъ за побѣду будетъ возвращеніе ему свободы; 
люкъ открываютъ, и кабанъ сопровождаемый возгласами толпы медленно 
идетъ къ своимъ роднымъ горамъ. Однако онъ смотритъ скорѣе озабо
ченнымъ нежели довольнымъ и время отъ времени останавливается. 
Опасается ли онъ найти свое мѣсто занятымъ иди размышляетъ о ко
варствѣ барса, который держалъ его въ заточеніи въ этомъ замкѣ? Н а 
конецъ онъ скрывается за холмомъ. Обернувшись къ раджпутамъ, я за
мѣтилъ по ихъ лицу, какъ они были довольны побѣдою своего лю
бимца.

Только что окончились сатурналіи Голи, какъ начинается праздникъ 
Гури или Изани, индусской Цереры. Индусская поэзія не могла не вос
пѣть того времени года, когда природа прояв.ляетъ въ этихъ тропиче
скихъ странахъ самые роскошные дары свои и Гури выполняетъ обѣща
ніе, данное Вассанти. Гури есть воплощеніе Парвати, супруги Магаде 
или Исвара, главнаго вождя Олимпа Саива. Имя ея значитъ «желтый>—  
цвѣтъ жатвы. Она изображается подъ видомъ женщины, которая держитъ 
въ  одной рукѣ Лотусъ, эмблему воспроизводительной силы, а въ дру
гой дубину въ знакъ того, что въ качествѣ Гури и Кали она соединя
етъ жизнь и смерть. Ее называютъ также Пу^ма и Ана-Пурана «Корми
лица человѣческаго родах

В ъ первый день праздника изъ города идетъ депутація за землею, изъ 
которой дѣлаютъ идолъ Гури. Когда онъ оконченъ, его ставятъ вмѣстѣ
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съ лингамомъ (изображеніе) Исвары на маленькую площадку, вокругъ ко
торой посыпаютъ зерно; землю поливаютъ и подогрѣваютъ искуственно 
до тѣхъ поръ, покуда зерно не пуститъ ростковъ; тогда женщины тан
цуютъ вокругъ идола, прося богиню объ своихъ мужьяхъ. Затѣмъ пророс
шее зерно раздаютъ мужчинамъ, которые носятъ его въ своихъ чалмахъ. 
Каждое богатое семейство воздвигаетъ своего идола, і;очно также какъ 
и всякій пурва или кварталъ города. Во время этихъ приготовлеійн 
общей темой, разговора служитъ выѣздъ Гури изъ королевскаго дворца; 
всѣхъ интересуетъ будетъ ли она убрана также роскошно, какъ въ прош
ломъ году и не спустятъ ли по этому с.тучаю на воду новыхъ шлюпокъ. 
Наконецъ настаетъ часъ, назначенный для торжества; накарасы или 
воины подаютъ знакъ, и пушечная пальба съ вершины Эклингзра воз
вѣщ аетъ народу, что Гури двинулась къ озеру. Н а  дворцовой террасѣ 
собирается кавалькада, и Рана, окруженный придворными, ѣдетъ къ 
шлюпкамъ. Мѣсто для праздника избрано какъ не.льзя лучше; озеро об
разуетъ прелестный заливъ у подошвы холма, отлого спускающагося до 
штощадки, на которой стоятъ дворцы придворныхъ. Башей ц террасы 
отъ самаго королевскаго дворца до берега покрыты толпою зрителей, а 
на мраморной .лѣстницѣ Триполіи стоятъ женщины, въ яркой одеждѣ съ 
розами и жасминами въ волосахъ. Трудно представить себѣ болѣе ве
селую и вмѣстѣ съ тѣмъ болѣе величественную картину; лицо каждаго 
человѣка, отъ короля до крестьянина, дышетъ веселіемъ. Не слышно 
криковъ, оглушительнаго шума; всѣ взоры устремлены на Триполію; на
родъ терпѣ.ливо ожидаетъ появленіе Гури. Н аконецъ процесія спускает
ся съ набережной по лѣстницѣ; по срединѣ на тронѣ или патъ возсѣ
даетъ богиня, окутанная въ желтую ткань и осыпанная драгоцѣнными 
каменьями; рядомъ съ нею идутъ двѣ молодыя дѣвушки, размахивая надъ 
нею серебрянымъ тамра; впереди идетъ группа женщинъ съ серебря
ными жезлами; онѣ исполняютъ должность чубдаровъ и поютъ гимны; при 
появленіи процессіи король, придворные и министры встаютъ и не са
дятся до тѣхъ поръ, покуда богцня не займетъ своего трона, поставлен
наго на берегу; тогда всѣ низко кланяются ей и дворъ садится въ лод
ки. Женщины окружаютъ богиню и танцуютъ, двигаясь вокругъ нее мѣр
нымъ шагомъ ж распѣвая гимны въ честь богини Изобилія, Любви ц 
Преданности. Женщины однѣ имѣютъ право участвовать въ этой цере
моніи; мужчины жск,іючаются изъ нея. Омовеніе богини продолжается до
вольно до.лго,а за тѣмъ также торжественно ее отводятъ во дворецъ. Р а 
на и прочіе начальники объѣзжаютъ озеро, посѣщая всѣ идолы Гури; эта© ГП
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флотилія ШЛЮПОКЪ, проходяш,ая мимо береговъ съ разБѣваюш,имися фла
гами, представляетъ самую красивую сцену этой церемоніи. Праздникъ 
оканчивается бо.льшимъ фейерверкомъ.

Нѣсколько дней спустя по прошествіи праздника Пудма, я напомнилъ 
раджѣ, что отъѣздъ нашъ былъ неотложно назначенъ на 5 марта я такъ  
какъ настало уже первое число этого мѣсяца, то я просилъ его сдержать 
свое обѣш,аніе, и дать нашъ средства продолжать наше путешествіе; 
онъ снова попытался удержать меня, но, видя, что я принялъ твер
дое рѣшеніе, далъ мнѣ слово, что все будетъ готово къ назначенному 
дню.

Передъ отъѣздомъ намъ предстояло еще видѣть охоту на медвѣдя, 
чтобы завершить такимъ образомъ рядъ охотъ, которыя Рапа обѣщалъ 
показать намъ.Рѣшено было не откладывать ее долѣе,и третьяго чис.ла мы 
двинулись по направленію къ высокимъ горамъ, ограничивающимъ долину 
съ сѣвера. Отвратительныя дороги, проходившія по пустыннымъ ущель
ямъ, обнаженнымъ холмамъ, кое-гдѣ только поросшимъ кустарникомъ 
кактуса, привели насъ наконецъ къ Бурди Талао, весьма живописному 
озеру, совершенно скрытому въ горахъ. Тутъ ожидалъ насъ вкусный зав
тракъ въ соломенной хижинѣ, выстроенной на плотинѣ; мы поѣли его на 
скоро, любуясь въ то же время красотой пейзажа и сожалѣя, что намъ 
не хвати.ло времени, чтоб.ы словить нѣсколько огромныхъ мазеровъ 
(m ahzers), которыми наполнено озеро; плотина, образующая это озеро, 
замѣчательна по постройкѣ; она имѣетъ 21 метръ вышины и со сто
роны, обращенной къ водѣ, укрѣплена большими лѣстницами и кіо
сками.

Лагерь короля, куда мы прибыли занимаетъ великолѣпное плоско
горье, вда.ти отъ того мѣста, гдѣ мы собираемся охотиться, такъ какъ 
Аравалисскій медвѣдь хитрое животное и шумъ, производимый двумя 
тысячами нашихъ загонщиковъ, скоро заставилъ бы его скрыться.

Насъ поѣхало нѣсколько человѣкъ съ загонщиками, которые впереди 
заняли свои мѣста; дорога была ужасная, подъ часъ даже опасная; но 
намъ нечего было опасаться, такъ какъ мы ѣхали на слонахъ. Тамъ, гдѣ  
опасно бываетъ ѣхать на лошади или лошакѣ, можно вполнѣ довѣриться 
одному изъ этихъ умныхъ животныхъ. Н амъ велѣно хранить глубочай
шее мо.лчаніе. Мы усаживаемся въ Ш икаргасѣ; окрестная мѣстность 
■необыкновенно дйка и хороша; передъ нами возвышается большая гора^ 
поросшая густымъ лѣсомъ; она идетъ амфитеатромъ, основаніе котораго 
находится на одномъ уровнѣ съ нашимъ шалашомъ; вѣковыя деревья
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протянули свои огромныя вѣтви чащей бамбука, ліанъ и кактуса. Пора
зительна въ особенности тишина, царствующая въ этомъ ущельѣ: слы
шенъ только слабый крикъ нѣсколькихъ птичекъ, да передъ нами дрем- 
.летъ на вѣтви обезьяна. Оберъ-егермейстеръ встаетъ и размахиваетъ 
ш арфомъ; тотчасъ же съ горы раздаются крики, звуки гонга и цим- 
ба.лъ, и даже нѣсколько ружейныхъ выстрѣловъ. Вскорѣ мимо насъ про
бѣгаютъ шакалы, гіены и нѣсколько кабановъ, но мы не двигаемся; мед
вѣдя не такъ легко испугать; онъ понимаетъ, что весь этотъ шумъ не- 
болѣе какъ хитрость, чтобы согнать его въ нашу сторону, и крики по
гонщиковъ, уси.ливающіеся время отъ времени, доказываютъ намъ, что 
эти хитрыя животныя стараются удрать въ сторону, что нѣкоторымъ 
изъ нихъ и удается; наконецъ одинъ изъ нихъ рѣшается пойти въ 
нашу сторону; онъ спускается, выжидаетъ и затѣмъ идетъ далѣе; насъ 
шестеро и мы можемъ стрѣлять то.лько по очереди и по одному разу, 
когда медвѣдь подойдетъ довольно близко.

Ранавыстрѣлилъиранилъ его; взбѣшенный медвѣдь галопомъ бросился 
къ намъ; моя пуля коснулась, но не остановила его; слѣдующій выстрѣ.іъ 
положилъ его на повалъ. Это былъ молодой чернобурый медвѣдь; шерсть 
его мягкая и шелковистая, когти острые; а очень длинныя уши обросли 
очень длинной шерстью, чѣмъ единственно и отличается эта порода мед
вѣдей. Загонщики доложили намъ, что нѣсколько медвѣдей прорвались 
сквозь цѣпь; Рана упрекалъ ихъ въ недостаткѣ храбрости, на что эти 
молодцы отвѣчали покачавъ головою, что они никогда не пропустили бы 
тигра, но ихъ братъ баллу принадлежитъ къ числу храбрыхъ и прямо 
идетъ на человѣка; объятія его смертельны и поэтому приходится и.ш 
убить или пропустить его. Намъ пришлось удовлетвориться этимъ объ
ясненіемъ и нашей скудной побѣдой, такъ какъ медвѣдей нельзя заго
нять два раза въ день.

Время нашего отъѣзда приближается; верб.іюды, на которыхъ мы по
ѣдемъ, уже стоятъ на нашемъ дворѣ; рао старается соблазнить насъ, но 
я остаюсь непоколебимъ. Эти добрые .люди, ставшіе нашими искренними 
друзьями, не понимаютъ почему мы стремимся промѣнять удобную и ве
селую жизнь на путешествіе, исполненное лишеній.

4-го числа мы простились съ Раной; за Шаумбургомъ и за мною былъ 
присланъ слонъ и почетный караулъ. Во дворцѣ насъ приняли еще съ 
ббльшимъ почетомъ противъ обыкновеннаго; камергеры провели насъ въ 
Тронную залу, гдѣ насъ ожидалъ Рана; онъ хотѣлъ придать этому пос
лѣднему свиданію нѣкоторую торжественность; <Но сагибъ, говоритъ© ГП
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ОНЪ, вы провели здѣсь не болѣе двухъ дней!—Д ва мѣеяцаМагарадліа— от
вѣчаемъ мы,— это два года счастія.» Этотъ чисто восточный отвѣтъ вы
звалъ громкіе Ва! В а! (W ahl) со стороны придворныхъ, которые въ слухъ 
хвалили меня. Наконецъ Рана велѣлъ принести предназначенный намъ 
киллутъ или почетный подарокъ и обнялъ насъ, пожелавъ намъ счастли
ваго пути. Явышелъ изъ дворца подъ руку съ Байдлахи, тронутый этимъ 
свиданіемъ и когда, садясь на моего с.лона, я пожалъ послѣдній разъ ру
ку старому рао, то мнѣ казалось будто я покидаю навсегда старыхъ и 
добрыхъ друзей; мнѣ сжало горло и на глазахъ навернулись слезы.
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XV.

Меёваръ.

Дюбокъ. —  Нѣсколько совѣтовъ. — Миваръ. —  Сасунъ.— Муггервара. — Взятіе- 
Онталы.— Морвунъ.— Чурпара.—Шиттора и ея памятники.

5 марта.— Наконецъ всѣ сборы наши^Ъкончились, хотя и не безъ тру
да. Н е смотря на то, что Рана отдалъ въ наше распоряженіе своихъ вер
блюдовъ, однако вакиль, по неизвѣстной мнѣ причинѣ, старался создать 
мнѣ тысячу препятствій. Верблюды, которыхъ онъ прислалъ мнѣ, снача
ла то хромали, то были слишкомъ слабы или съ норовомъ, такъ что 
пришлось мѣнять ихъ. Наконецъ я грозилъ донести объ этомъ рези
денту или даже самому Ранѣ и тогда только я получилъ пятнадцать силь
ныхъ верблюдовъ для переноски нашего багажа, людей и палатокъ; лич
но для насъ было приготовлено два прекрасныхъ дромадера. Еонвой нашъ 
состоялъ изъ двѣнадцати соварсовъ, что вмѣстѣ съ прислугой и верблюд- 
никами образовало караванъ болѣе чѣмъ въ сорокъ человѣкъ. Сегодня 
рано утромъ я  отослалъ всѣхъ людей въ Дюбокъ, чтобы нѣсколько ус
корить этимъ нашъ отъѣздъ, совершившійся впрочемъ въ величайшемъ 
безпорядкѣ. Мы завтракали у маіора, къ которому собрались всѣ наши 
друзья. Наконецъ, пожавъ каждому руку на прощанье, мы вскочили на 
верблюдовъ и помчались во всю прыть; проскакавъ съ часъ мы были у 
входа въ ущелье Добарри. Тутъ мы остановились, чтобы бросить взглядъ 
на пройденное пространство: у нашихъ ногъ тянулась богатая долина съ 
ея лѣсами, зеленѣющими полями и красивыми деревеньками; маленькая 
рѣчка-Берись извивается между скалами; изъ за деревьевъ показывают
ся башенки Агара; вдали красуется Удейпуръ, городъ восходящаго солн
ца, увѣнчанный дворцами, а за нимъ тянется величественная цѣпь А ра-
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валисскихъ горъ, голубоватыя вершины которыхъ группируются на го
ризонтѣ. Долина Счастія предстала тутъ передъ нами въ послѣдній разъ. 
Вскорѣ мы миновали ущелье Добарри и выѣхали изъ Гіоирво; передъ 
нами развертываются равнины Мейвара, ограниченныя съ востока блѣд
но-голубой линіей знаменитыхъ Ш итторскихъ горъ.

Мыпріѣхали въ Дюбокскій бунгаловъ, вокругъ котораго разбитъ нашъ 
лагеръ. Тотчасъ же къ намъ явились два гаркараса или посланныхъ 
отъ Раны съ пурвана или фирманами, обѣщанными намъ королемъ. Эти 
пурвана адресованы такурамъ или баронамъ, котваламъ или комендан
тамъ городовъ и Нателамъ или деревенскимъ старостамъ и предписы
ваютъ имъ во-первыхъ оказывать намъ полное уваженіе какъ путе
шествующимъ друзьямъ Мага Раны, и выдавать намъ безъ всякаго воз
награжденія ^ассаЭг, т. е. кули и провизію необходимую для насъ и 
для нашихъ людей. Рассадъ долженъ выдавятся по нашему приказанію 
во все время нашего пребыванія въ различныхъ мѣстечкахъ; списокъ 
выданной намъ провизіи, составленный мэромъ и подписанный мною, 
велѣно было передавать министру Раны, который производилъ по немъ 
уплату. Кромѣ того въ пурванѣ говорилось, что такъ какъ сагибы пу
тешествовали съ цѣлью изслѣдовать страну, то всякій обязанъ указы
вать мнѣ на достопримѣчательностщзаслуживающія вниманія и сообщать 
свѣденія о нравахъ, преданіяхъ и легендахъ страны. Эта послѣд
няя статья указа имѣла для насъ особенное значеніе, такъ какъ иначе 
жители, опасаясь преслѣдованія, отвѣчаютъ на всѣ вопросы полнѣй
шимъ незнаніемъ. Д ва гаркараса, которымъ приказано сопровождать 
насъ, обязаны вездѣ предъявлять эти фирманы и наблюдать за выпол
неніемъ ихъ.

Въ нашей стоянкѣ царствуетъ уже удивительный порядокъ; верблюды 
п лошади привязаны въ .линію, палатки раскинуты, всѣ люди на 
своихъ мѣстахъ и каждый изъ нихъ приготовилъ себѣ кушанье и р а 
зослалъ свою цыновку для ночлега. Безпорядокъ, существовавшій въ 
Удейпурѣ, исчезъ безслѣдно. Обыкновенно отъ людей ничего не добьешся, 
покуда они не двинулисъ въ путь: то животныя худо навьючены, то 
рвутся веревки, словомъ ежеминутно возникаютъ новыя помѣхи. Н о 
отправьте ихъ за два километра отъ города, они тотчасъ поймутъ, что 
всякая проволочка безполезна— и все пойдетъ какъ  слѣдуетъ. Индѣйцы 
вообще любятъ путешествовать; имъ трудно только собраться въ путь, 
но, разъ тронувшись съ мѣста, они легко переносятъ всѣ лишенія й 
утомленія, сопряженныя съ д.линными переходами; отъ нихъ можно тутъ до
биться двухъ вещей, которыя недостижимы въ городѣ; въ джунглѣ ничто
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не кажется имъ унизительнымъ и никто не отказывается приложить 
руку къ  дѣлу.

Теперь нелишне будетъ привести нѣсколько совѣтовъ для лицъ, ко
торыя вздумали бы путешествовать по центра.іьной Индіи. Вступивъ въ 
джунгль, необходимо опредѣлить окончательно относительное положеніе 
каждаго члена каравана. Всякій, смотря по своей обязанности и по 
своему происхожденію, стремиться стать выше другихъ и это подаетъ 
поводъ къ недоразумѣнію между людьми, которыхъ сближаетъ только 
лагерная жизнь; поваръ выдаетъ себя представите.лемъ своего хозяина 
и хочетъ всѣми повелѣвать; соваръ отдаетъ приказанія верблюднику 
и такъ далѣе; по прошествіи нѣсколькихъ дней является двацать началь
никовъ и никто никому не повинуется.

Поэтому необходимо съ перваго же дня разъяснить всѣмъ,что вы тутъ 
единственный начальникъ, но для этого нужно основательно знать мѣст
ный языкъ, такъ какъ всѣ приказанія должны исходить непосредственно 
отъ васъ. Не думайте однако, чтобы путешественнику нечего было дѣ
лать: онъ долженъ отдавать всѣ приказанія, наблюдать за всѣмъ: за- 
хворалъ-ли кто нибудь,— къ нему обращаются за совѣтомъ; затѣялась ли 
ссора, онъ долженъ разобрать ее; передъ всѣми онъ является нравствен
но отвѣтственнымъ за все, случившееся въ караванѣ.

Вечеромъ настаютъ свои заботы: нужно указать начальнику сонаровъ, 
гдѣ и какъ разставить шовкейдаровъ или часовыхъ, назначенныхъ отъ 
деревни; назначить время отъѣзда, путь по которому пойдетъ караванъ 
и мѣсто слѣдующей стоянки; наконецъ вручить гаркару списокъ расса
да, что слѣдуетъ получить съ деревень. Въ особенности относительно 
маршрута не слѣдуетъ полагаться на людей: они идутъ туда, куда вы 
хотите, не освѣдом.ляясь даже о мѣстѣ своего назначенія. Лучше всего 
самому собрать всѣ необходимыя свѣденія, сравнить ихъ съ тѣмъ, что 
вамъ уже извѣстно и начертить путь на картѣ; дороги не должны сму
щать васъ, вамъ кромѣ того необходимо знать положеніе всѣхъ рѣкъ, 
вы должны предвидѣть всѣ препятсвія и указать ихъ своимъ людямъ, 
которые сами объ этомъ не позаботятся.

Вступивъ въ какой нибудь округъ, вы должны заявить о себѣ крестья
намъ; васъ осаждаютъ тысячью просьбъ бо.льшею частью преувеличен
ныхъ или ложныхъ и вы должны рѣшить, которыя изъ нихъ справедли
вы и требуютъ удовлетворенія. Такимъ образомъ вы пріобрѣтете славу 
человѣка справедливаго; молва эта распростряняетея въ странѣ, опере
жая васъ по пути. Но кромѣ справедливости необходимо поддерживать 
свои права съ такою твердостью, которую въ Европѣ сочли бы за жес-
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тоЕОсть; пурвану (указъ) должны исполнять буквально; то что вы д ѣ 
лаете по добротѣ считается за слабость и ваиъ уже невозможно ничего 
добиться.

Феодальные порядки научили этихъ бѣдныхъ крестьянъ уважать лишь 
тѣхъ, которые твердо проявляютъ свое могуш;ество, и сами они также 
грубы въ обращеніи съ низшими себѣ, какъ низкопоклонны передъ вель
можами. Справедливостью и нѣкоторой снисходительностью имъ легко 
доказать, что европейцы умѣютъ и хотятъ достигнуть уваженія, не упот
ребляя насилія и дерзости.

6 марта.— Къ назначенному часу весь лагерь просыпается; Ш ейкъ 
мой вѣрный канзама, докладываетъ мнѣ объ этомъ, принеся поутру 
чашку вкуснаго, горячаго кофе. Я  вышелъ изъ бунгалова; мои люди су
етились при яркомъ свѣтѣ большихъ костровъ, въ которые они подло
жили огня, чтобы совершить трудную операцію навьючиванья верблю
довъ; эти послѣдніе, недовольные тѣмъ, что ихъ разбудили такъ рано, 
выражаютъ свою досаду ужаснымъ ревомъ. Картина, раскрывшаяся пе
редо мною, весьма живописна:— этотъ шумъ, эти красноватые огни и ори
гинальныя животныя, окруженныя толпою людей, наконецъ эти большія 
темныя деревья составляютъ странную противуположность съ тишиною 
окрестныхъ полей. Четыре часа ночи— это часъ отдохновенія подъ тро
пиками; ночные хищники возвратились уже въ свои берлоги, а дневные 
гости ожидаютъ разсвѣта; воздухъ необыкновенно свѣжій; я съ удовольст
віемъ подошелъ къ бивуаку. Луна уже зашла и атмосфера освѣщена толь
ко отблескомъ звѣздъ и яркимъ зодіакальнымъ свѣтомъ образующимъ 
на востокѣ огромное эллиптическое сіяніе.

Мѣстность, по которой мы проѣзжаемъ, щедро одарена природою; 
почва состоитъ изъ чернаго и густаго чернозема —  перегноя, называе
маго по индѣйски малъ, откуда и происходитъ названіе Мальва, при
своенное обширной странѣ, орошаемой Шумбуломъ. Но она далеко не 
обработана соразмѣрно ея плодородію; войны послѣдняго столѣтія пре
вратили ее въ джунгли; передъ вами открываются обширныя равнины, 
поросшія тѣмъ сѣроватымъ кустарникомъ, который характеризуетъ 
настоящія индѣйскія джунгли. Кое-гдѣ раскинулись дома и са
дики деревеньки; ее окружаютъ изумруднаго цвѣта поля, засѣянныя 
рисомъ, далѣе ростетъ опій съ своими разноцвѣтными цвѣтами, и за 
нимъ зрѣютъ великолѣпные хлѣба. Во всѣхъ этихъ деревняхъ замѣтно
б.дагосостояніе; жители ихъ сбѣгаются взглянуть на насъ, женщины, по 
древнему раджпутанскому обычаю, поютъ куллусъ; стада разбѣгаются© ГП
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при видѣ нашихъ вьючныхъ животныхъ; важнѣйшіе поселяне п пред
ставители власти спѣшатъ изъявить намъ саламъ.

Проѣхавъ но этой очаровательной мѣстности около 21 километра 
по прекрасной дорогѣ, построенной Тайлоромъ на счетъ Раны, мы при
были въ Минаръ. Мой начальникъ каравана положительно оказывается 
артистомъ, устроивъ нашъ лагерь къ самой живописной мѣстности, на 
берегу прекраснаго озера, осѣняемаго съ нашей стороны исполинскими 
деревьями; деревня раскинулась по холму, увѣнчанному красивымъ хра
момъ, и дома ея спускаются до самой воды; напротивъ находится боль
шое болото, гдѣ подъ широкими лпстьями лотуса пріютилось множе
ство дикихъ утокъ, я  поше.іъ въ эту сторону; первый мой выстрѣ.лъ 
произве.лъ волшебное дѣйствіе; можно было подумать, что я попалъ на 
островъ добраго Крузэ; утки затмили солнце и убивать ихъ было такъ 
.легко, что это занятіе быстро наскучило мнѣ. Совары подбирали до
бычу и изъ подтишка подсмѣива.лись надо мною; только что я успѣлъ 
позавтракать, какъ явился ко мнѣ толстый браминъ, съ крикомъ объя
снившій мнѣ, что на озерѣ нельзя охотиться, такъ какъ деревня эта 
священна; не знаю справедлива ли была его жалоба, но я  увѣрялъ его, 
что согрѣшилъ по невѣдѣнію и былъ совершенно правъ, ибо Рана раз- 
рѣши.лъ мнѣ охотиться, безъ исключенія, во всѣхъ его владѣніяхъ; 
когда же это объясненіе не удовлетворило моего брамина, то я велѣлъ 
выпроводить его изъ лагеря. Минаръ дѣйствительно считается сисунъ, 
т. е. церковнымъ в.ладѣніемъ; жрецы утверждаютъ, что оно было пода
рено имъ легендарнымъ раджею Мандата, который царствовалъ въ Дарѣ 
еще до Викрамадитіи и владѣлъ всею страною до Аравалисскихъ горъ. 
Посѣтивъ сосѣдній городъ Дундія, король совершилъ тамъ асвамеда  ̂
т. е. приношеніе лошади; по окончаніи церемоніи, онъ хотѣлъ вознагра
дить двухъ богатыхъ или святыхъ отшельниковъ, исполнявшихъ при 
этомъ должность жрецовъ, но они отказались отъ всякаго подарка. 
Тогда король употребилъ хитрость, и поднося имъ бира, спряталъ въ 
нее хартію, которою утверждался за ними городъ и всѣ .земли Минара; 
жрецы, принявъ биру, .лишились своей чудесной власти и, поселившись на 
вновь пріобрѣтенной землѣ, стали заниматься обработываніемъ ее.

Во всемъ Раджпутанѣ нѣтъ ни одного государства, гдѣ  бы по крайней 
мѣрѣ пятая часть земли не состав.ляла собственности браминовъ; про
должая захватывать имущество въ течейіи нѣсколькихъ столѣтій, цер
ковь накопи.іа наконецъ несмѣтныя богатства, которыя она отстаиваетъ 
энергически. Ераснорѣчивы въ этомъ случаѣ законы Ману, предписы
вающіе королямъ завѣщать всѣ свои личныя владѣнія священникамъ,
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угрожая съ другой стороны, тону кто осмѣлится отнять у нихъ хотя 
одно владѣніе, что въ наказаніе за это онъ будетъ обреченъ провести 
60  тысятъ лѣтъ въ тѣлѣ навознаго червя. Но перейти отъ престола къ 
такому жалкому существованію было бы весьма тяжко, гораздо пріятнѣе 
разстаться съ жизнью, съ увѣренностью, что хотя наслѣдники ваши 
будутъ ограблены, но но крайней мѣрѣ душа очищена отъ всѣхъ грѣ 
ховъ; поэтому всѣ короли отказываютъ свои имущества церкви, а она 
въ свою очередь сберегаетъ ихъ. Такимъ образомъ, въ королевствѣ 
Мейваръ пятая часть доходовъ государства идетъ браминамъ, и король 
едва осмѣливается взять въ казну земли, пожалованныя жрецамъ уже 
нѣсколько столѣтій тому назадъ, и которыя теперь совершенно забро
шены. Такъ, община Минара владѣетъ пятью тысячами бтасовъ, т. е. 
около 6 4 0 0  гектаровъ пахатной зем.іи, изъ коихъ болѣе трехъ четвер
тей необработаны по отсутствію или исчезновеніи ихъ вдадѣте.лей. 
Мало того, что половина всѣхъ земель находится такимъ образомъ подъ 
паромъ, короли ежедневно жалуютъ церкви новыя владѣнія, черезъ что 
страна истощается и бѣднѣетъ. Но такое положеніе не можетъ продол
жаться долго, и надобно полагать, что увѣщанія англійскихъ агентовъ 
прево-змогутъ наконецъ этотъ суевѣрный страхъ королей, и всѣ земли 
будутъ возвращены для обработки.

Крестьяне не такъ легко поддаются угрозамъ духовенства и съ тру
домъ отдаютъ свои земли.

Подобно христіанскимъ монахамъ среднихъ вѣковъ, которые, поль
зуясь общимъ невѣжествомъ, поддѣлыва.ш королевскія хартіи, брамины 
и въ настоящее время употребляютъ это средство для расши
ренія своихъ владѣній; они торжественно вырываютъ изъ земли 
окисленныя или мѣдныя доски, предварительно окисленныя и зарытыя 
ими, на которыхъ къ общему изумленію они читаютъ, что богъ Кришна 
или какой нибудь миѳическій герой пожаловалъ инъ еще за двѣ или за 
три тысячи лѣтъ тѣ земли, которыхъ они домогаются. Теперешніе вла
дѣльцы земли считаются похитителями ея и изгоняются безъ всякой 
жалости, а если иные изъ нихъ и сомнѣваются въ подлинности этихъ 
хартій, то уже никакъ не посмѣютъ этого высказать, изъ опасенія на
влечь на себя гнѣвъ всего духовенства.

Весь день я не слыхалъ ничего о минарскихъ браминахъ, но къ ве
черу гаркара объявилъ мнѣ, что они отказываются исполнить пурвана 
и не даютъ провизіи для .людей и корму верблюдамъ, желая наказать 
меня за охоту голодомъ; я  пытался доказать гаркарамъ, что отказъ ихъ 
нелѣпость, такъ какъ мы всѣ пятьдесять человѣкъ не обѣдали и вовсе

не расположены лечь спать впроголодь. Но такъ какъ ни одинъ изъ моихъ 
доводовъ не подѣйствовалъ, то я велѣ.іъ сѣдлать лошадей и, сопрово
ждаемый Шаумбургомъ и моими соварами, направился къ деревнѣ. 
Тутъ мнѣ указали жп.іище старосты, и я очутился въ домѣ толстаго, 
предерзкаго и пресвятаго брамина; напрасно старался я убѣдить его 
кроткими словами, опъ ни на что не соглашался и предложилъ мнѣ, 
наконецъ, отнести .лагерь за двѣ версты отъ деревни, обѣщая, что, въ 
•случаѣ моего повиновенія, онъ позаботиться, можетъ быть, послать мнѣ 
немного провизіи. Выведенный изъ себя, я высказалъ мое неудовольствіе 
въ рѣзкихъ выраженіяхъ и грозилъ довести это до свѣдѣнія Удейпур- 
скаго Раны. Онъ вскочилъ взбѣшенный п, въ порывѣ злости, замахнулся 
на меня своимъ скипетромъ— тяже.лой бамбуковой тростью, окованной 
желѣзомъ. При видѣ такой угрозы, я потеря.іъ окончательно терпѣніе. 
Однимъ ударомъ кулака я  свалилъ его на землю и, обратившись къ сова-# 
рамъ, уполномочилъ ихъ добыть себѣ провизію. Брамины были пора
жены; мои люди разсѣя.лись по деревнѣ и не прошло получаса, какъ 
мы вернулись въ лагерь съ цѣлой вереницей кули, которые несли мѣшки 
съ мукою, сѣномъ и горшки съ молокомъ. Но я вовсе не намѣревался 
присвоить себѣ всю эту добычу, а ве.тѣлъ составить подробный спи
сокъ всего захваченнаго моими людьми и вручилъ его главѣ брами
новъ, который вечеромъ явился къ мнѣ съ извиненіями.

7 марта. —  Проѣхавъ 26 километровъ въ восточномъ направ.іеніи 
по ровной, только слегка холмистой мѣстности, мы достигли селенія 
М уггервара. Вся эта часть Мейвара лежитъ на возвышенномъ плоско
горьѣ, которое постепенно понижается, сливаясь наконецъ съ предгорь
ями Виндія; почва плодоносна, но деревни попадаются рѣдко, и только 
время отъ время нѣсколько полей и небольшихъ рощицъ прерываютъ 
однообразіе джунгля.

Муггервара, что значитъ «страна крокодиловъ,» довольно значитель
ное селеніе, .лежащее на скалистомъ хо.лмѣ, окруженнымъ живописными 
джилъ (болотистыя озера).

Н аш ъ лагерь помѣщался между селеніемъ и однимъ изъ этихъ озеръ; 
меня посѣтили важнѣйшіе жители деревни, выказавшіе намъ чрезвы
чайную любезность. Въ числѣ посѣтителей былъ одинъ батъ или из
вѣстный бардъ, который вечеркомъ разсказалъ намъ нѣсколько фактовъ 
изъ героической исторіи сесудіасовъ; всѣ эти разсказы касаются дол
гихъ войнъ, веденныхъ съ исламитами, и въ нихъ самыми яркими кра- 
•сками изображенъ рыцарскій характеръ этихъ племенъ. Приведемъ для 
примѣра слѣдующій эпизодъ.
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«Дѣло было въ то время, когда великій падишахъ Жеангиръ завла- j 
дѣлъ всѣми землями М ейвара и оттѣснилъ Рану и его воиновъ въ ди
кія ущелья Аравалисскихъ горъ. Еогда часть мого.іьскихъ силъ была 
отозвана въ другую область обширнаго государства и нѣкоторыя укрѣ
пленія Мейвара остались безъ защиты, то раджпуты оставили своп 
горы, думая воспользоваться этимъ случаемъ, чтобы завоевать вновь 
часть своихъ владѣній. Всѣ племена, собравшись къ коро.ію, обсуждали 
планъ похода, какъ вдругъ передъ самымъ нача.іомъ его возникла 
распря между суктавутами и кондавутами. Эти два племени, самыя 
могущественныя въ Мейварѣ и которыя давно уже соперничали между 
собою, поспорили о чести составить авангардъ войска. Каждое изъ 
нихъ предъявляло одинакіе права, и дѣло доходило уже до рукопашной 
схватки, когда Рана вмѣшался, обѣщая поставить въ авангардъ то 
племя, которое первое войдетъ въ Онталу. Онтала была въ то время 
крѣпость, занимавщая очень сильную позицію, защищая дорогу, идущую 
изъ Удейпура въ Шиттору; развалины ея видны до сихъ поръ въ нѣ
сколькихъ миляхъ отъ Муггервара. Оба племени, принявъ рѣшеніе ко
роля, оставшли свой лагерь въ одно время передъ разсвѣтомъ. Они 
идутъ къ Онталѣ въ сопровожденіи своихъ бардовъ, оживленные на
деждою отомстить, наконецъ, жестокому врагу и завоевать почетное 
мѣсто. Суктавуты, знакомые съ мѣстностью, направляются къ единствен
нымъ воротамъ, открывающимъ доступъ въ крѣпость, я подходятъ къ  
ней еще до восхода солнца; но тамъ уже пробили тревогу; на стѣнахъ 
появились мусульмане и— завязался бой. Кондавуты заблудились, про
блуждали долго по болоту, но пастухъ изъ Онталы указалъ имъ дорогу 
и, горя нетерпѣніемъ, они явились къ стѣнамъ крѣпости. Дѣйствуя 
осмотрительнѣе своихъ соперникозъ, они запаслись лѣстницей, и ихъ 
начальникъ первый идетъ на приступъ; но пуля отражаетъ его— видно 
ему не суждено было командовать іеролемъ (авангардомъ). Оба отряда 
почти отбиты; со стороны суктавутовъ люди падаютъ подъ градомъ 
пуль вокругъ своего начальника, который, сидя на слонѣ, старается 
выломать ворота. Желѣзныя острія, которыми они усажены, не дозво
ляютъ животному употребить всю свою силу; бой кажется потеряннымъ, 
какъ  вдругъ со стороны кондавутъ раздаются крики. Начальникъ сук- 
тавутовъ не выдержалъ долѣе; соскочивъ со слона, онъ уцѣпился за острія 
воротъ и, подъ страхомъ смертной казни, велѣлъ магуту пустить на 
него огромное животное; вожакъ повиновался, и начальникъ былъ раз
давленъ; трупъ его покры.лъ желѣзо, ворота пода.лись, и воины ворва
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лись въ крѣпость; но увы! геройское самопожертвованіе Сукты оказа
лось .лишнимъ; кондавуты были уже въ крѣпости, и крики ихъ возвѣ- 
ща.ли побѣду. Когда начальникъ Еонда палъ, командованіе приня.лъ 
его ближайшій родственникъ; это былъ одинъ изъ гордыхъ и смѣлы.хъ 
раджпутовъ, славившійся своей отвагой и извѣстный подъ именемъ 
Бенда Такуръ и.ли помѣшанный баронъ Деогура. Видя, что родствен
никъ его па.лъ, онъ схватшлъ его трупъ и, привязавъ его себѣ на спину, 
взбѣжалъ на лѣстницу съ возгласомъ: «за нами героль!> Крикъ этотъ 
пронесся по всему отряду, непріятель долженъ бы.лъ отступить передъ 
ихъ напоромъ, и вскорѣ они ворвались въ укрѣпленіе. Гарнизонъ 
Онталы былъ весь перебитъ и какъ обыкновенно никому не было по
щады.» Найдется .ли въ нашихъ рыцарскихъ лѣтописяхъ болѣе герой
скій подвигъ нежели страшная смерть предводителя сукта, пожертво
вавшаго собою Д.ЛЯ поддержанія чести своего войска?

Б ардъ  закончи.лъ этотъ разсказъ небольшимъ анекдотомъ, въ кото
ромъ высказывается невозмутимое хладнокровіе восточныхъ жителей. 
«Б ъ  то время, какъ раджпуты осаждали Онталу, двое могольскихъ вель
можъ были погружены въ серьезную партію Шахматовъ; ихъ преду
преждали объ опасности, но они не побезпокоились встать, увѣренные, 
что поганая сволочь будетъ отбита. Крѣпость была уже взята, но игроки 
продолжали свою партію. Бдругъ въ замокъ ворвались воины, и ихъ 
окружили раджпуты. Одинъ изъ нихъ обратился къ  побѣдителямъ и 
холодно проси.лъ позволенія докончить партію Шахматовъ. Просьба его 
была исполнена, и они флегматично продолжали игру. Такое мужество 
при другихъ обстояте.іьствахъ возбудило бы восторгъ раджпутовъ, но 
печальная смерть ихъ предводителя ожесточила ихъ, и по окончаніи 
партіи оба игрока были зарѣзаны.»

8 марта.— Съ утра мы прошли тридцать два километра по округу 
Морвунъ, который мои люди считали непріятельской землею, и сдѣлали 
привалъ за границею ея, близь деревни ПІурпара, принадлежащей 
Р анѣ . Владѣніе Морвунъ принадлежитъ Навабу Тонки, пріемнику 
Амиръ-Хана, атамана шайки Пиндарисъ: эти земли были уступлены 
ему въ благодарность за многочисленныя услуги, оказанныя его семей
ствомъ магаратаиъ во время многолѣтнихъ грабежей, которымъ подверга- 
.лись раджпутаны со стороны этихъ варваровъ. Англійское правитель
ство, къ  стыду своему, скрѣпи.ло эту покражу, совершенную у .лучшихъ 
ся союзниковъ, признавъ Амира владѣтелемъ всѣхъ земель, подучен
ныхъ имъ въ уплату за всѣ жестокости, совершенныя имъ въ королев
ствахъ Мейваръ, Дундаръ и Гараути. Морвунъ совершенно включенъ
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ВЪ земли Раны и былъ первою столицею королей Мори, предшествеН' 
никовъ Гелотовъ, основавшихъ Шиттору. Древній Морвунъ былъ раз
рушенъ огненнымъ дождемъ, ниспосланнымъ богомъ Индрою въ наказаніе- 
за неиестіе его жителей; уцѣлѣвшія до сихъ поръ развалины представ
ляютъ мало интереснаго, за исключеніемъ великолѣпнаго храма, посвя- 
ш;еннаго тысячеглавой гидрѣ Шешнагъ.

Эти историческія воспоминанія еіце болѣе увеличиваютъ сожалѣнія 
раджпутовъ при видѣ того, что эта великолѣпная страна находится въ 
рукахъ турокъ, ихъ закоренѣлыхъ враговъ; за то между жителями обо
ихъ странъ существуетъ сильнѣйшая ненависть.

К ъ  величайшему удовольствію моихъ людей, я  не останавливался въ 
Морвунѣ, гдѣ, впрочемъ, пурваны короля не повели бы ни къ чему. 
Деревня, возлѣ которой мы расположились лагеремъ, носитъ оригина.іь- 
ное названіе Ш урпара и.ш Чурпара, что значитъ «Воровской притонъ.» 
Не смотря на это, жители ея казались мнѣ честнѣйшими людьми въ 
мірѣ; они безъ отговорокъ исполнили приказаніе фирмана и весьма 
охотно принесли намъ овецъ, куръ, яицъ, молока и т. д. Множество пре
красно отстроенныхъ домовъ окружены почти всѣ плодовыми деревьями; 
неоольшія рощицы осѣняютъ наріи и мекканъ путешественниковъ, а  
обширныя поля засѣяны макомъ и рисомъ, и все это состав.іяетъ веселу'ю 
картину благосостоянія, которая представляетъ пріятный контрастъ съ 
обнаженными джунглями, по которымъ мы проѣзжали по утру. Веселые 
лица крестьянъ выражаютъ довольство; они приходили бесѣдовать со 
мною и оказались весьма любезными. Окрестности деревни представля
ютъ плоскую мѣстность, на востокѣ ясно обрисовываются горы Патаръ,. 
образующія высокую, голубоватую стѣну съ однообразнымъ очертаніемъ 
вершинъ; а впереди, точно часовой, выступаетъ скала Шиттора, «зон
тикъ міра» палладіумъ индусовъ. Мы находимся теперь отъ нее не бо
лѣе какъ въ 24 километрахъ.

9 марта.— Мы оставили Шурпару въ четыре часа утра; въ нѣсколь
кихъ километрахъ отъ деревни перешли черезъ цѣпь холмовъ, порос
шихъ кустарникомъ и высокой травою; за ними начинается богатая 
равнина, орошаемая Бэрисомъ и простирающаяся до подошвы Ш иттора. 
В ъ семь часовъ утра мы пріѣхали въ бунгаловъ, стоящій на до
рогѣ изъ Немуша въ Ажмиръ, гдѣ мы сдѣлали короткій привалъ. 
Отсюда мы направи.лись къ крѣпости, гдѣ были разбиты наши палатки, 
отправленныя впередъ. Мы перешли рѣку въ бродъ, въ нѣсколькихъ 
ш агахъ отъ великолѣпнаго развалившагося моста, и вступили въ Ту- 
лайти, или нижній городъ, черезъ который приходится пройти до подъ

ема, ведушиго яа вершину’ плоскогорья. Ту.даити считается до сихъ 
поръ вторымъ городомъ въ королевствѣ; оживленные базары его окай
млены высокими каменными домами. Съ тѣхъ поръ, какъ Раны Удей- 
пура основали Ш итторъ, досту пъ въ крѣпость воспрещенъ иностран
цамъ, и въ нее допускаютъ лишь съ особаго разрѣшенія. Большинство 
путешественниковъ принуждены ограничиться великолѣпной'кцртпцой, 
какую представ.ляетъ эта гора, увѣнчанная памятниками, намъ же ко
ролевскій фпрманъ отворяетъ всѣ двери, и мы можемъ вблизи полюбо
ваться чудесами королевы Мейвара. Проіідя сквозь множество воротъ, 
мы вышли на п.іоскогорье и увидѣли нашъ лагерь, разоптый на берегу 
пртда, высѣченнаго въ ска.тѣ, въ нѣсколькихъ ш агахъ отъ древняго 
дворца Гелотовъ.

Знаменитый укрѣп.тенный городъ Ш иттора, древняя столица Мен- 
вара, въ  теченіи нѣсколькихъ столѣтій бывшая послѣднимъ оплотомъ 
индусской націона.тьности противъ нашествія мусу.іьманъ, занимаетъ 
вершину уединенной горы, стоящей въ трехъ миляхъ отъ Патарскихъ 
горъ. Плато имѣетъ въ д.лину съ юго-запада на сѣверо-востокъ до 
пяти ки.тометровъ, а ширина его доходитъ среднимъ числомъ до 4 0 0  
метровъ. Высота его не вездѣ одинакова, такъ какъ вышина горы надъ 
поверхностью равнины колеблется между 9 0  и 1 2 0  метрами. Склоны 
горы совершенно отвѣсны и по краю пропасти идетъ рядъ зубчатыхъ 
стѣнъ, поддерживаемыхъ большими круглыми башнями. Это естествен
ное по.тоженіе, соединенное съ велико.іѣпными укрѣпленіями и храбрымъ 
гарнизономъ, до.лжно было сдѣ.іать Ш птторъ неприступною крѣпостью; 
снабжаемая водою изъ многочисленныхъ резервуаровъ и имѣя огромные 
запасы зерна, она также не могла быть доведена до сдачи го.іодомъ, 
а между тѣмъ немногіе города Индіи подвергались такъ часто разо
ренію. С.іабымъ пунктомъ ея является небольшое плато, которое т я 
нется къ югу отъ горы и, находясь гораздо ниже стѣнъ, тѣмъ не 
менѣе служило постоянно точкою нападенія для осаждающихъ. Легенда 
приписываетъ образованіе этой площадки, называемой Ш иттори, татар
скому султану Ала-Удину. Дѣйствительно, онъ повелъ съ этого именно 
пункта штурмъ, которымъ онъ взялъ Ш иттору въ 1 3 0 3  году, и такъ 
какъ осада его продолжалась двѣнадцать дѣтъ, то можно предполагать, 
что сооруженія его значительно подняли высоту этой передней горы; 
изъ исторіи намъ извѣстно, что су.ітанъ помѣстилъ тутъ свои метатель
ныя машины. Мададжи Синдіа, бомбардировавшій городъ въ 1792  году, 
построи-лъ свои баттареи такж е на Шиттори.

Нижній ск.тонъ горы покрытъ непроницаемымъ .лѣсомъ, населеннымъ
© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



168

хищными звѣрями; нижній городъ, Тулаити, занимаетъ лишь небольшую 
часть его въ центрѣ западнаго склона, и на этой то сторонѣ находятся 
всѣ чудеса Шпттора. Весьма значительная длина скалы, сравнительно 
съ ея вышиною, показываетъ ее ниже противъ дѣйствительности: съ 
перваго взгляда опа выглядитъ незначительнымъ холмикомъ.

Изъ Тулаити въ Ш иттору идетъ только одинъ подъемъ; онъ защищенъ 
семью воротами, которыя находятся на различной высотѣ и въ настоя
щее время полуразвалились. Всѣ эти монументальныя ворота построены 
въ прекрасномъ стилѣ; въ нихъ помѣщаются гауптвахты и есть даже 
большія залы. Между третьими воротами, названными Фута Д вара или 
«Сломанныя воротам и четвертыми— «воротами Ганумана^ возвышается 
небольшой мраморный кенотафъ, обозначающій мѣсто, гдѣ пали два 
героя, Джеимуль и Путту, убитые при осадѣ города Акберомъ. По бли
зости находится могила другаго мученика, Рагонде, павшаго также за 
свободу раджпутовъ и почитаемаго теперь за полубога. Послѣднія во
рота или «Рамполь^ представляютъ величественное зрѣлище: по срединѣ 
большая арка открываетъ доступъ въ городъ; по обѣимъ сторонамъ ея 
находятся прекрасныя гауптвахты съ колоннами, а надъ нею Дурри- 
Еана или большая зала раджнутанскихъ королей. Въ этой залѣ явился 
Ранѣ Урси —  страшный геній Віиттора, Еангра Рани (королева стѣн
ныхъ зубцовъ) и въ страшныхъ выраженіяхъ предсказала ему упадокъ 
его рода. Каждая изъ этихъ стѣнъ имѣетъ свою героическую легенду 
и вызываетъ у моего проводника, почтеннаго старика раджпута, какое 
нибудь славное преданіе. За  этими воротами простирался нѣкогда обшир
ный городъ —  слава цѣлой Индіи; теперь же на его мѣстѣ стоитъ нѣ
сколько мазанокъ, разсѣянныхъ между развалинами дворцовъ.

Описывая памятники Шитторы, я прослѣжу ихъ по плану, приня
тому туземными проводниками, т. е. начну мой обзоръ съ западной сто
роны плоскогорья, переходя къ южной оконечности его, и затѣмъ пройду 
отъ восточной точки къ сѣверной. Первое зданіе, встрѣчаемое въ этомъ 
направленіи —  великолѣпный храмъ, посвященный богинѣ Тульей Ба- 
вани покровительницѣ Скрибовъ; возлѣ него находится Тонъ-Еанехъ- 
Ш аори или артиллерійскій паркъ, гдѣ стоятъ еще полускрытыя тра
вою нѣсколько старыхъ пушекъ, остатки отъ земляныхъ, укрѣпленій 
Ш иттора, и дворцы мейварскихъ сенешаловъ и конетаблей. Н еда
леко оттуда возвышается массивное зданіе, называемое Нолака Бин- 
даръ, это башня, въ которой хранились нѣкогда сокровища Ранъ. 
В ъ концѣ этого бастіона находится Сенгаръ-Ш аори — очень древній 
храмъ джаиновъ; стѣны его покрыты изящной рѣзьбою, а внутреннее
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убранство представляетъ одинъ изъ ве.ликолѣпнѣйшихъ образчиковъ 
С Т И .Л Я  джаиновъ.

Большое пространство занимаетъ обширный дворецъ Раны Еумбгу, 
несправедливо приписываемый этому коро.лю, который только пристро- 
и.лъ къ  нему нѣсколько флигелей. Это простое зданіе, построенное съ 
большимъ вкусомъ, даетъ прекрасное понятіе о домашней архитектурѣ 
раджпутовъ, до нашествія мусульманъ. Стѣны, имѣющія легкій наклонъ, 
украшены только розетками или фальшивыми зубцами; балконы съ ко
лоннами, веранды п башенки придаютъ этому стилю весьма оригиналь
ный характеръ, рѣдко встрѣчаемый на прочихъ памятникахъ Индіи. 
Передъ дворцомъ находится дворъ, окруженный гауптвахтами; большія 
ворота со сводомъ ведутъ оттуда на улицу, вымощенную лещадью; это 
нѣкогда была главная улица города.

Въ нѣсколькихъ шагахъ отъ дворца находится два храма весьма 
замѣчательнаго стиля; большой — посвященный черному богу, Врижъ, 
построенъ Раной Еумбгу около 1450  года; а второй— въ честь Ш ам- 
ната, воздвигнутъ его женою, знаменитою Мира Бай, прославившеюся 
своими стихотвореніями. Оба эти храма, какъ гласятъ надписи, постро
ены изъ остатковъ очень древнихъ храмовъ, взятыхъ изъ покинутаго 
города Нагара, развалины котораго существуютъ до сихъ поръ, въ десяти 
километрахъ къ сѣверу отъ Шиттора. Это обстоятельство придаетъ 
особенный интересъ баре.льефамъ и скульптурнымъ украшеніямъ. За  
этими башнями находятся два резервуара, стѣны которыхъ покрыты 
огромными глыбами полированныхъ камней, и которые имѣютъ около 
41  метра въ длину, 20  въ ширину и 16 въ глубину. Они были вырыты 
но с.лучаю бракосочетанія одной принцессы изъ рода сесудіевъ и на
полнены одинъ пальмовымъ, а другой растопленнымъ коровьимъ мас.іомъ 
для угощенія собравшейся по этому случаю толпы народа.

Н а краю одного изъ этихъ резервуаровъ, Суріа Еундъ или Солнеч
наго Источника, возвышается самый знаменитый памятникъ древней 
столицы, Керутъ Еумбъ или Башня Побѣды Еумбгу. Она воздвигнута 
Раной, по имени котораго и названа, въ память большой побѣды, одер
жанной имъ надъ союзными войсками султановъ Мальвы и Гузурата, 
Единственный въ Индіи памятникъ въ этомъ родѣ, который можетъ 
сравниться съ нимъ по вышинѣ, но не красотою— это башня въ Дели, 
въ память побѣды Еутуба. Шитторская башня-гцетыреугольная, выши
ною въ 37  метровъ; каждая сторона ея имѣетъ въ  ширину при осно
ваніи десять, а подъ купо.ломъ пять метровъ; она стоитъ на пьедесталѣ 
шириною въ 13  метровъ. Форма ея отъ основанія до вершины далеко
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неправильная; она раздѣлена на девять этажей, и ея окна съ колон
нами, выдающіеся карнизы и кордоны— разнообразятъ ея фасы, прида
вая ей необыкновенно изящный видъ. Внутренняя и наружная стороны 
башни украшены тысячью статуями и украшеніями; тутъ изображены 
безъ изъятія всѣ боги индусскаго 0.шмпа. Девятый этажъ образуетъ 
маленькую башенку, покрытую новымъ куполомъ, такъ какъ старый 
разрушенъ молніей. В ъ этой воздушной комнатѣ находились мраморныя 
П.ЛИТЫ, на которыхъ были вырѣзаны генеологія Ранъ и ихъ важнѣйшіе 
подвиги; грубые исламиты не пощадили этихъ историческихъ памятни
ковъ; отъ нихъ осталось только нѣсколько обломковъ, на которыхъ мы 
читаемъ имя основателя и годъ постройки башни. Одинъ стихъ гласитъ 
слѣдующее: «Да продлится слава короля Кумбгу также долго, какъ  
солнце будетъ согрѣвать зем,лю своими лучами! Слава Еумбгу не по
меркнетъ до тѣхъ поръ, покуда не исчезнутъ сѣверные ледники, и по
куда океанъ будетъ окружать зем.ліо подобно тону, какъ ожерелье обви
вается вокругъ шеи! Память объ его царствованіи и ве.інчіѳ его временя 
никогда не исчезнетъ изъ воспоминанія людей! Семь лѣтъ прошло уже 
съ 1 5 0 0  г., когда Рана водрузилъ этотъ султанъ на лобъ Ш иттора! 
Блестящ ая, какъ первые лучи солнца, башня гордо возвышается 
надъ землею.... Эта побѣдная колонна окончена въ году Самватъ 1515,. 
въ мѣсяцѣ Магъ, на неподвижномъ Ш уттеркотѣ. Съ чѣмъ можно ее 
сравнить, когда Ш итторъ смотритъ съ насмѣшкой на рай Меру? И  съ 
чѣмъ можемъ мы сравнить самый ІПуттеркотъ, вершина котораго оро
шается неизсякаемыми источниками, увѣнчана блестящей діадемой,, 
имѣетъ множество храмовъ, носвященныхъ Всевышнему, и засаясена 
душистыми деревьями, къ которымъ слетаются рои пчелъ и гдѣ вѣютъ 
самые легкіе зефиры ? Эта несокрушимая крѣпость была воздвигнута 
самимъ Индрой.»

Съ башни открывается ве.жико.лѣпная панорама на всю окрестность. Это 
превосходная позиція для того, чтобы понять топографію страны и здѣсь 
именно въ умѣ Тода зародился проэктъ кана.іизаціи Бориса и Бунаса, 
что несомнѣнно будетъ когда нибудъ приведено въ исполненіе.

Баш ня Еумбгу стоила, по отчетамъ того времени, 9 0  .лакеъ-рупій или 
2 2 ^ 2  милліона франковъ, сумма весьма значительная, если взять во вни
маніе сравнительную цѣнность денегъ въ ту эпоху. Она построена цѣ
ликомъ изъ желтоватаго мелкозернистаго камня, содержащаго мно
го кварца и до того твердаго, что контуры статуй нисколько не поте
рялись. Памятникъ этотъ, единственный изъ существующихъ до сихъ 
поръ въ индусскомъ стилѣ, весьма интересенъ и съ археологической точ
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ки зрѣнія, такъ какъ въ немъ выражается переходъ отъ древне-индус
скаго стиля къ средневѣковой школѣ и онъ объясняетъ форму пндо- 
мусульманскихъ минаретовъ.

У основанія башни стоитъ храмъ, посвященный Брамѣ, невидимому 
богу, и построенный Кумбгу въ честь своего отца Мокула, бюстъ кото
раго стоитъ одинъ въ святилищѣ; на куполѣ на ажены небо.іьшія фи
говыя деревья п они почти совершенно разрушили его.

Недалеко оттуда тянется Ш аръ Багъ или коро.іевское кладбище, 
въ которомъ находятся мавзолеи всѣхъ Ранъ, начиная отъ основателя 
династіи Баппы (7 2 8 ) до послѣдняго Ш итторскаго короля Удей-Син- 
га (1 5 9 7 ) . Нѣкоторыя изъ этихъ гробницъ весьма замѣчате.іьны.

К рутая тропинка, нзвивающаяся между скалъ и кустарниковъ ве
детъ отсюда къ священному источнику Гао-Мукъ иди «Коровій ротъ», 
осѣненному вѣковыми деревьями. Бъ ска.лѣ замѣтно отверстіе, которое 
вело въ обширныя подземныя галлереи, называемыя народомъ Р аня- 
Биндаръ или «Комната королевъ». Б ъ  этой пещерѣ, женщины принесли 
себя въ жертву во время перваго разграбленія Шитторы; съ тѣхъ поръ 
входъ въ нее бы.лъ заваленъ камнемъ и туда никто не можетъ проник
нуть. По другую сторону этой лощины находится множество дворцовъ, 
изъ числа которыхъ проводникъ обратилъ мое вниманіе на дворецъ 
Бимзи и Пуднани; это обширное зданіе построено въ изящномъ стплѣ 
и стоитъ на берегу красиваго пруда. Далѣе, на южной оконечности 
плоскогорья, стоитъ дворецъ Ш итрунгъ Мори, коро.ля Нуара, основате- 
.ія Ш иттора; такимъ образомъ это зданіе самое старинное въ крѣпости.

И дя къ сѣверу по восточному склону горы встрѣчаешь много двор
цовъ, храмовъ и прудовъ, описывать которыя въ подробности было 
бы слишкомъ ДО.ЛГО. Многочисленность и ве.личественный видъ этихъ 
памятниковъ, возвышающихся среди терновыхъ кустарниковъ, даютъ 
понятіе о томъ, чѣмъ до.іженъ былъ быть этотъ бо.іьшой городъ въ 
дни его величія; теперь можно еще прослѣдить улицы, вымощенныя 
лещадью и каменныя ступени, образовавшія крыльца домовъ, и по это
му можно составить себѣ весь внутренній п.ланъ города.

Развалины, среди которыхъ валяются статуи и колонны, покрываютъ все 
плоскогорье на нѣсколько метровъ толщины. П очти въ центрѣ восточ
наго фасада возвышается Ковассимъ Стамба, совершенно цѣлая еще ко
лонна, ниже Кеерутъ Кумба; очевидно, что архитекторы Еумбгу были воо
душевлены этимъ памятникомъ джаиновъ, посвященнымъ Адинату, перво
му Тиртанкару, и на которомъ означенъ 8 9 6  годъ. Возлѣ него стоитъ 
весьма древній храмъ, приписываемый королю Кукресвару (755 )...
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Наконецъ, на сѣверо-западной оконечности плоскогорья изъ мно
жества дворцовъ заслуживаетъ вниманія совершенно цѣлая небольшая 
цитадель, Акрополь королей Мори и первыхъ Гелотовъ. Говоря о па
мятникахъ Шитторы, я упоминалъ о тѣхъ только, которые представля
ютъ нѣкоторый интересъ по историческимъ воспоминаніямъ; описать всѣ 
вданія было бы весьма интересно для исторіи раджпутанской архитекту
ры, но это заняло бы слишкомъ много мѣста и времени; въ ПІитторѣ не 
менѣе 3 0 0  древнихъ зданій, сохранившихся превосходно.

Понятно какое впечатлѣніе должны были произвести на индусовъ 
бѣдствія этого несчастнаго города, бывшаго точкою опоры для всей 
Индіи во время долгой борьбы за независимость и на которомъ сос
редоточивались послѣднія надежды раджнутовъ. Воспоминаніе объ этомъ 
напечатлѣно въ умѣ каждаго, и самою торжественною клятвой считается 
до сихъ поръ та, въ которой упоминается о погромахъ Шитторы.

Индусы насчитываютъ три съ половиною сакка (разграбленіе, пог
ромъ) при раджпутахъ: полтора при Лакумси и два приВикрамадитьѣ 
и Удей Сингѣ. Скажемъ нѣсколько словъ объ этихъ героическихъ 
временахъ въ послѣднюю борьбу за независимость Индія.

Рана Лакумси вступилъ на престолъ въ 1 2 7 5  г.; въ это время столица 
его, до тѣхъ поръ неприкосновенная, заключала въ себѣ все, что оста
лось великаго и свяш,еннаго въ Индіи; Дели уже пала. Бимзи, дядя ко
роля, бывшій регентомъ во время его малолѣтства, женился на красави
цѣ, дочери Пудмани, благороднаго Шогана изъ Цейлона. Индія воспѣ
ваетъ до сихъ поръ красоту, таланты и храбрость этой раджпутанки. 
Императоръ Ала-Удинъ Гильзи, наслышавшись о прелестяхъ этой 
королевы, осадилъ Шиттору единственно съ цѣлью захватить ее; но радж- 
путы храбро заш,ищались, и султанъ, утомленный безполезной осадой, ог
раничилъ свои требованія тѣмъ, что просилъ разрѣшить ему хотя од
нажды взглянуть на прекрасную Пудмани. Ему дозволили это и Ала, по
лагаясь на слово раджпутовъ, вошелъ въ Ш иттору, исполнилъ свое жела
ніе и удалился изъ города. Бимзи, желая выказать такое же довѣріе та
тарамъ, проводилъ его за городскія стѣны; этого только и ожидалъ 
Ала; воины, спрятанные тутъ заранѣе, схватили неосторожнаго раджпу
та и увели его плѣннымъ въ лагерь мусульманъ. Каково же было отчая - 
ЕІе жителей Шитторы, когда на другой день А ла объявилъ, что осво
бодитъ короля только взамѣнъ его супруги. Пудмани не колебалась и 
объявила всѣмъ свое намѣреніе отдаться султану; но въ то же время она 
созвала на совѣтъ всѣхъ своихъ родственниковъ и сообш;ила имъ при
думанный ею способъ Д.1 Я спасенія мужа. И  такъ Ала былъ увѣдомленъ.

1 7 3

ЧТО королева соглашалась отдаться вмѣсто Бимзи съ условіемъ, что ей 
будетъ дозволено взять съ собою до непріятельскаго лагеря всѣхъ по
другъ, прислужницъ и родственницъ съ которыми ей приходилось разстать
ся; кромѣ того она требовала, чтобы законы цананаха не были нарушены. 
Н а  другой день съ холма спускалось 700  носилокъ; въ каждой изъ нихъ 
подъ занавѣсью скрывался одинъ изъ отборныхъ воиновъ Шитторы и 
ихъ несли четыре вооруженныхъ солдата, переодѣтыхъ носильщиками. 
По прибытіи въ татарскій лагерь, мнимымъ женщинамъ было дано полъ- 
часа на прощанье съ Пудмани; освобожденный Бимзи присоединился къ 
своимъ воинамъ, и они могли обсудить п.іанъ дѣйствія йодъ прикры
тіемъ по.лотняныхъ навѣсовъ. Въ условную минуту; воины выско- 
чп.ти изъ носилокъ; солдаты Алы пытались остановить ихъ Бимзи, поль
зуясь общимъ смятеніемъ, вскочилъ на лошадь и возврати.іся въ Ш итто
ру, а товарищи его прикрывали побѣгъ. Бой былъ кровопролитный; не
многіе раджпуты возвратилисъ въ крѣпость; но потеря Ала-Удина бы.іа 
такъ велика, что, потерявъ надежду на успѣхъ, онъ сня.іъ осаду. Это то 
событіе индусскіе историки и называютъ полу-погромомъ Шитторы, такъ 
какъ она не была взята, но потеряла цвѣтъ своего рыцарства.
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Разграбленіе Шиттора. —  Гунгахаръ. — Гумиргуръ.—  Раджа-Бунеры. — Дабла.

Въ 1290  году Ала-Удинъ осадилъ снова Ш итторъ съ намѣреніемъ 
окончательно уничтожить этотъ послѣдній притонъ идолопоклонниковъ. 
Крѣпость оборонялась болѣе десяти лѣтъ; наконецъ мусульманамъ уда
лось завладѣть маленькимъ плоскогорьемъ Ш иттори, и раджпутанцы 
поняли, что гибель ихъ неминуема. Легенда, повѣствующая объ этомъ 
событіи, говоритъ слѣдующее: Рана Лакумси, покрытый ранами, изму
ченный долгою защитою, искалъ средства спасти одного изъ своихъ двѣ
надцати сыновей, чтобы продлить свою династію; въ это время ему ге
ній-хранитель Шиттора, окровавленная Кангра-Рани сказала: «Я хочу 
жертвъ изъ царскаго семейства! Пусть двѣнадцать коронованныхъ прин
цевъ про.іьютъ кровь за меня и тогда потомки твои будутъ царство
вать въ Мейварѣ». Н а слѣдующій день Лакумси собралъ совѣтъ и пе
редалъ ему слова богини; но старцы увѣряли его, что это былъ только 
бредъ больнаго и разстроеннаго воображенія. Вдругъ передъ ними поя
вилась Кангра-Рани и воскликнула: «что значатъ для меня тысячи вар
варовъ, которыхъ БЫ принесли мнѣ въ жертву? Мнѣ нужно королевской 
крови. Пусть каждый день коронуется одинъ изъ принцевъ; пусть бу
дутъ вручены ему знаки королевскаго отшчш— кирма (большой зон
тикъ), mamma (маленькій зонтикъ) и щамра (вѣеръ), которые озна
менуютъ восшествіе его на престолъ; въ продолженіи трехъ сутокъ 
указы его должны имѣть неограниченную власть, а на четвертый день 
пусть онъ идетъ на сраженіе и на смерть. Съ этимъ только условіемъ 
я  останусь съ вами». Сыновья Раны съ радостью ус.шхалп о требуемой

жертвѣ и спорили изъ за чести кому первому принести ее. Первый 
жребій выпалъ на долю Ю рси,и онъ, по прошествіи четырехъ дней цар
ствованія, проли.іъ свою кровь за Шитторъ. Такимъ образомъ погиб.іи 
одпнадцать сыновей Раны; тогда онъ объявилъ своимъ воинамъ, что 
настала и его очередь умереть. Двѣнадцатому сыну, котораго отецъ 
принудилъ оставить крѣпость подъ прикрытіемъ небольшаго отряда, 
удалось скрыться въ Аравалисскихъ горахъ.

Тогда раджнутанцы приготовились къ смерти, рѣшивъ принести 
страшное жертвоприношеніе Джогуръ. Потаенные покои Раны Биндаръ 
были наполнены горючимъ веществомъ; на него нагромозди.ти всѣ со
кровища, которыя могли бы соблазнить жадность мусульманъ, пменно: дра
гоцѣнные камни, алмазы и женщинъ. Послѣднихъ вошло туда нѣ
сколько тысячъ, за ихъ царицею, несравненной Пудмани, которую пламя 
Д0.1ЖН0 было избавить отъ всѣхъ обидъ со стороны мусульманъ. Н а 
конецъ пос.гѣдніе защитники и Рана во главѣ ихъ, открывши ворота 
крѣпости, бросились на армію Алы и въ страшной рѣзнѣ погибли до 
послѣдняго.

Войдя въ Ш итторъ, татарскій султанъ наше.лъ только унылый, мерт
вый городъ, надъ которымъ разстшіалось облако зловоннаго дыма, вы
рывавшагося изъ подземельевъ, въ которыхъ сгорѣло все, что онъ на
дѣялся пріобрѣсти. Въ бѣшенствѣ онъ разрушилъ всѣ зданія крѣпости, 
пощадивъ только дворецъ Пудмани, изъ за которой погибъ Ш итторъ.

Вторично городъ былъ разграбленъ въ царствованіе Бпкрамаджита, 
около 1 5 3 7  года. Столица Мейвара позабыла о своихъ бѣдствіяхъ и 
въ царствованіе Кумбгу достигла высшей степени своего блеска, когда 
султанъ Багадуръ Баязетъ, король Гузурата, вторгся въ Мейваръ, чтобы 
отомстить за неудачу своего предшественника Мозуффѳра. Рана, чело
вѣкъ жестокій и подозрительный, оставленный своимъ дворянствомъ, 
которое удали.лось въ Ш итторъ, храбро вышелъ на встрѣчу султану и 
былъ разбитъ. Непріятель тотчасъ окружилъ Ш итторъ, и Баязетъ упо
требилъ въ дѣло противъ него пушки, которыя не были еще введены 
въ употребленіе у раджпутовъ. По разсказамъ того времени виднб, что 
мусульманскою артиллеріею командовалъ европеецъ Дабрп-Ханъ изъ 
Ф ренгана, бывшій вѣроятно перебѣжчикомъ съ флота Васко де-Гамы. 
Онъ подвелъ'мины подъ крѣпость и одна изъ нихъ взорвала стѣну на 
протяженіи сорока локтей, разрушивъ въ то же время и бастіонъ, за
щищаемый отрядомъ Тара. Раджпутанское дворянство упорно сопро
тивлялось и за отсутствіемъ Раны провозгласило королемъ одного изъ 
принцевъ царской фамиліи, который, облекшись во всѣ знаки королев-
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скаго достоинства, пошелъ на смерть, чтобы отвратить гнѣвъ генія- 
покровителя города. Въ числѣ многихъ- геройскихъ подвиговъ, совер
шенныхъ во время осады, барды прославляютъ поведеніе королевы-ма
тери Джоватръ-Бай, изъ племени Раторъ, которая, вооружившись съ 
головы до ногъ, пошла во главѣ отряда на непріятеля и была убита 
послѣ ожесточенной рѣзни. Наконецъ дальнѣйшее сопротивленіе оказа
лось невозможнымъ; непріятели почти овладѣли городскими стѣнами, 
поэтому было рѣшено совершитъ жертвоприношеніе Джогуръ; не доста
вало только времени, чтобы сложить костеръ; королева Курнавати п 
1 ,3 0 0  женщинъ собрались на ска.іѣ, подъ которой была подведена 
мина; искра воспламенила порохъ, и мужчины, увѣренные въ спасеніи 
своей чести, ринулись на бой и на смерть. Баязетъ пришелъ въ ужасъ 
при видѣ этого пылавшаго города, наполненнаго мертвыми и умираю
щими и тотчасъ же остави.лъ его.

Двадцать лѣтъ спустя, Шитторъ начиналъ уже оправляться отъ 
погрома, когда его осадилъ великій Акберъ. Первый разъ онъ былъ 
отбитъ, благодаря геройству Удэй-Синга, но Акберъ возвратился н ѣ
сколько дѣтъ спустя. Этотъ разъ трусливый Удэй бѣжалъ, предоставивъ 
защиту столицы своимъ храбрымъ вассаламъ; они совершили чудеса, но 
ничто не могло спасти несчастнаго города въ неравной борьбѣ съ мо
гущественной имперіей. Самые извѣстные воины Мейвара пали одинъ 
за другимъ; вдова Салумбра, одного изъ омрасовъ, проводила своего 
шестнадцатилѣтняго сына и невѣстку на битву, и всѣ трое были убиты 
передъ стѣнами святаго города. Защитою руководили два предводителя 
племенъ, по имени Джеималь и Путту; они сдѣлали все, что только до
ступно человѣку, и поведеніе ихъ такъ удивило нападавшихъ, что имя 
ихъ до сихъ поръ произносится съ уваженіемъ, какъ мусульманами, такъ 
и раджпутанцами. Джеималь, смертельно раненый самимъ Акберомъ, 
подалъ наконецъ сигналъ къ Джогуру. Девять царицъ, пять принцессъ 
и болѣе десяти тысячъ женщинъ взошли на костеръ, между тѣмъ, какъ 
послѣдніе ихъ защитники искали смерти въ непріятельскихъ рядахъ. 
Великій Акберъ былъ безжалостенъ; онъ ве.тѣлъ умертвить всѣхъ, кто 
только остается въ живыхъ въ городѣ и превзошелъ варварствомъ Ала- 
Удина и Баязѳта, разбивъ и обезобразивъ всѣ памятники Шиттора.

Богиня Кангра Рани обѣщала не покйдать этой скалы до тѣхъ 
поръ, покуда потомки Ваппы будутъ приносить себя въ жертву еіъ 
Вѣрные этому договору, умерли дѣти .Аакужзи, самъ король и многіе 
другіе принцы; но въ послѣднюю борьбу ни одна королевская жертва 
не удовлетворила кровожадной богини: очарованіе было нарушено и
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узы, связывавшія ее съ сесудіасами, навѣки порваны. Она оставила 
«калу, покинутую ея королемъ, и съ нею исчезла вся прелесть Шиттора, 
считавшагося до того времени послѣдней защитойраджпутанскаго пле
мени. Крѣпость, называемая нѣкогда непобѣдимою, не находила болѣе 
защитниковъ, и въ пѣсняхъ бардовъ про нее говорится: «это королев
ское жилище, въ теченіи тысячи лѣтъ господствовавшее надъ веѣин 
городами Индостана, сдѣ.іалось убѣжищемъ дикихъ звѣрей, а храмы 
его превратились въ грязныя пещеры^. Городъ, считавшійся нѣкогда 
свяш,еннымъ, с.лыветъ до сихъ поръ святымъ мѣстомъ, занятымъ однако же 
З.ЛЫМИ духами, и Ранамъ строго воспрещается входить въ него. Никто 
изъ нихъ со времени Пертапа не вступалъ еще на завѣтную скалу, а 
тѣ , которые хотѣли войти на нее, чувствовали, что ихъ отталки
ваетъ невидимая рука.

17 марта.—Жи остави.іи Ш птторъ сегодня на разсвѣтѣ н напра
вились къ  Ажмиру, большому городу въ Аравалисскихъ горахъ. Въ 
9 часовъ мы достигли мѣстечка Гунгахаръ, в.тадѣніе нашего добраго 
друга Рао Байдлахскаго, что побудило насъ остановиться тутъ. Н а раз
стояніи ружейнаго выстрѣла отъ деревни тянется маленькій священный 
лѣсъ, состоящій изъ вѣковыхъ деревьевъ съ испо.линскими стволами; 
мы вошли въ это тѣнистое убѣжище и устроили свой лагерь на концѣ 
маленькой лужайки, покрытой зеленымъ дерномъ н по которой, журча 
протекаетъ ручеекъ. Прогуливаясь по лѣсу, я любовался красивыми де
ревьями и наслаждался пріятной прох.іадою, столь рѣдкой въ этихъ 
краяхъ; мимо меня пролетали тысячи птичекъ самыхъ яркихъ цвѣтовъ, 
на деревьяхъ рѣзвились бѣлки и обезьяны, посматривая на меня съ 
.любопытствомъ; никто изъ этихъ мирныхъ обитате.лей лѣса не встре
пенулся при видѣ моего ружья, и я самъ постарался не нарушить ти
шины этого святаго мѣста.

Возвратившись въ свою палатку, я засталъ тамъ представите.ля Рао, 
который поспѣшилъ засвидѣтельствовать мнѣ свое почтеніе и пред.ло- 
жилъ корзины, полныя прекрасныхъ плодовъ, масла, молока, яицъ, 
и въ то же время позаботился о моихъ .людяхъ и вьючныхъ животныхъ. 
Онъ показа.лъ мнѣ деревню: прочно построенные домики этого мѣстечка 
занижаютъ цѣ.лый хо.лмъ, а на опушкѣ .іѣса,по берегу ручья, возвышаются 
древніе мавзо-леи предковъ Бунта Синга. Н а сосѣднемъ, почти недо
ступномъ, холмѣ раджпутанецъ показа.лъ мнѣ баронскій замовъ Рао, 
ветхія башни его не смотрятъ теперь грозными; однако въ нихъ содер
жатъ еще около пятидесяти воиновъ, которые держатъ Би-лей и джа- 
товъ въ почтеніи. Оба холма омываются большимъ «та.тзо>, который

Индія Раджей.
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поддерживаетъ плодородіе всей мѣстности. Стаи фламинговъ преважно 
разгуливаютъ по отмелямъ; г.мдя, какъ эти бѣлогрудыя птицы съ ро
зовыми крыльями стоятъ неподвижно, вытянувшись въ одной линіи, 
можно принять ихъ за маневрирующихъ солдатъ; онѣ ловятъ такимъ 
образомъ рыбу, которую другіе ихъ товарищи вспугиваютъ, ударяя но
гами по водѣ. Вечеромъ я  отправился съ таесильдаромъ поохотиться 
на озерѣ, и мы убили множество утокъ, между которыми было нѣсколько 
красивыхъ видовъ хохлатыхъ утокъ, которыхъ я  еще не видалъ до 
сихъ поръ.

18 марта.— Совершивъ короткій переходъ въ 24  километра, мы 
достигли Гумиргура, гдѣ нашли бунгаловъ, правда, довольно ветхій, 
но все же его можно было предпочесть палаткамъ, такъ какъ погода 
начинала хмуриться. Гумиргуръ —  довольно значительный городъ, 
столица одного изъ омрасовъ или значительныхъ вассаловъ Мейвара. 
Этотъ такуръ, происходящій изъ королевской семь и сесудіасовъ, носитъ 
титулъ Баба или Инфанта. Его крѣпость возвышается на вершинѣ 
уединенной и почти неприступной скалы, на которую можно взобраться 
только по узкой тропинкѣ, извивающейся между ска.іистыми стѣнами, 
поросшими кустарникомъ. Баронъ пригласилъ меня Посѣтить его зна
менитое жилище; я отправился къ нему верхомъ и всю дорогу бы.лъ въ 
страхѣ, такъ какъ моя лошадь скользи.іа по скалѣ и каждую минуту 
мог.ла сбросить меня въ пропасть. Б ъ  самомъ замкѣ я не наше.іъ ни
чего особенно любопытнаго, но видъ, открывшійся передо мною съ вер 
шины вала, щедро вознаградилъ меня. Н а востокѣ узкая долина отдѣ
ляла меня отъ величественной цѣпи горъ Мандельгуръ, голубоватые 
кряжи которой во.звышались на горизонтѣ; ближе къ намъ, среди до- 
-іины, стоялъ кенотафъ Раны Урси; по другую сторону городъ отра
жался въ прекрасномъ озерѣ, а вдали показывались зубчатые пики 
одного отрога вѣчно живописныхъ Аравалисскихъ горъ.

Б ъ  это время года озеро Гумиргура на половину уменьшается, и 
бухточки его образуютъ болота, въ которыхъ, между высохшими сте
блями лотусовъ, живутъ огромные гуси, а нерѣдко и крокодилы. В ъ  
дождливое время озеро разливается, затопляя всю окрестность до самой 
горы; городъ защищенъ отъ подобныхъ наводненій великолѣпной ка
менной набережной, усаженной деревьями. Страна на видъ плодородна, 
но мало воздѣ.іана; болѣе семи десятыхъ ея пространства до сихъ поръ 
покрыто однимъ мелкимъ кустарникомъ.

19 марта.— Б ъ  нѣкоторомъ разстояніи отъ Гумиргура, мы встрѣ
тили Бунасъ, одну изъ самымъ значительныхъ рѣкъ, орошающихъ М ей-
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паръ. Берега ея порос.іи густымъ кустарникомъ, а русло— шириною въ 
одинъ километръ— почти совершенно высох.іо; дожди превращаютъ ее 
въ бурный потокъ, прерывая всякое сообщеніе между обоими берегами. 
Пройдя еще нѣсколько миль, мы свернули въ сторону, чтобы посѣтить 
Бильвару. Городъ этотъ— одно пзъ главныхъ складочныхъ мѣстъ тор- 
ГОВ.1 Я Радж астана— представлялъ въ началѣ этого столѣтія однѣ то.іько 
развалины; онъ обязанъ всѣмъ своимъ благосостояніемъ усиліямъ англій
скаго посланника Года, жившаго при дворѣ Раны около 1 8 2 0  года. 
Пользуясь прекраснымъ положеніемъ, по срединѣ должны, Бильвара 
кокет.шво раскинулась около отдѣльной горной цѣпи, идущей парал
лельно Аравалисскимъ горамъ. Шумные, многолюдные базары ея, съ 
красивыми зданіями по сторонамъ, представ.тяють красивое зрѣлище; 
тамъ процвѣтаетъ нѣско.тько видовъ промышленности. Мы прош.ш го
родъ изъ конца въ конецъ и посѣтшіи бо.іыпу-ю пагоду— красивое зда
ніе, входъ въ которое охраняютъ два огромные слона съ ихъ иагутами, 
высѣченные изъ камня. Недалеко отъ пагоды стоитъ прехорошенькій 
маленькій дворецъ,въ которомъ помѣщается Рана въ то время, когда 
ему вздумается посѣтить своихъ вѣрноподданныхъ. Городъ обнесенъ 
стѣною и нѣско.лько большихъ воротъ ведутъ въ поле; у однихъ стоитъ 
чудовищный и до не.льзя непристойный идѳ.лъ Го.ти, что нѣсколько пор
титъ хорошее впечатлѣніе, производимое этимъ дѣяте.льнымъ и трудо
любивымъ народомъ. Отойдя на одинъ километръ отъ города, мы пере - 
ш.ги в ъ  бродъ рѣку Кутизури-Нади и расположились на другомъ ея 
берегу, близъ большой деревни Санганиръ. Ж ители ея встрѣтили насъ 
друже.тюбно, но погода была пасмурная, и къ вечеру я  приказалъ снять 
лагерь, чтобы добраться до Вунеры, въ 16 километрахъ отъ нашего 
лагеря, гдѣ мы должны были найти прекрасный бунгаловъ.

30 марта.—-Двойной переходъ, совершенный нами вчера, побудилъ 
меня дать нашимъ животнымъ денекъ отдыха, тѣмъ болѣе, что дороги 
въ этихъ мѣстахъ такъ плохи, что легко загнать верблюдовъ. Впро
чемъ Бунера сама по себѣ заслуживаетъ вниманія. Этотъ красивый городъ, 
лежащій на берегу живописнаго озера, примыкаетъ съ одной стороны къ 
холму, увѣнчанному замкомъ Раджей Бунеры, однимъ изъ самыхъ ве
личественныхъ феода.льныхъ зданій Мейвара; онъ построенъ весь изъ 
бѣлаго мрамора, какъ дворецъ въ Удейпурѣ, и от.іичается простымъ, 
но ве.іичественнымъ стилемъ. Владѣ.іецъ этого зам ка— одинъ изъ наи
болѣе значительныхъ вассаловъ Раны; онъ происходитъ изъ рода Се
судіасовъ и носитъ титу.іъ и отличія Раджи, пожалованные его пред
камъ монго.іьскими императорами въ награду за ихъ заслуги. Доходъ*
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его владѣній превышаетъ полтора лака рупій, и при настоящемъ спо
койномъ и мирномъ времени обѣщаетъ удесятериться; территорія раджи 
простирается до подошвы Аравалисскихъ горъ.

Раджа присда.іъ своего камдара (министръ или управляющій дѣлами) 
извѣстить меня о своемъ посѣщеніи и, нѣсколько времени спустя, онъ 
самъ явился въ мой .лагерь съ цѣлой свитой дворянъ. За нѣсколько ша
говъ отъ моей палатки, раскинутой близь бунга.лова, онъ сошелъ съ 
лошади и подоше.іъ ко мнѣ; мы обнялись по древнему обычаю, и я при
гласилъ его въ па.латку. Побесѣдовавъ довольно долго, я, въ свою оче
редь, проводилъ его въ замокъ, гдѣ остался вечеръ. Н а другой день мы 
охотились вмѣстѣ на кабана, а вечеръ закончился танцами нотшей и 
разными забавами. Здѣсь соб.людается такой же этикетъ какъвъУ дей- 
пурѣ, и со мною обошлись здѣсь съ тою любезностью и привѣтливостью 
которыя составляютъ особенность раджпутскихъ владѣльцевъ и которыя 
имъ слѣдовало бы побо.лѣе выказывать европейскимъ посѣтителямъ 
такъ какъ нѣкоторые изъ моихъ предшественниковъ яшловались на 
холодный и гордый пріемъ. Строго говоря, я думаю, что между раджну- 
танцами рѣдко встрѣтишь грубыхъ и невѣж.ливыхъ людей, если самъ 
обходишься съ ними вѣж.тиво; но человѣкъ, незнакомый съ ихъ нравами 
и незнающій ихъ языка, легко можетъ оскорбить ихъ. Мнѣ трудно 
было бы сказать что нибудь противъ гостепріимства раджпутовъ; правда, 
что меня снабдили прекрасными рекомендательными письмами и что я 
могъ надѣяться имѣть все въ изобиліи тамъ, гдѣ другимъ бы.іо бы не 
легко путешествовать, Любезному пріему, оказанному мнѣ вездѣ въ 
Мейварѣ, я обязанъ, разумѣется, покровительству Раны; этотъ король 
пользуется такимъ вліяніемъ между индусами, что его протекція приго
дилась мнѣ во всѣхъ государствахъ Индіи.

22 марта.— Сегодня мы прош-ш по большимъ равнинамъ сѣвернаго 
Мейвара, которыя имѣютъ весьма печальный видъ; на нихъ едва едва 
ростутъ деревья,поля почти не обработываются и деревни очень бѣд
ныя; дожди покрыли почву растите-тьностью, и жатвы этого времени 
щедро вознаграждаютъ за безплодіе остальной части года; каналы, 
устроенные для орошенія полей, значительно увеличили-бы производи
тельность этой полосы.

П ройдя 22 километра по этой твердой, растрескавшейся землѣ, мы 
достигли бунга.іова Даблн и были вынуждены раскинуть свои палатки 
около самаго дома, такъ какъ деревьевъ здѣсь было не болѣе какъ въ 
Сахарѣ. Деревенскія хижины тѣснятся печа.тьно око.то одной полураз
рушенной, но очень живописной крѣпости. Такуръ, живущій въ ней,
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сдѣла.лъ намъ визитъ; онъ происходитъ изъ племени Раторъ и смотритъ 
также жалко какъ его страна и самая столица; плащъ его также весь 
въ дырьяхъ, какъ и стѣны его феодальной башни. Дабла, какъ погра
ничный городъ сѣвернаго Мейвара, игралъ въ послѣднія столѣтія нѣ
которую роль въ исторіи; дѣдъ теперешняго владѣльца, будучи окру
женъ пятью тысячами магаратовъ, защищался такъ храбро, что прину
дилъ осаждавшихъ отступить. Его крѣпостца получила названіе «Ма
лаго Буртпора», въ память знаменитой крѣпости, передъ которой по
гибъ лордъ Дэкъ (Lake). Гордясь своимъ успѣхомъ, пылкій Раторъ 
задума.іъ сдѣ.латься независимымъ и отказался платить дань своему 
верховному властителю, раджѣ Бунерскому; но Рана вступился за своего 
вассала, и бѣдный такуръ былъ принужденъ выдать свои пушки и ли
шился почти всѣхъ своихъ доходовъ. Преемникъ его теперь не болѣе 
какъ  ме.лкій глава деревни.

Мнѣ пришлось выслушать сѣтованія храбраго барона, съ сожалѣ
ніемъ вспоминавшаго о томъ прекрасномъ времени, когда ему можно бы.іо 
сражаться сколько угодно и когда крѣпость его господствовала надъ 
торговымъ путемъ въ Ажмиръ; я утѣшалъ его какъ только могъ, увѣряя 
его, что европейцы вознаградятъ его когда нибудь за все потерянное, до
ставивъ его странѣ богатство и плодородіе.

Д абла послѣдній городъ, принадлежащій Ранѣ; въ нѣсколькихъ ки
лометрахъ отъ него протекаетъ рѣка Кагрп Н ади, отдѣляющая его 
владѣнія отъ области Ажмиръ.
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О б л а с т ь  А ж м и р ъ .

Бѵней.— Нуссерабадъ.— Ажзпгръ, его базары п памятники.— Мечеть Арай- 
Дннъ-ка-Джопра.—Крѣпость Терагуръ.

23  Область Ажмиръ, куда мы встуиили сегодня утромъ,
единственная мѣстность Раджпутаны, которая находится вполнѣ во 
власти англичанъ. Она принад.тежитъ имъ только съ -1 8 1 8  года; на
ходясь съ пятнадцатаго столѣтія во власти монгольскихъ императоровъ, 
она подпала власти магаратскихъ королей Гваліора въ то время, когда, 
произошло раздробленіе имперіи. Начавъ управлять дѣлами падишаха, 
англичане объявили Ажмиръ частію императорскаго леннаго удѣла и 
владѣютъ имъ съ тѣхъ поръ. Эта значительная область граничитъ съ 
королевствами: Мейваръ, Марваръ, Джейпуръ и Кишенгуръ; она про
стирается въ длину на 1 3 5  километровъ отъ горной цѣпи Аравалисъ 
до Буна, а въ ширину отъ Ажмира до Еагри-Н ади имѣетъ 70  кило
метровъ.

Первый городъ, который мы встрѣтили бы.лъ Деорахъ, лежащій при 
началѣ безконечныхъ равнинъ. Со всѣхъ сторонъ показывались безчи
сленныя стада антилопъ, и такъ какъ эти пуштивыя животныя близко 
не допускаютъ къ себѣ верблюдовъ, то мы убили ихъ нѣсколько еще до 
пріѣзда нашего въ бунга.товъ Бунайя. Этотъ городъ .лежитъ въ центрѣ 
маленькой до.лины, окруженной не особенно высокими хо.імами, кото
рымъ огромныя г.лыбы гранита придаютъ грандіозный характеръ. В ъ 
до.лину ведетъ тѣсное ущелье и надъ дорогою господствуетъ древній 
замокъ раджей Ьунаи, построенный на вершинѣ неприступной ска.іы. 
БунайскіІ раджа, происходя изъ древней династія Пуригаращзъ Мун-
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дара, считается въ то же время вассаломъ вице-короля Индіи и Джей- 
пѵрскаго раджи; такое положеніе оказывается подъчасъ не особенно 
пріятнымъ. Кенотафы этой царствующей фамиліи расположены рядами 
вокругъ живописнаго озера. Городъ занятъ сплошь хижинами, слѣплен
ными изъ грязи и дерева и обнесенъ высокою стѣною изъ земли, смѣ
шанной съ соломой; онъ далеко не имѣетъ такого веселаго вида какъ  
мѣстечки Мейвара съ ихъ кирпичными стѣнами и черепичными кры
шами. ’П о другую сторону стѣнъ возвышаются отвѣсные склоны горы, 
а громадныя скалы точно угрожаютъ домикамъ, стоящимъ внизу.

Одинъ пиръ И .Л И  б.лагочестивый мусульманинъ поселился нѣкогда на 
вершинѣ этого оврага и къ его дуршлу стекаются теперь богомо.льцн. 
Мы находимся въ такой мѣстности, гдѣ всѣ святые послѣдовали ис
лама какъ бу-дто сог.ласились сойтись, такъ какъ на каждой вершинѣ, 
на всякомъ хо.лыѣ возвышается дургахъ съ его мусджидомъ (молельня).

24: мяршя.— Сегодня утромъ мы прибыли въ Нуссерабадъ, одинъ 
изъ наиболѣе важныхъ военныхъ постовъ, учрежденныхъ англичанами 
въ Раджпутанѣ. Эта стоянка съ виду ужасно печальная: инсургенты за
владѣли ею въ 1857  году, сожг.ш всѣ дома и превратили это мѣсто въ 
пустыню, вырвавъ деревья съ корнемъ и истребивъ всякую растите.ть- 
ность. Индѣйскій городъ постиг.іа та же участь какъ и анг.іійскій лагерь, 
п онъ .ДИШИ.ЛСЯ всего, что только было въ немъ живописнаго; теперь го
родъ этотъ ничто иное, какъ бо.іьшой базаръ; однако въ немъ живетъ 
бо.лѣе 2 0 ,0 0 0  ДУ'ШЪ. Все, что было попорчено инсургентами,насколько 
возможно, исправлено; однако новыя дороги, перерѣзающія .іагерь,окай- 
м.тены настоящими метловищами и всѣ усилія развести новые сады не 
увѣнчались успѣхомъ; почва, изсушенная па.лящииъ Со.тнцѳмъ и лишен
ная тѣни, столь необходимой въ этой странѣ, сдѣла.іась твердою и 
безплодною. Хотя станція Нуссерабадъ и печа.льна съ виду'', но этого 
нѣтъ на самомъ дѣ.тѣ: заключая большой гарнизонъ и находясь въ не
значительномъ разстояніи отъ Ажмира, она населена дово.іьно мно
гими европейцами, которые стараются прожить въ этой пустынѣ какъ 
можно веселѣе.

Иностранцы невидимому рѣдко посѣщаютъ этотъ постъ; поэтому 
прибытіе нашего каравана, прошедшаго по всему лагерю, распо.іожаеь 
въ немъ безъ церемоніи, произве.іо нѣкоторое впечат.іѣніе на жителей. 
В ъ  теченіи дня нѣско.тько человѣкъ приходили развѣдать объ насъ и 
обошли бунгаловъ со всѣхъ сторонъ. Наша наружность, одежда, воору
женный конвой, все подавало поводъ къ самымъ страннымъ нредполо- 
женіямъ; предполага.іи даже, что мы русскіе шпіоны. Наконецъ нача.іь-

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



184

НИКЪ лагеря, капитанъ Ш.... въ сопровожденіи одного изъ своихъ дру
зей рѣшился сдѣлать намъ визитъ; объяснившись съ той и съ другой 
стороны, мы посмѣялись надъ его ошибкою, и капитанъ удалился, при
гласивъ насъ къ себѣ обѣдать на слѣдующій день.

Намъ пришлось остаться тутъ еще нѣсколько дней, такъ какъ и 
прочіе жители приглашалп насъ къ себѣ и я еще разъ имѣлъ случай 
убѣдиться, что путешествующіе иностранцы рѣдко гдѣ встрѣчаютъ бо
лѣе радушный и безкорыстный пріемъ, какъ въ англійскихъ поселеніяхъ 
БЪ Индіи. Мы поохотились также съ нѣсколькими офицерами въ Ара- 
вадлисскихъ горахъ и вернулись домой съ порядочною добычею. Р ав 
нины, окружающіе лагерь, какъ я уже сказалъ, очень богаты всякаго 
рода дичью, а въ лощинахъ большой горной цѣпи водится много ди
кихъ звѣрей. Разумѣется, охота составляетъ одно изъ главныхъ удо- 
во.іьствій офицеровъ, у которыхъ безъ того чрезвычайно мало занятій: 
каждый годъ они предпринимаютъ настоящія экспедиціи и истребляютъ 
значительное чис.іо тигровъ, пантеръ, медвѣдей и т. д. Эти экспедиціи 
служатъ темою разговоровъ въ продолженіи цѣлаго года и представ
ляютъ много весьма интересныхъ и драматическихъ эпизодовъ. Дѣй
ствительно, подобная охота рѣдко обходится безъ какого нибудь не
счастнаго случая; раненый и преслѣдуемый тигръ столь же опасенъ и 
смѣлъ, сколько онъ бываетъ трусливъ и боязливъ, когда ему представ
ляется возможность убѣжать. Я, кажется, говорилъ уже, что это живот
ное рѣдко бросается на человѣка съ перваго же выстрѣла, если онъ 
уже ранѣе не былъ измученъ или принадлежитъ къ  числу «адмикане- 
валла» т. е. людоѣдовъ.

С.ловомъ, мы проЁели очень пріятно тѣ пять дней, которые пришлось 
посвятить Нуссерабаду. 30 -го  марта мы двинулись въ Ажмиръ, ко
торый находился отъ насъ не болѣе какъ въ 15 миляхъ. По выходѣ 
изъ Нуссерабада, дорога вступаетъ въ горы и мы вскорѣ очутились въ  
центрѣ Аравалиса. Солнце взошло, когда мы пробирались по первымъ 
ущельямъ, и еще болѣе увеличило красоту пейзажа: со всѣхъ сторонъ 
возвышаются зубчатыя, остроконечныя вершины самой причудливой 
формы, и между ними утесы, погруженные еще во мракѣ, образуютъ глу
бокія пропасти. Свѣтовые лучи, преломляясь о вершины, окружаютъ 
ихъ розоватымъ отблескомъ; безчисленные кактусы, единственныя ра
стенія этихъ лощинъ, образуютъ причудливыя группы; на плоскогорьяхъ 
нѣсколько деревъ искристой акаціи съ ея цвѣтами огненнаго цвѣта воз
вышаются надъ высокими кустарниками Е ал ам а; тысячи куропатокъ 
«пріютившихся въ этихъ травахъ, привѣтствуютъ восходъ солнца своимъ
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пронзите.іьнымъ крикомъ и время отъ времени при нашемъ приб.лиженіи 
взлетаетъ павлинъ, проносясь мимо, подобно снопу блестящихъ изумру
довъ. Утренняя прохлада, пѣніе птицъ и прелестный пейзажъ заста
вили насъ позабыть усталость; всѣ веселы, люди мои шутятъ и смѣются, 
мы близки къ цѣли, и они скоро возвратятся къ своимъ очагамъ. Н а 
поворотѣ дороги мы увидѣли Ажмиръ и его знаменитую крѣпость Те- 
рагуръ; картина великолѣпная: бѣлые дома города окружены широкою 
полосою зелени и походятъ на оазисъ среди этой пустыни скалъ и 
остроконечныхъ вершинъ. Одна то.іько долина отдѣляла насъ отъ го
рода, и мы шли по ней цѣлыхъ два часа подъ жгучими лучами сбйнца; - 
теперь она показалась намъ менѣе живописною, чѣмъ съ часъ тому на
задъ. Подходя къ городу, можно подумать, что находишься въ окре
стностяхъ Грасса и-ти Ниццы; поля усѣяны цвѣтами: розовые кусты, 
жимолость и др. образуютъ обширные луга, которые доставляютъ глав
нымъ образомъ такъ наз. уттеръ (u tter), знаменитыя благовонныя 
мас.іа востока.

Въ девять часовъ мы прошли подъ одними изъ древнихъ воротъ 
Ажмира и нашъ караванъ двинулся по узкимъ и живописнымъ базарамъ, 
которые съ перваго взгляда много напоминаютъ Каиръ. Первою нашею 
заботою было найти помѣщеніе; здѣсь нѣтъ Раны, который могъ бы 
дать въ наше распоряженіе цѣ.лый дворецъ, нѣтъ даже и бунгаловъ, 
такъ какъ  путешественники здѣсь такъ рѣдки, что городъ и не позаботил
ся объ нихъ. Имѣя рекомендательныя письма къ губернатору края, ма- 
іору Давидсону, мы. мог.ли въ крайнемъ случаѣ разсчитывать на его 
гостепріимство; но всякій пойметъ, какъ непріятно явиться въ кому ни
будь нежданно, негаданно да еще съ пятьюдесятью че.ловѣкаыи свиты. 
Тогда я вспомнилъ, что маіоръ Никсонъ совѣтывалъ мнѣ въ затрудни
тельномъ по.іоженіи обратиться лично къ банкиру Сету Пуртабъ Мулу. 
Я. лопроси.лъ перваго встрѣчнаго указать мнѣ квартиру Сета и, пройдя 
нѣсколько большихъ красивыхъ и удивительно чистыхъ улицъ, мы яви
лись къ банкиру. Слуги его приня.іи насъ чрезвычайно вѣж.іиво, п 
скоро появился и самъ Сетъ, человѣкъ весьма симпатичный, лѣтъ около 
сорока. Едва я успѣлъ объяснить ему причину моего посѣщенія, какъ, 
не давши мнѣ даже извиниться въ томъ, что я потревожилъ его, онъ 
тотчасъ же приказалъ помѣстить насъ въ одномъ изъ его домовъ и 
даже весьма добродушно просилъ не благодарить его, увѣряя, что онъ 
еще много обязанъ намъ за честь, которую мы ему дѣлаемъ, и торопилъ 
васъ пойти отдохнуть съ дороги. ІІо.іъ часа спустя, мы уже билж въ 
прелестнѣйшемъ индѣйскомъ домикѣ, вда.ли отъ базаровъ, въ одномъ
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ИЗЪ предмѣстій города; слуги, присланные Сетомъ, наскоро привели все 
въ порядокъ, повѣсили обои, разостлали ковры и разставили диваны. 
При нашемъ домикѣ находился большой фруктовый садъ съ апельсин
ными, лимонными и другими пахучими деревьями этихъ благословенныхъ 
странъ; подъ ихъ вѣтвями извивался каналъ съ проточною водою, под
держивая въ саду очаровательную прохладу. И  все это, какъ сказалъ 
Пуртабъ Муллъ, принадлежитъ намъ на все время, пока намъ заблаго
разсудится пробыть тутъ. Какъ же возможно послѣ этого обвинять 
индусовъ въ негостепріимствѣ? Этотъ упрекъ можно сдѣлать только 
желчному и гордому бабу, живущему на берегахъ Ганга, и.іи суевѣр
ному Декканцу, которые скорѣе дадутъ вамъ умереть, нежели примутъ 
васъ подъ свой кровъ; но ничего подобнаго нельзя сказать о жите.іѣ 
Раджастана, будь онъ раджпутъ, купецъ или крестьянинъ.

По прибытіи въ Ажииръ я отпустилъ конвой, который да.лъ 
мнѣ Рана, написалъ ему о томъ, какъ меня принимали по дорогѣ 
и, наконецъ, извѣстилъ маіора Давидсона о моемъ пріѣздѣ. Послѣдній 
тотчасъ прислалъ намъ одну изъ своихъ каретъ и съ готовностью пред
ложилъ мнѣ свои услуги, чтобы облегчить мои изслѣдованія въ городѣ 
и его окрестностяхъ. Нечего и говорить, что и онъ оказалъ мнѣ такой 
же привѣтливый и любезный пріемъ, какой я  встрѣчалъ у всѣхъ выс
шихъ англійскихъ чиновниковъ. Въ продолженіи всего нашего пребы
ванія въ Ажиирѣ, онъ употребилъ всѣ усилія, чтобы оставить по себѣ 
доброе воспоминаніе.

Ажмиръ весьма древній городъ; онъ былъ основанъ въ первые вѣка 
нашей эры ПІоганъ-Аджа-Паломъ, который, по преданію, сначала бы.лъ 
пастухомъ и, построивъ знаменитую крѣпость, господствующую надъ го
родомъ, завладѣлъ мало по ма.5у сосѣдними землями и сдѣлался могу
щественнымъ монархомъ. Отсюда происходитъ и названіе города, кото
рый иные называютъ Уджа-Меръ или гора пастуха, а другіе Аджи- 
Меръ, т. е. непреступная гора. Около 6 8 5  г. мы находимъ одного изъ 
его потомковъ, Дула Рае, на Ажмирскомъ престолѣ; онъ былъ убитъ во 
время перваго вторженія мусульманъ и крѣпость взята ими, но братъ 
его, МаникаРае,прогналъ завоевателей.Въ 1 5 5 9 г .  Акберъ присоединитъ 
эту область къ имперіи; я уже говорилъ о позднѣйшей участи этого 
города.

Ажмиръ лежитъ въ прелестной долинѣ; съ одной стороны городъ 
прилегаетъ къ великолѣпному озеру Ана Сагуръ, имѣющему въ окруж
ности бо.лѣе 12 километровъ; съ другой онъ прислонился къ высокой 
горѣ, на которой возвышается крѣпость Терагуръ. Превосходный к іи -
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матъ и красивое мѣстоположеніе города издавна сдѣлали его любимымъ 
мѣстопребываніемъ монгольскихъ императоровъ, и долина наполнилась 
ихъ дворцами и садами. Однимъ изъ лучшихъ можно назвать Даолатъ Богъ 
или «садъ Великолѣпія», устроенный въ XV столѣтіи императоромъ Джан- 
гироиъ; онъ служитъ теперь резиденціей англійскаго губернатора. Краси
вые мраморные павильоны возвышаются на самомъ берегу озера; изъ 
нихъ открывается восхитительная панорама города и окрестныхъ горъ^ 
отражающихся въ его прозрачной, какъ хрусталь, поверхности. Садъ 
очень великъ и усаженъ вѣковыми деревьями; подъ ихъ тѣнью надмен
ный Джангиръ принялъ смиреннаго посланнипа короля Англіи Якова.

Это озеро, какъ и всѣ озера этой мѣстности, образова.іось вслѣдствіе 
прегражденія рѣки громадными плотинами, которыя построены въ X 
вѣкѣ королемъ Ана Дева. Впрочемъ, это озеро не единственное въ Аж- 
мирѣ; тамъ есть еще два другихъ, только меньшихъ размѣровъ; одно 
изъ нихъ вырытое въ IX  столѣтіи королемъ Висала Дева и называемое 
Бизина Та.лъ, .лежитъ къ востоку отъ города; на немъ находится ма.лень- 
кій островокъ, покрытый развалинами, и оно омываетъ подошву высока
го  хребта ска.лъ, на вершинѣ которыхъ возвышается знаменитая пустынь 
Ковджагъ Кутубъ.

Городъ обнесенъ стѣнами, воздвигнутыми императоромъ Джангир омъ; 
онѣ идутъ съ одной стороны по хребту сосѣднихъ горъ и примыкаютъ къ 
цитадели Терагуръ. Восемь большихъ воротъ въ красивомъ стилѣ ве
дутъ въ  городъ; онъ защищенъ со стороны равнины укрѣпленнымъ 
замкомъ, который зак.іючаетъ въ себѣ громадный дворецъ и флиге.ля для 
гарнизона; но неудобное распо-ложеніе этихъ построекъ доказываетъ, что 
ихъ преполагалось занимать только въ крайнемъ случаѣ, когда, во вре
мя осады невозможно бы.ло бы оставаться въ красивыхъ пави.льонахъ 
Ана Сагуры. Въ этомъ замкѣ замѣчате.льны то.іько прекрасныя стрѣ.льча- 
тыя ворота, украшенныя башенками и кіосками; онѣ выходятъ на одну 
изъ большихъ улицъ.

Послѣ Джейпура Ажмиръ можетъ назваться первымъ городомъ Рад- 
жпутаны, по его велико.гѣпнымъ базарамъ, которымъ онъ обязанъ от
части англичанамъ. Это большія, широкія и красивыя улицы, окаймлен
ныя тротуарами. Въ нижнихъ этажахъ домовъ помѣщаются .лавки, а фа
сады этихъ зданій украшены ба.лконами и верандами. Дома богачей по
строены изъ бѣ.лаго мрамора, и нѣкоторые изъ нихъ удивительно краси
вы. Я  упомяну между прочимъ о дворцѣ Сетовъ (8еШ),принад.леяащемъ 
нѣсколькимъ банкирамъ изъ касты дяаиновъ; хотя это чудесное зда
ніе построено недавно, но оно можетъ быть поставлено на ряду съ са-
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мыми лучшими произведеніями раджпутанскаго искусства. Балконы, ко
лонны и рѣзные карнизы покрываютъ фасады; мельчайшія украшенія 
отдѣланы весьма тш;ательно и съ большимъ вкусомъ. Но это не единствен ■ 
ный дворецъ въ городѣ; Ажмиръ настояіцій Франкфуртъ Раджастана 
и его многочисленные Ротшильды соперничали другъ передъ другомъ, обо
гащ ая его прекрасными памятниками. Вообще всѣ дома хорошо отстро
ены и немногіе города смотрятъ такъ красиво, какъ Ажмиръ съ его 
безчисленными террасами и стѣнами, покрытыми мраморомъ или блестя
щей штукатуркой.

Отъ громадныхъ бульваровъ, созданныхъ англичанами, расхо
дятся въ живописномъ безпорядкѣ во всѣ стороны узкіе, изви.тистые ба
зары, по которымъ снуетъ взадъ и впередъ шумная толпа. Ни одинъ го
родъ Востока, даже Каиръ, не представляетъ для художника болѣе 
интересной и оригинальной картины, какъ эта часть Ажмира. Пред
ставители всѣхъ племенъ Индіи толпятся на этихъ улицахъ, шириною въ 
два метра, гдѣ сосредоточена главная торговля страны, величиною рав
ной Ф ранціей подъ темными каменными арками его лавокъ расположе
ны самыя разнообразныя произведенія. Ничего нѣтъ интереснѣе, какъ 
прогуливаться по этимъ базарамъ; въ Ажмирѣ я  отправлялся каждое 
утро побродить среди этой пестрой толпы, останавливался передъ лав
ками и болталъ съ торговцами, всегда вѣжливыми и услужливыми. 
Сидя за своимъ станкомъ, куда взобрался съ помощью лѣсенки, полу- 
нагоЁ юве.лиръ - браминъ, опоясанный священнымъ шнуркомъ, занятъ 
выдѣлкою прелестныхъ вещицъ, которыя составили бы счастіе нашихъ 
парижанокъ; на носу у него надвинута пара огромныхъ очковъ,— не
обходимая принадлежность золотыхъ дѣдъ мастера, а вокругъ него си
дятъ подмастерья, вѣроятно его же сыновья, обдѣлывая драгоцѣнные 
металлы. Лишь только я заговорилъ съ нимъ, какъ добрый старикашка 
тотчасъ же снялъ очки и, отвѣсивъ мнѣ поклонъ, разложилъ передо 
мною свои богатства, которыя онъ вынималъ изъ желѣзнаго сундука; 
онъ прелюбезно объяснилъ мнѣ всѣ подробности ихъ выдѣлки, и да.дъ 
мнѣ выбрать нѣсколько бездѣлушекъ, не наскучая слишкомъ назойливыми 
предложеніями. Рядомъ съ нимъ помѣщался фабрикантъ браслетъ; при
сѣвъ на корточки передъ огнемъ , онъ плавитъ свою красную или зеле
ную камедь и намазываетъ ее затѣмъ на коническую Форму; тонкимъ 
лезвеемъ онъ разрѣзаетъ эту массу на узенькіе круги и, мгновенно 
охладивъ ее, подаетъ мнѣ до двадцати тонкихъ колецъ. Этимъ ремес
ломъ занимается обыкновенно марварскій баніанъ или мусульманинъ; 
его жена либо помогаетъ ему въ производствѣ, .либо примѣряетъ бра-

iQ'.J

с.іеты покупательницамъ; нѣтъ ни одной молодой дѣвушки и.ли замуж
ней женщины, къ какому бы к.лассу общества онѣ ни принадлежали, ко
торыя не носили бы по нѣсколько такихъ браслетъ; иногда ихъ надѣ
ваютъ столько, что ими покрыта вся рука отъ локтя до кисти, а такъ 
какъ эти браслеты очень дешевы, и въ то же время и весьма хрупки, 
то они состав.ляютъ значительный предметъ торгов.ли.

Прогуливаясь по магазинамъ, я осмотрѣ.лъ лавки инструментальныхъ 
мастеровъ, которые продаютъ большія гитары, скрипки и тамъ-тамы; д а 
лѣе, мѣдники сидятъ на корточкахъ, окруженные цѣлыми горами мѣдной 
посуды всевозможныхъ размѣровъ, начиная отъ лоты, употребляемой 
для омовенія, и кончая амфоромъ, имѣющимъ одинъ метръ въ діаметрѣ. 
Иногда цѣлая улица населена одними башмачниками, горшечниками или 
красильщиками, которые повидимому не боятся конкуренціи и раскла
дываютъ бокъ о бокъ свои произведенія. Суконные ряды и магазины 
всевозможныхъ шелковыхъ матерій считаются самыми аристократичны
ми; тутъ лавки содержатся чисто и прекрасно освѣщены; купецъ, сидя 
на подушііѣ ослѣпительной бѣлизны, степенно выжидаетъ покупате.тя, меж
ду тѣмъ какъ его прикащикъ съ утра до вечера царапаетъ цифры на 
нескончаемомъ свиткѣ бумаги. Среди этой шумливой толпы народа, на
полняющей у.тицы, снуютъ тысячи торгашей, напоминающіе парижскихъ 
нродавцевъ; они продаютъ вамъ превкусные шары изъ сахара, смѣшан
наго съ мо.іокомъ, продаютъ овощи, ножи, бетель и увеличиваютъ тѣс
ноту и шумъ на улицахъ.

Женщины не застѣнчивы и не прячутся, какъ въ другихъ городахъ, 
отъ европейцевъ; къ тому же онѣ очень хорошенькія. Онѣ п о л ь з у ю т с я  

повидимому бо.тьпіой свободою; мусульманокъ легко ушнать но ихъ об
тянутымъ, не особенно приличнымъ панталонамъ; удивительно, что подоб
ная мода привилась у столь ревниваго народа; индіанки носятъ краси
вую, короткую юбочку, называемую кангра, а на плечи накидываютъ 
сарри, что составляетъ чрезвычайно красивый костюмъ.

Находясь давно во власти мусульманъ, Ажмиръ не сохранилъ ни
какихъ памятниквъ отъ своихъ первыхъ владѣтелей; единственныя раз
валины, дающія намъ нѣкоторое понятіе о великолѣпіи этой эпохи, на
ходятся у подошвы Терагура; это остатки мечети Арай-Динъ-ка-Джо- 
пра, о которыхъ я сейчасъ буду говорить.

Такимъ образомъ изъ древнихъ памятниковъ въ самомъ городѣ не 
сохраншлось ничего кромѣ дургаха Еовджа Саида. З а  то э т о  свяпгенноа 
мѣсто индо-мусу.льманской религіи по.льзуется большою извѣстностью —
это индѣйская Мекка. Дурганъ заключаетъ въ себѣ мавзолей ве.ликаго
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святаго Еовджаха Саида, перваго проповѣдника корана у невѣрныхъ 
ажмирцевъ-Родившись въ 5 2 7  году Геджры въ Сиджиетанѣ, онъ при
былъ въ Ажмиръ вмѣстѣ съ завоевателемъ Кутубомъ и, женившись 
на дочери мусульманина Гуссанъ Мишади, оставался здѣсь до смерти;, 
онъ прожилъ около 1 0 8  лѣтъ. Вся его жизнь была длиннымъ рядомъ 
благочестивыхъ поступковъ и чудесъ, о которыхъ существуетъ мно
жество легендъ, болѣе или менѣе баснословныхъ. Послѣ его смерти, всѣ 
монархи Индіи окружили его гробницу лучшими произведеніями индус
скаго искусства и императоръ Джеангиръ построилъ ему въ 1 6 1 0  г. ве
ликолѣпный мавзолей.

Входъ въ дургахъ находится въ концѣ длиннаго базара, который пе
ресѣкаетъ весь городъ; надъ внѣшнею оградою виднѣется нѣско.іько мо- 
нумента.тьныхъ воротъ; мраморные куполы и шпицы мечетей, выдѣляют
ся на сѣромъ фонѣ горы, имѣющей форму пирамиды. Я  явился въ дур
гахъ съ рекомендательнымъ письмомъ отъ губернатора, который преду
предилъ меня, чтобы я  не разсчитывалъ на слишкомъ вѣжливый пріемъ, 
такъ какъ европейцевъ обыкновенно не допускаютъ въ святилище. У 
первыхъ дверей меня остановили нѣсколько человѣкъ съ мрачными, фа
натическими лицами и грубо объявили мнѣ, что я не могу идти далѣе 
не снявъ сапоговъ. Рѣшившись все осмотрѣть, я поспѣшилъ повиновать
ся ихъ приказанію и, оставшись въ однѣхъ чулкахъ, послѣдовалъ за 
муллой, который пред.тожилъ проводить насъ. •

Мы вошли въ огромный дворъ, высланный бѣлымъ мраморомъ и со
держимый съ такою опрятностью, что солнечные лучи играли на его 
поверхности какъ на водяной плоскости. Вокругъ тѣснились мечети и 
надгробные камни ослѣпительной бѣлизны, и наконецъ въ срединѣ возвы
шался мавзолей, окруженный деревьями. Эти растенія, разбросанныя между 
мраморными стѣнами, отбрасываютъ на нихъ пріятную, мягкую тѣнь, 
превращая дворъ въ очаровательное, прохладное мѣстечко, Здѣсь 
царствовала величайшая тишина; только нѣсколько старыхъ муллъ, 
распростертыхъ на пол}'̂ , бормотали свои безконечныя молитвы. Я  усѣлся 
подъ деревомъ и проводникъ далъ мнѣ отдохнуть и помечтать; мнѣ 
рѣдко случалось видѣть мѣсто прелестнѣе этого двора. Когда я по
просилъ проводника внести фотографическій приборъ, то онъ очень сму
тился и сначала энергически отказался исполнить мою просьбу, но по
томъ позволилъ мнѣ помѣститься на краю глубокаго оврага, который 
отдѣляетъ дургахъ отъ горы; главный мулла кажется и за это побра
нилъ его, но фотографы безжалостны и я сохранилъ свой снимокъ. Мнѣ 
не дозволили подойти къ священному гробу, но я издали видѣлъ мас

сивную серебряную раку, стоящую подъ балдахиномъ изъ золотой парчи;, 
въ ней хранятся мощи святаго, къ которымъ ежегодно стекаются на 
поклоненіе тысячи богомольцевъ.

В ъ дургахѣ бываетъ большой праздникъ, называемый Урси-Кадиръ- 
Валла, на который стекается со всѣхъ концовъ Азіи иногда до полъ- 
милліона правовѣрныхъ. Каждый изъ нихъ проситъ у Ковджа Саида 
какой нибудь милости и возвращается на слѣдующій годъ, чтобы воз
обновить свою просьбу или въ благодарность дѣлаетъ какое нибудь 
приношеніе. Нѣкоторые, болѣе догадливые богомольцы прямо просятъ 
у святаго денежной помощи, а такъ какъ этотъ достойный старецъ обла
даетъ способностью жить и дѣйствовать и въ своемъ гробу, то онъ вы
даетъ имъ векселя, подписанные его рукою, на первые банкирскіе дома 
Индіи; уваженіе къ святому такъ велпио, что никогда не случалось, 

і чтобы хотя одинъ индѣйскій банкиръ претестовалъ вексель или по
дозрѣвалъ въ этомъ обманъ.

Осмотрѣвъ дургахъ Ковджа Саида, я отправился въ мечеть Арай- 
Динъ-ка-Джопра, развалины которой живописно возвышались посреди 
ма.іенькой рощицы въ оврагѣ, спускающемся съ вершины Терагура, въ 
нѣкоторомъ разстояніи отъ городскихъ стѣнъ. Эта знаменитая мечеть—  
одинъ изъ самыхъ замѣчательныхъ памятниковъ Индіи, какъ по своему 

 ̂ велико.лѣшю, такъ и по своему археологическому значенію. Въ самомъ
!' дѣ.тѣ, это одно изъ первыхъ зданій воздвигнутыхъ мусульманами и

вмѣстѣ съ тѣмъ одинъ изъ великолѣпнѣйшихъ образцовъ архитектуры 
джаиновъ первыхъ вѣковъ. Эта странная смѣсь столь несходныхъ стилей 
объясняется весьма просто; завоевавъ индѣйскія королевства, дикія орды 
магометанъ только грабили и разруша.тн, не заботясь о томъ, чѣмъ за
мѣнить тѣ великолѣпные памятники, которые они раззоряли. Первые 

! императоры, завладѣвъ страною, и, желая здѣсь окончате.іьно утвер
диться, заботились о постройкѣ храмовъ истинному Богу, а за неимѣ
ніемъ архитекторовъ не наш.іи ничего лучшаго какъ поручить эти ра
боты индусамъ. Велико.іѣпные дворцы древнихъ коро.тей и чудные 
храмы идолопоклонниковъ доставили имъ неистощимый запасъ готоваго 
матеріала. Достаточно бы.до снять идоловъ, прибавить нѣсколько ха
рактеристическихъ мелочей въ отдѣлкѣ и придать зданію особенный 
отпечатокъ мечети, соединивъ Фасадъ еъ остроконечными арками. Та-

І ково было, можно сказать, происхожденіе этого грандіознаго сти.тя, 
называемаго иными индо-сарацинскимъ и который украсилъ Индію ве- 
, ликолѣпнѣйшими памятниками.

I Императоръ Кутубъ-Удинъ-Эйбекъ кажется первый употребилъ этотъ
© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



192

любопытный способъ; ему приписываютъ мечети Ажмира и стараго 
Дели; его наслѣдники, подражая ему, украсили Ахмедабадъ, Манду, К а- 
нужъ и т. д.

Арай-Динъ-ка-Джопра или «Произведеніе двухъ съ половиною дней» 
стоитъ на высокой террасѣ, на которую вели большія каменныя лѣ
стницы, которыя теперь исчезли и замѣнены крыльцомъ, украшеннымъ 
скульптурными колоннами. Н а первый взглядъ эти развалины весь
ма живописны; вѣтвистыя деревья окружаютъ основаніе тѳрасеы и 
черезъ нихъ сквозитъ только верхушка мечети. Красивая дверь въ 
прелестномъ стилѣ джаиновъ, передѣланная по магометанскому обы
чаю, т. е. покрытая кромѣ цвѣтовъ и обыкновенныхъ предметовъ еще 
арабскими изрѣченіями и симво.лами, ведетъ въ большой четырехъ- 
угольный дворъ, каменный по.лъ котораго почти весь поломанъ. Мечеть 
занимаетъ противуположную часть двора, но ея фасадъ почти совер
шенно скрытъ за группою высокихъ деревьевъ и ма.ленькою стѣнкою 
которыя очень портятъ наружный видъ мечети. Съ трехъ другихъ сто
ронъ тянутся длинные корридоры, а надъ ними возвышаются павильоны, 
построенные массивно и въ  строгомъ стилѣ. Эти постройки, заклю
чавшія въ себѣ обширные покои, предполагалось соединить съ южнымъ 
фасадомъ дворца императоровъ Горіановъ, отъ котораго осталось еще 
много развалинъ. Войдя въ ма.іенькую ограду, видимъ наконецъ сквозь 
листву деревьевъ все зданіе мечети. Посреди фасада возвышается вы
сокая, стрѣльчатая дверь; по обѣимъ ея сторонамъ тянется рядъ арокъ 
въ другомъ, менѣч красивомъ стилѣ. Всѣхъ арокъ семь, считая тутъ же 
и главный входъ, и каждая изъ нихъ посвящена извѣстному дню въ 
недѣлѣ. Этотъ фронтонъ, то.лщиною почти въ 4  метра сдѣланъ изъ 
твердаго мелкозернистаго песчаника. Снаружи все зданіе покрыто на
стоящею сѣтью рѣзныхъ украшеній, которыя исполнены такъ прекрасно 
и притомъ ме.лкими изящными узорами, что ихъ можно сравнить развѣ 
съ тонкими кружевами. Рамы у дверей покрыты арабскими и индус
скими надписями, которыя сдѣланы рельефно на фонѣ арабесокъ, про
изводящихъ удивительно эффектный видъ.

Внутренняя отдѣлка мечети испо.ляена джаинскпми архитекторами 
и ску.іьпторами по плану и идеѣ мусульманъ; поэтому замѣтно, что они 
были стѣснены въ нѣкоторыхъ мелочахъ; не зная напримѣръ что такое 
.лучистая арка, они замѣнили ее арками съ горизонта.льными рядами, 
сходящимися въ одну точку на вершинѣ. Пройдя въ «двери Пятницы» 
вы вступаете въ большую залу, которая тянется позади фасада; но, лю
буясь произведеніемъ Еутуба, все же приходится сознаться, что оно

стоитъ гораздо ниже построекъ джаиновъ, воздвигнутыхъ въ IV  вѣкѣ. 
Фасадъ поражаетъ васъ своими величественными размѣрами и тонкими 
украшеніями, но за то и внутренность зданія необыкновенно хороша. 
Невозможно представить себѣ ничего красивѣе этой длинной залы, сводъ 
которой, покрытый самою разнообразною рѣзьбою, опирается на четыре 
ряда удивительно изящныхъ ко.іоннъ.

Средина мечети покрыта куполами, въ сти.лѣ джаиновъ, образован
ными изъ концентрическихъ рядовъ камней; каждый рядъ покрытъ по
лосою рѣзьбы, которыя идутъ къ центру и наконецъ переплетаются 
между собою; изъ центра свода спускается тяжелый каменный навѣсъ, 
весь высѣченный ажурно, подобно китайской гремушкѣ. Надъ боковыми 
придѣлами находятся простые потолки, покрытые однако превосходною 
рѣзьбою. Каждый куполъ и потолокъ имѣетъ совершенно особенный ха
рактеръ и представ.ляетъ весьма разнообразныя украшенія; поэтому, если 
бы кто нибудь потрудшлся воспроизвести этотъ чудесный сводъ во всѣхъ 
его подробностяхъ, то это состави.ло бы самый полный альбомъ индѣй
ской орнаментаціи. Ко.лонны сдѣланы также въ наилучшемъ стилѣ 
джаиновъ; ихъ расположеніе и стройная форма придаютъ залѣ чрезвы
чайно величественный видъ, какимъ рѣдко отличаются храмы этой секты.
Особенно замѣчатѳ.іьно то обстоятельство, что хотя всѣ колонны впо.інѣ 
симметричны, но отдѣлка ихъ чрезвычайно разнообразна; однако на 
каждой изъ нихъ находится ваза съ пальмовыми листьями или кама- 
кумпа и цѣпи, поддерживающія колокольчикъ, что составляетъ отли- .  ̂ ^  
чительные признаки этого архитектурнаго сти.тя. шг

Н а храмѣ нѣтъ ни одной надписи, по которой можно было бы опре- ,  
дѣлить эпоху его постройки; правда въ стѣнѣ Куту*ба на одной глыбѣ 
чернаго мрамора высѣчено нѣско.іько словъ санскритскихъ, но ихъ не
возможно разобрать. Тодъ по.тагаетъ, что онъ былъ построенъ королемъ 
Свамприти за 2 0 0  .лѣтъ до Р . X., основываясь на сходствѣ этой ме
чети съ развалинами храма Еамудьмеръ, который приписываютъ этому 
принцу. По моему мнѣнію гораздо вѣрнѣе отнести эпоху его сооруже
нія къ  IV-му сто.тѣтію н а ш е й  эры, когда стиль джаиновъ, окончательно 
отдѣлившись отъ буддійскаго, образовалъ совершенно осооенный архи
тектурный жанръ; въ противномъ с.іучаѣ, относя его ко времени Свам
прити, приходится считать Арай-Диеъ-ка-Джопра за буддійское зданіе.
Во всякомъ случаѣ Ажмирскій храмъ, превращенный Кутубомъвъ ме
четь, является вдвойнѣ образцовымъ произведеніемъ, и гораздо инте
реснѣе его соперника въ старомъ Дели; поэтому грустно видѣть, что
онъ съ каждымъ днемъ приходитъ все болѣе и бо.іѣе въ упадокъ, че-

13
Индія Раджей.
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резъ нѣсколько лѣтъ онъ совершенно исчезнетъ, и англичане заслужатъ, 
упрекъ въ томъ, что они дали погибнуть памятнику, который внушилъ 
уваженіе даже варварамъ Туркестана. Единственная часть зданія, ко
торая сохранилась довольно хорошо, это «зала Пятницы», гдѣ на камен
ной эстрадѣ старый мулла поетъ каждый день мѣста изъ корана. Вотъ 
все, что осталось отъ великолѣпной мечети Кутуба.

Отсюда я захотѣлъ посѣтить древнюю резиденцію королей Ш огана, 
которой башни и стѣны, построенныя Аджапалоиъ, возвышались на 100О  
футовъ надъ моею го.ловою; я предпринялъ восхожденіе на Терагуръ. 
Подъемъ чрезвычайно крутъ и утомителенъ; но по мѣрѣ того какъ по- 
дымаешся выше, горизонтъ расширяется и красота панорамы увеличи
вается. Со стѣнъ обнимаешь взоромъ всю восхитительную долинз’, по
хожую на оазисъ, затерянный среди обнаженныхъ ска.лъ и огромныхъ 
пе|наныхъ равнинъ; на западъ тянется длинная желтоватая полоса; 
это пустыня Тулъ Марустанъ или «Царство смерти». Картина величе
ственная и поразительная по своимъ рѣзкимъ контрастамъ; ради нея 
стоитъ предпринять утомительное восхожденіе; что же касается памят
никовъ, то приходится удовлетвориться плохенькимъ меджидомъ, вы
бѣленнымъ известью, и огромными бараками англійскаго госпиталя; 
тутъ нѣтъ и слѣда роскошныхъ дворцовъ Ш огановъ. Воздухъ на этой 
высотѣ необыкновенно чистъ и температура стоитъ умѣренная круглый 
годъ. Англичане съумѣли воспользоваться этимъ обстоятельствомъ, 
устроивъ здѣсь санитарную станцію, куда посылаютъ со.тдатъ изъ гар
низоновъ Нуссерабада и Ажмира отдохнуть отъ тропическихъ жаровъ 
равнины.-.. Склоны Терагура богаты всякаго рода рудою; нѣсколько 
лѣтъ тому назадъ начали разработывать рудники свинца и о.іова, и они, 
даютъ, какъ мнѣ говорили, довольно хорошіе рез}'льтаты.

Окрестности города изобилуютъ прекрасными мѣстоположеніями и 
интересными мѣстами для прогулокъ. Особенность деревень, располо
женныхъ въ Д0.1ИНѢ, составляютъ монументальные баоли, которыя воз
вышаются около нихъ. Эти баоли не похожи на тѣ, которые я  видѣлъ 
въ Тинтуи, у Билей; здѣсь вмѣсто простаго колодца устроенъ огромный 
прудъ, который поддерживается подземными ключами и уровень кото
раго всегда стоитъ на нѣсколько метровъ ниже равнины.

Края этой огромной впадины покрыты изящными постройками, обра
зующими нѣсколько рядовъ галлереи, которыя продолжаются и надъ 
землею; такимъ образомъ эти баоли походятъ на домъ, въ который вхо
дятъ  какъ оы съ крыши, а дворъ виднѣется нѣсколько этажей ниже- 
Эти постройки воздвигаются обыкновенно богатыми и благотворитель

ными купцами и служатъ дурмзалами или безп.латными пріютами д.ія 
путешественниковъ. За то галлереи всегда наполнены пестрою толпою, 
а берега пруда покрыты го.шми мужчинами и женщинами, совершаю
щими свое омовеніе. Дать воздуха и тѣни— это самая великая милость, 
какую можно оказать въ Индіи бѣдному путешественнику, и онъ никогда 
не позабудетъ помолиться за благодѣтеля.

Осмотръ всѣхъ достопримѣчате-льностей Ажмира задержалъ насъ 
въ этомъ городѣ двѣ недѣ.ли, которыя мы провели весьма пріятно въ 
обществѣ маіора Давидсона и небольшаго кружка европейцевъ. Нако
нецъ нужно было подумать объ организаціи новаго каравана, чтобы 
доѣхать до Джейпура, а это было не особенно легко, такъ какъ здѣсь 
не было раджи, который тотчасъ снабдилъ бы насъ со.ідатами и верблю
дами. Англійское начальство старалось по возможности помочь намъ, и 
я успѣлъ наконецъ набрать нужное число вьючныхъ животныхъ и двухъ 
очень плохихъ дромадеровъ подъ сѣдло; дороги были безопасны и по
этому мы могли обойтись безъ конвоя.

19.5

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



X V III.

Отъ Аджмира до Джейпура.

Священное озеро Пошкуръ. —  Расіояите.тьность раджпуіскихъ корояен. —
Хражъ Геражы.

II-ГО апрѣля мы отправились къ Пошкуру, священному оазису, ле
жащему на границѣ пустыни, въ 9 миляхъ къ  западу отъ Ажмира. 
Мы обогнули озеро Ана Сагуръ, пройдя по красивымъ предмѣстьямъ, 
наполненнымъ виллами, выстроенными на самомъ берегу. Н а дру
гой сторонѣ возвышается цѣпь скалъ, вышиною въ 5 0 0  футовъ; черезъ 
нихъ проходитъ гатъ, недоступный для экипажей. Глыбы чернаго мра
мора и огромные корни смоковницъ покрывали дорогу, по которой наши 
верблюды пробирались съ удивительной осторожностью; среди этого 
хаоса возвышаются вѣковыя деревья и громадные кактусы, придавая 
мѣстности дикій и величественный видъ. Гребнемъ горы служитъ остро
конечная вершина, толщиною въ 200  метровъ; дорога проходитъ тутъ 
сквозь естественную разсѣлину, разширенную еще рукою человѣка. 
Прежде чѣмъ войти въ этотъ узкій проходъ, мы бросили послѣдній 
взглядъ на Ажмиръ, дома и сады котораго покрывали противуполож- 
ный берегъ озера и громоздились амфитеатромъ по предгорьямъ вели
колѣпнаго Терагура. Невозможно подыскать болѣе рѣзкой противупо- 
ложности этой панорамы, какъ та мѣстность, которая представляется 
нашимъ взорамъ по другую сторону ущелья; вокругъ насъ песчаные 
холмы возвышаются до цѣпи Араваллисскихъ горъ и точно стараются 
перешагнуть эту 'преграду, которая мѣшаетъ имъ наводнить долину 
Ажмира; на горизонтѣ тянется пустыня и надъ ея волнистою и од
нообразною поверхностью возвышаются зубчатые пики, точно обуг.лен
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ныя огнемъ. Солнце скрылось, когда мы вступили въ равнину и мы при
были въ Пошкуръ ночью. Насъ проводили въ губернаторскій бунга- 
ловъ, который маіоръ Давидсонъ весьма любезно отдалъ въ наше ра
споряженіе и въ которомъ мы наш.ли уютный ночлегъ.

Озеро Пошкуръ самое священное въ Индіи; по святости съ нимъ 
можетъ соперничать одно только озеро Мансурваръ, въ Тибетѣ. Оно 
.лежитъ среди узкой долины и окружено громадными насыпями зыбуча
го песку, вышиною въ нѣсколько метровъ; на его берегахъ возвышается 
нѣсколько уединенныхъ остроконечныхъ горъ, что придаетъ ему чрез
вычайно красивый видъ. Озеро имѣетъ почти совершенно эллиптиче
скую форму, и изливается къ югу узкимъ каналомъ въ огромное бо
лото.

Происхожденіе этого озера приписывается богу Брамѣ. Легенда го
воритъ, что богъ, желая совершить обрядъ Юи, остановился посреди 
долины и поставилъ геніевъ при входѣ въ ущелья, чтобы удалить злыхъ 
духовъ. Готовясь совершить жертвоприношеніе, онъ замѣтилъ, что его 
супруги Саравасти не было съ нимъ; а такъ какъ присутствіе женщи
ны было необходимо, то онъ пригласилъ одну изъ Лпсарасъ. Саравасти 
была такъ огорчена его измѣною, что удалилась въ горы оплакивать 
свое несчастіе и превратилась въ источникъ. Нѣсколько вѣковъ спустя, 
одинъ изъ королей Пуригарасъ изъ Мундора заблудился на охотѣ и 
утолилъ жажду въ источникѣ Саравасти; мгновенно исцѣлившись отъ 
неиз.іечимой болѣзни, онъ открылъ чудесныя свойства источника. Впо
слѣдствіи онъ выкопалъ на этомъ мѣстѣ бассейнъ, который и образо
валъ озеро Пошкуръ,

Вскорѣ это озеро сдѣлалось извѣстнымъ мѣстомъ богомолья, и въ 
средніе вѣка королевскія фамиліи Индіи соперничали между собою ук
рашая его берега храмами и кенотафами. Мало по малу тутъ образо
вался настоящій городъ, состоящій изъ религіозныхъ построекъ и на
селенный одними браминами. Богомольцы, стекаясь со всѣхъ странъ 
Индіи, приноси.ти сюда огромныя богатства, и короли не щадили ничего, 
чтобы обогатить святыхъ обитателей священнаго города.

Тодъ приводитъ одинъ анекдотъ, который брамины всегда разска
зываютъ посѣтителю и который показываетъ до чего доходило бевуміѳ 
индѣйскихъ принцевъ въ ихъ надменной благотворительности. Коро.ля 
Джейпура и Джудпура, вѣчно соперничавшіе въ войнѣ, любви или бе
зуміи, совершали обыкновенно ежегодную поѣздку на богомоліѳ въ По
шкуръ. Тутъ они клали на вѣсы драгоцѣнные предметы, золото и до
рогія ткани до тѣхъ поръ, пока ихъ вѣсъ не уравновѣшивался ихъ© ГП
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собственною тяжестью; все это раздѣлялись между браминами. Король 
Джейпура обладалъ несмѣтными сокровищами и плодоносною страною, 
тогда какъ его соперникъ, предводитель воинственнаго племени и гро
мадной области, полуналъ небольшіе доходы съ земли, отнятой у пу
стыни; но въ Пошкурѣ вѣсъ кошелька почитался болѣе доблести шпаги. 
Поэтому однажды, когда оба короля были навѣсахъ, Джейпурскій раджа 
сдѣлалъ колкій намекъ на скудость приношеній своего соперника. По 
совѣту своего министра, человѣка весьма смышленаго, раджа Ратора 
держалъ со своимъ противникомъ пари, что послѣднему никогда не 
сдѣлать браминамъ столь значительнаго подарка какъ онъ. П ари было 
принято и Раторъ воскликнулъ: «Сасунъ! я  дарю браминамъ въ вѣчное
в.тадѣніе всѣ земли, которыя они занимаютъ въ эту минуту въ Марвар- 
екомъ королевствѣ^! Его соперникъ хотѣлъ было и съ своей стороны 
произнести сасунъ, но его министръ не далъ ему произнести этихъ 
словъ, которыя неминуемо привели бы его къ окончательному разоре
нію. Дѣйствите.іьно на каждаго брамина, обработываюш;аго пли дер
жавшаго на откупу земли въ Марварѣ, ихъ приходшлось по крайней 
мѣрѣ десять въ Джейпурской странѣ.

Наконецъ оказалось, что всѣ коро.ли Индіи, стремясь удовлетворить 
своему тіцеславію, обѣднѣли, обогативъ лѣнивыхъ монаховъ Пошкура.

Памятники, воздвигнутые королями и богатыми богомольцами, обра
зовали на берегахъ озера тройной рядъ построекъ, на которыхъ можно 
изучить всевозможные стили. Эта, единственная въ своемъ родѣ, живо
писная смѣсь портиковъ, круглыхъ куполовъ и шпицевъ пагодъ сгру- 
пирована такъ тѣсно, что между ними не осталось ни однаго пустаго 
пространства. Благочестивые люди съ такимъ рвеніемъ оспаривали 
другъ у друга малѣйшій клочекъ земли, что строители храмовъ вос- 
по.дьзовались однажды необыкновенной засухой и выдвинули свои по
стройки въ самое русло рѣки. Во время половодья, продолжавшагося 
нѣсколько лѣтъ сряду, вода снова заняла отнятое у него пространство 
и зашла даже немного далѣе, затопивъ довольно много памятниковъ, 
отъ которыхъ виднѣются теперь одни только купола или позолоченные 
шпицы. Поэтому брамины умоляютъ теперь англичанъ, владѣюш;ихъ 
этою мѣстностью, вырыть каналъ для стока, чтобы удержать воду озе
ра на постоянномъ уровнѣ.

И зъ  числа наиболѣе любопытныхъ памятниковъ слѣдуетъ назвать 
храмы, построенные королями Маунъ Сингомъ изъ Джейпура, Дж ова- 
гиръ Мулломъ изъ Буртпора, Биджи Сингомъ Марварскимъ и знамени
тою Аге.тіѳй Баи, королевой Гоікара; по правдѣ сказать въ Пошкурѣ

нѣтъ ни одного памятника, который не заслуживалъ бы вниманія, и всѣ 
они связаны съ какимъ нибудь великимъ именемъ въ исторіи Радж- 
вары.

Пошкуру принад-лежитъ также честь обладать единственнымъ хра
момъ во всей Индіи, посвященнымъ Брамѣ. Онъ стоитъ на вершинѣ 
холма, господствующаго надъ озеромъ, и опирается на террасу, съ зуб
чатыми башнями; широкая лѣстница, начинаясь у подошвы холма, ве
детъ къ главному входу. Храмъ обыкновенной пирамидальной формы 
построенъ изъ мрамора и отдѣланъ весьма богато; онъ возвышается 
среди небольшаго дворика, окруженнаго постройками, въ которыхъ по
мѣщаются жрецы. Передъ храмомъ стоятъ два мраморные с.лона и нѣ
сколько статуй прекрасной работы. Впрочемъ главный интересъ этого 
храма заключается въ томъ, что это единственное зданіе, посвященное 
богу, основателю религіи; онъ построенъ Еокулъ Покомъ, министромъ 
Скиндіи.
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Странники на берегу священнаго озера. —  Нага Нагаръ. — Индѣйская пу
стыня. —  Кишенгуръ и его магараджа. — Мпражъ. —  Со.гяные хо.тмы. —

Джеипуръ.

Одинъ изъ самыхъ большихъ храмовъ Пошкура посвященъ богу 
Рамъ; онъ оконченъ нѣсколько лѣтъ тому назадъ. Это любопытная смѣсъ 
всѣхъ стилей архитектуры; онъ построенъ по плану употребляемому 
только въ Деканѣ; надъ нимъ возвышаются башни по формѣ очень 
похожія на стамбы джаиновъ, а отчасти на индо-мусульманскій ми
наретъ. Первая стѣна построена въ сейкскоиъ родѣ; боковыя зданія 
напротивъ въ раджпутанскомъ стилѣ. Не смотря на такое отсутствіе 
гармоніи БЪ цѣломъ, храмъ изященъ и въ высшей степени живо
писенъ. Н а восточномъ берегу озера находятся два другіе храма, 
почти столь же новые, построенные богатыми гваліорцами, которые 
могутъ служить типами современнаго раджпутанскаго стиля. Большія 
лѣстницы, омываемыя водою, легкіе кіоски и вообще всѣ детали вмѣстѣ 
взятые придаютъ имъ болѣе весе.іый видъ сравнительно съ суровыми 
памятниками предъидущихъ вѣковъ.

Нѣкоторыя знатныя лица покоятся на берегахъ озера Брамы; тамъ 
воздвигнуты въ память ихъ превосходные кенотафы; самые замѣчатель- 
ные принадлежатъ Джей-Апѣ и Сунтаджи; ихъ можно сравнить съ луч
шими гробницами Мага Сати въ Удейпурѣ. Бунгаловъ, въ которомъ 
мы помѣстились съ разрѣшенія маіора Давидсона лежитъ посреди ряда 
холмовъ, покрывающихъ сѣверный берегъ озера. Невозможно лучше по
мѣститься, чтобы разсмотрѣть этотъ чудесный видъ; изъ своихъ оконъ© ГП
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МЫ обозрѣвали озеро, Аравалисскія горы и пустыню, желтоватые при
горки, которой виднѣлись изъ за храмовъ; оттуда были видны мра
морные «гаты>, на которыхъ съ утра до вечера тѣснилась толпа бого
мольцевъ, толпа шумная, пестрая и оживленная; я  не могъ насмотрѣться 
на этотъ вѣчно мѣняющійся видъ съ его разнообразными, интересными 
сценами. Прежде чѣмъ солнце покажется надъ вершинами, украшающими 
горизонтъ, обитатели и богомольцы приходятъ окунуться въ благодѣ
тельной влагѣ; тысяча пловцовъ является и исчезаетъ, погружаясь въ 
эту прозрачную воду, не боясь аллигаторовъ, которые, испугавшись шума, 
издали вытягиваютъ свои алчныя пасти. Передъ храмами Кришны, бога 
любви, рѣзвятся толпы молодыхъ дѣвушекъ, совершенно нагихъ или 
покрытыхъ однимъ газовымъ вуалемъ, наполняя окрестность своимъ ве
селымъ, звучнымъ смѣхомъ; онѣ преслѣдуютъ другъ дружку вплавь и, 
глядя какъ время отъ времени изъ воды подымаются ихъ обнаженныя 
груди и раскинувшіяся по плечамъ волосы, можно подумать, что видишь 
передъ собою прелестныхъ Апсарасъ, съумѣвшихъ прельстить и самаго 
бога Браму. Солнце выходитъ какъ огненный шаръ изъ за побѣлѣвшихъ 
скалъ и освѣшаетъ чуднымъ блескомъ бѣлые купола и блестящіе шпицы. 
Богомольцы тѣснятся на «гатахъ» и безмолвная толпа погружается въ 
воду;— это часъ мо.іитвьт. Всѣ лица обращены къ лучезарному свѣтилу;—  
совершаются священные обряды; взявъ воды въ горсть, молящійся 
тихо произноситъ нѣкоторыя молитвы и бросаетъ жидкость по направ
ленію къ  солнцу и на всѣ четыре страны свѣта. П о окончаніи молитвы 
шумъ возобновляется и картина дѣлается все болѣе и болѣе оживленною. 
Вновь прибывшіе богомольцы отправляются въ гатъ  для совершенія 
обряда; брамины спорятъ изъ за кліентовъ; каждый тащитъ несчаст
наго путешественника за полу его одежды, суля ему тысячу выгодъ и 
обѣщая исполнить обрядъ лучше и дешевле товарища.

Безсовѣстные жрецы осыпаютъ другъ друга бранью и доходятъ до 
драки, между тѣмъ, какъ богомолецъ, окруженный женою и испуган
ными дѣтьми, въ остолбененіи, не знаетъ къ кому обратиться за помощью. 
Наконецъ, сторговавшись, вся группа входитъ въ воду и повторяются 
почти тѣже самые обряды какъ при утренней молитвѣ. Если случайно 
пріѣдетъ какая нибудь богатая личность омыться отъ грѣховъ въ свя
щенной водѣ, то нужно видѣть, съ какою жадностью брамины окружа
ютъ ее, заискиваютъ, льстятъ, дѣлаясь передъ нимъ столь же кроткими 
и низкими, какъ они бываютъ горды и дерзки передъ бѣдными. Правда, 
время теперь уже не то; сами Раджастанскіе короли сдѣлались теперь 
холодными скептиками и болѣе заботятся о томъ, какъ бы наполнить
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свои карманы( 'ѣ.ежелп дать себя ограбить браминазіъ. Число послѣднихъ 
значительно увеличилось, но вмѣстѣ съ этимъ возросла и конкуренція; 

.. прэтрмуі/'какъ говорилъ мнѣ одинъ старый жрецъ, дѣла ихъ идутъ 
плохо; имъ едва удается хорошо пожить, и долина находится въ рукахъ 
невѣрныхъ. Они сожалѣютъ о томъ прекрасномъ времени, когда кортежи 
раджей наполняли улицы святаго города и золото сыпалось по набере
жнымъ; но я думаю, что это время уже не вернется. Однако, деньги, 
оставляемые каждый годъ въ Пошкурѣ богомольцами, которые стека
ются со всѣхъ сторонъ Индіи, доставляютъ имъ, вѣроятно, до сихъ 
поръ очень значительную сумму.

Недалеко отъ Пошкура возвышается Н ага Пагаръ или «Змѣиная гора,> 
на которой видны еще развалины замка Аджи Налъ. Аджа, бывшій 
простымъ козопасомъ той долины, получилъ свое королевство отъ пу
стынника, жившаго на берегахъ озера, и который хотѣлъ отблагода
рить его этимъ за то, что онъ принесъ ему однажды молока, когда мо
нахъ былъ боленъ. Аджа хотѣлъ поселиться на «Змѣиной горѣ,» но демонъ 
разрушалъ ночью то, что онъ успѣвалъ выстроить днемъ, и тогда Аджа 
искалъ убѣжища на сосѣдней цѣпи горъ и основалъ Ажмиръ. Эта 
гора изобилуетъ оврагами съ живописными ландшафтами и многочи
сленными источниками живительной воды, вслѣдствіе чего она уже въ 
глубокой древности была любимымъ убѣжищемъ аскетовъ. Тамъ долго 
жи.лъ знаменитый Виртрари, братъ короля Викрамадитьи, и богомольцы 
прикладываются къ мраморной плитѣ, служившей ему постелью. Сады 
и виллы купцовъ Ажмира занимаютъ въ настоящее время мѣсто древ
нихъ обителей.

Мы оставили Пошкуръ ] 6-го числа передъ разсвѣтомъ. Въ нѣсколь
кихъ стахъ метрахъ отъ города, между двумя высокими параллельными 
цѣпями горъ, лежитъ узкая долина, въ которой вѣтеръ нагромоздилъ 
песокъ въ такомъ изобиліи, что кучи его подымаются но обѣимъ сто
ронамъ до вершины горы. Даже Сахара не представляетъ болѣе по.і- 
ной картины опустошенія. Нѣсколько колючихъ кустарниковъ, тамъ и 
сямъ разбросанныхъ по черной скалѣ, возвышаются изъ за песчаныхъ 
волнъ, на которыхъ вѣтеръ провелъ тысячи узоровъ. По выходѣ изъ 
горъ, мы вступили въ необозримую и поразительно безплодную равнину, 
которая тянется до длинной линіи синеватыхъ горъ, за которыми уже 
находится Кишенгуръ. Н а всемъ этомъ протяженіи встрѣчаемъ только 
нѣсколько деревень, съ виду столь же угрюмыхъ, какъ и окружающая 
степь, да  кое-гдѣ высохшія цистерны и копи гранатъ и красныхъ ве-
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НИСЪ, которыхъ тамъ такъ много, что мѣстами они букШ  
ютъ землю.

Только къ полудню, перешедши цѣпь горъ, болѣе пьтсоі?и̂ 'Я ' 
всѣ другія, мы увидѣли на сосѣдней возвышенности зубчатыя стѣны 
Кншенгура. Предмѣстья города пустынны; только нѣсколько буйволовъ, 
да  собакъ паріевъ спали между скалами. Вдругъ изъ ближайшихъ воротъ 
выѣхалъ всадникъ и галопомъ понесся къ намъ; въ нѣсколькихъ с.ло- 
вахъ онъ объяснилъ намъ, что раджа, увѣдомленный о нашемъ скоромъ 
прибытіи ажмпрскими в.ластями, прика.залъ ему встрѣтить насъ и прово
дить въ отведенную для насъ квартиру. Не имѣя ни малѣйшаго поня
т ія  о томъ, откуда взялся этотъ всадникъ, и не понимая, какимъ обра
зомъ онъ узналъ въ насъ ожидаемыхъ путешественниковъ, я послѣдо
валъ за нимъ. Онъ заставилъ насъ вернуться и, проѣхавъ вдоль город
скихъ стѣнъ, мы вступили въ  узкую лощину, гдѣ, у подошвы обна
женныхъ скалъ, разстилался восхитительный садъ. Тамъ нашли мы 
маленькій кіоскъ, полускрытый въ рощѣ гранатовыхъ и померанцевыхъ 
деревьевъ, и окруженный бассейнами, въ которыхъ шумѣли фонтаны; 
мы вскорѣ расположились тутъ; хорошая душь и завтракъ заставили 
насъ позабыть про нашу усталость.

Около трехъ часовъ явилась къ намъ депутація, состоавшая изъ 
мунши или секретаря раджи и нѣско.лькихъ придворныхъ, которые 
принесли намъ поклонъ отъ коро.ля и сказали, что раджа приметъ насъ 
завтра во дворцѣ.

Княжество Кишенгуръ— одно изъ самыхъ небольшихъ самостоятель
ныхъ государствъ въ Раджпутанѣ; оно заключено между королевствами 
М арваръ, Мейваръ и Джейпуръ, и областью Ажмиръ. Почва его самая 
бѣдная; она была занесена мало-по-малу пескомъ большой пустыни, ко
торый образуетъ тамъ теперь слой въ нѣсколько футовъ толщины; во 
время неріодическихъ дождей, эта мѣстность быстро покрывается ра
стительностью, но имѣетъ веселый и ожив.ленный видъ только нѣсколько 
мѣсяцевъ въ году. Главную доходную статью страны составляютъ со
лончаки и рудники, которые доставляютъ еще раджѣ около полутора 
милліоновъ франковъ въ годъ. Эта область долгое время составляла часть 
королевства Марваръ; только въ 1613  году король Удей-Сингъ отда.лъ 
ее въ удѣлъ своему сыну Кишенъ-Сингу, который посе.іился тамъ въ 
городѣ, носящемъ теперь его имя. Когда англичане нача.ли вмѣшиваться 
въ дѣла Раджистана, это маленькое государство одно изъ первыхъ 
призна.ло надъ собою ихъ верховную власть и съ тѣхъ поръ находится© ГП
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по'яі'ь ихъ покровительствомъ, которое было окончательно утверждено 
въ 18  20. году.

Городъ" Кишенгуръ, хотя совершенно современный, имѣетъ разорен
ный и унылый видъ, что происходитъ отъ долгаго небреженія къ нему 
со стороны королей; поселившись при дворѣ Великаго Могола, они ра
зорялись тамъ на празднества и кутежи. Городъ занимаетъ высокій 
холмъ, возвыщаюіційся на берегу живописнаго озера, прозваннаго гон
долою. Онъ славился нѣкогда, какъ одна изъ важнѣйшихъ крѣпостей 
Раджастана и теперь еш;е его стѣны и цитадель, помѣщенныя на самой 
высокой точкѣ холма, придаютъ ему грозный видъ; но всѣ эти укрѣ
пленія такъ ветхи, что довольно было бы одного залпа артиллеріи, чтобы 
разрушить цѣлый рядъ стѣнъ. Внутренность города представляетъ бо
лѣе развалинъ дворцовъ, нежели жилыхъ домовъ; но такъ какъ эти 
строенія по большей части еще стоятъ, то, входя въ ворота, можно по
думать, что это многолюдный и цвѣтущій городъ; вмѣсто этого только- 
нѣсколько базаровъ раскинуты у основанія замка, и ихъ совершенно 
достаточно для всего населенія, едва доходящаго до 1 5 ,000  душъ.

Н а второй день нашего пріѣзда, король прислалъ намъ лошадей съ 
отрядомъ кава.леріи, чтобы проводить насъ во дворецъ; предмѣстья го
рода и улицы до того неровны, что ѣхать въ каретѣ было невозможно. 
Мы поднялись по крутому скату къ первой стѣнѣ и достигли воротъ, 
изъ которыхъ, на сто футъ ниже, видны первые дома и холмъ, на ко
торомъ стоитъ дворецъ; стѣна образуетъ какъ бы ограду на вершинѣ 
небольшой горы, идущей параллельно городу и совершенно отдѣленная 
отъ него, заграждаетъ только дорогу отъ озера къ горѣ.

У цитадели мы слѣзли съ лошадей и прошли нѣсколько толстыхъ 
стѣнъ съ казематами; послѣдняя окружаетъ маленькую площадку, по
среди которой возвышается высокая феодальная башенка, служащая 
помѣщеніемъ Раджи. Намъ показали цитадель во всѣхъ, ея подробно
стяхъ; стѣны ея въ иныхъ мѣстахъ возвышаются на 150 футовъ и го
сподствуютъ надъ окрестностью;, съ одной стороны живописно красо
вался у нашихъ ногъ городъ съ его садами, дворцами и храмами, съ 
другой— чудесное озеро, покрытое безчисленнымъ множествомъ остров
ковъ, украшенныхъ кіосками и изящными постройками. Наши провод
ники съ гордостью показываютъ намъ старыя артиллерійскія орудія, 
стоявшія на бастіонѣ и привязанныя къ  своимъ лафетамъ толстыми 
канатами, вѣроятно д.іія того, чтобы во время стрѣльбы онѣ не пере
скочили за стѣну. Эта знаменитая цитадель существуетъ съ семнадца
таго вѣка, и построена въ царствованіе коро.ля Вагадуръ Синга.
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Наконецъ чудбаръ явился за нами; мы вош.іи въ башню, минова.ли 
нѣсколько дворовъ, наполненныхъ прислугою въ рубищахъ, и, нако
нецъ, были представ.іены Магараджѣ Адш рахъ-Пуртви-Сингу. Это 
красивый мужчина, среднихъ лѣтъ, истый типъ раджпутанца, съ боль
шими гордыми глазами, тонкимъ горбатымъ носомъ и длинными чер
ными бакенбардами, заходящими за уши. Видно, что онъ разрядился 
во все, что у него было самаго дорогаго, такъ какъ онъ блестѣлъ алма
зами и сидѣ.іъ на «муснудѣ» или большой вышитой подушкѣ, служащей 
трономъ Раджварскимъ князькамъ. Не вставая съ мѣста при нашемъ поя
вленіи, онъ указываетъ намъ на мѣсто подлѣ него и освѣдомляется о 
цѣли нашего путешествія въ Кишенгуръ; онъ говоритъ съ нами гор
дымъ и высокомѣрнымъ тономъ, и признается, что очень удивленъ тѣмъ, 
что мы интересуемся народами и видами такой бѣдной страны, каковъ 
Раджпутанъ. Послѣ короткаго свиданія, онъ отпускаетъ насъ съ гор
дымъ поклономъ. Этотъ князекъ разыгрываетъ роль великаго монарха, 
не подозрѣвая, какимъ смѣшнымъ онъ показался намъ послѣ вѣжливаго 
и привѣтливаго обращенія Гюлковара и Магараны. Придворные, по 
правдѣ сказать, обошлись съ нами весьма вѣжливо и проводили насъ 
до выхода изъ цитадели,

19 апрѣля. —  Пройдя двадцать четыре мили по пустынной, одно
образной и безплодной мѣстности, мы прибыли въ Дуду, пограничное 
селеніе Дувдгара или королевства Джейпура. Тамъ мы нашли развалив
шійся бунгаловъ, вокругъ котораго и раскинули свои палатки. Всѣ де
ревни, видѣнныя нами утромъ, защищены феодальными крѣпостями, 
которыя придаютъ странѣ по временамъ оригинальный видъ. Эти форты 
построены вдоль большой дороги изъ Агры въ Ажмиръ, и служатъ 
резиденціями такуровъ, главные доходы которыхъ заключались прежде 
въ  хищническихъ набѣгахъ; въ настоящее время англичане положили 
конецъ этимъ разбоямъ, и несчастные бароны пустыни до.лжны доволь
ствоваться доходами со своихъ песчаныхъ холмовъ, т. е. обречены на 
крайнюю бѣдность

20 апрѣ.ш. —  Мы выбрались изъ Дуды въ четыре часа утра; бы.іо 
очень холодно и горизонтъ бы.тъ покрытъ туманомъ. Незадолго до во
схода -солнца, мы видѣли великолѣпную картину миража; призракъ 
былъ такъ натураленъ, что мы съ Шаумбургомъ думали, что видимъ 
Джейпуру, и нащи люди съ трудомъ могли убѣдить насъ, что мы ви
димъ, ничто иное, какъ облако паровъ.

Съ глубокой древности жители равнинъ и пустынь замѣчали удиви- 
те.іьное явленіе миража, и всѣ, описывая его, уподобляли его широкому во-
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допаду, украшенному по краямъ деревьями и фантастическими зданіями. 
Въ Индіи, гдѣ явленіе это очень обыкновенно, миражъ рѣдко произво
дитъ подобное впечатлѣніе; онъ происходитъ вообще только въ холод
ное время, въ туманное утро. Горизонтъ кажется сначала отягченнымъ 
густымъ туманомъ, походящимъ какъ нельзя болѣе на цѣпь горъ; какъ 

.только солнечные лучи упадутъ на эту массу, она становится все болѣе 
и болѣе прозрачною и пріобрѣтаетъ удивительную способность пре
ломлять лучи. Дѣйствуя какъ увеличительное стекло, она увеличиваетъ 
объемъ предметовъ, близкихъ къ наблюдателю, преобразуя кустарники 
въ исполинскія деревья, а скалы въ постройки циклоповъ. Вдругъ вер 
шина облака окрашивается радужными цвѣтами и основаніе его, уплот
няясь, кажется горою; склоны ея покрыты деревьями, а вершина увѣн
чана дворцами, минаретами и пальмами. Явленія на минуту пріоста
навливаются и всѣ предметы кажутся тогда такъ ясно очерченными, 
что невозможно, даже обладая большою привычкою, рѣшить— настоя
щій и-іи фантастическій городъ находится передъ глазами. Мало-по-малу 
солнце восходитъ, и видѣніе исчезаетъ.

У индѣйцевъ есть нѣсколько названій, характеризующихъ этотъ фе
номенъ; пастухи большой пустыни Тулъ называютъ его «шиттрамъ» или 
картина; обитатели степей Марвара и Джейпуры ■—  «сиккотъ» или воз
душные замки, а жители плодоносныхъ равнинъ Шюмбулъ и Джумны — 
«дессассюръ> или обманъ. Разница между сѳрабомъ Аравіи и секотомъ 
Индіи происходитъ отъ того, что въ первомъ облачные слои идутъ го
ризонтально, а во второмъ они расположены вертикальными столбами.

Каковы бы ни были причины этого чудеснаго явленія природы, но 
все же оно принадлежитъ къ  числу наиболѣе великолѣпныхъ, въ осо
бенности при тѣхъ условіяхъ, при какихъ я видѣлъ его въ первый разъ; 
стоя на песчаномъ холмикѣ, мы видѣли у нашихъ ногъ прелестную рѣку 
Банди-Нади, а на краю обширной равнины возвышались фантастическіе 
замки шиттрама. Нѣкоторые изъ туземцевъ, остановившіеся посмотрѣть 
на нашъ караванъ, увѣряли меня, что въ первые мѣсяцы года это явле
ніе повторяется чуть не каждое утро; въ апрѣлѣ оно бываетъ рѣже.

Равнины, по которымъ мы проѣзжали, составляютъ часть большой 
индѣйской пустыни; онѣ покрыты песчанымъ слоемъ въ нѣсколько футовъ 
толщины; изъ растительнаго царства въ нихъ попадаются только тощіе, 
колючіе деревца и кустарники въ родѣ чертополоха. Песокъ до того 
пропитанъ солью, что жители этихъ обширныхъ округовъ живутъ един
ственно производствомъ со-ли; они избираютъ обыкновенно какой ни- 
будь холмъ и раскапываютъ его такъ, чтобы брать песокъ наиболѣе
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уда.ленный отъ поверхности земли, такъ какъ онъ всегда богаче солью; 
песокъ промывается, и со.іь добываютъ выпариваніемъ на солнцѣ. Эти 
со.лончаки доставляютъ Джейпурѣ огромный доходъ. В ъ девять часовъ 
мы прибыли въ Бугру, маленькій и очень живописный съ виду городъ, 
около котораго мы нашли бунгаловъ въ довольно хорошемъ состояніи., 

— резиденція одного изъ шестнадцати омрасовъ Дундгары. 
Д вадцать перваго числа мы прошли 24 километра, отдѣлявшіе пасъ 

отъ Д.жейпуры и безпрепятственно достигли превосходнаго бунга.това,. 
отдаваемаго королемъ въ распоряженіе путешественниковъ.
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X X .

Джейпуръ.

Бунгаловъ. — Великій Соваэ.— Основаніе Джейпура. —  Дворецъ. —  Обсервато
рія. —  Свиданіе съ Магараджею. — Племя Куивагасовъ. —  Политика Рамъ- 
Синга.— Минасы.—Жаргііе вѣтры.—Дѣвушки нютни.— Святой, повѣшенный за 

ноги.— Ярмарка въ Ганезѣ.

Нашъ бунгаіовъ находится на самой границѣ пустыни, въ двухъ 
миляхъ отъ города. Только нѣсколько рядовъ деревьевъ отдѣляютъ 
насъ отъ обширнаго, голаго и безплоднаго песчанаго моря, представ- 
ляюіцаго поразительный контрастъ съ великолѣпной мѣстностью, кото
рая открывается съ высокаго крыльца бунгалова. Этотъ зеленѣющій 
оазисъ, простирающійся въ настоящее время на нѣсколько миль по 
предмѣстьямъ города съ западной его стороны, существуетъ со времени 
учрежденія англійскаго посольства въ Джейпурѣ. Песокъ пустыни, на
громожденный вѣтромъ до верха городскаго вала, мало-по-малу былъ 
отодвинутъ назадъ работами, предпринятыми однимъ изъ резидентовъ, 
и уступилъ мѣсто величественнымъ аллеямъ и великолѣпнымъ садамъ; 
необходимы постоянныя работы, чтобы удерживать его на почтитель
номъ разстояніи и не дать ему замести снова только что отнятую у него 
землю. Съ разведеніемъ этой искусственной рощи, ежегодные дожди сдѣ
лались правильными, и плодоносная полоса земли мало-по-малу увели
чивается. На этой-то землѣ европейцы, восторжествовавъ надъ приро
дою, воздвигли свои роскошныя жилища; политическій агентъ занима
етъ тамъ дворецъ, отдѣланный съ азіатскимъ великолѣпіемъ и окру
женный паркомъ въ нѣсколько десятинъ.

Я  уже объяснилъ, говоря о Бародѣ, что всякій путешественникъ

пріѣзжающій въ индійскую столицу и желая пробыть тамъ нѣкоторое 
время, обязанъ испросить на это дозволеніе у англійскаго агента, ко
торый имѣетъ полное право отказать ему. Въ союзныхъ договорахъ, 
заключенныхъ британскимъ правительствомъ съ раджами, ясно форму- 
.тировано, что пос.іѣдніе не примутъ въ свои в.ладѣнія никого изъ евро
пейцевъ, кромѣ англійскихъ подданныхъ, не сообщивъ объ этомъ та
мошнему резиденту. Меня предупредили, что въ Джейпурѣ эта статья 
еобдюдается строго и что поэтому с.іѣдовало соблюсти узаконенныя 
правила агенства. Поэтому я сдѣлалъ первый визитъ капитяпу Вей- 
нону, политическому аген п  при Джѳйпурскомъ дворѣ; нѣсколько писемъ, 
которыми меня снабдили къ нему, обезпечива.ли мнѣ хорошій пріемъ. 
Капитанъ былъ со много чрезвычайно любезенъ, казался заинтересован
нымъ моимъ предпріятіемъ и обѣщалъ мнѣ свое ходатайство у М ага
раджи. Кромѣ того онъ сообщилъ мнѣ, что соединялъ съ своею высо
кою должностью еще мѣсто главнаго надзирателя «дакъ бюягалова» и 
что, безъ его позволенія никто не могъ поселиться въ немъ; онъ не 
только уполномочилъ насъ занять его на все время нашего пребыванія 
здѣсь, но и приказалъ устроить все такъ, чтобы намъ бы.щ какъ можно 
удобнѣе. Въ тотъ же.в^черъ раджа прпсла.дъ намъ экипажъ въ наше 
полное распоряженіе на в с ^ ^ е м я  пребыванія въ его столицѣ, а с.луга 
доложилъ намъ, что изъ дворца намъ будутъ ежедневно присылать 
хлѣбъ и мороженое. Надобно замѣтить, что этихъ припасовъ невозмо
жно было бы достать и за деньги, и поэтому со стороны раджи это 
было очень любезнымъ одолженіемъ.

Приближалось время жаровъ; вскорѣ долженъ былъ задуть сѣверо- 
западный вѣтеръ и дожди сдѣлали бы мѣстность непроходимою, поэтому 
приходилось зимовать или въ Джейпурѣ, пли въ какомъ нибудь анг.дій- 
■скомъ городѣ; намъ не приходи.дось долго колебаться; привѣтливый пріемъ, 
оказанный намъ здѣсь, и интересъ, представляемый однимъ изъ первыхъ 
дворовъ Индіи, заставили насъ поселиться на зиму въ Джейпурѣ.

Джейпуръ,стодица древняго государства Дундгаръ, совершенно совре
менный городъ, основанный только въ 1728  году коро.іемъ Джей Син
гомъ I I ,  однимъ изъ величайшихъ геніевъ, которыхъ когда либо произ
водилъ Индустанъ. Прежде чѣмъ описывать его сооруженіе, скажу нѣ
сколько словъ о блестящей карьерѣ этого великаго человѣка. Джей Сингъ 
I I ,  обыкновенно называемый Соваэ-Джѳй-Сингъ ветупи.лъ на престолъ 
Амбера въ 1699  году; служивъ сатрапомъ у Аурангзѳба, онъ принялъ 
участіе въ распряхъ за наслѣдство, вспыхнувшихъ по смерти этого им-
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ператора. Разбитый со своимъ отрядомъ въ кровопролитномъ сраженіп' 
при Дельпорѣ, онъ былъ вынужденъ завоевывать свои собственныя вла
дѣнія, захваченныя новымъ императоромъ Шахъ-Аллумомъ, и нако
нецъ ему удалось прогнать всѣ императорскія войска. Но не по од
нимъ только военнымъ заслугамъ Джей Сингъ заслуживаетъ первое 
мѣсто въ ряду тѣхъ, которые возвеличили индѣйскую національность: 
опъ прославился еще какъ правите.ль, законодатель и ученый. Королев
ство Кучвага обязано ему своимъ политическимъ могуществомъ; онъ 
съумѣ.іъ воспользоваться смутами, возникшими въ великой Могольскон 
имперіи, чтобы удвоить территорію и доставить ей первое мѣсто между 
государствами Раджастана. Онъ ввелъ полезныя преобразованія въ  
администрацію страны и добился реформъ для улучшенія соціальныхъ 
условій и уничтоженія дѣтоубійства.

Древняя столица Амберъ, лежащая въ узкомъ ущельѣ горъ Кали-коѵ 
(кали— черный, ко— гора,) показалась ему несоотвѣтствующею ве.іи- 
чію его новаго королевства; съ помощью одного изъ самыхъ ловких4> 
своихъ совѣтниковъ Ведіадара, одного изъ бенгальскихъ джаиновъ,. 
онъ составилъ планъ новой столицы и назвалъ ее Джейпурой или Джей- 
пуггуромъ. Онъ построилъ этотъ городъ по^^нробразному плану и п ро- 
рѣза.лъ его большими улицами, д о с т о й н і^  нашихъ большихъ городовъ; 
древняя сто.іица Амберъ, находящаяся въ шести миляхъ отъ новой, 
была соединена съ нею рядомъ укрѣпленій, п онъ оставилъ ее какъ  
палладіумъ династіи. В ъ короткое время Джейпуръ сдѣлался горо
домъ наукъ и искусствъ, и затми.іъ собою другіе большіе города Индіи.

Но Джей Сингъ прославился въ особенности какъ астрономъ. П очти 
всѣ Раджпутанскіе принцы, занимаясь астрологіей, имѣли нѣкоторыя 
свѣдѣнія изъ астрономіи; онъ же, воспользовавшись своими первоначаль
ными познаніями, не остановился на одной теоріи этой науки, а изучилъ 
ее во всѣхъ подробностяхъ и предпринялъ, по повелѣнію императора 
Магомедъ Ш аха, исправленіе индійскаго календаря. Д.ія этого онъ по
строилъ съ восточной роскошью обсерваторіи въ Дели, Уджейнѣ, Бена
ресѣ, Муттры и Джейпурѣ; имѣя только инструменты, употребляемые 
персами, онъ изобрѣ.лъ новые, по неизвѣстному дотолѣ масштабу и по
лученные имъ результаты бы.ли удивительно точны. Резюмируя свои ра
боты, онъ приготовшіъ рядъ астрономическихъ таблицъ; но узнавъ отъ 
однаго португальскаго миссіонера объ успѣхахъ его любимой науки въ 
Европѣ, онъ отправилъ съ научною цѣлью посольство въ Лиссабонъ. 
Король Эммануилъ въ свою очередь послалъ къ нему ученаго Ксавье де
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Сильва, который объяснилъ Джею Сингу таблицы Ла-Гира, издан
ныя въ 1702  году. Царственный астрономъ повѣрилъ ихъ и нашелъ 
въ нихъ легкую ошибку. Его наб.тюденія производились съ такою точ- 

. ностью и такими чувствительными инструментами, что англійскіе ученые 
могли открыть въ нихъ только ошибки въ секундахъ. Онъ посвятилъ 
императору свои таблицы подъ названіемъ Зейджъ Магѳмед-шаги, а пре
дисловіе къ этому замѣчательному произведенію показываетъ, что этотъ 
великій человѣкъ освободился отъ религіозныхъ предразсудковъ своихъ 
предковъ и придерживался мнѣній просвѣщеннаго философа. По его по
велѣнію переведены на санскритскій языкъ главныя математическія 
сочиненія древнихъ и новыхъ временъ. Добрый и великодушный онъ 
обладалъ однимъ только недостаткомъ, а именно страстью къ напит
камъ и опіуму; однако умѣлъ преодолѣть себя, чтобы довести свои ве
ликія начинанія до конца.

Таковъ былъ человѣкъ, которому Джейпуръ обязанъ своимі» суще- 
Ѵтвованіемъ и своимъ величіемъ; онъ поставилъ его такъ высоко въ ря

ду прочихъ городовъ Индіи, что даже всѣ безчестные поступки нѣко
торыхъ его пріемниковъ не могли уменьшить его значенія; находясь 
въ настоящее время подъ управленіемъ умнаго короля, онъ обѣщаетъ 
сдѣлаться достойнымъ г о р и м ъ  великаго Соваэ.

Въ противуположность всѣмъ раджпутанскимъ городамъ, для кото
рыхъ ихъ основатели выбирали прежде всего живописное мѣстополо
женіе, Джейпуръ представляетъ снаружи только свои зубчатыя стѣны, 
окрашенныя въ красный цвѣтъ, мѣстами укрѣпленныя массивными круг
лыми башнями, надъ которыми возвышаются нѣсколько храмовъ и тер
расъ городскихъ дворцовъ. Е ъ  сѣверу отъ города находится высокая 
скала, увѣнчанная укрѣп-теніями, а на востокѣ, параллельно стѣнѣ, т я 
нется цѣпь горъ Еали-ко. Общій планъ города самый обыкновенный; 
двѣ  большія улицы прорѣзываютъ его по всей длинѣ на три полосы, 
равныя по ширинѣ тремъ другимъ улицамъ, идущимъ съ сѣвера на 
югъ, раздѣляя городъ на девять кварталовъ.

Улицы пересѣкаются подъ прямымъ уг.томъ, широки, хорошо распо- 
ломіены и провѣтриваемы. Городъ построенъ съ рѣдкимъ великолѣпіемъ; 
самые простые дома построены изъ гранита, покрыты блестящей глад
кой штукатуркой, а жилища богачей и высшаго сословія обложены бѣ
лымъ мраморомъ. Средина улицъ вымощена и по бокамъ идутъ дорожки, 
одна для пѣшеходовъ, а другая для подвижныхъ лавочокъ, окружаю
щихъ нижніе этажы домовъ. Н и одинъ изъ индѣйскихъ городовъ не*
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можетъ соперничать съ Джейпуромъ по красотѣ и чястотѣ улицъ, и я 
сомнѣваюсь, чтобы въ эпоху его основанія въ Европѣ были подобные 
города.

Высокая стѣна окружаетъ жилище раджи, которое заключаетъ въ  ̂
себѣ значительное множество дворцовъ, кіосковъ, построекъ всякаго 
рода, отдѣленныхъ другъ отъ друга восхитительными садами; одинъ дво
рецъ занимаетъ два квартала города. Если исключить это королевское 
жи.лище, то городъ почти совершенно .лишенъ достопримѣчательностей. 
Правда, онъ существуетъ только по.ітораста лѣтъ, и поэтому всѣ великіе 
памятники среднихъ вѣковъ можно найти только въ древнемъ Амберѣ.

Джей Сингъ отдѣлилъ для своего дворца большое пространство, 
предоставивъ своимъ наслѣдникамъ застроить его; послѣдніе государи 
воздвигли массу построекъ безъ вкуса и гармоніи; между ними заслу
живаютъ вниманія только строенія архитекторовъ Соваэ.

Чаѣдра Магаль, составляющій центръ главнаго дворца,— огромное , 
пирамидальное зданіе, прекраснаго стиля; фасадъ его выходитъ въ боль*^ 
шой садъ, въ которомъ насажены манговыя и померанцовыя деревья и 
устроены широкіе бассейны съ фонтанами. В ъ нижнемъ этажѣ этого 
дворца находится Деванъ-Касъ иля зала ДурД^ръ, самая прекрасная 
въ Индіи по ве.личинѣ и простотѣ отдѣіто . Влѣво отъ Чандра Ма- 
тала находятся два большія зданія раскрашенныя яркими цвѣтами и 
заключающія въ себѣ покои короля, канцеляріи министровъ, ценанахъ 
и флиге.ль для придворныхъ. Надъ этими террассами возвышается вы
сокая, круглая башня, очень узкая и похожая на минаретъ; она воз
двигнута развратнымъ Джуггутъ Сингомъ въ 1 8 2 0  г. Преданіе гово
ритъ, что онъ построилъ ее для того, чтобы видѣть изъ нея тюрьму, 
куда дворянство принудило его запереть одну распутную женщину по 
имени Расъ Капуръ или 8иЬИшё Oorrossif, возведвнпую и.яъ на короткое 
время въ Джейпурскія королевы. Въ небольщомъ разстояніи къ востоку 
отъ Чандра Магала находится обсерваторія Великаго Соваэ Джей-Синга. 
Она не представляетъ собою, какъ можно было бы подумать, зданіе, 
заключающее въ себѣ инструменты для астрономическихъ работъ; это 
больщой дворъ, наполненный фантастическими постройками, содержащими 
безчисленные снаряды, придуманные королемъ для наблюденій. Н ѣтъ 
ничего оригинальнѣе этихъ гигантскихъ циферблатовъ, этихъ мѣд
ныхъ колесъ, нодвѣшанныхъ между мраморными колоннами, этихъ 
стѣнъ, испещренныхъ кривыми линіями и причудливыми выпуклостями; 
все это составило бы великолѣпную волшебную декорацію. Съ какимъ
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изумленіемъ придворные невѣжды должны были смотрѣть на своего 
коро.ля, расхаживающаго мѣрнымъ шагомъ по чудесной гипатенузѣ боль
шаго указате.ля солнечныхъ часовъ, или совершающаго въ звѣздную 
ночь свои таинственныя заклинанія. Наслѣдники ученаго короля пони
мали не болѣе невѣжественныхъ его современниковъ; вмѣсто того, чтобы 
сохранить съ уваженіемъ этщ славные памятники, они довели постройки 
до развалинъ и растеряли рукописи и инструменты. Послѣдніе соблаз
нили алчную Расъ Еапуръ, которая съ дозволенія раснутнаго Джуггута 
продала ихъ въ ломъ. Нынѣшній коро.ть попытался исправить дѣла 
своихъ предшественниковъ, но это оказалось невозможнымъ потому что 
инструменты, придуманные великимъ астрономомъ, не могутъ быть изо
брѣтены вновь. Однако, по остаткамъ можно еще составить себѣ понятіе 
о томъ, чѣмъ была эта обсерваторія въ дни своего блеска.

Рядомъ съ обсерваторіей находятся королевскія конюшни располо
женныя вокругъ обширныхъ дворовъ, которые нужно пройти, чтобы до
стигнуть Гава-Мага./іъ, «Дворца Вѣтра^, однаго изъ образцовыхъ произ
веденій Джей-Синга. Этотъ дворецъ весьма оригинальной формы, на
ходится близъ одного изъ главныхъ базаровъ города; это зданіе было 
любимымъ убѣжищемъ Соваэ, который здѣсь, вдали отъ шумнаго двора, 
могъ свободно заниматься своими вычисленіями, и наблюдать за наро
домъ. Внутренность дворца отдѣлана съ большимъ вкусомъ и изящест
вомъ; мраморныя стѣны покоевъ покрыты инкрустаціей и позолотой; 
среди комнатъ устроены бассейны, поддерживающіе въ нихъ пріятную 
прохладу. Зданіе состоитъ изъ шести этажей, но три послѣдніе ничто 
иное, какъ  легкіе, награможденные одинъ на другой, кіоски, окруженые 
безчисленнымъ множествомъ колокольчиковъ; маленькіе флюгера развѣ- 
ваются по всѣмъ направленіямъ при малѣйшемъ дуновеніи вѣтра, и отъ 
нихъ дворецъ получилъ сначала народное, а въ настоящее время оффи
ціальное названіе «Замка Вѣтра». Дворцовые сады представляютъ пре
лестное мѣсто для прогулки, а обширные озера, населенныя крокоди- 
■іами, красивые пави.іьоны, скрытые за деревьями и тысяча любопыт
ныхъ вещей дѣлаютъ этотъ замокъ восхитительнѣйшею королевскою 
ре.зиденціей въ цѣлой Индіи.

Мы уже осмотрѣли все то, что я описалъ, но не видали еще Мага
раджу, котораго задерживали въ ценанахѣ нѣкоторые религіозные о б - ' 
ряды. Въ первыхъ числахъ мая капитанъ Бѳйнонъ объяви.іъ мнѣ, что 
онъ представитъ насъ самъ въ Дурбарѣ. Въ назначенный день мы от
правились во дворецъ въ экипажахъ но.мтичеекаго агента, сонровож-
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давшаго насъ въ своей дипломатической формѣ. Мы вышли изъ экипа
жей при входѣ въ Деванъ Еасу, и были введены въ большую залу 
Чандра Магала. Король, при нашемъ входѣ, подоше.іъ къ намъ, и по 
рекомендаціи капитана пожалъ каждому изъ насъ руку и пригласилъ 
всѣхъ сѣсть возлѣ него; министры и главные сановники также заняли 
стулья, поставленныя по обѣ стороны королевскаго трона. Магараджа 
Рамъ Сингъ человѣкъ сорока пяти лѣтъ, очень небольшаго роста; черты 
его лица, тонкія и пріятныя, свидѣтельствуютъ о рѣдкомъ умѣ. Осанка 
его далеко не такая гордая, какою отличается его племя; обраш,еніе его 
было нѣсколько застѣнчивое, однако весьма привѣтливое. Онъ былъ 
одѣтъ роскошно, но съ небрежностью, которая быть можетъ была на
пускная: на немъ бы.ло мало драгоцѣнныхъ камней, не было ни сабли, 
ни кинжала, но за то на поясѣ его висѣли огромный револьверъ и связки 
ключей. На первый взг.іядъ нѣтъ ничего симпатичнаго въ зтомъ очень 
замѣчательномъ человѣкѣ, игравшемъ въ это время роль реформатора 
Раджвары; однако было видно, что онъ старался произвести на посѣ
тителя хорошее впечатлѣніе. Онъ разговаривалъ со мною весьма лю
безно о трудахъ, испытанныхъ мною во время путешествія, интересо
вался тѣми дворами, которыя я уже посѣтилъ, распрашивалъ о томъ, 
какъ мы были тамъ приняты и изъявилъ желаніе, чтобы я провелъ н ѣ 
которое время въ его столицѣ. Затѣмъ разговоръ коснулся фотографіи, 
которой онъ былъ большимъ поклонникомъ и изучилъ па практикѣ; на
конецъ мы долго бесѣдовали о Франціи. Одинъ изъ камергеровъ при
несъ розовую воду ибеттель, которые замѣняютъ здѣсь простую «бира» 
Удейпура, и которые были розданы намъ самимъ королемъ; аудіенція 
окончилась. Мы откланялись Магараджѣ и отправились, какъ и прі
ѣхали, въ каретѣ.

Магараджа Рамъ Сингъ, король Дундгара и Джейпура, въ то же 
время предводитель Кючвагасовъ или Черепахъ, одного изъ главныхъ 
раджпутанскихъ п.іеменъ. Они приписываютъ свое происхожденіе боже
ству Рамѣ, королю Айодіи, предку Суріавинзиса, по второму его сыну 
Кушъ, одинъ изъ потомковъ котораго основалъ знаменитую крѣпость 
Ротасъ въ области Бегара и принялъ названіе Кучвага. Въ 2 9 5  году, 
одинъ изъ ихъ королей. Налъ Палъ переселился далѣе къ западу и 
поселился въ Нашидѣ, теперешній Нарваръ, въ области Бунделькундъ. 
Третьею ихъ столицею былъ городъ Гваліоръ; въ 967  Хеджъ Палъ 
Даола былъ изгнанъ оттуда узурпаторами и вынужденъ бы.іъ скрываться 
у Дундгарскаго Еоро.ія Мина, которымъ онъ былъ очень хорошо принятъ,
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ш котораго наконецъ спустя долгоз время свергнулъ рядомъ постыд
ныхъ измѣнъ. Во время владычества моголовъ, король Амберы, Еучвага 
Багвандасъ отдалъ одну изъ своихъ дочерей въ замужество за принца 
Селима, царствовавшаго впослѣдствіи подъ именемъ Джангира. Тѣмъ, 
что онъ первый нарушилъ чистоту ихъ племени, вступивъ въ родствен
ный союзъ съ исламитами, онъ такъ опозорилъ имя Еучвагасовъ, что 
даже въ настоящее время они считаются пос.лѣднимъ племенемъ 
Раджастана.

Послѣ великаго Джей Синга, такъ блистательно прославившаго ди
настію сыновей Еуша, непрерывный рядъ недостойныхъ королей дове.іъ 
Джейпурское королевство до такого упадка, что потребовались всѣ ко
рыстолюбивыя уси.іія британскаго вмѣшательства, чтобы спасти его отъ 
окончательнаго разоренія. Нынѣшній король Рамъ Сингъ обладаетъ 
кажется всѣми качествами, необходимыми для того, чтобы хотя нѣсколь
ко поднять королевство, созданное Джей Сингомъ. Онъ имѣлъ счастіе 
наслѣдовать человѣку весьма умному, который, будучи министромъ и 
регентомъ государства, во время долгаго малолѣтства молодаго короля, 
преодолѣлъ первыя трудности этой задачи и употребилъ всѣ усилія, 
чтобы подготовить своего воспитанника къ великимъ дѣламъ. Рамъ 
Сингъ, получивъ хорошее воспитаніе, болѣе образованный, нежели бы
ваютъ обыкновенно раджпутанекіе короли, сдѣлалъ уже довольно много 
чтобы заслужить сочувствіе европейцевъ; онъ съумѣлъ ввести порядокъ 
въ управленіе государствомъ и прове.лъ нѣсколько полезныхъ реформъ. 
Учрежденіемъ по англійскому образцу судовъ, гимназій и шко.тъ для 
дѣвочекъ, проложивъ дороги и построивъ въ своихъ владѣніяхъ желѣз
ныя дороги, онъ пріобрѣлъ сочувствіе англійской прессы, пользуюіцейся 
большимъ значеніемъ вь Индіи. Но, могутъ возразить мнѣ, что это улучше
нія только поверхностныя, и что народу отъ нихъ мало пользы; въ настоя- 
іцее время это совершенно справедливо, но народъ воспо.льзуется всѣмъ 
этимъ въ будущемъ, и Рамъ Сингъ поступилъ какъ искусный политикъ.

Онъ честолюбивъ, а всякій честолюбивый монархъ борется здѣсь съ 
двумя препятствіями: съ дворянствомъ и религіею, которые предписы
ваютъ ему поминутно свои правшіа и захватываютъ его лучшія земли. 
Рамъ Сингъ предпринялъ противъ этихъ двухъ соперниковъ коварный 
крестовый походъ; тысячами придирокъ ему удалось удалить отъ двора 
большихъ ленниковъ; потомъ онъ выискивалъ предлогъ затѣять съ ними 
распри и каждый день отнимаетъ у нихъ привилегіи и удѣлы. Въ борь
бѣ  съ религіею онъ прибѣгнулъ къ рѣшительному средству,— объявивъ© ГП
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себя покровителемъ новой секты, И5іѣюш,еп цѣлью возстановить ре
лигію Исвяра во всей ея чистотѣ. Воорзужившнсь новымъ титуломъ, 
онъ пересталъ приносить дары богамъ, которыхъ онъ уже не при
знавалъ, U тогда жрецы, лишившись своихъ доходовъ переселились 
въ болѣе гостепріимныя страны; нѣкоторые пзъ нихъ оставили Джей- 
пуръ при мнѣ. Отъ этого оставался только одинъ шагъ до того, чтобы 
зав.іадѣть церковными землями, которыя не поддерживались бо.тѣе бо
гатыми приношеніями, я король сдѣ.талъ узіо этотъ шагъ и сдѣлаетъ 
еще бо.тѣе. Однако въ лицѣ Рамъ Синга не слѣдуетъ видѣть типъ ре
форматора, какъ это доказывали иные, и было бы совершенно ошибочно 
нридавать серьезное значеніе его мысли учредить представительное 
правленіе въ своихъ владѣніяхъ. Возможно ли себѣ представить пред
ставителей народа, предписывающихъ условія раджпутанскомукоро.лю? 
Это можетъ быть будетъ со временемъ, но въ настоящее время подоб
ную мысль можно считать за остроумную насмѣшку со стороны Рамъ 
Синга.

Прежніе владѣтели королевства Джейпуры были Минасы, большое, 
первобытное здѣсь племя, которое какъ Били, Гунды и Джаты насе
ляли земли, занимаемыя теперь радж ну танцами.

Минасы Дундгара раздѣлялись на пять большихъ племенъ, назы
ваемыхъ Пучвара, и составляли большое государство, простиравшееся 
по всей цѣпи горъ Кали-ко, отъ Ажмира до Дели; главные города ихъ 
были; Амберъ, Еогомъ и Мошъ. Они долѣе сохраншш свою независи
мость нежели Били и были окончательно покорены только около 13-го 
вѣка; поэтому въ странѣ многое свидѣтельствуетъ о той цивилизаціи, 
до которой они возвысились. Прогнанные обратно въ горы, минасы мало 
по малу возвратились въ свое первобытное состояніе и ихъ дикія п.іе- 
мена распространились до Центральной Индіи.

Всѣ раджнутаяскія, первобытныя племена каковы: Минасы, Вили, и 
Мгеры живутъ въ деревняхъ, называемыхъ «паяями», почему иыъ при
своено родовое названіе Палитасовъ. Нравы ихъ ничѣмъ не отяичаются 
отъ нравовъ Вилей; они живутъ охотою и разбоемъ бо.тѣе чѣмъ обра
боткою зеилн; всегда вооружены стрѣлами и длинными «латти» (бамбу
ковыя палки, окованныя желѣзомъ). Еожа у нихъ черная, волосы д.тин- 
яые и ше.іЕ0Бистые, черты лица болѣе тонкія и умныя нежели у Вилей. 
Эта раса, смѣшавшись съ браминскимъ штеменемъ Джатъ, составляетъ 
зеыледѣ.іьческое населеніе королевства.

К.гяматъ Джейнуры можетъ быть одинъ изъ самыхъ здоровыхъ въ
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Радж путанѣ, но никакъ не можетъ назваться пріятнымъ. Времена года 
различаются здѣсь болѣе рѣзко чѣмъ на югѣ; .зима бываетъ иногда, 
весьма суровая, и термометръ падаетъ въ январѣ до нуля; впрочемъ 
только по утрамъ. Жары постепенно усиливаются до мая мѣсяца, когда 
начинаютъ дуть жаркіе вѣтры, —  бичъ индѣйской нагорной страны.. 
Этому времени года предшествуютъ песчаные ураганы; песокъ, взды
маемый сильными сѣверными вѣтрами, причиняетъ большія опустоше
нія въ провинціяхъ Меватъ и въ земляхъ Джатъ. Небо заво.лаки- 
ваетъ огромными тускло-желтыми облаками — смѣсь пыли и па
ровъ,— которыя, разражаясь, производятъ самый мерзкій дождь какой 
только можно себѣ представить. Эти бури смѣняются жаркими вѣтрами,, 
которые несутся съ запада, раскалившись на обширныхъ песчаныхъ 
пространствахъ Марустана, Белуджистана и Персіи. Вѣтры эти до 
того жаркіе, что при первомъ ихъ дуновеніи почва высыхаетъ, деревья 
обнажаются и всякая растительность исчезаетъ. Европеецъ задыхается, 
въ этомъ жгучемъ сирокко, дуюш;имъ безостановочно цѣлый мѣсяцъ, и 
не можетъ выходить изъ дому подъ опасеніемъ мгновенно задохнуться. 
Всѣ отверстія въ домахъ, обрашрнныя къ западу тш,ательно запираются 
или ихъ затыкаютъ толстой рогожкой, сдѣланной изъ корня ветиверъ,;; 
(vetiver) и называемой тутъ «таттиз». Слуги днемъ и ночью поливаютъ 
эти татти водою, и вѣтеръ, проникая чрезъ эту сырую стѣну, теряетъ ■ 
извѣстную долю своего теплорода и ооновляетъ въ комнатахъ необхо
димый для дыханія воздухъ. Часто къ вечеру вѣтеръ вдругъ стихаетъ: 
это самыя тягостныя минуты, такъ какъ татти не даютъ оолѣе ника
кой прохлады и «панка» оказываются недѣйствительными въ разгоря
ченномъ воздухѣ. Тогда, пускаютъ въ ходъ вѣтрянныя колеса, называе
мыя тврманшидошъ', приведенные въ движеніе нѣсколькими к^ли они по
нижаютъ немного температуру.

Понятно, что жизнь въ продо.лженіи этихъ пятнадцати или двадцати 
дней представляетъ очень мало пріятнаго; заключенные въ темной ком
натѣ, наполненной сыростью отъ татти, вы едва можете выйти на нѣ
сколько минутъ пос.лѣ заката солнца. Ночью, цтобы не задохнуться, 
спятъ на открытомъ воздухѣ и утромъ вы просыпаетесь съ г.іазами,
ушами и ртомъ наполненными мелкимъ пескомъ, постоянно находяш;имся 
въ атмосферѣ. Поэтому, каждый день всѣ съ безпокойствомъ обращаютъ 
взоры на юго-западъ и съ радостію привѣтствуютъ первыя тучки к 
первые дожди. Два или три проливныхъ дождя какъ бы по волшебству 
измѣняютъ видъ страны; песокъ исчезаетъ подъ т о н к и м ъ ,  ровнымъ дер-© ГП
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НОМЪ, цвѣтомъ напоминающимъ изумрудъ; деревья покрываются лпетвою 
и воздухъ становится необыкновенно свѣжъ.

По прошествіи этихъ нѣсколькихъ дней съ адскою температурою со
вершается именно то— что поэты называютъ пробужденіемъ природы; пе
ремѣна эта кажется какимъ то волшебствомъ: наканунѣ тутъ былъ цѣ
лый океанъ песь-у, гонимый свирѣпымъ вѣтромъ; теперь же зеленѣютъ 
луга и идетъ пріятный мелкій дождь. Нужно испытать ужасное дуно
веніе индѣйскаго самума, чтобы полюбить этотъ дождь такъ, какъ лю
бишь его въ эту минуту.

Муссонъ возвратилъ намъ свободу; мы могли ежедневно совершать 
экскурсіи до города или проводить по нѣсколько часовъ во дворцѣ. 
Прекрасные дни проходятъ въ пикникахъ съ дамами и.ди въ охот
ничьихъ поѣздкахъ.

Кромѣ охоты и прогулокъ есть еще одно развлеченіе, доставляемое 
безчисленными фиглярами, которые пережидаютъ въ Джейпурѣ только 
конца дождливаго времени, чтобы опять начать свою кочующую жизнь, 
прерванную по негодности дорогъ. Многіе изъ этихъ фигляровъ, какъ 
то: очарователи змѣй и акробаты встрѣчаются въ Индіи повсюду и опи
саны многими путешественниками, но здѣсь есть свои спеціалисты, за
служивающіе короткаго замѣчанія

Самые интересные фокусы исполняются маленькими дѣвочками, ко
торыя, подунагія, свертываются клубкомъ, перегибаются назадъ, поды
мая глазами двѣ соломенки, воткнутыя въ землю, съ завязанными гла
зами, продѣваютъ ногами нитку въ иголку и изгибаются на тысячу ла
довъ. Но зрѣлище становится жестокимъ и отвратительнымъ, когда ихъ 
заставляютъ глазами подымать тяжести: на вѣко каждаго глаза кла
дутъ металлическую пуговицу, доставшуюся нерѣдко отъ панталонъ 
какого нибудь европейца, и приноравливаютъ ее такъ, чтобы она каса
лась глазной впадины; къ этимъ пуговицамъ привязаны шнурки, поддер
живающія иногда довольно большую тяжесть, которую дитя поднимаетъ 
такимъ образомъ на нѣсколько сантиметровъ отъ земли, безъ помощи 
рукъ; если фокусъ'продолжается съ минуту, то по щнуркамъ начинаетъ 
капать вода; это ужасно! Другіе нютни продѣлываютъ разные фокусы 
съ саб.лями; но я думаю что наша полиція не допустила бы столь опас
ныхъ и мало поучительныхъ зрѣлищъ.

По той же причинѣ, которая загоняетъ въ это время фигляровъ и 
лютней БЪ Джейпуръ, стекаются сюда и набожные нищіе всякаго сорта, 
изъ коихъ каждый имѣетъ свою спеціальность: одинъ вымаливаетъ об
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щественное состраданіе, показываясь на улицахъ совершенно го.шмъ 
или покрытый с.лоемъ пепла; другой гордо выставляетъ на показъ свою 
руку, которую онъ держитъ неподвижно, обнаженную, тощую, разодран
ную ногтями. Бо.льшое число этихъ нищихъ располагается на базарахъ, 
гдѣ они продаютъ лекарства и занимаются тысячью доходныхъ ре- 
меслъ. Всякій годъ здѣсь найдется какой нибудь факиръ, которому, 
благодаря повой его выдумкѣ, удастся прос.лавиться въ религіозныхъ 
кружкахъ. Н а этотъ разъ прос.лавился гуссаинъ и вотъ какимъ обра
зомъ. Однажды посе.іяне, отправляясь въ городъ, замѣти.ли около 
нашего бунгалова на перекресткѣ резиденціи святаго человѣка, при
вязавшаго къ вѣткѣ дерева, нависшей надъ дорогою, нѣсколько тол
стыхъ веревокъ; удивленіе ихъ возрасло при видѣ того какъ гуссаинъ 
вложилъ сначала ноги въ двѣ затяжныя петли, а потомъ растянувшись 
на землѣ, преспокойно подымался при помощи третьей веревки до тѣхъ 
поръ, пока онъ не повисну.лъ за ноги какъ теленокъ на бойнѣ. Черезъ 
часъ тысяча любопытныхъ окружали уже факира, который, находясь 
все время въ томъ же самомъ положеніи, спокойно бормоталъ мо.литвы, 
перебирая свои четки; пробывъ нѣсколько часовъ въ висячемъ поло
женіи, онъ отвязался и пришелъ въ городъ сопровождаемый восторжен
ною толпою. На другой день онъ явился на то же мѣсто, чтобы снова 
повиснуть на деревѣ; я отправился туда съ нѣкоторыми европейцами, 
въ числѣ которыхъ былъ докторъ Бюрръ изъ Агенства, и мы всѣ ви
дѣли какъ  гуссаинъ, вися за ноги, нѣско.іько часовъ говори.лъ безъ за
трудненія; .лицо его не измѣнялось и онъ увѣрялъ, что не Ч5вствуетъ 
никакого страданія; на вопросъ нашъ, какъ онъ могъ привыкнуть къ 
подобному положенію, онъ отвѣчалъ, что Богъ далъ ему этотъ даръ, 
чтобы прославить его святость; разумѣется трудно было бы добиться 
отъ него другаго объясненія. Болѣе мѣсяца святой человѣкъ висѣ.іъ, 
такимъ образомъ какъ окорокъ, по нѣсколько часовъ въ день, и собра.лъ 
довольно денегъ; однако раджа не пришелъ посмотрѣть на него и на
родъ строго порицалъ его за этотъ недостатокъ благочестія.

В ъ половинѣ августа жители Джейпура справляютъ съ большимъ 
торжествомъ праздникъ Ганезы— бога науки и мудрости. Въ продо.іженіи 
нѣсколькихъ дней великолѣпные бу.іьвары столицы усѣяны разряженною 
толпою, сошедшеюся со всѣхъ пунктовъ королевства; дома и дворцы 
убраны знаменами и яркими драпировками; на перекресткахъ стоятъ 
шесты, убранные цвѣтами.

Окрестныхъ жителей привлекаетъ въ особенности большая ярмарка© ГП
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ПЛИ мели, устрЕиваѳмая близь королевскаго дворца. Тутъ вы найдете 
произведенія Раджастана и Индостана и даже вещи пзъ Европы. Р я 
домъ съ великолѣпными тибетскими ша.тями, шарфами изъ Бундѳль- 
кунда, заткаными матеріями изъ Банареса и бенгальскимъ газомъ, здѣсь 
можно найти манчестерскій шерткнгъ, бельгійскій ситецъ и швейцарскія 
«теркейреды» (turkeyred). Оружейные мастера предтагаютъ вамъ Г е
ратскіе кинжалы, криссы изъ Гуркаса, катары Мейвара и ноже вы й то
варъ Шеффильда и Чате.іьраута.

Джейпуръ выставляетъ какъ главныя произведенія своей промы
шленности; тюрбаны, вышитые битью, мраморные идо.лы, мѣдныя печи, 
шитую обувь, соль Самбера и эмалированныя издѣ.іія пзъ чистаго зо
лота. Послѣднія состав.тяютъ спеціальность города и монополію госу
дарства; они выдѣлываются необыкновенно тщательно п отличаются не
сравненною живостью красокъ; онѣ стоятъ дорого. Мага Р ад ж ап ри ка- 
за.іъ изготовить къ выставкѣ 1 8 6 7  года превосходнѣйшую чашу, ко 
торая удивляла въ Парижѣ самыхъ лучшихъ знатоковъ.

Ярмарка представляетъ чрезвычайно живописный видъ; слоны, по
крытые богатыми попонами, верблюды, всадники образуютъ вмѣстѣ съ 
толпою пеструю группу, которая тянется вдоль длинной линіи мрамор
ныхъ дворцовъ, окруженныхъ б.тестяшеіо зеленью деревьевъ и пальмъ. 
Въ послѣдній день политическій агентъ и важнѣйшіе европейцы живу
щіе въ Джейпурѣ отправлялись на слонахъ въ коро.тевскій дворецъ; 
при проѣздѣ ихъ балконы и террасы напо.лнились женщинами, въ ро
скошныхъ костюмахъ съ открытыми .лицами; онѣ съ любопытствомъ 
смотрѣли на сагибовъ, между тѣмъ какъ мужчины наполняли шоссе и 
тѣснились около слоновъ. Во дворцѣ насъ принялъ коро.ль и вмѣстѣ съ 
нимъ мы любовались совари короля Ганезы, который яви.лся на палан
кинѣ, покрытомъ золотомъ и былъ окруженъ необыкновенною роскошью, 
неизбѣжной при подобной процессіи.

По окончаніи ея нача.лся обѣдъ, на которомъ присутствовалъ М ага
раджа; за обѣдомъ слѣдовали наутчи, фейерверкъ въ садахъ и всѣ 
роскошныя увесе.іенія индѣйскихъ дворовъ.

X X I.

А м б е р ъ  и  С а м б е р ъ .

Озеро Джейпуръ. —  Доіина Амбера. —  Дворецъ.

Очень красивая дорога ведетъ отъ Джейпура къ  древней столицѣ; 
выйдя изъ города черезъ сѣверо-восточныя ворота, вы ѣдете среди во
схитительныхъ садовъ, деревья которыхъ, усѣянныя цвѣтами, образуютъ 
тѣнистый сводъ надъ дорогой. Дожди набросили на песокъ, на скалы 
и даже на самыя стѣны ярко зеленый покровъ; кажется будто ѣдешь 
въ обширномъ паркѣ, гдѣ рощицы отдѣлены одна отъ другой то.лько 
лужайками.

Горная цѣпь Еади-ко образуетъ здѣсь дугу, въ которой Джейнурскія 
стѣны соединяются съ обоихъ концовъ; такимъ образомъ образуется до
лина, защищенная со всѣхъ сторонъ отъ наноснаго песка, и представ
ляющая веселый контрастъ съ знойной окрестностью. Буллахъ или гор
ный ручей пересѣкалъ нѣкогда эту долину и, сворачивая къ востоку 
черезъ узкое ущелье, терялся въ равнинѣ. Одному изъ Джейпурскихъ 
королей пришла мыс.ль остановить нуллахъ, зава.ливъ уще.лье, тогда 
плѣнный ручей превратился въ восхитительное озеро, на его берегахъ 
возникли роскошные дворцы и прекрасные сады, а  другой раджа по- 
строи.іъ въ свою очередь великолѣпную резиденцію на островѣ, .тежа- 
щемъ въ центрѣ озера. Но оказалось, что инженеръ, строившій плоти
ну не принялъ достаточныхъ мѣръ предосторожности; уровень озера 
возвышался изъ года въ годъ, такъ что вода мало по маіу затопила 
ближайшіе сады, потомъ кіоски и наконецъ дворцы, и невозможно ска-© ГП
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зать когда это повышеніе пріостановится. Затопленные в.іадѣдьцы имѣ
ли помощь подъ рукою; отверстіе, сдѣланное въ плотинѣ избавило бы 
ихъ отъ излишка воды, но, по апатія или суевѣрію, они предпочли оста
вить эти мѣста въ жертву водѣ и перебрались на противуположный 
берегъ озера. Озеро это представляетъ въ настоящее время самый жи
вописный видъ; въ голубоватой его поверхности отражаются полураз
валенные дворцы, залы съ мраморными колонадами, наполненныя на 
половину водою и все оно опутано растите.іьностью, которая такъ бы
стро развивается въ заброшенныхъ мѣстахъ. В ъ центрѣ возвышается 
королевскій замокъ со своими надтреснувшими башнями; никто не былъ 
въ немъ со времени перваго наводненія; единственными его обитате.ля- 
ми оета.іись однѣ огромныя черепахи, да крокодилы.

Эти послѣдніе —  настоящіе владѣльцы озера; и я думаю что нигдѣ 
въ другой странѣ ихъ не увидищь такъ много въ одномъ мѣстѣ. В ы 
сокое каменное шоссе, идущее въ Амберъ пересѣкаетъ часть озера; 
тутъ можно вдоволь изучить этихъ ящеричныхъ животныхъ. Лишь 
только они заслышатъ шаги и.іи завидятъ людей на шоссе, какъ тот
часъ сбѣгаются со всѣхъ концовъ и окружаютъ дорогу съ обѣихъ сто
ронъ, выставляя съ любопытствомъ надъ лотусами свои огромныя, 
плоскія треугольныя головы, и проходящій видитъ, какъ множество 
глазъ установилось на него. Вообразите себя верхомъ передъ подобнымъ 
полчищемъ; чуть только ваша лошадь испугалась и споткнулась, тотчасъ 
же раскроются всѣ пасти; еще одинъ шагъ, и васъ не станетъ! Множе
ство пеликановъ баснословной бѣлизны рѣзвятся на островкахъ, смяг
чая видъ этой зловѣщей картины; утки снуютъ мимо крокодиловъ, сте
регущихъ добычу. Н е смотря на свой умъ. Рамъ Сингъ покровитель
ствуетъ еще этимъ свирѣ'пымъ животнымъ и даже запретилъ, подъ 
страхомъ бо.іьшаго штрафа, безпокоить ихъ подъ какимъ бы то ни бы
ло предлогомъ. Изъ опасенія, чтобы не испугать ихъ или какъ нибудь 
не ранить, нельзя даже охотиться на озерѣ.

Н а цротивуположномъ крутомъ берегу находятся развалившіяся во
рота, подъ которыми проходитъ шоссе; этими воротами проходятъ чрезъ 
первую стѣну Амбера. По другую сторону извивается очень крутая 
тропинка, которая пересѣкаетъ по прямой линіи холмъ въ 3 0 0  или 
4 0 0  футовъ вышины; на вершинѣ его стоятъ другія ворота; миновавъ 
ихъ мы входимъ въ Амберъ. Дорога вьется сначала по .лѣсу, а потомъ 
при одномъ поворотѣ открывается внизу таинственная долина Амбера. 
Представьте себѣ г.лубокій кратеръ, скаты котораго поросли густымъ
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темнымъ кустарникомъ; въ центрѣ зеленый конусъ служитъ пьедеста
ломъ величественному мраморному дворцу, передъ которымъ поблѣд- 
нѣ.ли бы всѣ чудеса Гренады и Севшльи; вокругъ этого конуса тянется 
покинутый, мо.ічаливын городъ, худшія зданія котораго дворцы, а да
лѣе виднѣется озеро съ черноватою водою.

Таково первое впечат.іѣніе, производимое Амберомъ; но невозможно 
описать того чувства, какое испытываешь, полюбовавшись городомъ нѣ- 
ско.лько минутъ; что-то таинственное, романическое ов.іадѣваетъ вами, 
вы спрашиваете себя не бредъ ли это изъ тысячи и одной ночи, не на
рушите ли вы, какъ Календеръ, тишину этого уснувшаго города и не 
раскроется ли передъ вами какая нибудь страшная тайна. Дворецъ въ 
особенности представляется чѣмъ то сверхъестественнымъ; купола по
крыты тонкими пластинками золота и голубою эма.іыо; мраморныя ба
шенки приняли желтоватый цвѣтъ с.іоновой кости; стѣны украшены 
позолоченными балконами; все это напоминаетъ очарованный замокъ 
Ш ехеразады.

Крутая дорожка ведетъ къ берегу Таль Куторы, Священнаго Пру
да, берега котораго покрыты восхнтите.льными садами; на крутомъ бе
регу егу группируются маленькіе мраморные кіоски, прикрывающіе 
символическіе четырехълицыя «лингамы».

Эта часть до.іины вся занята водами озера Таль, которое едва до
ставляетъ достаточно мѣста д.ія дороги; городъ начинается по другую 
сторону плотины, на которой находится прелестный садъ съ лѣтнимъ 
дворцомъ, рощи померанцовыхъ и манговыхъ деревьевъ и бассейны 
воды.

Обогнувъ прудъ, мы съ трудомъ взобрались по вымощеннымъ вхо
дамъ, которые ведутъ въ замокъ; края дороги защищены зубчатыми 
стѣнами и при каждомъ поворотѣ ея находятся массивныя ворота съ 
бастіонами и караульнями.

Средній уровень площади, занимаемый дворцомъ имѣетъ, отъ 8 0  до 
1 2 0  футовъ надъ поверхностью озера; по ка.менные коитрафорсы, поддер
живающіе скатъ холма, спускаются къ водѣ отвѣсно, а такъ какъ стѣ
ны зданій плотно прилегаютъ къ ихъ краямъ, то фасадъ имѣетъ съ 
виду болѣе 2 0 0  футовъ вышины.

В ъ верхней части этой громадной стѣны тянутся въ нѣско.іько ря
довъ балконы и легкія веранды, висящія прямо надъ пропастью; они 
составляютъ единственное внѣшнее украшеніе стѣны.

Главныя ворота представляютъ высокую стрѣльчатую дугу простаго

223

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



И строгаго стядя; надъ нити возвышаются легкія чатрисъ и онѣ вы
ходятъ на большой дворъ, три стороны котораго заняты высокими зда
ніями, гдѣ помѣш;ались нѣкогда казармы и конюшни. Дворъ этотъ за
нимаетъ нижнюю площадку холла; вторая застроена главными зданія- 
жи дворца, окружающими высокую террасу, которая выходитъ во дворъ. 
К ъ  ней ведетъ большая лѣстница и,пройдя въ красивыя ворота, распи
санныя фресТами яркихъ цвѣтовъ, вы находитесь наконецъ среди всѣхъ 
чудесъ, которыми такъ богатъ этотъ прославленный дворецъ Инду- 
стана.

224

X X II.

Амберскій дворецъ. — Обезьяны «Лангуръ». — Мертвый городъ. — Дождь са
ранчи.— Индійская пустыня и соленое озеро. — Прощаніе съ Рамъ Сингомъ.

Въ углу террасы возв'.зшается большая зала «Деванъ Кана,» одинъ 
изъ самыхъ великолѣпныхъ памятниковъ раджпутанскаго искусства. 
Двойной рядъ колоннъ, поддерживая массивный карнизъ, образуетъ 
три стороны залы, которая покрыта высокимъ сводомъ, поражающимъ 
своею смѣлостью. Четвертая сторона за.лы обращена къ озеру и закрыта 
стѣною. Такимъ образомъ, это зданіе ничто иное, какъ кіоскъ громад
ныхъ размѣровъ; свѣтъ и воздухъ проникаютъ въ него свободно. Зала 
выстлана мраморомъ, украшеннымъ цвѣтной инкрустаціей, въ концѣ 
ея возвышается бѣлая мраморная эстрада, служащая трономъ. Колонны 
перваго ряда сдѣланы изъ краснаго песчаника; на нихъ опираются 
чрезвычайно красивые капители, на которыхъ изваяны слоны, поддер
живающіе своими хоботами каменный навѣсъ, коворнй спускается съ 
карниза. Колонны эти покрыты с.тоемъ бѣлаго, полированнаго гипса, 
который скрываетъ отъ глазъ великолѣпныя рѣзныя украшенія, покры
вающія колонны. Оказывается, что когда Мирза раджа окончи.іъ эту 
Деванъ-Кану, то императору Джеангиру разсказали, что его вассалъ 
превзошелъ его роскошью и этимъ послѣднимъ сооруженіемъ затмилъ 
всѣ чудеса императорской столицы; особенно расхваливали эти колонны 
изъ розоваго песчаника, изваянныя съ бо.льшимъ вкусомъ и покрытыя 
роскошною рѣзьбою. В ъ  минуту гнѣва императоръ приказалъ разру
шить это образцовое произведеніе и посла.іъ въ Амберъ унолномочен- 
ныхъ, которымъ было поручено исполнитъ это приказаніе; Мирза раджа, 

Индія Раджей.
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чтобы спасти свою Деванъ-Еану, покрылъ колонны штукатуркой, и по
сланные изъ Агры могли засвидѣтельствовать императору, что это 
хваленое великолѣпіе было одной сказкой. Впослѣдствіи апатичные 
пріемники раджи не позаботились возстановить твореніе своего предка, 
и то.лько отломавъ нѣсколько штукатурку, можно увидѣть скульптур
ную рѣзьбу, нетронутую временемъ. Колонны второго ряда — велико- 
.лѣпные столбы изъ сѣраго мрамора, высѣченные изъ цѣльнаго камня.

Н а другой сторонѣ террасы находится та часть дворца, которая 
предназначена для короля; въ срединѣ фасада находятся монументаль
ныя ворота, покрытыя мозаикой и живописью;, это одно изъ образцо
выхъ произведеній Индіи. Трудно дать понятіе объ этомъ чудесномъ 
соединеніи мрамора и позолоты, поэтому я очень доволешь, что могу 
отослать читателя къ гравюрѣ, изображающей эти ворота на рису нкѣ. 
Мраморныя рѣшетки, замѣняющія стекла въ окнахъ фасада, считаются 
лучшими въ Индіи; вытесанныя изъ одной плиты, вышиною до двухъ 
и шириною въ полтора метра, онѣ высѣчены такъ искусно, что на нѣ
которомъ разстояніи имѣютъ видъ прозрачныхъ кисейныхъ занавѣсъ.

Войдя БЪ эти ворота, вы встрѣчаете на каждомъ шагу новыя чу
деса; прежде всего вы вступаете во дворъ, окруженный дворцами, ко
торые сверкаютъ мозаикой и рѣзьбой; посреди двора находится прелест
ный садъ. Хотя резиденція эта уже давно покинута, но ее поддержи
ваютъ до сихъ поръ, и нѣско.лько слугъ содержатъ ее въ совершенной 
чистотѣ.

Влѣво отъ сада возвышается монументальный пави.льонъ, называемый 
«Джеесъ Мундеръ»; первый этажъ его окруженъ верандою съ маври
танскими арками. Зданіе покрыто бѣлымъ мраморомъ, на которомъ вы
сѣчено нѣсколько изящныхъ, но въ то же время весьма простыхъ ба
рельефовъ; внутренность павильона раздѣлена на три большія залы, 
которыя со свода дб полу разукрашены мозаикой и инкрустаціей. Эта 
мозаика сдѣлана изъ полированныхъ камней агата, бирюзы, изъ позо
лоченной лѣпной работы и кусочковъ зеркальнаго стекла; изо всего 
этого составлены группыцвѣтовъ и арабесокъ. Трудно представить себѣ 
до чего эффектна бываетъ одна изъ этихъ за.іъ, когда въ нее проник
нетъ лучъ солнца и, отразясь на позолотѣ придаетъ хрустальнымъ 
цвѣтамъ блескъ алмаза. Своды нѣсколько отличаются отъ обыкновен
наго индійскаго стиля и напоминаютъ своей зубчатой рѣзьбой самые 
красивые мавританскіе навѣсы. Верхній этажъ Джессъ Мундеръ состо
итъ изъ одного мраморнаго кіоска, покрытаго однимъ изъ тѣхъ любо

пытныхъ куполовъ, которые напоминаютъ вузовъ барки; въ немъ за
ключаются три красивыя комнатки, украшенныя съ такою роскошью, 
которая превосходитъ убранство нижняго этажа. Съ одной стороны 
большія окна, закрытыя тонкими мраморными рѣшетками, обращены 
прямо къ пропасти; изъ нихъ открывается чудесный видъ; съ другой 
стороны находится прекрасная терраса, до которой доходятъ вѣтви 
гранатовыхъ померанцовыхъ деревьевъ сада. Это самое поэтическое 
мѣстечко, какое только можно придумать. Въ этомъ то кіоскѣ мы посе
лились на пять или на шесть недѣ.іь, которыя мы хотѣли посвятить 
Амберу.

По другую сторону сада тянется длинный рядъ дворцовъ, замѣча
тельныхъ по правильности формы и столь же великолѣпныхъ по 
Скульптурнымъ украшеніямъ какъ и Джессъ Мундеръ. Въ одномъ изъ 
нихъ стѣны покрыты фанерками сандальнаго дерева съ инкрустаціей 
изъ слоновой кости и серебра, подобно тѣмъ индійскимъ сундучкамъ, 
которыми такъ любовались на выставкахъ въ Европѣ; залы перерѣзаны 
каналами, которые изливаются въ бассейны; стѣны послѣднихъ покрыты 

і инкрустаціей, съ кр^орой перемѣшаны рыбы, водяныя растенія и чудо-
. вища. Другіе просто покрыты бѣлымъ мраморомъ съ рамками изъ ла

зуреваго камня или зеленаго змѣевика, либо украшены миніатюрными 
изображеніями охотничьихъ сценъ, событій изъ національной исторіи 
или миѳологіи; словомъ, въ каждомъ дворцѣ есть что посмотрѣть и 
чѣмъ полюбоваться. Королевскія бани также заслуживаютъ вниманія 

 ̂ по особому способу отопленія, каменной мебели и бронзовымъ трубамъ.
I К ъ  югу отъ этихъ дворцовъ на каменномъ выступѣ стоитъ коро.лев-

СЕІй ценанахъ, занимающій пространство равное поверхности, занимае
мой всѣми прочими зданіями дворца, вмѣстѣ взятыми. Однако цена
нахъ представляетъ одинъ общій флигель, окружающій большой дворъ; 
его фасады самыя простыя, безъ окожь и украшеній съ внѣшней сто
роны, но четыре башни съ купо.іами придаютъ ему грандіозный видъ. 
Большой четыреугольный дворъ, на который выходятъ фасады-, въ нѣ
ско.лько этажей, раздѣленъ стѣнами, которыя сходятся лучеобразно къ 
мраморному кіоску, помѣщенному среди двора. Каждый такой дворикъ 
усаженъ деревьями, имѣетъ свои чатрисы, свои фонтаны и соотвѣтствуетъ 
особому помѣщенію ценанаха, который раздѣ.іенъ на столько же отдѣ- 
.леніщкакъ и дворъ. Каждая комната, совершенно отдѣльная отъ осталь- 

fti ныхъ, служила жи.лищемъ для одной изъ женъ короля, которая, въ слу- ■ 
чаѣ нужды, могла быть лишена сообщенія со своими подругами. Комнаты© ГП
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отдѣланы великолѣпно, какъ и все въ этомъ чудесномъ дворцѣ, но онѣ 
заброшены уже пятьдесятъ лѣтъ, и теперешніе ихъ жители оставили 
отъ этихъ украшеній мало слѣдовъ; тѣмъ не менѣе тамъ еще сохрани
лись весьма любопытныя древнія фрески и прекрасная мозаика.

Говоря о теперешнихъ обитателяхъ, я подразумѣваю большую по
роду обезьянъ ъунуманъ, которые поселились въ пустыхъ залахъ цена- 
наха и властвуютъ теперь въ прелшежъ гаремѣ. Если бы даже пред
разсудки индійцевъ не защищали этихъ безвредныхъ животныхъ, то 
все же теперь было бы весьма трудно выгнать ихъ изъ этого зданія, 
которое они. занимаютъ съ давнихъ лѣтъ, и ста,ли бы пожа.’і^й муже
ственно защищать. Когда я пришелъ въ первый разш въ ценапахъ, со
провождаемый Шаумбургомъ и однимъ изъ дворцовыхъ «бера,» то наше 
появленіе произвело сильный перополохъ: самки спасались, унося своихъ 
дѣтенышей, а самцы слѣдовали за ними въ почтите.іьномъ разстояніи, 
и самымъ неутѣшительнымъ образомъ оскалива.іи свои огромныя че
люсти.

Лангуръ или гунуманъ самая большая изъ обезьянъ, населяющихъ 
лѣса Индіи; она бываетъ ростомъ отъ 2 \  до 4 футъ; она тонка, 
стройна и чрезвычайно гибка; лицо ея весьма смышленое, лишено во
лосъ, покрыто очень черной кожей и обрамлено длинною, сѣдою боро
дою; на спинѣ у нея волосы сѣроватаго цвѣта, а подъ животомъ —  бѣ
лые, шелковистые; хвостъ у нея голый за исключеніемъ кисточки на 
концѣ, и длиною равенъ всему тѣду.^'

Лангуръ считается священною обезьяною въ Индіи; ея племена, подъ 
предводительствомъ Гунумана, короля обезьянъ, помогли Рамѣ завое
вать островъ Цейлонъ, древнюю Ланку. Понимая буквально описаніе 
Рамаяны, которое сравниваетъ варварскихъ союзниковъ Арійцевъ съ 
обезьянами, индусы считаютъ лангуръ потомками солдатъ Раны и ока
зываютъ имъ большое уваженіе.

Эти странные обитатели Амберскаго дворца очень интересовали меня 
во время моего пребыванія въ ихъ сосѣдствѣ; по прошествіи нѣсколь
кихъ дней, все стадо привыкло къ намъ и подходило къ намъ безъ 
опасенія; бананы, хлѣбъ и сахаръ заслужили намъ популярность. Люди, 
жившіе въ тѣхъ странахъ гдѣ эти обезьяны многочисленны, замѣчали, 
что они живутъ всегда стадами и повинуются одному вожаку; каждое 
стадо занимаетъ свое поле, лѣсъ или развалины, на которые оно смо
тритъ какъ на свои владѣнія и ревностно защищаетъ ихъ отъ вторже
нія постороннихъ грабителей. Лангуры, помѣстившись на стѣнныхъ зуб-
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цахъ ценанаха, наблюдаютъ за окрестностью; если часовой видитъ кого 
нпбудь посторонняго или врага, то онъ издаетъ хриплый крикъ и по 
этому сигналу стѣнные зубцы покрываются защитниками. Однажды 
пантера, перебѣжавъ оврагъ, прогуливалась подъ стѣнами ценанаха; 
нужно было видѣть съ какою яростью, смѣшанною съ комическимъ ужа
сомъ, обезьяны угрожали изъ своей крѣпости своему страшному врагу; 
долго, послѣ ея ухода, все ревущее стадо оставалось на сторожѣ, крив
ляясь на тысячу ладовъ въ знакъ удовольствія. Такъ какъ погода сто
яла прекрасная, то мы обѣдали все время на террасѣ Джессъ-Мундера; 
въ опредѣленный часъ все стадо усаживалось на пери.дахъ, окружав
шихъ ценанахъ, и наб.людало за нами съ, видимымъ удовольствіемъ; въ 
самомъ дѣлѣ, какое необыкновенное зрѣ.тище для этихъ обезьянъ ви
дѣть, какъ  парижанинъ ѣстъ и пьетъ! Въ первомъ ряду сидѣли самки 
каждая съ хорошенькой обезьяной на рукахъ; позади помѣщались болѣе 
свирѣпые самцы и, наконецъ, на краю крыши возсѣдалъ старый король. 
Эта гал.лерея была до того комична, и обезьяны сидѣли такъ неподвижно, 
что я нѣсколько разъ пытался снять ихъ фотографически; но і^и видѣ  
инструмента, который они принимали за вовый видъ ружья, всѣ обезь
яны спасались съ воемъ. Лангуръ —  животное само по себѣ смирное и 
легко обращается въ бѣгство, но оно становится опаснымъ врагомъ, 
когда его ранятъ или ес.ли оно думаетъ быть пойманнымъ; сила его че
люстей— громадная, а въ соединеніи съ ловкостью, съ какою она поль
зуется своими руками, она дѣлаетъ его въ минуты ярости столь же 
страшнымъ какъ гіена или пантера.

Амберъ основанъ Минасами, первобытнымъ шлеменемъ Нагорной 
Индіи, и названъ ими «Амба» или «всемірная мать;» сдѣлавшись ихъ 
столицею, онъ назывался также «Гатъ Рани» или «Царица горъ.» Это 
бы.тъ еще цвѣтущій городъ, когда въ 9 6 7  году имъ овладѣлъ съ по
мощью измѣны Теджъ-Палъ-Даола и сдѣла.лъ его столицею новаго ко
ролевства Кучвага. Благосостояніе города возраста.ло вмѣстѣ съ могу
ществомъ его владѣтелей, и онъ быстро сдѣлался однимъ изъ первыхъ 
городовъ Раджистана. Въ 1 5 8 0  году король Манъ-Сингъ заложи.лъ 
нынѣшній дворецъ, заключивъ между новыми строеніями феодальную 
башню первыхъ королей, остатки которой существуютъ до сихъ поръ 
позади ценанаха. Око.ло 1 6 3 0  года Мирзараджа, Джей-Сингъ I  при
бавилъ къ нему Джессъ-Мундеръ, Деванъ-Еану и нѣсколько другихъ 
дворцовъ; окруживъ всѣ эти зданія укрѣпленною стѣною, этотъ раджа 
устроштъ плотины на озерѣ Талъ-Кутора и создалъ чудесные сады© ГП
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Банды. Вндикіі! Соваэ, Джей-Сингъ I I , встунившШ на престолъ въ 
1 6 9 3  году, закончилъ твореніе своихъ предшественниковъ, воздвигнувъ 
великолѣпный порталъ, который носитъ его имя; но неприступное п о 
ложеніе его столицы, недостатокъ пространства, не дозволявшій ему 
исполнить задуманные имъ планы и невозможность воздвигнуть тамъ 
сооруженія, достойныя его имени, заставили его оставить этотъ городъ. 
Въ 1 7 2 8  году онъ построилъ Джейпуръ и, выведя жителей Амбера 
изъ ихъ дикихъ уш,елій, далъ имъ одинъ изъ прекраснѣйшихъ горо
довъ въ мірѣ.

Это бы.лъ роковой ударъ для старой Царицы Горъ; оставленная 
своимъ населеніемъ, древняя столица лишилась мало по малу и тѣхъ 
послѣднихъ семействъ, которыхъ удерживали тамъ еще преданія, и со
хранила отъ своего прежняго великолѣпія только нѣсколько памятни
ковъ и имя, уважаемое какъ колыбель славы величія Еучвагасовъ. Ее 
постигла таже участь какъ Шиттору въ Мейварѣ и Мундоръ въ Мар- 
варѣ, и теперь это большой .городъ, украшенный великолѣпными памят
никами и населенный только жрецами, вѣрными своимъ алтарямъ, да 
обезьянами и дикими звѣрями.

Развалины города занимаютъ всю сѣверо-восточную часть долины; ба
зары и дома представляютъ груду мусора, покрытую густою раститель
ностью, но княжескія жилища значительныхъ фамилій Еучвагасовъ со
хранились лучше. Жаль, что основатели Джейпура оставили простой, 
оригинальний и грандіозный стиль, который дѣлаетъ большинство этихъ 
домовъ замѣчательными памятниками архитектуры; посреди вѣковыхъ 
манговыхъ деревьевъ, наполняющихъ дно оврага, видны мрачные своды, 
высокіе, рѣзные фронтоны и длинныя колоннады дворцовъ Амбера. Н и
гдѣ природа не украсила такъ быстро и такъ роскошно произведеній че
ловѣка; предоставленная самой себѣ, она покрыла стѣны ліанами и цвѣ
тами, усадила дворцы тѣнистыми садами и разбросала свои кактусы и 
вьюны по рѣшеткамъ мраморныхъ террасъ. Проходя по этимъ безмолв
нымъ улицамъ, гдѣ между растрескавшимися п.литами 'растетъ высокая 
трава, испытываешь тихую грусть, какую нерѣдко вызываютъ болшею час
тію голыя и унылыя развалины; здѣсь же солнце, проникая черезъ вѣт
ви деревъ, ярко освѣщаетъ эту смѣсь зелени и рѣзнаго камня; таинствен
ныя тропинки приводятъ васъ къ маленькимъ прудкамъ, окруженнымъ 
портиками, а на ихъ берегахъ рѣзвятся семейства лангуровъ. Храмы 
въ долинѣ многочисленны и по большей части хорошо поддерживаются; 
они построены въ изящномъ стилѣ, въ особенности храмъ, посвященный

Ж агадео, въ которомъ золотой кіоскъ можетъ по истинѣ назваться об
разцовымъ произведеніемъ скульптуры.

Утромъ и вечеромъ въ долинѣ раздается изъ храмовъ звонъ брон
зовыхъ гонговъ. Съ дворцовой стѣны имъ отвѣчаютъ огромные королев
скіе нхкщасъ, привѣтствуя восходъ и закатъ солнца— предка ихъ ко
роля. Перезвонъ этихъ колоколовъ и бубенъ имѣетъ вечеромъ какую-то 
особенную прелесть; звонъ этихъ колоколовъ это послѣдній вздохъ Ам
бера; въ недалекомъ будущемъ скептицизмъ или какая нибудь другая 
религія разрушитъ Мундилы Магадео и тогда смолкнетъ на вѣки эхо 
святой долины. Въ центрѣ города находится лингамъ, помѣщенный въ 
басейнѣ, который наполняется источникомъ; древнее пророчество гла
ситъ, что Амберъ исчезнетъ въ тотъ день, когда вода покроетъ лин
гамъ; онъ возвышается теперь только на нѣсколько сантиметровъ надъ 
поверхностью воды, и брамины начинаютъ тревожиться. Въ восточномъ 
кварталѣ находится нѣсколько плохихъ базаровъ, которые снабжаютъ 
жрецовъ необходимымъ; возлѣ нихъ возвышается прекрасная мечеть 
построенная Джей Сингомъ II ; актъ вѣротерпимости не удивите.льный 
■со стороны человѣка такихъ рѣдкихъ достоинствъ.

Я  уже сказалъ, что до.лина окружена со всѣхъ сторонъ горами, не 
оставляющими нигдѣ прохода; онѣ понижаются только на сѣверо-за
падѣ, открывая великолѣпныя равнины Бангунга и королевство Ульвуръ. 
Въ этомъ мѣстѣ находятся укрѣпленныя ворота, къ которымъ примы
каютъ стѣны, окружающія долину и проходящія по гребню горъ; онѣ 
состав.ляютъ вмѣстѣ съ Джейпурскими воротами, къ которымъ ведетъ очень 
крутой скатъ, единственный доступъ въ долину. Наружная стѣна тя
нется бо.іѣе чѣмъ на 3 0  километровъ, а вторая тянется на 15 кил. 
Эти толстыя стѣны, построенныя изъ гранита, скрѣпленнаго цемен
томъ, снабжены амбразурами, дозорными дорожками и укрѣпленными 
воротами. Эти укрѣпленія соединяются съ превосходной крѣпостью 
Наргуръ, которая занимаетъ огромное плато и защищаетъ въ одно 
и тоже время Амберъ и Джейпуръ.

Н а равнинахъ, простирающихся передъ восточными воротами, нахо
дятся прекрасные храмы, нѣско.іько древнихъ дворцовъ и замѣчатель
ное собраніе гробницъпервыхъраджей Амбера. Д ля охотника равнины 
представляютъ также большой интересъ, такъ какъ на нихъ водятся 
дикія козы, горныя лани, пантера и королевскій тигръ.

Въ первыхъ числахъ сентября мы вернулись въ Джейпурскіп бунга- 
-ловъ, а два или три дня спустя мы двинулись въ путь на этотъ разъ по© ГП
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направленію къ западу, чтобы осмотрѣть большое соленое озеро Самберъ, 
лежаш;ее въ 60-ти  миляхъ отъ этого города, среди пустыни Марустанъ. 
Стараясь хотя отчасти избѣжать утомительнаго пути но песчанымъ 
равнинамъ, мы пошли по Ажмнрской дорогѣ и свернули съ нея толь
ко пройдя Бугру; затѣмъ мы прошли въ два дня 40  километровъ по 
ужасной странѣ, покрытой одними песчаными буграми, среди которыхъ 
мѣстами разбросаны бѣдныя деревушки.

Расположившись лагеремъ на берегу маленькой рѣчки Банди, на раз
стояніи одного дня ходьбы отъ Самбера, ыы встрѣтили цѣлое полчище 
саранчи, которая покинула свое безводное отечество, чтобы опустошить 
прекрасныя равнины Ганга и Джумны. Саранча появилась на горизон
тѣ по утру подобно тучѣ, и въ полдень спустилась около насъ на зем
лю съ шумомъ, напоминающимъ сильный градъ. Все время покуда шелъ 
этотъ дождь небо казалось померкшимъ, а когда солнце снова засіяло, 
то мы увидѣли, что земля была покрыта на протяяіеніи нѣсколькихъ 
километровъ плотнымъ слоемъ этихъ насѣкомыхъ. Въ нѣсколько минутъ 
онп напо.лнили нашу палатку и намъ пришлось сражаться съ ними; въ 
этомъ НОМОГ.ІИ намъ наши быки и верб.іюды, глотавшіе ихъ съ большою 
жадностью. Е ъ  четыремъ часамъ саранча подня.іась на нѣсколько сотъ 
метровъ отъ земли и полетѣ.ла да.іѣе къ востоку. Я  разсмотрѣлъ нѣс- 
К0.ЛЬЕ0 штукъ саранчи и она, какъ мнѣ показалось, не многимъ отлича
ется отъ той, которая опустошаетъ восточную Европу и сѣверъ А фри
ки. Е я  тѣло, прекраснаго розоваго или блѣдно-желтаго цвѣта, имѣетъ 
въ длину около шести сентиметровъ; крылья у нея длинныя, прозрач
ны и покрыты темными пятнами. Саранча часто пролетаетъ въ этой 
мѣстности и индѣйскіе земледѣ.іьцы боятся ее какъ самаго опаснаго бича; 
если она опустится на поле въ то время, когда побѣги еще молоды, то 
жатва гибнетъ безвозвратно. Ее стараются удалить производя шумъ п 
разжигая костры, но я не знаю на сколько этотъ способъ оказывается 
успѣшнымъ.

Соленое озеро Самберъ представляетъ обширную водную плоскость 
окружностью около 3 0  километровъ; оно лежитъ въ 40  миляхъ къ сѣ
веру отъ Ажыира, на границѣ государствъ Джейпуры и Джудпуры. 
И зъ ея воды, которая очень солона, добываютъ прозрачную соль про
стымъ выпариваніемъ, что доставляетъ значительный доходъ обоимъ 
раджамъ, которымъ принадлежитъ это озеро. Самберъ лежитъ къ юго- 
востоку отъ озера въ Джѳйпурскомъ королевствѣ, а Мароашъ— къ сѣве
ро-западу, у подошвы Арава.тисскіхъ горъ въ Джудпурѣ.

Ш
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Самберъ ѳенованъ въ 6 8 5  году Маникой Раз; до Ё гщ вутан-
сваго королевства Дели, онъ считался главнымъ уідМомъ императоровъ, 
которые титуловались прежде всего СамбриРао» і?̂  е. крр9 ^яМи; Сам-бера. 
Легенда говоритъ, что Маника, изгнанный изъ Ажмира мусульманам^, бѣ
жалъ въ пустыню грустный я измученный; онъ намѣрев\л^д ййшиТь себя 
жизни, когда ему явилась богиня Сакамбара, покровительница его пле
мени. Она обѣщала дать ему въ полное владѣніе и оплодотворить все про
странство зем.ли, которое онъ успѣетъ объѣхать верхомъ въ одинъ день, 
строго приказавъ ему не оглядываться назадъ по пути. Маника поѣхалъ 
и былъ уже близокъ къ цѣ.ти, когда, позабывъ повелѣніе богини, онъ ооер- 
нулся; каково же было его удивленіе когда онъ увидѣлъ за собою вмѣсто 
плодоносной равнины безконечную водяную поверхность! Однако онъ 
утѣшился и поселился на берегу озера, основавъ тутъ городъ, названный 
имъ Сакамбари, откуда и происходитъ названіе Самберъ. Самый городъ 
не представ.ляетъ въ настоящее время ничего любопытнаго; всѣ его жи
тели заняты добываніемъ соли и работаютъ д.тя раджи; нѣсколько древ
нихъ памятниковъ совершенно развалились и изъ лихъ уцѣлѣла одна 
только статуя Сакамбари, поставленная Маникой на островѣ, вблизи го
рода, Съ видѵ озеро очень красиво; оно разливается величественно между 
маленькими, лѣсистыми холмиками и омываетъ предгорія Аравалиса, ко
торыя виднѣются на горизонѣ.

Мы посѣтили Самберъ въ самое невыгодное время для изученія способа 
добыванія соли, такъ какъ ріаботы, прекратившіяся по случаю дождей, 
должны были начатся не ранѣе какъ черезъ мѣсяцъ. Тѣмъ не менѣе я 
получилъ всѣ желаемые свѣдѣнія и видѣлъ велико-лѣпные пласты соли, 
выполированные какъ мраморъ, и огромные криста.ллы ея, прозрачные 
какъ хрусталь. Ежегодный доходъ, получаемый двумя совдадѣтельными 
государзствамж отъ солоЛ|0^овъ Самбера, простирается до 145 лакъ ру
пій И.ЛИ 3 6 .2 5 0 ,0 0 0 -франковъ. Эта со.іь употребляется во всей сѣвер
ной Индіи отъ Ажмира до Калькуты и ее предпочитаютъ соли, добы

ваемой изъ соляныхъ копей Пенджаба.
Возвратясь въ Джейпуръ изъ этой экскурсіи, надобно было нодумать 

о дальнѣйшемъ путешествіи и подготовить все къ отъѣзду. По пути 
въ Агру я хотѣлъ посѣтить дворъ Удьвура; Магараджа обѣщалъ дать 
мнѣ конвой, необходимый для этого путешествія.

2-го октября, наканунѣ отъѣзда, происходило наше послѣднее 
свиданіе съ Магараджею; онъ принялъ насъ въ одномъ изъ кіосковъ 
дворцоваго сада въ присутствіи только двухъ нашихъ друзей; Бакши© ГП
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Д^сіѣднѣе, боіѣе памятное свиданіе, Рамъ Сингъ 
показался намъ сЙРй^а’й’таѣе чѣмъ когда либо; онъ былъ чрезвычайно 
любезенъ >|^?(Щ^ш,?вате'М^я доволенъ ли я своимъ пребываніемъ п-ри 

'■его д^орѣ и какое Bnje^aTHtHie я вынесъ изъ всего видѣннаго мною 
. здѣсь.^ВКй<»еда5'-р|9^^^ розсжую воду и бетель, которые король самъ 

вручилъ шж̂ , Зад ѣ въ  намъ на шею гирлянды цвѣтовъ; онъ пожалъ 
намъ обоимъ руку, пожелавъ намъ счастливаго пути. Мы сдѣлали уже 
нѣсколько шаговъ, когда онъ сдѣлалъ намъ знакъ рукою и закричалъ: 
«Сагибъ! ядъ вако>! (Господа, не забывайте меня). Я  былъ чрезвычайно 
удивленъ такимъ дружескимъ, любезнымъ прош;атемъ со стороны столь 
холоднаго человѣка. Во всякомъ случаѣ мнѣ остается только поблаго
дарить его за щедрость и любезный пріемъ, оказанный мнѣ, какъ фран
цузскому путешественнику.
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Королевство Ульвуръ.

Могунпоръ. — Горы Мевати. —  Гудба. — Ерѣпость Раджгуръ. — Зеркальный 
дворецъ. — Смерть антилопы.— Пріемъ, оказанный намъ въ У.тьвурѣ.

3 октября. —  Мы выѣхали изъ Джейпура въ два часа пополудни, 
задержанные, какъ всегда с.лучается, тысячью иелочани по устройству 
каравана. Наши лошади и два еанисъ (sams) изъ королевской суттер- 
каны предназначались подъ сѣдло; двѣнадцать верблюдовъ были навью
чены нашимъ багажемъ, везли нашихъ слугъ и палатки; конвой соста
вляли четыре всадника и одинъ гаркара. Прекрасная дорога, съ 
бз’нгалова, поддерживаемая Джейпорскимъ' правительствомъ идетъ отъ 
этого города въ Агру; къ сожалѣнію намъ приходится ѣхать по ней 
всего два дня, а затѣмъ приходится свернуть въ поля, по тропинкамъ 
протоптаннымъ стадами и гдѣ мы не найдемъ другаго убѣжища кромѣ 
нашихъ шатровъ.

Мы ѣхали нѣсколько времени вдоль городскихъ стѣнъ и миновали 
подошву Мути Дунгри (Жемчужная гора) —  любопытной' ^единенной 
скалы, на которой возвышается древній дворецъ Амберскихъ королей. 
Дорога выходитъ изъ Джейпурской долины черезъ узкое, темное ущелье, 
стѣсненное высокими горами. Это ущелье длиною отъ двухъ до трехъ 
километровъ изобилуетъ прелестными видами; богатые джейпурцы на
строили храмовъ, прелестныхъ ви.і.іъ и развели сады, въ которыхъ ты-
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,. Сі|ни ручейковъ журчатъ подъ исполинскими оананали и олагоухаіощи- 
' ми рощицами апельсинныхъ деревъ. Можно сказать, что отличительная 
'черта этой части Индіи состоитъ въ томъ, что тутъ на каждомъ шагу 
представляются самыя рѣзкія противуположности; рядъ черныхъ скалъ, 
о "кеторыя разбиваются золотистыя волны пустыни, нерѣдко скрываетъ 
отъ глазъ прохладное и тѣнистое убѣжище; тамъ, гдѣ какая нибудь 
преграда останавливаетъ песокъ, вы находите по другую сторону воду 
и плодоносную почву.

Подобно тому какъ у прохода Добарри, въ Удейпуръ, большія укрѣ
пленныя ворота и здѣсь запираютъ входъ въ ущелье, и съ этой сто
роны совершенно заграждаютъ доступъ въ Джейпуръ. За горами на 
необозримое пространство тянутся равнины, орошаемыя Багунгой (се
стра Ганга), однимъ изъ притоковъ Джумны. Страна эта не такъ це- 
счана, лучше воздѣлана и болѣе лѣсиста нежели та, которую мы оста- 
ВИ.ЛИ позади. Хотя дорога находится въ очень хорошемъ состояніи, но- 
почва такъ неровна, что мы достигли Могуннорскаго бунгалова .лишь 
въ 8 часовъ, пройдя 21 милю. Мы нашли комнаты въ очень хорошемъ 
состояніи, но онѣ были наполнены большими черными скорпіонами, ины 
убшіп ихъ довольно много прежде, нежели легли спать.

4 октября.— Могунпоръ— хорошенькая раджпутанская деревня, ок
руженная великолѣпными пашнями. Мѣстность тутъ очень волнистая и 
образуетъ весьма живописную равнину; на горизонтѣ повсюду виднѣют
ся горы. Въ шести миляхъ отъ нашего лагеря мы увидѣли Джерра-ка 
Ваоли— великолѣпную цистерну, къ которой сходятся всѣ индійскіе 
путешественники. За этой деревней широкій ск.тонъ ведетъ въ долину, 
низменная почва которой покрыта чернымъ и жирнымъ черноземомъ; 
нѣсколько километровъ далѣе, красивый городокъ Джетварикокетливо 
раскинулся по берегамъ потока. Мы прибыли въ Бурану до заката 
солнца и нашли здѣсь развалившійся бунгаловъ въ очень печальномъ 
состояніи.

Пятаго числа одинъ изъ нашихъ верблюдовъ слегка захвора.гъ и 
это задержало насъ цѣлый день въ Буранѣ. Вечеромъ я отправилъ 
нашъ караванъ въ мѣстечко Гуда, чтобы приготовить намъ лагерь къ 
слѣдующему дню, такъ какъ намъ придется свернуть съ большой до
роги, и мы не найдемъ болѣе бунгалова.

6-го октября.,—  Выѣхавъ изъ Бураны въ два часа утра, мы ѣхали 
ночью по однообразнымъ равнинамъ, хорошо обработаннымъ и рѣдко 
поросшимъ .лѣсомъ. На восходѣ солнца мы очутились въ прелестной го-

237

рпстой странѣ, перерѣзанной великолѣнными долинами; многбчис.лен- 
ныя деревни весело раскинулись среди роскошныхъ пашней. Горы, ок
ружающія насъ, все еще составляютъ часть бо.льшой цѣпи Аравалисскихъ 
горъ, вдоль которой мы ѣдемъ съ Ахмедабада; эти горы образуютъ цѣпь 
Мевати.

По другую сторону перваго ряда вершинъ мы увидѣли рѣку Бан- 
гѵнгѵ, которая принимаетъ воды съ горъ Ка.ли-ко и Мевати и, пробѣ
жавъ бо.лѣе 200  англійскихъ миль, изливается въ Джумну. Бъ томъ 
мѣстѣ, гдѣ мы переправились черезъ рѣку, въ нѣсколькихъ миляхъ отъ 
истока, русло имѣетъ уже отъ трехъ сотъ до четырехъ есть метровъ въ 
ширину, но теперь оно почти совершенно высохло. Опускаясь съ горы въ 
дождливое время года, рѣка со стремите.льностью потока наполняетъ его 
громадное русло и, выходя даже изъ береговъ, вышиною въ 18 метровъ, 
опустошаетъ прибрежныя поля, вымывая въ нихъ глуоокія рытвины въ 
обѣ стороны на разстояніи одного километра.

Н а лѣвомъ берегу Бангунги лежитъ мѣстечко Гудга, гдѣ поджидалъ 
насъ конвой. Этотъ небольшой городокъ, расположенный въ плодоно
сной мѣстности, повидимому пользуется благосостояніемъ; дома, построен
ные изъ обожженой г.лины, окаймляютъ тѣсныя и кривыя,- но замѣчате.ль- 
ЕО чистыя, улицы; рощицы беры (дикая слива), осѣняютъ предмѣстья 
города, окружая его зе.ленымъ поясомъ. Гудга была удѣломъ и феодаль
ной резиденціей такура, котораго Рамъ Сингъ лишилъ его владѣній. 
К ъ сѣверу отъ города возвышается жилище его прежняго владѣльца: 
это бо.льшей бастіонъ съ высокими, толстыми земляными стѣнами, за
щищенными глубокимъ и широкимъ рвомъ, выложеннымъ камнемъ и 
наполненнымъ водою. Эту маленькую крѣпостцу можно принять за на
стоящій типъ укрѣпленій этой части Раджпутана, и хотя она построе- 
уже нѣсколько столѣтій тому назадъ, но форма ея немного отличается 
отъ инженерныхъ нововведеній, принятыхъ въ Европѣ нѣско.лько 
лѣтъ тому назадъ. За этими то земляными стѣнами раджпу ты защи- 
ща.лись отъ огня монгольской и анг.лійской артиллеріи и не далѣе к ж ъ  
о О .лѣтъ тому назадъ отразили англичанъ отъ Буртпоры. Наши палат
ки раскинуты у основанія крѣпости ГуДга, подъ индѣйской смоковницей, 
вѣковыя вѣтви которой образовали сводъ, достойный любаго собора. 
Это мѣстечко удобно во всѣхъ отношеніяхъ: оно и живописно и нрох- 
ладно.

7-ю октября.— Выѣхавъ въ ночь, мы достигли въ пять часовъ Буевы, 
пограничнаго города Д-жейпуры; изъ за высокихъ зем.ляныхъ стѣнъ.© ГП
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снабженныхъ узкими нотернаыи виднѣется только нѣсколько крышъ; 
лагерь джейпурскихъ солдатъ вблизи города напоминаетъ намъ, кто мы 
проходимъ по странѣ, которой грозитъ неминуемая воина.

Въ нѣсколькихъ километрахъ отъ этого городами перешли границу^ 
означенную простымъ столбомъ я вступили на территорію Магарао Уль- 
вура, въ древній Меватъ. Мѣстность становится все болѣе и болѣе ин
тересною; горы, съ причудливыми, зубчатыми вершинами, образуютъ гро
мадныя котловины, покрытыя богатою растительностью и усѣянныя боль
шими деревнями. По богатству и плодородію, эта страна напоминаетъ 
лучшія мѣстности Еудзурата, но равнины его разумѣется далеко не такъ 
красивы. Синеватый туманъ носится надъ полями и покрываетъ склоны 
горы; раздаются звонкіе дѣтскіе голоса, слышится пѣніе крестьянъ и 
гармоническое скрипѣніе колесъ гидравлическихъ машинъ для орошенія 
полей; эхо весело повторяетъ звуки гонговъ съ пагодъ, которые сливают
ся съ восхитительнымъ концертомъ природы; въ легкія проникаетъ свѣ
жій, рѣзвый воздухъ,— все придаетъ этой картинѣ невыразимую пре
лесть.

Проѣхавъ нѣсколько часовъ по этой очаровательной мѣстности, мы 
достигли Раджгура (домъ короля) —  д|іевней столицы княжества; она 
лежитъ въ глубинѣ круглой долины, окруженной зубчатыми хребтами 
горъ. Здѣсь уже предупреждены о нашемъ пріѣздѣ и Магарао отдалъ 
приказаніе, чтобы намъ оказали хорошій пріемъ. Н асъ прямо отвели въ 
Гунга-Баугъ (садъ Ганга)— великолѣпный садъ, гдѣ мы нашли на бере
гу прекраснаго озера прелестный лѣтній дворецъ, по.луекрытый поме
ранцевою рощею. Еотвалъ или начальникъ города принялъ насъ въ 
этомъ дворцѣ и поднесъ намъ отъ имени короля прекрасныхъ пло
довъ, овощей и дичи.

Раджгуръ основанъ однимъ изъ рао Матшери на мѣстѣ древней сто
лицы Минасовъ. По своему положенію въ глубинѣ котловины, окружен
ной неприступными горами, онъ напоминаетъ Амберъ, но далеко усту
паетъ ему по красотѣ. Его квартар і расположены въ глубинѣ долины 
и прорѣзаны по всѣмъ направ.теніямъ длинными и прекрасными улица
ми. Короли Маджеры, принявъ титулъ Раджей Ульвура покинули Рад- 
жпуръ окончательно не болѣе какъ 50  или 60  лѣтъ тому назадъ и хо
тя въ этомъ городѣ теперь очень мало жителей, но базары его до сихъ 
поръ весьма оживлены. Самая интересная его часть— это старый квар
талъ съ его красивыми дворцами, многочисленными храмами и больши
ми дворами, выстланными мраморомъ.
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К ъ сѣверу отъ юрода возвышается обнаженная, крутая скала, на ко
торой стоитъ крѣпость раджей. Изъ долины она смотритъ очень 
грозно; ея зубчатыя стѣны идутъ по краямъ верхней площадки и 
соединяются крытыми дорогами съ рядомъ укрѣпленныхъ башенъ и бас
тіоновъ, защищающихъ ея основаніе; на верху громоздятся строенія двор
ца —  красивая смѣсь феодальной и раджпутанской архитектуры. Въ крѣ
пость ведетъ очень крутой подъемъ, защищенный брустверами съ бой
ницами и нѣсколькими гауптвахтами. Еилирадь, комендантъ крѣпости 
встрѣтилъ насъ со своимъ штабомъ и поднялся вмѣстѣ съ нами, остана-
в.тивая насъ время отъ времени, чтобы полюбоваться великолѣпною пано
рамой, которая станови.іась все обширнѣе по мѣрѣ того, какъ мы прибли
жались къ вершинѣ; оттуда можно было однимъ взглядомъ обнять весь 
городъ, высокіе бѣ.тые дома котораго рѣзко выдѣляются на темномъ 
лѣсѣ Аравалисскихъ горъ.

Дворецъ, построенный весь изъ прекраснаго бѣлаго мрамора, подоб
наго паросскому и который добывается здѣсь изъ громадныхъ каиено- 
ломееь Ш екавати, состоитъ изъ ам-филады залъ и покоевъ, выходящихъ 
на маленькіе дворики, обнесенные галлереями.

Въ самомъ центрѣ дворца находится весьма замѣчательное малень
кое зданіе ПІишъ Магалъ или Зеркальный дворецъ. Главная зала от
дѣлана инкрустаціей изъ разноцвѣтныхъ стеколъ, которыя раздѣляют
ся красивыми золотыми арабесками; рамы украшены очень любопытны
ми фресками, изображающими главныхъ рао Матшери, сцены изъ миѳо
логіи и т. п. Эти фрески исполнены съ замѣчательнымъ искусствомъ и 
состоятъ по бо.тъшей части изъ множества фигуръ. Передъ этой залой 
проходитъ веранда, поддерживаемая прекрасными мраморными столба
ми; штукатурка свода поддѣлана подъ зо.тотую парчу, по которой выши
ты цвѣты и животныя. По правой сторонѣ веранды стѣна украшена 
прекрасною живописью, которая изображаетъ сошествіе короля Перта- 
на Синга въ рай Еришны; на противуположной стѣнѣ другая фреска та
кой же величины изображаетъ возведеніе на престолъ короля П ертана, 
при которомъ присутствуетъ Еришна.

Мы спустилисъ въ городъ; солнце исчезало за горою; жители выходили 
изъ своихъ домовъ и наполняли базары; на крышахъ появилось множе
ство обезьянъ. Обезьяны Раджгура многимъ отличаются отъ своихъ 
единоплемениковъ, населяющихъ горы Кали-ко; они небольшаго роста, 
коренасты; шерсть ихъ темнобураго цвѣта, но грудь и лицо красноваты; 
хвостъ ихъ длиною всего въ нѣсколько сантиметровъ. Ихъ считаютъ© ГП
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низшею породою въ сравненіи съ благородными лангурами, этими циви
лизованными обезьянами долины Амбера.

Наконецъ мы возвратились въ Гунга-Баугъ, который былъ наполненъ 
молодыми людьми, пришедшими изъ города; они рѣзвились въ свяіцен- 
ноыъ озерѣ, находящемся въ центрѣ сада. Воздухъ наполненъ благоуха
ніемъ апельсинныхъ и гранатовыхъ деревъ и другихъ пахучихъ кустар
никовъ, окружаюіцихъ нашъ павильонъ; взрывы веселаго хохота купа
ющихся отражаются подъ густымъ сводомъ этого лѣска.

9 октября —  Въ три часю, утра мы оставили Раджгуръ, а въ восемь 
были уже въ Малакѳрѣ. Деревня живописно раскинулась на небольшой 
возвышенности въ нѣсколькихъ стахъ метрахъ отъ большаго лѣса; у 
входа въ нее возвышается феодальная башенька такура съ своими ста
рыми, потрескавшимися башеньками и земляными валами.

Наши слуги устроили намъ лагерь подъ вѣковымъ бананомъ, гигант
скія вѣтви котораго покрываютъ тѣнью наши палатки и экипажи; 
недалеко отсюда находятся обнаженныя лощины, обитаемыя полудикими 
свиньями, которыя бродили до нашихъ пикетовъ. Днемъ насъ посѣтилъ 
такуръ; извѣщенный о нашемъ пріѣздѣ своимъ сюзереномъ, Магарао, 
онъ поспѣшилъ доставить намъ цурбари (подарокъ, назначенный коро
левскимъ фирманомъ) изъ всѣхъ необходимѣйшихъ провизій. Однако 
вечеромъ одно печальное обстоятельство нарушило наши дружелюбныя 
отношенія къ владѣльцу: поохотившись въ окрестностяхъ, которыя 
изобилуютъ дичыо, мы возвратились съ нѣсколькими антилопами, въ 
числѣ которыхъ одинъ изъ соваровъ узналъ любимаго звѣря такура, 
который сбѣжалъ за нѣсколько дней передъ тѣмъ. Увѣдомленный о слу
чившемся, баронъ самъ пришелъ требовать выдачи труна, безъ сомнѣнія 
Д.ТЯ того, чтобы устроить ему пышныя похороны, и хотя я тотчасъ же 
согласился на это требованіе и высказалъ ему мое искренее сожалѣніе 
о несчастномъ случаѣ, который мы никакъ не могли предвидѣть, однако 
такуръ унесъ свою любимицу, не отвѣтивъ мнѣ ни слова.

10 октября. —  Рано утромъ мы оставили Малакеру и, идя скорымъ 
шагомъ цѣлыхъ четыре часа, достигли на разсвѣтѣ предмѣстья Ульвура.

Не смотря на ранній часъ насъ встрѣтилъ на дорогѣ Еанджи Муллъ, 
секретарь рао, который привезъ намъ поклонъ отъ короля и прове.лъ 
насъ по его прикзанію во дворецъ Армуджанъ-Баугъ, гдѣ все было 
приготов.іено къ нашему пріему. Тутъ сердаръ показалъ намъ комнаты 
и объявилъ намъ, что рао отдаетъ въ по.лное наше распоряженіе это цар 
ское жилище со всею прислугою, жизненными припасами, съ полнымъ

погребомъ и конюшнями, наполненными лошадьми, слонами и экипажами. 
Подобный пріемъ превосходилъ всѣ мои ожиданія и я  не старался скрыть 
этого отъ Канжи, прося его поблагодарить короля.

Дворецъ Армуджанъ возвышается въ срединѣ громаднаго сада; это 
красивое зданіе построено въ изящномъ стилѣ изъ бѣлаго мрамора, 
и песчаника. Онъ состоитъ изъ двухъ павильоновъ, соединенныхъ рядомъ 
колоннъ и помѣщающихся на высокой террасѣ, окруженной зеленью. 
Плоская каменная крыша ея образуетъ вторую террасу, откуда видѣнъ 
весь городъ и длинная цѣпь горъ.

Внутреннее расположеніе дворца очень понравилось мнѣ: комнаты, 
отдѣланныя просто, но со вкусомъ, защищены отъ солнца широкими ве
рандами и выходятъ на маленькіе внутревіе дворики, превращенные въ 
цвѣтники; при каждой изъ нихъ есть своя купальня отдѣланная лѣпною 
работой и гдѣ стоятъ тяжелые гурга съ холодной водою.

Къ нашему дворцу примыкаетъ Мути-Баугъ, лѣтняя резиденція раджи 
въ которой помѣщались нѣкогда англійскіе посланники. Это огромный дво
рецъ, прекрасной архитектуры съ большимъ паркомъ,распланированнымъ 
на анг.гійскій ладъ. Немного далѣе возвышается остроконечная вершина 
конической формы; скаты ея изрѣзаны террасами, на которыхъ устрое
ны висячіе сады, громоздящіеся одинъ надъ другимъ до самой верши
ны, на которой стоитъ павильонъ; это такъ называемая Мути Дунгри 
или Жемчужная скала. Рао приходитъ сюда каждый вечеръ подышать 
восхитительнымъ воздухомъ этого благоухающаго лѣса. Онъ не нару
шилъ своей привычки и въ день нашего пріѣзда, и мы видѣли, какъ онъ 
внимательно разсматривалъ насъ оттуда въ зрительную трубу. Не знаю 
увеличивала ли она предметы на столько, что онъ могъ замѣтить нашу 
нерѣшимость: пойти-ди тотчасъ засвидѣтельствовать ему наше почтеніе, 
или подождать оффиціальнаго приглашенія. Какъ бы то ни было, но онъ 
прислалъ чубдара предупредить насъ, что онъ приметъ насъ завтра во 
дворцѣ.
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Ульвуръ.

Меватъ.— Шеоданъ-Сингъ.— Городъ и дворцы.— Свиданіе съ Магараджею.—
Приключеніе на охотѣ.— Баядерки въ Арзіуджанѣ.— Призракъ войны.

Ульвуръ, столица Меваты, лежитъ приблизительно въ 90  миляхъ 
ЕЪ сѣверу отъ Джейпуры, въ горной цѣпи Мевати.

О странѣ Меватъ упоминается впервые около 1 2 6 5  г., когда импе
раторъ Гаясъ-Удинъ вторгнулся въ нее, чтобы наказать меватійцевъ 
за ихъ разбойничьи набѣги, которые они простирали до самаго Дели. 
Страшная рѣзня не особенно исправила ихъ, такъ какъ и въ новѣйшія 
времена они пользовались извѣстностью закоренѣлыхъ разбойниковъ. 
Около 1 7 2 0  года одному дундгарскому барону, Пертапу раоизъ Мат- 
чери удалось отнять Мевату у моголовъ, и онъ сдѣлалъ Раджпуръ 
своею столицею; въ 17 74 г. наслѣдникъ его, желая загладить этотъ 
поступокъ, преддожи.іъ свою помощь Дели въ борьбѣ съ страшными 
Джатами, получилъ въ награду титу.іъ М агарао-Раджи и королевство 
его было признано независимымъ. Отложившись тогда окончательно отъ 
Джейпуры, у которой онъ отнялъ нѣсколько земель, онъ основа.іъ ко
ролевство Матшери и окончательно сдѣ,іадъ своею столицею Ульвуръ. 
Во время вмѣшательства англичанъ въ дѣла Индостана, Магарао во 
время подчинился имъ, сохранивъ этой политической тактикой всѣ свои 
владѣнія, которыя иначе сдѣлались бы добычею завоевателя.

Впослѣдствіи королевство Ульвуръ было признано союзнымъ Англіи 
и оно п.іатитъ небольшую подать правительству Бенгаліи. Расходы его не 
превышаютъ 35 и 3 8  лакъ рупій.

Нынѣшній король— Шеоданъ-Сингъ, четвертый М агарао-Раджа Уль- 
вура, вошелъ на престолъ въ 1 8 5 8  году, 14 лѣтъ отъ родз’. Во время 
его несовершеннолѣтія государствомъ управ.тялъ совѣтъ регентства, 
подъ предсѣдательствомъ политическаго агента Англіи. Пылкій и стран
ный отъ природы, Шеоданъ-Сингъ въ нѣсколько лѣтъ нав.іекъ холод
ность англійскаго правительства. Послѣдній его поступокъ, характери
зующій вполнѣ вспы.іьчивый характеръ молодого короля, былъ пово
домъ къ отозванію отъ его двора англійскаго повѣреннаго. Вотъ, по 
словамъ одного очевидца, какъ происходило это дѣло; въ числѣ моло
дыхъ придворныхъ, приблюкенныхъ къ королю, былъ одинъ, по имени 
Богадуръ, человѣкъ богатый и любимецъ раджи; однажды, когда они 
присутствовали вмѣстѣ при возвращеніи дамъ съ прогулки въ цена- 
нахъ, Богадуръ позволи.іъ себѣ грубую насмѣшку на счетъ лошадей 
раджи; не смотря на просьбы всѣхъ присутствующихъ и мольбы неосто
рожнаго царедворца, король, ослѣпленный гнѣвомъ, немедленно прика
залъ евнухамъ снять съ него всѣ его украшенія и обезглавить въ одномъ 
изъ подваловъ дворца. Узнавъ объ этомъ происшествіи, англійскій агентъ 
оставилъ Ульвуръ и съ тѣхъ поръ уже не возвраіц^лся въ него. Но 
Шеодану грозитъ другая опосность, велѣдствіи которой онъ можетъ 
лишиться престо.та; она заключается въ пристрастіи, которое онъ, бу
дучи раджнутомъ, выка.зываетъ къ магометанамъ, религію которыхъ, 
говорятъ, онъ даже псповѣдуетъ втайнѣ. Беѣ такуры его королевства, 
опасаясь какъ бы онъ не приня.тъ ее оффиціа.іько, интригуютъ противъ 
него, такъ какъ это лишило бы ихъ многихъ привилегій. Трудно пред
сказать, что случится съ королевствомъ Ульвуръ при такомъ сильномъ 
сосѣдѣ какъ Джейпура, особенно, если новыми неблагоразумными по
ступками оно лишится покровительства Англіи.

Н а другой день нашего пріѣзда, мы пошли сЪѵ Канджи осматривать 
городъ. К ъ нему ведетъ ве-тиколѣпная аллея, усаженная большими де
ревьями и окаймленная прекрасными виллами; она идетъ по многолюд
нымъ предмѣстьямъ къ главнымъ воротамъ, называемымъ Делисскими.

Видъ Ульвара необыкновенно хорошъ; построенный амфитеатромъ 
на холмѣ, увѣнчанномъ его многочис.іенными дворцами, городъ лежитъ 
при входѣ въ котловину, окруженную странно зазубренными остроко
нечными горами значительной высоты. Укрѣпленія окружаютъ его 
какъ бы сплошною стѣною, вооруженной бастіонами, и соединяются 
куртинами съ крѣпостями и маленькими фортами, занимающими всѣ 
вершины. Крутые склоны горъ докрыты богатою раетите.іьностью, ко-
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торая точно нависла надъ городомъ; со стороны равнины онъ замы
кается сплошнымъ лѣсомъ садовъ. Наконецъ, самыя вершины, состоя
щ ія изъ кварца молочнаго цвѣта съ легкимъ радужнымъ оттѣнкомъ 
блестятъ на солнцѣ подобно ледникамъ.

Мы вошли въ городъ черезъ ворота со сводами, вооруженныя артил
леріей и имѣющія довольно грозный видъ. Городъ Кажется населенъ 
довольно густо; но дома его грязны и базары очень тѣсные. Однако го
родъ прорѣзанъ нѣсколькими широкими и чистыми улицами, которыя, на
чинаясь у городскихъ воротъ, соединяются въ центрѣ города подъ гро
маднымъ куполомъ.

Королевскій дворецъ занимаетъ вершину холма; это довольно боль
шая группа зданій, отдѣленныхъ другъ отъ друга и очень разнообраз
ныхъ по стилю. Начатый въ 1 7 8 0  г., онъ далеко еще не оконченъ, по 
крайней мѣрѣ въ цѣломъ. Монументальныя ворота съ прекрасными п а 
годами по бокамъ ведутъ въ первый, большой дворъ, на который выхо
дятъ только нѣсколько большихъ флигелей, заключающіе въ себѣ конюш
ни, между тѣмъ какъ одна сторона его занята лачугами и маленькими до
миками, въ которыхъ живутъ слуги; вторыя ворота, испещренныя гру
быми фресками, ведутъ въ другой дворъ, гдѣ находится великолѣпный 
дворецъ въ итальянскомъ стилѣ. Фасады его украшены мраморными 
пи.іястрами, но такъ какъ работы прекращены уже нѣско.іько лѣтъ то
му назадъ и зданіе это не нравится Шеоданъ Сингу, то оно имѣетъ видъ 
очень печальныхъ развалинъ.

Наконецъ мы дошли до настоящаго раджпутанскаго дворца, постро
еннаго по модели Дига; онъ построенъ на террасѣ, господствующей надъ 
городомъ, и почти весь сдѣланъ изъ бѣлаго мрамора. Еорридоры съ 
зубчатыми арками окружаютъ дворъ, вымощенный бѣлымъ и чернымъ 
мраморомъ, на который выходитъ большая аудіенцъ-зала, которая имѣ
етъ только одинъ недостатокъ, именно то, что она представ.ляетъ точную 
копію съ залы Дигъ, но за то она сдѣлана не изъ песчанника, а изъ мра
мора. Внутренность дворца очень простая, но отдѣлана съ большимъ 
вкусомъ,исключая нѣсколькихъ залъ, убранныхъ на европейскій ладъ, гдѣ 
награмождена разная мебель и тысяча произведеній нашихъ фабрикъ, 
которыя составляютъ предметъ удивленія для туземцевъ. Архитектору 
пришла счастливая мысль уничтожить лѣстницы; дворецъ имѣетъ три 
и даже четыре этажа и всѣ они сообщаются между собою наклонными 
корридорами, которые облегчаютъ восхожденіе. Подобно всѣмъ дворцамъ 
въ Индіи и это зданіе имѣетъ шитъ-магалъ или хрустальную залу, гдѣ
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сосредоточены всѣ богатства скульптурной отдѣлки и накладной рабо
ты; хотя современное пскусство далеко уступаетъ чудесамъ Амбера п.ін 
даже Раджпура, однако и здѣсь украшенія сдѣланы весьма артистично 
и съ баснос-товною роскошью.

Городъ отдѣленъ отъ горы маленькимъ прудомъ, который представ
ляетъ одинъ изъ наиболѣе живописныхъ и любопытныхъ пунктовъ въ 
Индіи. Зданія дворца и ценанаха занимаютъ весь восточный берегъ 
озера; съ южной стороны на высокой террасѣ изъ розоваго песчанника 
возвышается мавзолей раджи Буктавуръ Синга; на западѣ коническая 
масса горы У.іьвуръ, съ ея вѣнцомъ изъ зубчатыхъ стѣнъ и раститель
нымъ покровомъ, наклоняется надъ озеромъ, оставляя ушкую наоережну ю, 
по которой вытянулся Д.ЛИННЫЙ рядъ очаровательныхъ дворцовъ и хра
мовъ; наконецъ къ сѣверу возвышается причуд.іивая группа мрамор
ныхъ глыбъ, перемѣшанныхъ храмами и зѳ.ленью; на ней, иа высотѣ 
слишкомъ тысячи футовъ, возвышается укрѣпленный замокъ. Таковъ об
щій планъ картины, но никакое описаніе не передастъ ея красоты; чи
татель лучше составитъ себѣ объ ней понятіе по четыремъ видамъ, ко
торые я сня.і[ъ съ этого живописнаго мѣста.

Мавзолей раджи Буктавура представ.ляетъ изящный типъ раджпутан- 
ской архитектуры пос.лѣдняго вѣка;— это красивая смѣсь индо-сарацин- 
скаго и джаинскаго сти.ля. Построенный весь изъ мрамора на фундамен
тѣ  изъ розоваго песчанника, онъ покрытъ куполомъ оригинальной формы, 
оканчивающейся массивной каменной верхушкой.

Осмотрѣвъ городъ, Канджи повелъ насъ къ М агараджѣ. Онъприняль 
насъ за просто, окруженный нѣкоторыми приближенными, на одной изъ 
прекрасныхъ верхнихъ террасъ дворца. Онъ обошелся съ нами весьма 
привѣтливо и выслушалъ повидимому съ большимъ интересомъ то, что 
я разсказа.лъ ему о цѣли нашего путешествія.

Это юноша на видъ чрезвычайно маложавый; онъ невысокъ ро
стомъ, но удивительно хорошо с.ложенъ, а руки и ноги его изящны, 
какъ у женщины. Умное и нѣжное лицо его очень красиво, а взглядъ 
чрезвычайно симпатиченъ. Глядя на него, нельзя подумать, что онъ 
такъ  жестокъ какъ объ немъ разсказываютъ, но не таковы ли всѣ вла
дѣтели Азіи, деспоты отъ рожденія и привыкшіе съ колыбели, чтобы все 
преклонялось передъ ними?

Н а слѣдующій день Магараджа неожиданно посѣтилъ насъ въ Армуд- 
ж анъ-Баугѣ, отчасти съ намѣреніемъ доказать намъ свое расположеніе, 
ло больше изъ .любопытства. Этотъ визитъ, какъ и слѣдовало ожидать,
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послужилъ прпзіѣрозіъ для придворныхъ и въ  продолженіи нѣсколькихъ 
днеЁ насъ посѣтилъ весь дворъ начиная, отъ Девана до городскаго Кот- 
вала.

Ш еоданъ Сингъ, какъ истый раджпутанецъ, страстно любитъ охоту. 
Мы принимали вмѣстѣ съ нимъ участіе въ очень интересныхъ загон- 
щичьихъ охотахъ въ ущельяхъ Аравалиса, по близости отъ города. Мы 
убили въ .это время нѣсколько пантеръ и одного прекраснаго тигра.

В ъ одну изъ этихъ экскурсій со мною случилось прик.іюченіе, нерѣдко 
причиняющее смерть охотникамъ. Мы охоттись въ  тѣсномъ уще.льѣ въ 
нѣсколькихъ миляхъ отъ города, и такъ какъ загонщики увидѣли пан
теру, то охотники помѣстились при входѣ въ оврагъ, черезъ который 
она до.тжна бы.ла пройти. Я  сидѣ.іъ этотъ разъ на велико.лѣпномъ слонѣ, 
унотребляемымъ рао давно для охоты за дикими звѣрями. Въ ту ми
нуту, когда пантера, выгнанная загонщиками, выскочила изъ чащи, коро.дь 
прицѣлился въ нее такъ удачно, что она покати.лась въ нѣсколькихъ 
шагахъ отъ насъ, Я  прицѣли.лся, чтобы докончить ее, какъ вдругъ мой 
слонъ, задрожавъ, повернулся неожиданно и чуть не сбросилъ меня; въ ту
же минуту раздался выстрЬлъ изъ моего ружья, и не смотря на 
уси.іія магута, С І О Н Ъ  понесъ насъ въ галопъ, подъ вліяніемъ паническаго 
страха. Подобный испугъ часто овладѣваетъ слонами, даже выдресиро- 
ванными для охоты. Въ подобномъ случаѣ ослѣпленные страхомъ они 
бѣгутъ, ломая все на пути, натыкаясь на деревья, и часто разбиваютъ 
объ вѣтви и вожака, и всадника. Присутствіе духа магута спасло мен.ч отъ 
судьбы Авесалома; ударяя изо всей си.іы желѣзнымъ копьемъ по черепу 
животнаго, ему удалось направить его въ долину, поросшую однимъ 
только колючимъ кустарникомъ; пробѣжавъ тутъ съ четверть часа 
утом.іенный с.іонъ остаяови.лся и покорно сталъ повиноваться вожаку.

Приближался праздникъ Дассара; я уже имѣлъ с.лучай описать его, 
говоря о Бародѣ, (гл. V II). Я  разсказывалъ какою необыкновенной 
свободою по.іьзуются индущскія баядерки во время этого праздника. Въ 
Раджпутанѣ, у этого воинственнаго народа, который не всегда удовлет
воряется требованіями цѳнанаха, баядерки всегда пользовались бо.ть- 
шпми льготами. По случаю праздника Дассара .здѣсь существуетъ обык
новеніе, чтобы баядерки, выбравъ себѣ патрона изъ чис.іа имени
тыхъ придворныхъ, собира.гись но время праздника въ его дворецъ 
для исполненія ре.іигіозныхъ танцевъ норатри (девять ночей), и жили 
тзтъ все время на его счетъ. Ихъ выборъ падаетъ каждый годъ на
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-іицо, занимающее самое видное положеніе, и отъ котораго они надѣются 
получить побо.іьше.

Поэтому, къ величайшему моему изумленію привратникъ дворца А р- 
муджанъ объявилъ мнѣ однажды утромъ, что у входа въ садъ толпятся 
двѣсти или триста баядерокъ съ музыкантами, которыя, избравъ 
наше жилище мѣстомъ для норатри, требовали, чтобы ихъ впустили. Я  
согласился и онѣ мигомъ наполнили садъ; я видѣ.дъ съ террасы какъ 
а.ілеи и бесѣдки наполнились разноцвѣтною толпою молодыхъ дѣвушекъ; 
однѣ изъ нихъ были БЪ узкихъ панталонахъ, вышитыхъ шелками, съ 
токомъ надѣтымъ на бекрень, на другихъ была надѣта сборчатая кофта 
съ золотыми нашивками. Вся эта толпа бѣга.’̂ а, піужѣ.ча, смѣя.іась, 
представляя своими разноцвѣтными уборами какъ бы громадный к а 
лейдоскопъ. Вскорѣ я увидѣлъ что онѣ располагались какъ у себя; бѣ- 
сѣдки, окружавшія садъ, наполнялись дѣвушками, кое гдѣ были раски
нуты маленькія палатки, запылали костры и Аршунджанъ мгновенно 
превратился въ лагерь.

Прежде всего ко мнѣ явилась депутація музыкантовъ, чтобы условить
ся на счетъ часа, въ который начнется садамъ или представленіе, —  
длинная церемонія, продолжающаяся нѣсколько дней; баядерки, проходя 
группа за группой, должны бы.іи исполнить свои пѣсни и танцы, а глав
ное дѣло— получить каждая по нѣсколько рупій. День былъ посвященъ 
са.ламу, а вечеръ религіознымъ танцамъ норатри. Эти послѣднія про
исходили на верхней террасѣ дворца; тутъ былъ разостланъ огромный 
коверъ, а  по угламъ пьиали жаровни, наполненныя камедью, соперни
чая по временамъ съ удивительнымъ блескомъ звѣздъ; на большой плат
формѣ помѣщались вкругъ женщины, одежда которыхъ б.чистаіа зо
лотомъ и драгоцѣнными камнями, и въ этомъ кружкѣ какая нибудь ко
рифея иепо.дняла граціозный танецъ подъ звуки древней религіозной му
зыки индійцевъ. Картина была дѣйствительно прекрасна и поэтична; 
этотъ полумракъ, въ которомъ двигалась граціозная толпа женщинъ, 
небесный сводъ, сверкавшій звѣздами, и подъ нашими ногами вершины 
па.іьмъ, упойте.іьный запахъ которыхъ смѣшивался съ холоднымъ 
воздухомъ, наполненнымъ испареніями кустарниковъ, наконецъ, мѣр
ные звуки музыки— все соединялось, чтобы придать этимъ вечерамъ 
неотразимую прелесть. Цѣлые десять дней продолжался этотъ праздникъ 
во дворцѣ Армуджанъ; рао приходилъ нѣсколько разъ посмотрѣть какъ 
у насъ идутъ дѣла.
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Магарао производилъ смотръ всей своей арміи. Это празднество далеко 
не отличалось великолѣпіемъ совари, короля Гюлковара, но подробно
сти его весьма интересны. Главную принадлежность процессіи состав.ія- 
етъ двухъэтажная колесница, называемая Инъ-Дурбанъ', надъ нею возвы
шаются три купо.іа, отдѣланные золотомъ и драгоцѣнной матеріей; 
запряжена она четырьмя слонами. Въ колесницѣ сидитъ коро.іь на тронѣ, 
а  вокругъ него самые знатные придворные. Е е окружаетъ отрядъ ар
тиллеристовъ, возсѣдаюпі;ихъ на дромадерахъ, съ пружинными мушке
тонами, утвержденными къ передней части сѣдла; по выѣздѣ колесницы 
изъ города раздались ог.аушительные выстрѣлы солдатъ.

Оовари направ.тяется къ хорошенькому дворцу, построенному на раз
стояніи одного километра отъ города, около поля, служащаго для ма
невровъ. Дворъ помѣстился тутъ на подмосткахъ; въ срединѣ стояло два 
трона; на одномъ изъ нихъ сидѣ.лъ рао, другой бы.тъ занятъ серебрян- 
нымъ идоломъ бога Рамы.

Противъ дворца поставленъ грубый истуканъ, вышиною около' 20  
футовъ, сдѣланный изъ ивовыхъ побѣговъ и изображающій исполина Р а- 
вану, короля Панки, —  непримиримаго врага Рамы. Толпа покрыва.га 
площадь, оставивъ свободнымъ только узкій проходъ отъ дворца до чуче
ла. Лишь только солнце скры.тось, раджа всталъ и, наклонившись че
резъ балконъ, крикну.тъ си.тьнымъ голосомъ всаднику, сидѣвшему на бѣ 
новомъ верблюдѣ: «Ступай, спроси Равану, должны ли мы готовиться къ 
войнѣ?» Оанивал.та понесся въ галопъ и привезъ отрицательный отвѣтъ 
бога; затѣмъ слѣдова.іо нѣсколько вопросовъ, имѣвшихъ цѣ.іью дока
зать, что армія рао непобѣдима, что его враги, устрашенные его приго- 
тов.іеніями, не осмѣлятся нарушить мира. Затѣмъ былъ поданъ сигналъ, 
пушки загремѣ.іи, шутихи, которыми было наполнено чучело, подожгли, 
и призракъ войны, вспыхнувъ яркимъ пламенемъ, обрушился при во
склицаніяхъ толпы. Въ былое время на этихъ церемоніяхъ короли объ
являли собравшемуся народу и войску свои будущія предпріятія.

248

$
Яm
еЗ»4
сЗ

к?

сЗно
§•
0 И щ
1о

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



Г5
i* ' л

’ГГ

tr- ' ■! 4!5«ЙЙ‘ )■ fOf/

X X V .

Изъ Ульвура въ Агру.

КоролевсЕІй лагерь. — Меватъ. —  Дигъ. — Дворецъ Буртпурскаго раджи. ■ 
Празднество въ Дигѣ. — Секундра.

Наше пребываніе въ Удьвурѣ длилось до конца октября, въ празд
нествахъ и изслѣдованіяхъ, и мы ужъ хотѣли направиться къ Дигу, 
какъ вдругъ получили офиціальное увѣдомленіе, что вице-король Индіи 
созываетъ всѣхъ владѣтельныхъ князей и принцевъ Иаджистана на большой 
царскій «Darbâr», (собраніе), долженствовавшій быть въ ноябрѣ мѣсяцѣ 
въ А грѣ. Насъ уговаривали принять участіе, въ виду того, что, со вре
мени правленія лорда Бентинга, не было подобной церемоніи и что она 
превзойдетъ все, до сихъ поръ бывшее, какъ по числу участвовав
шихъ владѣтельныхъ князей, такъ и по блеску празднествъ, которыми 
будетъ сопровождаться.

М агарао тоже получилъ отъ генералъ губернатора приглашеніе на 
дурбаръ и готовился къ отъѣзду. Онъ предложилъ намъ сопровождать 
его, и мы согласились, рѣшивши, что путешествіе съ раджей не будетъ 
лишено интереса.

Послѣдніе дни мѣсяца были употреблены Магарао на приготовленія 
къ отъѣзду. И было о чемъ подумать. Еромѣ свиты, нужно было брать 
конвой изъ трехъ тысячъ человѣкъ. Владѣтельный князь обязанъ брать 
съ собою роскошныя палатки и часть движимаго дворцоваго имущества, 
чтобы съ достоинствомъ принять у себя представителей англійскаго мо- 

щества, во время своего пребыванія въ А грѣ; кромѣ того брались© ГП
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сдоны, лошади, музыканты, танцовщицы и тысячи паразитовъ, живущихъ 
на счетъ азіатскихъ князей. Нужно было также подумать и о насъ. Н аш ъ 
лагерь состоялъ изъ нѣсколькихъ палатокъ: одна княжеская, одна тн- 
сама (управителя), двѣ для кухни и множество для прислуги и свиты 
князя; болѣе четырехъ верховыхъ лошадей, два дромадера, десять вер
блюдовъ и четыре повозки.

21 октября рао направился къ Галену, гдѣ онъ долженъ бы.тъ встрѣ
тить полковника Е . . ,  агента вице-короля, назначивъ намъ свиданіе въ 
Гавингурѣ— второмъ привалѣ. Наши палатки были отправ.іены нака- 
}іунѣ въ Рамгуръ, находящійся въ четырнадцати миляхъ отъ Ульвура, 
гдѣ соединялся лагерь. Распростившись также съ Армунджаиомъ, мы 
пустились въ путь.

Оставляя У.львуръ къ востоку, вступаютъ въ превосходную долину, 
орошаемую святой Джумной и ея притоками. В ъ это время года почва 
бываетъ покрыта всѣми богатствами. Гигантскій джоверъ, растущій по 
обѣимъ сторонамъ дороги, достаетъ своими огромными колосьями до сѣ
делъ верблюдовъ; распустившійся хлопчатникъ одѣвается снѣжнымъ 
покрываломъ и «bojrb нагибаетъ свою тяжелую головку, обремененную 
сѣменами. Страна отличается отсутствіемъ путей сообщенія; то вдругъ 
дорога расширяется и прорѣзывается многочисленными рытвинами, то 
она извивается тропинкой по полямъ. Многочисленныя толпы опоздав
шихъ новодняютъ деревни; солдаты въ рубищѣ, съ видо.мъ бандитовъ, 
съ англійскимъ мундиромъ, тщательно свернутымъ и навязаннымъ на 
конецъ ружья, странствуютъ живописными трупами, останавливаясь 
на поворотахъ дороги покурить своего «Ъігі», или спятъ,животомъ вверхъ, 
вокругъ цистернъ. Красивыя «гѣшѵ»— легкія повозки съ ивовой крыш
кой, со всѣхъ сторонъ обтянутыя красными занавѣсками и запряженныя 
маленькими бойкими быками, проѣзжаютъ съ молодыми женщинами, 
пѣсни и смѣхъ которыхъ раздавались по всей равнинѣ. Все это общество, 
приглашенное или нѣтъ, слѣдуетъ за королемъ и будетъ жить на его 
счетъ; не достаетъ только базарнымъ собакамъ присоединиться къ ше
ствію и принять участіе въ праздникѣ.

Въ Рамгурѣ мы нашли главный лагерь снимающимся съ мѣста. Во 
время кампаніи очень невыгодно приходить на то мѣсто, откуда ушло 
войско, но кансама, какъ человѣкъ предусмотрительный, ловко восполь
зовался фирманомъ, такъ что мы на долго бы.ли гарантированы отъ го
лода. Р ао  также позаботился о погребѣ. Корзины съ бордо, шампан
скимъ и рейнвейномъ слѣдовали за нами, а такъ какъ тряска повозокъ
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ИЛИ верблюдовъ могла нанести вредъ драгоцѣннымъ жидкостямъ, то 
ихъ несли осторожно «bonghy-coiüis», навязавъ ихъ на длинныя бамбуко
выя палки.

Рамгуръ, гдѣ мы провели ночь, маленькій цвѣтущій городокъ. Н а 
другое утро мы отправп.тись,да.льше. До Говиндгура мѣстность очень 
красива, прекрасно воздѣ.тана, покрыта красивыми деревнями, живописно 
расположенными на скатахъ горъ, видныхъ со всѣхъ сторонъ.

В ъ Говипдгурѣ мы наш-ти королевскій лагерь, раскинутымъ въ кра
сивой долинѣ, у подножія старой крѣпости. Онъ занималъ большое про
странство и имѣлъ красивый видъ, съ длинными рядами красныхъ и 
синихъ королевскихъ палатокъ и слоновые и верблюжьи парки. 
Индусъ всегда дово.іенъ въ дорогѣ; передъ каждой па.латкой сложенъ 
кирпичный очагъ, на которомъ варится благоухающій, національный 
сш’гу и achapoti. Па.латки построены симметрично и тщательно на мѣ
стахъ, указанныхъ старшиной.

У подножья крѣпостцы, внѣ лагеря, помѣщаются коро.левскія палатки, 
обнесенныя высокой «кЬапаЬ иля стѣною изъ красной матеріи, кото
рая скрываетъ отъ глазъ профановъ лшлища Реа и Раниса. Передъ 
этими шатрами находится четыреугольникъ, окруженный лагере.мъ, 
палатками королевской прислуги и нашими; въ центрѣ возвышает
ся высокій шестъ, пятицвѣтный «Pauchranghi», превосходящій ко
ролевское знамя. У подножія находится стража его величества и нѣ- 
ско.іько орудій, для са.тютованія утромъ и вечеромъ. В ъ этихъ экспеди
ціяхъ царитъ нѣкотораго рода порядокъ, да это и необходимо при т а 
комъ .легкомысленномъ и буйномъ населеніи.

Чтобы достичь мѣстопребыванія Раджи, нужно пройти весь станъ. 
Тамъ тоже развивается знамя, но не красное: это знамя главнаго судьи 
стана. Вокругъ шеста устроены: полицейское бюро, тамтамъ (музыкаль
ный инструментъ) и же.лѣзпая висѣлица для провинившихся. Съ одной 
стороны находятся повозки съ необходимыми съѣсныжи припасами и 
сластями; съ другой— балаганы съ аракомъ и другими напитками, спо
собствующими разврату женщинъ и всѣхъ, кто слѣдуетъ за вой
скомъ.

В ъ девять часовъ вечера пушка даетъ знать, чтобы тушили огонь и 
немедленно наступаетъ тишина н всѣ ложатся спать. Слышны только 
безконечные оклики часовыхъ: «кто идетъ? и перекличка ихъ между 
собою «каЬегсІаг?». На разсвѣтѣ друга; пушка будитъ станъ. Я выхожу 
изъ своей палатки; все покойно; тщкъ  свѣжъ я дѣйствуетъ возбуди-© ГП
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тельно; облава, въ видѣ голубаго вуаля, ниспадаютъ надъ палатнамп. 
Н а площади солдаты дрожатъ и жмутся въ кучу вокругъ огня; передъ 
ДБорцемъ толпа корыстолюбцевъ неистово возсылаетъ утреннюю мо
литву; они автоматически преклоняются, встаютъ, лежатъ распростер
тыми на землѣ лицемъ на востокъ— къ Меккѣ. К акъ только лучи солнца 
начинаютъ освѣщать землю, муравейникъ подымается.

Магарао достигъ стана ночью; въ дальнѣйшій путь предполагалось 
двинуться на другой день. Кто ліе касается меня, то, исключая экспе
диціи, предпринятой мною въ сосѣднія болота на бекасовъ, мнѣ не 
остава.лось ничего болѣе, какъ только любоваться окружающими меня 
оригинальными красотами. Какой сюжетъ для живописца! И  какъ жаль, 
что въ свои сюжеты относительно востока наши артисты вносятъ только 
Египетъ и ма.лую Азію. Вечеромъ мы посѣтили старую крѣпость, пред
ставляющую очень мало интереса.

3 ноября, ночью, мы оставили Говиндгуръ, въ обществѣ раджи; дорога 
была занята артиллеріей и багажемъ лагеря и только на зарѣ мы пе
решли границу Буртпурскихъ владѣній, недалеко отъ Нугура, довольно 
большаго города. Горы смѣнила совершенно безп.лодная, обширная ка
менистая равнина. Въ 8 часовъ мы достигли Дига, мраморныя колоны 
котораго возвышаются надъ оазисомъ зелени.

Дигъ— одинъ изъ самыхъ древнихъ городовъ Индіи; подъ именемъ 
Дирага или Деерапура онъ соперничалъ съ Мутрой, временъ Кришну т. е 
около пятнадцати столѣтій до Рождества Христова.

Теперь онъ считается второй столицей Джатскаго королевства въ 
Буртпурѣ. Его великолѣпныя укрѣпленія, воздвигнутыя въ 1 7 3 0  году 
королемъ Сураджи-Мул.іомъ, дали возможность, въ 1 8 0 3  году, нѣсколь
кимъ французскимъ офицерамъ, бывшимъ на службѣ въ Синдѣ, про
держать нѣсЕО.іько времени въ нбдоумѣніи побѣдоносную армію лорда 
Лека.

Тотъ же самый Оураджи-Муллъ построилъ въ Дигѣ, въ 1 7 2 5  году, 
великолѣпный дворецъ— чудный обращикъ новѣйшаго индускаго ис
кусства. Онъ состоитъ изъ нѣсколькихъ отдѣльныхъ павильоновъ, заклю
чающихъ въ себѣ обширный садъ, помѣщенный внѣ цитадели, между 
двумя уступами. Главное зданіе «Бораі-ВІюаш расположено на вы
сокомъ уступѣ, съ восточной стороны. Фасадъ со стороны воды прив.те- 
кателенъ со своими балконами, колонадами и обрамляющими его двумя 
мраморными кіосками; но главное івеликолѣпіе заключается въ «Dewan- 
K hasa» или аудіенцъ-залѣ, великолѣпномъ залѣ, поддерживаемомъ ря-

домъко.лоннъ прекрасной формы. Этотъ образецъ искусства, представляетъ 
большую оригинальность арокъ, перилъ, граціозно изогнутыхъ карнизовъ, 
отдѣланныхъ такъ тонко, что они кажутся на фасадѣ въ видѣ какихъ-то 
фантастическихъ тѣней. Садъ снабженъ апе.льсинными и другими фрук
товыми деревьями, и пересѣкается прекрасными тѣнистыми а.ілеями, 
выложенными камнемъ, съ грандіозными каналами. Прекрасные павильоны, 
соединенные другъ съ другомъ террасами, окружаютъ цвѣтникъ; эти 
павильоны служатъ жилищемъ дамамъ и высшему сословію. Въ одномъ 
изъ нихъ зак-іючается резервуаръ, снабжающій водою цѣлую сѣть фон
тановъ.

Въ концѣ центральной аллеи, идущей отъ «Deiiiaii-Khasä», находится 
прекрасная, широкая, водяная плоскость, омывающая террасу, насажен
ную большими деревьями и украшенную многими кіосками. Одинъ изъ 
этихъ кіосковъ, названный «Mutchi-BliouiarL> (убѣжище рыоъ), живо
писное строеніе, сдѣланное изъ легкаго камня, окруженъ съ внѣшней 
стороны кровельнымъ желобомъ, такъ что когда пущена вода, то обра
зуется настояіцая хрустальная стѣна. Многочисленные водяные снопы 
блестятъ вокругъ павильона. Н а противуположномъ берегу возвышается 
мрачная, высокая башня значительнаго діаметра, вооруженная чудо
вищными пушками. Это главная башня цитаде.ли Сураджи-Муллы.

Этотъ прудъ знаменитъ въ легендахъ Кришну, гдѣ онъ извѣстенъ 
подъ именемъ «КгісЬпа-ЫюшісІ» или источника Кришны. Утверждаютъ, 
что на его берегахъ божественный пастухъ заставля.лъ Дерапурскихъ 
пастушекъ плясать подъ звуки своей флейты. Во времена индусскаго вла
дычества, князья устраивали свои съѣзды, воспѣваемые поэтами, на бе
регу этого пруда, гдѣ, съ копьями въ рукахъ, они оспаривали руку 
какой нибудь знаменитой красавицы. По окончаніи турнира, мо.іодая 
женщина объѣзжала вокругъ озера, останав-ливалась передъ счастли
вымъ соискателемъ, котораго удостоивала своимъ вниманіемъ и увѣн
чивала цвѣтами.

Буртпорскійраджа прислалъ въ Говиндгуръ къ Магарао с.лугу съ извѣ
стіемъ, что онъ отдаетъ въ его распоряженіе Дигскій дворецъ. Рао за
нялъ «Gropal-Bhowan», а мы— одинъ изъ юго-западныхъ павильоновъ 
«Ximdh-Bbowan>. Этотъ маленькій замокъ изъ бѣлаго мрамора— на
стоящая игрушка; его стѣны снаружи и внутри покрыты мозаикой изъ 
драгоцѣнныхъ камней, взятыхъ изъ Секундраскаго мавзолея, ограб.лен- 
наго въ 1761  году Сураджи-Мулюмъ. Помѣщеніе, занимаемое нами— 
маленькій образецъ искусства; полъ сдѣланъ изъ тонкаго мрамора, на© ГП
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которомъ сдѣіаны прекрасные букеты цвѣтовъ изъ оникса, бирюзы п 
агата; плинтусы, стѣны, карнизы блестятъ позолотой и мазанкой; тонкая 
индѣйская мозаика украшаетъ двери и потолки; комнаты маленькія, 
низкія, прохладныя и освѣщаются окнами, съ ажурными арками, выхо
дящими въ садъ.

Рао намѣревался продолжать путь въ тотъ же вечеръ, но Буртпор- 
скій камдаръ обѣщалъ намъ дать большой праздникъ и мы рѣшились 
пробыть еще день.

Однажды старый Новабъ-де-Тонкъ, бывшій предводитель пиндарій- 
скихъ разбойниковъ, рыскавшихъ въ окрестностяхъ, возъимѣлъ желаніе 
посѣтить достопримѣчательности Дига и заѣхалъ къ намъ въ «Nundh- 
Bliowans'. Онъ ненавидимъ въ Раджпутанѣ, и Рао принялъ его очень 
холодно

14-го мы присутствовали вмѣстѣ съ Ш еоданъ-Сингомъ на обѣдѣ, дан
номъ намъ властями Дига, во дворѣ нашего павильона. Танцовщицы, 
подданныя Джата и принадлежавшія храмамъ города, протанцовали 
нѣсколько оригинальныхъ религіозныхъ танцевъ. Въ двѣнадцать ча
совъ дня, двери сада открылись для Ульвурской публики и пускается 
вода. Это простые водомёты, правда въ большомъ количествѣ, но не имѣю
щіе ничего подобнаго съ фонтанами Версаля и другихъ мѣстъ. Самый 
главный фонтанъ «Mutclii-Bhowon>, который производитъ прекрасный 
эфектъ. Рао, сопровождаемый своей свитою, церемоніально обходитъ 
весь садъ, останавливаясь у каждаго басейна; входъ въ «Mutclii-Bhowan 
очень неудобенъ, такъ что туда очень трзщно проникнуть, не замочив
шись; не смотря на то, мы входимъ, и, разъ мы вошли, начинаются 
шутки, очень любимыя здѣсь, и послѣ всего, мы выходимъ оттуда обда
ваемые брызгами шумнаго потока. Вечеромъ въ саду раздаютъ лю
дямъ стана сласти и пирожки съ масломъ. Д ва стола, богато сервиро
ванные, ставятся въ «Dewan-Khosa»: одинъ для князя и друзей его, 
другой для насъ. Послѣ обѣда фейерверкъ и бенгальскіе огни закон- 
чиваютъ праздникъ.

5-го мы оставили Дигъ и послѣ трехдневной ходьбы, чрезъ богатую 
анг.лійскую провинцію Агру, дѣлая привалъ въ Сонкѣ и Ферѣ, охотясь 
ежедневно съ Рао, мы достигли селенія Секундра. Здѣсь то возвышается 
знаменитый мавзолей императора Акбера, самаго могучаго монарха

і) Ниже я разскажу исторію этого изверга.
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Индіи. Нѣсколько километровъ отдѣля.ло насъ отъ Агры, но этикетъ 
не дозволя.лъ Магарао войти туда раньше десятаго числа. Мы провели 
эти нѣсколько дней съ нимъ, охотясь на Джумнѣ, которая протекаетъ 
около Секундры. Вечера были посвящены Дивалійскимъ празднествамъ. 
(Г л ав а  ѴП).

10-го анг.іійскія власти, въ лицѣ нѣсколькихъ политическихъ дѣя
телей, оффиціально пріѣхали за Магарао. Мы всѣ вмѣстѣ въѣхали въ 
А гру. Радж а расположился лагеремъ въ ПІагунжскомъ предмѣстьѣ, 
а  мы размѣстились по квартирамъ добрыхъ друзей, предложившихъ 
намъ свое гостепріимство.
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XXVI.

А г р а .

Акберская крѣпость.— Жемчужная мечеть.—Таджъ.— Этзіатдов.іахскііг мавзодеіі.
Сады Джумны.

А гра— столица сѣверо-западной провинціи Бенгаліи, одинъ изъ важ
нѣйшихъ городовъ Индіи; великолѣпіе ея памятниковъ прославило ее во 
всѣмъ свѣтѣ.

В ъ началѣ нашей эры, она была столицей пальской имперіи. До 
1 4 8 8  года, она была небольшимъ се.іеніемъ Дж атъ, пока не поселился 
въ ней императоръ Сикандеръ, патанской династіи изъ Лоди.

В ъ  1 5 2 3 году Серъ Ш ахъ, счастливый соперникъ Гумаюна, окружилъ 
лодскій дворецъ, находяіційся на выступѣ горы, возлѣ Джумны, цита
делью. Только съ воцаренія Акбера, А гра начинаетъ возвышаться; 
этотъ императоръ сдѣлалъ ее въ 1 5 5 6  году столицей царства мого
ловъ, назвалъ ее Акберабадомъ (названіе, удержанное туземцами) и 
украсилъ ее большимъ количествомъ монументовъ. Разрушенную па- 
танскую крѣпость онъ замѣнилъ обширной цитаделью— настоящій акро- 
полисъ —  которую онъ застроилъ мраморными дворцами и мечетями. 
Джеангиръ и Ш ахъ-Ж еанъ продолжали работу, начатую Акберомъ, 
украсивши ее мовзолеями, Секундра и Таджа —  чудомъ изъ чудесъ. 
Тѣмъ не менѣе, по смерти императрицы Момтазъ, Ш ахъ-Ж еанъ 
оставилъ Агру и утвердился въ Дели. Съ тѣхъ поръ этотъ богатый 
городъ перенесъ много испытаній: послѣ сраженія при Панипутѣ, послѣ 
котораго пало царство моголовъ, въ 1761  году онъ былъ разграбленъ 
дикими джатами Сураджи-Мулла, а пятнадцать лѣтъ спустя, то что уцѣ-

і...... і
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лѣло отъ джатовъ, бы.іо расхищено Ыагаратами; наконецъ въ 1 8 0 3  
году лордъ Лекъ отнялъ ее у Синда и она осталась за англичанамп. 
П одъ новымъ управленіемъ она оправилась отъ своихъ несчастій. П о
слѣ того какъ ея населеніе уменьшилось съ семи сотъ тысячъ на де
вять тысячъ, въ настоящее время въ ней насчитываютъ 150  т. жите
лей и она обѣщаетъ сдѣлаться главнымъ торговымъ пунктомъ Западной 
Индіи. Расположенная на правомъ берегу Джумны, знаменитомъ при
токѣ Ганга, она кронѣ того соединяется желѣзной дорогой съ Бенга
ліей, Деканомъ и Пенджабомъ. Всѣ эти пути даютъ ей возмож
ность пользоваться торговлей Раджистана и богатыхъ провинцій 
Доабъ.

Самъ городъ не представ.тяетъ ничего заиѣчате.тьнаго. Это чисто 
коммерческій городъ: чистый, оживленный, но выстроенный изъ своихъ 
же развалинъ. Чтобы выстроить домъ, туземцамъ нужно было раско
пать землю и тамъ въ изобиліи можно найти строительнаго матеріала: 
камней и кирпичей временъ Акбера. Н а юго-западъ отъ города, на ми
лю въ окружности расположены анг.тійскія колоніи, заключающія въ 
себѣ множество прекрасныхъ домовъ съ садами, казармы, базаръ и нѣ
сколько цервей.

Крѣпость Акберъ прикрываетъ собой пустопорожнее мѣсто, къ югу 
отъ города, на берегу Джумны. Она обнесена стѣнами изъ розоваго пе
счаника съ зубчатыми амбразурами и бойницами, возвышающимися на 25 
метровъ надъ рвомъ; четверо воротъ съ висячими мостами открываютъ 
туда доступъ; впереди этой первой линіи, въ былыя времена, находился 
рядъ бастіоновъ, отъ которыхъ остались только однѣ развалины. Съ 
виду она кажется сильной и страшной, но ея стѣны, сложенныя изъ 
огромныхъ глыбъ, не выдержали бы и часовой канонады. Такъ и 
случилось во время’ бомбардированія ея лордомъ Лекомъ. Первыя 
бомбы, брошенныя туда, прияинили такія поврежденія, что крѣпость 
немедленно сдалась.

Главный входъ въ цитадель съ сѣвера; прямо противъ входа возвы
шается Жуммахъ Мушидъ, или соборная мечеть Агры. Это элегантное 
зданіе временъ Акбера построено на вершинѣ мраморной террасы; 
передній фасадъ изъ краснаго песчаника на мраморныхъ колоннахъ. 
значите.тьной высоты, съ тремя готическими воротами и увѣнчанъ тре
мя могольскиии куполами.

Пройдя висячій мостъ, вступаютъ въ «Деванъ-и-амъ» «судъ» Амбера. 
передняя сторона котораго, длиною 200 метровъ, обращена*ыа дворъ,

Индія Раджей.
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окруженный колоколенками. Этотъ дворецъ напоминаетъ своимъ распо
ложеніемъ Амберскій «Dewan-Khaiia^; сводъ ноддерживается тре
мя конценрическими рядами колоннъ, промежутки между которыми анг
личане заложили кирпичемъ, что мѣшаетъ судить о размѣрахъ зала. 
Теперь онъ служитъ арсеналомъ цитадели. Пушки и ядра разставлены 
II разложены на дворѣ въ большомъ порядкѣ. Между всѣми рѣдкостя
ми, собранными англичанами, можно видѣть тронъ Акбера и знамени
тыя Сомнатскія ворота. Тронъ состоитъ изъ большаго мраморнаго сѣ- 
далиіца, украшеннаго инкрустаціей изъ драгоцѣнныхъ камней, надъ ко
торымъ возвышается мраморный балдахинъ. Что же касается Сомнат- 
скихъ воротъ, то онѣ состоятъ изъ двухъ деревянныхъ половинъ, че
тырехъ метровъ высоты, украшенныхъ изяіцною ску.тьптурой.

По самымъ достовѣрнымъ разсказамъ ими запирался входъ въ храмъ 
Кришны въ Сомнатѣ, въ первыя столѣтія нашей эры до тѣхъ поръ, 
пока Махмудъ, разграбившій городъ въ Х -мъ столѣтіи, перенесъ ихъ 
въ Газни, свою столицу. Махмудъ жестокій иконоборецъ велѣлъ раз
бить всѣхъ идоловъ въ Сомнатѣ; напрасно брамины предлагали ему 
бо-лыпой выкупъ за статую Кришны; онъ ее разбилъ собственноручно и 
внутри ея найдено было на значительную сумму драгоцѣнностей.

Когда Авганистанъ былъ покоренъ англичанами и бы.ла взята Газни 
лордъ Элленборо похитилъ Сомнатскія ворота и перенесъ ихъ въ Агру. 
Вслѣдствіе этого онъ сдѣлался популярнымъ у индусовъ и говорилъ 
имъ, что они ОТОМСТИ.ЛИ и удов.іетворены. Все это произвело тревогу' 
въ Лондонѣ и начали побаиваться, чтобы этотъ, столь популярный 
лордъ не былъ бы провозглашенъ императоромъ Индіи.

Послѣ всего шума, надѣланнаго по поводу Сомнатскихъ воротъ, яв
ляется теперь сомнѣніе въ дѣйствительной ихъ принадлежности индус
скому храму. Мнѣ кажется, что лордъ Элленборо ошибся и взялъ 
двери отъ гробницы Махмуда, такъ какъ .дерево, изъ котораго сдѣлана 
дверь —  сосна, не растущая въ собственной Индіи и скульптура, по 
рисунку, подобна скульптурѣ «Ebu-Touloun» въ Каирѣ, не имѣющей 
ничего общаго съ индусской.

За  арсеналомъ находится императорскій дворецъ, сохраненный са- 
* мымъ тщательнымъ образомъ. Это многочисленные павильоны съ позо

лоченными куполами, сообщающіеся между собою террасами, галлереями, 
рѣзными стѣнами, и все это сдѣлано изъ самаго лучшаго раджпутан- 
і'каго мрамора; во дворѣ клумбы съ цвѣтами и множество каналовъ, про-

рѣзывающихъ его во всѣхъ направленіяхъ. Комнаты украшены внутри 
прекрасной мозаикой и ихъ окна, на половину закрытыя мраморными, 
на подобіе кружева, рѣзными занавѣсками, выходятъ на поэтическую 
равнину Джумны. Въ уг.іу дворца помѣшдется залъ съ императорской 

^  бирюзовой ванной, инкрустированной золотомъ, душъ и серебряное зер
кало.

Н а террасѣ передъ Деванъ Касъ находится огромная плита изъ 
чернаго мрамора, на которой Акберъ Великій творилъ свой судъ. Пли
та треснула на двое и внутри на камнѣ видны два красныхъ пятна. 
Преданіе говоритъ, что во время взятія Агры джатами Сураджи- 
Муллъ сѣлъ на плиту, которая надтреснула и изъ нея потекла кровь. 
Во время же осады города .лордомъ Э.лленборо, она уже треснула 
совсѣмъ и изъ нея вторично потекла кровь. Теперь же, однако, всѣ 
посѣтители сидятъ на ней безнаказанно; двухъ торжественныхъ проте
стовъ совершенно достаточно для мусульманъ. Сбоку, око.ло император
скаго трона находится бѣ.лая плита небольшой величины, на которой 
садился дворцовый шутъ, который поддакивалъ императору и крити
ковалъ его дѣйствія.

Въ фундаментѣ дворца, помѣщается цѣлый лабиринтъ широкихъ 
Еорридоровъ, гдѣ, какъ говоритъ преданіе, придворныя дамы, въ пер
вобытномъ костюмѣ, проводили жаркую часть дня. Оттуда идутъ под
земные ходы, назначеніе которыхъ неизвѣстно и которые, какъ дума
ютъ, сообщаются съ деревней и рѣкой.

Перебравшись черезъ самую высокую часть холма, вы встрѣчаете 
развалины дворца Лоди, гдѣ скульптурные остатки арокъ и притолки 
дверей нево.іьно застав.ляютъ пожалѣть о томъ, что англійское прави
тельство разрушило Остатки памятниковъ, чтобы изъ этого матеріала 
выстроить казармы. Не вдалекѣ находится столбъ изъ цѣльнаго кам
ня, называемый «Руа1а-і-АкЪаг» или чаша Акбера. Это ваза восьми 
футовъ высоты, шести въ діаметрѣ и шести въ глубину; она очень хо
рошо отпо.лирована и раскрашена мелкимъ рисункомъ изъ цвѣтныхъ 
гирляндъ.

Оттуда переходятъ къ «Mouti-Masjid> или Жемчужной мечети. Правиль
нѣе бы было назвать ее жемчужиной мечетей. Это маленькое зданіе изъ 
бѣлаго мрамора расположено на розовой террасѣ; ея контуры такъ 
хороши, линіи такъ правильны, что на нее можно смотрѣть, какъ на 

^ главный памятникъ крѣпости, въ архитектурномъ отношеніи. Мечетъ 
находится на концѣ двора, окруженнаго мраморными арками и высътан-
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наго мраморными же плитами. Она ни чемъ не украшена и ея ослѣпи
тельная бѣлиана производитъ сильный эфектъ. Три купола, съ нозо.іо- 
ченными верхами, вѣнчаютъ центральную залу, раздѣленную на три 
кры.іа код.іоннами; въ мѣстахъ соединенія, надъ коллонами, арки дугооб
разны, а у основанія зубчаты. Трудно себѣ представить бо.іѣе простое 
и грандіозное богос.лужебное зданіе, а впечатлѣніе производимое имъ на 
посѣтителей лучше всего можно выразить словами архіепискона Гѳбера; 
«это чистое святилище пробуждало во мнѣ мысль о такой чистотѣ по
клоненія, что я христіанинъ, не могъ удеряатьсл отъ уничиженія и 
подума.лъ о томъ, что никогда еще наши архитекторы ни сдѣ.ла.ли ни
чего подобнаго этому храму Аллаха». Наконецъ «Mouti-Masjid» 
представляетъ собою эпоху шаха Жегана, который воздвигъ ее въ 
1 6 5 6  году.

Правленіе Жегана представ.тяѳтъ апогей великой индосарацинской 
архитектуры, созданной Кутубомъ изъ Дели и Ахмедами изъ Гузурата. 
При этомъ коро.лѣ образовалась эта архитектурная школа, не имѣвшая 
подражате.лей, которая воздвигла «Moiiti-Musjicl» и Таджъ въ Агрѣ, импе
раторскій дворецъ и «Jnmmat-M usjicl» въ Дели, но которая не могла 
удержаться навсегда.

Намъ остается еще осмотрѣть Таджъ, образецъ индускаго искусства. 
По выходѣ изъ цитадели, намъ нужно то.лько пройти вдоль берега 
Джумны, чтобы добраі'ься до него.

Скажемъ нѣско.лько словъ о его исторіи. Таджъ бы.лъ воздвигнутъ 
императоромъ Ж еганомъ, чтобы служить мавзолеемъ императрицѣ 
Мумтацъ-Магалѣ или Таджъ-Биби, умершей, родивши на свѣтъ прин
цессу Джеганару. Эта женщина— великаго ума и дарованій, внушила 
мужу такую глубокую любовь къ себѣ, что онъ рѣшился воздвигнуть, 
въ память ея самый лучшій памятникъ, какой только могъ быть когда 
либо воздвигнутъ человѣкомъ. Послѣ конкурса всѣхъ архитекторовъ 
востока, былъ принятъ проэктъ Иза-Магмѳда. Начатый въ 1 6 3 0  году, 
этомъ мавзо.іей бы.тъ конченъ только въ 1 6 4 7  и, впродолжеяіи этихъ 
семнадцати .лѣтъ, работало тамъ 20  т. работниковъ. Это гигантское 
сооруженіе потребовало 1 4 0  т. возовъ красной мозаики и раджпутан- 
скаго мрамора, и кромѣ того, каждый владѣтельный князь имперіи обя
занъ былъ прислать драгоцѣнныхъ камней для украшенія мавзолея, 
что можно видѣть изъ отчетовъ того времени. Яшма вывозилась изъ 
Пенджаба, сердо.іикъ изъ Вроаха, бирюза изъ Тибета, агаты изъ Іемена, 
.лазурный камень изъ Цей.лона, коралы изъ Аравін, гранаты ивъ Бун-
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делькунда, а.лмазы изъ Пуны, горный хрусталь со скалъ Мальвы, ониксъ 
изъ Персіи, халцедонъ изъ Малой Азіи, сафиръ изъ Коломбо. Не смотря 
па эти контрибуціи и безвозмездную работу, въ с.ложности, это гигант
ское сооруженіе обошлось въ 6 0  милліоновъ франковъ.

Тадж ъ возвышается по обѣимъ берегамъ Джумны, подымая свой по
золоченный полумѣсяцъ на 2 7 0  футовъ надъ поверхностью воды; садъ 
находящійся впереди его, окруженъ высокой, зубчатой стѣной, съ изя
щными павильонами по угламъ. Главный входъ состоитъ изъ стрѣль
чатыхъ монумента.льныхъ воротъ и нѣсколькихъ за.лъ, украшенныхъ 
цѣлымъ рядомъ кіосковъ; передній фасадъ изъ розоваго песчаника 
поддерживается бѣлымъ мраморнымъ фундаментомъ; детали централь
ныхъ арокъ украшены мозаикой изъ агата и оникса. Прекрасный кіоскъ 
украшаетъ входный дворъ и служитъ караванъ-сараемъ (постоя
лымъ дворомъ) для путешественниковъ.

П ройдя г.лавный входъ, становишься лицомъ къ  лицу съ Таджемъ 
который появ.ляется въ своей ослѣпительной бѣлизнѣ на концѣ широ
кой, мощеной а.ллеи, обсаженной съ обѣихъ сторонъ кипарисами. Первая 
картина обаятельна. Эта сіяющая гора изъ бѣ.лаго мрамора не нату
рально возвышается надъ мрачной и величественной растите.льностью, 
наполняющую садъ.

Мавзолей Таджа возвышается въ центрѣ платформы изъ розоваго 
ігесчаника, имѣющій 3 2 0  метровъ въ длину, Н О  въ ширину; одинъ 
бокъ его омывается водами Джумны; другой только на нѣсколько футовъ 
возвышается надъ уровнемъ сада. Пьедесталомъ ему служитъ прекра
сная терраса изъ бѣ.лаго мрамора, 5-ти метровъ высоты и 95-ти длины. 
Н а каждомъ углу террасы находится мраморный минаретъ съ легкимъ 
куполомъ, возвышающійся на 1 50 футовъ надъ платформой. Собственно 
зіавзодей помѣщается на плоскости неправильнаго осьмиугольника, са
мая большая сторона котораго имѣетъ 4 0  метровъ. Н а вершинѣ, со
стоящей тоже изъ террасы, находится четыре павильона по заламъ, а въ 
центрѣ возвышается величественный куполъ. Оъ каждой стороны на
ходятся большія подъемныя двери, украшенныя рѣзьбою.

Таковы размѣры и планъ Таджа, и можно было бы поставить его 
ниже многихъ другихъ индійскихъ памятниковъ, если бы все въ немъ 
было бы выполнено не такъ безукоризненно. Все зданіе, отъ основанія 
дощершины,— изъ бѣлаго мрамора, покрытаго мозаиковыми надписями, 
арабесками, украшеніями, расположенными съ такимъ вкусомъ, что,
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не смотря на ихъ Еояичество, они не сливаются. Нѣтъ ни малѣйшаго 
мѣста, на наружной части, за исключеніемъ свода куяола, которое не 
было бы украшено этими чудными инкрустаціями. Геберъ замѣчаетъ 
вѣрно, говоря: «Таджъ начали строить титаны, а окончили ювелиры;» 
даже изъ рукъ терпѣливаго китайскаго артиста никогда не выходила 
коробочка изяш;нѣе сдѣланная.

П ри первомъ же посѣщеніи Таджа, нельзя удержаться, чтобы не восхи
щаться его чудесами; здѣсь не бываетъ того, что часто испытываютъ 
путешественники, начитавшіеся преуве.іиченныхъ описаній, т. е. что вне- 
чатлѣніе, произведенное дѣйствительностью, разрушаетъ всѣ и.ілюзіи. 
В ъ каждое посѣщеніе открываешь какія нибудь новыя прелести; можно, 
какъ я это самъ испыталъ на себѣ, являться туда въ продолженіи не
дѣли ежедневно и не уставать, находя каждый разъ новый предметъ 
для наблюденія. Я воздержусь теперь отъ описанія его памятниковъ, 
но повторяю вмѣстѣ съ другимъ англичаниномъ: «стоитъ только посмо
трѣть одинъ Таджъ въ Индіи, чтобы, какъ артисту, такъ и архитек
тору, быть вознаграждену за дальность путешествія, потому что ни
какое перо не можетъ описать его неподражаемой красоты и удиви
тельнаго величія.»

Внутренность превосходитъ внѣшность: сводъ, стѣны, надгробные кам
ни, все— мозаика. Букеты цвѣтовъ, фрукты, птицы, все сдѣ.тано изъ дра
гоцѣнныхъ камней. Гробницы императрицы и Ш аха Ж егана находятся 
въ центрѣ зала,- обнесенныя мраморной рѣшеткой. Мягкій свѣтъ про
никаетъ въ залъ чрезъ окна, закрытыя каменными рѣшетками. Ко всему 
впечатлѣнію присоединяется оригинальный феноменъ— эхо, необъясни
мой мягкости, которое можно только сравнить съ эхомъ пизанской кре- 
стильницы. Это эхо производится куполомъ, который совершенно закры
ваетъ собою сводъ зала и который образуетъ надъ памятникомъ пло
скій акустическій ящикъ.

По мусульманскимъ прави.іамъ, каждый мавзолей долженъ имѣть 
невдалекѣ молельню; Уза Магометъ выстроилъ на западной оконечно
сти платформы прелестную мечеть, изъ краснаго песчаника, увѣнчанную 
тремя куполами, цвѣтъ и размѣры которой еще рѣзче выдвигаютъ бѣ- 
•тизну Таджа. Когда мечеть была окончена. Уза нашелъ п.татформу не 
симетричной; планъ не былъ полонъ, и онъ выстроилъ на восточной 
сторонѣ зданіе, подобное мечети, но которымъ, вс.тѣдствіе его положе
нія, могли пользоваться лишь изрѣдка. Онъ назвалъ его «Jauab» иди 
«отвѣтъ,» такъ какъ оно отвѣчало мечетѣ, находящейся на противупо-
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ЛОЖНОЙ сторонѣ. Что сказать объ архитекторѣ, построившимъ для по.і- 
ноты плана, въ видѣ добавленія, зданіе, могущее служить гордостью 
для Константинопо.ія или Каира? Грезы архитектора пошли дальше, 
онъ возъимѣлъ желаніе воздвигнуть другой Таджъ на противуполож- 
номъ берегу и соединить оба монумента роскошнымъ мостомъ. Его 
глава уже согласился на это предложеніе, какъ вдругъ Ауренгзеоъ, 
сынъ его, измѣннически свергнулъ его съ престола и заключилъ 
въ его же собственный замокъ въ Агрѣ, гдѣ и продержа.лъ его до Cd-
мой смерти. _

Н а Таджъ обрушились также всѣ несчастія города, джаты утащили 
его серебряныя двери и сокровища; магараты выскребли его мозаику 
и, наконецъ, одинъ изъ правителей Англіи, лордъ Бентиягъ, осмѣ.іился 
предложить продать его, вслѣдствіе цѣнности его матеріаловъ. Правп- 
тельство королевы .лучше поняло свои обязанности: всѣ поврежденія 
были исправлены, монументъ вычищенъ, обновленъ, и сады, обогащен
ные рѣдкими растеніями, содержатся, какъ въ былые времена ша
ха Жегана.

Лѣвый берегъ Джумны соединяется съ городомъ пловучимъ мостомъ, 
на же.тѣзныхъ каткахъ, который скоро замѣнится мостомъ на сваяхъ, 
для желѣзной дороги; ложе рѣки песчано, что, въ соединеніи съ ея 
шириной, болѣе километра, и крутыми берегами, очень затрудняетъ по
стройку моста. Вокзалъ желѣзной дороги, расположенный на лѣвомъ 
берегу рѣки, образовалъ вокругъ себя маленькій городокъ, съ складоч
ными мѣстами Д.ТЯ товаровъ, фабриками, пресомъ для хлопчатника, 
рынкомъ и туземными хижинами.

Невдалекѣ отъ того мѣста находится мавзолей «Kuajictëias», обы
кновенно называемый «Etmaddoulah.» Онъ возвышается въ центрѣ сада, 
окруженнаго стѣнами и великолѣпными дворцами. Онъ имѣетъ только 
U  метровъ въ Д.ИНУ и 6 въ высоту, но на его террасѣ возвышается 
четырехъ этажная башенька и павильонъ, что даетъ ему 16 метровъ вы
соты; онъ представляетъ смѣсь индусскаго стиля съ могольскимѣ. Выстро
енный весь изъ бѣ.таго мрамора, на немъ нѣтъ ни одного фута пространства 
ни внутри, ни снаружи, ни на полу, ни на потолкѣ, которое не бы.то бы 
покрыто мозаикой; размѣры монумента объясняютъ немного щедрость-, 
■съ которой его выдвинули наружу. Въ одномъ склепѣ, подъ монумен
томъ, покоятся K uaji A ëias и его супруга, подъ простой зем.тяной на
сыпью. Пышные саркофаги находятся на террасѣ въ верхнемъ кіоскѣ 
прелестная рѣзная к.тѣтка изъ мрамора; сѣтки этой клѣтки сдѣланы
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язъ цѣльной плиты, и рѣзьба до того тонка, что ее можно принять за 
шелковую вуаль; рамы украшены разноцвѣтной богатой мозаикой.

Этотъ мавзолей былъ воздвигнутъ въ 1 6 1 0  г. императоромъ Ж еан- 
гиромъ» на моги.тѣ своего тестя «Kuaji Aëias»' великаго «Akm ut-оікі- 
daolah» или императорскаго казначея, откуда, чрезъ измѣненіе, обра
зовалось настоящее имя «Amaddoulah».

«Kuaji Aëias» родомъ изъ Татаріи; онъ оставилъ свою родину, чтобы 
поискать счастія при дворѣ Акбера, но онъ былъ такъ бѣденъ, что 
долженъ былъ совершить путешествіе пѣшкомъ; дорогой его жена 
родила дочь, которую онъ назва.іъ «Нуръ Магалъ» или «дворецъ 
блеска».

Благодаря своему таланту, онъ скоро зас.іужилъ благосклонность 
Акбера, который сдѣлалъ его министромъ финансовъ имперіи. Его дочь 
«Kour-M ahab была чудомъ красоты; онъ выдалъ ее замужъ за турк
менскаго дворянин ПІеръ-шаха начальника гвардіи. Въ одинъ изъ ея 
пріѣздовъ въ Бегомъ, принцъ Мирза Селимъ, позже императоръ 
Жеангиръ, увидѣлъ ее и съ тѣхъ поръ полюбилъ ее сильно.

Пос.тѣ смерти Акбера, ПІеръ-шахъ бы.тъ убитъ, и Буръ Магалъ сдѣ
лалась женой Жеангира, подъ именемъ Нуръ Жеганъ Съ этого 
времени, эта надменная женщина овладѣла прав.леніемъ и дѣйстви- 
те.тьно правила вмѣсто своего мужа, назначивши своего отца первымъ 
министромъ и повелѣла чеканить монету съ своимъ изображеніемъ. 
Къ несчастью, второй ея бракъ остался безплоднымъ; она выдала за
мужъ дочь Шеръ-шаха за самого младшаго сына императора, выколов
ши, предварительно, глаза нас.лѣдному принцу Хозрою и умертвивши 
собственноручно его мать. Н е смотря на всѣ эти преступленія, Ш ахъ 
Ж еганъ взошелъ на престолъ послѣ смерти Жеангира, и первыми 
дѣяніями его было отравленіе Нуръ Жеганы, убіеніе ея протеже Ш ахъ 
Ріара и удушеніе всѣхъ родственниковъ императрицы.

Мумтацъ-Маго.ль племянница Нуръ Жеганы наслѣдовала красоту и 
таланты своей тетки, но Ш ахъ Жеганъ съумѣлъ сохранить кормило пра
вленія въ своихъ рукахъ.

Слѣдуя по теченію Джумны, отъ «Etшaddoulall» по пути встрѣчаешь 
множество садовъ и дворцовъ— дворянъ акбѳрова двора. Самый зна
чительный изъ нихъ «Râmbaugh,» павильоны котораго, благодаря вла
стямъ Агры, отдаются въ распоряженіе путешественниковъ.

Невдалекѣ видны развалины .любопытнаго мавзолея, называемаго 
Чини-ра-розахъ или Фарфоровый гробъ. Это прекрасное зданіе, увѣн-
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чанное высокимъ куполомъ, выстроено изъ кирпича и покрытое эма
левыми пластинками, съ рисунками и арабесками. Прекрасная эмаль,, 
въ особенности на куполѣ, очень чистаго, небеснаго, голубаго цвѣта.

Чтобы окончить исчисленіе чудесъ Агры, нужно упомянуть о знаме
нитомъ мавзолеѣ Акбера, въ Оекундрѣ, въ двухъ миляхъ отъ города и 
о дворцахъ Футехнуръ Сикри, описаніе которыхъ читатель найдетъ 
дальше.
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XXVII.

Императорскій дурбаръ въ Агрѣ.

Важность дурбара. —  Отказъ Мата-Раны. — Прибытіе вице-короля Индіи.—  
Праздникъ, даваемый Синдіен въ Таджѣ.— Большой смотръ.— Церемонія по

жалованія «пндѣіскон звѣздой.»—Дурбаръ. Присутствуюіціе Раджи.

Н а большой дурбаръ 1 8 6 6  года, можно смотрѣть какъ на одно изъ 
важныхъ событій, ознаменовавшихъ британское владычество въ Индіи.

Уже .лорды Еанингъ, Оклэндъ и лордъ Эленборо— присутствовали 
въ разныя времена на дурбарахъ, гдѣ собиралось большое количе
ство индійскихъ коро.лей, вошедшихъ въ составъ знаменитой индійской 
компаніи или союзниковъ ея; но честь представлять собой въ первый 
разъ на главномъ дурбарѣ не представителя купеческой компаніи, 
а анг.лійскую королеву, императрицу Индіи, возсѣдающую на престолѣ 
Акбера и Ш аха Жегана, принадлежала сэру лорду Джону Лауренсу. 
Собраніе, на которомъ онъ былъ президентомъ, было такъ блестяще, что 
нужно было бы возвратиться къ апогею владычества моголовъ, чтобы 
найти что либо ему подобное.

Послѣ кризиса 1 8 5 7  года, наступило девять лѣтъ спокойствія и 
преуспѣянія, въ продолженіи которыхъ англійское владычество, если 
не расширилось, то по меньшей мѣрѣ укрѣпилось. Двадцать шесть не
ограниченныхъ владѣтелей и большое число могущественныхъ ленни
ковъ отвѣтили на призывъ вице-короля и, с.лѣдуя древнему индускоыу 
обычаю, должны были пріѣхать поклониться представителямъ падиша
ховъ. Единственный, отказавшійся присутствовать на дурбарѣ бы.іъ 
уд ейпурскій Мага Рана. Онъ, предки котораго отвергли почести Д е Л

лійскаго двора и никогда не гнувшіе шеи передъ побѣдителями, онъ, 
солнце индусовъ, могъ ли онъ принесть въ жертву честь свою, охраняе
мую впродолженіи двадцати вѣковъ, британской гордости? Могъ-ли онъ 
сидѣть рядомъ съ презрѣннымъ магаратомъ и нечистымъ мусу.льмани- 
номъ, и сидѣть въ ногахъ у англичанина? Требовать ихъ явиться— не 
имѣютъ права.

Но по случаю бо.іьшаго дурбара нужно было раздавать главнымъ 
владѣтельнымъ князьямъ орденскую ленту «звѣзду Индіи.» Забыть 
Мага Рана было невозможно и, такъ какъ онъ не пріѣхалъ, то къ ему 
она была послана. Послѣдова.лъ новый отказъ: «мои предки никогда не 
носили эмблемы подчиненности!» отвѣтилъ Мага Р ан а , и орденская лента 
должна была возвратиться въ Агру. Это было единственное облако во 
время дурбара въ Агрѣ и, кромѣ того, англійскія газеты объясняли 
отказъ несовершеннолѣтіемъ этого надменнаго князя, которому только 
двадцать три года!

Н и одинъ городъ Индіи не представ.іялъ такихъ удобствъ для дур
бара какъ Агра. Расположенная въ центрѣ главныхъ индійскихъ Радж- 
путанскихъ государствъ, земли Джатовъ, М агаратовъ, Бунде.лькунда и 
другихъ, она находится въ трехдневномъ разстояніи по желѣзной дорогѣ 
отъ Калькуты и въ нѣсколькихъ часахъ отъ Дели и Пенджаба. Ни одинъ 
городъ не представляетъ болѣе удобнаго положенія, съ своими обшир
ными долинами, на которыхъ раджи могли выставлять на видъ свою 
пышность, съ' своими великолѣпными памятниками, важными страни
цами индійской исторіи, вполнѣ достойными вмѣстить въ себя сцены 
этого великаго торжества.

11-го ноября сэръ Джонъ Лауренсъ вошелъ въ Агру, окруженный 
великолѣпнымъ штабомъ и привѣтствуемый пушечнымъ залпомъ съ А к- 
берской цитадели. Одѣтый въ гражданское платье,безу коризненно скромно, 
въ поярковой шляпѣ, можно было бы думать, что онъ хотѣлъ еще рѣзче 
выдвинуть побѣду бюрократіи, класса такъ долго бывшаго послѣднимъ. 
И  въ самомъ дѣлѣ, какое торжество для этого «простолюдина», этого 
ма.іенькаго англійскаго чиновника, сдѣлавшагося главнымъ правите
лемъ Индіи и занявшаго постъ, который до него занимаемъ былъ то.лько 
самыми важными аристократами Англіи! Пріемъ, сдѣланный ему, былъ 
наградой за его четырехлѣтніою службу.

Прибытіе вице-короля Индіи было только началомъ главныхъ 
торжествъ дурбара, которыя с.гишкомъ интересны для того, чтобы я 
воздержался отъ подробнаго ихъ описанія.
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13-го,— часъ спустя, послѣ выхода солнца, по восточному обычаю, 
была отправлена депутація отъ вице-короля къ Гвальорскому Мага
раджѣ, Джейпурскому, Жудиорскошу, къ королевѣ Бопольской Бегомѣ 
и другимъ, съ поздравленіемъ. Чести этой удостоиваются только госу
дари.

Въ 10-ть часовъ, мы, подобно другимъ европейцамъ, отправились 
на бо.іьшой выходъ вице-короля.

В ъ часъ начинаются визиты индускихъ князей сэру Джону Лау- 
ренсу; они продолжаются весь день и на слѣдующій тоже. Эти визиты 
были сейчасъ же отданы вице-королемъ и, впродолженіи нѣсколькихъ 
дней, по Агрѣ разъѣзжали великолѣпные совари.

Н а одномъ изъ офиціальныхъ визитовъ произошелъ случай, характе
ризующій мелочность индускаго этикета и зас.іуживаіощій того, чтобы 
обратить на него вниманіе. Сэръ Джонъ, будучи у Жудпорскаго Мага
раджи и, не зная о чемъ говорить, спросилъ у князя, сколько у него 
сыновей. Старый раджа, видя въ этомъ вопросѣ неуваженіе къ себѣ, 
ничего не отвѣтилъ; индускій обычай запрещаетъ въ офиціальныхъ 
с.гучаяхъ говорить о семьѣ. Чтобы выйти какъ нибудь изъ неловкаго 
положенія, индускій министръ поспѣшилъ отвѣтить, что у короля 
22  сына. Раджа разсердился и крикнулъ; «болѣе сотни», и министръ 
долженъ бы.іъ пояснить, что, изъ уваженія къ его ве.іичеству, онъ ска
залъ только о законныхъ сыновьяхъ и что дѣйствпте.іьно всѣхъ дѣтей 
у короля болѣе сотни. Этотъ случай показываетъ, какъ нужно знать 
нравы и обычаи, чтобы быть хорошимъ дипломатомъ въ Индіи.

Церемоніи дурбара привлекли въ Агру большое число любо
пытныхъ европейцевъ и туземцевъ, прибывшихъ сюда изъ разныхъ 
провинцій Индіи. Весь этотъ людъ помѣстился въ палаткахъ, образо
вавшихъ, такимъ образомъ, вокругъ города обширный станъ. Хотя 
климатъ сѣверо-западныхъ провинцій въ это время года довольно хо
рошій, но жаръ до того силенъ, что совершенно было достаточно для 
развитія эпидеміи, при такомъ огромномъ стеченіи народа. Дѣйстви
тельно, съ первыхъ же дней дурбара хо.лера свирѣпствова.іа ужасная 
и пріостановилась, только благодаря мѣрамъ, энергически принятымъ 
аяг.іійсЕимъ правительствомъ. Однако здѣсь живутъ такъ безпечно, 
что никто не заботится о присутствіи ужаснаго гостя и только, посѣ
тивши агрское кладбище, я могъ узнать о числѣ жертвъ.

Но время посвящено бы.ло только празднествамъ и удово.іьствіямъ. 
ЗІагараджа Синдіи далъ сигналъ. Этотъ князь, самый могущественный

Л

въ Индустанѣ, возъимѣ.іъ желаніе дать праздникъ въ Таджѣ, п агрскія 
власти предостави.ли памятникъ въ его распоряженіе. Приглашенія 
были разосланы раджамъ и отборнымъ евронейским ь гостямъ; рези
дентъ Гвальора былъ на столько любезенъ, что помѣстилъ насъ въ спи
сокъ ириглашаемыхъ. 1 5-го вечеромъ, возвращаясь изъ Таджа, я спро
силъ себя: не было-ли профанаціей обратить памятникъ въ увеселите.ль- 
Еое мѣсто; памятникъ, состав.ляющій славу Индіи? Но оказывается, что 
мусульмане иначе относятся къ памятникамъ, чѣмъ мы. Мы видимъ 
императоровъ всѣхъ временъ, строющихъ памятники еще при жизни, 
окружающихъ ихъ прекрасными садами, въ которыхъ они сами пре
даются разнымъ увеселеніямъ. Послѣ ихъ смерти эти сады дѣлаются 
мѣстомъ свиданія ихъ друзей, которые .любятъ здѣсь разсуждать о ве- 
.ликихъ дѣяніяхъ усопшаго и заставляютъ присутствовать его духъ во 
время ихъ увеселеній. Идея, понятно, не такъ плачевна, какъ наша.

Мы вышли изъ экипажей въ первомъ дворѣ, нередъ главными во
ротами сада; гренадеры Синдія стояли шпалерами, и мы прошли подъ 
обширнымъ сводомъ, отъ котораго опускаются тысячи хрустальныхъ 
жирандоль. Если смотрѣть съ верху, съ крыльца, то садъ кажется ги
гантской волшебной декораціей; фонтаны образуютъ блестящіе снопы, 
деревья покрыты плодами и огненными цвѣтами, и прекрасные орке
стры наполняютъ воздухъ симфоніями. Большія а.ллеи, вымощенныя 
мраморомъ, представляютъ великолѣпное зрѣлище. Магараджа и раджи, 
блистающіе алмазами, правители, дипломаты, офицеры, покрытые галу
нами; индійскіе министры, васса.ш раджей, высокопоставленныя дамы 
калькутснаго д во р а ;-в се  это представ-іяетъ то.шу, о которой нельзя 
себѣ составить понятія по европейскимъ церемоніямъ. Я  не б]ду іово 
вить о богатствѣ костюмовъ, о ихъ разнообразіи, красотѣ, однимъ с.то 
Іомъ объ этой картинѣ, изображающей столько земель, расъ, во всемъ
богатствѣ, какое только у нихъ имѣется.

Д ля европейца идея о праздникѣ, даваемомъ князьямъ, прис^іств\ю- 
щимъ въ Агрѣ однимъ изъ ихъ собратовъ, кажется очень простой, а 
между тѣмъ это настоящій «coup d’Etat.» Представить людей, которые 
всю свою жизнь показывались въ публикѣ неиначе, какъ окруженные 
своимъ величіемъ и достоинствомъ— сущіе идолы, выставленные на по
клоненіе толпы; представить этихъ гордыхъ, надменныхъ князей, про
гуливающимися, подобно простымъ смертнымъ, въ  саду, то.ікающихъ 
одинъ другого и болтающихъ другъ съ другомъ, все это считалось бы 
невозможнымъ; но кто такъ думаетъ —  ошибается. Все ш.іо прекрасно.© ГП
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Я  встрѣтилъ въ толпѣ могущественнаго Джейпурскаго Рамъ Синга, 
немного смущеннаго тѣмъ, что ему приходилось стушевываться передъ 
дамами и получать толчки, но въ то же время онъ казался любезнымъ; 
далѣе— Шеодамъ Сингъ пожиралъ глазами англійскихъ красавицъ. Въ 
10-ть часовъ, въ концѣ большой аллеи, показалась внезапно масса 
снѣжной бѣлизны, висящая въ воздухѣ, подобно чудному видѣнію; это 
оылъ Таджъ, который, будучи до сихъ поръ погруженъ въ темноту^, 
былъ теперь освѣщенъ электрическимъ огнемъ. Видъ былъ великолѣ
пный. Электрическому освѣщенію предшествовала общая иллюминація. 
Г.іашатаи, бѣгая въ толпѣ, приглашаютъ насъ явиться въ праздничный 
залъ. В ъ « Jab ab  обширномъ залѣ, украшенномъ мозаикой, былъ поданъ 
гомеровскій ужинъ, на которомъ соединились всѣ рѣдкости Европы и 
Азіи. Вскорѣ европейцы окружили столъ, пробки выскаЕива.и каска
домъ, и веселье полилось рѣкой. Индусы, стоя, присутствовали на бан
кетѣ, не принимая въ немъ участія. Сказать, сколько шампанскаго 
было выпито въ этотъ вечеръ, было бы трудно, и я удовольствуюсь, 
сказавши, что не мало старыхъ солдатъ свалилось съ ногъ отъ фран
цузской влаги. Синдія, въ концѣ концовъ, долженъ былъ заплатить за 
этотъ ужинъ 20 тысячъ рупій Д

Послѣ ужина былъ фейерверкъ на берегу Джумны; мы уже знаемъ, 
что рѣка омываетъ подошву террасы Таджа и описываетъ передъ па
мятникомъ граціозную дугу. Масса ракетъ и звѣздчатыхъ бомбъ па
даетъ въ воду, отражаясь на минуту на поверхности; но какъ только 
наступила темнота, то вся Джумна покрылась огненною скатертью; это 
дѣлалось посредствомъ маленькихъ поплавковъ, наполненныхъ нефтью 
которые спускаютъ съ Тундлахскаго моста, зажегши ихъ предвари- 
те.іьно, и которые покрываютъ пламенемъ всю рѣку; теченіе уноситъ 
нхъ, и и.шоминація быстро распространяется. Съ террасы вйдно рѣку 
на нѣсколько миль вверхъ и внизъ, покрытую огненной лавой. Эта 
странная иллюминація продолжается полчаса и теряется въ густомъ 
Лі>су. Тигры были поражены, увидѣвши эту огненную рѣку. Въ полночь

нояоря, вице-король, окруженный всѣми раджами, дѣлалъ 
р ои площади смотръ 2 0  тысячному англійскому войску, находя

щемуся подъ командой Мансфельда. Послѣ отступленія, войска опять

’) 50 тысячъ франковъ.
Г

заняли свои позиціи и дѣ.іали всевозможные маневры; наступленія, сра
женія и т. д. Эта часть представленія должна бы.іа болѣе всего пора
зить князей, въ особенности затѣчательная быстрота стрѣльбы изъ пу
шекъ системы Армстронга.

2  7 -го— бо.льшое собраніе ордена «звѣзды Индіи,> предсѣдательствуе- 
мое сэромъ Джономъ Лауренсомъ, на которомъ должны быть раздаваемы 
орденскіе знаки князьямъ и союзникамъ. Церемонія происходитъ въ 
«Cliamiana» или палаткѣ дурбара, въ центрѣ императорскаго стана 
и тамъ присутствуютъ всѣ великія особы. Это, такъ сказать, репитиція 
дурбара, который будетъ въ томъ же залѣ. «Chamiana» обширный 
залъ, могущій вмѣстить въ себя двѣ или три тысячи человѣкъ. На 
концѣ зала устроенъ тронъ для вице-короля— главы ордена: это позо
лоченное сѣдалище, поддерживаемое геральдическими львами и устро
енное на концѣ эстрады, покрытой золотымъ сукномъ; съ каждой сто
роны тронаидутъ ряды креселъ, налѣво— для кавалеровъ и новопожа
лованныхъ, на право— д.ія зрите.іей, раджей и англичанъ.

Вице-король одѣтъ въ богатую орденскую цѣпь, звѣзду, орденскую 
ленту и лиловое суконное платье.

Перемонія пожалованія ордена очень проста. Получающій орденъ 
садится передъ трономъ вице-коро.ія ему читаютъ письмо коро.іевы, 
затѣмъ, вице-король обнимаетъ его, надѣваетъ ему на шею орденскую 
цѣпь и ленту, и провозглашаетъ его кавалеромъ. Потомъ слѣдуетъ не
большая рѣчь, исчисляющая права князя на большую честь, оказанную 
ему. Нѣкоторыя изъ этихъ рѣчей имѣютъ отношеніе къ услугамъ, ока
заннымъ князьями во время возмущенія и суть косвенные упреки 
князьямъ, присутствующимъ на дурбарѣ за то, что они поддержи
вали инсургентовъ. Такъ напр.: обращаясь къ раджѣ Муддунъ-Палъ 
Керувли, маленькому князю изъ Раджпутаны, сэръ Джонъ сказалъ; 
« имперэатрица Индіи, награждая васъ орденомъ «звѣзды Индіи,» хотѣла 
тѣмъ самымъ вознаградить васъ за вашу вѣрность и услуги, оказанныя 
вами англичанамъ ьо время возмущенія 1 8 5 7  года. Сколько князей 
держалось тогда въ сторонѣ, выжидая событій вы же не побоялись 
стать во главѣ вашихъ раджпутанскихъ племенъ и де\}жаться за 
англичанъ.»

Среди новыхъ кава-зеровъ находится старый король Жудпора, одинъ 
изъ тѣхъ, которые совершенно держались въ сторонѣ.

Наконецъ мы добрались до 20-го ноября —  дня, назначеннаго для 
щр;щднованія императорскаго дурбара. Съ утра А гра представ.тяла© ГП
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зрѣлище настоящаго смятенія. Всѣ хотятъ видѣть дурбаръ, но число 
князей и дворянъ слишкомъ велико; «Chamiana» имѣетъ не болѣе 50-ти  
пустыхъ мѣстъ для зрителей, и ихъ едва хватаетъ для журналистовъ 
и другихъ покровительствуемыхъ посѣтителей. В ъ качествѣ француз
скаго путешественника и, благодаря многочисленнымъ связямъ, я по
палъ въ послѣднюю категорію и получилъ мѣсто на дурбарѣ.

Съ 12-ти часовъ дня, большая площадь, находящаяся передъ лаге
ремъ, представляла прекрасный видъ; здѣсь находилось отъ 50-ти  до 
60-ти  отдѣльныхъ дворовъ, слѣдующихъ въ надлежащемъ порядкѣ 
одинъ за другимъ. Каждый раджа, окруженный всѣмъ своимъ дворомъ, 
выстав.тяя на видъ всѣ богатства своей династіи, занимаетъ назначен
ное ему мѣсто, чтобы оттуда высокомѣрно шествовать на дурбаръ. Сотни 
слоновъ, истинныхъ гигантовъ своей породы, соперничаютъ убран
ствомъ своей сбруи; одни, убранные золотомъ или серебромъ, другіе 
красивыми знаменами; тысячи кавалеровъ, соддатовъ во всевозможныхъ 
мундирахъ, сотни тысячъ любопытныхъ изъ разныхъ провинцій Индіи. 
Такова толпа, покрывающая Агрскій майданъ. Среди .этого В ави 
лона, этого сборища, англійскіе полисмены, верхомъ на лошадяхъ, ста
раются возстановить подобіе порядка и установить войска раджей.

Я  съ трудомъ пробрался хірезъ эту толпу и достигъ большой а.ллеи 
примыкавшей къ «Chamiana» и запруженной войсками. Палатка уже 
оыла наполнена дипломатами и англійскими офицерами, въ числѣ ко
торыхъ я нашелъ своихъ знакомыхъ.

Около двухъ часовъ начинается шествіе по правиламъ этикета: выше
стоящіе по чину прибываютъ на мѣста послѣдними. Итакъ, первыми 
являются союзники британскихъ раджей, а потомъ васса.ш. Съ крыльца 
«Channana» я могъ видѣть проходъ, мѣсто, болѣе всего поражающее 
во всей процессіи. Каждый Раджа, сопровождаемый своимъ отрядомъ 
поочередно направляется въ большую аллею; англійскія войска отдаютъ 
честь, батареи палятъ изъ пушекъ. Королевскіе верблюды становятся 
на колѣни передъ «Chamiana», и распорядитель церемоніи подъ руку 
отводитъ каждаго раджу на его мѣсто. Ш ествіе продолжается, не пре
рываясь, съ восходящимъ великолѣпіемъ, начиная съ Алипурскаго 
князька Бундела и кончая самымъ могущественнымъ государемъ Гва
ліора. Наконецъ всѣ на своихъ мѣстахъ: индійскіе короли по правую 
сторону трона, съ ихъ свитой и министрами сзади ихъ; съ лѣва англій
скіе правители, генера.іы, офицеры, богатство мундировъ которыхъ ка
жется ничтожнымъ и смѣшнымъ передъ азіатскимъ блескомъ. Чрезъ
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яѣсколько минутъ глашатай, въ красной одеждѣ и вооруженный позо
лоченной тростью, возвѣіцаетъ о прибытіи вице-коро.ія; собраніе поды
мается, и сэръ Джонъ Лауреисъ, въ парадной формѣ, съ непокрытой 
головой, медленно нроходитъ залъ и всходитъ по ступенямъ на тронъ 
подъ звуки пушечныхъ выстрѣ.товъ и марша: «Боже храпи королеву.» 
По знаку всѣ садятся, и секретарь провозглашаетъ дурбаръ откры
тымъ. И  вотъ начинается большая церемонія нуццуръ: каждый раджа, 
сопровождаемый министромъ и первымъ канцлеромъ государства, под
ходитъ къ  трону, становится па ко.іѣни передъ вице-королемъ, подно
ситъ ему золотую монету, до которой тотъ дотрогивается. Эта монета 
представляетъ собою довольно большую сумму, мѣняющуюся сообразно 
силѣ раджи и которая должна быть вручена англійскимъ в.іастямъ по
слѣ дурбара.

Но пока пр/)До.лжается эта церемонія, которая длится не менѣе часа, 
бросимъ ВЗГЛЯДЪ на князей, участвующихъ въ дурбара.

Первымъ, по правую сторону трона, возсѣдаетъ Синдія, Гва.гіорекій 
магараджа; онъ представитель хищныхъ иагаратовъ, которые, впро- 
долженіи цѣ.таго столѣтія, предавали Индію огню и мочу, разрушили 
царство моголовъ и своими опустошеніями доставили побѣду британ
цамъ. Единственный его соперникъ, магаратскій коро-ть изъ Бароды; 
съ готорымъ ужъ знакомы мои читатели. Синдія одѣтъ съ нѣкотораго 
рода простотою: нѣсколько брильянтовъ на груди, платье изъ бархата 
и на головѣ тюрбанъ, съ приподнятыми боками, который ему придаетъ 
сходство съ Генрихомъ V III. Физіономія его лукава, съ вѣчно сдви
нутыми бровями.

Непосредственно по .лѣвую сторону отъ вице-коро.ля — нашъ другъ 
Гамъ Сингъ, Джейнурскій магараджа, съ тюрбаномъ, украшеннымъ 
драгоцѣнными каменьями и драпированный въ мантію ордена Индѣйской 
Звѣзды. Онъ и Жудпурскій магараджа, сидящій около Синдія, пред
ставители «солнечнаго» рода, берущаго начало отъ бога Гамы. По бла
городству происхожденія съ нимъ можетъ сравниться только Удерпор- 
скій Гана. Эти два раджи равны по чину и, чтобы не дѣлать между 
ними различія, Джейнурскаго посадили на лѣво, а Жудпурскаго— па 
право.

]!ііді,ч Раджей.
© ГП
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Приглашенные на Дурбаръ. — Ыуіщуръ, — Киллутт>-Мага раджа танцующій
европеисісій танецъ.

Слѣдующее мѣсто занимаетъ королева Бегаумъ-де-Бопаль, самый 
важный магометанскій владѣтель въ Раджастанѣ; это лѣтъ пятидесяти 
весьма мужественная и энергическая на видъ женщина; костюмъ ея почти 
совершенно мужской; она въ узкихъ, п.лотно обтягивающихъ ногу пан
талонахъ изъ золотой парчи и въ атласномъ камзолѣ, украшенномъ мно
гочисленными орденами. Въ толпѣ, окружающей ее знати, составляющей 
ея свиту, наше вниманіе останавливаютъ; вдовствующая королева Коод- 
зія Бегаумъ и одна пожилая дама въ индійскомъ костюмѣ, которую це
ремоніймейстеръ величаетъ Елизаветой Бурбонъ!. . .  Возлѣ нихъ сидятъ 
Мага-рао раджа-Еотахскій и раджа Кишенгурскій,— оба раджпута одѣ
тые въ старинныя кангра, или юбки изъ узорчатой кисеи.

Мага-рао Керовли, молодой раджа Д ж атъ  Буртпорскій и Мага-рао 
У.іьвскій образуютъ группу, сіяющую разнаго рода драгоцѣнностями; 
Шеоданъ-Сингъ въ длинной туникѣ изъ чернаго бархата, на которомъ 
рѣзко выступаютъ цѣлыя рѣки изъ брильянтовъ; рядомъ съ нимъ по
мѣщается старый разбойникъ Пиндариеъ-Навабъ-Тонка въ длинвомъ 
шелковомъ плащѣ, безъ всякихъ украшеній. Дальше виднѣется раджа 
Дольпора, красивый старикъ съ большими бакенбардами, внкрашешшмк 
въ красный цвѣтъ; онъ явился на дурбаръ точно на поле битвы, съ 
ногъ до головы одѣтый въ же.лѣзо. Затѣмъ слѣдуетъ длинный рядъ 
црипцевъ Бунделаскихъи раджпутовъ, въ богатыхъ и живописныхъ костіо-

\

махъ; имена ихъ таковы; Мага-раджа Урча, рао-Мага-раджа Дуттіа, 
раджа Сунптеръ, раджа Чиркари, раджа Біявюръ, раджа-рао Аджи- 
гуръ, Мага-раджа Чуттерпоръ, раджа Сурила, Ятрдаръ Алипура и 
раисъ Мигере. За этими владѣте.іьныии князьями помѣщаются шесть 
мирзъ, членовъ эксъ-императорской фамиліи въ Дели. Эти господа, ве
ду шіе начало отъ Акбера, пышно одѣтые и съ токами принцевъ крови 
на головахъ, подобострастно прек.іоняютъ колѣна передъ англійскимъ 
вице-королемъ, у котораго они состоятъ на пенсіи. Позади всѣхъ на
ходятся прямые ленники англійской короиы; земиндары, раджи, Жагги- 
дары изъ коихъ нѣкоторые, какъ напримѣръ раджа Бурдвана, в.іадѣютъ 
цѣлыми областями и получаютъ огромные доходы.

За  церемоніей нуццуръ слѣдуетъ церемонія кчллутъ, служащая какъ 
бы отвѣтомъ на первую. Въ дѣйетБите.іьности нуццуръ естѣ'.дйрі. пред
лагаемый низшими высшему, тогда какъ киллутъ есть вознаграж ^ніе 
сюзереномъ вассала норою тит}^ломъ, порою какимъ нибудь цѣннымъ 
подаркомъ. Такимъ образомъ восемьдесятъ три киллута распредѣляются 
тѣмъ же порядкомъ, какой установленъ д.тя церемоніи Нуццуръ; они 
состоятъ изъ слоновъ и лошадей, изъ драгоцѣнностей, предметовъ искус
ства, дорогихъ матерій, что, послѣ каждаго призыва, складывается въ 
■іалѣ и затѣмъ раздается раджамъ. Эта церемонія занимаетъ еще больше 
времени, нежели первая и нѣсколько утомительна.

П о раздачѣ подарковъ, вице-король поднимается съ мѣста и произ
носитъ на индусскомъ языкѣ выразительную рѣчь, въ которой убѣж
даетъ индійскихъ принцевъ мудро править принадлежащими имъ об.ла- 
стями и стараться привить къ нимъ всѣ благодѣянія евронейской ци- 
ви.лизаціи, хотя бы для того только, чтобы показать себя достойнымъ 
дрі^жбы императрицы обѣихъ Индіи. Затѣмъ секретарь объявляетъ 
дурбаръ закрытымъ, и всѣ выходятъ тѣмъ же порядкомъ какимъ 
вошли.

Такъ происходило это замѣчательное торжество, которое увѣковѣ
чится въ лѣтописяхъ исторіи Индіи и которое на мой взглядъ иред- 
ставляло одно изъ самыхъ поразительныхъ зрѣлищъ, какое то.іько мо
жетъ наблюдать европеецъ въ нашъ прозаическій вѣкъ.

По закрытіи дурбара оканчивалась политическая сторона этого 
собранія князей въ Агрѣ; но до самаго конца мѣсяца продолжалась еще цѣ
лая серія праздниковъ. Рао-УльвурсЕІй и князь Визіанаграла отличились 
блестящими пра.зднествами, а въ зак.іюченіе Рамъ-Спегъ да.іъ большой 
балъ, на которомъ въ первый разъ, съ тѣхъ поръ какъ міръ стоитъ© ГП
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МОЖНО было видѣть индусскаго принца отнрыска Рамы, танцующаго 
кадриль съ европейской красавицей.

Вскорѣ всѣ приглашенные отправились во свояси, и Агра принялъ 
свой обычный скучный видъ гарнизоннаго города. Шеоданъ-Сингъ пре
дувѣдомилъ насъ о своемъ возвращеніи въ Ульвуръ. Принявши насъ 
сначала совершенно за просто и безъ всякой торжественности въ своей 
столицѣ, онъ захотѣлъ теперь, безъ сомнѣнія, возвыситься въ нашихъ 
глаза.хъ. Поэтому, онъ принялъ насъ сидя на гади (тронъ раджпута); 
окруженный своими приближенными, и, поговоривши со мною нѣсколы;о 
времени, приподнесъ намъ великолѣпный киллутъ, надѣвъ на пасъ, но 
примѣру вице-короля, превосходное ожерелье. Онъ не захотѣлъ уѣхать 
изъ Агры, не устроивъ также д.ля себя своего дурбара.

_  2 7 (j

X X IX .

Королевство Буртпоръ.

Суттеръ-Чопана. — Буртпоръ. —  Яти. — Двѣ осади,— Капитанъ Фантомъ.

Торжество дурбара сбило меня съ моего пути; послѣ того какъ мною 
собраны были свѣдѣнія объ этой церемоніи у англійскихъ агентовъ и 
туземныхъ жителей, я рѣшился совершенно измѣнить свой маршрутъ. 
Я возъимѣ.лъ мысль пробраться изъ Джейпура въ Дели, Дагеръ и Каш
миръ; я еще не зналъ тогда, что этотъ обширный треугольникъ, ограни
чиваемый съ сѣвера Гангомъ, Чумбуломъ назападѣ и Виндіасскими горами 
на югѣ, и вообще называемый центральной Индіей, пос.лужитъ мнѣ дотолѣ 
еще не изслѣдованнымъ полемъ для изученія; что я  найду тутъ памят
ники самой глубокой старины и представ.ляіощіе большой интересъ, ин
дѣйскія коро.левства и расы. Единственными документами по отноше
нію къ  этой обширной и чрезвычайно интересной области служатъ 
лишь нѣсколько донесеній англійскихъ агентовъ, напечатанныхъ уче
ными обществами. И такъ, я провелъ на моей дорожной картѣ путевод
ную линію, которая, проходя черезъ Бунделькундъ до Бопала, должна 
была меня привести въ Агру черезъ Ма.іьву и Гараути.

Въ Агрѣ я снова не имѣлъ подъ рукою никакихъ другихъ рессур- 
совъ, кромѣ тѣхъ, какіе можетъ дать англійскій городъ; нѣтъ больше 
раджей, отъ которыхъ я могъ бы достать верблюдовъ и повозокъ; пу
тешественники тутъ состав.ляютъ такое рѣдкое явленіе, что только съ 
большимъ трудомъ я могъ найти средство продолжать мой путь, согла
сно начертанному плану. Наконецъ уже одинъ мусульманинъ предло
жилъ отыскать мнѣ повозку для отправки моего багажа и моихъ .лю
дей II то лишь то-іько до Буртпора. Эта повозка была не что иное© ГП
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какъ суттеръ-чопайа, родъ огромнаго фургона съ крытымъ верхомъ 
поставленнаго прямо безъ рессоръ на четыре низкихъ колеса и везо
маго четверкою сухопарыхъ верблюдовъ, запряженныхъ гусемъ. Х отя 
обпі,ій видъ экипажа былъ довольно живописенъ, но тѣмъ не менѣе эта 
тяжелая махина представляла мало успокоительнаго.

Вторая иомѣха: люди, которыхъ я приве.іъ съ собой изъ Бароды съ 
ужасомъ замѣчали, что я снова углубляюсь въ дикія, неизслѣдованныя 
страны, такъ что я долженъ былъ ихъ отпустить и пріискивать дру
гихъ на ихъ мѣсто,— обстоятельство весьма затруднительное въ минуту 
отъѣзда. Все это вмѣстѣ взятое стоило мнѣ потери времени и только 
лишь 15-го декабря вечеромъ намъ удалось выбраться изъ Агры.

Отъѣздъ совершается безпрепятственно; экипаікъ весело катится по 
макадамизированной мостовой, верблюды скачутъ крупною рысью; но 
вдругъ дорога, какъ вообш;е всѣ дороги въ Индіи, круто врѣзывается, 
въ разстояніи нѣсколькихъ льё отъ города, въ необозримую иесчаную 
равнину, гдѣ колеса завязаютъ по ступицу. Мы ѣдемъ гораздо медлен
нѣе; ужасная тряска угрожаетъ чоиайѣ полнымъ уничтоженіемъ и вско
рѣ мы подвигаемся впередъ уже совсѣмъ шагомъ. Не смотря на всѣ на
ши старанія, мы должны покориться необходимости и слѣдовать ня 
нашихъ лошадяхъ за этимъ печальиымъ кортежомъ двѣнадцать лье, ко
торыя отдѣляютъ насъ отъ Буртнора, что отнимаетъ у насъ цѣлую ночь 
и только лишь съ разсвѣтомъ мы замѣчаемъ ятскую цитаде.ль выдвига- 
ющугося посреди пустынной равнины. Въ восемь часовъ мы подъѣзжаемъ 
къ городскимъ воротамъ; насъ проводятъ въ маленькій дворецъ, близъ 
королевскаго жи.лища, гдѣ уже позаботились приготовить намъ помѣ
щеніе. Мы входимъ въ него, изнемогая отъ усталости и нроклиная сут- 
теръ-чопайо и его изобрѣтателей.

Буртпоръ есть столица ятскаго государства, лежащаго между ко
ролевствами Джейпуръ, Ульвуръ, Долепоръ и провинціей Агра. Насе
леніе этой области не превышаетъ девятисотъ тысячъ душъ, а доходы 
ея достигаютъ девяти милліоновъ франковъ.

Яты или Иты занимали, кажется, со временъ Томириса и Еира пер
вое мѣсто въ Восточной Индіи и Трансоксіаны какъ по своему чие.лу, 
такъ и по значенію.

Исторія упоминаетъ о королевствѣ Ути и.іи Я тѣ въ Пенджабѣ въ 
четвертомъ вѣкѣ, но не обозначаетъ времени его основанія.

Эпоха перваго появленія ятовъ въ Индіи неизвѣстна въ точности; 
во всякомъ случаѣ раджнуты нашли уже ихъ твердо укрѣпившимся и
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удерживающими характеристическіе нравы, присущіе всѣмъ скиѳскимъ 
длеменамъ. Пастушескій и полукочевой народъ управлялся единственно 
лишь совѣтами старѣйшинъ, выбяряомыхъ изъ каждаго колѣна. Е ди н 
ственнымъ божествомъ ихъ была Амба Бавани, индусская Цибела, 
представляемая молодой ятской женщиной; но, имъ была совершенно 
чужда брамивская теократія. Ихъ преданія выводятъ ихъ изъ за Оксу- 
са. Ходъ видитъ въ азіягахъ одно изъ ихъ главныхъ колѣнъ, аза 
Оксуса и Яксартн, разрушившихъ Греческую Имперіи въ Бактріи. 
Тотъ же авторъ считаетъ ятовъ родоначальниками племени, которые 
подъ нменемъ Итовъ или Ютовъ завладѣли сѣверомъ Европы и 
утверждались между прочимъ и въ Даніи, на островѣ Ютландѣ. 
Завоеватели,— раджнуты были вынуждены оставить неприкосновенными 
привилегіи ятовъ, которые, уступая имъ первенство, удержали все 
таки за собою поземельную собственность; въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ 
какъ напримѣръ въ Биканирѣ, раджнутскіе принцы должны быть по
свящаемы, при своемъ встунленіи на тронъ, ятскижи собраніями.

Во время вторженія мусульманъ, яты встрѣтили ихъ повсюду упор
нымъ сопротивленіемъ. Въ 1 206  году они остановили Махмуда на бе
регахъ Инда; императоръ Еутубъ въ 1 2 0 5  году приложилъ много 
усилій, чтобы отнять у нихъ страну Ганси; въ 1 3 9 7  году ихъ летучіе- 
отряды затрудняли движеніе Тамерлана, и наконецъ самъ импера
торъ Баберъ во своихъ запискахъ восхваляетъ ихъ неустрашимость. 
Ятамъ, болѣе счастливымъ чѣмъ раджпутамъ, выпало на долю въ соеди
неніе съ магаратами, ихъ одноплеменниками въ южной Индіи, уничто
жать мусульманское могущество; они завладѣли Агрой, Де.ли, и конеч
но сыграли бы видную ро.іь, если бы не завоеванія англичанъ, остано
вившія ихъ дальнѣйшіе успѣхи.

Послѣ этой упорной борьбы народилось всего лишь нѣсколько ма
ленькихъ королевствъ, какъ-то: Буртпоръ, Долепоръ и Жальра.

Въ началѣ нашего столѣтія, яты Пенджаба, извѣстные подъ име
немъ сейЕовъ, со времени принятія ими ученія Намука, весьма успѣшно 
приводили въ испо.лненіе, благодаря славному Ренджету Сингу, дѣло 
сформированія перваго королевства въ Индіи. Видя, что создается но
вое могущественное государство, Наполеонъ задумалъ уничтожить анг
лійское владычество съ помощью сейковъ. Онъ прислалъ къ нимъ 
французскихъ офицеровъ, такихъ, какъ хѣдларъ и Вантура, ко
торые сдѣлали изъ сейкской арміи первую но силѣ въ Индіи. По смер
ти Реджитъ Синга, тайная политика англичанъ, въ большей степени© ГП
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чѣмъ пхъ сила, способствовала паденію этой имперіи, которая и С'і,ѣ' 
лаласъ затѣмъ ихъ добычей. Но будущее пріуготовляетъ первую роль 
въ Сѣверной Индіи именно этой доблестной скиѳской рассѣ, которая 
подъ именами Ютовъ, Жетовъ, Житавъ, Ж ютовъ, Ятовъ или Сейковъ 
выказала столько силы и живучести. Они даже и теперь составляютъ 
преобладающій элементъ по численности какъ въ Раджпутанѣ, такъ 
равно на сѣверѣ и на западѣ Иядустана; ихъ можно считать до трид
цати милліоновъ.

Ятскій типъ принадлежитъ къ арійской семьѣ. Физіономія ята жи
вая, смышленная; высокій лобъ, орлиный носъ, густые, прекрасные воло
сы составляютъ ея отличительные признаки. Вообще они высоки рэостомъ 
н хорогао с.ложены, неустрашимы и мужественны; короче, ихъ осанка, 
ихъ наружность предупреждаютъ въ ихъ пользу. Самый чистый образ
чикъ ятской рассы представляетъ сейскій воинъ, одинъ изъ самыхъ 
совершенныхъ типовъ человѣческой рассы. У нихъ часто можно встрѣ
тить красивыхъ женщинъ, которыя всегда выше ростомъ другихъ индіа
нокъ и никогда не носятъ покрывала.

Кланъ буртпорскихъ ятовъ обязанъ своимъ происхожденіемъ герою- 
Биджей Падь, князю Біапы, подвиги котораго составляютъ сюжетъ зна
менитой поэмы двѣнадцатаго вѣка Виджегі Палъ-Раза. Яты этого клана 
раздѣляются на Баранъ Оанкарсъ, или смѣшанныя касты, образовавшіяся 
изъ соединенія браманскихъ колѣнъ съ туземными жителями. И хъ нра
вы и обычаи суть общія съ раджиутами хандраванскими или съ раджпу- 
тами лунной рассы и различаются во многомъ отъ нравовъ и обы
чаевъ клановъ солнечной рассы.

Б ъ  1 8 0 4  году, Ренджетъ Сингъ, раджа Буртпора сдѣлался самымъ 
могущественнымъ владѣтелемъ въ Индіи; будучи недолгое время союз
никомъ англичанъ, онъ сошелся съ ними при Гю.лькарѣ; но, разбитый 
на голову при Ласвари и Дигѣ, онъ бы.іъ вынужденъ запереться въ 
своей столицѣ. Генералъ Лэкъ немедленно двинулся на Буртпоръ и 
обложилъ городъ, защищаемый сильнымъ гарнизономъ. Траншеи были 
подведены 4 января 1 8 0 5  года, а брешь сочтена достаточною 9-го 
вечеромъ. Лекъ повелъ войско въ ту-же ночь на приступъ. Но, не смот
ря на энергически веденную аттаку, онъ былъ отбитъ съ потерею че
тырехъ сотъ пятидесяти шести человѣкъ. Б торая  попытка была еще 
несчастнѣе; должно сказать, что брешь была открыта на удачно вы
бранномъ пунктѣ, если бы, находящійся передъ нею наполненный во
дою ровъ, можно бы.іо перейти въ бродъ, по анг.личане добрались до
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вала вплавь и вынуждены были отступить, нотерявъ шестьсотъ человѣкъ 
убитыми, въ томъ числѣ двадцать офицеровъ. Три другихъ послѣдо
вательныхъ приступа стоили англичанамъ болѣе тысячи двухъ сотъ 
человѣкъ: осажденные защищались съ неменыпею стойкостью и упор
ствомъ съ какимъ и непріятель велъ противъ нихъ аттаку; никакая 
другая осада туземцевъ не представляла еще подобнаго примѣра. Послѣ 
того какъ англійское войско было обезсилено, а снаряды также стали 
подходить къ концу, Пекъ долженъ былъ довольствоваться лишь од
ной б.юкадой города. Раджа Буртпора, понимая хорошо, что долженъ 
же наступить день, когда его средства къ сопротивленій.,адяіе-исто
щатся, воспользовался благопріятными обстоятельствами для того, что
бы договориться съ англичанами о болѣе легкихъ условіяхъ.

Осада, продолжавшаяся три мѣсяца и двадцать дней, была наконецъ 
снята; англичане потеря.іи при этомъ три тысячи сто человѣкъ, въ 
томъ числѣ сто офицеровъ.

Въ 1 8 2 5  году ятъ Дуржунъ Саль разбилъ внука Ренджета Синга 
и завладѣлъ Буртпорскимъ престоломъ. Англичане подъ предлогомъ 
оказанія помощи законному раджѣ обложили вторично Буртиоръ.

Лордъ Комбермеръ открылъ огонь изъ баттарей 14-го декабря; 
осажденные отвѣчали на него такимъ асе сильнымъ огнемъ. 18 января 
1 8 2 6  года были пробиты двѣ бреши, и штурмъ былъ назначенъ одно
временно съ двухъ сторонъ. Не смотря на взрывъ мины, разстроившій 
ряды англичанъ, не смотря на геройскую оборону старыхъ ятскихъ 
гренадеровъ, трупами которыхъ была завалена брешь, городъ былъ все 
таки взятъ. Эта побѣда имѣла для англичанъ важное значеніе. Въ па
мяти было свѣжо еще воспоминаніе о томъ, какъ во времена Лека анг
лійскія войска потерпѣли разъ неудачу передъ стѣнами Буртиора, и 
какъ, можетъ быть, это повторилось бы и въ другой разъ, если бы не
достатокъ продовольствія не вынудилъ крѣпость къ капитуляціи.

Стѣны Буртпора должны были послужить искупленіемъ ихъ перво
начальнаго торжества; онѣ были срыты. Передъ глазами жителей тотъ 
самый бастіонъ, который они называли Бастіономъ Побѣды и иро ко
торый говорили, что воздвигли его|на трупахъ солдатъ Лека, бастіонъ 
этотъ лежалъ теперь совершенно разрушенный. По взятіи города, лордъ 
Комбермеръ водворялъ Бульванта Синга на престолѣ и поставилъ его- 
подъ высшее покровительство Англіи.

Нынѣшній раджа Іессвунтъ Сингъ имѣетъ всего шестнадцать лѣтъ
отъ роду.
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Пока опъ не достигнетъ совершеннолѣтія его государство управ
ляется совѣтомъ регентства, въ которомъ предсѣдательствуетъ англійскій 
резидентъ; дѣйствія зтого послѣдняго подчинены единственно контро 
ЛЮ императорскаго правительства.

Вуртпоръ стоитъ на мѣстѣ древняго города, основаннаго героемъ 
Баратомъ и отъ котораго не осталось даже никакихъ слѣдовъ. Тепе
решній городъ ведетъ свое начало отъ Суради Мулля (1 756 .); онъ 
обширенъ, довольно хорошо выстроенъ и заключаетъ въ своихъ стѣ
нахъ до шестидесяти тысячъ жителей, по большей части ятовъ. Его 
когда то сильныя укрѣпленія, выстроенныя въ новѣйшемъ стилѣ, пред
ставляютъ въ настоягцее время лишь одну длинную цѣпь развалинъ.

Цитадель находится въ южной части города, но внутри крѣпостей 
ограды. Ея стѣны, систематически срытыя англичанами, не позво
ляютъ вовсе судить о ея прежнемъ ве.тичіи. Можно еще видѣть 
бастіонъ Товара Синга, одинъ изъ четырехъ защищавшихъ крѣ
пость ; это курганъ округ.лой формы, на которомъ еще уцѣлѣла 
толстая каменная стѣна. Вершину увѣнчиваетъ хорошенькій павильонъ 
изъ песчаника, покрытый замѣчательной скульптурной работой и сч. 
котораго открывается взору обширная панорама на городъ и его ок
рестности.

Возлѣ бастіона находятся ворота Джаггернаута, которые англичане 
взяли приступомъ, послѣ кровопролитнаго срііжеяія. Внутренность ци
тадели представляетъ печальное зрѣлище: повсюду обломки, развалины 
дворца, уже на половину заросшія травою. Только и уцѣлѣлъ, что одинъ 
прекрасный павильонъ изъ краснаго песчаника, увѣнчанный куполомъ 
и постройку котораго несправедливо приписываютъ узурпатору Д урь- 
іонъ Салю; это напротивъ самая старинная часть цитаде.ти.

Возлѣ этихъ развалинъ тянется длинная цѣпь строеній, представля
ющихъ удивительную смѣсь всевозможныхъ стилей: саррацинскаго, ин
дусскаго, ятскаго, ново-итальянскаго. Это новѣйшій дворецъ раджей; 
тутъ вы найдете нѣско.іько прекрасныхъ внутреннихъ дворовъ, выло
женныхъ мраморомъ, аудіенцъ-залу, храмъ и одинъ изъ тѣхъ европей
скихъ музеевъ, которые производятъ фуроръ среди раджей нашей 
эпохи.

В ъ сѣверной части города простирается Мути-Игиль или Жемчуж
ное озеро, игравшее такую важную роль въ дѣлѣ защиты города; это 
искусственный водоемъ, имѣюіцій нѣсколько километровъ въ окруж
ности; такъ какъ уровень его лежитъ гораздо выше города, то пред-
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ставляется возможность во всякое данное время разлить его воды на 
большое пространство и тѣмъ затруднить подступъ къ укрѣпленіямъ. 
Въ настояшре время воду въ этомъ прудѣ накоп.ляютъ .лишь въ пері
одъ дождей; въ октябрѣ же мѣсяцѣ, открываютъ плотины и осушаютъ 
ложе, которое, будучи покрыто густымъ иломъ, становится пригоднымъ 
для земледѣлія.

Вуртпоръ, въ сущности, представляетъ лишь чисто историческій 
интересъ, а въ отсутствіе двора, находящагося въ данную минуту въ 
Д игѣ , это очень печальное мѣстопребываніе. Ма.ленькое, пустячное 
обстоятельство удержало меня въ немъ нѣсколькими днями до.лѣе, чѣмъ 
я  желалъ. Въ ночь на 15-ое августа, я потерялъ мою ш.ляну, одну изъ 
тѣхъ поярковыхъ шляпъ, безъ которыхъ европеецъ не отваживается 
выходить подъ .лучи индійскаго солнца. Въ ятскомъ городѣ еще нѣтъ 
шляпнаго магазина, и вотъ почему мнѣ пришлось ждать возвращенія 
изъ Агры моего посланнаго. Неожиданная встрѣча помогла намъ пере
нести скуку пребыванія въ Буртпорѣ; возвратившись съ прогулки по 
городу, я нашелъ у себя визитную карточку, на которой значилось 
«мосье Фантомъх П риставка мосье показывала мнѣ, что я имѣю дѣло 
съ французомъ; я тотчасъ же пошелъ по указанному адресу и вскорѣ 
разговаривалъ съ виднымъ метисомъ, который рекомендовался мнѣ по
томкомъ одного французскаго авантюриста, капитана Фантома, просла
вившагося на службѣ у скиндіагювъ, во время войнъ конца послѣдняго 
столѣтія. Фантомы теперь водворились въ Буртпорѣ, гдѣ служатъ при 
дворѣ; они съ гордостью носятъ французское имя, хотя и не знаютъ на
шего языка.

Мы провели ночь подъ Рождество у этихъ славныхъ людей; было 
выпито нѣсколько тостовъ БЪ честь Франціи, а отецъ, почтенный ста
рикъ, разсказывалъ намъ подвиги своего предка какъ этотъ пос.дѣдній 
во Плавѣ магаратскихъ батальоновъ, разбилъ въ нѣсколькихъ стыч
кахъ могольскуіо армію и какъ затѣмъ позднѣе, запертый со всѣхъ 
сторонъ въ дрянномъ домишкѣ, героически защищался противъ англи
чанъ.

Вея мѣстность которую намъ предстоитъ пройти до Гваліора еще 
полна громомъ побѣдъ и подвиговъ всѣхъ этихъ французскихъ аван
тюристовъ: Перрона, Буанья, Жана Баптиста, которые, способствовавъ 
гибели могольскаго престола, задержали на время успѣхи анг.личанъ.

Приказъ резидента доставилъ наконецъ въ наше распоряженіе вер
блюдовъ въ которыхъ мы такъ нуждались.© ГП
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Въ минуту нашего отъѣзда, прибылъ молодой раджа; я пошелъ его 
поблагодарить за любезное гостепріимство, которое онъ оказалъ намъ 
въ Дигѣ и здѣсь, но пропустилъ мимо ушей его приглашеніе продлить 
еще наше пребываніе въ Брутпорѣ. Раджа бѣгло говоритъ по англій
ски и получилъ хорошее образованіе, но онъ очень робокъ и рѣдко по
казывается въ отсутствіе резидента; это принцъ новой школы, который 
никогда не причинитъ безпокойства и хлопотъ своимъ сюзеренамъ.
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Р а з в а л и н ы  Ф у т т е п о р а .

Ф уттеііоръ - Сиври. — Общій видъ. — Дурга Се.іима. — Императоръ Акберъ 
и святой. — Дворецъ Падишаха. — Игра патчизи. — Девани-Казъ. — Старый 

Футтепорскій путеводите.іь.

Развалины Футтепора, Версаль великаго Акбера, покрываютъ всю 
вершину холма, отстоящаго на двадцать километровъ отъ Буртпора. 
По выѣздѣ изъ этого города, мы проѣзжаемъ печальными равнинами, 
непрерывнымъ рядомъ болотъ и утесистыхъ пустырей. Горизонтъ про
стирается передъ нами на безконечное разстояніе; только лишь на во
стокѣ, выдвигается холмъ Футтепора, фантастическій еи.іуэтъ котораго 
золотятъ лучи восходящаго солнца. Издалека еще г.іазъ поражается 
количествомъ и ра.змѣрами зданій, воздвигнутыхъ по капризу повели
теля посреди этой пустыни; можно подумать, что это огромный ожи
вленный индійскій городъ. По мѣрѣ приближенія, впечатлѣніе становит
ся сильнѣе. У подножія хо.іма дорога идетъ подъ величественнымъ 
порталомъ; по другую же сторону тянутся широкія безмолвныя у.лицы; 
посреди об.ломковъ частныхъ жилипщ встаютъ велико-іѣпные дворцы, 
стѣны которыхъ не укрывали еще никого съ самаго ихъ основанія, и раз
стилаются обширныя площади и восхитительные сады, въ которыхъ 
гранатовыя и жасминныя деревья успѣ.ли уіке сдѣлаться столѣтними. 
В ъ садахъ виднѣются фонтаны, бассейны. И все это, вмѣстѣ взятое, 
такого поразите.іьнаго величія, такого благороднаго сти.ля, рука вре
мени коснулась всего такъ нечувствительно, что невольно подумаешь, 
не есть ли это какой нибудь зако-тдованный уго.іокъ морехода Синдбада,© ГП
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городъ, изъ котораго только что разбѣжались во г.сѣ стороны поражен
ные ужасомъ жители. ІУвгари (ироводникъ, предлагаемый путешест
венникамъ деревенскими жителями), котораго мы взяли въ де])евпѣ 
Сикри, ведетъ насъ въ бунгаловъ, содержимый англійскимъ правитель
ствомъ нарочно для путешественниковъ. Этотъ бунгаловъ расположенъ 
въ прежнемъ кутхери или дворцовой конторѣ Акбера, зданіе изъ ро
зоваго песчаника, окруженномъ прекрасною верандою съ колоннами: 
оно стоитъ на сѣверномъ заворотѣ плато и выходитъ съ одной сторо
ны на городъ, съ другой же на фасадъ ценанаха. Старый англійскій си
пай сдѣланъ сторожемъ этого памятника старины, заключающаго въ 
себѣ двѣ довольно комфортабельно меблированныя комнаты.

Постройка Футтепора, или «города побѣды» была начата Акберомъ 
въ 1 5 6 0  гогу и была ведена съ такою поспѣшностью, что укрѣплевія 
городъ и дворцы, все было окончено въ 1571  году. Акберъ былъ при
влеченъ въ эту пустыню святостью жизни одного мусульманскаго ана
хорета Се.іима Хисти, который соорудилъ себѣ на холмѣ хижину. Такъ 
какъ мѣсто Акберу понравилось, то онъ выстроилъ тутъ сначала лишь 
одинъ дворецъ, но затѣмъ, чувствуя себя не въ силахъ разлучиться съ 
святымъ мужемъ, привязаннымъ къ его скалѣ, онъ задумалъ основать 
на этомъ мѣстѣ столицу своей имперіи. Черезъ нѣсколько лѣтъ, на 
томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ была дикая, пустынная скала, раскинулся 
большой населенный городъ. Смерть Селима затормозила его ростъ и 
процвѣтаніе; Акберъ понялъ наконецъ, какъ онъ нелѣпо поступалъ, 
желая помѣстить сердце Индустана посреди этихъ безплодныхъ рав
нинъ, вдалекѣ отъ большихъ водяныхъ путей и притомъ обладая еще 
такимъ прекраснымъ мѣстомъ какъ Агра. Обратное рѣшеніе приня.іъ 
онъ очень скоро; въ 1 5 8 4  году онъ выѣхалъ изъ Футтепора, оставляя 
безъ сожалѣнія его монументы, его величественныя постройки и увлекъ 
конечно за собой все населеніе въ новую столицу Агру.

Возврата къ прежнему быть не могло; Футтепоръ былъ оставленъ 
вавсегда.

Ни одинъ изъ преемниковъ Акбера не имѣлъ желанія продолжать 
его смѣшныя фантазіи, и вскорѣ на холмѣ явились опять его первона
чальные обитатели— тигры съ нѣсколькими анахоретами въ придачу? 
для того чтобы населить всѣ эти покинутые дворцы. Можно просто по
думать, что Акберъ воздвигъ Футтепоръ лишь для того, чтобы увѣіго- 
вѣчить въ потомствѣ идею о своемъ могуществѣ, оставляя ему въ под
твержденіе осуществленіе одной изъ нелѣпѣйшихъ фантазій.

Слава Селима продолжаетъ привлекать на его могилу тысячи бого
мольцевъ, собирающихся сюда въ извѣстные періоды времени. Д л я  то
го чтобы способствовать ихъ продовольствію, на мѣстѣ оставленнаго 
города возник.™ двѣ деревушки, Футтепоръ и Сикри, и поэтому то 
развалины называютъ однимъ общимъ двойнымъ именемъ Футтепоръ- 
Сикри.

Не говоря уже объ ихъ красотѣ, развалины эти представ.тяютъ для 
археолога важный интересъ: потому во первыхъ, что такъ какъ 
онѣ выросли но волѣ лишь одного монарха, то прѳдстав.іяіотъ собою 
яркую картину стиля его эпохи; во вторыхъ то обстоятельство, что 
онѣ такъ чудесно сохранились, позволяетъ намъ прослѣдить шагъ за 
шагомъ образъ жизни самаго сильнаго изъ могольскихъ властителей 
в  даетъ намъ возможность составить себѣ точное понятіе о нравахъ 
Индіи въ шестнадцатомъ вѣкѣ.

Здѣсь все говоритъ о быломъ великолѣпіи того индійскаго дво
ра, царская пышность котораго, будучи описана нѣсколькими современ
ными путешественниками, вы.зывала недовѣрчивую улыбку на уста ев- 
роиейскихъ читателей: до того ужь она была сказочна; это не мѣшало 
однакожь возбужденію алчныхъ иястиктовъ западныхъ націй, которыя 
н обрушились позднѣе на эту прекрасную страну.

Зданія, почти вполнѣ сохранившіяся, суть: Д урга Селима, император
скій дворецъ и нѣсколько домовъ знатныхъ моголовъ. Они образуютъ 
компактную группу въ два километра длиною и расиоложены на вер
шинѣ холма въ шестьдесятъ метровъ вышиною. Д ля ихъ сооруженія 
употребляли строительнымъ матеріаломъ единственно лишь плотный 
песчаникъ горы, прекраснаго розоваго цвѣта, отливающаго красно-фіо- 
•летовымъ.

Камень повсюду былъ оставленъ не прикрашеннымъ; архитектура 
съумѣ.іа избѣжать слишкомъ большаго однообразія красокъ, искусно 
сопоставивъ другъ съ другомъ различные оттѣнки.

Время въ свою очередь, способствовало смягченію тоновъ я, въ на
стоящее время, не послѣднюю роль изъ числа прекрасныхъ особенно
стей этого поразительнаго ансамбля играетъ и удивительное однооб
разіе цвѣтовъ, почвы и зданій, какъ будто эти послѣднія вырѣзаны 
изъ горной массы и составляютъ съ ней нераздѣльное цѣлое.

Руины принадлежатъ британскому правительству; по его приказанію 
тутъ были произведены нѣкоторыя осмысленныя работы съ цѣлью оста
новить поврежденія причиняемыя муссонами.© ГП
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Моггаа'Сс.тила, патрона горы, зани>іаетъ самую возвышенную т о ч і і ѵ  

йІаТ0;'она помѣт;аетея въ центрѣ обширной дурга (священная огра
да, затілючающая въ себѣ зіенетн и иогилн), высоі:ія красныя стѣны 
которой дѣлаютъ ее похожею снаружи на крѣпость. Надо подходить 
•К Ъ  ней съ южной стороны, такъ какъ отсюда эффектъ гораздо полнѣе. 
По выходѣ изъ ма.генькой деревеньки Футтепоръ, замѣчаемъ на вер
шинѣ лѣстницы во сто пятьдесятъ ступеней, г.іавпыя ворота дургн. 
Этп ворота, помѣщающіеся въ центрѣ главнаго фасада, имѣютъ сами 
по себѣ сто двадцать футовъ; опускная рѣшетка въ видѣ ниши, изъ 
бѣ.таго мрамора въ семьдесятъ два фута вышины, образуетъ порталъ. 
Войдя въ нее, вступаеіпь на вымощенный .тещадью дворъ, въ сто со
рокъ метровъ длины и сто тридцать два метра ширины, окруженный 
галлереею съ колоннами въ семь метровъ вышины, прилегающими кь 
наружной стѣнѣ; на лѣво возвышается величественная мечеть, а въ од
номъ углу помѣщается мраморный мавзолей святаго, окруженный мо- 
гн.тами его потомковъ.

Войдя па этотъ обширный молчаливый дворъ, находишься подъв.лі- 
яніемъ глубокаго впечатлѣнія; эти длинныя темныя гал.тереи, увѣнчан
ныя множествомъ чатрисовъ, этотъ испо.линскій норталъ, напоминающій 
і.олонну изъ Еарпака, эта изящная мечеть, все это вмѣстѣ образуетъ, 
какъ бы рамку темно-краснаго цвѣта, изъ середины которой ярко вы
дѣляется бѣлоснѣжный мавзо.тей святаго; красоту его еще болѣе уве
личиваютъ склонившіяся надъ нимъ деревья. В ъ этомъ ансамблѣ мно
го суроваго величія и кроткой поэзіи, отличавшихъ во всѣ времена ин
дійскій ис.тамнзмъ.

Мавзолею Селима предшествуетъ перистиль, поддерживаемый двумя 
колоннами; совершенно противно памятникамъ этого рода, уже ошіеан- 
нымъ мною, онъ имѣетъ сравнительно весьма мало инкрустацій; но, что . 
ему придаетъ болі.шую оригинальность, такъ это то, что его стѣны 
представляютъ какъ бы мраморный пологъ, просвѣчивающій насквозь, 
такъ что своды поддерживаются лишь одними столбами; каждую от- 
дѣ.тьную вставку ооразуетъ весьма тонкая плита въ два метра длины и 
такой же вышины. Большіе покатые карнизы, поддерживаемые консоля
ми, мѣшаютъ проникать солнечнымъ .тучамъ. Внутренность залы не об
ширна и слабо освѣщена; останки святаго лежатъ посреди ея въ сар
кофагѣ изъ перламутра и бирюзы, покрытомъ дорогими тканями, съ 
потолка свѣшиваются .лампы и страусовыя яйца, привезенныя изъ Мек
ки. Потомки Хисти также поручены надзору смотрителя дурги; анг-

й е  имъ'^ліиское правительство сохранило для нихъ доходы, заві 
съ этою цѣлью Лкберомъ.

Ш ейхъ Селимъ Х исти водвори-тся въ шестнадцатомъ столѣтіи въ 
одной пещерѣ футтепорскаго холма. Таинственная власть, которую онъ 
проявлялъ надъ дикими звѣрями, раздѣ.іявшимн его одиночество, ско
ро прославила его. Акберъ захотѣлъ его видѣть; пораженный умомъ 
святаго, онъ обратился къ нему съ блестящими предложеніями, желая 
привлечь его къ своему двору; предложенія были отклонены. Тогда им
ператоръ рѣшился основать свое мѣстопребываніе возлѣ этого святаго 
мужа, который произвелъ на него такое сильное впечатлѣніе и удержи
валъ вліяніе до конца жизни.

Народная легенда повѣтствуетъ, что Акберъ обязанъ Хисти тѣмъ, 
что оставилъ по себѣ наслѣдника. «Однажды императоръ, находясь въ 
кельѣ святаго, горько жаловался, что у него нѣтъ сына и спросилъ мо
жетъ ли онъ хоть когда либо на это надѣяться.

—  Н ѣтъ отвѣчалъ ему Хисти, это не предначертано.
Шестимѣсячный сынъ анахорета спалъ въ это время въ люлькѣ;

вдругъ онъ приподнялся и, не смотря на то, что не умѣлъ еще говорить 
до сихъ поръ, обратился къ отцу съ слѣдующими словами: «Отецъ! З а 
чѣмъ отнимать такимъ образомъ всякую надежду на помощь промысла». 
Ш ейхъ, удивленный этимъ чудомъ, отвѣчалъ: «О сынъ мой! Свыше им
ператору суждено никогда не имѣть сына, развѣ только кто либо по
жертвуетъ для него жизнью собственнаго наслѣдника; но кто же спо
собенъ на такую жертву».

—  Если только вы мнѣ позволите, вскричалъ ребенокъ, я съ ра
достью умру для того, чтобы утѣшить Его Величество!— И прежде 
чѣмъ Хисти успѣлъ изъявить свое согласіе, онъ отоше.іъ въ вѣчность. 
Д евять мѣсяцевъ спустя, родился императорскій наслѣдникъ. Акберъ 
изъ чувства признательности, назвалъ его Селимомъ; это былъ впослѣд
ствіи императоръ Жеангиръ.

Мечеть дурги очень красива; она представляетъ длинный фасадъ, 
увѣнчанный тремя куполами; украшенный мозаикой высокій фронтонъ 
обозначаетъ придѣлъ пятницы, замѣняющей у мусульманъ наше вос
кресенье; съ каждой стороны по три другихъ, болѣе низкихъ, придѣла 
посвящены каждый особому дню недѣли.

Противъ мечети находится прекрасный мраморный бассейнъ, сду- 
жашдй правовѣрнымъ для ихъ омовенія. Множество моги.іъ покрываютъ 
сѣверную часть двора.

Индія Раджей. і9
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Н а востокѣ отъ дурги простирается императорскій дворецъ, пред
ставляющій громадное скопище строеній, связанныхъ между собою гал
лереями и дворами и покрывающихъ поверхность по крайней мѣрѣ рав
ную Лувру или Тюльери.

Первое зданіе, которое встрѣчаешь на пути, идя отъ дурги, заклю
чало въ себѣ частные покои императора. Оно служитъ теперь жи.тьемъ 
для нѣсколькихъ солдатъ, коимъ поручено охранять отъ грабителей 
эти памятники, отъ чего и произошло настоящее имя этого дворца—  
тасилли или полицейскій постъ. Дворецъ чрезвычайно простъ: наруж
ныя стѣны совершенно сохрани.іись; въ центрѣ находится небольшой 
квадратный дворъ, на который выходятъ галлереи различныхъ этажей. 
Н а  одномъ изъ угловъ вниманіе останавливаетъ колоннада, обремененная 
украшеніями въ индусскомъ стилѣ: она служила верандой покоевъ лю
бимой женщины Акбера, раджпутской принцессы изъ дома Жудпора, ма
тери Жеангира. Н а концѣ одной площадки, разстилающейся передъ двор- 
цемъ, находится Еутшергі, нынѣшній бунгаловъ для путешественни
ковъ.

Слѣдуя по одной развалившейся галлереѣ, выводящей изъ тассили, 
приходишь въ ценанахъ, или императорскій гаремъ, окруженный высокою 
стѣною. У каждой принцессы въ этой оградѣ бы-іъ свой дворецъ, вы
строенный согласно ея вкусу и желаніямъ, съ садами и службами. Первое 
изъ этихъ жилищъ принадлежало королевѣ Маріи, одной португальской 
уроженкѣ, взятой Акберомъ себѣ въ жены. В ъ этомъ помѣщеніи сохра
нилось множество фресокъ, между прочимъ одна, изображающая Благо
вѣщаніе Богородгіг(/Ы. Если вообще позволительно удивленіе при видѣ 
того, что въ шестнадцатомъ вѣкѣ мусульманскій князь доводитъ терпи
мость до такой степени, что позволяетъ въ своемъ дворцѣ изобразить 
христіанскую тайну, столь протувоположную принципамъ его собствен
ной религіи, то удивленіе становится немыслимымъ по отношенію къ 
такому просвѣщенному человѣку, каковъ былъ великій Акберъ. Горя 
желаніемъ уничтожить навсегда всякіе поводы къ распрямъ, разъеди
нявшимъ народы его имперіи, онъ возмечталъ создать такую религію, 
которая бы пріобрѣла общую симпатію. В ъ этой надеждѣ, онъ созвалъ 
въ общее собраніе всѣхъ духовныхъ особъ различныхъ индійскихъ ре
лигій и изложилъ имъ свой проэктъ; на это собраніе прибыли даже хри
стіанскіе миссіонеры изъ Гоа. Однако, всѣ пренія ни къ чему не при
вели; тѣмъ не менѣе императоръ написалъ объемистую книгу о различ
ныхъ ре.іигіяхъ какъ-то: о христіанствѣ, іудействѣ, исламизмѣ и о нѣ
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сколькихъ индусскихъ сектахъ; этотъ трудъ показываетъ намъ на 
сколько направленіе его мыслей отличались либерализмомъ. Можно .ли 
удивляться, встрѣтивъ свободу мысли у человѣка, управ.іеніе котораго 
€ы.ло такъ совершенно, что, не смотря на всѣ уси.лія, англичане все таки 
не могутъ съ нимъ сравняться.

И зъ дворца королевы Маріи, выходишь на внутренній дворъ, окру
женный жилыми строеніями, и почти на всемъ протяженіи котораго 
идетъ обширный бассейнъ; въ серединѣ его находится квадратной 
формы островокъ, въ видѣ террассы, соединенный съ берегомъ четырьмя 
каменными мостиками. Н а концѣ этого двора замѣчаешь бесѣдку, стѣны 
и столбы коей покрыты изящной скульптурною работою; прекрасныя 
комнаты ея выходятъ съ одной стороны на бассейнъ, съ другой же сто
роны въ садъ съ уцѣлѣвшими еще въ немъ купами зелени и высокими 
деревьями. Тутъ было помѣщеніе одной изъ женъ Акбера, Руми Су.лтани, 
дочери одного изъ константинопольскихъ султановъ. По правую сто
рону этого миніатюрнаго дворца, на возвышенной террассѣ, расположена' 
Евабга, въ которой находилась спальная императора; нижній этажъ за
нимаетъ пространная зала; съ рѣзными ко.іоннами, на половину зава
ленная обломками!

Западнѣе ценанаха возвышается причудливая постройка, носящая наз
ваніе Панчь-Магаль (пять дворцовъ, или пять этажей); это одна надъ дру
гой лежащія четыре террассы, поддерживаемыя галлереями; этажи, по мѣ
рѣ ихъ роста въ вышину, уменьшаются Б Ъ  объемѣ вплоть до самаго верха, 
который заканчивается куполомъ, на четырехъ ііолоннахъ. Общій видъ 
представляетъ усѣченную пирамиду и весьма любопытенъ. Каждая изъ 
тридцати пяти колоннъ, поддерживающихъ вторую террассу, представ
ляетъ особый образецъ. Тутъ вы найдете всевозможные сти.ш, и кромѣ 
того нѣсколько весьма замѣчате.іьныхъ оргинальныхъ типовъ; это—  
драгоцѣнная архитектурная коллекція. Много разсуждали о томъ, какое 
могло быть назначеніе этого зданія, галлереи котораго, открытыя всѣмъ 
вѣтрамъ, ни въ какомъ с.іучаѣ не мокли служить для жи.лья. Его по.ло- 
женіе противъ стѣнъ ценанаха, надъ которымъ оно возвышается и съ 
которымъ у него существуютъ сообщенія, заставляетъ предполагать, что 
именно тутъ находились всегда евнухи; но скорѣе— это просто фантазія 
архитектора. Н а  маленькомъ дворѣ, окружающемъ Панчь-Магаль на
ходятся весьма любопытныя пристройки, служившія помѣщеніемъ для 
с.лугъ гарема. Архитекторъ пожелалъ придать имъ тотъ характеръ, ко
торый казался ему всего болѣе подходящимъ къ пхъ назначенію; такъ© ГП
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какъ дерева подъ рукою у него не было, то онъ долженъ былъ при
бѣгнуть къ камню для сооруженія тѣхъ легкихъ зданій, которыя близь 
индійскихъ дворцовъ служатъ помѣщеніемъ гаремной прислуги и ко
торымъ онъ долженъ былъ рабски подражать, для того чтобы они по
ходили на деревянныя. Такъ, крыши изъ каменныхъ плитъ очень на-  ̂
поминающія соломеныя, поддерживаются соотвѣтствующимъ этому стилю 
такимъ же количествомъ балокъ, какое только возможно при матеріалѣ 
менѣе тяжеломъ, чѣмъ песчаникъ. Однимъ словомъ, это суть тѣ же 
легкіе навѣсы но только изъ камня и украшенные прп томъ лѣпною 
работою.

Оставляя галлереи Панчь-Магала, выходишь на главную дворцовую- 
площадь; съ одной стороны тянутся фасады ценанаха, съ другой— дома 
министровъ, аудіенцъ-залы. Это такъ называемый дворъ Падчизи.

Падчизи— старинная игра въ шашки, къ которой индійцы во всѣ вре
мена были очень пристрастны: она играется посредствомъ пѣшекъ, почти 
■на такой же доскѣ, какая въ употребленіи въ Европѣ. Всѣхъ играю
щихъ четверо, и у каждаго по четыре шашки. Бросаютъ кости и затѣмъ 
ходы обусловливаются чцсломъ выпавшихъ очковъ. Побѣдившій будетъ 
тотъ, кто соединитъ всѣ свои четыре шашки на центральномъ квадратѣ. 
Размѣры падчизы Акбера дѣйствительно царскіе; шашешницу изобра
жаетъ самый дворъ, разбитый на квадраты, а огромный камень, лежащій  ̂
на четырехъ подставкахъ, изображаетъ центральный пунктъ. Тутъ-то 
Акберъ и его придворные играли въ падчизи. Ш естьнадцать молодыхъ 
гаремныхъ невольниковъ, одѣтыхъ въ соотвѣтствующіе цвѣта, замѣняли 
шашки изъ слоновой кости и передвигались сообразно указанію выпав
шихъ очковъ. Преданіе говоритъ, что императоръ такъ жристрастился 
къ этому живому падчизи, что устроилъ его во всѣхъ своихъ дворцахъ; 
еще и теперь можно видѣть слѣды его игры въ Агрѣ и Аллагабадѣ.

Сѣвернѣе этого двора и на той же сторонѣ, гдѣ и Панчь-Магалъ, 
находится дворецъ весьма простаго стиля, и такъ хорошо сохранившійся, 
что онъ кажется новѣйшимъ сооруженіемъ. Перекрещивающіеся между 
собою корридоры и переходы, дѣлаютъ одно крыло похожимъ на совер
шенный іаберинтъ; тутъ-то придворныя дамы предава.лись своимъ лю
бимымъ забавамъ: «ankh-mâtchouli» или игрѣ въ жмурки и прятки. ' 
Передъ этимъ дворцомъ возвышается хорошенькій кіоскъ, въ индусскомъ 
стилѣ,Гуру-ка-Мундиль (Храмъ нищаго). Императоръ, желая выказать 
свое уваженіе къ религіи большинства своихъ подданныхъ, держалъ ври у 
дворѣ гуру, иля религіознаго нищаго изъ секты Саива и даже велѣлъ
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выстроить Д.ЛЯ него этотъ маленькій храмъ, гдѣ онъ принималъ покло
неніе своихъ единовѣрцевъ.

Немного далѣе, какъ разъ напротивъ ценанаха, возвышается одно изъ 
самыхъ изящныхъ зданій Футтепора, граціозный одноэтажный па
вильонъ, надъ которымъ красуются четыре легкихъ чатриса; это Девани- 
К асъ— дворецъ Совѣта. Это одна изъ самыхъ причудливыхъ фантазій 
архитектора Футтепора. Когда собирался совѣтъ, императоръ садился 
ш  вершину сто.іба, а министры его помѣщались въ нишахъ; посланники, 
или другія лица, явившіеся сюда, должны были стоять въ залѣ, у под
ножія колонны, и такимъ образомъ не могли и видѣть императора, и 
судить о внѳчатлѣніи, произведенномъ на совѣтъ, сообщенными имъ 
новостями. Изъ Девани-Каеъ длинная полуразрушенная галлерея ведетъ 
въ Девани-Амъ, или дворецъ общественныхъ аудіенцій— маленькое зда
ніе, одинъ изъ фасадовъ котораго выходитъ на дворъ Падчизи, другой 
же на большую площадь, окруженную колоннадами.

Хроникёръ Абуль-Фазель сообщаетъ, что въ извѣстные часы народъ 
-былъ допускаемъ на эту площадь; по выходѣ изъ совѣта, императоръ 
•отправлялся на Девани-Амъ, гдѣ, по облаченіи въ  пышныя одежды, онъ 
садился на трибуну, выходящую на площадь. !3д,ѣсь онъ сидѣлъ нѣко
торое время, внимательно наблюдая окружающую толпу, выслушивая 
жалобы и принимая иностранцевъ, стекавшихся во множествѣ къ  его 
двору. Здѣсь-то, по преданію, онъ давалъ торжественный пріемъ іезуи
тамъ Гоа, принесшимъ ему сѣмена и .листья табаку. Утверждаютъ также, 
что именно въ Футтепорѣ была изобрѣтена гука, или индійская трубка 
однимъ изъ докторовъ Акбера Гакимъ-Абуль-Фютте-Геляни.

Таковъ обшій видъ этого обширнаго дворца; потребовалось бы с.лиш- 
коиъ много мѣста и времени, чтобы описать въ подробности всѣ его 
интересныя части. Тутъ же находятся бани, монетный дворъ, казармы 
и множество разрушенныхъ зданій.

Н а сѣверозападномъ склонѣ холма расположены дворцы министровъ 
и знатныхъ придворныхъ Акбера; въ особенности замѣчательны дворцы 
Абуль-Фазеля, Фейзи и Бирбуля. Этотъ пос.лѣдній, браминъ, былъ пер
вымъ министромъ. Его жилище отличается утонченнымъ вкусомъ; ро
зовый камень фасадовъ кажется какъ будто обтянутымъ дорогой камкой 
такъ нѣжна и отчетлива чеканка; анг.іійское правительство оконча
тельно его реставрирова.ло, и его покои омеб.лированные по европейски, 
служатъ для пикниковъ устроиваемыхъ офицерами изъ Агры. Неда.леко 
отъ дворца Бирбуля находятся императорскія конюшни, вмѣщающія
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БЪ себѣ болѣе 200 стойлъ, съ водопоями и каменными рѣшетками. 
Отсюда, идя по грудѣ обломковъ, приходишь къ Гатти-Дюрвазе (Сло
новымъ воротамъ), монументальному порталу, фасадъ котораго, укра
шенный двумя рельефными фигурами слоновъ, служилъ нѣкогда гра
ницей города благородныхъ, куда народъ не имѣлъ доступа. Съ другой 
стороны начинается широкая мощеная дорога, которая, судя по окру
жающимъ ее развалинамъ, должна была служить однимъ изъ главныхъ 
базаровъ. У подножія холма находится обширный караванъ-сарай, вмѣ
щавшій въ себѣ нѣсколько сотень путешественниковъ, и до нынѣ по- 
сѣш,аемый пилигримами. Около входа въ городъ возвышается башня, 
украшенная бельведеромъ и слоновыми клыками, сдѣланными изъ камня. 
Она называется Гиранъ-Минаръ (минаретъ антилопъ); говорятъ, что од
нимъ изъ любимѣйшимъ время провожденій Акбера было стрѣлять съ вер
ху этой башни въ антилопъ, которыхъ пускали въ нѣкоторомъ разстояніи.

Стѣны города находятся еще въ хорошемъ состояніи; онѣ имѣютъ 
въ окружности восемь километровъ. Пятеро воротъ выходятъ на окре
стныя поля.

Акберъ, же.іая сдѣ.тать плодоносною пустыню, окружавшую его сто
лицу, велѣлъ вырыть обширное озеро въ сѣверной части подгородной 
мѣстности. Плотина существуетъ еще до сихъ поръ, но озеро высохло- 
и окружающіе сады исчезли.

Обзоръ развалинъ Футтепора-Сикри отнялъ у меня нѣсколько дней. 
Меня сопровождалъ въ моихъ изысканіяхъ Имдадъ-Гусейнъ-Хисти, 
прямой потомокъ столь чтимаго патрона горы, знакомый со всѣми ле
гендами и преданіями, которыя связаны съ этими памятниками. В ъ 
числѣ другихъ документовъ, я получилъ отъ него весьма любопытный 
манускриптъ временъ Жеангира, содержащій въ себѣ анекдоты и при
баутки, приписываемыя Акберу.

Мы окончили 1 8 6 6  годъ, живя среди всѣхъ этихъ великихъ вос
поминаній; я проводилъ послѣдніе дни года въ собственной комнатѣ 
Акбера, перечитывая хроники Абуль-Фазе.ля и снова населяя вообра
женіемъ это великолѣпное жилище тѣми геніальными .людьми, которые 
въ немъ нѣкогда жи.іи. Извѣстно, какъ хороши въ этой странѣ 
декабрьскіе дни; какъ бы вновь переживаешь чудесную весну, безъ капли 
дождя и облочка на небѣ. Въ особенности восхитителенъ вечеръ; ноч
ныя тѣни борются съ мягкимъ свѣтомъ звѣздъ и очарованный взглядъ 
ско.льзитъ по туманной пеленѣ, окружающей этотъ мертвый городъ.

X X X I.

Королевство Додепоръ.

Еайрагуръ.— Додепоръ.— Визитъ министра.— Кладбище Жарджира.

1-0G января 1 8 6 7  —  Мы начинаемъ новый годъ весело, какъ 
это и приличествуетъ всякому путешественнику, преданному своему 
дѣлу; въ три часа утра мы уже сидимъ верхами и трогаемся изъ Фут- 
тенора. Въ равнинѣ дуетъ суровый вѣтеръ и заставляетъ насъ плотнѣе 
укутываться въ наши одѣяла.

Футтепоръ отъ Долепора, не связанныхъ между собою никакой про
ѣзжей дорогой, отдѣляетъ по прямой .линіи разстояніе въ тридцать во
семь И.ЛИ сорокъ километровъ; поэтому приходится ѣхать буквально 
поперегъ по.лей, по.льзуясь отъ времени до времени какимъ нибудь жал
кимъ проселкомъ. П ри томъ, мѣстность сильно взрыта; то и дѣло по
падешь въ трясину, изъ который не вышѳ.і ъ бы невредимымъ безъ помощи 
бтари, сопровождающихъ васъ отъ одного поселка до другаго. Можно 
бы удивиться что, при такихъ условіяхъ, выбирается именно ночь для 
проѣзда по опасной дорогѣ; но здѣсь вообще въ обычаѣ пользоваться 
часами ночной прох.лады для совершенія переходовъ, въ особенности
ес.ли край не представляетъ ничего интереснаго. Какъ бы то не было, 
довѣряешся больше смѣтливости верблюжьяго шага и знакомству путе
водителей съ мѣстностью.

П ри первыхъ .лучахъ зцри мы находимся у подножія невысокихъ 
скалистыхъ холмовъ, окруженныхъ болотами, на которыхъ плаваютъ 
миріады утокъ. Къ восьми часамъ мы достигаемъ рѣки Бангунга; на 
другомъ берегу виднѣются наши палатки, раскинутыя возлѣ мѣстечка© ГП
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Кайрагура. При нашемъ приближеніи къ нимъ, насъ встрѣчаютъ громкіе 
«ура> и salâm; это привѣтствіе имѣетъ цѣлію поздравить насъ съ новымъ 
годомъ и напомнить намъ, что по сю сторону Инда подарки вообще 
употребительны въ это время года. Послѣ обѣда въ маленькомъ дур- 
барѣ мы принимаемъ тассильдара и знатныхъ лицъ Кайрагура, явив
шихся насъ привѣтствовать. Вечеромъ, полная иллюминація и угощеніе 
m itai и аракомъ всѣхъ посѣтителей: Д а здравствуетъ новый годъ!

Бангунга «сестра Ганга»,— прекрасный водный потокъ, выходящій 
изъ Меватскихъ горъ; усилившись при с.ііяніи съ Парбатти, эта рѣка 
вливается въ Джумну насупротивъ Ш еико абада. Мѣстность, по ко
торой она протекаетъ, черноземна и плодородна.

2-го числа утромъ, послѣ 5-ти часоваго перехода, мы достигаемъ 
Долепора. Внѣ городскихъ стѣнъ и близъ большой дороги въ Агру на
ходится великолѣпный бунгаловъ, содержимый раджей для удобства 
путешественниковъ, къ которому мы и подъѣзжаемъ. Мы прекрасно 
приняты тутъ свитою князя.

Эпоха основанія До.тѳпора въ точности неизвѣстна; извѣстно только 
одно, что между 8 и 1 0 столѣтіемъ одинъ раджпутскій князь, по имени 
Даула, поселился на берегахъ Чумбула и выстроилъ тутъ крѣпость, ко
торая была взята Баберомъ въ 15 26 году. Такъ какъ рѣка постепенно 
захватывала берегъ, городъ долженъ былъ отдвигаться все дальше и 
дальше; теперь онъ отстоитъ болѣе, чѣмъ на одинъ километръ отъ 
своей первоначальной площади.

Охъ несчастнаго города, предаваемаго огню и мечу по очереди, то 
ятами, то магаратами, теперь осталось одна лишь тѣнь его; въ немъ 
заключается еще теперь до 4 0  т. жителей, разбросанныхъ по тремъ 
кварталамъ Ная-Чаони, Кила и Пурана-Чаони, раздѣленныхъ между 
собою бширными пустыми пространствами.

При всемъ томъ Долепоръ можетъ считать себя съ гордостью сто.ти- 
цей единственнаго индійскаго государства совершенно независимаго въ 
Раджастанѣ. Въ трактатѣ 1806 года, заключенномъ между британскимъ 
правительствомъ и магараджей Долепора, постановлено, что «король 
удерживаетъ на своей территоріи неограниченнз^ю власть, такъ что у 
англійскаго правительства отнимается всякое право вмѣшательства въ 
его дѣла, но за то и это послѣднее дѣлается свободнымъ отъ всякаго 
обязательства по отношеніи къ нему, въ смыслѣ подачи помощи и по
кровительства».

Королевство До.тепоръ занимаетъ площадь въ 6 5 4  квадр. льё къ© ГП
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сѣверу отъ Чумбула п заключаетъ въ себѣ 8 0 0  тысячъ жителей. Д о 
ходы раджи достигаютъ отъ 3-хъ до 4-хъ ми.іьоновъ; онъ содержитъ 
корпусъ въ 3 0 0 0  че.ловѣкъ кавалеріи и пѣхоты и небольшое чис.ло 
артиллеріи.

Нашей первой заботой по пріѣздѣ въ Мути-бунгаловъ бы.іо увѣдо
мить объ этомъ раджу; онъ прислалъ намъ черезъ своего векилю свои 
привѣтствія, великолѣпную корзинку цвѣтовъ, фруктовъ, овощей, нѣс
колько паръ циплятъ и одного козленка. Вечеромъ первый министръ 
Гунгадаръ Рао пріѣха.лъ намъ отдать визитъ отъ имени короля; это 
браминъ изъ Деккана, весьма образованный человѣкъ, хорошо владѣю- 
іцій англійскимъ языкомъ, и утонченно-вѣжливый. Онъ увѣдомилъ насъ, 
что магараджа Рана, его государь, не будетъ въ состояніи принять 
насъ еще нѣсколько дней, такъ какъ довольно серьезная болѣзнь не 
позволяетъ ему встать съ постели. Для того, чтобы мы могли терпѣ.ти- 
вѣе ждать его выздоров.ленія, придворные экипажи и слоны предостав- 
•іяются въ наше полное распоряженіе, а векилю вмѣняется въ ооязан- 
иость руководить нашими экскурсіями по городу.

Всякому извѣстно, что климатъ Индіи находится подъ в.тіяніемъ 
рѣзко опредѣленныхъ временъ года, зависящихъ главнымъ образомъ 
отъ муссоновъ, которые приносятъ съ собой въ извѣстныя опредѣленныя 
эпохи холодъ, жаръ, или дожди. Такимъ образомъ сухое время года 
продолжается вообще съ октября по іюль; а, дождливый сезонъ съ іюля 
по октябрь. Поэтому казалось-бы путешественнику нѣтъ надобности раз
думывать о погодѣ, если существуютъ такія незыб.лемыя правила по 
отношенію къ ней. Но пословица говоритъ справедливо, что нѣтъ пра
вила безъ исключенія; вліяніе муссоновъ, совершенно правильно уста
новившееся на полуостровѣ и на морскомъ прибрежьѣ, оказывается далеко 
не тѣмъ на плато Центральной Индіи. Времена года напоминаютъ здѣсь 
болѣе Европу, и хотя здѣсь идетъ дождь въ августѣ и сентябрѣ, однако 
въ декабрѣ и январѣ наступаютъ холода и въ каждомъ мѣсяцѣ бы
ваютъ свои грозы и проливныя дожди.

Е два мы пріѣхали въ Долепоръ, какъ то.тько что сказанное нами о 
погодѣ подтвердилось трехдневнымъ, непрерывнымъ мелкимъ дождемъ 
и обложившимъ всю окрестность густымъ туманомъ, которому позавидо
вала бы и Англія.

Пришлось поэтому сидѣть въ заперти; единственнымъ развлеченіемъ 
с.лужилъ намъ пріемъ нѣсколькихъ знатныхъ туземцевъ. Сверхъ того© ГП
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ДОЖДЬ такъ размягчилъ жирную почву, что дороги сдѣлались на 4 2  часа 
окончательно непроѣздными.

Теперешній Долепоръ, или вѣрнѣе лишь одинъ кварталъ Нал Чаони 
(Новое поле) существуетъ всего 4 0  лѣтъ; время его основанія совпадаетъ 
съ проложеніемъ англійской дороги изъ Агры въ Индоръ. Царствующій 
раджа, псгнявъ выгоды, которыя онъ извлечетъ изъ близости этой дороги, 
переселился къ ней, увлекая за собой половину населенія Пурана Чаони 
(Стараго поля). Единственныя замѣчательныя зданія этого города пред
ставляютъ изъ себя дворецъ короля и нѣсколько храмовъ изящнаго стиля.

Но стоитъ то.тько прослѣдить путь, по которому городъ постепенно 
подвигался отъ береговъ Чумбд'ла до его настоящаго мѣстоположенія, 
чтобы найти нѣсколько группъ весьма интересныхъ развалинъ.

Группа развалинъ, всего ближе отстоящая отъ Ноя Чаони, принадле
житъ Долепору X V I и X V II  вѣковъ; наводненія смыли большую часть 
построекъ этого города; остались лишъ мечеть, могилы и нѣсколько раз
валившихся дворцовъ.

Мечеть была воздвигнута въ 1 6 3 4  г. шахомъ Жеганомъ; она изъ крас
наго песчаника, небольшая по виду, но рѣдкаго изящества. Вокругъ нея 
простирается обширное мусульманское кладбище, главною достопримѣ- 
чательностыо котораго считается Джарджира, мавзо.лей одного миссіонера 
Сайеда. Это простой мраморный кенотафъ, поставленный въ центрѣ воз
вышенной террасы, которую окружаетъ великолѣпная каменная рѣшетка 
съ украшеніями превосходнаго рисунка и удивительной законченности.

Рядомъ съ ней останавливаетъ вниманіе другая возвышенная площад
ка, заключающая въ себѣ могилы семейства Н аваба Оаддука, моголь- 
скаго губернатора провинціи. Еще немного далѣе возвыщается монумеп- 
та.іьный караванъ-сарай, построенный щахомъ Жеганомъ. Многочис.лен- 
ныя и интересныя для археолога развалины покрываютъ равнину на 
протяженіи почти цѣлаго километра.

4'

X X X II.

Священное озеро Мучкунда.— Магунтъ.— Дурбаръ Магараджи Рана. Пере
права черезъ Чулбу.іъ.—Чангда. Нурабадъ.

По выходѣ изъ развалинъ, спускаешься въ глубокіе овраги и на
ходишься вскорѣ посреди запутаннаго лабиринта остроконечныхъ 
вершинъ странной формы и утесовъ, достигающихъ средней высоты отъ 
восмидесятЕ до ста футовъ. Это все работа Чумбула;воды его, подняв
шіяся въ періодъ дождей, и находя недостаточно просторнымъ для себя 
проложенное ими русло, съ бѣшенствомъ разбиваются о нависшіе надъ 
ними берега. Рых.тая, разсыпчатая почва не могла оказать имъ проти
водѣйствія; съ теченіемъ времени овраги увеличились, островки преобра
зились въ остроконечные холмы и пирамиды, и такимъ образомъ съ каж 
дой стороны рѣки образовалось по горной цѣпи въ миніатюрѣ на протя
женіи нѣсколькихъ километровъ. Одна изъ особенностй этой цѣпи заклю
чается въ томъ, что всѣ ея самыя возвышенныя точки совершенно оди 
наковы по высотѣ, такъ какъ уровень мѣстности остался тотъ же са
мый. Трудно составить себѣ понятіе о красотѣ этого пейзажа, ибо ни од
на гора въ мірѣ не представ.шетъ такого обманчиваго зрѣлища. Чѣмъ 
ближе подходишь къ рѣкѣ, тѣмъ ландшафтъ становится болѣе дикимъ 
и неприступнымъ; наконецъ на вершинѣ одного высокаго холма, показы
вается старинная крѣпость Даула. Судя по тому, какое положеніе за
нимаютъ стѣны ея на вершинѣ утеса, можно съ -достовѣрностью утвер
ждать, что прорытые Чумбуломъ овраги существовали еще до ея соору
женія и что раджпутскій князь удачно воспо.льзова.тся тѣмъ© ГП
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ныиъ стратегическимъ положеніемъ, какое приготовила для него сама 
природа. Индусское преданіе отрицаетъ однако этотъ фактъ, не смотря 
на всю его очевидность; оно говоритъ, что работа Чумбула началась 
лишь по основаніи До.лепора, который, въ первое время своего суш;ество- 
ванія, отдѣлялся отъ равнины лишь своими стѣнами; желая объяснить 
странныя опустошенія, произведенныя рѣкою въ теченіи нѣсколькихъ 
вѣковъ, туземцы увѣряютъ, что вторженія ея начались лишь съ того 
времени, когда, вслѣдствіе прорванныхъ плотинъ, большое озеро, суще
ствовавшее нѣкогда въ верхнемъ Мальва, перестало управлять верхнимъ 
теченіемъ Чумбула. Можетъ быть они и правы, но исторія вовсе не упо
минаетъ объ этомъ катаклизмѣ.

Старинная крѣпость находится въ бо.тьшомъ упадкѣ; необычайно 
толстыя стѣны ея, поддерживаемыя огромными круглыми башнями, вы
глядятъ еще довольно величественно; но за то внутри нѣтъ ничего кро
мѣ груды развалинъ, среди которыхъ можно лишь съ большимъ трудомъ 
отыскать мѣста древнихъ зданій. Кое гдѣ среди обломковъ валяются 
крѣпостныя орудія безъ лафетовъ. Укрѣпленная площадка п сосѣдніе 
нагорные склоны образуютъ одинъ изъ кварта.ловъ столицы, вмѣщаю
щихъ въ себѣ нѣсколько сотъ жите.іей.

Ничтожный интересъ, представляемый для посѣтителя внутренностью 
крѣпости, съ избыткомъ выкупается открывающейся передъ нимъ съ вы
соты бастіоновъ панорамою; взоръ охватываетъ болѣе чѣмъ десять ки
лометровъ теченія Чумбула; промежь береговъ фантастическихъ очерта
ній, кажущихся отсюда какъ  бы воспроизведеніями Гималая въ миніа
тюрѣ, развертывается величественная рѣка; на западѣ выдвигаются си
неватыя массы Натаровъ; съ оста.льныхъ сторонъ кругомъ раскинулась 
на безконечно далекое разстояніе плодородная равнина Мальва.

П о возвращеніи съ этой экскурсіи, мы находимъ въ бунгаловѣ ве- 
киля, девана и множество придворныхъ .лицъ; всѣ они по видимому 
находятся въ большомъ безпокойствѣ; на мои вопросы каждый отвѣ
чаетъ печальнымъ тономъ и подымая руки къ  небу, какъ бы прося у 
него правосудія; «Пай тага!»  «они убили быка»! Наконецъ, дѣло объ
ясняется. Во время нашего отсутствія, по большой дорогѣ въ Мговъ 
проходилъ полкъ англичанъ; они сдѣлали прива.лъ въ сосѣднемъ лѣсу, 
но предварите.льно получивъ на то разрѣшеніе ятскихъ властей. Затѣмъ, 
БЪ противность трактатамъ, они убили быка, чтобы приготовить себѣ 
бифштексъ на завтракъ. Отсюда з^жасъ и сокрушеніе индусовъ! Священ- 
пая территорія До.лепора обагрена кровью не менѣе священнаго живот

наго. Договоръ же прямо говоритъ, что подобное святотатство никогда 
не можетъ быть совершено англійскими войсками на землѣ Р а и -Р а н а -  
Ята; но возможно-ли напоминать о договорахъ проголодавшимся людямъ,, 
тѣмъ болѣе вооруженнымъ британцамъ? Поэтому, всѣ только лишь шу
мятъ, но остерегаются протестовать открыто и громко, и въ концѣ кон
цовъ утѣпіаютъ себя тѣмъ, что нечестивцы скоро уйдутъ и унесутъ съ 
собой всякій слѣдъ corpus delicti, такъ что старый король ничего не 
узнаетъ о случившемся.

Н а юго-западѣ Долепора изъ за прекрасныхъ лѣсовъ выдвигаются 
нѣсколько обнаженныхъ, красноватыхъ вершинъ; онѣ образуютъ край
нюю точку Натаровъ, которые, отдѣлясь отъ нагорной равнины Виндіа- 
совъ близъ Немухо, отдѣляютъ собственную Раджпутанъ отъ Мальвы. 
Чумбудъ, вытекая изъ Виндіаеовъ по направленію къ Манду, течетъ- 
вдоль подножія этихъ горъ и, пройдя 7 2 0  километровъ, впадаетъ въ
Джумну у Этаваха. ■

В ъ этихъ-то горахъ, на разстояніи одного льё отъ города запряѣа-^> 
лось священное озеро Мучкунда. Это одно изъ самыхъ почитаемыхъ^^ 
мѣстъ сектою Еришны; оно внезапно явилось, какъ говоритъ ле
генда, по волѣ бога Кришны въ видѣ награды герою Мучу, князю этой 
страны, который спасъ богу жизнь. Озеро разстилается на вершинѣ 
скалы, возвышаясь надъ пустынными нагорными равнинами, надъ огром
ными гранитными массами, обожженными солнцемъ, отшлифованны
ми дождями; душная атмосфера- виситъ надъ этой пустыней, достой
ной береговъ Стикса. Прибывши къ подножію хо.лма, надо спуститься 
съ с.іона и карабкаться по высѣченной въ скалѣ тропинкѣ, ведущей къ 
одному изъ входовъ в ъ  Мучкундъ. Озеро, собственно говоря, ни что иное, 
какъ прудъ отъ 6 до 7 сотъ метровъ длины и около 2 0 0  метровъ въ 
ширину. Бассейнъ окруженч. непрерывной линіей огромныхъ каменныхъ 
уступовъ, кажущихся еще выше отъ безчисленныхъ чм'рисовъ въ é ко
лонны; кругомъ возвышаются величественные фасады храмовъ и дворцовъ, 
отражаясь своими колонадами и куполами въ нрозрачноМ водной поверх
ности; сто.лѣтніа деревья протягиваютъ могучія вѣтви надъ гатами и 
покрываютъ ихъ разнообразными переливами тѣней. Общій видъ кра
соты поразите.льной; высота зданій, прозрачность воды, безмолвіе, нару
шаемое .лишь нѣсколькими пернатыми, все соединилось одно съ другимъ 
для того, чтобы придать непреодолимое очарованіе этому оазису, зате
рянному посреди жгучей пустыни.

Большинство зданій Мучкунды появились не ранѣе 17 вѣка; впро-© ГП
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чемъ, нѣкоторыя гораздо древнѣе; другія же, какъ напр. дворецъ Раны 
Долепорскаго, ближайшій къ намъ по времени происхожденія. Каждый 
храмъ окруженъ просторными строеніями, назначенными для помѣщенія 
пилигримовъ, стекающихся сюда въ извѣстныя времена года. Такъ какъ 
озеро было посвящено Кришнѣ, то и всѣ его святыни появились на сво
ихъ мѣстахъ по указанію божества.

Шагнутъ шш жрецъ главнаго храма, посвященнаго Джаггернауту 
«творцу міра», приглашаетъ насъ взглянуть на жилище его бога; къ моему 
великому изумленію— онъ вводитъ насъ въ самое святилище, въ полумра
кѣ котораго красуется на престолѣ изящный мраморный идолъ, изоб
ражающій красиваго пастуха, танцующаго передъ мо.іочпицамп изъ 
Мутры. Онъ показываетъ намъ также во всѣхъ подробностяхъ комна
ты монастыря,въ которомъ жирные брамины проводятъ жизнь въ ж и 
вотномъ созерцаніи.

Этотъ магунть— типъ весьма замѣчательный; онъ выглядитъ просто 
бандитомъ, грабителемъ большихъ дорогъ, который сдѣлался святошей, 
когда шпага стала ему болѣе не по силамъ. Все въ немъ обличаетъ 
прежняго воина и отъ анахорета остался въ немъ лишь голый бюстъ, 
пропитанный масломъ и посыпанный пепломъ. Его вытянутые въ нитку 
усы и остроконечные бакенбарды рѣзко дисгармонируютъ съ висящимъ 
у него на шеѣ тройнымъ рядомъ освященнаго снурка. Разговоръ его, 
также какъ и вся его особа представляетъ смѣсь элементовъ мірскаго 
и духовнаго. Радуясь, что нашелъ внимательныхъ слушателей, онъ за
нимаетъ насъ разсказами изъ добраго стараго времени, пересыпая рѣчь 
мѣстными озерными легендами. Я  получаю отъ него документъ, конста
тирующій, что когда лордъ Лэкъ съ своей арміей расположился въ 
1 8 0 7  году лагеремъ на берегахъ Мучкунда, то потребная для такого 
огромнаго количества людей и слоновъ вода бралась изъ озера впродол- 
женіи цѣлаго мѣсяца, а между тѣмъ его уровень не понизился ни на одну 
линію. Онъ сообщаетъ мнѣ еще, что здѣсь бываютъ ежегодно двѣ ярмарки, 
на которыя собирается каждый разъ болѣе 4 0 0 0 0  пилигримовъ; по бе
регу озера живутъ постоянно лишь триста монаховъ.

Желая отблагодарить магунта за его любезный пріемъ, я положилъ, 
уходя, нѣсколько рупій на блюдо у подножія идола. Наше приношеніе, 
очевидно, было пріятно богу, такъ какъ взамѣнъ его мы получили цѣ
лое блюдо сахарнаго печенія.

Отъ Мучкунда мы направляемся черезъ холмы къ Пурана Чаони. 
Этотъ городъ былъ основанъ не ранѣе конца послѣдняго столѣтія рад
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жей Ятома Долепорскимъ; онъ бы.іъ королевской резиденціей до самаго 
того времени, когда теперешнимъ королемъ было положено основаніе 
городу Найя Чаони, въ двухъ километрахъ отсюда. Не смотря на этотъ 
подрывъ, Пурана Чаони все еще процвѣтаетъ; базары его отличаются 
чистотою и оживленіемъ. П о наружному виду и природному мѣстопо.ло- 
женію онъ во многомъ превосходитъ своего соперника. Дворцовыя строе
нія напоминаютъ Дигъ. Они окружены прекраснымъ паркомъ.

По выходѣ изъ города, прямо передъ ваши возвышается старинная по
луразвалившаяся мечеть, передъ которой поставлена огромная бронзо
вая пушка; она имѣетъ около восемнадцати футовъ въ длину и покры
та замѣчательными лѣпными украшеніями. Мнѣ сказали, что она была 
взята подъ Агрой ятами которые и привезли ее сюда въ видѣ трофея.

13-го утро.мъ деванъ Гунгадаръ Рао приходитъ за нами въ бунга- 
ловъ, Д.ІЯ того чтобы сопровождать насъ во дворецъ. Еороль со всѣмъ 
дворомъ ожидаетъ уже въ дурбарѣ. При нашемъ входѣ въ за.лу всѣ 
встаютъ, а принцъ идетъ къ нашъ на встрѣчу, подаетъ нашъ руку и 
приглашаетъ насъ садиться рядомъ съ нимъ.

Магараджа Рана Бурвапъ Сингъ уже старикъ лѣтъ шестидесяти и 
представляетъ настоящій типъ ятскаго воина. Лицо его, выражающее 
мужество и кротость, вовсе не имѣетъ отличительнаго признака раджпут- 
ской расы; его длинныя сѣдыя бакенбарды, выкрашенныя красной ох
рой, нимало не придаютъ ежу жестокаго или хищнаго выраженія. Онъ 
въ стал;ьномъ шишакѣ, перевязанномъ тонкимъ золотымъ тюрбаномъ 
съ изумрудными шнурками. Грудь покрываетъ кольчуга, на которую 
сбѣгаютъ брилліантовыя и жемчужныя рѣки; руки запратаны въ сталь
ныя перчатки, прикрѣпленныя къ наручамъ. В ъ его поясѣ зак-іючается 
цѣлый арсеналъ; тяжелый катаръ (кинжалъ съ треугольнымъ лезвіемъ, 
метал-лическая ручка коего дѣлится на двѣ вѣтви), еще другой малень
кій кинжалъ, двѣ короткія сабли, два пистолета-. Опирается онъ на 
широкій щитъ изъ прозрачной кожи носорога, покрытой золотыми укра
шеніями. Тронъ его— древнее gâdi индусскихъ князей,— надъ коимъ 
растянута королевская гаатта, т. е. зонтикъ, богато вышитый серебромъ 
по го.іубому бархату. Ш атта покрываетъ также и его внука четырех- 
лѣтняго мальчугана, зарытаго съ головы до ногъ въ ткани и драгоцѣн
ные каменья. Вокругъ трона тѣснятся сановники королевства, яты, 
мусульмане и брамины; позади ихъ стоятъ слуги, махающіе хвостами 
тибетскихъ буйволовъ (яковъ) и пучками павлиныхъ перьевъ. Это на
стоящій индусскій дурбаръ, обставленный по всѣмъ правиламъ стариц-© ГП
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наго этикета и безъ всякаго европейскаго нововведенія. Хотя его нельзя 
сравнить съ великолѣпной обстановкой дворовъ Удейпурскаго или Джей- 
пурскаго, однако, онъ представляетъ намъ нѣчто болѣе оригина.тьное и 
поразительное. Благодаря лишь любезности Рана, читатель получаетъ 
возможность судить объ этомъ дурбарѣ по фотографіи,которую мнѣ поз
волено было снять съ него и которую такъ вѣрно воспроизвелъ искусный 
карандашъ г. Баяра.

Во время аудіенціи, магараджа долго бесѣдовалъ съ нами; въ осо
бенности онъ много говорилъ намъ о прилагаемыхъ имъ усиліяхъ къ про
цвѣтанію края, такъ какъ въ теченіи ужасныхъ войнъ послѣдняго сто
лѣтія благосостояніе страны сильно пошатнулось. Подданные его, гово
рилъ онъ намъ, дали ему прозвиіце Lokeander «другъ народа». В ъ за
ключеніе, получивъ изъ собственныхъ рукъ князя подарокъ, мы должны 
были съ нимъ проститься.

Дворецъ помѣіцается посреди прекраснаго сада; по выходѣ изъ дур- 
бара, деванъ показываетъ намъ его красоты. В ъ  одномъ изъ павильо
новъ находится артиллерійскій музей раджи, вмѣіцаюіцій въ себѣ пре
восходныя коллекцій древняго оружія. Здѣсь есть модели огнестрѣль
наго оружія, употреблявшагося въ Индіи съ пятнадцатаго вѣка; осо
бенно замѣчателенъ одинъ пятиствольный писто.летъ. Очень полонъ от
дѣлъ сабель, кинжаловъ, палашей и древковъ; есть также катары весь
ма значительнаго вѣса. Я  замѣтилъ еш;е хорошенькій индійскій ta rw ar 
дамасскій клинокъ коего служитъ ножнами другой меньшей саблѣ.

Въ музеѣ много артиллерійскихъ орудій, по большей части древняго 
происхожденія и замѣчате.льной работы; самыя любопытныя суть: вин
товальный стволъ семнадцатаго столѣтія и пушка съ четырьмя жер
лами, расположенными на одной оси, въ видѣ креста Св. Андрея. 
Магараджа приготовлялся отправить эту прекрасную коллекцію на 
выставку, которая въ февралѣ мѣсяцѣ должна была открыться въ 
Агрѣ.

До нашего отъѣзда, король непремѣнно захотѣлъ повидать насъ еш;е 
разъ въ числѣ присутствуюіцихъ на охотѣ въ горахъ. Мѣсто сходки 
назначено бы.іо въ прелестномъ, маленькомъ дворцѣ, на берегу живо
писнаго озерка, въ разстояніи двѣнадцати лье отъ города. К ъ большо
му прискорбію князя шикари никакъ не могли поднять намъ тигра; но 
добыча была всетаки весьма разнообразна; кабаны, крапчатыя лани 
и наконецъ одинъ экземпляръ лаяш,аго оленя (cervulus aureus), го
лосъ котораго довольно удачно подражаетъ лаю собаки.
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Поросли высокой травы изъ рода каіапі, покрывающія эти пустын

ныя нагорныя равнины, изобилуютъ также красной дичью. Здѣсь можно 
встрѣтить любопытную птицу и.зъ породы grouse, шот.іандскихъ m oors 
но больше ростомъ, примѣрно съ цыпленка; опереніе походитъ немного 
на опереніе куропатки; гор.то бархатистое, темнаго цвѣта, крылья ши
рокія и заостренныя на концѣ. Лапы очень малы, а пальцы такъ корот
ки, что птица не умѣетъ сидѣть. Англичане называютъ ее rock pigeon 
«горный голубь», а индійцы «ракаг titter» горная куропатка. Къ ней очень 
трудно приблизиться, такъ какъ она держится всегда въ открытой мѣст
ности. Мясо ее очень вкусно и нѣжно.

По возвращеніи въ Долепоръ, Рана предоставляетъ въ наше распо
ряженіе нотребное количество вьючныхъ животныхъ для багажа, а так
же одного слона, на которомъ мы и отправились въ Гваліоръ. При про
щаньи, онъ даритъ намъ великолѣпный киллутъ изъ кашмирскихъ ша
лей и драгоцѣнностей.

18-ъо января. —  По утру мы выѣзжаемъ изъ Долепора. Большая 
англійская дорога пересѣкаетъ Чумбулъ въ разстояніи одного километ
ра отъ города; а такъ какъ плавучій мостъ черезъ Чумбулъ не слиш
комъ то удобенъ для перевоза с.іопа, то мы вынуждены сдѣлать крюкъ, 
чтобы найти бродъ. Уже впродолженіп цѣлаго часа мы путешествуемъ 
по оврагамъ, а удобнаго перехода не представляется. Наконецъ, въ од
номъ мѣстѣ, гдѣ русло рѣки имѣетъ не болѣе километра ширины, мы 
рѣшаемся спуститься. По другую сторояу возвышаются утесистые бе
рега, иззубрины коихъ смѣшиваются на горизонтѣ съ остроконечными 
вершинами горъ. Видъ открывается безпредѣльный, и, можно сказать 
вообще, что эта часть теченія Чумбула представляетъ одинъ изъ са
мыхъ грандіозныхъ пейзажей Индіи.

Нашъ слонъ медленно подвигается въ водѣ, ощупывая хоботомъ дно 
прежде чѣмъ поставить ногу. Фарватеръ середины имѣетъ въ ширину 
20  метровъ и такъ глубокъ, что слонъ принужденъ мѣстами плыть. 
Перебравшись на другую сторону, мы уже находимся на територіи могу
щественнаго Окинда; намъ предстоитъ еще нѣсколько километровъ 
пути по оврагамъ, прежде чѣмъ мы достигнемъ нормальнаго уровня ра
внины. Тутъ уже начинается большая дорога, извивающаяся длинной 
бѣлой .лентой между телеграфными сто.ібами по весьма плодородной, но 
совершенно голой мѣстности. Близъ Чаягды, деревни, живописно раски
нувшейся на берегу маленькой рѣчки, мы подъѣзжаемъ къ дакъ-бун-
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талову, вокругъ котораго уже расположилось на отдыхъ большая часть 
нашей свиты.

19-е января. —  Отъ Чангды до Гваліора насъ отдѣляетъ еще раз
стояніе въ трицать четыре километра. К рай представляетъ все ту 
же плоскую равнину, покрытую воздѣланными полями; на западѣ вы
рисовываются синеватыя вершины горной цѣпи. Въ девять часовъ, мы 
подъѣзжаемъ къ старинному индусскому мосту, переброшенному черезъ 
рѣку Сонкъ, противъ Нурабада. Мостъ этотъ, массивной гранитной 
постройки, покоится на семи аркахъ стрѣльчатой формы; съ каждаго 
конца возвышаются по два высокихъ обелиска; линія перилъ пересѣкается 
въ нѣсколькихъ мѣстахъ чатрисами. Это весьма замѣчательное сооруженіе 
д  одинъ изъ немногихъ существующихъ образчиковъ этого рода архи
тектуры, въ которой индійцы Д О С Т И Г .Л И  такой высокой степени совер
шенства. Мостъ былъ выстроенъ въ шестнадцатомъ вѣкѣ на деньги, со
бранныя обществомъ Гуссейновъ, филантроповъ - нищихъ, переходящихъ 
съ мѣста на мѣста, выпрашивая милостыню и продавая святое масло. 
Поэтому и моетъ носитъ названіе Тали-ка-пуль «мостъ продавца масла>

Нурабадъ былъ, во времена падишаховъ, значцте.льнымъ городомъ в 
считался столицею одной провинцій въ сѣверномъ Мальвѣ. Высокія 
зубчатыя стѣны съ четыреуго.іьными башнями и монументальными в о 
ротами, придаютъ ему еще и теперь красивый видъ. Мы останавли
ваемся въ немъ на короткое время, лишь для того чтобы осмотрѣть 
дворецъ, выстроенный императоромъ Луренгзебомъ; въ окружающемъ его 
саду находится мавзолей знаменитой Гуны Бегаумской, автора извѣстнаго 
произведенія Тасъ-би-Тасъ» и другихъ народныхъ поэмъ, умершей въ 
1 7 7 5  году.

По выѣздѣ изъ Нурабада, передъ нами уже ясно обозначаются хол
мы, окружающіе Гваліоръ; но прежде чѣмъ мы до нихъ добрались 
мы были еще задержаны однимъ непріятнымъ случаемъ. Намъ подарили 
въ Долепорѣ великолѣпный гаудахъ, съ бархатнымъ сидѣньемъ, укрѣ
пленномъ на двухъ деревянныхъ, покрытыхъ позолотою лебедяхъ.

По работѣ эту вещь можно было считать весьма старинною. Но вдругъ 
сидѣнье неожиданно разламываетея на двѣ части и мы должны считать 
себя обязанными чудесной случайности, что удержались и не расшиблись 
о мостовую. Положеніе было критическое; наши люди, уѣхавшіе впередъ, 
увели съ собой и лошадей, такъ что намъ не оставалось другого исхода, 
какъ продо.іжать дорогу пѣшкомъ возлѣ слона, несшаго на себѣ жалкіе 
обломки, еще не давно столь славнаго гаудаха. Пришлось покориться,

не смотря на едва выносимый солнечный зной. Въ одномъ километрѣ отъ 
Гваліора, мы встрѣтили крестьянина и положивъ на его телѣжку гаудахъ 
продолжали путь, сидя верхомъ на слонѣ. Въ такомъ то грустномъ по
ложеніи прибыли мы въ бунгаловъ Гваліора, мы, которые разсчитывали 
сдѣлать въ него тріумфальный въѣздъ, сидя на нашихъ вызолоченныхъ 
лебедяхъ.
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Гваліоръ.

Исторія Гва.ііора.— Крѣпость. —  Дворецъ короля Па.и>. Британскій ванда
лизмъ.— Храпы джаинсовъ.~Буддійскій храмъ.— Лощпна Урвая, тглн Стаст.ти- 

вая до.тіша.— Джайнизмъ.— Юго-востонныя раскопки.

Древній городъ Гва.ііоръ, который не надо смѣшивать съ современнымъ 
городомъ этого имени, равно какъ и съ магаратскимъ становиіцемь 
Скинда, расположенъ на вершинѣ крутой скалы, уединенной отъ ос
тальной цѣпи и имѣюш,ей сто двацать метровъ въ вышину и четыре 
километра въ длину. Его мѣстоположеніе и внѣшній видъ его укрѣпленій, 
надъ которыми возвышаются мпогочис.ленные памятники, напоминаютъ 
Читтору, славную столицу Мейвара.

Скала представляетъ базальтовый отрубокъ съ верхнимъ слоемъ изъ 
песчаника, стоящій какъ передовой сторожъ на часахъ у входа въ до- 
.лину, гребни которой нависли надъ ней и придавили ее съ трехъ сторонъ.

Надъ откосами, образующими ея основаніе, возвышаются остроконечные 
утесы, настоящія природныя твердыни, на которыхъ размѣстились го
родскія укрѣпленія, увѣнчиваюш,ія всѣ шероховатыя вершины. Эти 
укрѣпленія образуютъ линію въ восемь килохметровъ вокругъ плато въ 
двѣ  тысячи девятьсотъ метровъ длины.

По ин^іусскимъ легендамъ, Гваліоръ основанъ за нѣсколько вѣковъ 
до-Рождества Христова. Очевидно, что эта скала, благодаря своему 
нрекрасному природному положенію, должна была съ раннихъ временъ 
остановить на себѣ вниманіе арійскихъ колонистовъ изъ долины Чумбу - 
да; первыми поселенцами ея были конечно нустынники, которыхъ про

изводили въ сто.ль большемъ числѣ философскія школы Индіи въ седь
момъ и шестомъ вѣкахъ, предшествовавшихъ христіанской эрѣ, чему 
доказате-гьствомъ служитъ безчисленное множество пещеръ, выдолблен
ныхъ рукою че.іовѣка, которыя тянутся съ обѣихъ сторонъ свалы. В ъ 
2 7 6  году нѣкій король Сурія Сена обвелъ стѣнами часть плато, а въ 
7 7 3  году ПІандела Сурадье Паль дополнилъ систему защиты, распро
странивъ линію укрѣпленій на всю скалу. Крѣпостью владѣли кучва- 
гасы до вступ.іенія на престолъ короля Тей П аль Даола, который, по 
отнятіи у него владѣній въ 967 году шоганами, положилъ основаніе 
династіи Амбера. Полководецъ су.ітана Ш агаба Удина, ЕутубъЭйбекъ, 
отнялъ крѣпость у шогановъ въ 1197  году; трицать восемь лѣтъ спустя 
она была еще разъ взята императоромъ Альтамшемъ послѣ долгой 
осады. Въ 1410  году ею овладѣли туарскіераджнуты и держа.іись тутъ 
до 1 5 1 9  г., когда она перешла къ Делійской воронѣ усиліями Ибрагима 
Лоди. Со времени распаденія могольской имперіи, она по очереди пе
реходила то къ ятамъ, то къ  магаратамъ. В зятая пристуиомъвъ 1 7 8 4  
году генера.томъ Понгамомъ, она была отдана Свинду трактатомъ 
1 8 0 5  года.

Но этимъ не окончились превратности судьбѣ старинной крѣпо
сти. В ъ 1857  г., когда магараджа Скиндіи отказался оказать содѣйствіе 
возстанію, крѣпостью завладѣли мятежники, подъ начальствомъ 
й ен а  Сагиба. Генера.зъ Гугъ Розъ вытѣснилъ ихъ изъ нея, р аз
ставивъ орудіе на высотахъ плато. Подъ предлогомъ охраны молодаго 
короля противъ возмущенія его подданныхъ, англичане остались тутъ 
хозяйничать; затѣмъ, довольные, что благопріятный случай доста
вилъ имъ это положеніе въ сердцѣ королевства, они затянули 
очищеніе іфѣпости на долгій срокъ, такъ что они и до сихъ 
поръ еще тутъ распоряжаются какъ настоящіе господа. Знамя 
Скинда продо.лжаетъ развѣваться надъ крѣпостью, но въ нее войти не 
можетъ никто.

Частыя осады, которымъ подвергался старый городъ, выжили изъ не
го мало по малу всѣхъ жителей; нынѣ, стѣны окружаютъ лишь груды 
развалинъ и мусора, надъ которыми еще возвышаются кое гдѣ горде
ливо нѣкоторыя изъ самыхъ образцовыхъ индійскихъ памятниковъ, чу
домъ уцѣіѣвшіе отъ всеобщаго разгрома. Но что не могли разрушить 
время и ужасы войны, то сметаетъ съ лица земли суровый вандализмъ 
англійскихъ инженеровъ. Храмы и дворцы стѣсняютъ производство ихъ 
работъ, ноэтому они и.чъ разбираютъ, а изъ матеріаловъ, зайот.иво со© ГП
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храняемыхъ, выстроиваютъ уродливые бунгаловы и казармы для гарни
зона. Даже и я прибылъ уже слишкомъ поздно: многіе памятники со
всѣмъ исчез.ли, и путешественникъ, который явится сюда черезъ нѣсколь- 
колько лѣтъ, не найдетъ даже и слѣда изъ описываемыхъ мною въ на- 
стояіцее время.

Нынѣшній городъ Гваліоръ разстилается на сѣверъ и востокъ отъ 
крѣпости, прижатой къ отлогости скалы рѣкой Савунрика. Это еш;е 
большой и красивый городъ, хотя основаніе новой столицы въ 
двухъ километрахъ отсюда нанесло ему смертельный ударъ. Въ немъ 
еш,е считается отъ тридцати до сорока тысячъ жителей, но знать и 
крупные комерсанты послѣдовали за дворомъ въ Дашкаръ. Его дома 
изъ тесаннаго камня всѣ по большей части изящной архитектуры; у.ли- 
цы узки и красивы. Весьма вѣроятно, что въ нача.лѣ вокругъ крѣпости 
находились обширныя предмѣстья, и что городъ достигъ своихъ на
стоящихъ размѣровъ лишь въ шестнадцатомъ вѣкѣ. Въ немъ не сохрани
лось ни одного памятника, предшествовавшаго этому времени; единствен
ные, справедливо заслуживающіе упоминанія суть: Джмма Мусьджидъ, 
прекрасная мечеть, величественнаго характера, съ двумя высокими ми
наретами по бокамъ и интересная тріумфальная арка, Гатти Дурвазе 
<Сдоновые ворота», сооруженная на вершинѣ холма, ири входѣ въ го
родъ.

Рынки Гваліора ведутъ торговлю нѣсколькими спеціальными пред
метами, состав.ляющими его личное достояніе; здѣсь фабрикуютъ шел
ковыя ткани, вытканныя золотомъ для тюрбановъ, сарри или женскіе 
бумажные шарФЫ и любопытныя издѣлія изъ красной камеди, весьма 
яркаго и прочнаго цвѣта. Этими предметами производится довольно 
значительная торговля.

Двѣ лѣстницы, высѣченныя въ скалѣ, одна на западѣ, другая съ вос
тока ведутъ въ крѣпость. Та, которая съ восточной стороны, весьма 
замѣчательна, такъ какъ ея сооруженіе представляло значительныя 
трудности: приходилось выворачивать изъ горной массы огромныя глы
бы; она древнѣйшаго происхожденія, и, не смотря на свою крутизну, до
ступна для лошадей и слоновъ.

Чтобы добраться до нея, нужно пройти нижній городъ во всю его 
длину. Входъ охраняется зубчатой оградой и разставленными вокругъ 
караульными. Возлѣ крѣпости виднѣется изъ за окружающихъ его де
ревьевъ большой дворецъ, фасадъ котораго украшенъ синею эмалью. П я 
теро монументальныхъ воротъ, расположенныхъ на раз.личной высотѣ,

отбиваютъ охоту подняться до нихъ— такъ трудно восхожденіе; ворота 
эти еще снабжены опускными рѣшетками и состоятъ изъ тяжелыхъ, око
ванныхъ желѣзомъ, половинокъ. Первые ворота имѣютъ видъ превосход
ной тріумфальной арки въ сарацинскомъ стилѣ, украшенной цѣлымъ 
этажемъ маленькихъ колоннъ. По другую сторону этой арки начинается 
широкое и хорошо содержимое шоссе, но все таки представляющее дол
гій и утомительный путь; тутъ начинается также для археолога цѣлая 
серія монументовъ, барельеФОвъ, пещеръ, цистернъ, расположенныхъ по 
всему протяженію пути какъ въ музеѣ; равно заслуживаютъ вниманія 
и скалы, нависшія надъ дорогой; въ нихъ находится много комнатъ, 
престоловъ, статуй, до которыхъ добираешься по узкимъ,причиняющимъ 
головокруженіе тропинкамъ, что необходимо требуетъ твердой и при
вычной ноги.

Между третьими и четвертыми воротами помѣщаются обширные 
бассейны, выдолбленные въ скалѣ такъ глубоко, что едва можно раз- 
.личить въ темнотѣ ихъ дно, и берущіе воду отъ ключей. Поверхъ воды 
возвышаются капители колоннъ, поддерживающихъ потолокъ. Идущая 
возлѣ этихъ бассейновъ каменная стѣна была выровнена и украшена 
многочисленными барельефами; одинъ изъ самыхъ большихъ изобража
етъ слона съ сидящимъ на немъ веаднико.мъ; не смотря на изуродованіе 
его все таки еще можно хорошо разобрать; немного далѣе виднѣется 
изображеніе Сивы.

Противъ четвертыхъ воротъ находится небольшой, очень древній 
храмъ. Его относятъ къ пятому вѣку. Онъ высѣченъ изъ одной цѣль
ной каменной глыбы и представляетъ четыреугольную комнату, которой 
предшествуетъ нбристиле, а  вершину увѣнчиваетъ пирамидальная стрѣ • 
.іа; конецъ послѣдней былъ отломанъ и замѣненъ небольшимъ куполомъ, 
сложеннымъ изъ кирпичей: дверь святилища и престолъ окружаютъ 
нѣсколько статуй.

На самой вершинѣ лѣстницы разстилается величественный фасадъ 
дворца короля Паль, находящаго на самомъ гребнѣ пропасти. Этотъ фа
садъ поддерживается шестью башенками и прорѣзывается небольшимъ чи
сломъ широкихъ отверстій, украшенныхъ балконами и пилястрами; высѣ
ченныя изъ камня и разбросанныя по массивной стѣнѣ полосы, арки, а 
также переплетающіяся между собою нити придаютъ ему совершенно 
особенную легкость и изящество. Окна украшаютъ мозаичныя рамы 
изъ эмальированныхъ кирпичей, изображающихъ пальмовыя деревья 
на голубомъ фонѣ. Н адъ башенками возвышаются фонари, расположен-© ГП
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ныя между двойнымъ рядомъ колоннъ. Трудно нрѳдставить себѣ что 
либо грандіознѣе и изящнѣе этой огромной массивной постройки, слу
жащей въ одно и тоже время дворцомъ и крѣпостью.

В ъ южномъ углу находится порталъ, того же стиля и черезъ кото
рый проникаютъ внутрь крѣпости. По входѣ въ эти ворота вступаешь 
въ узкій проходъ, ограниченный боковыми фасадами дворца. Эти 
послѣдніе выстроены по тому же плану какъ и лицевой фасадъ, но съ 
тою разницею, что здѣсь камень уже совершенно исчезаетъ подъ пест
рыми украшеніями; мозаичныя гирлянды, канделябры, утки, слоны, 
павлины, выложенныя эмальированными кирпичами и представляющія 
въ общемъ смѣсь различныхъ цвѣтовъ, голубаго, каштаннаго, зеленаго, 
золотаго, придаютъ этой огромной каменной стѣнѣ лишенной отверстій, 
ни съ чѣмъ несравнимое изящество. Кирпичи, образующіе эти инкрустаціи 
такъ ярки, самые оттѣнки ихъ такъ мягки и нѣжны, что прихо
дится только удивляться, какъ они могли просуществовать десять сто
лѣтій и остаться безъ перемѣны. Подобной архитектурной фактазіи,- 
ухитрившейся придать такую легкость простой массивной стѣнѣ, я не 
знаю другой во всемъ свѣтѣ.

Способъ, къ которому прибѣгали индусы первыхъ вѣковъ для 
эмальированной отдѣлки кирпичей, остановилъ на себѣ вниманіе ком
петентныхъ лицъ. Природа этой эмали еще не опредѣлена съ точно
стію; думаютъ, что это просто металлическая глазурь, наведенная про
цессомъ обжиганія. Во всякомъ случаѣ, цвѣтъ этихъ кирпичей не есть 
только видимый наружный слой; онъ проникаетъ самый составъ ихъ, 
такъ что они становятся прозрачными. Относительно качества кирпи
чей также существуетъ разног.іасіе: одни считаютъ ихъ сдѣланными 
изъ обоженной кремнистой глины, другіе же изъ простаго природнаго 
песчаника; судя по наружному виду, первая гипотеза заслуживаетъ бо- 
•лѣе вѣроятія.

Время сооруженія этихъ фасадовъ достовѣрно неизвѣстно; извѣстно 
только, что они выведены раджпутскимъ княземъ, по имени Паль. Такъ- 
какъ этимъ именемъ назывались многіе князья Еанделасовъ и Е учва- 
гаеовъ, то трудно сказать что либо опредѣ.леняое, кромѣ того, что по
стройку надо отнести къ седьмому или восьмому вѣку.

Дворецъ королей Гваліора занимаетъ обширную площадь на восто
кѣ  плато; но онъ сооруженъ не однимъ княземъ; самыя старинныя ча
сти его могутъ быть отнесены къ шестому вѣку. Еаж дая династія при
бавляла что либо свое въ  общей массѣ сооруженій; монголы, даже в
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тѣ, оставили до себѣ слѣды. Англичане весьма дѣятельно стараются 
упростить трудъ археолога, уничтожая эти драгоцѣнные документы 
исторіи Индіи. Уже всѣ постройки по дѣвой сторонѣ отъ восточныхъ 
воротъ срыты и та же участь ожидаетъ и все остальное.

Внутренность дворца Паль чрезвычайно проста; этажи, предше
ствуемые рядомъ четыреугольныхъ столбовъ, выходятъ на большіе 
мощеные дворы; комнаты низкія съ гладкими потолками.

Въ числѣ этихъ построекъ, можно отыскать и часть стариннаго 
дворца королей Ваихнавасовъ, воздвинутаго въ первыхъ вѣкахъ; стѣ
ны его очень толсты и прорѣзываются треугольными отверстіями, а. 
планъ вообіцв напоминаетъ корридоры мексиканскихъ храмовъ. Жаль, 
что работы по разломкѣ этой части дворца уже весьма подвину.тись 
впередъ.

Сѣверная оконечность плато, которая постепенно опускается, вся 
была занята нѣкогда дворцами императоровъ Акбера и Жеангира. 
Здѣсь вы не найдете величественнаго характера, отличаюш;аго зданія 
Агры и Дели; видно, что тутъ была лишь незначительная, провин
ціальныя резиденція; впрочемъ, здѣсь еіце замѣчательны изяш,ный Де- 
вани-касъ и маленькій ценанахъ оъ красивыми галлереями.

Отъ домовъ стараго города остались лишь груды обломковъ, ра
стянувшихся по всему плато и поднимающихъ его уровень, въ нѣко
торыхъ мѣстахъ болѣе чѣмъ на пять метровъ. Траншеи, проведенныя 
англичанами вдоль и поперегъ этихъ кучъ камня и мусора, обнаружи
ли существованіе нѣсколькихъ послѣдовательныхъ слоевъ развалинъ, 
что доказываетъ, что городъ нѣсколько разъ разрушаемый, подымался 
вновь и отстроивался на уравненныхъ съ почвою обломкахъ. Эти ра
боты привели къ находкамъ монеты и утвари, но мнѣ неизвѣстно во
спользовались ли ими для точнаго опредѣленія годовъ исторіи Г в а 
ліора.

Н а  одномъ изъ выступовъ восточнаго склона горы'возвышается им
позантная масса храма Адинатъ, одно изъ образцовыхъ произведеній 
архитектуры джаиновъ шестаго вѣка.

Храмъ выстроенъ крестообразно. Чаорщ или часть, предназначен
ную для вѣрныхъ, увѣнчиваетъ куполъ, достигающій около двадцати 
пяти метровъ высоты; пирамидальная стрѣла, водруженная на святи
лищѣ, должна была имѣть величину въ два раза большую, но она об
рушилась. Все зданіе стоитъ на пьедесталѣ, въ два метра вышиною, 
украшенномъ изваяніями. Чаори предшествуетъ портикъ ве.іичествен-© ГП
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наго характера, черезъ который проникаешь во внутренность храма, 
обширную залу, окруженную галлереями, идущими въ два этажа и от
крытыми съ наружной стороны. В ъ глубинѣ находится темная часов
ня, чудо ваянія, нынѣ лишенная своего идола; съ обѣихъ сторонъ вы
двигаются два балкона, образующіе крайніе вы'ступы боковыхъ при
дѣловъ. И зъ середины залы возвышаются четыре огромныхъ, четыре- 
угольныхъ столба, которыми поддерживается тяжелый каменный пото
локъ; въ широкое круглое отверстіе, продѣланное въ потолкѣ, вид
нѣется верхушка купола, поддерживаемая безчисленными пилястрами, 
и кажущаяся вс.лѣдствіе этого какъ бы висящею надъ залою. Общій 
видъ зданія представляетъ такое обиліе деталей, о которомъ можетъ 
дать понятіе только лишь фотографія; къ несчастію, мусульманскій ван- 

* дализмъ сдѣлалъ и тутъ свое дѣло, обезглавивъ и изуродовавъ боль
шинство статуй. Почти всѣ скульптурныя изображенія представляютъ 
скорѣе выпуклую работу (ronde bosse) чѣмъ барельефъ. Въ особенно
сти слѣдуетъ обратить вниманіе на великолѣпные арабески, украшаю
щіе столбы; они просто выгравированы на гладкомъ камнѣ въ видѣ 
впадинъ и ячеекъ, съ рѣзкими, ясно обозначенными, ребрами.

Этотъ храмъ можетъ быть отнесенъ къ числу самыхъ прекрасныхъ 
произведеній Ведвавана, рядомъ съ Араи-динъ-ка-Йопра Аймира и 
святилищами горы Абу. Англичане, повидииому, хотятъ его пощадить; 
но этого недостаточно, такъ какъ старый гранитный колоссъ пришелъ 
уже въ такую ветхость, что если его не поддержатъ немедленно, пер
вый же ураганъ непремѣнно опрокинетъ его.

Въ серединѣ небольшой шлощадки, лежащей передъ храмомъ Ади- 
ната, возвышается гранитный столбъ въ двѣнадцать или тринадцать 
метровъ вышины; онъ имѣетъ круглую форму, гладкую • поверхность ж 
до сорока сантиметровъ въ діаметрѣ при основаніи, значительно съ- 
уживающемся къ верхушкѣ, которую увѣнчиваетъ легкая капитель. 
Это одна изъ тѣхъ колоннъ, по имени Латсъ или Латтисъ, какія буд
дисты ставили возлѣ Хаитасовъ; на ней нѣтъ никакой надписи. Она 
бы.ла, безъ сомнѣнія, сдвинута джаинами съ ея первоначальнаго мѣста 
и поставлена ими при входѣ въ храмъ Адинатъ.

Возлѣ большаго храма находи.лось значительное число религіозныхъ 
зданій, принадлежавшихъ, почти всѣ безъ исключенія, джаинамъ. Во 
время моего перваго посѣщенія, англичане работали надъ ихъ унич
тоженіемъ; когда я возвратился черезъ нѣсколько мѣсяцевъ назадъ, 
ихъ з̂ же болѣе не существовало. Разрушеніе этихъ храмовъ вывело на

«вѣтъ божій множество древнихъ статуй, запрятанныхъ въ нижней ча- 
. сти храмовъ, и въ томъ числѣ нѣско.лько буддійскихъ.

Недалеко отсюда тянулась широкая ограда, разсѣкавш ая плато на 
двѣ части по всей его длинѣ; это, по всей вѣроятности, стѣна города 
Сурія Сена; ее хотѣли взорвать. Къ внутреннему фасаду этой ограды 
прилегали многочисленныя часовни; въ одной изъ нихъ я  нашелъ, меж
ду различнаго рода обломками, прекрасную статую, изображавшую жен- 
ш,ину, лежащую на спящемъ львѣ; изящество этой группы, чистота и 
нѣжность контуровъ сообщали ей греческій характеръ. Л  указа.лъ 
на нее сопровождавшему меня офицеру и это все.ляетъ въ меня надеж
ду, что я  помѣша.тъ ея уничтоженію.

Мы подходимъ наконецъ къ храму Вигара, одному изъ самыхъ за
мѣчательныхъ .зданій Гваліора. Помѣщаясь въ самомъ центрѣ плато, 
онъ достигаетъ своей монументальной каменной башней болѣе ста двад
цати футовъ высоты; его видно на равнинѣ издалека. Общимъ распо
ложеніемъ своимъ онъ нисколько не напоминаетъ какой либо родъ ар
хитектуры изъ тѣхъ, которые оставшіи по себѣ слѣдъ въ Индустанѣ; 
онъ напоминаетъ скорѣе тяжелые гопурашы храмовъ Деккана. Нижняя 
часть зданія дс сорока футовъ въ  вышину, образуетъ параллелепипедъ, 
поддерживающій пирамив,у, раздѣленную на пять этажей, украшенны
ми рѣзной работой фризами и рядами нишъ; вершина заключается к а 
менной крышей, округленной въ видѣ арки. Съ лицеваго фасада под
водитъ къ храму обширный портикъ, обрушившійся куполъ котораго 
не позволяетъ судить объ его первоначальномъ видѣ. Нижній этажъ 
храма занятъ пространной залой, въ которой стояла нѣкогда огромная 
статуя Будды, силуэтъ котораго сохранился и до сего времени на внут
ренней стѣнѣ; выше расположены комнаты, сообщающіяся съ пятью 
этажами пирамиды. Вортика.тьныя стѣны цоко.ія украшаютъ лишь че- 
тыреугольныя двери, съ возвышающимися надъ ними рѣзными фронто
нами; что же касается до пирамиды, то ея большія стѣнки покрываютъ 
лишь слабо намѣченныя полосы, разрытые ящики и ниши; идоловъ же 
нѣтъ ни одного; а маленькія стѣнки покрыты нѣсколькими подража
ніями большому окну, въ видѣ подковы, буддійскаго храма Висвакар- 
ма въ Эллорѣ. Плинтусы главнаго входа украшены замѣчательной ра
боты барельефами, изображающими группы женщинъ несущихъ знаме
на; они имѣютъ большую аналогію съ скульптурными изображенія- 

, ми, покрывающими храмъ Санхи.
Этотъ храмъ относили до сего времени къ произведеніямъ школы
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Ведиявана, между тѣмъ какъ это мнѣніе не нодтверждается ни одною- 
надписью. Я  же думаю, что онъ буддійскаго происхояіденія, и и  по 
крайней мѣрѣ принадлежитъ къ пере.ходной эпохѣ, предшествовавшей 
возрожденію джайнизма; полнѣйшее отсутствіе идоловъ, чисто орнамент
ный характеръ его скульптурныхъ украшеній и аналогія, существующая 
между нѣкоторыми изъ нихъ и украшеніями подлинныхъ буддійскихъ 
памятниковъ, достаточны, чтобы усумниться въ его происхожде
ніи отъ Джайна. Если принять въ соображеніе общій видъ зданія 
и его внутреннее распо-ложеяіе, мы не найдемъ тутъ ничего общаго съ 
самыми извѣстными памятниками зодчества джаиновъ, тогда какъ на
противъ мы должны признать разительное сходство въ его планѣ съ 
Вигарами, описанными Гіуэномъ Уаягомъ, а также съ памятниками 
Южной Индіи, которые знаменитый археологъ Фергюсеонъ считалъ лишь 
копіями этихъ самыхъ Вигаровъ.

Было бы крайне важно опредѣлить въ точности происхожденіе этого 
памятника, такъ какъ, если бы его можно было признать буддійскимъ,- 
то онъ оказался бы единственнымъ представителемъ тѣхъ безчисленныхъ 
Бигаръ, прекрасное описаніе коихъ остави.іи дамъ китайскіе путеше
ственники четвертаго и седьмаго вѣковъ. Одно не под.іежитъ сомнѣнію,, 
что джайны завладѣли храмомъ въ неизвѣстную эпоху и приспособили 
его къ своему культу.

Возлѣ этого храма вытянулись д.іинною по.іоеою анг.іійскія казармы; 
онѣ очень обширны, хорошо венти.лированы, опрятно содержатся и чудесно 
приспособлены къ ус.!іовіяиъ этого убійственнаго климата. По другую 
сторону казармъ, въ скалѣ вырыты большіе пруды, напоминающіе пруды 
Читтора; въ нихъ склопляютъ дождевую воду, чтобы вознаградить пол
нѣйшій недостатокъ въ ключахъ на плато; но эти пруды представляютъ 
слишкомъ большую, открытую для солнечныхъ лучей площадь, и вода 
въ нихъ быстро становится вслѣдствіе этого мутною и солодковатою.

Почти въ самомъ центрѣ плато, съ его западной стороны, скала отъ 
внутренняго переворота раздвоилась, такъ что вс.іѣдствіе этой трещины 
образовалось узкое и глубокое ущелье, сжатое между двумя остроко
нечными каменными громадами. Э го ущелье прозвано индѣйцами Урва и; 
ему то обя-шна гора своею давнею извѣстностью.

Эта мрачная бездна, куда лучи со.гпечные проникаютъ лишь на самое 
короткое время, задержанные страшными, нависшими надъ нею камен
ными г.лыбами, должна была илѣпить мистическихъ философовъ гянно- 
софистовъ; они нашли тутъ, кромѣ того, многочисленные ключи, къ ко-
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’горыхъ держится ііостояішая свѣзхесть, и въ лощинахъ развивается, 
вслѣдствіе этого роскошная, анормальная для страны, растительность. 
Урваи сдѣлалось главнымъ театро.мъ ихъ таинствъ, и по всей длинѣ 
долины выстроились ряды колоссальныхъ идоловъ Тиртанкарсовъ. Было 
би трудно отыскать, даже въ Индіи, другое мѣсто болѣе чудесно при
способленное природою къ назначенію— служить храмомъ одною изъ 
первобытныхъ религій человѣка. Даже теперь, когда спусісаешься на 
дно этой пропасти, (которую англичане окрестили странішиъ имеііейгй^ 
■Счастливой Долины), васъ поражаетъ полный величія и таинственности 
видъ этого природнаго храма. Васъ охватываетъ со всѣхъ сторонъ хо
лодный. сырой воздухъ и вдругъ, сквозя между ііеренутанными нитями 
ліанъ, передъ вами встаютъ во мракѣ гигантскія фигуры, съ выкра
шенными глазами, съ загадочными лицами сфинксовъ. Каковъ же дол
женъ былъ быть трепетъ неофита, приведеннаго въ первый разъ въ это 
святилище ц созерцающаго въ священномъ ужасѣ эти огромные пре
столы, этихъ идоловъ, эти пещеры, изъ которыхъ вырывается какой то 
странный свѣтъ, когда даже европеецъ, съ его скецт'ицизмо.мъ, ее мо
жетъ не содрогнуться, проникнувъ въ эту таинственную долину!

Но Урваи также пережилъ свое время! Когда я возвратился сюда 
въ декабрѣ 1867  года, деревья были уже срублены статуи разбива
лись въ дребезги подъ молотками рабочихъ и лощина покрывалась на
сыпью новой дороги, прокладываемой англичанами, насыпью, въ кото
рой покоятся въ хаотическомъ смѣшеніи дворцы Ш апделасовъ и Туя- 
ровъ, идолы буддистовъ и джаиновъ!

Скалы образуютъ съ каждой стороны лощины перпендикулярныя 
стѣны въ тридцать метровъ выпшя.ч, стоящія на крутомъ откосѣ дна. 
Лѣвая стѣна покрыта на протяженіи пятисотъ шаговъ статуями, высѣ
ченными въ самой скалѣ; эти статуи изображаютъ всѣхъ джаинскихъ 
Тиртанкарсовъ; ихъ изрядное количество и они представляютъ все
возможные размѣры, начиная съ идола въ одинъ футъ вышиною и до 
колоса БЪ двадцать метровъ. Тиртанкарсы изображены или во весь 
ростъ, съ опущенными руками, или въ сидячемъ положеніи, съ кресто
образно сложенными ногами, въ обыкновенной позѣ поклонниковъ Будды. 
Тѣла совершенно голыя, члены крѣпкіе и непропорціональные; .лица 
напоминаютъ египетскихъ сфинксовъ: тѣ же огромные г.лаза, тѣ же 
толстыя губы и ушныя мочки, доходящія до плечъ; голову покрываетъ 
круглая митра, украшенная маленькими шариками; нѣкоторые путеше
ственники принимали эти шарики за шерстяные завитки, характери-© ГП
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зующіе прическу негровъ и вывели отсюда заключеніе, что типъ и д о л ф  

африканскій. Каждая статуя помѣщается на престолѣ, отмѣченномъ 
санхуномъ, или отличительнымъ знакомъ Тиртанкара и изолирована въ 
выдолбленной нишѣ съ приподнятымъ на верху балдахиномъ.

Одну изъ главныхъ группъ состовляетъ группа Тиртанкара Ади- 
ната, баснословнаго основателя религіи джаиновъ. Всѣ эти идолы те
перь совершенно заслонены новымъ шоссе, проложеннымъ англичанами. 
Не много далѣе возвышается статуя Парусната; она помѣщается въ 
глубокой нишѣ и имѣетъ въ вышину не менѣе шестидесяти футовъ. 
В ъ скалѣ находится также много небольшихъ четыреугольныхъ ком
натъ , которыя служили жилищемъ священникамъ; одна изъ этихъ 
комнатъ заключаетъ въ себѣ очень хорошенькую модель храма, высѣ
ченнаго изъ цѣльнаго куска песчаника.

Правая стѣна менѣе богата статуями, хотя и въ ней есть нѣсколько 
интересныхъ группъ. Замѣчательнѣе другихъ пещера Тиртанкарсовъ, 
Это —  углубленіе, которому предшествуютъ нѣсколько сводовъ и въ 
которомъ помѣщаются три волоса, въ двадцать футовъ вышины. Лицевой 
фасадъ пещеры обрушился так ъ , что обломки дѣлаютъ затруднитель
нымъ доступъ въ нее.

Не было найдено ни одной надпири, которая обозначала бы съ точ
ностью эпоху появленія этихъ статуй; Принсепсъ разобралъ, впрочемъ, 
въ одномъ мѣстѣ имя нѣкоего короля Тарапани или Таранама, царство
вавшаго въ третьемъ столѣтіи нашей эры. Весьма вѣроятно, что пе
щеры Урваи относятся къ многовѣковому періоду времени, начиная не
задолго до нашей эры и кончая девятымъ вѣкомъ.

Изъ всѣхъ религій, которыя существовали или существуютъ и те
перь въ Индіи, джайнизмъ, конечно, одна изъ религій, заслуживающихъ 
нашего особеннаго вниманія; она то оставила намъ самую чудесную 
коллекцію памятниковъ отъ базиликъ горы Абу до Кеерутъ-Кумбъ 
въ Ш итторѣ.

Джайны владѣютъ многочисленными книгами религіознаго содержа
нія, переводъ которыхъ пролилъ бы новый свѣтъ на отдаленныя эпохи 
исторіи Индіи. Если вѣрить имъ, начало джайнизма было положено за 
нѣсколько сотъ лѣтъ до Рождества Христова; во всякомъ случаѣ, одно 
кажется несомнѣннымъ, что онъ существовалъ еще до появленія Сакья- 
муни, и даже легко можетъ быть, какъ увѣряютъ, что ученіе послѣд
няго есть только передѣлка ученія джаиновъ. Буддисты признаютъ къ 
тому же Магавира, послѣдняго Тиртанкара джайна, наставникомъ Сакьи.

ч

Д  жайны, съ своей стороны, считаютъ буддистовъ еретиками, и во всѣ 
времена преслѣдовали ихъ своею ненавистью. М аііа Ііпкага, священ
ная книга Бирмановъ, говоритъ, что Могдалаяна, глава апостоловъ 
Сакьи, былъ отравленъ «раганами, монахами-еретиками, которые ж и
вутъ въ состояніи по.шѣйшей наготы>, въ коихъ нужно признать джаи
новъ.

Первыя буддійскія книги переполнены намёками на этихъ голыхъ 
философовъ, ихъ закоренѣлыхъ враговъ, въ которыхъ нельзя не видѣть 
никого другого кромѣ тѣхъ же джаиновъ, такъ какъ  нагота идоловъ 
и философовъ считается ихъ основнымъ правиломъ. Мы узнаемъ еще 
джаиновъ въ описаніи, которое даетъ намъ Магаванцо о сектѣ Souasti- 
cas; это слово происходитъ отъ суасти или мистическаго креста, сим
вола, употребляемаго еще въ одной изъ современныхъ намъ джаин- 
скихъ сектъ. Книга буддистовъ гласитъ, что эти суастики назы
вали себя Тиртакарами или «чистыми», исповѣдывали атеистическое 
ученіе и отличались возмутительнымъ безстыдствомъ. Дѣйствительно, 
джайны отрицаютъ существованіе Бога и считаютъ природу несотво
ренною и вѣчною; все, что существуетъ, существовало и прежде, и не 
подвергалось никакимъ другимъ измѣненіямъ, кромѣ происшедшихъ отъ 
преднамѣренныхъ дѣйствій существъ, населяющихъ міръ. По ихъ уче
нію, душа, не умирающая, странствуетъ до тѣхъ поръ, пока не достиг
нетъ M okcha «вѣчнаго блаженства», гдѣ она сохраняетъ свою незави
симость и существованіе, не смѣшиваясь, какъ у буддистовъ, въ верхо
вномъ средоточіи. Я  уже замѣтилъ выше, что они считаютъ наготу 
символомъ.

Если я распространяюсь объ этомъ, то потому, что большинство 
писателей, преклоняясь передъ геніемъ Сакья Муни, хотѣли сдѣлать 
его основателемъ самостоятельной религіи, тогда какъ, по признанію 
его же учениковъ, онъ былъ лишь реформаторомъ. Поэтому, сходство 
буддизма и джайнизма было этимъ писателямъ не по нутру, и вотъ, д.ля 
того чтобы отдѣлаться отъ послѣдняго, они отнесли его начало лишь 
къ  эпохѣ паденія буддизма, то есть къ восьмому вѣку, тогда какъ въ 
дѣйствительности, это было лишь временемъ его возрожденія.

Я  думаю, что даже трудно доказать, что буддизмъ преобладалъ въ 
какую бы то не было эпоху въ Индустанѣ. Справедливо, что онъ имѣлъ 
при Асокѣ одинъ моментъ славы и могущества, но онъ успѣлъ проник- 
путь только лищь въ нѣкоторые общественные классы, и то не былъ въ 
♦остояніи долго у нихъ удержаться. Одинъ изъ спутниковъ Александра
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Македонскаго, Елетархъ, оставивъ намъ описаніе главныхъ сектъ Индіи, 
упоминаетъ о голыхъ людяхъ, что, очевидно, заставляетъ пред
полагать джаиновъ, такъ какъ извѣстно, что буддисты гнушались 
наготы. Позднѣе, во второмъ и третьемъ вѣкахъ, намъ датотъ свѣдѣнія 
объ индійскихъ гиинософистахъ Климентъ Александрійскій, Порфирій, 
Палладій и ѳивекіе схоластики. Уже во время путешествія китайца 
Фа-Гіанъ (3 9 9  — 415), буддизмъ бы.лъ господствующей религіей лишь 
на сѣверѣ Индіи; но, когда за нимъ послѣдовалъ въ Индію Буэнъ- 
Чангъ (6 3 2 — 640), поклонниковъ Будды оставалось уже несравненно 
меньшее число по отношенію къ голымъ еретикамъ, какъ онъ ихъ н а
зываетъ.

Начиная съ этого времени, мы имѣемъ возможность слѣдить за не
прерывными успѣхами джайнизма. Въ восьмомъ в ѣ кѣ , философъ 
А харія Сена заключаетъ съ Ваихнавасами союзъ, который приводитъ, 
спустя вѣкъ, къ полному паденію буддизма. Раджпуты, обращенные въ 
дгкаинизмъ, уничтожаютъ всѣ династіи и занимаютъ весь Индустанъ. Это 
былъ самый блестящій періодъ для гимнософистовъ; они распростра
нились отъ Гималая до мыса Еоморина, покрывъ всю эту огромную 
страну своими великолѣпными памятниками.

Въ двѣнадцатомъ вѣкѣ, отпаденіе раджпутовъ отняло у джаиновъ 
часть ихъ прежняго вліянія; брамины совратили классъ воиновъ къ 
новому пантеизму, предложивъ имъ титулъ и прерогативы древнихъ 
кшатріевъ. Но если они потеряли раджпутовъ, которымъ пришелся болѣе 
по вкусу культъ суроваго Исвара, за то они удержа.ли за собою боль
шинство у вліятельнаго класса купцовъ, подѣливъ ихъ съ Ваихнава
сами. Даже и теперь еще они держатъ въ своихъ рукахъ все богатство 
Индіи и считаютъ въ числѣ своихъ единомышленниковъ представите
лей первыхъ торговыхъ фирмъ Бомбея и Калькутты.

Они распадаются на двѣ секты, digam baras и swetambaras; эти по
слѣдніе ничто иное какъ буддисты, возвратившіеся къ первобытному 
культу тиртанпаровъ. К ъ двадцати четыремъ тиртанкарамъ или фило
софамъ первоначальнаго джайнизма, причисленнымъ къ разряду боговъ, 
они присоединили еще всѣхъ божествъ культа Вишну. Но они отодви
гаютъ послѣднихъ на второй планъ и ставятъ ихъ изображенія только 
лишь снаружи храмовъ.

Идолы тиртанкаровъ отличаются отъ буддійскихъ, кромѣ наготы, 
еще «ЗапсЬшш аіи или отличительными символами; и Sri butsh, ром
боидальнымъ украшеніемъ посреди груди.

Они усвоили себѣ систему касты Вишнувасовъ и вступаютъ съ ними 
въ браки. Священники набираются между браминами, но монахи и мо
нашенки, bhikchous, выходятъ изъ всѣхъ кастъ. Сунніасы или перво
священники имѣютъ кафедры въ Паруснатѣ, въ Бенга.дѣ, въ Абу, въ 
Раджпутанѣ, и въ Сравана Беллиго.іла въ Декканѣ.

* Вѣрные именуются араттами, и только одни монашествующіе джаи- 
нами или очищенными. У этихъ послѣднихъ лобъ вымазанъ сандаломъ, 
ротъ закрытъ кускомъ полотна, а ходятъ они, вооруженные метлой, для 
того, чтобы почтительно отдалять насѣкомыхъ, могущихъ встрѣтиться по 
ихъ дорогѣ. Они доводятъ уваженіе животной жизни до крайняго пре
дѣла и не могутъ, ни подъ какимъ предлогомъ, питаться продуктами, 
исходящими отъ организованныхъ существъ. Я  уже описалъ выше ихъ 
прекрасные больницы для животныхъ.

Джайны самые знаменитые архитекторы, изъ всѣхъ, которыхъ про
извела Индія; можно сказать даже, что они притомъ и единственные, 
такъ какъ другіе секты строили позднѣе лишь по остав.леннымъ ими 
образцамъ. Индусы, впрочемъ, и дали имъ прозвище веднаванъ или 
волшебныхъ строите.іей. Наконецъ, вся индо-мусульманская архитектура 
цѣликомъ вышла изъ этой школы.

Входъ въ лощину Урваи закрытъ, со стороны равнины, .линіей мас
сивныхъ стѣнъ,выстроенныхъимператоромъ А.льтамшемъ въ 1 2 3 5  году. 
У подножія этихъ стѣнъ находятся очень глубокіе колодцы съ прево
сходной водой. Эти колодцы круглой формы, большаго діаметра, а въ 
ихъ каменныхъ стѣнкахъ продѣланы витыя лѣстницы, доходящія до 
самаго уровня воды; это тоже работа джаинскихъ архитекторовъ.

Выйдя изъ крѣпости и обогнувъ скалу, находимъ, съ ея юго-восточ
ной стороны, еще другую значительную группу джаинскихъ изваяній.

Отлогость скалы была стёсана на протяженіи двухъ сотъ шаговъ, 
съ цѣлью, сдѣлать стѣну гладкою; въ основаніи то этой стѣны, вдоль 
небольшой террасы, лежащей на откосѣ хо.лма, и вытянулись д.линнымъ 
рядомъ пещеры. Первая группа, на лѣво, заключаетъ въ себѣ девять 
колоссальныхъ статуй; тиртанкаровъ въ тридцать футовъ вышины, 
стоящихъ въ нишѣ, которой предшествуетъ стѣна съ множествомъ две
рей, закрывающая половину статуй, головы статуй были отбиты мусуль
манами. Отсюда переходишь въ маленькую комнату, украшенную нѣ
сколькими прекрасными барельѳФами и идоломъ тиртанкара въ сидя
чемъ по.іоженіи; внутренняя дверь выводитъ къ  пруду, глубоко лежа- 

^  щему въ нѣдрахъ горы. И дя по каменному троттуару, вокругъ пруда,
Индія Раджей. 21© ГП
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достигаешь комнаты ббльшихъ размѣровъ, но которая почти вся за
нята статуей Адината въ тридцать пять футовъ; идолъ покрытъ бога
тыми скульптурными украшеніями, а на его пьедесталѣ красуется длин
ная надпись; окно съ пилястрами, продѣланное вверху стѣны, пропу
скаетъ прямо на изображеніе идола цѣлые потоки свѣта. Рядомъ съ 
этой комнатой тянется длинная ниша, въ которой выстроились девять 
колоссовъ тиртанкара во весь ростъ; надъ головой каждой статуи вы
двигается каменный балдахинъ, изящной рѣзной работы. Начиная 
отсюда, въ горѣ идутъ одна за другого не менѣе двѣнадцати комнатъ, 
вмѣщающихъ каждая одну или нѣсколько колоссальныхъ статуй. Боль
шинство изъ нихъ имѣетъ отъ двадцати до тридцати футовъ высоты. 
Я  вымѣрялъ одну, лицо которой равнялось двумъ метрамъ въ длину.

У нѣкоторыхъ изъ этихъ статуй голова окружена ореоломъ змѣй. 
У другихъ же на вершинѣ митры находится К а ір а  Vrich и.ли «дерево 
Знанія^, которое образуетъ три развѣтвленія и заслуживаетъ вниманія 
по причинѣ его аналогіи съ мистическимъ символомъ буддистовъ. Въ 
числѣ другихъ эмблемъ тиртанкаровъ самыя замѣчательныя: кресты 
'Суастика, Сриватса и Нандаварта, служащіе отличительными призна
ками философовъ Супарусната, Ситаланата и Араната.

Пещеры на юго-восточной сторонѣ Гва.ііора еще любопытнѣе пе- 
гцеръ Урваи; но онѣ весьма мало извѣстны, даже самимъ туземцамъ. 
Судя по ихъ наружному виду, имъ едва можно дать нѣсколько сто,лѣ- 
тій существованія, такъ хорошо сохранились на нихъ камни и даже 
живопись. Но онѣ обязаны этимъ лишь своему исключительному поло
женію , будучи вполнѣ укрытыми отъ дождей и сильныхъ вѣтровъ; 
кромѣ того, здѣсь, каждая статуя не просто высѣчена въ скалѣ, но 
еще уединена въ отдѣльную комнату, укрывающую ее отъ всякой не
погоды. Однако, весьма вѣроятно, что онѣ существуютъ не ранѣе какъ 
только съ шестаго вѣка; нѣкоторыя же лишь съ одинадцатаго и двѣ
надцатаго.

И дя вдоль горы, по гребню откоса, встрѣчаешь, почти на каждомъ 
шагу этой линіи, превышающей десять километровъ, еще бассейны, 
статуи и пещеры, описаніе которыхъ могло бы утомить читателя.

Повторяя вкратцѣ всѣ диковинки крѣпости Гваліоръ, мы видимъ, 
что она представляла намъ одну изъ драгоцѣнныхъ коллекцій памят
никовъ Индіи, ибо мы могли бы слѣдить по нимъ за всѣми измѣненіями 
джаинскаго и индусскаго стилей, начиная со втораго вѣка до Рожде
ства Христова, до тринадцатаго и четырнадцатаго вѣковъ нашей эры.
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Очень жаль, что анг.іичане не уважили этихъ славныхъ памятниковъ 
старины, и что ихъ инженеры не съумѣли найти способъ согласить 
интересы защиты съ интересами исторіи.

Я  не могу покончить съ крѣпостью, не поблагодарив ь маіора В*** 
и офицеровъ 103 полка за любезное гостепріимство, оказанное ими мнѣ, 
во время моихъ изе.іѣдованій, и за ихъ горячее содѣйствіе. Пусть онп 
не относятъ къ себѣ титулъ вандаловъ, которымъ я назва.тъ только 
лишь тѣхъ лицъ, которые задумали уничтоженіе столькихъ прекрас
ныхъ вещей и привели свою мысль въ исполненіе.
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XXXIY.

Д в о р ъ  С ц и н д і я .

Происхожденіе магаратскаго могущества.— Индійскіе казаки. — Носитель
туфель пейхваха.—Даолатъ Рао и французскіе офицеры.— Генералъ Перронъ.__
Области Сциндія.—Магаратскіі лагерь въ Гваліорѣ, его базары и иамятни- 

Королевскій карусель. —  Свиданіе съ Магараджей. — Дурбаръ и бая
дерки.

ки.

Мага-раджа Сциндія, король Гваліора, въ настоящее время самый 
могущественный владѣлецъ въ Индустанѣ. Вмѣстѣ съ ГJDльEoвapoмъ^ 
королемъ Бароды, и Голькаромъ Индора онъ составляетъ ту большую 
магаратсвую конфедерацію, которая, если бы не вмѣшались англичане, 
возвратила бы Индію индусамъ.

Подъ именемъ М ага-Рахтра (Большаго королевства) разумѣютъ об
ширную страну лежащую между Декканомъ и Индустаномъ, опираю
щуюся съ одной стороны на Виндіасскія горы, съ другой же на Западные 
Гаты и которая дѣлится въ настоящее время на провинціи Еандейхъ 
Пуна, Нагпоръ, Ауренгабадъ, Биджапоръ, н пр. Эта страна прорѣзы
вается многочисленными горными цѣпями, покрывающими ее сѣтью 
хорошо орошаемыхъ и плодоносныхъ до.іинъ.

Мы видимъ, что, съ самыхъ древнихъ временъ, магараты, обитатели 
этой страны, составляли сильную независимую націю, вполнѣ довольную 
своимъ географическимъ положеніемъ. Земледѣльческій, пастушескій на
родъ, гордый, безстрашный съумѣлъ сохранить свою свободу въ самыхъ 
широкихъ ея формахъ. Собственно страну состав.лялъ союзъ общинъ, 
единственными нача.іьниками коихъ были деревенскіе мэры или пате- 
лгь\ даже когда война за независимость создала магаратскую монархію,

и тогда, первый титу.лъ государей былъ всегда патоль; а въ настоящее 
время, несмотря на англійское владычество, М ага-Рахтра сохранила 
свои древнія учрежденія, каковы Панчайетъ, или избирательное собра
ніе и независимость общинъ.

Среди этихъ то грубыхъ поселянъ появился въ по.ловинѣ семнадцата
го столѣтія, геніальный человѣкъ, славный Сиваджи Бонз.да, который 
мечталъ объ освобожденіи индусскаго народа и низверженіи мусульман
скаго ига. М ага-Рахтра выдержала напоръ магометанъ и только лишь 
номинально признавала всегда верховную власть падишаха. Сиваджи 
сталъ трудиться надъ осуществленіемъ своей мечты съ сѳмнадцатилѣтня- 
го возраста и въ нѣсколько лѣтъ возвысился изъ темнаго званія пред
водителя небольшой вооруженной шайки до титула государя, признан
наго императоромъ Де.іи. Религіозная нетерпимость Аурангзеба, столь 
противорѣчащая искусной политикѣ его предшественниковъ, вооружила 
противъ себя весь индусскій народъ и набѣги магаратовъ превратились 
въ настоящіе походы за вѣру, Еакъ только проснулось національное 
чувство, вся магаратская нація поголовно возстала и изъ пастуховъ и 
поселянъ образова.тась грозная армія, обрушившаяся стремительнымъ 
потокомъ на самыя богатыя провинціи имперіи.

М агаратъ рожденъ наѣздникомъ; страна его изоби.луѳтъ маленьки« 
ми, невзрачными на видъ лошадьми но за то бойкими, неутомимыми и 
обладающими сверхъ того неоцѣненнымъ качествомъ,— замѣчательно 
крѣпкими ногами. Эти то элементы и содѣйствовали образованію наці
ональнаго войска; оно составилось изъ легко вооруженныхъ наѣздни
ковъ, годныхъ болѣе для грабежа, чѣмъ для прави.іьнаго сраженія; всѣ 
имѣли при себѣ копья, и .лишь немногіе ружья. И хъ эскадроны раз
сыпались тучами по странѣ, которую хотѣли предать разграбленію, по
двигались впередъ на невѣроятно большія разстоянія и исчеза.ли какъ 
стрѣла при приближеніи тяжелой, закованной въ латы, монгольской 
кавалеріи.

Генералъ Малькольмъ описываетъ намъ организацію этихъ казаковъ 
Индіи, съ которыми ему долго пришлось воевать. Ежегодно, праздники 
Дассара, обозначающіе конецъ дожд.іиваго времени года, (впродо.лже- 
БІи котораго всякія непріязненныя дѣйствія прекращаются), с.лужили 
сигналомъ къ открытію компаніи. Изъ всѣхъ деревень собира.іись сол
даты вокругъ національнаго знамени giiossenda. Войско выступало въ 
ноходъ не имѣя при себѣ другого Ф ураж а и провіанта, кромѣ привязан
наго къ сѣдельной лукѣ наѣздника. Грабежъ, с.лѣдовательно, бы.лъ не© ГП
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обходимъ для его существованія, но онъ все таки производился болѣе 
или менѣе нравильно; захваченная солдатами добыча приносилась въ 
лагерь и дѣлилась подъ наблюденіемъ вождей. Кождый солдатъ по- 
.іучалъ кромѣ того опредѣленное жалованье, которое выплачивалось ак
куратно лишь благодаря накладываемымъ на города контрибуціямъ. Про
бѣгая шумною волною по самымъ богатымъ провинціямъ, войско это 
постепенно увеличивалось отъ присоединенія къ нему разныхъ индус
скихъ авантюристовъ, и разныхъ недовольныхъ людей, такъ что, не взи
рая на многія послѣдовательныя пораженія, оно, всегда при окончаніи 
кампаніи, было все таки сильнѣе, чѣмъ при ея началѣ.

Подобно Карлу Великому, проливавшему слезы при видѣ норманд
скихъ барокъ на Сенѣ, старый Аурангзебъ, послѣдній изъ Великихъ 
Моголовъ, понялъ, что эти нестройныя шайки поколеблютъ когда 
нибудь престолъ Бабера; онъ энергически сражался съ ними, разбива лъ 
ихъ нѣсколько разъ, но, несмотря на все, не могъ помѣшать этому 
ужасному и неуловимому призраку снова приподнять голову.

По его смерти, беззаботный Ш ахъ Аллушъ, желая оградить себя 
отъ ихъ опустошительныхъ вторженій, предоставилъ имъ tchaöt, то 
есть четвертую часть отъ доходовъ, получаемыхъ имъ съ областей, ко
торыя преимущественно терпѣли отъ ихъ набѣговъ. Съ этихъ поръ 
могольская Имперія продолжала существовать только номинально.

Сциндіи была богатая фамилія, магаратскихъ земледѣльцевъ, при
надлежавшая къ кастѣ судра, въ декканской провинціи Саттара.

Первый изъ этой фами.тіи носившій оружіе и выведшій ее изъ не
извѣстности былъ Ранаджи Сциндія. Около 1 7 2 5  года онъ яви.іся ко 
двору Пуны и получилъ тутъ важную должность,— на его обязанности 
лежало носить туфли пейхваха. Ничтожная случайность сдѣлала ему Кар
рьеру. Однажды, пеіхвахъ засѣдалъ въ государственномъ совѣтѣ, сеансъ 
затянулся, и Ранаджи заснулъ въ прихожей; по выходѣ изъ залы засѣда
нія, Министръ-король ища свои туфли, замѣтилъ спящаго слугу, крѣпко 
прижимающаго его туфли къ груди. Зрѣлище это тронуло пейхваха; онъ 
увидалъ въ немъ доказательство вѣрности и преданности, которыя и были 
имъ награждены достойнымъ образомъ, когда онъ призвалъ Ранаджи къ 
важнѣйшимъ государственнымъ должностямъ. Ранаджи шелъ быстро въ 
гору; онъ сдѣлался однимъ изъ самыхъ популярныхъ вождей магарат
скихъ дружинъ и умирая оставилъ своему сычу Мадгаджи обширное 
королевство въ Мальвѣ.

Кровавая битва при Панипатѣ, выигранна а въ 1761  году султа
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номъ Ахмедомъ задержа.іа на короткое время ростъ магаратскаго мо
гущества. Мадгаджи Сциндія, получившій въ бою страшныя раны, былъ 
оставленъ посреди труповъ; одинъ бисти (водоносъ) поднялъ его и пе
ренесъ въ Декканъ. Возвратившись ко двору Пуны, Сциндія мало по 
ма.ту захвати.іъ въ свои руки всю власть, но, какъ истинный патріотъ, 
уважая учрежденія своей страны и отклоняя предложенія англичанъ, 
признавшихъ его государемъ Мальвы и Доаба, онъ употребилъ ее на 
пользу пейхваха. Онъ умеръ въ 1 7 9 4  году, оставивъ ворону своему 
двоюродному внуку Даолатъ Рао Сциндія, тринадцатилѣтнему мальчи
ку, который, съ рѣдкой, по его возрасту, энергіей, съумѣлъ побороть 
всѣхъ соперниковъ и крѣпко утвердиться на престолѣ.

Даолатъ Рао былъ заклятымъ врагомъ англичанъ; онъ раздвинулъ 
свое королевство до самаго Пенджаба и захвативъ въ п.іѣнъ пади
шаха, сдѣла.лъ его своимъ пенсіонеромъ.

Главной заботой этого князя было,— создать изъ безпорядочныхъ 
ордъ сильное войско, которое могло бы съ успѣхомъ сопротив.тяться 
англійскимъ арміямъ. Набѣги въ Девванѣ привели его въ соприкоснове
ніе съ французскими авантюристами, немногими, уцѣлѣвшимпотъ арміи 
Ла.тли, которые остались въ странѣ, предлагая свою шпагу всякому, кто 
былъ врагомъ Англіи. Сциндія привлекъ къ своему двору дѳ-Буанья 
Ж ана-Батиста, Ла.тли, Перрона и многихъ другихъ. Наши храбрые 
соотечественники преобразовали магаратскую армію, и создали тѣ стой
кія и мужественныя фаланги, передъ которыми англичане столько 
разъ должны были отступать.

Непрерывная борьба Сциндіи съ англичанами кончилась къ выгодѣ 
послѣднихъ. Въ особенности отпаденіе Перрона было для Даолата Рао ро
ковымъ ударомъ. Этотъ генералъ, простой сержантъ французской арміи, 
достигъ такого могущества, которое дѣлало его почти равнымъ госуда
рю; будучи главнокомандующимъ войскъ Сциндіи, онъ былъ, въ сущ
ности, настоящимъ повелителемъ Индустана. Исторія, устами англій
скихъ писателей, говоритъ о немъ какъ о высокомѣрномъ и малодуш
номъ проходимцѣ; но, да будетъ мнѣ позво.іено,— не принимать во вни
маніе эту оцѣнку и сказать, что единственномъ недостаткомъ Перрона 
было,— руководиться всегда только своимъ личнымъ интересомъ; если 
бы онъ .лучше понялъ свою роль, онъ могъ бы, при поддержкѣ со сто
роны Пенджаба, окончательно остановить британское вторженіе. РІспуган- 
ный первыми успѣхами англичанъ, разбитый Лэкомъ при А.лигурѣ, 
Перронъ принялъ предложенія лорда Велдеслея (Веллингтона) и удали.л-© ГП
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ся въ Чандернагоръ съ значительными денежными средствами. Эта гнус
ная измѣна испортила въ конецъ блестящее начало французовъ, начало, 
возбудившее въ Англіи столько опасеній.

Парижанинъ, генералъ Буркье попробовалъ продолжать борьбу, но, 
разбитый подъ стѣнами Дели, онъ былъ принужденъ сдаться англича
намъ; въ заключеніе,битва при Ласвари (27  октября 1 8 0 3 ),проигран
ная не смотря на оказанныя французскими офицерами чудеса храбро
сти, сломила окончательно могущество Даолатъ Рао, который долженъ 
былъ вступить въ переговоры. Главнымъ усѵіовіежъ, при зак.шченіи мира 
было то, что онъ обязывается отпустить всѣхъ французовъ и никогда 
не принимать ихъ къ себѣ на службу.

Немного спустя, борьба однако возгорѣлась снова, но, вторично 
потерпѣвъ пораженіе, Сциндія долженъ былъ уже въ послѣдній разъ 
вступить въ переговоры съ Ьомпаніей въ 1 8 1 8  году; онъ отказывался 
отъ своихъ правъ на падишиха и Дели, удалялся за Чумбулъ и изъ
являлъ согласіе на организацію англичанами двухъ армій на его тер
риторіи.

Преемникъ Даолатъ Рао, Пнкаджи, умеръ въ 1 8 4 3  году бездѣтнымъ. 
Англичане, конечно сочли долгомъ вмѣшатся въ распри, возникшія по 
поводу престолонаслѣдія, но только лишь послѣ двухъ одержанныхъ 
ими побѣдъ въ сраженіяхъ при Баморѣ и Магараджепорѣ, получили 
возможность посадить на тронъ племянника Янкаджи, девятилѣтняго 
ребенка и нынѣшняго короля Сиаджи Рао.

Владѣнія Сциндія простираются въ настоящее время отъ Чумбула 
до горъ Саутпура, на протяженіи болѣе пяти сотъ километровъ. Они 
захватываютъ восточную Мальву, часть Бунделькунда, Гараути и Омут- 
вара. Населеніе ихъ вычислено болѣе чѣмъ въ шесть милліоновъ жи
телей; но отсутствіе правильныхъ переписей дѣлаетъ эти цифры гада
тельными.

Опредѣленные доходы магараджи Сциндія превышаютъ двѣ кроры 
рушевъ, или пятьдесятъ милліоновъ франковъ; кромѣ того онъ имѣетъ 
свое собственное значите.тьное состояніе.

Администрація края во многомъ превосходитъ администрацію дру
гихъ индусскихъ земель; этимъ превосходствомъ, равно какъ ж искус
ной политикой послѣднихъ лѣтъ онъ обязанъ Аервому министру сэру 
Динкуръ Рао, весьма способному человѣку, которому англичане довѣ
рили управленіе во время несовершеянолѣтія принца. Въ 1857  году,
именно онъ помѣшалъ молодому магараджѣ принять участіе въ возста-© ГП
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Н і и ; х о т я  о н ъ  и  предохранилъ такимъ образомъ независимость Сциндіи. 
но за то и оказалъ существенную услугу англичанамъ, ибо по сигналу 
Сциндіи поднялся бы весь Раджастанъ, начиная отъ Бомбэя до самой 
Джумны. Въ награду за  его услуги Динкуръ Рао былъ пожалованъ к а
валеромъ англійскою королевой.

Но какъ ни ловокъ въ политикѣ Динкуръ Рао, нельзя однако не 
предугадывать, что Сциндіи далеко не оставили намѣренія играть 
когда нибудь болѣе важную роль въ дѣлахъ Индіи, и что не смотря 
на ихъ дружественныя отношенія къ верховному правительству, они 
все-таки разсчитываютъ на ве.тикую будущность магаратовъ.

Англичане, зная въ совершенствѣ положеніе края, понимаютъ очень 
хорошо, что опасность для нихъ заключается вовсе не въ повтореніи 
возстанія 1867  г., простаго возмущенія ихъ сипаевъ, въ которомъ 
князья, равно какъ и весь край, не принимали никакого участія; они 
знаютъ, что ихъ будущими противниками будутъ сейки и магараты, и 
что тогда имъ придется имѣть дѣло, какъ и моголамъ, съ національ
нымъ движеніемъ, долго подготовлявшимся и сильно организованнымъ.

Магараджа Сциндія держитъ правильную армію, т. е. поставленную 
на европейскій ладъ и состоящую изъ двадцати тысячъ человѣкъ; къ 
атому надо присовокупить почти такое же чис.ло иррегулярныхъ, войскъ, 
составляющихъ гарнизоны внутри страны. Регулярная часть этой арміи 
обладаетъ многочисленной артиллеріей и современнымъ оружіемъ.

По трактатамъ, Сциндіи не дозволено держать болѣе значите.іьной 
арміи; но онъ наше.іъ средство обойти это запрещеніе; солдаты, пос.лѣ 
трехъгодичной строевой с.лужбы, хотя и оставляютъ армію, но все-таки 
остаются на жалованьи и на службѣ короля, или въ иррегулярныхъ 
R assalas, или дворцовыми с.лужителями, административными или тамо
женными чиновниками; эти люди, превосходно образованные, замѣ
щаются новобранцами изъ среды населенія или изъ R assalas. Увѣряютъ, 
что благодаря этой системѣ, Сциндія могъ бы выставить, въ короткое 
время, двойную вооруженную силу противъ дозволеннаго трактатомъ.

Англичане, съ своей стороны, держатъ также три постоянныхъ ла
геря— въ Морарѣ, Иганзи и Сипри.

Настоящая столица королевства есть Гваліорка Лаш каръ т. е. ла
герь Гваліора. Когда мадгаджи занялъ Индостанъ, онъ расположилъ 
свою главную квартиру близъ Гваліора, въ королевствѣ Гогудъ. Ж е
лая удержать на дѣйствительной службѣ магаратскія орды, которыми 
онъ предводительствовалъ, и помѣшать имъ слиться съ покоренными© ГП
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народами, онъ устроилъ въ этомъ мѣстѣ постоянный лагерь, въ кото
ромъ и жилъ самъ подъ грубой палаткой, окруженный своими солда
тами. Этотъ лагерь сдѣлался его столицей; онъ выходилъ изъ него 
грабить сосѣднія страны и укрывался въ немъ въ періодъ дождей. По
степенно палатки замѣнились хижинами, въ которыхъ солдаты обзаве
лись семьями, основались базары; королевская палатка преобразо
валась въ дворецъ —  и лагерь сдѣлался городомъ. Въ настоящее 
время, все еще нося имя Лашкара, это одна изъ самыхъ прекрасныхъ 
итдусскихъ столицъ ж цифра ея насе.іенія достигаетъ двухъ сотъ ты
сячъ душъ.

Д акъ  бунгаловъ Гваліора, къ которому мы пристали, расположенъ 
на равнинѣ, отдѣляющей съ восточной стороны крѣпость отъ города. 
Онъ помѣщается у подножія живописнаго ряда холмовъ, посвященныхъ 
богу обезьянъ Гунуману, и у самаго входа въ предмѣстье Катти-Гати 
(отрѣзанная гора), названномъ такъ отъ глубокой выемки, которую нужно 
было сдѣлать въ горѣ, чтобы проложить дорогу, соединяющую его съ 
городомъ. Въ этомъ предмѣстьи находятся лѣтнія резиденціи придвор 
ной знати (Зциндіи. Это одно изъ самыхъ восхитительныхъ мѣстечекъ, 
какое можно себѣ представить; на днѣ долины раскинулась великолѣп
нымъ ковромъ роскошная растительность. Множество разнообразныхъ 
кустарниковъ, лимонныя и апельсинныя деревья, pam pelniousse (боль
шой апельсинъ), распространяютъ опьяняющее благоуханіе, разносимое 
влажными испареніями многочисленныхъ прудовъ; надъ этими рощами, 
вдоль террасъ на вершинѣ холма, размѣстились дворцы съ длинными 
каменными верандами; тамъ и сямъ мелькаютъ чатрисы маленькіе 
храмы, пестрѣющіе яркими красками, колоннады, бѣлые домики, способ
ствующіе оживленію этого восхитительнаго пейзажа.

Нашей первой заботой по пріѣздѣ въ Гваліоръ бы.іо отдать визитъ, 
состояшцму при особѣ Сциндія, маіору Гутчинсону, обитающему въ 
прекрасной англійской колоніи Мораре, въ семи километрахъ отъ го
рода. Извѣщенный этимъ офицеромъ о нашемъ пріѣздѣ, его высочество 
магараджа прислалъ намъ слона и одного изъ своей свиты для топ-, 
чтобы достойно принять насъ.

Первые дни были посвящены осмотру достопримѣчательностей ста
раго Гваліора, затѣмъ пундитъ повелъ насъ осматривать Лашкаръ и 
дворецъ! Городъ раскинутъ на берегу рѣки Оивунрика, черезъ которую 
перекинуто нѣсколько каменныхъ мостовъ; на первый взглядъ онъ на
поминаетъ Бароду. Онъ занимаетъ почти всю небо.іьшую овальную до

лину, окруженную полуобнаженными холмами, разбросанными у под
ножія скалы, на которой и возвыша.тся старая крѣпость. П ред
мѣстья города грязны, прорѣзаны узкими и кривыми улицами, но, чѣмъ 
далѣе подвигаемся къ центру города, тѣмъ больше встрѣчается широ- 

 ̂ кихъ и прекрасны.хъ улицъ, съ красивыми каменными домами, выроь- 
ненными въ одну прямую .линію; на у.іицахъ кишитъ шумна я и пестрая 
то.лпа.

На оконечпостп одной прекрасной, обсаженной деревьями площади, 
простираются зданія дворца; по своему наружному виду они не нред- 
ставляютъ ничего замѣчательнаго. Выстроенныя нынѣ царствующимj> 
королемъ, они представляютъ ту смѣсь итальянской и индусской архи- 
тектуръ, изъ которой, повидимому. и образовался англо-индусскій 
стиль. Безполезно говорить, что этотъ стиль безобразный. Въ замѣнъ 
того аппартаменты дворца расположены съ большимъ вкусомъ и ком
фортомъ; они очень щего.леваты, прохладны, хорошо вентилированы и 
выходятъ въ хорошенькіе маленькіе англійскіе садики. Нѣкоторые изъ 
залъ убраны весьма роскошно; стѣны расписаны фресками, карнизы 
украшены лѣпною работою; двери и окна убраны тяжелыми драпиров
ками. Въ то время какъ мы осматривали дворецъ, магараджа посы
лаетъ намъ свои привѣтствія, присоединяя къ этому d â l i ,—  корзинку 
съ европейскими фруктами и овощами, что здѣсь составляетъ большую 
рѣдкость и заботливо воздѣлывается въ королевскихъ садахъ.

Вокругъ дворца тянутся казармы, обширныя, прочно выстроенныя, 
хорошо прпспособленныя и чисто содержимыя строенія. Немного да
лѣе возвышается прежній дворецъ Сциндіевъ, нредстав.мющій обшир
ную группу сооруженій въ стилѣ Дига.

Отсюда насъ ведутъ въ королевскую усынальнвцу, гдѣ покоятся 
останки первыхъ Сциндіевъ. Мавзолеи, весьма изящныя часовни, вы
строенныя по плану индусскихъ храмовъ. Высокая стрѣла увѣнчиваетъ 
святилище, которому предшествуетъ граціозный павильонъ, съ купо
ломъ изъ тысячи коническихъ остроконечій, весьма эфектныхъ на видъ. 
Въ памятникахъ, столь недавняго и близкаго къ нашей эпохѣ проис
хожденія, подобная оригинальность въ стилѣ представляется чѣмъ-то 
удивительнымъ. Камень, употребленный для ихъ постройки, очень твер
дый песчаникъ пепельнаго цвѣта и такъ тщате.льно отшлифованный, 
что только разсматривая вблизи, не нримешь его за мраморъ.

Прежде чѣмъ оставить городъ, мы стали розыскивать нѣкоего бан
кира Пчлль Говендъ, на имя котораго банкъ Агры выда.іъ намъ век-© ГП
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сель, т. е. гунди; дрянной лоскутокъ обыкновенной бумаги, на которомъ 
едва можно было разобрать нѣсколько словъ на нагарскомъ языкѣ. П о
слѣ долгихъ поисковъ, мы открыли, наконецъ, въ одной изъ самыхъ 
темныхъ улицъ Лашкара, маленькую грязную лавчонку, въ которой 
Лялль торговалъ масломъ; это былъ весьма почтенный, но неопрятный 
баніанъ изъ касты джаиновъ. Едва мы подали ему бумагу, этотъ бан
киръ своеобразнаго покроя изчезъ въ заднемъ помѣщеніи своей лавки 
и вынесъ намъ немедленно означенную на векселѣ сумму.

Происхожденіе векселя въ Индіи скрывается въ глубокой древно
сти, и это понятно, когда видишь даже еще и теперь, какъ бываетъ 
опасно перевозить съ собою денежныя суммы. Гунди— это простая за
писка, начинающаяся возваніемъ къ богу Ганеза и уноминающая о 
способѣ и срокѣ платежа. Н а немъ не лежитъ никакого штелпе.ія или 
знака, но достовѣрность его гарантируется нѣкоторыми знаками, усвоен
ными банкирами и только имъ извѣстными. Сдѣлки такого рода пред
ставляютъ большую безопасность, чему самымъ вѣрнымъ доказатель
ствомъ служитъ уже то, что европейцы не колеблясь принимаютъ эти 
гунди, на которыхъ по большей части они не могутъ ничего разобрать, 
а между тѣмъ ихъ приходится часто получатъ отъ мизерныхъ на видъ 
купцовъ, для ихъ корреспондентовъ, живущихъ въ разстояніи нѣсколь
кихъ сотъ льё.

Дворъ Гваліора не представляетъ для путешественника привлека- 
те.тьности дворовъ Бароды и Удейпура. Политика и внутреннее пре
образованіе края отнимаютъ у принца болѣе времени, чѣмъ праздне
ства и охота; конечно я далекъ отъ того, чтобы порицать это; но не 
надо также опускать изъ виду, и то, что занимая первое мѣсто въ ряду 
индійскихъ владѣтелей, его происхожденіе все-таки отодвигаетъ его 
на самый задній планъ. Въ глазахъ брамина и кшатрія, не смотря на 
все свое могущество, онъ не болѣе какъ судра, кунби, человѣкъ по
слѣдней общественной касты. Это чувствуется тѣмъ болѣе здѣсь, что 
Гваліоръ есть центръ тѣхъ славныхъ раджпутскихъ странъ, въ кото
рыхъ соединяется все, что носитъ въ Индіи знатное имя. Безсильный 
противъ непреодолимыхъ кастовыхъ перегородокъ, король живетъ от
носительно просто, хотя эта простота назвалась бы все-таки у насъ ве
ликолѣпіемъ; однако же по пріѣздѣ изъ Удейпура и Джейпура, чув
ствуешь себя немного раздосадованнымъ отсутствіемъ праздниковъ ж 
торжествъ.

25-го  чис.ііа маіоръ Гутчинсонъ предупреждаетъ насъ, что мы бу
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демъ приняты магараджей завтра въ дурбарѣ. Отправляясь во дво
рецъ въ назначенный часъ, мы видимъ улицы Лаш кара переполненными 
тѣсной толпой; всадники на лошадяхъ и на слонахъ направляются къ 
дурбару; причиной этому служитъ скорый отъѣздъ агента, пользующа
гося здѣсь общимъ уваженіемъ, и съ которымъ всѣ знатныя лица хо
тятъ проститься при его послѣднемъ свиданіи съ коро.іемъ. Чубдары 
дворца принимаютъ насъ у большаго подъѣзда и проводятъ въ залу 
дурбара, гдѣ мы находимъ маіора и нѣсколько главныхъ англійскихъ 
офицеровъ.

Съ высоты балкона мы присутствуемъ на зрѣлищѣ, въ которомъ фи
гурируетъ самъ Магараджа въ качествѣ отличнаго наѣздника. Сидя 
верхомъ на великолѣпномъ иманскомъ жеребцѣ, онъ проходитъ вею 
высшую индійскую школу верховой ѣзды. Этотъ коро.іевскій карусель 
представляетъ очень красивый coup d’oeil; пышно одѣтый король 
управляетъ лошадью со всею магаратскою страстью; животное поды
мается на дыбы, прыгаетъ въ сторону, летитъ какъ  стрѣ.іа, останавли
вается какъ вкопанное а затѣмъ опять прыжки, во.іьты, игра. И  лошадь 
и наѣздникъ убраны одинаково роскошно: это одно сплошное сіяніе 
драгоцѣнныхъ камней, золота и разноцвѣтныхъ перьевъ на яркихъ 
отливахъ богатой шелковой ткани. По концамъ арены стоятъ живо
писныя группы пажей и слугъ въ придворныхъ ливреяхъ, наблюдаю
щихъ картину. Мы привѣтствуемъ послѣднюю эволюцію восклицаніями: 
«W ah M âharajb  и принцъ сходитъ съ лошади.

Пройдя до конца залу дурбара, онъ садится на тронъ, украшенный 
золотомъ и серебромъ; по правую .его руку на другомъ, меньшемъ тронѣ 
помѣщается принцъ наслѣдникъ, его пріемный сынъ, заступившій мѣсто 
его умершихъ двухъ сыновей. Съ каждой стороны залы идетъ двой
ной рядъ креселъ, на которыхъ возсѣдаютъ знатныя .лица и придворные.

Маіоръ представляетъ насъ его высочеству, который подымается съ 
мѣста, подаетъ намъ руку и бесѣдуетъ съ нами нѣкоторое время.

Его высочества Магараджа Сіаджи Сциндія человѣкъ съ весьма 
замѣчательной физіономіей. Онъ высокъ ростомъ, очень смуглъ и до
вольно плотенъ. Съ перваго взгляда производитъ непріятное впеча
тлѣніе его изрѣзанный морщинами лобъ, грубыя линіи его рта и что-то 
меланхолическое и дикое въ выраженіи всего его лица; но вмядѣвшись 
пристальнѣе, видишь, что черты по.шы достоинства а взглядъ очень 
симпатиченъ. Ему всего лишь 3 3  года, но онъ кажется гораздо старше. 
Онъ обладаетъ природнымъ недостаткомъ, который сообщаетъ ему© ГП
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большую застѣнчивость^ когда онъ находится глазъ на глазъ съ 
иностранцемъ. Когда онъ приходитъ въ смущеніе, то начи
наетъ заикаться, такъ сильно, что не въ состояніи выговорить ни од
ного слова. По правдѣ говоря, я не знаю для кого тяжелѣе это заиканье, 
для самого ли принца, или для собесѣдш ха, такъ какъ извѣстно, что 
этотъ недостатокъ приводитъ ежеминутно въ такое положеніе, когда 
бываетъ очень трудно сохранить серьезный видъ.

Чтобы избавить корОѵія отъ необходимости говорить слишкомъ часто, 
въ Гваліорѣ придумали вводить на общественные дурбары баядерокъ, 
которыя выстроившись на концѣ за.іы, въ продолженіи всей аудіенціи 
не перестаютъ пѣть. Присутствіе этихъ очаровательныхъ существъ, съ 
ихъ прекрасными глазами и блестящими костюмами, кладетъ нѣкото
рый отпечатокъ на однообразную церемонію дурбара, но крикливый 
ритмъ ихъ пѣнія мѣшаетъ нѣсколько слѣдить за труднымъ словоизвер
женіемъ короля.

Я имѣлъ удовольствіе быть представленнымъ на дурбарѣ сэру Динку- 
ру-Рао, славному министру, о которомъ я упомина лъ выше. Это благород
ный и достойный старикъ, который одинаково заслужилъ бы удивленіе во 
всякой другой странѣ. Онъ принадлежитъ къ кастѣ браминовъ и но
ситъ костюмъ М ага-Рахтра. Мы долго съ нимъ бесѣдовали и я полу
чилъ отъ него многочисленныя и разнообразныя свѣдѣнія. В ъ теченіи 
этого времени политическій агентъ и генералъ Т. доказываютъ, что 
обладаютъ большимъ терпѣніемъ, такъ какъ имъ приходится занимать 
его высочество.

Раздача u tte rpau ’a, которою завершаются всегда дурбары произво - 
дится здѣсь съ нѣкоторою торжественностью. Каждый изъ пржсутст- 
ствующихъ получаетъ муслиновый платокъ, который онъ и держитъ въ 
правой рукѣ, не зная куда его дѣвать; магараджа встаетъ затѣмъ и 
переходя отъ одного европейца къ другому, орошаетъ его платокъ ро
зовой водой, даетъ ему нѣсколько пригоршней листьевъ бетеля, ареки 
и кардомона и обвиваетъ его руки и шею длинными гяр.ляндами min- 
dis. Одинъ изъ министровъ беретъ на себя трудъ продѣлать тотъ-же 
деремоніалъ но отношенію къ туземцамъ. Затѣмъ евронейцы по очереди 
подходятъ къ трону, жмутъ руки короля и наслѣднаго принца и выхо
дятъ въ сопровождннін чубдаровъ и баядерокъ.

Прощаясь со мною, маіоръ Гутчинсонъ даетъ мнѣ karitas, рекомен
дательныя письма къ Радж ѣ Дуттія и Субѣ-Джанси; въ тоже время 
онъ увѣдомляетъ меня, что магараджа предоставилъ въ наше распо

335

ряженіе конвой, который будетъ насъ сопровождать черезъ Бундель- 
кундъ. В ъ самомъ дѣлѣ, при входѣ въ бунгаловъ, я нахожу вакиля, 
который вводитъ меня во владеніе моими новыми слугами. Совари раз
били уже свои маленькія палатки, развели бивуачные огни, лошади на 
привязи, а копья и ружья поставлены въ козлы; тутъ же радомъ во
семь огромныхъ верблюдовъ пережевываютъ жвачку. Группу допо.л- 
няютъ одинъ гаркара, два санива.ілаха и нѣсколько верблюдо-вожа- 
тыхъ.

Баки.ть представляетъ насъ всѣмъ этимъ господамъ, и прочитавши 
имъ приказъ магараджи, въ силу котораго они дѣлаются нашими с.лу- 
гами, онъ прощается съ нами и идетъ передать своему господину нащи 
пожеланія и благодарность.
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Королевство Дуттіахъ.

Отъѣздъ изъ Гваліора. — Нашъ караванъ. — Бунде.эькундъ.— Гурдео Спнгь и 
нево.іьвиЕЪ Бундн. —  Княжества Бунде.ласъ. —  Дуттіа. — Дворедъ Бирсингъ 
Део.— Міпйіили henné.— Околѣвшій верблюдъ.— Свиданіе съ Рао магараджей 
Дуттіаха.—Канатные пляс}шы.— Свяіденная Гора Сунагуръ.— Факиръ Священ

наго цвѣтка.—Лѣса pâlas,— Пагуди.

28-%о января.— -Мы оставляемъ ночью бунгаловъ Гваліора и при 
восходѣ солнца переправляемся черезъ сналистые ск.іопы Нарварскихъ 
Гатовъ. Скалы образуютъ закругленныя группы, раздѣленныя неболь
шими долинами; послѣднія прорѣзываютъ нѣсколько ручейковъ, окайм- 
.іенныхъ тамарискомъ. Воздухъ чистъ и свѣжъ, а каламы издаютъ 
рѣзкіе звуки стеинаго пѣтуха.

Нашъ караванъ извиватясь длинною лентою, предтавляется живо- 
пивнюю картину. Виереди всѣхъ ѣдемъ мы съ Шамбургомъ на нашихъ 
бѣлыхъ дромадерахъ, ве.ликолѣпныхъ sanis изъ Раджпутаны покрытыхъ 
изящными шелковыми попонами съ красными гал.лунамн. Позади насъ 
ѣдетъ авангардъ нашихъ соваровъ, представляющихъ такую коллекцію 
типовъ, при видѣ которой наши художники любители востока, просто 
обмерли бы отъ радости; всѣ въ болѣе или менѣе живописныхъ лохмо
тьяхъ, такъ какъ новыя одѣянія оставлены ими въ городѣ; они ѣдутъ 
верхами на маленькихъ горячихъ лошадкахъ, убранныхъ въ магарат- 
скомъ вкусѣ; вмѣсто сѣделъ на нихъ простыя, прикрѣпленныя подпру
гами, подушки, недоуздокъ замѣняетъ веревка, удила же стальныя съ 
зуочиками. Каждый совари подучаетъ отъ казны длинное ружье съ фити
лемъ, индусской работы къ которымъ не слѣдуетъ относиться съ пренебре
женіемъ такъ какъ ружья этого устройства бьютъ очень вѣрно ина да
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лекое разстояніе; нѣкоторые присоединяютъ къ  этому оружію еще длин- 
ноѳкопье или рогатину съ желѣзнымъ наконечникомъ,другіе берутъ кромѣ 
того пистолеты, но всѣ вообще вооружены нѣсколькими кинжа.лами, ката
рами и тарварамп съ закругленнымъ лезвіемъ. Типы нхъ представ.тяютъ 
такое же разнообразіе, какъ и ихъ одежды; тутѣ есть ираджпуты и j-po- 
жѳнцы Деккана и патанцы; всѣ они храбры, молодцеваты на видъ, 
охотники до путешествій, а въ особенности до грабежа, всегда весе.ш 
и покорны. За нимп подвигается туловище каравана; тутъ ведутъ подъ 
уздцы лошадей и тяжело навьюченныхъ верблюдовъ, съ визвышаю- 
щимися на ихъ спинахъ цѣлыми горами тюковъ ж сундуковъ; иногда 
можно увидать на ннхъ самые странные и разнородные предметы, какъ 
то куръ, обезьянъ, а также молодыхъ баядерокъ, сопровождающихъ ше
ствіе. По бокамъ идутъ гуттваллахи, (вожаки вьючныхъ верблюдовъ), 
слуги и саисы; наконецъ нѣсколько совари составляютъ арріергардъ.

В ся эта ыуб.іика поетъ, горланитъ, куритъ, и вдыхаетъ полною гру
дью живительный воздухъ джунгля, которому индусъ обязанъ всѣми 
своими хорошими качествами; посмотрите въ джунглѣ на того самаго 
человѣка, котораго вы видѣли въ городѣ угрюмымъ, вѣчно недоволь
нымъ, тяготившимся малѣйшей работой; куда дѣвались его лѣнь, его 
пасмурный видъ? Онъ сдѣлался шумно веселъ и добродушенъ, неуто
мимъ въ трудѣ, даже въ такомъ, который не прямо падаетъ на него: 
тѣхъ самыхъ .людей, которые, казалось, постоянно замышляли нѣчто 
противъ васъ и вашихъ интересовъ, вы находите вдругъ вѣрными 
и преданными; угрожаетъ ли вамъ опасность они тутъ уже, около васъ; 
надуваетъ ли васъ крестьянинъ или такуръ, они уже отстаиваютъ васъ 
съ удивительнымъ усердіемъ и самоотверженіемъ. Объяснить эту пере
мѣну, помимо несомнѣннаго вліянія воздуха джунг.ія, можно еще другимъ 
образомъ; находясь въ дорогѣ, европеецъ живетъ посреди своихъ людей, 
онъ узнаетъ ихъ и привыкаетъ къ нимъ, равно какъ и они къ немт; 
кротко обращаясь съ ними онъ интересуется ихъ нуждами, принимаетъ 
участіе въ ихъ трудахъ и лишеніяхъ; ласка и привѣтливость скоро 
дѣйствуютъ на индуса и такимъ образомъ отъ него добиваются того 
чего не могли бы сдѣлать никакіе побои, никакія угрозы. Кромѣ того 
туземецъ на с.лужбѣ европейца, когда живетъ въ кругу своихъ, стра
даетъ внутренно отъ нѣкотораго недовѣрчиваго или непочтите.льнаго 
къ нему отношенія; это его раздражаетъ; въ джунглѣ, напротивъ, онъ 
становится представителемъ сагиба, онъ чувствуетъ себя почти евро
пейцемъ, и въ виду уваженія, которое оказываетъ къ  его слову крестья-

Пндія Раджей. 22© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



338

НИНЪ или даже и городеной житель, онъ возвышается въ сооетвенномъ 
мнѣніи.

Къ восьми часамъ, мы выѣзжаемъ изъ холмовъ; у хорошенькаго, не
большаго городка Антри начинаются красивыя открытыя равнины, мѣ
стами усѣянныя оторванными другъ отъ друга остроконечными пригор
ками. Мы проѣзжаемъ множество цвѣтугцаго вида деревень, между про-, 
чимъ мѣстечко Оимурія, живописно размѣстившееся этажами на укрѣ
пленной скалѣ, а къ десяти часамъ, добираемся до маленькаго раззо- 
реннаго бунгалова, отстояннаго на ружейный выстрѣлъ отъ деревни 
Дабра. Мимо этой деревни протекаетъ рѣка Синдъ, отдѣляюіцая Бун- 
делькундъ отъ владѣній Оциндія.

П одъ именемъ Бунделькунда, или страны Бунделасовъ, разумѣютъ 
всю гористую мѣстность, простирающуюся между верхнею нагорною 
равниною Виндіасовъ и Джумною отъ рѣки Синда на западѣ до Тонзы 
на востокѣ. Этотъ край представляетъ очень неровную почву; развѣт
вленія Виндіассхихъ горъ покрываютъ его небольшими горными цѣпями,, 
образующими узкія долины, по которымъ прок.тадываютъ себѣ путь рѣки, 
вливающіяся затѣмъ всѣ въ Джумну; главныя изъ нихъ суть Бетва, 
Дессаунъ и Кейнъ. Въ сѣверной части еще встрѣчается нѣсколько хо
рошо воздѣланныхъ равнинъ и густо населенныхъ, но остальной край 
представляетъ сплошной, почти дѣвственный лѣсъ, гдѣ лишь изрѣдка 
попадаются расчищенныя мѣста. Лѣса Бунделькунда считаются одними 
изъ лучшихъ въ Индіи; произростая на возвышенной, хорошо орошае
мой и близкой къ дорогамъ мѣстности, они заключаютъ въ себѣ са
мыя богатыя произведенія сѣвера и юга, nahowali, t)âr, к а те х у , sâi, ка
медныя и тиковыя деревья. И хъ дикіе обитатели находятъ безъ труда 
въ нѣкоторыхъ изъ этихъ видовъ все то, что земледѣліе доставляетъ, 
самымъ трудолюбивымъ народамъ.

Бунделькундъ не всегда былъ, однако, тѣмъ, чѣмъ онъ есть теперь; 
многочисленные, находимые въ немъ предметы искусства, огромныя пло
тины, развалины большихъ городовъ, все доказываетъ, что тутъ жилъ 
еще задолго до нашей эры промышленный и цивилизованный народъ.

В ъ третьемъ вѣкѣ до Рождества Христова онъ составлялъ часть госу
дарства Биндусара и былъ долгое время тѣсно связанъ съ судьбой Ма- 
гада. Затѣмъ изъ него образовалось подъ именемъ Янъявати могуществен
ное королевство, процвѣтаніе котораго констатируется намъ китайцемъ 
Гіуэномъ-Иангомъ, проѣхавшимъ по немъ въ седьмомъ вѣкѣ.Вѣкомъ поз
днѣе, его наводнили раджпутскія племена клана Ш андбла и утвердились

въ Магобѣ и Каирагѣ; владычество ихъ было подорвано въ двѣнадцатомъ 
вѣкѣ делійскими Ш оганами, незадолго до мусульманскаго вторженія. 
Съ этихъ поръ, край утратилъ всякую политическую самостоятельность, 
онъ сдѣлался убѣліищемъ всѣхъ владѣтелей, у которыхъ татары отняли 
в.тасть, и распа.тся на множество отдѣльныхъ княжествъ, управлявшихся 
ничтожными предводителями бандитовъ, которые, существуя лишь однимъ 
грабежемъ, довершили гибель страны.

Въ четырнадцатомъ вѣкѣ, Гурдео-Сингъ, одинъ раджпутскій князь 
изъ племени гургварасовъ, взявъ себѣ въ жены невольницу бундщбылъ 
изгнанъ изъ касты кшатріевъ. Онъ оставилъ Раджпутану и поселился при 
дворѣ одного царька въ центральной Индіи, сто.лица котораго, Гургъ- 
К ураръ, возвышалась на берегахъ Бетвы. Нѣсколько лѣтъ спустя по 
его пріѣздѣ, коро.тевскій сынъ влюби.тся въ дочь невол:ьницы и просилъ 
У Гурдео ея руг:у; этотъ же поставилъ условіемъ, чтобы король и его 
приолиженные присутствовали на свадебномъ обѣдѣ, приготов.тенномъ, 
руками бунди и такимъ образомъ утратили бы, какъ нѣкогда онъ самъ, 
званіе кшатрія. Изъ любви къ своему сыну, старый монархъ поборолъ 
свои предразсудки и уступилъ, такъ что въ назначенный день веса, дворъ 
собрался на обѣдѣ у Гурдео. Гостямъ были поданы одуряющіе напитки 
по большой части съ примѣсью опіума; не будучи въ состояніи сопро- 
тив.ляться, всѣ они пали затѣмъ подъ ударами наемныхъ убійцъ. Осво
бодившись этимъ способомъ отъ коро.левскаго семейства, Гургвара овла
дѣлъ трономъ, а вскорѣ за симъ и всею страною.

Е го сыновья, вмѣстѣ съ многочисленными сообщниками, которые сое
динились вокругъ него, образовали новый кланъ подъ именемъ Бунде
ласовъ или дѣтей рабыни и дали краю его настоящее имя Бундела- 
Кундъ, которое англичане, по своему обыкновенію, успѣли переина
чить въ Бунделькундъ.

Бунделасы все еще продолжаютъ величать себя раджпутаии, но другія 
племени Раджастана, считающія ихъ отверженцами, отказываютъ имъ въ 
этомъ титулѣ и не могутъ имѣть съ ними никакихъ сношеній. Одарен
ные всѣми физическими качествами раджпутской расы, въ нравствен
номъ отношеніи они ничего не удержали изъ нея кромѣ дерзкой отва
ги; всѣ они вообще отличаются лукавствомъ и жестокостью;“ у раджпу- 
товъ есть пословица: лжетъ какъ бунделасъ. Впрочемъ, съ точки зрѣнія 
индусовъ, всѣ расы Бунделькунда одинаково нечисты. Эти дикія страны 
сдѣлались, нѣкогда убѣжищемъ для всѣхъ преступниковъ, для всѣхъ 
исключенныхъ изъ касты, для всѣхъ разбойниковъ и политическихъ© ГП
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изгнанниковъ, которые, слившись съ аборигенами края, ятами, сапреа- 
сами и гуядсами, основали новыя касты, служащія для прочихъ индусовъ 
предметомъ отвращенія. Такъ, браминъ Бундедькунда ѣстъ коз.іятину, 
не брезгуетъ бараниной и злоупотребляетъ крѣпкими напитками; брамин- 
скаго осталось въ немъ лишь одно имя, которымъ онъсамъ себя назвалъ.

Даже и въ наше время еще, Бунделькундъ остался классической 
страной бандитовъ; эти то черные, непросвѣтные лѣса видѣли зарож
деніе ужасной религіи туговъ и пріютили первыя шайки Пиндариса; 
на этихъ то, покрытыхъ вѣковыми деревьями равнинахъ, банды неуло
вимаго Типпу Сагиба ставили въ 1858  году англійскую армію въ без
выходное положеніе и приводили ее буквально втупикъ; здѣсь же кро
вожадный Нана Сагибъ, виновникъ коунпорской рѣзни, скрывался 
впродолжеяіи многихъ лѣтъ и въ концѣ концовъ все таки успѣлъ 
безслѣдно ускользнуть отъ поимки. Скажемъ въ заключеніе, что здѣсь 
же появились года три или четыре тому назадъ Дакоиты, новая секта 
отравителей я убійцъ.

Ничто еще не даетъ возможности предвидѣть дня, когда этотъ край 
выйдетъ изъ состоянія варварства; онъ, какъ будто, совсѣмъ затерянный 
уголокъ въ серединѣ Индіи; черезъ него не проходитъ ни одного значи
тельнаго тракта; ни одна желѣзнодорожная вѣтвь не приближается къ 
нему.

За исключеніемъ нѣсколькихъ не важныхъ пунктовъ, онъ весь нахо
дятся подъ управленіемъ раджей и распадается на тридцать семь 
княжествъ, изъ коихъ самое значительное можетъ имѣть площадь, въ 
три тысячи пятьсотъ квадратныхъ километровъ, а самое меньшее всего 
отъ тысячи шестисотъ до тысячи восьмисотъ. Главнѣйшія изъ нихъ 
суть; Дуттіахъ, Урча-Тегри, Чуттерпоръ,* Паннахъ, Чиркарн и Мигере.

Все населеніе Бунделькунда опредѣляется нѣсколько болѣе чѣмъ въ 
два'съ по-іовиною милліона жителей, на пространствѣ въ двадцать восемь 
тысячъ квадратныхъ километровъ. Эта значительная пропорція отно
сится плавнымъ образомъ къ сѣвернымъ мѣстностямъ, такъ какъ въ дру
гихъ, рядомъ съ весьма населенными центрами, находятся обширныя, пус
тынныя пространства.

Эта одна изъ наименѣе извѣстныхъ областей Индіи: дурная слава ея 
яіитѳлей и общее установившееся мнѣніе, что въ ней не сохранилось ни 
одного любопытнаго памятника, удаляли отъ нея до сихъ поръ всѣхъ 
путешественниковъ.

^9  января.— Поутру мы переѣзжаемъ черезъ Синдъ, составляющій

и і

здѣсь границу королевства Дуттіахъ. Это значительная рѣка. Ложе ея 
болѣе чѣмъ въ одинъ километръ шириною, стиснуто въ высокихъ бере
гахъ; теченіе довольно быстро, такъ что переходъ въ бродъ становится, 
затрудните.льнымъ. По другую сторону ея разстилается прекрасная, слег
ка волнистая равнина.

К ъ  десяти часамъ, дорога извивается посреди богатой растцт.е.іьности, 
покрывающей возвышенности Дуттіяха; тамъ и сямъ показываются Ѣхот- 
ничьи boudis, прилѣпившіеся къ краямъ обрывовъ; это доказываетъ, что 
долины изобилуютъ дичью. Проѣхавъ одно очень дикое ущелье, мы вдругъ 
замѣчаемъ у нашихъ ногъ сто.лицу бунде.ла, живописно раскинувшуюся 
посреди длинной цѣни озеръ и лѣсовъ.

Видъ ея очень живописенъ; надъ низенькими домами, крытыми красной 
черепицею, поднимаются многочисленныя стрѣлки храмовъ, а поверхъ 
всего два огромныхъ четыреугольныхъ отрубка, увѣнчанныхъ куполами 
и колокольнями, которые мои люди называютъ королевскимъ дворцомъ.

Стража останавливаетъ насъ у городскихъ воротъ; начальникъ карау
ла подбѣгаетъ къ намъ съ привѣтствіями и проситъ насъ подождать 
прихода ваки.тя. Дѣйствительно, послѣдній приходитъ спустя нѣсколь
ко минутъ и сообщаетъ намъ что раджа, извѣщенный агентомъ Гваліора 
о нашемъ скоромъ прибытіи, велѣлъ приготовить намъ номѣщеніе внѣ 
городской черты. Мы идемъ вдоль стѣнъ въ сопровожденіи вакиля и 
вскорѣ приближаемся къ хорошенькому маленькому бунгалову, живописно 
прилѣпившемуся къ большому лѣсу, на берегу Игиля. Съ веранды его 
открывается восхитительный видъ; нѣсколько могилъ на берегу озера, 
осѣненныхъ многочисленными финиковыми деревьями, представляютъ 
прекрасный передній иланъ пейзажа; по другую сторону площадки воз
вышается старый дворецъ Бирсингъ Део, великолѣпно увѣнчивающій 
небольшую возвышенность, всю затонувшую въ зелени садовъ; немного 
далѣе разстилается обсаженная деревьями набережная, окаймленная 
изящными виллами, доходящими до красивой волнистой линіи холмовъ и 
пригорковъ; наконецъ отъ озера до самой лѣсной опушки тянутся рос
кошнымъ изумруднымъ ковромъ рисовыя поля. В ъ бунгаловѣ нѣсколько 
комфортабельныхъ комнатъ; что же касается до нашего конвоя, то онъ 
расноложился подъ сосѣдними деревьями, дающими ему тѣнь и прохладу.

Вечеромъ, я принимаю пословъ раджи, явившихся к ъ  намъ по устано
вившемуся обычаю, съ подарками и привѣтствіями.

Королевство Дуттіахъ одно изъ самыхъ важныхъ владѣній Буиделькун- 
да. Отрѣзанное, бо.іѣе столѣтія тому назадъ, отъ территоріи Урча, оно на-© ГП
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ходится теперь подъ покровительствомъ Англіи, которой платитъ легкую 
дань. Его площадь не превышаетъ тысячи трехъсотъ пятидесяти квад
ратныхъ километровъ съ населеніемъ въ двѣсти тысячъ душъ. Доходы 
раджи простираются отъ десяти до двѣнадцати лаковъ рупій.

30-го января.— Раннимъ утромъ присылаетъ намъ раджа экипажи 
и камдара, уполномоченнаго показывать намъ столицу.

Дуттія городъ относительно новый; онъ ведетъ свое начало лишъ съ 
пятнадцатаго столѣтія. Городъ окружаетъ толстая стѣна, въ тридцать 
футовъ высоты, сидящая на скалѣ безъ рва и гласиса, и которую мѣстами 
поддерживаютъ круглыя башни. Внутрь ограды ведутъ нѣсколько укрѣ
пленныхъ воротъ съ гауптвахтами.

Прежде всего, при входѣ въ городъ, васъ поражаетъ его необыкно
венная чистота; по сторонамъ кривыхъ, вымощѳныхъ макадамомъ, улицъ 
текутъ ручьи; всѣ дома съ кокетливыми кирпичными фасадами и малень
кими каменными крылечками; жители очень опрятно одѣты и кажутся 
веселыми и трудолюбивыми.

Храмовъ много и всѣ они совершенно особеннаго стиля; они состоятъ 
вообще изъ квадратной часовни, съ водруженной на ней иногда кониче
ской, иногда пирамидальной высокой стрѣлой, съ четырьмя минаре
тами по бокамъ. Стѣны лишены скулптурныхъ украшеній, а просто раз
дѣлены на филенки съ рельефными карнизами. Д вѣ колонны поддер
живаютъ маленькій навѣсъ надъ крыльцемъ. Внутренность от.іичается 
той же простотой: расписанныя стѣны, алтарь и лингамъ Исвара. Н а 
концѣ стрѣ.іъ водружены большіе металличеср:іе диски или же золоченые 
трезубцы.

Н а западъ отъ города возвышается дворецъ Бирсингъ Део, одинъ 
изъ самыхъ замѣчательныхъ памятниковъ бунделасской архитектуры. Это 
четыреугольная масса шириною въ сто метровъ съ каждой стороны и 
въ тридцать футовъ вышиною; центральный куполъ поднимается надъ 
поверхностью террасы еще на сорокъ пять метровъ. Фасадъ состоитъ 
изъ четырехъ этажей, раздѣленныхъ ве.іиколѣпными рѣшетчатыми камен
ными балконами и рядами оконъ съ пилястрами; въ серединѣ помѣ
щается порта.іъ въ стилѣ джаиновъ, надъ которымъ красуются четыре 
весьма изящныя ложи. П ять куполовъ увѣнчиваютъ вершину. Вся эта 
гранитная масса лежитъ на сводахъ террасы въ двѣнадцать метровъ 
высоты. Въ комнаты первыхъ двухъ этажей свѣтъ проникаетъ только 
въ окна лицеваго фасада, на дворѣ же оконъ нѣтъ; это огромныя за.ш, 
съ выведенными дугою сводами, поддерживаемыми большимъ количе-
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втвомъ сто.тбовъ; стѣны расписаны замѣчате.льными фресками. Дворъ, 
или скорѣе дворцовая терраса, лежитъ на сводахъ втораго этажа; 
•она окружена двухъэтажными постройками; въ срединѣ ихъ поды
мается четыреугольная башенка, состоящая изъ четырехъ этажей и съ 
высокимъ куполомъ на верхушкѣ. Въ этой башенкѣ помѣщались ч а 
стные королевскіе покои, гдѣ мѣстами сохранились еще слѣды мозаики 
и живописи; каждый изъ ея этажей сообщается съ соотвѣтствующими 
этажами дворца посредствомъ каменныхъ мостиковъ, поддерживаемыхъ 
колоннадами изъ краснаго песчанника.

Все въ этомъ зданіи смотритъ мрачно и величественно; сейчасъ ви
дишь на немъ отпечатокъ геніальнаго человѣка, этого короля Бирсингъ 
Део, этого знаменитаго бунделасскаго бандита, имя котораго за три сто
лѣтія до насъ сдѣлалось легендарнымъ. Огромные размѣры дворца сдѣ
лали его совершенно необитаемымъ; маленькій теперешній придворный 
штатъ Дуттіи окончательно заблудился бы въ этомъ безконечномъ ла
биринтѣ комнатъ и переходовъ; по этому онъ оставленъ на долю совъ и 
вампировъ.

Отсюда мы идемъ въ цитаде,ль, расположенную въ центрѣ города; она 
окружена толстою оградой, по краямъ которой стоятъ большія, круглыя 
башни.Здѣсь нѣтъ ничего замѣчательнаго, за исключеніемъ дворца ко 
ролевы-матери,— группы изящныхъ павильоновъ посреди роскошнаго 
цвѣточнаго ковра. У подножія стѣнъ находится Топъ кана, арсеналъ 
Дуттіи, заключающій въ себѣ нѣсколько старинныхъ пушекъ и коллек
цію стараго оружія.

Еамдаръ ведетъ насъ затѣмъ осматривать новое училище, устроен
ное нынѣшнимъ королемъ. Т утъ мы находимъ до сотни учениковъ; всѣ 
они приходящіе и проходятъ курсъ элементарныхъ наукъ, а также язы
ковъ персидскаго, урду, гинди и англійскаго. Всѣ профессора вышли 
изъ бенаресскаго университета. Заведеніе хорошо содержится, а ученики 
кажутся хорошо дисциплинированными.

Н а пути нашемъ стоитъ нынѣшній дворецъ, помѣщающійся па ма
ленькомъ возвышеніи съ южной стороны города. Это довольно большое 
зданіе въ нѣсколько этажей; нижняя часть его въ бувделаескомъ стилѣ, 
а верхняя въ англо-итальянскомъ, что сообщаетъ ему довольно безобраз- 
ный видъ.

За предѣлами города, камдаръ останавливаетъ наше вниманіе на 
многочисленныя барки, съ которыхъ ловятъ въ прудахъ рыбу, кажется 
весьма успѣшно. Эти пруды изобштуютъ рыбою и маленькими чере-© ГП
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Еахами. Рыбы совершенно особеннаго рода; кожа ихъ черная, скользкая^ 
а голова, четыреугольная какъ у лягушки, имѣетъ кромѣ того двѣ па
раллельныя перепонки, равныя, по длинѣ, тѣлу животнаго; по наружному 
виду онѣ имѣютъ нѣкоторую аналогію съ ахосП мексиканскихъ озеръ. 
Мясо ихъ довольно нѣжно. Н о главнымъ продуктомъ этихъ шшей или 
прудовъ служитъ водное растеніе изъ рода лотусовъ,рѣпообразный корень 
котораго употребляется въ пиш;у; оно растетъ въ водахъ средней глубины и 
доходитъ своими стеблями до самой поверхности; его обрываютъ же
лѣзными граблями. Барки, употребляемыя на этихъ прудахъ, суть не 
что иное, какъ простые древесные стволы, отесанные и выдолбленные, 
которыми управляютъ посредствомъ двойныхъ гребковъ.

Въ садахъ, окружаювдихъ городъ, воздѣлываютъ въ большомъ коли
чествѣ mindi, или арабское %инне. Это граціозное деревцо, въ два или 
три метра вышиною; его тонкія вѣтви, покрытыя бѣловатою корою, 
усѣяны многочисленными блѣдно зелеными небольшими листьями, про
долговатой формы. Н а концахъ вѣтвей цвѣты собираются въ длинныя 
кисти нѣжнаго желтаго цвѣта, распространяющія нѣжное благоуханіе. 
Этими то цвѣтами перевиваютъ гирлянды, раздаваемыя посѣтителямъ 
во время оффиціальныхъ церемоніи. Главный продуктъ этихъ кустар
никовъ извлекается изъ .листьевъ; его высушиваютъ и обращаютъ за
тѣмъ въ порошокъ, имѣющій весьма сильное окрашивающее свойство, 
который и извѣстенъ въ продажѣ подъ именемъ m indi или генне. По
рошокъ этотъ зеленоватаго цвѣта; изъ него приготовляютъ тѣсто, упо
требляемое женщинами почти всѣхъ расъ южной Азіи для окраски въ 
оранжевый цвѣтъ ладоней, подошвъ и ногтей; тѣсто накладывается 
просто въ видѣ компресса на то мѣсто, которое же.іаютъ выкрасить. 
Ц вѣтъ этой краски очень постоянный, не поддается водѣ и держится 
впродолженіи одной или двухъ недѣль.
 ̂ Въ бунгаловѣ намъ сообщаютъ скверную новость: у насъ околѣлъ 

одинъ изъ нашихъ самыхъ сильныхъ вьючныхъ верблюдовъ, внезапно 
задохнувшись отъ слишкомъ сыраго корма; потеря эта для насъ тѣмъ 
чувствительнѣе, что верблюдъ былъ однимъ изъ довѣренныхъ намъ ма
гараджей Сциндіи. Вскорѣ наши люди, обвязавъ падаль веревками, при
прягаютъ къ нимъ другихъ верблюдовъ, которые, брыкаясь, отвозятъ ео 
на нѣкоторое разстояніе отъ нашей стоянки.

Спустя четверть часа, до нашего с.луха доносятся съ той стороны: 
крики и вой; я выхожу изъ бунгалова и вдругъ моимъ глазамъ пред-© ГП
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ставляется странная картина; вокругъ околѣвшаго верблюда стѣснилась 
въ фантастическій кружокъ толпа совершенно голыхъ, худыхъ до не
возможности, отвратительныхъ на видъ людей; руки ихъ по локоть въ 
крови; они рычатъ какъ дикіе звѣри; нѣкоторые, вооружившись ножами, 

^  рѣжутъ трупъ на длинныя полосы; другіе, погрузивъ руки въ распоро
тую грудь верблюда, стараются вырвать оттуда сердце и печень. Ч то  
за мерзкое зрѣлиіце! Надо видѣть радость этихъ бѣдныхъ парій кума- 
ровъ или банъшовъ, при видѣ такой великолѣпной добычи. Мясо! К акъ  
давно не видали его эти терзаемые голодомъ бѣдняки! Индусское обш,е- 
ство отказываетъ имъ въ правѣ, которое предоставлено каждому живому 
суш,еству, въ правѣ требовать отъ земли ея даровъ; оно поставило ихъ 
на обш;ественной лѣстницѣ ниже лшвотныхъ и самую жизнь ихъ цѣнитъ 
дешевле рупіи! При видѣ этихъ жалкихъ суіцествъ, столь кроткихъ, 
столь безобидныхъ, вѣчно трудяіцихся и доведенныхъ безжалостнымъ, 
нелѣпымъ обш;ествомъ до необходимости оспаривать свою пиш;у у ди
кихъ звѣрей, грусть вкрадывается въ мою душу и состраданіе засту
паетъ мѣсто отвращенія. Вотъ и мать семейства дожидается тутъ же 
съ дѣтьми, пока мужъ оторветъ лакомый кусокъ, которому суждено 
принести съ собою къ ихъ жалкому очагу радость и небывалый доста
токъ въ пищѣ.

Наступаетъ ночь; паріевъ смѣняютъ гіэны и шакалы. Вплоть до самаго 
утра продолжается ихъ пиръ и лѣсъ оглашается зловѣщими завыва
ніями. К ъ  утру остается лишь одинъ обглоданный скелетъ; но и тутъ 
еще чахлыя собаки оспариваютъ его у вороновъ и коршуновъ.

31 января.— Днемъ приходитъ камдаръ съ извѣщеніемъ, что ма
гарадж а ждетъ насъ на дурбаръ. Мы отправ.іяежся въ путь и выса
живаемся изъ кареты у подножія весьма крутой лѣстницы, ведущей ко 
дворцу, расположенному на вершинѣ холма. Восхожденіе очень утоми
тельно, но за то все время можно любоваться великолѣпною панорамою 
города и окрестныхъ горъ.

Вакиль принимаетъ насъ на первомъ дворцовомъ дворѣ и ведетъ 
затѣмъ по безконечному лабиринту переходовъ въ залу дурбара. Эта 
пос.лѣдняя занимаетъ самую верхнюю террасу дворца, окружена галле
реями и помѣщается подъ прекраснымъ замѣняющимъ потолокъ навѣ
сомъ съ красными и голубыми полосами.

Принцъ встрѣчаетъ насъ у самыхъ дверей залы и приводитъ къ 
^  тремъ кресламъ, поставленнымъ на другомъ концѣ террасы. Онъ на

стаиваетъ, чтобы я занялъ середнее мѣсто и садится по правую мою© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



346 341

руку; придворные помѣщаются на подушкахъ, разіожеаныхъ по всей 
длинѣ галлереи.

Рао-Магараджа Бувани Сингъ молодой человѣкъ двадцати двухъ 
лѣтъ, очень стройный съ тонкими и благороднии чертами лица, обрам
леннаго великолѣпною черною бородою. Онъ въ длинной, парчевой ту
никѣ и легкомъ бунделасскомъ тюрбанѣ. Вступивъ на престо.іъ съ три
надцатилѣтняго возраста, онъ былъ руководимъ во время своего несо- 
вершеннолѣтія англійскимъ регентомъ. Изъ разговора его сейчасъ можно 
видѣть послѣдствія заботъ англичанъ объ его воспитаніи; онъ судитъ 
довольно вѣрно о политическомъ значеніи нѣкоторыхъ европейскихъ 
государствъ, и говоритъ со мною о Франціи, какъ о странѣ, величіе и 
слава которой давно ему уже извѣстны. Я  первый французъ, посѣщаю
щій его дворъ, но онъ увѣряетъ меня, что мои соотечественники будутъ 
всегда радушно приняты въ Дуттіи. Прежде чѣмъ мы уѣдемъ онъ обѣ
щаетъ устроить для насъ охоту и различныя увеселенія. Слуги прино
сятъ уттерпанъ (подарки) и аудіенція закрывается.

Н а слѣдующій день, мы присутствуемъ на праздникѣ устроенномъ въ 
честь нашего пріѣзда. Хорошенькія, изящно одѣтыя, молодыя дѣвушки 
исполняютъ національные танцы, акомпанируя ихъ народными припѣ
вами, изъ коихъ нѣкоторые не лишены оригинальности. За баядерками 
с.лѣдуютъ жонглеры, которые занимаютъ насъ въ теченіи цѣлаго часа 
своими по истинѣ удивительными штуками и фокусами. Одинъ изъ нихъ 
беретъ большой волчокъ и, собщивъ ему быстрое вращательное движе
ніе, ловко толкаетъ его на кончикъ палки и ставитъ послѣднюю къ себѣ 
на лобъ; затѣмъ, согласно данному ему приказанію, волчокъ или ста
новится у него неподвижнымъ, или снова начинаетъ вертѣться— и все это 
продолжается довольно долгое время. Еще они кладутъ въ корзинку 
изъ ивовыхъ прутьевъ ребенка, закупориваютъ его, ж начинаютъ про- 
ка.швать корзинку насквозь пиками и саблями, которыя оказываются 
облитыми кровью; потомъ, они вынимаютъ заключеннаго, совершенно 
здравымъ и нев'редимымъ.

Послѣ жонглеровъ являются на сцену акробаты; замѣчательнѣе всего 
ихъ хожденіе на слабо натянутомъ канатѣ. Держа въ рукакъ балан
совый шестъ, а на головѣ цѣ.лую пирамиду глиняныхъ горшковъ, фи
гляръ съ босыми ногами подвигается по канату; дойдя до середины, онъ 
сообщаетъ канату быстрое колебаніе и продолжаетъ сохранять равно
вѣсіе, держа голову совершенно неподвижно и отклоняясь только тѣ
ломъ въ сторону движенія. Другой акробатъ ходитъ по этому же ка

нату на кончикахъ буйволовыхъ роговъ, привязанныхъ къ его ногамъ 
какъ  ходули. Они по истинѣ изумительные балансеры.

Вечеромъ раджа угощаетъ насъ обѣдомъ въ нашемъ бунгаловѣ.
В ъ десити километрахъ на сѣверо-западъ отъ Дуттіи возвышается 

холмъ Сунагуръ (золотая гора) одинъ изъ самыхъ главныхъ центровъ 
для богомолья джаиновъ центра.льной Индіи. По совѣту магараджи мы 
соглашаемся употребить два дня на его осмотръ и снятіе нѣсколькихъ 
видовъ.

П о выходѣ изъ окружающихъ городъ лѣсовъ, вступаешь въ обшир
ную и плодородную долину, перерѣзанную небольшою цѣпью холмовъ 
отъ ста до ста пятидесяти футовъ высоты. Эти холмы образуютъ пира
миды изъ огромныхъ гранитныхъ глыбъ разъединенныхъ водою и на
громожденныхъ одна на другую въ живописномъ хаосѣ. Нѣкоторыя изъ 
этихъ глыбъ конической формы, очень высоки я  поставлены совершенно 
прямо, какъ друидскіе памятники; туземцы обожаютъ ихъ, считая ихъ 
природными лингамами и вымазываютъ ихъ красной охрой и масломъ. 
Иногда сквозь всю эту гранитную массу проходятъ трещины и обра
зуютъ такимъ образомъ узкіе, длпаные переходы. Послѣдній изъ этихъ 
холмовъ есть Сунагуръ; на первый взглядъ онъ представляетъ нѣчто 
волшебное: вокругъ подножія пирамидальной скалы, покрытой куполами 
и шпилями, множество храмовъ, и раскинулось хорошенькое, на по.іовину 
закрытое деревьями, мѣстечко. г.-,,

У входа въ деревню тянутся фасады прекраснаго караванъ сарая, 
выстроеннаго для богомольцевъ; въ одной изъ его галлерей мы отыски
ваемъ себѣ довольно комфортабельное помѣщеніе.

Деревня не велика; она состоитъ главнымъ образомъ, за иск.іюче- 
ніемъ нѣсколькихъ пустынныхъ площадей съ торговыми помѣщеніями, 
изъ огромныхъ монастырей, окруженныхъ высокими стѣнами и обитае
мыхъ монахами джаинами. Дѣтомъ она становится центромъ большой яр
марки, на которую стекаются толпы богомольцевъ изъ глубины Радж иу- 
таны и Бегара.

Н а концѣ главной улицы возвышается прекрасный порталъ надъ 
входомъ на священный холмъ. По другую сторону начинается хорошо 
содержимая, высѣченная изъ гранита дорога, извивающаяся до самой 
вершины холма, между двумя непрерывными рядами храмовъ.

Эти храмы, числомъ болѣе восьмидесяти, покрываютъ почти все плато 
я  восточный склонъ холма. Они. выстроены изъ камня или изъ кирпича 
и об.ложееы штукатуркой изъ толченыхъ раковинъ, имѣющей видъ и
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даже почти прочность мрамора. Большинство относится къ шестнадца
тому и семнадцатому вѣкамъ; нѣкоторые же однако къ тринадцатому.

Между ними замѣчается большое разнообразіе стилей и формъ; одни 
простыя часовни съ престоломъ, на которомъ царитъ статуя тиртан- 
кара изъ мрамора, а иногда изъ зеленаго змѣевика; другія-же обширныя ^  
зданія съ залами и комнатами для духовныхъ лицъ. Что касается до 
стилей, то здѣсь можно встрѣтить новѣйшій джаинскШ, романскій, готи
ческій и арабскій; можно подумать, что каждый архитекторъ лѣзъ изъ 
кожи, чтобы создать что нибудь оригинальное и совершенно не похожее на 
работу сосѣда. Корпусъ зданія вообще у всѣхъ помѣщается на террасѣ; 
его увѣнчиваютъ одна, или нѣсколько стрѣлъ, окруженныхъ линіей 
башенокъ, чатрисовъ и небо.тьшихъ минаретовъ. Одинъ изъ этихъ хра
мовъ представ.)іяетъ поразительное сходство съ постройками москов
скихъ святынь; однако изучая его внимательно, видишь, что архитек
торъ заимствовалъ только изъ индѣйскихъ сти.іей и въ этомъ сходствѣ 
можно видѣть лишь интересное совпадѣніе. Рядомъ съ этимъ храмомъ 
во.звышается странное зданіе, изобралгающее гору, Сумеру, индусскій 
О.лимпъ: постройка эта представляетъ четыре крушлыя террасы, поста
вленныя одна на другую такъ, что образуютъ конусъ вышиною въ 
тридцать футовъ, оканчивающійся маленькой часовней.

Оставляя въ сторонѣ тотъ интересъ, который возбуждаетъ эта за
мѣчательная группа памятниковъ, Сунагуръ представляетъ путешествен
нику еще одно изъ самыхъ поразите.іьныхъ зрѣлищъ; его многочислен
ные храмы возвышаются этажами посреди колоссальныхъ размѣровъ и 
граціознаго вида гранитныхъ массъ, какъ бы нависшихъ надъ ними и 
какъ бы готовыхъ сейчасъ на нихъ обрушиться. Ни одно д&ревцо, 
ни одно растеніе не нарушаютъ мрачнаго величія этой картины. Утромъ, 
когда туманъ разстилается надъ долиной и тысячи золоченыхъ маковокъ, 
украшающихъ вершину холма, блестятъ подъ лучами восходящаго 
солнца, вамъ представляется, что передъ вами самъ индускій Олимпъ,, 
п-лавающій на поѣёрхности лазуреваго моря, окружающаго шаръ земной.

Въ числѣ достопримѣчательностей Сунагура слѣдуетъ помѣстить 
еще факира, котораго я  разъ увида.ть у дверей караванъ сарая и кото
рый представляетъ самый отвратите.іьный, какой только можно себѣ 
представить, образчикъ индусскаго фанатизма. Это былъ гуссаинъ или 
нищій религіознаго ордена тантрической секты; его лице, обрамленное 
щетинистой и всклоченной бородой, было нататуировано красными пят
нами, изооражавшими трезубецъ. Волосы, связанные въ пучокъ, были по

ложены вокругъ ГО.ТОВЫ въ видѣ остроконечной митры, а худое, совер
шенно голое тѣ.то было вымазано золою. Но что было всего ужаснѣе въ 
этомъ отвратительномъ субъектѣ, такъ это его высохшая и лишенная под
вижности суставовъ лѣвая рука, которая была поднята перпендику.іяр- 
но къ плечу; обмотанная ремнями кисть руки, сжатая въ кулакъ, бы.та 
прогвождена проросшими насквозь ногтями, изогнувшимися въ видѣ 
когтей къ ладони. Пустота, образовавшаяся въ кулакѣ, была наполнена 
землей и изобража.та вазу, въ которой росла небольшая мирта.

Эта неподвижно вытянутая рука придава.та несчастному видъ раз
гнѣваннаго и грознаго пророка.

Подобные факиры съ вытянутою рукою въ Индіи далеко не рѣд
кость; обычай этотъ въ особенности въ употребленіи между гуссеина- 
ми. Чтобы достичь этого мученикъ заставляетъ себя привязывать къ 
стулу, къ  которому отвѣсно прикрѣп-іена желѣзная полоса; къ этой то 
полосѣ и привязывается его рука; по истеченіи извѣстнаго времени, 
продолжительность котораго опредѣлитъ не могу, послѣ острыхъ стра
даній рука высыхаетъ, суставы ея лишаются подвижности и опустить 
ее уже становится невозможнымъ. Само собой разумѣется, что народъ 
относится къ этимъ мученикамъ фанатизма съ б.лагоговѣніемъ и смо
тритъ на нихъ какъ на воплощеніе божества.

Раджа, по возвращеніи въ Дуттію, продержалъ насъ у себя еще нѣ
сколько дней. Онъ угости.ть насъ зрѣлищемъ охоты, доставившей бо
гатую добычу, въ чйс.тѣ которой находились превосходные образчики си
няго быка, по имени iiilgaii, здѣсь же называемаго rouch.

1 февраля мы прощаемся съ маленькимъ гостепріимнымъ бун- 
деласскимъ дворомъ, а седьыаго числа оставляемъ Дуттію, уѣзжая въ 
одномъ изъ экипажей Маграджи, въ которомъ доѣдемъ до Иганзи, 
лежащаго на разстояніи двадцати шести километровъ. Англичане сое
динили эти два города превосходной дорогой, проложенной по пре
красной слегка волнистой долинѣ.

Ве.диколѣпные паласовые .лѣса покрываютъ страну. П аласъ (bu tted  
frondosa) превосходное дерево съ уз.товатымъ стволомъ и, съ верши
ною, въ видѣ пави.тьона, образуемаго бархатистой, сине-зеленаго цвѣ
та ниствой, изъ коего свѣшиваются громадныя огнепныя кисти; изъ 
этихъ цвѣтовъ изв.декаютъ превосходную красную краску, употребляе
мую, преимущественно для окрашиванія порошковъ и жидкостей, ко- 
торыя^расходятся въ огромномъ количествѣ во время праздниковъ© ГП
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ГОЛИ. Самый лѣсъ очень густъ, переплетенъ ліанами и вьющимися ра
стеніями, изобилуетъ дикими фруктами и даетъ вслѣдствіе всего этого 
убѣжище превосходной фаунѣ. Въ прога.линахъ скачутъ олени, n ilgau  
лани, а въ чащѣ рыскаютъ по всѣмъ направленіямъ стада кабановъ. 
По выходѣ изъ этихъ лѣсовъ, взорамъ представляется безплодная и 
однообразная степь съ каменистой почвой, не поддающейся, повидимо- 
му, никакой культурѣ; со всѣхъ сторонъ возвышаются гранитные хол
мы, скученнныя массы которыхъ напоминаютъ tum uli: на гаризонтѣ 
тянется линія желтыхъ, обнаженныхъ скалъ. Растительность сосредо
точивается въ глубинѣ овраговъ, гдѣ глазъ съ трудомъ усматриваетъ 
подъ навѣсомъ зелени миніатюрные шалиши или гаумсы.

Мы переѣзжаемъ въ бродъ маленькую рѣчку Пагуджъ, образующую 
восточную границу королевства Дуттіахъ. Недалеко отсюда англичане 
строятъ мостъ для своей военной дороги, которую часто прерываютъ 
внезапные разливы этого незначительнаго ручья. Съ другой стороны 
Пагуджа, покрытая кремнями почва не производитъ ничего кромѣ степ
ной травы изъ которой подымаются тучами стаи перепеловъ. Немного 
далѣе дорога огибаетъ возвышенную вершину и выходитъ въ долину 
Пганзи. Мы разбиваемъ лагерь, вокругъ бунгалова англійскихъ времен
ныхъ поселеній.

Х Х Х У І.

Провинція Иганзи.

Пганзи.—Раші п Таніія Топи.—Вожаки медвѣдей.—Бетва.—Барва.—Воздуш
ный .тагерь.—Озеро п п.іотпна Бирзжнгъ.—Ужинъ «дяди».—Ночь на сторожѣ.

Иганзи была, до 1 8 7 5  года, столицею небольшого княжества, отдѣ
лившагося въ концѣ прошлаго столѣтія отъ королевства Урча. Е я здо
ровый климатъ, ея выгодное положеніе возлѣ Бетвы заставили англи
чанъ выбрать ее мѣстомъ стоянки одного изъ ихъ постоянныхъ лаге
рей, со времени утвержденія ихъ протектората надъ Бунделькундомъ. 
Это сосѣдство, не смотря на многочисленныя нреимущества, которыя по- 
.лучались отъ него для столицы, все таки приходилось не по вкусу Рани, 
замѣчательно храброй и красивой женщинѣ, занимавшей въ то время 
престолъ Иганзи.

Прослышавъ о возстаніи Еоунпора.и Иукнова, въ 1857  году, она 
сочла минуту удобною для того, чтобы сбросить съ себя это тяжелое 
рабство и, поднявъ первая знамя возмущенія въ Бунделькундѣ, велѣла 
перебить весь европейскій гарнизонъ Иганзи. Покончивъ съ этимъ, она 
собрала небольшую армію и, принявъ начальствованіе надъ нею, стада 
въ ряды Тантія Топи, знаменитаго предводителя возстанія 1 8 5 7  
года; она сдѣлалась самымъ вліятельнымъ совѣтникомъ и самымъ пре
даннымъ его другомъ. Послѣ паденія Дели, Коунпора и Лукнова, Тан- 
тія Топи началъ то славное отстунленіе черезъ Бунделькундъ, которое 
въ теченіи цѣлаго года ставило въ тупикъ три англійскія арміи. Но 
мало по ыалу кругъ все съуживался, такъ что вскорѣ Тантія былъ вы
нужденъ укрыться съ горстью вѣрныхъ въ пустыни Виндіасскихъ горъ.© ГП
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Рани Иганзи и тутъ не покинула его; было найдено ея тѣло, все продира- 
вленное ранами, а прекрасное лице сохраняло и по смерти выраженіе 
ненависти и отчаянія. Въ то самое время, когда она геройски умирала, 
генералъ сэръ Гюгъ Розъ осаждалъ Иганзи. Такъ какъ крѣпость сильно 
бомбардировали, то инсургенты выш.іи изъ нея и укрылись ночью на со
сѣдній холмъ, настоящее природное укрѣпленіе. Послѣ ожесточеннаго 
боя, англичане овладѣли единственною тропинкою, ведшею на п.іато, и, 
не давая никому пощады, сбросили весь гарнизонъ въ пропасти, окружаю
щія возвышенность. Та, которая находится теперь у входа въ новыя 
военныя поселенія, называется, со времени этого ужаснаго отмщенія. 
R etribu tion  Hill.

Англичане сдѣлали изъ Иганзи первый военный постъ Бунделькунда; 
они держатъ здѣсь одинъ по.ікъ бѣлыхъ и два полка сипаевъ съ артил- 
.іеріею и небольшмъ числомъ кавалеріи. Посе.леніе, въ конецъ разрушен
ное мятежниками 1 8 5 7  года, отстроилось снова и на болѣе широкую 
ногу. Что же касается коро.левства Иганзи, то оно, послѣ присоедине
нія къ бенга.іьскому президентству, было въ недавнее время уступлено 
магараджѣ Сциндіи, въ награду за его покорность во время возстанія.

И  такъ, городъ и провинція зависятъ непосредственно отъ суба или 
магаратскаго губернатора, къ которому насъ снабдилъ письмомъ отъ 
короля политическій агентъ Гваліора. Суба, узнавъ о нашемъ пріѣздѣ, 
посѣтитъ насъ въ бунгаловѣ и привелъ съ собою слона, который дол
женъ былъ ходить у насъ подъ верхомъ во время нашего пребыванія. 
Онъ далъ намъ также всѣ желаемыя свѣдѣнія о древностяхъ провинціи 
и совѣтовалъ въ особенности посѣтить Урчу, древнюю бунде.іасскую сто
лицу, развалины которой находятся въ нѣсколькихъ километрахъ на 
югъ отъ ѢІганзи.

В ъ сѣверной части англійскихъ поселеній, небольшой рядъ кургановъ, 
примыкая къ крѣпостной скалѣ, совершенно замаскировываетъ городъ. 
Передъ этими возвышеніями разстилается живописное кладбище раджей 
Иганзи; на первый взглядъ, эти многочисленные мавзолеи, поставленные 
въ два ряда другъ возлѣ друга, образуютъ импозантный монументъ, 
украшенный безчисленнымъ множествомъ стрѣлъ и башенокъ; но, когда 
подойдешь'поближе, первое впечатлѣніе разсѣѳвается и передъ собою 
видишь лишь нѣсколько небольшихъ часовенъ, которыя никакъ не могутъ 
соперничать въ стилѣ съ Мага Сати Агаръ. И  однако онѣ считаются са
мымъ важнымъ памятникомъ Иганзи.

По другую сторону хо.лмовъ виднѣется индусскій городъ, окружен-
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яый стѣнами и растянувшійся на открытой пестрѣющей садами долинѣ; 
одною стороною онъ примыкаетъ къ скалѣ, великолѣпно увѣнчанною 
цитаделью Бирзинга, а другою стороною развертывается по берегу чу
деснаго пруда, окаймленнаго рядомъ высокихъ деревьевъ и гранитными 
массами.

Теперешній городъ возникъ лишь съ семнадцатаго столѣтія; онъ былъ 
основанъ Бирзингомъ Део на развалинахъ одного древняго шандель- 
скато мѣстечка. Но сохранилось ни одного памятника, относящагося къ 
той эпохѣ, но его широкія, правильныя и обстроенныя красивыми до
миками, площади не лишены однако интереса. Здѣсь производится зна
чительная торговля туземными тканями и въ особенности шандельскою 
кисеею. Эта кисея, изготовляемая на фабрикахъ провинцій Бетвы изъ 
знаменитаго хлопка Нуриы въ окрестностяхъ Умравати, пользуется за
служенною, громкою извѣстностью и достигсчетъ высокихъ цѣнъ; .лег
кость ея такова, что можно цѣлый костюмъ свернуть въ комокъ не 
больше яблока. Въ Иганси продаютъ также голубыя бумажныя ткани, 
которыми славится долина Дессауяъ. Народонаселеніе кажется дѣя
тельнымъ, трудолюбивымъ и состоитъ главнымъ образомъ изъ бундель- 
цевъ; его опредѣляютъ въ сорокъ тысячъ душъ.

Цитадель и до сихъ поръ еще не утратила своей грозной внѣшно
сти; бомбардированіе 1 8 5 8  года не повредило высокихъ башень Б ир
зинга Део, но за то внутренность представляетъ лишь груды развалинъ, 
обрушившіеся павильоны и известковыя стѣны. Ничего не уцѣлѣло 
отъ старинныхъ дворцовъ; одна лишь природа выдержала эту ката
строфу и великолѣпныя, густолиственныя рощи и сады Рани все еще 
•осѣняютъ развалины и засыпанные бассейны.

9-го числа я намѣревался продолжать путешествіе, но мой поваръ, 
найдя для себя болѣе удобнымъ постоянное мѣсто въ Иганси, чѣмъ наша 
кочевая жизнь, оставилъ насъ, не предувѣдомивъ объ этомъ заранѣе. 
Обстоятельство, кажется само по себѣ ничтожвгое, однако оно поставило 
насъ въ большое затрудненіе, такъ какъ очень трудно найти здѣсь въ 
короткое время подходящаго человѣка, а между тѣмъ безъ повара поло
жительно невозможно обойтись въ дорогѣ, ибо, въ силу кастоваго пред
разсудка, ни одинъ изъ остальной прис.іуги не можетъ выполнять эту 
обязанность. К ъ счастью, случай на этотъ разъ помогъ намъ и ваканція 
послѣ нашего невѣрнаго Babourdji была замѣщена на другой же день.

Благодаря этой задержкѣ, я имѣлъ время замѣтить, что Иганси 
представляетъ своимъ европейскимъ жителямъ весьма мало развлеченій;
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мѣсто ЭТО можетъ быть обозначено словомъ dull (мертвый, скучный, печаль
ный). Гулянья всѣ очень удалены и чтобы убить какъ нибудь время 
остаются лишь парады, церковная служба и визиты къ лэди.

Впрочемъ, меня развлека.ли ѳіце нѣсколько вожаковъ медвѣдей, кото
рые, спустившись съ Гималая направлялись въ Деканъ; эти добрые 
люди расположились на отдыхъ возлѣ бунгаіова и уетрои.ли въ честь 
лепя, какъ сосѣда, представленіе или tainaslia. Гималайскій медвѣдь 
ростомъ меньше нашего обыкновеннаго медвѣдя; у него д.іинный, чер
ный лосняіційся мѣхъ; морда, весьма уд.линенная, походитъ на рыло 
свиньи. Индійцы ловятъ ихъ очень мо.лодыми, продѣваютъ въ носу коль
цо и вырываютъ г.лавнне зубы; бѣдныя животныя становятся кроткими 
и послушными, но, достигнувъ зрѣ.лаго возраста, впадаютъ въ мрачную 
меланхолію и вскорѣ околѣваютъ. Ихъ застав.ляютъ плясать подъ зву
ки тамбурина, танецъ, составляющій кажется, спеціальность всѣхъ мед
вѣдей на свѣтѣ. Самую интересную часть зрѣлиш;а представляетъ подо
біе борьбы между медвѣдемъ и вожакомъ, которою закапчивается пред
ставленіе; при послѣднемъ ударѣ палкой, животное, потерявъ невиди
мому терпѣніе, устрем-ляется на своего хозяина и обхватываетъ его своими 
ужасными лапами; человѣкъ и животное катаются затѣмъ по землѣ,, 
причемъ рычаніе и крики о помощи сливаются въ одинъ звукъ, потомт 
вдругъ звѣрь выпускатетъ свою .жертву и становится тихимъ и послуш
нымъ. Эта маленькая драма всегда производитъ на первый разъ впечат
лѣніе и на одну минуту си.лъно взволновываетъ зрителя. Прибавимъ, 
что несмотря на броню изъ буйволовой кожи, которую надѣваетъ на 
себя вожакъ и, не смотря на кротость медвѣдя, все таки случается иногда., 
что, послѣдній войдя черезчуръ серіозно въ свою роль, просто удушаетъ 
своего противника такъ, что зрите.лямъ и въ голову не придетъ пос
пѣшить на помощь.

10-го числа, въ четыре часа, нашъкаравапъ снимается изъ бунгалова. 
Яганеи, и мьі отправ-ляемся впередъ, назначивъ мѣстомъ встрѣчи съ 
нашими людьми деревню Барва. Вскорѣ мы уже галопируемъ, въ сопро- 
Божденіп двухъ совари, по сухой безплодной и пустынной равнинѣ; 
лошадиныя копыта громко стучатъ по гранитной почвѣ, усѣянной тамъ 
и сямъ огромными закругленными массами, часто награможденнымиодна 
на другую въ видѣ небольшаго холма; кое гдѣ группы акацій и.ли 
колючихъ кустарниковъ на берегу рвовъ, оживляютъ нѣсколько этотъ 
мрачный пейзажъ. Послѣ часовой ѣ 'ды мы замѣчаемъ съ вершины одного 
утеса славную рѣку Бетву, катящую свои прозрачныя воды посреди

разбросанныхъ въ хаотическомъ безпорядкѣ скалъ, возвышающихся на 
шестьдесятъ футовъ надъ нашими го.ловами; русло рѣки, не меньше какъ 
въ шестьсотъ метровъ шириною, глубоко зарыто въ высокихъ остроконеч
ныхъ берегахъ. Въ это время года вода весьма низка и теченіе ея едва 
замѣтно. Мы переправ.ляемся черезъ рѣку въ бродъ; солнце прячется за 
высоты Игансп; лазуревая водяная скатерть, усѣянная гранитными валу
нами, блеститъ и искрится раду,жпымй оттѣнками, какъ бы неся безчис
ленныя льдины; противоположный берегъ весь залитъ послѣдними .луча
ми заходящаго солнца; полнѣйшее безмо.лвіе царитъ надъ этимъ восхити
тельнымъ пейзажемъ; только лишь т»иотъ лошадей разносится отчетли
вымъ эхомъ.

Бетва самая значительная рѣка Бупделькунда; получая начало въ Вин- 
діаскихъ горахъ близъ Бопаіа, она вливается затѣмъ въ Д  жумну недалеко 
отъ Гумирнура, пройдя слишкомъ пятьсотъ километровъ. Жите.ли цен
тральной Индіи считаютъ ее своею священною рѣкою и берега ея, отъ 
Урча до самаго Раицина, покрыты храмами; вода отличается превос
ходнымъ вкусомъ и прозрачностью.

Н а про'гивуположномъ берегу мѣстность быстро мѣняетъ характеръ и 
принимаетъ веселую улыбагога;уюся физіономію; почва, ув.лаженная отвод
ными каналами озера Барвы, покрывается прекрасно воздѣланнымйД'б-^'/ 1; 
лями, а деревни совсѣмъ исчезаютъ въ густой листвѣ великолѣпныхъ 
манговыхъ деревьевъ.

Вскорѣ мы проѣзжаемъ мимо очень красиваго храма, съ высокой, 
покрытой скульптурными украшеніями, башней, величественно поднима
ющейся на вершинѣ холма. Я  с.лѣзаю съ лошади, чтобы лучше его раз
смотрѣть; обш,ій видъ его напоминаетъ мнѣ индусскій стиль девятаго 
или десятаго вѣка; въ своихъ деталяхъ онъ близко подходитъ къ храму 
Врін въ Шитторѣ, и, судя по статуѣ, украшающей фронтонъ, посвященъ 
богу-обезьянѣ Гунуману.

Уже позднею ночью въѣзжаемъ мы въ деревню Барва; тутъ узна
емъ, что постоянный лагерь сагибовъ находится въ древнемъ укрѣп- 
.ленномъ замкѣ, на берегу озера Барва Сагуръ.

Одинътуземецъ провожаетъ насъ туда, останавливаетеяу потерны и со
вѣтуетъ не отваживаться входить однимъ внутрь замка, такъ какъ у него 
нехорошая репутація: онъ считается будто бы убѣжищемъ хищныхъ 
звѣрей и притономъ разбоішиковъ. Слѣдовательно, самое лучшее, что 
намъ остается, это-ждать прибытія нашихъ людей. Мы слѣзаемъ съ ло
шадей и располагаемся въ старинной гауптвахтѣ военнаго караула;© ГП
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отсюда только и различаешь черную массу замка, вырѣзываюіцуюся на 
фонѣ неба своими зубчатыми башнями. Время между тѣмъ идетъ, а лю
дей нашихъ все нѣтъ, какъ нѣтъ; философія не въ состояніи долѣе 
противится требованіямъ желудка, и я посылаю совари добыть намъ 
БЪ деревнѣ хлѣба и молока; они возвріцаются лишь послѣ часоваго отсут
ствія такъ какъ, вѣроятно, не легко было найти съѣстныхъ припасовъ; 
какъ бы то ни было, они все таки приводятъ съ собою двухъ кули, на
груженныхъ провизіей. Конвой нашъ присоединяется къ намъ лишь да
леко за полночь; онъ долго плута.іъ въ оврагахъ Бетвы по винѣ ковар - 
ныхъ проводниковъ.

Зажигаются факелы и мы приступаемъ къ осмотру внутреннихъ по
коевъ замка. Нижній этажъ занятъ огромными залами съ стрѣльчатыми 
сводами; окна выходятъ со стороны озера надъ глубокою пропастью. Въ 
слѣдуюш,ій этажъ ведетъ витая лѣстница. Здѣсь въ залахъ помѣщается 
цѣлая колонія огромныхъ летучихъ мышей-вампировъ или нетопырей 
именуемыхъ англичанами flying foxes. Эти отвратительныя животныя, 
встревоженныя свѣтомъ нашихъ факеловъ, начинаютъ летать по всѣмъ 
направ.леніямъ, задѣваютъ насъ своими громадными крыльями и вры
ваются въ узкіе корридоры, испуская пронзительные криви. Наконецъ, 
поднимаясь еще выше, мы обрѣтаемъ множество удобныхъ, небольшихъ, 
можно даже сказать комфортабельныхъ помѣщеній, гдѣ, благодаря пик- 
кникамъ, устроиваемымъ жителями Иганси, имѣются даже сто.лы и сту.лья. 
Эти маленькія комнаты, занимающія верхній этажъ дворца, частью ра
сположены вокругъ террасы, съ которой открывается видъ на все озеро.

К ъ  моему неописанному изумленію, въ ту самую минуту, когда я  д ѣ 
лаю распоряженіе, чтобы сюда пренесли нашъ багажъ, я вижу вдругъ 
на самой террасѣ весь нашъ караванъ, съ лошадьми и верблюдами. 
Это фантастическое появленіе становится для меня понятнымъ, когда 
мнѣ показываютъ широкую шосированную дорогу, которая кольцомъ 
охватываетъ замокъ и кончается на верхней террасѣ, лѣпясь мѣстами 
по уступамъ холма, мѣстами по аркамъ зданія.

Мы живо устраиваемъ нашъ воздушный лагерь и забываемъ за вкус
нымъ обѣдомъ всѣ перипетіи этого дня.

Озеро Барва Сагуръ представляетъ прекрасную водяную нлощадь въ 
три километра длины и полъ-километра ширины; это, собственно говоря, 
шшь иди искусственное озеро, образованное запрудой однаго изъ при
токовъ Бетвы. Оно разстилается посреди долины, окруженной небольшими 
горными цѣпями, коихъ нѣсколько уединенныхъ, остроконечныхъ вершинъ

образуютъ совершенныя пирамиды. Плотина или запруда, задерживаю
щая его воды, имѣетъ не менѣе кштометра въ длину; высота около двѣ
надцати метровъ, толщина десять, а въ иныхъ мѣстахъ и пятнадцать 
метровъ. Къ озеру спускается безчисленное множество лѣстницъ, 
терраса обсажена двойнымъ рядомъ столѣтнихъ деревьевъ и пред
ставляетъ великолѣпное мѣсто Д.ТЯ прогулки. Неизвѣстно, кому принад
лежитъ эта замѣчательная работа; ее приписываютъ великому Бирзингу, 
но не слѣдуетъ довѣрять общественному мнѣнію, такъ какъ въБундель- 
кундѣ хотятъ видѣть во всемъ созданіе этаго знаменитаго коро.ія.БѢ- 
роятно, плотина относится къ болѣе отдаленной эпохѣ и въ царствованіе 
Бирзинга была просто лишь реставрирована.

Здѣсь то можно основательно судить о пользѣ этихъ громадныхъ 
сооруженій; вся страна, лежащая ниже уровня озера, представ.ляетъ не
обыкновенно плодородную почву, тогда какъ по обѣ стороны разстилаются 
голыя вызженныя равнины. Замокъ расположенъ по бокамъ небольшаго 
холма, у подножія коего бурли.іъ нѣкогда потокъ, обращенный нынѣ 
въ игиль. Это весьма странная постройка, не имѣющая въ себѣ ничего 
индускаго и которая по своимъ огромнымъ круглымъ башнямъ и фаса
дамъ съ стрѣльчатыми окнами была бы скорѣе у мѣста на скалахъ 
окаймляющихъ Рейнъ. Положеніе его очень удачно выбрано; онъ господст
вуетъ надъ всею страною, начиная съ Бетвы до самой Урча.

Н а другой же день нашего пріѣзда, я отправляюсь, съ ружьемъ за 
спиной, изслѣдовать берега озера; съ высоты замка, я  замѣтилъ въ свою 
подзорную трубку батальоны утокъ, маневрирующихъ въ небольшихъ 
болотистыхъ заливчикахъ, покрывающихъ противуположный берегъ. Я  иду 
по великолѣпнымъ ал.теямъ плотины, останавливаюсь на минуту передъ 
небольшимъ лѣтнимъ дворцемъ королей Урча и углубляюсь въ джунгль, 
слѣдуя по окраинѣ озера; между стеблей лотуса бѣгаютъ сотни зуй
ковъ, маленькихъ го.тенастыхъ птицъ съ яркими перьями, но я приое- 
регаю заряды для утокъ. Вынужденный сдѣлать обходъ для того, чтобы 
не попасть въ болото, я  неожиданно выхожу какъ разъ напротивъ малень
каго храма, на половину запрятавшагося подъ ліанами и терновыми кус
тарниками. Это очень любопытное зданіе, въ пятнадцать футовъ вышины, 
предшествуемое портикомъ, который поддерживается грубо обдѣланными 
пилястрами; четыре пустыя (безъ идоловъ) часовни выходятъ на эту ве
ранду; на крышѣ каждой изъ нихъ находится небольшая пирамида, закан
чивающаяся большимъ каменнымъ шаромъ съ зубчиками. Еругомъ валя
ются огромные гранитные отрубки, покрытые скульптурными украшеніями
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И составляющіе безъ сомнѣнія остатки другихъ разрушенныхъ храмовъ. 
Этотъ иебольшой памятникъ очень интересенъ и зас.іуживаетъ вниманія 
археолога; судя по стилю его столбовъ и расдоложенію часовенъ, онъ 
очевидно принадлежитъ къ первой джаинской эпохѣ.

Выйдя изъ храма, я  продо.іжаю идти дальше и вскорѣ съ удоволь
ствіемъ замечаю прекрасную стаю дикихъ гусей, пере.іетающихъ черезъ 
открытую поляну. Это дикія птицы никогда къ себѣ близко не подпус
каютъ, однако мнѣ удается застрѣлить одну изъ нихъ, очень большую, 
и я возвращаюсь въ замокъ съ хорошо наполненнымъ ягдташемъ.

Я. нахожу всѣхъ своихъ спутниковъ въ такомъ восторгѣ отъ нашей 
стоянки, что рѣшаюсь провести еще нѣсколько дней въ этомъ очаро
вательномъ мѣстѣ.

Ерасота озера и его окрестностей, а также пре.іестное время года, 
одни могутъ служить оправданіемъ нашей лѣни.

Первый день проходитъ въ катаньѣ по озеру и въ прогѵлкахъ по 
тѣнистымъ рощамъ, идущимъ вдоль плотины. Вся территорія Барвы из
рѣзана маленькими ручейками, теряющимися въ рисовыхъ поляхъ, или 
образуюшими болота при встушленіи въ джунг.іь. Тысячи бекасиновъ 
живутъ въ этихъ привольныхъ для нихъ мѣстахъ, а днемъ снуютъ 
въ камышахъ. Достаточно разрядить на удачу ружье въ какой нибудь 
густо поросшій уголокъ, чтобы непремѣнно иоложить на мѣстѣ нѣсколь
ко штукъ, хотя такого рода охота и считается не достойною хорошаго 
охотника, однако ею не слѣдуетъ пренебрегать въ дорогѣ, такъ какъ 
является возможность, въ сравнительно очень короткій промежутокъ вре
мени, обезпечить себѣ вкусное блюдо, что было бы неудобоисполнимо, ес.іи 
бы захотѣть слѣдить за всѣми быстрыми поворотами этихъ пернатыхъ.

Вечеромъ, деревенскіе мальчики устроиваютъ для насъ на озерѣ гон
ку между собою; ихъ гребныя суда суть не что иное, какъ выдолб-іенные 
древесные кряжн^ унравляемые первобытнымъ гребкомъ. Цѣлью служитъ 
одинъ бѣдненькій гусь, подстрѣленный мною но утру а теперь вы- 
П.ШВШІЯ на самую середину тиля. Охота долго не приходитъ къ концу, 
такъ какъ птица прекрасно ныряетъ, и, въ жару преалѣдованія, не одинъ 
яликъ опрокидывается, что причиняетъ мнѣ безпокойство за гребцовъ; 
но мнѣ говорятъ, что въ озерѣ лишь весьма не много крокодиловъ. Н а
конецъ бѣдная птица, изнемогая отъ усталости, прячется въ одномъ 
заливчикѣ и вскорѣ одинъ изъ мальчиковъ приноситъ мнѣ ее еще живую. 
Она представляетъ сильную аналогію съ нашимъ домашнимъ гусемъ: ве-

личина одна и та же, но шея нѣсколько длиннѣе; опереніе бѣ.іое, крьиья 
съ черной каемкой, на головѣ хохо.іъ, клювъ же.ітый.

Вскорѣ, сумракъ ночи окутываетъ замокъ, отъкотораго мы еще поря
дочно далеко; тысячи огней зажигаются на вершинахъ башень и свѣтъ 
ихъ откидываетъ чудовищныя тѣни отъ причудливыхъ формъ нашихъ 
верблюдовъ и .людей. Такъ и кажется, что нриближаешься къ одному 
изъ тѣхъ сказочныхъ дворцовъ, но близости которыхъ въ .лѣсу происхо
дятъ  таинственныя собранія волшебниковъ.

Утромъ на другой день я разбуженъ необычайнымъ шумомъ и, выйдя 
на террасу, нахожу всѣхъ въ большомъ волненіи; всѣ отчаянно жести
кулируютъ и ругаются одинъ-лучше другаго. Послѣ многихъ повтореній 
и ненужныхъ словъ, мнѣ удается наконецъ узнать причину этого смя
тенія. Одинъ изъ нашихъ верб.людовожатыхъ, довѣрившись исключитель
ному положенію нашей стоянки, оставилъ на ночь неспутанными двухъ 
верблюдовъ; привлеченные запахомъ .лѣса, они спустились съ тер
расы и вышли на по.ляну; одинъ изъ* нихъ къ утру вернулся, другой 
■же подвергся нападенію тигра и былъ найденъ мертвымъ подъ деревья
ми. Мы идемъ смотрѣть на погибшаго, но новерхностный обзоръ 
ничѣмъ не обнаруживаетъ недавняго посѣщенія тигра: животное рас
тянулось на зем.лѣ во всю длину, съ отверстою пастью, съ вырванными 
боками. Вокругъ него почва испещрена слѣдами шакаловъ и гіэнъ, при
нимавшихъ участіе въ пиршествѣ; только лишь гораздо дальше, подъ кус
тарниками, открываемъ мы с.лѣды главнаго преступника, слѣды еще со
вершенно свѣжіе и обличающіе въ совершеніи злодѣянія тигра и.іи круп
ную пантеру.

Е д ва  узнаемъ о происшествіи, какъ къ намъ сбѣгаются со всѣхъ концовъ 
деревенскія бангисы, готовые вторично разыграть сцену въ Дуттіь^ 
но я велю ихъ прогнать. Надо, чтобы прѳстунленіе оыло отомщено и по
этому трупъ долженъ служить приманкою д.ля того, чтобы можно было 
убить тигра, каторыи конечно явится доканчивать свою трапезу. Собрав
шіеся мужики оглашаютъ воздухъ криками:« это штука дяди!,» каковой 
титулъ въ иршложеніи къ ужасному звѣрю, застав.ляетъ меня тотчасъ по
думать, что мы имѣемъ дѣло съ какимъ нибудь особенно знаменитымъ 
и нагоняющимъ трепетъ тигромъ, и я уже оредставдяю себя новымъ Гер
кулесомъ, освобождющижъ окрестности отъ опустошающаро ихъ чудови
ща; но тутъ я узнаю, что эти наивные люди, вѣрные послѣдователи 
ученія Пифагора, глубоко убѣждены, что духъ ихъ иредковъ все.іяѳтся 
по смерти въ тѣ.ло тигра, откуда и происходитъ титу.лъ «моего ДЯДИ»,
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Еоторымъ каждый изъ нихъ величаетъ опасную кошку. Впрочемъ, они 
думаютъ, что эта родственная связь оберегаетъ ихъ отъ его нападеній 
и поэтому они гораздо меньше боятся за свою собственную жизнь, чѣмъ 
за жизнь своихъ домашнихъ животныхъ. Когда они встрѣчаютъ тигра въ 
джунглѣ, они кричатъ ему, «уходи, дядя!», а животное, смягчившись, 
по ихъ мнѣнію, этимъ напоминаніемъ о фамильномъ родствѣ съ нимъ,, 
даетъ имъ дорогу, не причиняя никакого вреда.

Днемъ я приказываю устроить сторожку на нижнихъ сучкахъ тол-^ 
стаго дерева, въ тридцати шагахъ отъ убитаго верблюда; едва смерк- 
лось, мы съ Шаумбургомъ и двумя совари уже сидимъ въ засадѣ. 
Н а землю спустилась одна изъ тѣхъ чудныхъ весеннихъ ночей, какія 
только можно найти въ Индіи; прохладный воздухъ напоенъ благоуха
ніями тысячи букетовъ, свѣшиваюш;ихея пышными гирляндами съ вѣт
вей манговыхъ деревьевъ; небесный сводъ усѣянъ звѣздами, которыя 
отбрасываютъ длинныя свѣтящіяся полосы на зеркальную поверхность 
озера. Вотъ явились шакалы, и,«собравшись кучками, оглушаютъ насъ 
своими завываньями, въ которыхъ слышится ликованіе, при видѣ до
бычи; затѣмъ они, радостно визжа и грызясь между собою, набрасы
ваются на падаль.

К ъ  часу ночи шакалы и гіены внезапно удаляются: они почуяли 
приближеніе хозяина. Въ теченіи четверти часа арена пуста и молча
лива; но вотъ послышался въ .лѣсу трескъ— на онушкѣ чащи является 
тигръ; онъ подвигается медленно, какъ бы размышляя, нюхаетъ, про
странство, потомъ, успокоившись, вдругъ прыгаетъ на добычу и рветъ 
ее съ глухимъ рычаніемъ. Тѣмъ временемъ выплыла луна, заглядываетъ, 
СБОИМЪ серебрянымъ рогомъ въ кончикъ озера и вскорѣ освѣщаетъ всю 
эту странную картину. У подножія стараго фиговаго дерева, рѣзко вы
дѣляющагося на темномъ фонѣ неба своими большими бѣлыми сучьями,, 
тигръ и его жертва образуютъ фантастачѳскую группу; вокругъ— мрач
ный, погруженный въ молчаніе лѣсъ. Вдали надъ купами зелени поды
мается темная громада замка, посеребренная скользнувшимъ по ней лу- 
чемъ луны. Въ продолженіи нѣсколькихъ минутъ мы предаемся созер
цанію этого эффектнаго зрѣлища; но вдругъ, при внезапномъ шорохѣ,, 
тигръ приподнимается, съ безпокойствомъ вглядывается по направле
нію къ нашей сторожкѣ; мы спускаемъ курки, но вѣроятно слишкомъ по
спѣшно, такъ какъ однимъ прыжкомъ онъ выскакиваетъ изъ прога
лины и исчезаетъ въ джунглѣ.© ГП
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Изъ замка прибѣгаютъ люди съ зажженными факелами; нѣсколько 
капель крови на листьяхъ доказываютъ, что тигръ былъ раненъ, но, по- 
силѣ его прыжковъ, легко замѣтить, что рана была незначительная. 
Мы принуждены удовлетвориться этимъ жалкимъ мщеніемъ и утѣ
шиться, какъ умѣемъ, въ виду непоправимости обстоятельства, лишив
шаго насъ еше одного вьючнаго животнаго.
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Урча.

Ур?а, древняя столица Бунделькунда. — Буядельскіе гсоро.ііі. — Дворецъ въ 
цвѣтахъ. — Цитадель п дворцы. — Храмъ Чуттеръ-Боие. — Могила Бирзпнгъ 

Део. — Приготовленія къ празднеству. — Еапнаиръ — Собака и жандармы.

Уртча МИ Урча, древняя столица Бундельк}шда, находится почти 
въ двѣнадцати километрахъ разстоянія отъ Барвы-Сагуръ и въ та
комъ же отъ Иганси. Она и до сихъ поръ покрываетъ своими разва
линами обширную скалистую возвышенность на лѣвомъ берегу Бетвы. 
Цитадель ея помѣпі;ается на островѣ, отдѣленномъ отъ твердой земли 
узкимъ и глубокимъ рукавомъ.

Только лишь БЪ 1531  году Пертапъ Ирадъ, десятый потомокъ Гур- 
део Синга, положившій начало бунделасскому племени, основался на 
островѣ Бетва. Вѣруя въ будупіность новаго города, онъ обвелъ его 
стѣнами отъ восьми до девяти километровъ протяженія; мѣсто быстро 
населилось и скоро стало считаться однимъ изъ первыхъ въ ряду боль
шихъ городовъ Центральной Индіи.

Мадгикаръ Саль, внукъ Пертапа, прославился хорошимъ управле
ніемъ и съумѣлъ снискать себѣ друзібу великаго Акбера; ему обязана 
Урча многими важными сооруженіями. Но его безмятежное и счастли
вое царствованіе скоро совсѣмъ затмила блестящая карьера его сына 
Бирзинга Део. Вступивъ на престолъ въ первой половинѣ семнадца
таго столѣтія, князь этотъ, пользуясь беззаботностью падишаховъ, про
славилъ себя удачными вторженіями въ плодородныя провинціи Маль
вы и Ятовъ и распространилъ власть бунделасовъ отъ Джумны до Виндіас-
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скихъ горъ. Своею безпощадною жестокостью и удивительною смѣлостью 
онъ нагналъ ужасъ на всю Центральную Индію и зас.іужилъ прозвище 
Дангъ или бандита, удержанное за нимъ исторіей. Преклонные годы 
Акбера были омрачены междоусобными войнами, которыя велись его 
двумя сыновьями изъ за права престолонаслѣдія. Бирзингъ Део 
примкнулъ къ партіи принца Селима, того самаго, который сдѣлался 
впослѣдствіи императоромъ Жеангпромъ, и подъ предлогомъ оберега
нія интересовъ послѣдняго, могъ дать полный иросторъ своимъ често
любивымъ проискамъ. Ему то довелось разъ встрѣтить недалеко отъ 
Гваліора министра Акбера Абдель Фазе.ія, самаго великаго историка, 
какого когда либо имѣла Индія. Жестоко приказа.іъ онъ его умертвить 
и послалъ иринцу Се.шму окровав.іенную голову достойнаго старика. 
Ж еангиръ, сдѣ.іавшпеь императоромъ, старался удержать за собою под
держку этого сильнаго союзника и утверди ъ  его во владѣніи захва
ченныхъ имъ об.іастей!

Съ этихъ поръ често-побіе Бирзинга кажется успокоилось и конецъ 
его царствованія былъ посвященъ внутреннему устройству Бундель
кунда. Страна покры.іась предіетамп искусства, дорогами, мостами, пло
тинами, а столица обогатилась великолѣпными памятниками.

Это время было апогеемъ величія Урчи; ея народонаселеніе значи
тельно увеличилось, а частыя посѣщенія императора сдѣлали ее общимъ 
центромъ. Но ея наденіе ознаменовалось тою же внезапностью и быстро
тою, какъ  и ея возвышеніе. Преемникъ Бирзинга, Я гаръ Сингъ, ирене- 
брегая искусною политикою своего рода, осмѣлился открыто противо
стать ыогольской силѣ; но, разбитый на голову и лишенный престола, 
онъ былъ замѣненъ своимъ братомъ Пегаромъ, креатурой де.лійскаго 
двора, въ отношеніи котораго оігь долженъ былъ признать себя скромнымъ 
н покорнымъ вассаломъ. Бунделасской имперіи пришелъ конецъ; мага- 
раты нанесли ей послѣдній ударъ. Въ насто.тщее время корона Бир
зинга дѣлится между тридцатью семью царьками и Урча, одинокая, за
брошенная, представ-іяетъ не болѣе какъ мѣстечко королевства Тери, 
гдѣ прозябаютъ еще въ тѣни дворцовъ нѣсколько сотъ поселянъ. Т а
кимъ образомъ она яв.іяетъ намъ зрѣ.іище города, который, послѣ бле
стящей эры благоденствія, отдѣленъ менѣе чѣмъ тремя вѣками отъ 
своего начала до совершеннаго запустѣнія.

Не смотря на свое относительно недавнее происхожденіе, онъ пред
ставляетъ для путешественника одинъ изъ самыхъ интересныхъ пред
метовъ для изученія. Создавшись разомъ, благодаря молодой и ся.іьной© ГП
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расѣ, онъ образовалъ совершенно особый, рѣзко очерненный типъ. Все 
здѣсь грандіозно, полно оригинальности, смѣло по мысли; его дворцы 
его главный храмъ, могутъ соперничать съ образцовыми произведенія
ми большихъ индійскихъ школъ.

14-го февраля мы оставляемъ Варну Сагуръ и послѣ двухъ часовой 
ходьбы по тѣнистымъ рош;амъ, окаймляюгцимъ Бетву, достигаемъ стѣнъ 
древней столицы. Большіе ворота съ остроконечной аркой, которыя нѣ
когда вели въ городъ, нынѣ замурованы; въ городъ проникаешь теперь 
по довольно узкой потернѣ. Первые городскіе кварталы представляютъ 
•ЛИШЬ груды обломковъ, осѣненныхъ прекрасными акаціями; тамъ и сямъ 
тянутся воздѣ.ланные клочки земли, что доказываетъ, что даже во вре
мена своего высшаго процвѣтанія, городъ занималъ не все простран
ство, которое было ему дано Пертапомъ Ирадомъ. Почва образуетъ 
скалистую возвышенность, увѣнчанную нѣсколькими постройками. До | 
самой вершины этой отлогости, идутъ все незначительныя развалины, j 
но за то когда доберешься до крайней точки горы, передъ вами откры
ваются вдругъ всѣ диковинки Урчи. По другую сторону плодовыхъ са
довъ, образующихъ цѣлый ма.ленькій лѣсокъ, разстилается длинная ве
реница зданій, спускающихся къ рѣкѣ и сливающихся съ тѣми, кото
рыя покрываютъ острова; сверху, какъ бы нависши надъ ихъ терра
сами, выдвигается грандіозная масса храма Чуттѳръ-Бойе. Въ особен
ности поражаетъ численность этихъ, донынѣ сохранившихся, обшир
ныхъ сооруженій; трудно не видѣть въ нихъ ряда жилишъ, предназна
ченныхъ для двора: это цѣлый городъ дворцовъ.

Нашъ проводникъ ведетъ насъ по длиннымъ и узкимъ улицамъ, сжа
тымъ между высокими стѣнами садовъ и останав-ливается передъ воро
тами, съ деревянными половинками, обрамленными длинными гирлян
дами пятилистнаго плюща. Послѣ многократныхъ ударовъ, разнося
щихся тысячами отголосковъ по вымершему городу, намъ наконецъ от
воряютъ и пропускаютъ совершенно безпрепятственно. Мы проникаемъ 
БЪ очаровательный небольшой садикъ, носящій 6.iaro3Bj4Hoe названіе 
F ou ll Baugh (садъ цвѣтовъ); повсюду мелькаютъ пышныя цвѣточныя 
клумбы, роскошныя купы кустарниковъ и всевозможныхъ плодовыхъ 
тропическихъ деревьевъ. ,

Н а концѣ сада возвышается цвѣточный дворецъ, граціозный п а-  ̂
вильонъ, представляющій подлинный типъ бунделасскаго стиля. Ниж
нему этажу дворца предшествуетъ веранда, поддерживаемая двадцатью 
четырьмя колоннами изъ краснаго песчанника и образующая такимъ

364
образомъ открытую со всѣхъ сторонъ залу. Н адъ верандой располо
жена терраса, на которую выходятъ комнаты втораго этажа, вокругъ 
этой террасы, принадлежавшей безъ сомнѣнія придворнымъ дамамт., 
идетъ небольшая каменная рѣшетка. Слѣдующій этажъ съ балкономъ 
въ видѣ клѣтки придаетъ зданію величественный отпечатокъ. Плоская 
каменная крыша украшена небольшимъ куполомъ въ бунде.льскомъ 
стилѣ съ многочисленными, рѣзко выдающимися стрѣлками и четырьмя 
маленькими чатрисами по сторонамъ.

Показавъ намъ всѣ достопримѣчательноети дворца, с.луга ведетъ 
насъ затѣмъ въ погреба, раскинувшіеся длинными пустыми за.іами, освѣ
щенными ма.ленькимн отдушинами; множество колоннъ поддерживаютъ 
плоскіе своды.

Этотъ небольшой дворецъ относится къ шестнадцатому вѣку; онъ 
СЛУЖИЛЪ лѣтней резиденціей королю М адгикаръ-Саль. Этотъ в.ладѣтель 
большой .любитель гидравлики, велѣлъ вырыть подъ садомъ цѣ.лую 
сѣть протоковъ, которые снабжали водой множество водометовъ, скры
тыхъ подъ цвѣтами и въ различныхъ этажахъ дворца. Двѣ водопро
водныя трубы, напоминающія своей формой наши фабричныя, нару
шаютъ нѣсколько живописность цѣлаго; они отводили воду Бетвы въ 
подземные каналы. Фонтаны пускаютъ лишь въ важныхъ случаяхъ, но 
большинство протоковъ засорилось и даютъ весьма жалкія струйки.

Дворецъ Фуль-баухъ, единственное зданіе въ У рчѣ, которое мо
жетъ быть обитаемо, отданъ терійскимъ раджей въ распоряженіе евро
пейскимъ путешественникамъ.

П озади дворца Мадгикара тянутся обширныя строенія раджъ ма- 
галъ (королевскій дворецъ), воздвигнутыя королемъ Удэемъ Сингомъ. 
Плавный фасадъ выходитъ на обширный, окруженный гал.лереями, дворъ; 
наружный слой расписанной штукатурки обвалился и взорамъ представ- 
.1 Я Ю Т С Я  обнаженныя гранитныя стѣны, полузакрытыя лишь ковромъ чу
жеядныхъ растеній; въ срединѣ выступаетъ изящный балконъ съ пп- 
•лястрами изъ краснаго песчаника. Бнутри находится нѣсколько пре
красныхъ залъ со сводами, но онѣ давно уже оставлены на пользованіе 
.летучимъ мышамъ, весьма затрудняющимъ доступъ въ залы.

Б ъ  сторонѣ отъ этой первой группы дворцовъ, покрывающей значи- 
( ' тельное пространство, немного западнѣе, находится еще зданіе, выходя

щее въ превосходный, украшенный бассейнами, садъ; безъ сомнѣнія, это 
самый новѣйшій по времени памятникъ Урчи.

Нынѣшній городъ состоитъ изъ одной улицы съ полуразрушенными
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домамп по сторонамъ, идущей отъ Фуль-бауха до начала моста, сое
диняющаго цитадель съ городомъ. Этотъ мостъ, сооруженный въ сем
надцатомъ вѣкѣ, въ правленіе короля Пирти Синга, замѣчательное про
изведеніе искусства; гранитная настилка образуетъ широкую дорогу, по 
бокамъ коей идутъ высокія перила въ видѣ арокъ, съ нависшими надъ 
водою хижинками; арки островерхія, съ у'зкимъ просвѣтомъ и лежатъ 
на массивныхъ быкахъ изъ гранита.

Н а концѣ моста расположены маленькіе бастіоны съ башенками, за- 
дерягавающіе входъ въ цитадель. Эта послѣдняя на видъ весьма им- 
по.зантна; ея д.линяая .линія стѣнъ, съ глубокими бойницами, съ заострен
ными зубцами, огибаетъ, по обѣ стороны моста, берегъ рѣки, но не засло
няетъ огромной массы бунделасскаго дворца съ его выступами и укра
шающими ихъ, на значительной вышинѣ, безчисленными куполами и 
чатрисами. Н а лѣво виднѣются испещренные купольт дворца, сооружен
наго Бирзингонъ Део д.ля помѣщенія императора Жеангира; это впро
чемъ, не болѣе какъ копія дворца, выстроеннаго тѣмъ же принцемъ въ 
Дуттін. Середина занята павильонами короля Пирти, носящихъ, не
смотря на ихъ тяжелый видъ, имя кангъ магаль или хрустальнаго 
дворца; на право тянутся массивныя постройки занака.

Внутренность .этихъ дворцовъ не лишена интереса; здѣсь находится 
тронная зала Вирзинга, гдѣ еще корновались раджи, тери-урча, пред
водители бундельсЕой конфедераціи; затѣмъ слѣдуютъ одна за другою 
большія и маленькія комнаты, покои королевы и проч.

Въ задней части дворца находятся обширныя пристройки, свидѣтель
ствующія о значеніи которое долженъ былъ имѣть дворъ урча. Здѣсь, 
какъ п въ Дуттіи, наслѣдіе Берсинга оказывалось слишкомъ не по 
силамъ настоящимъ царькамъ, и за исключеніемъ одного или лвухъ 
павильоновъ дворецъ весь предоставленъ летучимъ мыщамъ и шакаламъ.

Пройдя мостъ, вскорѣ приходишь, повернувъ на лѣво, къ храму 
Чуттеръ-Бойе, образцовому произведенію Урчи. Этотъ храмъ пора
жаетъ прежде всего оригина.льностью своего стиля, кажущимся еще 
больше вслѣдствіе его преноеходнаго мѣстоположенія на вершинѣ 
пьедестала въ пятнадцать метровъ вышины. Ничто въ его цѣломъ не 
напоминаетъ языческаго храма; по отсутствію орнаментаціи, по распо
ложенію придѣловъ, онъ гораздо ближе подходитъ къ христіанской 
ба.зиликѣ.

Зданіе выстроено по плану настоящаго латинскаго креста, но, въ про
тивоположность христіанскимъ церквамъ, вершина креста приходится у
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входа, а болѣе длинная часть его у алтаря; короче— это крестъ пере
вернутый.

Ш ирокая .лѣстница ведетъ на паперть, образуют,ую выдвинутый изъ 
центра фасада пави.льонъ; высокая и широкая дверь украшена джаинской 
[іркой и двумя хижинками по бокамъ; верхній ярусъ развалился и его 
замѣнили тяжелымъ въ современномъ вкусѣ павильономъ, что очень вре
дитъ общему впечах.лѣшіо. Позади этого передняго строенія тянется 
фасадъ, раздѣленный на четыре этажа широкими обвалившимися стрѣ.л- 
пами сводовъ; по всѣмъ угламъ расположены четыреугольныя башенки, 
оканчивающіяся изящными шпицами. Между этими четырьмя башенками, 
плоская крыша въ видѣ террасы поддерживаетъ прекрасный круглый 
КУПОЛЪ съ сквозной башенглой на его вершинѣ. По той же оси возвыша
ются два шпица , имѣющіе одинъ около тридцати метровъ, а другой 
около сорока пяти метровъ.

Масса зданія вся изъ гранита, покрытаго штукатуркой; линіи, раз
дѣляющія этажи, изъ краснаго песчаника и безъ всякихъ украшеній. К акъ 
я уже сказалъ выше, нигдѣ не найдешь ни одной эмблемы, которая бы на
поминала индусскую религію. Внутренность храма предоставляетъ обшир
ное, высокое, хорошо освѣщенное пространство, изъ глубины котораго выд
вигается алтарь съ статуей Чуттеръ-Бойе, полу-бога, патрона бундела- 
совъ. Боковые флигеля содержатъ нѣсколько этажей съ комнатами для 
сБященнос-лужителей. Все зданіе, какъ оно есть , могло б ы , безъ 
всякаго затрудненія, быть преобразовано въ христіанскую церковь. Это 
единственный религіозный памятникъ Индіи, представляющій такую осо
бенность.

Гранитная терраса, слз’жащая ему пьедесталомъ, очень массивна, и 
образуетъ одинъ сплошной цоколь отъ четырнадцати до пятнадцати мет- 
иовъ высоты, и не оставляетъ вокругъ основанія ни одного свободнаго 
мѣста.

Этотъ храмъ воздвигнутъ въ семнадцатомъ вѣкѣ Бирзингомъ Део.
Отсюда спускаешься въ нижнюю часть города, расположеннаго амфи

театромъ по склону плато до самыхъ береговъ Бетвы. Кварталы его ка- ѵ 
жутся разрушенными какимъ нибудь ужаснымъ катаклизмомъ; у.лицы 
па половину погребены подъ развалинами, а нѣсколько уцѣлѣвшихъ 
домовъ представляютъ .лишь треснувшія стѣны и разломанные 
своды. Бунделасскій солдатъ, указывающій мнѣ дорогу между раз
валинами, выражаетъ мнѣніе, что городъ долженъ былъ быть 
оставленъ частью жпте.лей и^сдѣ ужаснаго выхода Бетвы изъ береговъ© ГП
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когда погибло все, уцѣлѣвшѳе отъ ужасовъ войны; не знаю, на сколько 
можетъ быть достовѣрно подобное сказаніе, принимая во вниманіе вы
соту береговъ, но, во всякомъ случаѣ, оно заслуживаетъ нѣкотораго вѣ
роятія въ этой странѣ, гдѣ рѣки, внезапно вздувшіяся послѣ дождей въ 
періодъ муссоновъ, часто покидаютъ свое ложе и разливаются на огром
ное разстояніе по береговой мѣстности, производя страшныя опустошенія.

Н а южной оконечности города, растянулось величественно кладбиіце 
бунделасской династіи. Здѣсь много прекрасныхъ памятниковъ, простор
ныхъ часовенъ, съ удлиненными шпицами, вытянувшихся въ одну длин
ную линію по скалѣ, на берегу рѣки. Нѣсколько въ сторонѣ отъ этой 
группы находится могила Бирзинга, гигантскій мавзолей, вполнѣ достой
ный с.лавнаго, жестокаго воина, нашедшаго въ немъ отдохновеніе: это 
чѳтыреугольный отрубокъ съ четырьмя массивными башнями по угламъ, 
увѣнчанный огромнымъ куполомъ, отъ котораго ничего не осталось кромѣ 
тамбура, въ двѣнадцать метровъ вышины; никакой скулптурной работы, 
никакого украшенія не видать на его фасадахъ, испещренныхъ .лишь 
рядами нишей.

В ъ этомъ мѣстѣ Бетва выходитъ изъ лѣса и съ дикимъ воемъ пере
скакиваетъ черезъ каменныя громады, затрудняющія ея теченіе; ея клоко
чущія волны вливаются въ глубокій, но спокойный и прозрачный бассейнъ.

Можно подняться, хотя не безъ нѣкоторой опасности, на вершину 
мавзолея Бирзинга; отсюда открывается величественная панорама; рѣка 
развертывается посреди густыхъ лѣсовъ, сливающихся на горизонтѣ въ 
одну темную линію; взорамъ охватываешь ущелья и пещеры, логовища тиг
ра и бизона, убѣжища самыхъ дикихъ расъ:'бильзовъ, гундсовъ, кор- 
кузовъ, коліевъ, буміевъ и кундсовъ. Эта длинная цѣпь лѣсовъ обра
зуетъ непрерывный поясъ попѳрегъ Индіи, простирающійся отъ Мей- 
вара до границъ Гундвана, то есть на протяженіи болѣе 600  миль, и 
доходящій до самаго сердца Бенгала, раджи магала на Гангѣ.

Осмотръ достопримѣчательностей Урчи отнялъ у насъ цѣлый день; 
затѣмъ мы раздѣлили работу; Шаумбургъ набрасывалъ общій видъ мѣст
ности, а я снималъ одйу за другой фотографіи съ памятниковъ. Въ 
теченіи нѣсколькихъ дней, которые отняли у насъ эти занятія, мы могли 
вдоволь наслаждаться всѣми прелестями Цвѣтовъ Дворца; никогда 
мѣсто не было названо болѣе удачно. Мы устроили себѣ комнату на ве
рандѣ и жили тутъ посреди цвѣтовъ, которыми были обременены въ это 
время гранатовыя и, представ.іявшія сотни разновидностей, лимонныя

деревья; пониже цвѣтовъ свѣшивались пышными кистями фрукты, кото
рые намъ было позволено рвать, въ какомъ угодно количествѣ.

Однако, мы и тутъ не обошлись безъ маленькой непріятности. Какъ 
>•' то разъ утромъ пришло извѣстіе, что полковникъ Мидъ, представитель 

вице-короля у особъ принцевъ центральной Индіи, объѣзжая Тери, 
.захотѣлъ посѣтить и Урчу. Немногочисленная прислуга раджи приня
лась съ лихорадочною поспѣшностью за приготов.іенія къ пріѣзду такой 
важной особы, и мы очутились совсѣмъ въ тѣни; никто не обраща.іъ 
на насъ ни малѣйшаго вниманія; кажется забыли о самомъ нашемъ су
ществованіи. Чтобы доставить Бара Сагибу зрѣ.іищѳ высоко бьющихъ 
фонтановъ, наполни.™ водвйСавунъ иБавунъ, двѣ гидравлическія баш
ни Мадгикара, названныя по имени двухъ самыхъ дождливыхъ мѣсяцевъ 
въ году; кѣ несчастію одна труба насоса ночью, лопнула и какъ разъ 
надъ нашей спальней. Внезапно пробужденные этимъ потокомъ, мы дол
жны были стремите.іьно искать спасенія въ бѣгствѣ; вся вода изъ Савуна 
прошла по нашей верандѣ; по счастію, еще успѣли закрыть Бовунъ. Но 
на другой день, къ довершенію злополучія, получили увѣдомленіе, что 
ожидаемое лице, не располагая временемъ, до.тжно отказаться отъ своего 
посѣщенія; такимъ образомъ мы одни остались въ накладѣ.

Я  былъ этимъ раздосадованъ тѣмъ болѣе, что ожидалъ нетерпѣливо 
увидѣть полковника, къ которому имѣлъ нѣсколько писемъ, долженство
вавшихъ имѣть вліяніе на нашу судьбу въ Нейтральной Индіи.

Не безполезно будетъ замѣтить, при этомъ удобномъ случаѣ, какія 
им'ветъ полномочія офицеръ, носящій титулъ A g en t general in central 
In d ia  for the governer general in  Conncil. П ри каждомъ дворѣ англій
ское правительство имѣетъ одного агента; но такъ какъ индусскія 
страны покрываютъ еще цѣлую треть Индустана, то ихъ раздѣлили на 
группы и для каждой изъ нихъ назначается особый генеральный агентъ, 
отъ котораго зависятъ всѣ посланники королевствъ, входящихъ въ груп
пу; такимъ обра.зомъ, генеральный агентъ представляетъ изъ себя выс
шую власть, особенно въ маленькихъ княжествахъ Бунделькунда, гдѣ 
онъ имѣетъ преобладающее вліяніе на принца. Поэтому, путешествовать 
въ такой неудобной странѣ, не заручившись покровительствомъ или 

 ̂ по крайней мѣрѣ позволеніемъ генера.іьнаго агента было бы дѣломъ 
почти что невозможнымъ. Къ счастію, я узналъ что полковникъ Мидъ 
остановится на нѣсколько часовъ въ Бавра-Сагуръ; я  отправилъ къ нему 
мои письма съ нарочнымъ и былъ такъ счастливъ, что получилъ взамѣнъ, 
кромѣ весьма любезнаго письма отъ полковника, еще нѣско.іько рекомен-

И ндія Радж ей. 2І
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дательныхъ писемъ къ различнымъ агентамъ Центральной Индіи. Ог- 
этой минуты мы могли путешествовать подъ эгидой этаго высокаго по
кровительства Никакая помѣха не могла намъ болѣе служить задержкой 
въ пути. Только благодаря любезности полковника Мида обязанъ я тѣмъ^ 
что успѣлъ описать такой кругъ, въ одинъ годъ, въ странѣ столь мала 
доступной для простаго путешественника и я считаю себя счастливымъ^ 
что могу выразить ему здѣсь свою признательность.

20-го февраля мы оставляемъ Урчу, чтобы догнать нашихъ людей,, 
которыхъ я отправилъ наканунѣ въ деревню Качнаиръ, по дорогѣ въ  
Новгонгъ. Мы должны снова переѣхать черезъ Барву Сагуръ и обогнуть 
кругомъ озеро; немного далѣе мы ѣдемъ вдоль другого небольшого озера, 
которое кажется сообщается съ Сагуромъ. Край становится живописнымъ, 

амъ и сямъ выдвигаются на равнинѣ хорошенькіе зеленые холмы; джун- 
глы низки и каменисты, деревни же окружены прекрасными деревьями 
и хорошо воздѣланными полями. Послѣднія обязаны своимъ плодоро
діемъ искусственнымъ озерамъ, на берегу коихъ они расположены и 
коими усѣянъ весь край. Не будь влажности, какую сообш;аютъ обыкно
венно сухой почвѣ этиигили,вся страна превратилась бы въ сплошной, 
пустынный джунгль.

Въ Качнаирѣ мы находимъ нашихъ людей, разбившихъ палатки на 
славномъ лужкѣ, вокругъ небольшаго загороднаго дома раджей Урча. 
Нашу палатку помѣстили внутри и мы расположились тутъ весьма ком- 
фортабе.іьпо. Днемъ я принимаю у себя деревенскаго начальника, который 
ссужаетъ меня одной изъ своихъ лодокъ, для охоты на сосѣднемъ озерѣ. 
Это озеро изобилуетъ болотною дичью всѣхъ родовъ, но преимущест
венно здѣсь встрѣчается весьма замѣчательная разновидность— водяная 
курочка съ пурпуровымъ опереніемъ.

При наступленіи ночи, въ то время, когда мы отправляемъ нашихъ 
людей въ Алину РУ, нашу ближайшую стоянку, я  замѣчаю, что у меня 
пропалъ кожанный мѣшокъ, въ которомъ я держу обыкновенно дорож
ную провизію. Пропажа хотя и незначительная сама по себѣ, но я все 
таки сообщаю объ ней съ сожалѣніемъ деревенскому начальнику, который 
и обѣща.іъ мнѣ произвести розыски. Я  считалъ мѣшокъ окончательно 
пропавшимъ; восемь дней спустя, въ Новгонгѣ, я получилъ его вмѣстѣ 
съ огромнымъ сверткомъ пергамента, въ коемъ значилось, что мѣшокъ 
былъ найденъ въ нѣкоторомъ разстояніи отъ деревни, во власти похити
теля, которымъ оказалась собака; животное подвергли наказанію, сораз
мѣрно его проступку, а мѣшокъ почтительно пересылался изъ роты въ

f

роту, согласно письменному свидѣтельству каждаго жандарма, зано
сившаго на бумагу ма.іѣйшія обстоятельства, имѣющія отношенія къ  
экспедиціи.

Я  счелъ нужнымъ привести этотъ маловажный фактъ какъ доказа
тельство того уваженія, которымъ окруженъ европеецъ, носящій оффи
ціальный титулъ, уваженія, которое переносится на малѣйшія, ему принад- 
.дежащія вещи; такъ, въ мѣстности, гдѣ не существуетъ почты, за мной 
слѣдовали по пятамъ въ теченіи мѣсяца нисьма, передаваемыя, въ по
гоню за мной, изъ рукъ въ руки, чисто вслѣдствіе любезности деревен
скихъ жителей.
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ГЛАВА XXXVIIL

Королевство Чуттерпоръ.

Ягиръ Алігаура. — Новгонгъ.— Непріятность.— Мовъ.— Чуттерпоръ.— Первые
пушечные выстрѣлы.

21-го февраля.— Выѣхавъ утромъ изъ Еачнаира, мы сдѣлали уже 
нѣсколько километровъ по англійской провинціи Еальпи, отдѣленной 
отъ Бунделькунда около 1 8 0 7  года. Это плодородный округъ, распо
ложенный на правомъ берегу Джумны. Мы проѣзжаемъ черезъ его два 
главныхъ города, Ранипура и Мовъ, отстояпі;ихъ другъ отъ друга на 
разстояніи двухъ километровъ; это центры, находящейся въ цвѣтущемъ 
состояніи промышленности крашенныхъ тканей.

Неда.іеко отъ Мова, мы переѣзжаемъ въ бродъ Дессаунъ, главный 
притокъ Бетвы; въ этомъ мѣстѣ онъ представляетъ быструю, широкую 
и протекающую по чудесной мѣстности рѣку.

Выбравшись на другой берегъ ея, въѣзжаемъ въ Ягиръ Алипура 
включенный въ королевство Муттерпора. Трехъ-часовое путешествіе по 
неровной и покрытой джунглемъ мѣстности, приводитъ насъ въ Али- 
пуру, столицу этого маленькаго государства. Это мѣстечко на половину 
закрыто оврагами, окружающими возвышенность съ владѣтельнымъ 
замкомъ на ея вершинѣ.

Владѣтель носитъ титулъ ягирдара, что соотвѣтствуетъ нашему 
титулу графа; на своихъ тридцати четырехъ квадратныхъ миляхъ съ 
населеніемъ въ девять тысячъ человѣкъ, онъ правитъ совершенно не
зависимо, имѣя поддержку въ Англіи.

Судя по жалкому виду его столицы и безплодности, окружающей

мѣстности, доходы его должны быть очень не велики. У меня было къ  
нему письмо, но онъ охотился въ горахъ и до.іженъ былъ вернуться 
не ранѣе слѣдующаго дня.

« Я  нахожу нашъ лагерь, расположившимся воз-тѣ города, въ неболь- 
■шомъ лѣсу, убѣжищѣ общественныхъ свиней и тощихъ собакъ, съ ожес
точеніемъ отстаивающихъ у нашихъ .людей почву. Пос-лѣдніе пры- 
были очень поздно и животныя падаютъ отъ усталости. Я узнаю, что 
мы уже въ продолженіи двухъ дней дѣлаемъ, не догадываясь объ 
этомъ, усп.тенные переходы, введенные въ заблужденіе cots иди бун- 
делясскими льё, которыя почти вдвое бо.льше индустанекихъ; такимъ 
образомъ, нашъ послѣдній переходъ, вмѣсто того, чтобы равняться, по 
моему разсчѳту, тридцати километрамъ, превышаетъ сорокъ семь ки- 
■юиетровъ, что чрезвычайно обременительно для столь тяжело навью
ченныхъ животныхъ, какъ наши.

Палатки разбиты вокругъ небольшаго храма, первобытной постройки, 
единственнаго алипурскаго памятника. Конечно, это весьма плачевный 
край. В ъ отсутствіе своего господина, с.луги ягирдара очень нахальны, 
и я съ трудомъ добываю отъ нихъ, за дорогую цѣну, потребную для 
насъ провизію. Негодованіе моихъ людей доходитъ до высшей степени, 
когда намъ продаютъ дрова на вѣсъ и притомъ еще съ скрупулезною 
тщательностью, достойною парижскаго уго.льщика. Повсюду въ джунглѣ 
топливо добывается путешественниками даромъ или за весьма ничтож
ную плату; но здѣсь продажа дровъ составляетъ господскую монополію 
а фермеры ягирдара любятъ наживу.

22-го февраля.— Мы оставляемъ .людей немного отдохнуть въ Али- 
пурѣ, а сами отправляемся въ Новгонгъ, небольшой англійскій по
селокъ, отъ котораго мы удалены всего на нѣсколько километровъ и 
гдѣ, какъ значится въ путеводителѣ, мы должны найти travelle r’s ѣпп- 
g’alou. Послѣ двухъ-часовой ѣзды въ галопъ по обнаженной, знойной 
равнинѣ, мы пріѣзжаемъ въ Новгонгъ, европейскіе домики котораго вы
глядываютъ изъ за древесныхъ группъ. Я  немедленно освѣдомляюсь гдѣ 
находится бунгаловъ; представте же мое разочарованіе, когда меня 
приводятъ къ четыревіъ стѣнамъ съ нагроможденными около нихъ лѣсами 
и когда я вижу, что столь хваленый бунгаловъ находится еще только въ

А зачаточномъ состояніи! Тутъ мнѣ приходитъ въ голову идти просить 
гостепріимства у англійскаго агента, имѣющаго здѣсь свою резиденцію, 
и къ которому у меня есть письмо отъ полковника Мида, но узнаю, 
что онъ находится въ объѣздѣ и не скоро еще вернется въ Новгонгъ.© ГП
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Я  начинаю раскаяватьея, хотя немного поздно, въ моей опрометчиво
сти; вещи наши прибудутъ въ срединѣ дня, и вотъ мы очутились подъ 
защитой огромнаго дерева, осѣняющаго compound будущаго бунгалова 
л съ перспективой позавтракать шоколадной палочкой. Мы слѣзаемъ съ ,-i 
лошадей и укладываемся въ тѣни нашего дерева, философически ожидая 
дальнѣйшихъ событій; сопровождавшіе насъ два совари фамильярно рас
полагаются возлѣ насъ. Вдругъ, мы видимъ выѣзжающій на дорогу ев
ропейскій полкъ, который, возвращаясь откуда то назадъ въ поселеніе, 
проѣзжаетъ какъ разъ мимо насъ. Взгляды всѣхъ устремляются на нашу 
странную группу; наши запыленныя въ джунглѣ платья, двое оборван
ныхъ, лежащихъ возлѣ насъ совари, все это, конечно, придаетъ намъ 
видъ европейскихъ бродягъ, которыхъ англичане характеризуютъ энер
гическимъ терминомъ, odfers. Офицеры проѣзжаютъ мимо, оглядывая 
насъ съ чисто британскимъ пренебреженіемъ.

Нами овладѣваютъ снова печальныя размышленія. Но вскорѣ я вижу, 
что къ намъ направляется старый слуга съ краснымъ тюрбаномъ на 
головѣ и въ перевязи съ серебряною бляхой, что замѣняетъ англійскимъ 
слугамъ ливрею. Онъ почтительно приближается и докладываетъ намъ, 
что г-жа С..., жена полеваго инженера, замѣтила насъ изъ оконъ сво
его бунгалова ж поняла наше положеніе; она любезно проситъ насъ по
жаловать къ завтраку.

Такимъ образомъ, только глаза очаровательной лэди могли распо
знать въ насъ путешественниковъ и джентльмэновъ, и любезная дама 
предлагаетъ намъ гостепріимство. Но я чувствую, что мы въ дорож
ныхъ костюмахъ, въ нашихъ изорванныхъ кителяхъ, высокихъ сапо
гахъ и съ цѣлымъ арсеналомъ оружія, ни какимъ образомъ не можемъ 
войти въ англійскій домъ; нечего дѣлать— надо покориться, а этотъ 
миражъ хорошаго завтрака долженъ разлетѣться какъ дымъ; я объяс
няю посланному причину нашего отказа и прошу передать его госпожѣ 
наши извиненія.

Но, кто хочетъ оказать гостепріимство, тотъ не удовлетворится по
добными нашей отговорками; чрезъ нѣсколько минутъ, изъ дому инже
нера выходитъ толпа мужчинъ съ стульями, столами и приборами въ 
рукахъ; такъ какъ мы не хотимъ идти къ завтраку, то завтракъ самъ 
идетъ къ намъ, и вскорѣ стараніями нашей незримой покровительницы "б 
накрытый подъ деревомъ столъ манилъ насъ принять участіе въ пир
шествѣ Балтазара. Мнѣ сдается, что нашъ, возбужденный долгимъ воз
держаніемъ, аппетитъ слишкомъ злоупотребилъ поднесенными ему яства
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ми; мнѣ еще и теперь памятенъ нѣжный huntersbeef, который могъ бы 
еъ честью фигурировать на любомъ званомъ обѣдѣ и который мы геройски 
уничтожили еъШаумбургомъ. Но, конечно,мы заслуживаемъ извиненія. 
Не даромъ же въ продолженіи трехъ мѣсяцевъ питались мы грубыми 
произведеніями джунгля.

Наконецъ, къ двумъ часамъ, яв.іяются наши люди, и мы имѣемъ воз
можность, спрятавшись за стѣнами бунгалова, натянуть на себя черную 
пару и отправится изъяв.лять благодарность нашимъ покровителямъ 
Г. и Г-жѣ С ......

Послѣ обычныхъ фразъ, требуемы.хъ приличіемъ, я  узнаю, что ка
питанъ Еинкаидъ, помощникъ агента Бунделькунда, былъ извѣпщнъ о 
нашемъ скоромъ прибытіи и что онъ насъ дожидается. Г. С . . . .  ведетъ 
насъ къ нему и этотъ, добрый Еинкаидъ, котораго я имѣю счастіе счи
тать теперь однимъ изъ моихъ лучшихъ друзей, принимаетъ насъ са
мымъ радушнымъ образомъ. Утромъ еще, онъ посла.іъ нарочнаго въА.ли- 
пуру съ приглашеніемъ остановиться у него и вообще считать себя его 
гостями на все время пребыванія въ Новгонгѣ; въ саду разбита д.ля насъ 
великолѣпная палатка изъ трехъ комнатъ. Вечеромъ, за обѣдомъ у на
шего хозяина, я встрѣчаю офицеровъ,которые такъ презрите.іьно обошлись 
съ нами сегодня утромъ; ихъ ошибка служитъ поводомъ къ общему 
смѣху.

Мы разсчитывали пробыть въ Новгонгѣ не болѣе двухъ дней, но приш
лось пожертвовать цѣлою недѣлею, которая прошла д.ія насъ непрерыв
номъ рядомъ всевозможныхъ parties de plaisir. Еаждый изъ полковыхъ 
офицеровъ дава.лъ обѣдъ, гдѣ раздавались въ честь Франціи громкіе 
тосты, чѣмъ и  выражалась самая искренняя симпатія къ нашей прекрас
ной странѣ.

Капитанъ Еинкаидъ не ограничился однимъ княжескимъ гостепріим
ствомъ; страстный археологъ, онъ да.лъ мнѣ многочисленныя указанія от
носительно странъ центральной Индіи, въ которыхъ онъ былъ по дѣламъ, 
а также снабдилъ меня маршрутомъ, б.іагодаря которому я не могъ про
пустить въ этихъ странахъ ни одной древности.

Кромѣ того, сообразно инструкціямъ нолковника Мида, онъ вручи.іъ 
мнѣ k a rita s  или оффиціа.льныя письма ко всѣмъ раджамъ, по владѣніямъ 
коихъ я долженъ буду проѣхать, а написа.тъ еще самъ къ каждому изъ 
этихъ принцевъ, извѣщая ихъ о моемъ скоромъ прибытіи. Вообще говоря, 
любезность его была безгранична и обратила конецъ нашего до.тгаго пу
тешествія въ одну непрестанную овацію.
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Первый дворъ, который намъ предстояло посѣтить былъ Чуттерпор- 
скій, сосѣдній съ Новгонгомъ; король былъ въ дорогѣ и просилъ насъ 
послѣ осмотра его столицы присоединиться къ нему. Бъ назначенный для 
нашего отъѣзда день, дорожная коляска принца должна была насъ взять 
въ Мовѣ, въ двухъ километрахъ отъ англійскихъ поселеній, черезъ ко
торыя, по неизвѣстнымъ мнѣ причинамъ, экипажъ не могъ переѣзжать.

28-гофев'раля.— Какъ непохожъ нашъ отъѣздъ на наше прибытіе! Ос
тавляя Новгонгъ, который показался сначала такимъ негостепріимнымъ,, 
мы покидали добрыхъ и преданныхъ друзей, воспоминаніе о коихъ ни
когда не изгладится изъ моей памяти.

Мы ѣдемъ верха ми, окруженные нашими вѣрными сонарами изъ Гва
ліора, и въ Мавѣ находимъ ожидаюш;ую насъ коляску раджи Чуттер- 
порскаго съ конвоемъ всадниковъ.

Небольшой городокъ Мовъ расположенъ у входа въ тѣснины, ведуш,ія 
на высокія п.лато, которыя тянутся до рѣки Кейнъ; онъ живописно груп
пируется по склонамъ покрытыхъ .лѣсомъ возвышенностей.

Прекрасная, высѣченная въ скалѣ, дорога пересѣкаетъ довольно кру
тое угцедье и затѣмъ идетъ вдоль большаго пруда, окруженнаго цѣ.таиъ 
рядомъ мавзолеевъ. Посреди ихъ возвышается высокій куполъ кенотафа 
Чуттеръ Саль, перваго короля Чуттерпора. Этотъ прудъ, поддержива
емый стокомъ съ нависшихъ надъ нимъ горъ, образовался очень давно, 
чему служатъ доказательствомъ многочисленные недавно лишь открытые 
здѣсь джаинскіе остатки.

Отсюда вплоть до самаго Чуттерпора надо ѣхать восемнадцать ки
лометровъ по дикой нагорной равнинѣ, покрытой малорослыми колючими 
кустарниками. Самая столица находится въ центрѣ узкой до.лины, об- 
разуюш,ей небольшое пятнышко зелени на фонѣ окружающихъ ея обна
женныхъ вершинъ. Приближаясь къ ней, идешь точно англійскимъ пар
комъ; по землѣ разост.ланъ сплошной темно зеленый дерновый коверъ,, 
а надъ нимъ, распространяя прохладу, нависли манговыя деревья вели
колѣпными, причудливыми группами. Изъ глубины этой зелени выдви
гаются со всѣхъ сторонъ разной величины храмы, но безъ всякой пре
тензіи на архитектуру; они всѣ новѣйшаго происхожденія и выстроены 
изъ кирпичей, скрѣпленныхъ гипсомъ. Меня увѣряли, что такихъ, окру
жающихъ городъ, памятниковъ насчитываютъ всѣхъ, индусскихъ и джаин- 
скихъ, болѣе двухъсотъ.

Экипажъ останавливается у городскихъ воротъ, передъ ■8грѳзеденціей> 
прекраснымъ домомъ, въ которомъ жилъ, еще очень недавно, агентъ Б у н -© ГП
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делькунда, переселившійся затѣмъ въ Новгонгъ. У подъѣзда стоятъ нѣС' 
кольЕО личностей, посланныхъ магараджей для нашего пріема. В ъ ту 
самую минуту, когда мы входимъ внутрь дома, раздается залпъ изъ го
родскихъ пушекъ, и мы насчитываемъ сряду одиннадцать выстрѣловъ, изъ 
чего я заключаю, что намъ салютуютъ. Вакиль, къ которому я обраш,аюсь 
за объясненіемъ, говоритъ мнѣ, что салютовали намъ, по формальному 
приказанію короля. Затѣмъ, принявъ мое удивленіе за выраженіе не- 
удово-льствія, онъ объясняетъ мнѣ, что, не зная точно число, присвоенныхъ 
моей особѣ выстрѣловъ, остановились, въ замѣшательствѣ, на одиннад
цатой цифрѣ, но, что это вполнѣ зависитъ отъ меня назначить на буду- 
ш,ее в р е м я  необходимое ЧИС.ЛО выстрѣловъ. Тщетно старался я ему растол
ковать, что вовсе никто не былъ обязанъ стрѣлять изъ пушки для моего 
пріема, и что, хотя я и весьма обязанъ раджѣ за вниманіе, но для меня 
совершенно безразлично число выстрѣ.ловъ, на с.іучай если вздумается 
соблюдать этотъ церемоніалъ. Всѣ мои объясненія утверждали лишь ва- 
киля въ мысли, что мнѣ слѣдовало по праву еще нѣсколько выстрѣловъ, 
и что я подарилъ ихъ просто изъ любезности.

В ъ «резиденціи» все приготовлено къ нашему пріему; насъ ожидаетъ, 
сервированный по европейски обѣдъ.

Нарочный долженъ отвезти принцу извѣстіе о нашемъ приоытіи въ 
его столицу и предувѣдомить его о днѣ, въ который мы къ нему при
соединимся. Я  узнаю, что онъ празднуетъ Голи, посреди развалинъ древ
ней Кайрага, баснословно древніе храмы которой считаются рѣдкостью 
Бунделькунда.

Н а другой день мы осматриваемъ, въ сопровожденіи вакиля, дос- 
топримѣчательЕости столицы. ѢІхъ очень немного, такъ какъ городъ, 
хотя и большой, но весьма неправильно построенъ и не представляетъ 
никакого интереса. Самый дворецъ есть одно изъ тѣхъ современныхъ 
сооруженій, представ-іяющихъ смѣсь итальянской вил.лы съ раджпутскимъ 
дворцомъ, которые, если и страдаютъ отсутствіемъ стиля, тѣмъ не менѣе 
все таки приспособлены къ климату. Одинъ изъ фасадовъ дворца омы
ваетъ ве.іиЕОлѣпный прудъ, окруженный лѣстницами и кіосками; на одномъ 
берегу возвышается бунделасскія дворецъ, относительно древній, даю
щій на окружающей мѣстности извѣстный отпечатокъ. Мы посѣтили 
еще училище, хорошо содеряшмое и посѣщаемое значительнымъ числомъ 
учениковъ.© ГП
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XXXIX.

Изъ Чуттерпора въ Райнугуръ. — Привѣтствія короля.— Кайрага.—Храмы и 
развалины. — Ярмарка Голи.— 1-е апрѣ.тя.— Королевская процессія.— Вакха

наліи.— Прощальный дурбаръ.— Раигуръ.

Королевство Чуттерпоръ ведетъ свое начало съ послѣднихъ лѣтъ 
семнадцатаго столѣтія; оно было основано въ царствованіе Аурэнгзеба 
королемъ Чуттеръ-Саль. Этотъ Чуттеръ Саль былъ сыномъ знаменитаго 
Чанпатраэ, отказавшагося, со времени паденія Урча, при шахѣ Жеганѣ, 
признать надъ собою монгольское владычество и удалившагося съ 
горстью сторонниковъ въ лѣса Панна, откуда онъ выходилъ опустошать 
долину Джумны. Императоръ Аурэнгзебъ назначилъ цѣну за голову бан
дита, и Чанпатраэ былъ умерш,вленъ. Его сынъ Чуттеръ унаслѣдовалъ 
предводительство шайки и началъ противъ монголовъ безпощадную 
■борьбу; мало по малу ему удалось завладѣть всѣмъ Бунделькундомъ и 
изъ простаго атамана разбойниковъ сдѣлатся раджей. Послѣ этого-то 
ііровозглошенія онъ и основалъ свою столицу Чуттерпоръ посреди лѣсовъ, 
служившихъ ему убѣжищемъ. Подражая политикѣ своего соотечествен
ника Бирсинга, онъ воспользовался смертью Аурэнгзеба, чтобы заста
вить слабаго Багадуръ Ш аха признать себя государемъ. Послѣ его 
смерти королевство его скоро раздробилось.

Магараты овладѣли провинціями Гуна, Согоръ и Кальпи, а позднѣе 
королевство Панна также отпало отъ Чуттерпора. Нынѣ во власти ма
гараджи находится еще около тысячи девятисогъ квадратныхъ километ
ровъ, съ насе.іеніемъ отъ двухъ до трехъ сотъ тысячъ душъ; доходы 
его не превышаютъ двадцати лаковъ рупій.

2-%о марта.— Тридцать восемь километровъ, отдѣляющихъ насъ отъ

■Л*»?- I '■

королевскаго лагеря, мы должны проѣхать въ той самой коляскѣ, ко
торая доставила насъ изъ Мова въ столицу. Край, по которому мы ѣдемъ, 
одинъ изъ самыхъ дикихъ; мѣстность представляетъ непрерывный рядъ 
небольшихъ нагорныхъ равнинъ, перерѣзанныхъ оврагами и покрытыхъ 
частью джунг.тами и высокимъ лѣсомъ. Дорога, про.іоженная по этимъ 
безплоднымъ, пустыннымъ пространствамъ, считалась бы во всякой дру
гой странѣ недоступною для экипажей; но индійскіе кучера не останав
ливаются передъ такою малостью, и нашъ экипажъ, пущенный во всю 
лошадиную прыть, летитъ по скалистой и жесткой почвѣ; отъ времени до 
времени намъ преграждаетъ дорогу какой нибудь огромный об.іомокъ 
скалы; кое какъ, съ грѣхомъ попо.іамъ, объѣзжаемъ его и скачка начи
нается снова съ быстротой, которая приноситъ большую честь проч
ности англійскихъ рессоръ, но которая отнимаетъ всю прелесть у на
шего путешествія.

Въ теченіи всего этого длиннаго пути, по дорогѣ не встрѣіщніь /н г  , 
одной деревни. Только лишь изрѣдка мелькаютъ кое-гдѣ въ чащѣ лѣса” 
какія  то безобразныя хижины. Въ нихъ живетъ полудикая раса, про-' 
исшедшая отъ смѣси гундсовъ и саиреевъ; чистокровные гундсы оби
таютъ дальше, за горами Панна.

В ъ восьми ЕИ-чометрахъ отъ цѣли нашего путешествія, дорога, или 
лучше тропа, вдругъ исчезаетъ посреди скалъ и мы принуждены выйти 
изъ коляски. Но это обстоятельство оказалось предусмотрѣннымъ, такъ 
какъ вблизи мы находимъ слона въ полной сбруѣ, на котороммъ и от
правляемся далѣе. Его неровная походка кажется намъ блаженствомъ 
въ сравненіи съ только что вынесенной нами ужасной тряской.

Еороль расположился лагеремъ у входа въ Райнугуръ, живописный 
маленькій городокъ, защищенный, возвышающейся на вершинѣ горы, 
крѣпостью. Проѣзжая мимо нея, мы замѣчаемъ, что изъ бастіоновъ 
выглядываютъ пушки, а возлѣ толпятся канониры; черезъ нѣсколько 
минутъ залпъ и.зъ двѣнадцати пушекъ извѣщаетъ окрестности о нашемъ 
благополучномъ прибытіи въ лагерь.

Мы находимъ наши палатки разбитыми подъ группою деревьевъ, и 
едва успѣли расположиться въ нихъ, какъ магараджа посылаетъ намъ 
свой S alâm .E ro  подноситъ намъ одинъ изъ придворной знати, въ сопро- 
вождепіи двухъ чубдаровъ съ позолоченными жезлами въ рукахъ и 
цѣлой вереницы слугъ, несущихъ каждый на головѣ по блюду, напол
ненному фруктами и сластями. Блюда эти ставятся у нашихъ ногъ; 
дотронувшись до каждаго изъ нихъ правой рукой и затѣмъ поднося ее© ГП
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КО лбу, въ знакъ признательности, я приказываю раздѣлить ихъ между 
моими людьми, также какъ и сто рупіЁ, содержимое кошелька, находя
щагося въ числѣ даровъ. Мы обмѣниваемся затѣмъ съ царедворцемъ 
немногими вѣжливыми словами и онъ уходитъ, чтобы отдать магараджѣ 
отчетъ въ исполненіи возложеннаго на него порученія,

5-го марта.— Раннимъ утромъ король отправляется изъРайнугура 
въ КаЁрагу, храмы котораго находятся отсюда еще въ пяти километрахъ 
разстоянія. Мы сами ѣдемъ на слонѣ; дорога запружена богомольцами, 
все еще прибывающими на ярмарку, хотя она и подходитъ къ концу,^ 
Въ числѣ этого множества индивидуумовъ, я встрѣчаю типы изъ всѣхъ 
провинцій сѣверной и центральной Индіи: гангесскихъ браминовъ, 
бенгальцевъ, раджпутовъ, ятовъ и др.; нѣкоторые изъ нихъ совершаютъ 
великое путешествіе ко святымъ мѣстамъ Гурдвара и стеклись сюда 
изъ самыхъ отдаленныхъ мѣстностей Декана. Богомольца почти всегда 
сопровождаетъ его семейство; оселъ или маленькая чахлая лошадь везетъ 
стариковъ и тяжести; дѣти и женщины нагружены мелкими вещами,- 
разною домашнею утварью; только одинъ лишь глава семейства идетъ 
свободно, полный сознанія собственнаго величія.

Вскорѣ взорамъ нашимъ открывается длинная линія королевскихъ 
палатокъ, возлѣ которыхъ разбиты и наши собственныя; на разстояніи 
одного ружейнаго выстрѣла оттуда, снуетъ взадъ я  впередъ толпа подъ 
тѣнью вѣковыхъ деревьевъ, изъ за густой листвы которыхъ едва вы
рисовываются вершины башенъ Кайраги.

Древній городъ Кайрага или Каюрага раздѣдя.лъ нѣкогда съ Маго- 
бой титулъ столицы шандельской имперіи. Шандельское племя есть 
одинъ изъ самыхъ замѣчательныхъ отпрысковъ расы хандраванси иди 
«лунной» расы, которая, въ отличіе отъ суриавансовъ или дѣтей солнца, 
главою которыхъ считается Рана удейпурскій, производитъ себя отъ луны. 
Въ восьмомъ вѣкѣ, во время большаго вторженія въ центральную Индіво 
раджпутовъ, шандельцы стояли во главѣ движенія и утвердились на 
Янъавати и въ королевствахъ виндіасовъ, изъ коихъ и образовалась 
ихъ имперія. Ихъ первымъ королемъ былъ Иандра Варма, основавшій 
свою столицу въ Магобѣ, развалины которой виднѣются и до сихъ норъ 
въ провинціи Тери и позднѣе въ Кайрагѣ, Двѣнадцатый вѣкъ былъ оз
наменованъ упорной борьбой между раджпутскими государствами Дели, 
Канудже и Магоба; она повлекла за собою паденіе шандельской неза
висимости, въ правленіе Пармаль Део, побѣжденнаго въ 1183  г. П ирти

||

Р аэ императоромъ Дели, могущество котораго вскорѣ послѣ того 
также было сломлено великимъ мусульманскимъ вторженіемъ.

Если судить по огромному пространству, занимаемому ея развалинами 
а также по нѣсколькимъ, пощаженнымъ временемъ, памятникамъ, Е ай- 
рагу должно поставить въ первомъ ряду самыхъ значительныхъ горо
довъ древней Индіи. Памятникомъ ея прежняго великолѣпія осталась 
нынѣ тѣсная группа изъ шестнадцати или восемнадцати отлично со
хранившихся храмовъ и почти то же число развалинъ, разбросанныхъ 
по равнинѣ.

Эти храмы можно причислить къ образцовымъ произведеніямъ ин
дусской архитектуры. Время ихъ основанія неизвѣстно въ точности; 
единственная надпись, которую удалось разобрать, обозначаетъ время, 
основанія одного изъ нихъ въ 962  году; далѣе она сообщаетъ, что онъ 
былъ воздвигнутъ въ правленіе короля Ванга архитекторомъ Ксикха 
«для того, чтобы онъ величественно и великолѣпно возвышался возлѣ 
другихъ храмовъ». Изъ этого можно заключить, что всѣ они ведутъ на
чало въ періодъ отъ восьмаго до одинадцатаго столѣтія. Что во всяком ь 
случаѣ очевидно,— это то, что храмы были воздвигнуты на мѣстахъ, 
занимаемыхъ другими памятниками, болѣе древними, изваянные облом
ки которыхъ можно увидать еще и нынѣ въ нижней части зданій.

Они всѣ принадлежатъ къ одному и тому же архитектурному стилю, 
и хотя представляютъ разнобразіе относительно ыоде.тей и размѣровъ, 
но выстроены всѣ по одному и тому же плану. Корпусъ зданія возвышается 
изъ середины широкой квадратнойтеррасы, украшенной съ передняго фа
сада широкимъ крыльцомъ; самое основаніе храма очень массивно и 
представляетъ высоту отъ двухъ до восьми метровъ; прекрасная, откры
тая  лѣстница лѣпится къ весьма узкому въ этомъ мѣстѣ фасаду и ве
д етъ  въ сѣни; въ глубинѣ находится святилище.

Крыша храма представляетъ цѣлую серію пирамидъ, которыя, начи
наясь съ фронтона сѣней, идутъ этажами до находящейся въ задней части 
ея стрѣлы. Эта послѣдняя имѣетъ форму квадратной башни, съ слегка 
закругленными краями, оканчивающейся толстымъ каменнымъ шишакомъ. 
Внутренніе своды суть тѣ же куполы во вкусѣ джаиновъ, то есть состоятъ 
изъ рядовъ наложенныхъ горизонтально другъ на друга камней; замко
вый камень свода изображаетъ тяже.лый камень, придавливающій послѣд
ній рядъ, но онъ вовсе не представ-тяетъ небходииости и существуетъ 
только лишь въ нѣкоторыхъ храмахъ.

В сѣ эти храмы выстроены изъ желтаго песчанника, весьма твердаго© ГП
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И мелкозернистаго; огромныхъ размѣровъ отрубки приравнены другъ- 
къ другу просто, безъ всякаго цемента иди известковаго раствора.

Мнѣ достаточно будетъ описать одинъ изъ нихъ, посвященный Ма- 
гадевѣ, чтобы дать понятіе обо всѣхъ остальныхъ.

Терраса этаго храма имѣетъ въ вышину четыре метра, а ея массив
ное основаніе— пять; шницъ не превышаетъ тридцати двухъ метровъ. Вея 
наружная поверхность, отъ основанія вершины, покрыты изящною скульи- 
турною работой; фризы пьедестала религіозныя сцены, битвы; балконы 
украшены арабесками, а стѣны, разбитыя на клѣтки и выемки, совершенно 
исчезаютъ подъ множествомъ статуй въ четыре фута высоты, къ сожа
лѣнію, сгруппированныхъ въ сцены возмутительно-безнравственнаго со
держанія.

Прекрасное крыльцо ведетъ въ сѣни, двери коихъ вставлены въ изящ
ную каменную, сплетенную точно кружево, рамку, которую принято наз
вать аркой джаиновъ. Отсю да переходишь въ прекрасную квадратную залу, 
посреди коей двѣнадцать раепоіо?кенныхъ кругомъ столбовъ, поддержи
ваютъ чудесный, изукрашенный лѣпною работою куполъ. Святилище 
состоитъ изъ небольшой круглой комнаты съ толстыми стѣнами между 
послѣдними стѣнками храма идетъ узкій корридоръ съ нишами, укра
шенными статуетками, изваяніями. Внутренность же святилища безъ 
всякаго убранства; въ самомъ центрѣ его возвышается на пьедесталѣ 
огромный камень изъ шлифованнаго гранита, представляющій Лингамъ 
Магадевы.

По правую сторону этаго храма ж на той же террасѣ находится дру
гой храмъ, посвященный Кали; онъ меньшихъ размѣровъ, но ни въ чемъ 
не уступаетъ первому, по великолѣпію.

Этотъ храмъ Кали, также какъ и многіе другіе, былъ предметомъ не
удачныхъ реставрацій, предпринятыхъ въ послѣднее время по приказа
нію раджи Чуттерпорскаго, но которыя все же спасли, по крайней мѣрѣ 
эти памятники отъ полнаго разрушенія.

Между храмами Магадевы и Кали возвышается небольшая часовня, 
подъ изящнымъ перестилемъ которой пріютилась прекрасная группа, изо
бражающая превращеніе Вишну въ Нарасина.Послѣ своего третьяго прев- 
раш;енія, Вишну, принявъ образъ кабана, спасъ миръ, уничтоживъ Д итія 
или титана Тиранія Качіяпа. Акча, братъ послѣдняго, успѣлъ послѣ 
этой катастрофы, обратно завоевать, съ помощью Сивы, обширное госу
дарство на югѣ Индіи и принялся преслѣдовать поклонниковъ Вишну. 
Р азъ , найдя своего молодаго сына молящимся, онъ спросилъ его, какому

богу воздаетъ онъ такое усердное поклоненіе? Ребенокъ отвѣчалъ ему; 
<<'Я поклоняюсь богу Н араяна, духъ котораго незримо паритъ надъ водою; 
богу Васудева, творцу всего существующаго; богу Вишну, витающему 
въ лазоревомъ пространствѣ и представляющему душу вселенной.» Внѣ 
себя отъ гнѣва, титанъ бросилъ въ сына сѣкиру; но она врѣзалась въ 
колонну, изъ образовавшейся трещены которой и вышелъ Вишну въ об- 
раздѣ льва, держащаго подъ когтями колѣнопреклоненнаго и умоляющаго 
титана, между тѣмъ какъ ребенокъ взобрался на спину звѣря, что и 
составляетъ основаніе столба.

Эта легенда одна изъ тѣхъ, которыя свидѣтельствуютъ самымъ яс
нымъ образомъ объ антагонизмѣ, существовавшимъ долгое время между 
ввишнувисами и саивасами, и на первый взглядъ кажется страннымъ ви
дѣть символъ торжества Вишну между двумя храмами, посвященными 
его сопернику. Но не надо забывать, что когда раджпуты завладѣли цен
тральной Индіей, они уже слѣдовали культу джаиновъ, и уже впослѣд
ствіи, изъ политическихъ видовъ, присоединили къ нему культъ Вишну, 
которому покланялись ихъ подданные; въ десятомъ или одиннадцатомъ 
вѣкѣ брамины привели ихъ къ новымъ догматамъ, предложивъ имъ зва
ніе кшатріевъ, и такимъ образомъ Сива заступилъ мѣсто Вишну и Тир- 
танкаровъ. Этимъ объясняется, почему эти храмы, воздвигнутые архи
текторами джаиновъ, и окруженные символами ввишнувисовъ, поевященьі 
нынѣ татрическимъ божествамъ.

Говоря о храмахъ, намъ предстоитъ еще упомянуть о двухъ замѣ
чательныхъ идо.лахъ. Первый изображаетъ быка Нандео, бѣгуна Исвара 
это индійскій зебу, съ выдающеюся на спинѣ выпуклостью и высѣченъ 
изъ цѣльнаго гранитнаго обломка. Другой представляетъ Варага Аватаръ 
Вишну; это огромный кабанъ, также изъ; цѣльнаго куска, вѣсомъ въ 
девяносто англійскихъ тоннъ. Животное представлено вонзающимъ клы
ки въ змѣю, обвившуюся вокругъ его ногъ; на спинѣ его сидитъ въ изя
щной позѣ женщина, къ сожалѣнію обезображенная; крестецъ покрытъ 
кольчугой, каждая петля которой представляетъ въ миніатюрѣ мелко 
изваянное божество.

Въ центрѣ этой группы храмовъ простирается великолѣпный, боль
шихъ размѣровъ прудъ, окруженный со всѣхъ сторонъ, доходящими до 
самой воды, каменными лѣстницами. Съ одного края выстроились на вер
шинѣ этой рампы многочис.ленные храмы; ея каменныя ступени служатъ 
послѣднимъ грандіознымъ пьедесталомъ.

ВЪ сѣверномъ углу этого пруда находи.лся нѣкогда дворецъ шан-© ГП
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дельскихъ монарховъ, отъ коего еще уцѣлѣло нѣсколько павильоновъ: 
продираясь въ чащѣ кустарниковъ, можно еще прослѣдить какъ шла линія 
фасадовъ, доходившихъ вплоть до другаго пруда, окруженнато набереж
ною въ видѣ амфитеатра.

В ъ  одной милѣ отъ храмовъ расположилась Куджерай, теперешняя 
Кайрага. Это— незначительное мѣстечко, но мѣстопо-іоженіе его восхи
тительно, посреди плодородной равнины на берегу небольгааго озерка, 
составлявшаго нѣкогда средоточіе древняго города. Весьма любопытное 
зрѣлище представляютъ также дома поселянъ, выстроенные изъ облом
ковъ дворцовъ, украшенные изваяніями и барельефами, но по большей 
части поставленными вверхъ ногами. Старый городъ представляетъ та - 
КИМЪ образомъ асителямъ неизсякаемый источникъ совсѣмъ уже готовыхъ 
матеріаловъ для построекъ.

Н а сѣверномъ концѣ деревни находится группа изъ пяти или шести 
храмовъ, которые посвящены культу тиртанкарсовъ, послѣ того какъ 
■богатые сеты, изъ касты джаиновъ, получили на это разрѣшеніе. Очищая 
отъ обломковъ подходы къ храму, съ цѣлью выстроить жилища для свя
щеннослужителей, они открыли множество замѣчательныхъ древностей, 
которыя,ивъ пренебреженія къ нимъ, были сложены въ безобразныя кучи; 
недалеко отсюда я ходилъ осматривать осколки статуй, образцовыя про
изведенія всякаго рода, валяющіяся тутъ и забытыя всѣми, тогда какъ 
изъ нихъ можно было сформировать коллекцію, которая не нашла бы 
себѣ равной въ Европѣ. Я  ограничился тѣмъ, что поднялъ нѣско.лько 
статуэтокъ, сожалѣя, что мой кочевой образъ жизни не позволяетъ мнѣ 
унести съ собою больше.

Н а другомъ концѣ деревни возвышаются развалины чрезвычайно 
красивыя и вполнѣ изящныя: это четырнадцать джаинскихъ колонъ, 
расположенныя въ два ряда и опутанныя сплошнымъ покровомъ изъ 
ползучихъ растеній, посреди которыхъ чаще всего мелькаютъ розовые 
и лиловые цвѣты вьюнка.

Вообш,е говоря, осмотръ могъ бы длиться до безконечности; на со
сѣднихъ высотахъ также замѣчаешь нѣсколько зданій, еще уцѣлѣвшихт,. 
и самая почва на всемъ протяженіи равнины едва прикрываетъ много
численные остатки древности.

Кайрага представляла для насъ интересъ не въ одномъ только ар
хеологическомъ отношеніи; мы прибыли въ нее во время одной изъ самыхъ 
знаменитыхъ ярмарокъ центральной Индіи, во время совершенія таинствъ 
Голи. Я  уже описалъ, говоря объ Удейпурѣ, празднества и церемоніи
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Голи; но тамъ мы видѣли лишь сатурналіи столицы, которая пользуется 
въ Индіи справедливо заслуженной репутаціей города съ утонченнымъ 
вкусомъ. Здѣсь же намъ предстояло увидать разнузданныя вакханаліи 
грубой толпы, безгранично злоупотреблявшей свободой, предостав.іенной 
ей древними традиціями.

Самая легенда очищена здѣсь отъ всѣхъ поэтическихъ добавленій, 
еще сохранившихся у раджпутовъ. Голика здѣсь не только богиня весны, 
олицетворяющая собою пылкое, стремительное пробужденіе индійской 
природы, но она демонъ въ образѣ женщины, олицетворяющей собою 
типъ самыхъ постыдныхъ пороковъ; она вырвалась изъ головы Мага- 
дева и внесла ужасъ и безпокойство въ Меру —индійскій Олимпъ. Она 
опутываетъ цѣпями даже Браму и Индру и увлекаетъ ихъ вслѣдъ за 
собою, вынуждая ихъ къ самымъ безразсуднымъ выходкамъ; тщетно 
умо.ляютъ ее боги бросить эту забаву; она отвѣчаетъ имъ только шут
ками и смѣшками; но Брама обѣщаетъ присвоить ей восемьдесятъ ти
туловъ - чествованій, въ родѣ Тригита, Дундія и пр. и демонъ, внѣ себя 
отъ радости, даетъ имъ свободу, заставивъ ихъ предварительно по
клясться, что они будутъ каждый годъ чествовать ея имя разнаго рода 
праздниками и забавами.

И зъ этой грубой легенды явствуетъ, что брамины, оспоривая пер
венство у буддизма и джайнизма, для привлеченія народа на свою сто
рону, не побоялись исказить первобытныя традиціи и сдѣлать воззваніе 
къ самымъ грубымъ инстинктамъ массы. Это не своевольство, которое 
всегда укрощается тонкимъ, изящнымъ умомъ раджпута: это-— развратъ, 
не знающій себѣ удержа и мѣры, выставляющій себя безъ стыда на 
показъ, и возведенный въ религіозный принципъ.

Поэтому, когда мы возвращались вечеромъ послѣ нашего обзора 
храмовъ и шли въ недалекомъ разстояніи отъ ярмарки, намъ казалось,, 
что жьг прйб.лижаежся къ одной изъ тѣхъ священныхъ рощъ древности, 
подъ мрачною, загадочною тѣнью которыхъ совершались, украдкой отъ 
смертныхъ, страшныя таинства. Шамц отъ безчисленныхъ костровъ под
нимается къ небу длинными лентами и колоннами; вокругъ кишитъ 
человѣческій муравейникъ, откуда вылетаютъ крики бѣшеннаго ра.згула 
и дикіе возгласы, смѣшиваясь съ звуками' гонговъ, цимбалъ и тамъ-та- 
мовъ. Женщины и дѣти бѣгутъ вдоль по.іяны, распѣвая гимны ужасной 
Голикѣ, и повсюду царятъ властительно, какъ бы гордясь своимъ безо
бразіемъ всѣ гнусные пороки, составляющіе ореолъ этого недостой
наго божества.

Индія Раджей. 25© ГП
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Намъ разсказываютъ, что нѣкогда въ этотъ день на ярмарочной 
площади воздвигалось множество висѣлицъ; охмѣлѣвшіе люди застав
ляли привѣшивать себя на крючья, которые вонзались въ ихъ тѣла. Въ 
такомъ положеніи они описывали круги до тѣхъ поръ, пока не разры
валось, обратившееся въ лоскуты, мясо и они не падали замертво на 
землю. Этотъ обрядъ, извѣстный подъ именемъ Парикрама былъ запре
щенъ въ Кайрагѣ чуттерпорскимъ раджей, но производится еще до 
сего времени во всѣхъ другихъ мѣстностяхъ страны.

4-го марта. По утру магараджа присылаетъ намъ цѣлое блюдо съ 
H pli-ka-m itai или конфетами Голи; это весьма соблазнительныя на 
видъ сладости, внутри же наполненныя известкой, пескомъ или горь
кимъ порошкомъ, и которыя обыкновенно подносятъ другъ другу въ 
этотъ день съ цѣлью ввести другаго въ обманъ, въ теченіи всего дня; 
какъ у насъ въ первое апрѣля, здѣсь изобрѣтаются всевозможныя неожи
данности и непріятные сіорпризы.Нѣкоторые изъ нихъ суть не что иное, 
какъ тѣ же вѣчныя продѣлки, какія, въ подобномъ случаѣ, пускаются 
въ  ходъ подъ всевозможными широтами; другіе же не лишены нѣкото
рой оригинальности: таковы напримѣръ игра въ рупію. Берутъ какую 
нибудь монету, рупію или золотой могюръ, просверливаютъ ее и при
биваютъ посреди дороги; первый же, усмотрѣвшій блестящую монету, 
прохожій быстро нагибается, чтобы поднять ее, но въ эту минуту его 
встрѣчаетъ дружный хохотъ мистификаторовъ, которые, выйдя изъ 
своей западни, потѣшаются надъ его неудачей.

Ярмарочная площадь, съ своими палатками и навѣсами всѣхъ ро
довъ, представляетъ видъ настоящаго города. По обѣ стороны боль
шой проѣзжей дороги выстроились лавочки, такъ какъ кромѣ рели
гіозной цѣли ярмарка важна еще сама по себѣ, будучи мѣстомъ обмѣна 
продуктовъ. Подъ безобразными навѣсами разложены самые разнооб
разные товары: тутъ есть и туземныя ткани, затканныя шелками и вы
шитыя битью; тутъ же и англійскія полотна, ковры, утварь, обувь, бронза, 
дѣтскія игрушки и всевозможныхъ родовъ оружіе; есть отъ чего съ ума 
сойти страстному собирате.ію коллекцій и антикварію.

Возлѣ этихъ лавокъ тѣснится пестрая толпа: мужчины и женщины 
въ своихъ лучшихъ нарядахъ; факиры и жонглеры, выказывающіе свою 
святость или просто искусство и ловкость посреди тѣснаго кружка 
зѣвакъ. Мѣстами виднѣются тѣ огромныя колеса, съ придѣланными къ 
нимъ сидѣньями, которыя ув.леваются нри верченіи колеса и служатъ 
такихъ образомъ народу вмѣсто качель,точь въ точь такихъ же, как ія
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устраиваются на нашихъ деревенскихъ праздникахъ, а въ Индіи из
вѣстны съ незапамятныхъ временъ. Подъ деревьями разставлены тѣ 
грубые маннекены Голи, о которыхъ я упоминалъ, говоря объ Удейпурѣ.

Паперти храмовъ представляютъ не менѣе оживленную картину, 
толпа громоздится по крыльцамъ и выступамъ и бросаетъ ме.ікую мо
нету къ ногамъ идоловъ; исполнивъ же этотъ долгъ, она наполняетъ 
террасы и разсматриваетъ срамныя группы фасадовъ, которыя поясняетъ 
ей какой нибудь браминъ, не скупясь на вымыслы и вознаграждаемый 
за  это одобреніемъ своей грубой аудиторіи. Всѣ тропинки, ведущія къ 
ярмарочной площади, запружены опоздавшими богомольцами и жите
лями сосѣднихъ деревень, несущихъ необходимые жизненные припасы 
для такого скопища человѣческихъ существъ. Равнина покрыта во всѣхъ 
направленіяхъ кучами людей, надъ головой которыхъ въ воздухѣ стоитъ 
неумолкаемый глухой гулъ.

Въ три часа къ намъ приходитъ вакиль съ приглашеніемъ отъ ко
роля, желающаго повидаться съ нами на мѣстѣ ярмарки. Онъ посы
лаетъ намъ четырехъ слоновъ для нашихъ совари, и изъ объясненій 
вакиля я заключаю, что хотятъ доставить зрѣлище народу; такъ какъ 
бокъ-о-бокъ будетъ фигурировать король, то я расчелъ, что не будетъ 
ничего унизительнаго въ томъ, что мы доставимъ удовольствіе э т о м у  

доброму народу, выказывавшему намъ до сихъ поръ л ить  свое распо
ложеніе. Мы усѣ.лись на слона и въ сопровожденіи нѣсколькихъ знат
ныхъ лицъ, размѣстившихся на трехъ остальныхъ слонахъ, стали подви
гаться съ большой помпой къ ярмарочной площади, конвоируемые на
шими гваліорскими совари. Придворные чубдары ѣдутъ впереди, 
ум ѣряя и регулируя наше торжественное шествіе; увѣдомленная зара
нѣе толпа выстраивается по обѣ стороны дороги. Вскорѣ, на другомъ 
концѣ показываются королевскіе совари въ сопровожденіи многочис
ленной свиты. Происходитъ встрѣча: нашъ слонъ, повинуясь магутѵ 
(вожакъ) подвозитъ насъ къ принцу, сидящему въ великолѣпномъ 
одѣяніи, на вышитомъ золотомъ сидѣніи. Мы раскланиваемся, жмемъ 
другъ другу руки, а затѣмъ нашъ слонъ, становится рядомъ съ коро

левскимъ, и оба кортежа сливаются въ одинъ и процессія направляется 
къ храму.

Мнѣ въ первый еще разъ приходится видѣть магараджу, госте
пріимствомъ котораго мы пользуемся уже нѣсколько дней. Ему кажется 
на видъ не болѣе двадцати двухъ лѣтъ; у него тонкія пріятныя черты; 
лице обрамлено густою черною оородою; въ его кроткихъ глазахъ© ГП
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свѣтится грусть, что меня очень поразило въ это первое наше свида
ніе. Онъ объясняется по индуски легко, выбирая самые изящные обо
роты и выраженія и долго бесѣдуетъ съ нами, сначала о нашемъ путе
шествіи, потомъ о своемъ королевствѣ и обычаяхъ страны. Отъ него я -  
узнаю, что министры извлекаютъ изъ ярмарки довольно значительные 
доходы; существуетъ налогъ на богомольцевъ и товары, подлежащіе 
обмѣну'и, хотя самъ по себѣ весьма незначительный, налогъ этотъ все 
же приноситъ крупную сумму, такъ какъ число посѣщающихъ ярмарку
достигаетъ иногда восьмидесяти тысячъ.

Ш утя и вскользь обращаетъ онъ мое вниманіе также на то обстоя
тельство, какъ значительно преобладаетъ численностью на ярмаркѣ 
женскій полъ; число женщинъ кажется еще больше также и отъ обычая 
молодыхъ людей низшихъ кастъ облекаться въ этотъ праздникъ въ 
женскіе костюмы.

Толпа, для которой мы составляемъ непреодолимый притягательный 
интересъ тѣснится вокругъ совари съ оглушительными криками «W âb 
M aharaj, wab sahibloglib Весело разговаривая, подъѣзжаемъ мы къ 
храму посвященному Чуттеръ Бойе, которому коро.іь хочетъ сдѣлать 
приношеніе; выстроившіеся на порогѣ брамины встрѣчаютъ насъ бла
гословеніями, которыми мы обязаны конечно нѣсколькимъ брошеннымъ 
рупіямъ. Пос.лѣ этой церемоніи, труппа переодѣтыхъ въ баядерокъ тан
цовщиковъ проситъ насъ позволить ей исполнить одинъ, подходящій 
къ случаю, балетъ. Они начинаютъ затѣмъ грубо и тяжело подражать 
ухваткамъ и возамъ танцовщицъ, аккомпанируя пляску куплетами, мо
гущими заставить покраснѣть даже сапера.

Кортежъ снова трогается въ путь; наступила ночь, и равнина заж
глась тысячами огней; крики и пѣніе усилились. Мы провожаемъ раджу 
до самой его палатки и возвращаемся къ нашей стоянкѣ при свѣтѣ фа
келовъ.

5-го марта —  Самымъ любопытнымъ эпизодомъ дня была процессія,, 
которая напоминаетъ въ смѣшномъ видѣ древнія церемоніи праздни
ковъ въ честь Бахуса. Главное дѣйствующее лице изображаетъ толстый 
купецъ, сильно предварительно напоенный и фигурирующій въ роли 
спутника Голики. Онъ ѣдетъ верхомъ на маленькомъ ослѣ. Рожа его ^  
вымазана красной охрой, шея увѣшана предметами самого предосуди
тельнаго и страннаго свойства, голова увѣнчана цвѣтами и самъ онъ 
поддерживается подъ руки двумя аколитами, едва стоящими на ногахъ. 
Сзади него несутъ подобіе королевскаго зонтика, составленнаго изъ
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дна вѣтхой корзинки, насаженнаго на тростниковую па.іку. Свита его • 
состоитъ изъ пьяной гор.танящей толпы растрепанныхъ, почти совер
шенно голыхъ мужчинъ и женщинъ, которые бѣгутъ въ слѣдъ, ръ ру
гательствами, криками, проклятіями, по временамъ спотыкаясь, не вы
держивая равновѣсія, катаясь мгновеніе по землѣ и снова вскакивая 
на воги, точь въточь, какъ хоръ стараго Силена. Впереди скачутъ го
лые ребятишки, убранные цвѣтами, трубящіе въ раковины и треснувшіе 
•тамъ - тамы. Процессія проходитъ въ такомъ порядкѣ черезъ Мела, 
увеличиваясь въ числѣ всѣми праздношатающимися и встрѣчается по 
пути градомъ безвредныхъ метательныхъ снарядовъ, какъ то мѣшковъ 
съ краснымъ порошкомъ или гнилыми фруктами. По прибытіи на глав
ную площадь, она останавливается, и спутники ея предаются вокругъ 
псевдо-Силена, раз.личнаго рода кривляньямъ и пляскамъ, обильно за
пиваемымъ водкой mhowah.

Этотъ странный обычай, цѣль и происхожденіе котораго мнѣ не 
удалось, не смотря на всѣ старанія, заставить объяснить, представ
ляетъ, во всякомъ случаѣ, поразительную аналогію съ нѣкоторыми це
ремоніями грековъ, рим.лянъ и персовъ и даже съ тѣмъ забавнымъ 
«праздникомъ дураковъ», который продолжался въ Анг.ліи и во Фран
ціи до послѣднихъ лѣтъ среднихъ вѣковъ.

Вечеромъ, маннекены Голи носятъ вокругъ площади и затѣмъ они 
водружаются надъ огромными кострами, которые поливаютъ масломъ 
и древесною смолою; костры зажигаются подъ звуки тамъ-тамовъ и 
бѣшенаго крика то.тпы. Тогда то вокругъ нихъ начинается пляска 
женщинъ, сцена какъ бы цѣликомъ выхваченная изъ ада; возбужден
ные виномъ и звуками инструментовъ, мужчины перепрыгиваютъ черезъ 
пламя и пробуютъ подбирать кусочки отъ горящаго идола. Эти танцы 
продолжаются до поздней ночи и оканчиваются оргіею.

6-го марта. Такъ какъ мы назначили нашъ отъѣздъ на завтрашній 
день, то магараджа дѣлаетъ намъ сегодня прощальный дурбаръ. Мы на
ходимъ его сидящимъ подъ балдахиномъ, окруженнаго всѣмъ дворомъ, 
и, по приглашенію, садимся рядомъ съ нимъ. Онъ предлагаетъ намъ 
яродолжить еще наше пребываніе у него, обѣщая устроить охоту 
въ горахъ, но сдается быстро на наши извиненія и горячо прощается съ 
нами. Я  разстава.іся съ этимъ молодымъ человѣкомъ въ восхищеніи, какъ 
■отъ его личности, внушавшей мнѣ бо.тьшую симпатію, такъ и отъ его 
радушнаго гостепріимства. Подъ его наружною робостью и смущеніемъ 
•Я подмѣтилъ страстное желаніе просвѣтиться; не одинъ разъ заводилъ
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■'' ’ éki>''eo мною разговоръ о реформахъ, которыя желалъ бы ввести в ъ  
' ' , .  своихъ владѣніяхъ.

спустя, онъ былъ убить однимъ негодяемъ, служившимъ ору
діемъ для партіи реакціонеровъ его двора; не предвидѣлъ ли онъ,- 
быть можетъ, свою судьбу, когда я его увидалъ въ первый разъ? П ри
дворные хотѣли освободиться отъ этого молодаго человѣка, проникну
таго современными идеями, въ надеждѣ захватить регенство въ свои 
руки, такъ какъ у него остался малолѣтній сынъ. Но они ошиблись въ  
разсчетѣ, ибо это убійство согнуло ихъ болѣе чѣмъ когда либо подъ 
желѣзное иго англичанъ, сдѣлавшихъ регентомъ одного изъ своихъ 
офицеровъ.

7 -10  марта. По утру оставляемъ мы Кайрагу; передъ самымъ вашимъ 
отъѣздомъ король присылаетъ намъ великолѣпный ки.ілутъ, состояш,ій 
изъ индѣйскихъ шалей и драгоцѣннаго оружія. Онъ пожелалъ также 
непремѣнно присоединить къ нашей свитѣ еіце двухъ слоновъ и десять 
всадниковъ, которые будутъ насъ сопровождать де Панна. Такимъ об
разомъ, со времени выѣзда изъ Гваліора, караванъ нашъ, какъ это 
можно видѣть, постепенно все увеличивался, и теперь, судя по этой 
длинной вереницѣ слоновъ и верблюдовъ, по этой массѣ пѣшеходовъ и 
вс;ідниковъ, можно скорѣе подумать, что имѣешь дѣло съ какимъ ни- 
будь раджей, а не съ простымъ французскимъ путешественникомъ, не 
имѣюш,имъ ни титула, ни высокой миссіи.

Мы направляемся къ юго-западу, поперегъ прекрасной равнины, пе
ресѣкаемой .лѣсомъ, который тянется вплоть до покрытыхъ также лѣ
сами горныхъ отроговъ, позади которыхъ простираются вдоль всего 
горизонта голубоватыя массы гатовъ Панны. Воздухъ свѣжъ и напи
танъ благоуханіями; край становится часъ отъ часа живописнѣе.

В ъ Райгурѣ мы находимъ совершенно готовую стоянку, о которой 
позаботился король для насъ и нашихъ людей, и гдѣ насъ ждетъ боль
шое ко.личество съѣстныхъ припасовъ.

Райгуръ небольшой пограничный городокъ, въ одномъ лье отъ рѣки 
Кейнъ, отдѣляюіцей Путтерпоръ отъ королевства Паяна. Онъ располо
жился на склонѣ небольшой возвышенности, господствующей надъ всею 
Д0.ЛИН0І0 противъ тѣснинъ Марвы; обвалившаяся цитадель и старый 
замокъ даютъ ему право именоваться крѣпостцей.

Начиная отъ первыхъ же городскихъ домовъ превосходный лѣсъ 
тянется вплоть до самой горы, оставляя обнаженнымъ лишь ея остро
конечный гребень. Тутъ, между скалами, есть священный фонтанъ,.
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пользующібольшою йся извѣстностью за свои чудесныя свойства; Кѣ*н^-
му ведетъ широкая прекрасная лѣстница изъ 4 7 5  ступ~Ь!В[ей!,^-^ :̂оч-  ̂
никъ образуетъ маленькій бассейнъ, наполняющійся единственн^-біаь..-і.--
годаря инфильтраціямъ прикрывающаго родника грота; вода очень 
чистая, но приторная на вкусъ. Въ центрѣ бассейна находится .лингамъ 
Магадевы, съ двумя по сторонамъ идолами —  Гунуманъ и Парбатти 
на половину стертыми водою. Входъ въ гротъ закрывается завѣсою изъ 
ползучихъ ліанъ.

Съ площадки на верху лѣстницу открывается чудесный видъ на те
ченіе Е ей н аи яа  тѣ великолѣпныя террасы и гагантскіе бастіоны, кото
рые окружаютъ Панна,— классическую землю алмазовъ. На горизонтѣ 
тянется сплошная линія лѣсовъ, не тощихъ джунглей, но настоящихъ 
дѣвственныхъ лѣсовъ, надъ которыми видишь парящими стаи павли
новъ, похожихъ издали на изумрудные снопы; время отъ времени гу
канье лангуровъ и хриплый ревъ тигра пробуждаютъ все населеніе 
лѣса, отвѣчающаго имъ въ свою очередь оглушительнымъ концертомъ.
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Королевство Панжа.

Марва Гать. — Посланцы короля на границѣ. — Панна. — Свиданіе съ мага
раджей.— Алмазныя копи. —  Королевскій огородъ. —  Охотничьи эпизоды. —  

Воспитаніе слоновъ.— Охотникъ въ клѣткѣ.

8-го марта. Мы снимаемся съ лагеря въ четыре часа утра и идемъ по 
направленію къ Панна. П ри выходѣ изъ Райгура, дорога углубляется 
въ лѣсъ и мы двигаемся въ совершенномъ мракѣ до самыхъ береговъ 
Кейна, гдѣ намъ предстоитъ ожидать разсвѣта. Нельзя сказать, чтобы 
рѣка была очень широка и глубока; въ это время года она не болѣе какъ 
средней величины ручей, развѣтвляюш,Шся на нѣсколько рукавовъ, те- 
куш;ихъ между огромными скалами; но чрезвычайно скользкое дно, не
ровное, съ глубокими ямами, дѣлаетъ переходъ по ней въ бродъ весь
ма затруднительнымъ.

Кейнъ беретъ начало въ нагорныхъ равнинахъ Шатура и; пройдя сто 
пятьдесятъ километровъ, вливается въ Джумну, противъ Футтепора; 
онъ образуетъ гранцу между королевствами Чуттерпоръ и Панна.

Послѣ получасоваго ожиданія, мы видимъ какъ постепенно заго
раются вершины горъ отблесками зари, и вскорѣ вся узкая долина оза
ряется свѣтомъ. Мы первые переправляемся черезъ рѣку и ждемъ на 
противуполжномъ берегу переправы нашихъ слоновъ и верблюдовъ, 
что у насъ отнимаетъ, благодаря нѣсколькимъ приключеніямъ, добрый 
■часъ времени. День сіяетъ въ полномъ блескѣ, и мѣстность является 
передъ нами во всемъ своемъ суровомъ величіи.

Позади насъ возвышаются разорванные ряды Гатовъ Панны, вытя-
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нувъ свою линію неприступныхъ укрѣпленій до самой крайней тонки 
небосклона; ихъ лѣсной покровъ спускается длинными неправильными 
изгибами къ самому берегу потока, съ шумомъ вырывающагося изъ 
широкой трещины скалы.

Эти горы составляютъ преддверіе обширнаго горнаго плато цент
ральной Индіи; онѣ изобилуютъ въ особенности отлогими скатами и 
совершенно ровными, горизонтальными вершинами, отчего и получили 
свое названіе гатовъ, то есть какъ бы искусственныхъ набережныхъ. 
Онѣ образуютъ здѣсь крайнюю сѣверную точку Виндіасовъ и тянутся 
въ видѣ узкой ПО.ТОСЫ до сіянія Ганга съ Джумною.

К акъ  только мы всѣ соединились, такъ начали подниматься въ те
ченіи нѣкотораго времени на сѣверъ, съ цѣлью отыскать доступъ на 
покатость гата Марвы, единственной, ведущей на самое плато. Дорога 
прекрасная, хорошо содержится и была бы доступною для экипажей 
если бы послѣдніе мог.ій переправляться черезъ Кейнъ. Гора кажется 
въ этомъ мѣстѣ исполинскою лѣстницею; съ ооѣихъ сторонъ идутъ эта
жами небольшія площадки, одна поверхъ другой.

Въ началѣ восхожденія растительность довольно скудная, выжже- 
ная солнцемъ; овраги поросли серебристыми платанами, маленькими 
тиковыми деревьями, низкорослыми кустарниками. Но, по мѣрѣ того 
какъ поднимаешься выше и достигаешь высоты 4 5 0  футовъ надъ уров
немъ равнины, растительность становится пышною, могучею и полу
чаетъ тропическій характеръ. Надъ бамбуками и платанами, переви
тыми ліанами и ползучими растеніями возвышаются еще другія де
ревья съ огромными стволами, съ густою листвою, какъ-то: mhowah, 
манговое, sals, и многія породы тюльпановыхъ; со всѣхъ сто
ронъ свѣшиваются длинныя кисти золотистыхъ и пурпуровыхъ цвѣ
товъ, стебли, обремененные плодами. Стаи обезьянъ, лангуровъ и ки- 
ноцефаловъ прыгаютъ вверху съ одного сучка на другой посреди 
множества павлиновъ и птицъ съ блестящими перьями, въ чащѣ 
роздается непрестанный шорохъ и топотъ ланей и оленей.

Дорога уніубляется подъ тѣнистые своды, затѣмъ снова выбѣгаетъ 
на свѣтъ, взбираясь по обнаженной скалистой стѣнѣ. Передъ вами вы
ступаетъ поперемѣнно то прекрасная равнинаЕайраги, съ ея долиною Кей
на, полями и деревнями, то южная часть горной цѣпи съ ея террасами, 
нагроможденными одна на другую, съ ея лѣсами и цѣлою сѣтью ущельевъ 
и овраговъ.

Послѣ часового восхожденія, мы достигаемъ окраины большаго, са-© ГП
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маго верхняго плато. Посреди дороги расположилась кучка индѣйцевъ 
съ лошадьми и слонами. Это вакили, посланные магараджей Панна къ 
намъ на встрѣчу. Они поздравляютъ насъ съ прибытіемъ во владѣнія 
его величества и объявляютъ, что имъ поручено конвоировать насъ 
до самой столицы. Въ маленькомъ домикѣ, недалеко отсюда, уже поза
ботились приготовить для насъ полдникъ, состояіцій изъ молока и сахар
наго печенія.

Начиная отсюда, плато слегка наклоняется къ западу; лѣсъ рѣдѣетъ 
и мы скоро выѣзжаемъ на прекрасную перерѣзываемую садами равнинуѵ 
тянущуюся до самой столицы, бѣлые куполы которой рѣзко выступаютъ 
на красноватомъ грунтѣ холмовъ.

Разница температуры плато съ температурой только что оставлен
ной нами долины, которая лежитъ ниже его на тысячу двѣсти футовъ, 
становится весьма ощутительной; отрадно вдыхаешь горный свѣжій 
воздухъ; съ удово.іьствіемъ сня.іъ бы шапку и подставилъ голову жар
кимъ лучамъ солнца; но этого слѣдуетъ весьма остереАться, такъ какъ 
дѣйствіе солнечныхъ лучей одиково пагубно какъ на самыхъ высокихъ 
вершинахъ горъ, даже на Гималайскихъ снѣгахъ, такъ и въ глубокихъ 
долинахъ Бенгала и Деккана.

В ъ двухъ километрахъ отъ столицы насъ встрѣчаетъ девана 
(первый министръ) Панны, пріѣхавшій въ коляскѣ. Слѣзаемъ съ слона, 
садимся возлѣ него и быстро ѣдемъ въ приготовленный нарочно для 
насъ лагерь, прохладный шатеръ, среди манговыхъ деревьевъ въ недале
комъ разстояніи отъ горъ. Спеціально для насъ предназначается 
широкая палатка, разбитая на нѣсколько отдѣльныхъ комнатъ; тутъ 
есть гостинная и столовая и спальни; меблировка хотя и простенькая, 
но вообще комфортабельная и на европейскій ладъ.

Едва мы успѣли выйти изъ коляски и послѣдовать за деваномъ въ 
холщевый дворецъ, эхо доноситъ до насъ звуки салютовъ, возвѣщаю
щихъ добрымъ гражданамъ Панны о нашемъ прибытіи въ столицу.

Въ столовой насъ уже ждетъ завтракъ а  I’angaise, и деванъ, вод
воривъ насъ въ наш змъ помѣщеніи, скромно удаляется, пожелавъ намъ 
хорошаго аппетита. Рѣшительно пальма первенства принадлежитъ 
бунделасцамъ!

Я  уже сказалъ, что мы обязаны всѣми этими почестями высокому 
покровительству англійскихъ в.іастей, и, конечно, столь любезный пріемъ 
относится не столько къ нашимъ скромнымъ личностямъ, сколько къ  
нашему званію французовъ путешественниковъ.
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Позавтракавъ, я обхожу нашъ лагерь и съ удовольствіемъ замѣчаю, 
что наши люди также не были забыты королевскимъ гостеріимствомъ: 
мусульмане и индусы справляютъ волшебный банкетъ, гдѣ фигури
руютъ на первомъ планѣ присланные королемъ пилавъ и карри.

П анна или Пунна— городъ глубокой древности; онъ обязанъ своимъ 
существованіемъ и своею извѣстностью окружающимъ его алмазнымъ 
копямъ, быть можетъ, принадлежащимъ въ Индіи къ числу самыхъ 
древнихъ. Думаютъ, что онѣ то и есть— Панасса Птолемея. Тѣмъ не 
менѣе, изолированый на вершинѣ плато, доступъ къ которому весьма 
затруднителенъ, и окруженный гористой мѣстностью, еще и теперь на
ходящеюся въ дикомъ состояніи, городъ этотъ всегда занималъ лишь 
второстепенное мѣсто въ ряду городовъ центральной Индіи. Со времени 
основанія королевства Панна въ 1807  году и, главнымъ образошъ^' бѣ" 
того момента, когда на Панну палъ выборъ перваго раджи для своей 
столицы, положеніе его значительно улучшилось. В ъ  немъ насчитываютъ 
до двадцати тысячъ жителей, включая сюда и персоналъ алмазныхъ 
копей; дома его, представляющіе довольно изящные постройки изъ 
плитняка въ безпорядкѣ разбросаны по гористой, неровной мѣстности. 
Въ городѣ нѣтъ ни одного сколько нибудь древняго памятника; вза
мѣнъ того есть много храмомъ и кенотафовъ новѣйшаго происхожденія 
и замѣчательнаго стиля.

Городъ стоитъ на самой обильной алмазами почвѣ, которая, кажется, 
простирается по восточной окраинѣ плато. Эксплуатація копей на
чинается у входа въ предмѣстье.

Послѣ полудня мы ѣдемъ съ визитомъ къ магараджѣ. Дворецъ 
имѣетъ совершенно европейскій отпечатокъ; это домъ въ англійскомъ 
вкусѣ, заключающій въ себѣ нѣсколько бунгаловъ съ плоскими кры
шами, окруженныхъ гипсовою колоннадою; павильоны соединяются меж
ду собою обширными террассами.

Даже внутренность не имѣетъ въ себѣ ничего индійскаго; комната, 
въ которой насъ принимаетъ король, меблирована на подобіе рабочаго 
кабинета; тутъ стоятъ: бюро, шкафъ съ книгами, письменный столъ и 
кресла.

Пріемъ производится съ буржуазной простотой, составляющей рѣзкій 
контрастъ съ утреннимъ церемоніаломъ; деванъ встрѣчаетъ насъ у входа 
во дворецъ и провожаетъ къ королю, котораго мы застаемъ съ книгой въ 
рукахъ; онъ идетъ къ намъ на встрѣчу и принимаетъ насъ съ боль
шимъ радушіемъ. Это полный человѣкъ, съ веселымъ загорѣвшимъ отъ© ГП
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«олнца лицемъ, безъ малѣйшихъ признаковъ условной, азіатской на
дутости и сяѣси. Видно сейчасъ, что онъ предпочелъ роль богатаго по
земельнаго собственника роли незначительнаго кннзька, понявъ въ ка
кое незавидное положеніе ставитъ англійское владычество раджей 
Бундельькунда.

Онъ въ костюмѣ бенгальскихъ реформаторовъ, принадлежаш;ихъ къ 
партіи «Uoung India», въ суконныхъ панталонахъ, такой же жакеткѣ, 
вышитой по краямъ и въ небольшой круглой шапкѣ безъ полей. Тяже
лые золотые браслеты на лодыжкахъ и на кистяхъ рукъ однѣ напо
минаютъ, что раджа принадлежитъ къ расѣ раджпутовъ; дополненіемъ 
къ этому костюму служитъ великолѣпное брилліантовое ожерелье,— въ 
своемъ родѣ ш;егольство и позволительная роскошь для владѣльца 
копехі.

Вообш;е это человѣкъ замѣчательный; помимо знанія англійскаго 
и двухъ или трехъ, самыхъ употребительныхъ въ Индустанѣ, языковъ, 
онъ обладаетъ, сверхъ того, еще нѣкоторыми познаніями въ приклад
ныхъ наукахъ и управляетъ своимъ королевствомъ такъ, что заслужи
ваетъ по всей справедливости уваженія европейцевъ.

Будучи честенъ отъ природы, онъ ни минутхл не колебался во время 
возстанія 1857  года поспѣшить на помощь англичанамъ,угрожаемымъ, 
БЪ Бунделькундѣ; ему обязаны освобожденіемъ гарнизона, обложеннаго 
въ Думогѣ. Верховное правительство наградило его вѣрность, передавъ 
въ его собственность нѣкоторыя части Ш ахгурской и Биджурагур- 
ской областей, конфискованныхъ у мятежныхъ принцевъ.

Онъ второй король Панны и сынъ Кишора Синга, основателя ди
настіи; теперь онъ имѣетъ уже слишкомъ пятьдесятъ пять лѣтъ отъ роду 
и троихъ сыновей, изъ коихъ два достигли совершеннолѣтія.

Послѣ непродолжительнаго разговора онъ прощается съ намп, за
ставивъ насъ дать ему обѣщаніе посвятить нѣсколько дней обзору его 
копей, его каменоломень, и огородныхъ произрастѳній, которыя онъ 
старательно воздѣлываетъ и которыми очень гордится; въ вознагражде
ніе за наше согласіе онъ обѣщаетъ устроить въ лѣсахъ большую охо
ту съ загонщиками,

1-го марта.— Раджа присылаетъ намъ по утру джамадара, который 
долженъ сопровождать насъ на алмазныя копи.

Минутъ двадцать идемъ мы по полямъ и достигаемъ небо.іьшой пло
щадки, загроможденной кучами кремней, между которыми рас
тутъ пышные кусты жасминовъ, распространяющихъ въ воздухѣ

тонкое благоухггніе. У подножія одного пригорка, повыше другихъ^ 
стоятъ оборванные солдаты; съ другой стороны открывается широкая 
шахта, на краю которой укрѣплено колесо водочерпательной машины, 

♦ которое вертятъ четыре быка. Это то и есть а.імазная копь, извѣстная во 
всемъ мірѣ. Скрипъ ко.іеса, да нѣско.лько голыхъ кули, которые ухо
дятъ, возвращаются и снова уходятъ, неся на головахъ корзины съ 
мусоромъ,— вотъ и все, чѣмъ обнаруживается эта важная разработка. 
Невольно подумаешь, что ожида.лъ отъ нея что-то большаго.

Самая шахта круглая, имѣетъ въ діаметрѣ отъ двѣнадцати до пят
надцати метровъ а въ глубину двадцать. Наносная почва, которую она 
прорѣзываетъ, состоитъ изъ горизонтальныхъ, одинъ надъ другимъ 
.лежащихъ, с.іоевъ, образовавшихся изъ остатковъ гнейса и углекислыхъ 
солей, имѣющихъ среднюю толщину въ тринадцать метровъ; подъ ними 
находится алмазоносная руда, смѣсь кремня и кварца, лежащая на красно
ватомъ глинистомъ грунтѣ. Приступая къ добыванію руды, шахту про
сверливаютъ въ какомъ нибудь направленіи и вытаскиваютъ, что 
попадется подъ руку. Рабочіе спускаются до самаго уровня по наклон
ному спуску, охраняемому солдатами, стоя по колѣна въ водѣ, которукг 
не могутъ исчерпать даже бадьи водочерпате.льной машины; они огра
ничиваются тѣмъ, что наполняютъ соломенные корзины грязноватою 
массою и выносятъ ее на верхъ д.ля разсмотрѣнія. Тамъ, подъ на
вѣсомъ помѣщается цѣ.лая система каменныхъ жалобовъ, въ которыхъ 
руда тщательно промывается; кремнистой осадокъ выкладывается на 
мраморный сто.лъ и поступаетъ на разсмотрѣніе сортировщиковъ. 
Послѣдніе, имѣя каждый за спиною досмотрщика, разсматриваетъ камни 
одинъ за другимъ, откидывая негодные обратно въ корзину, а брилліан гы 
оставляя возлѣ. Эта сортировка требуетъ большаго искусства и осмотри
тельности какъ со стороны рабочаго, такъ и со стороны надзирателя, иоо 
она должна производиться съ извѣстною быстротою, а брилліантъ въ 
грубомъ видѣ весьма трудно различается отъ окружающихъ его камен
ныхъ породъ: кремня, кварца, яшмы и др.

Д ля всякаго очевидно какъ прервобытенъ еще этотъ способъ добыванія; 
можно съ увѣренностью утверждать, что съ самаго открытія этихъ ко
пей, не было еще введено никакого улучшенія. Преданіе говоритъ, что 
брилліанты огромной ве.тичины бы.іи найдены совершенно случайно при 
вырытіи колодца. Такъ продо.лжаютъ поступать и до сихъ поръ; просвер
ливаютъ глубокую яму, вытаскиваютъ со дна ея всю руду, затѣмъ ее 
снова заваливаютъ и начинаютъ рыть дальше въ томъ же самомъ яеза-© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



498

мысловатымъ порядкѣ. Эта система, не говоря уже о томъ, что очень 
дорого обходится, приводить еще къ тому плачевному результату, что 
для того, чтобы взрыть кубическій метръ пространства, надо вытѣс
нить сто такихъ метровъ, а поверхность въ двадцать разъ большая 
пропадаетъ рядомъ совершенно даромъ. Кромѣ того, сверленіе колод
цевъ производится весьма первобытнымъ способомъ, влечетъ за собою 
большую потерю времени и при всемъ томъ часто случается, что выбран
ное мѣсто не заключаетъ въ себѣ ни единой алмазной крупинки.

Вслѣдствіе такаго несовершеннаго способа, эти копи, разработываемыя 
уже въ теченіи двадцати вѣковъ, все еще находятся почти въ непоча
томъ видѣ, и въ тотъ день, когда работа начнетъ производится штоль- 
яами, безъ сомнѣнія, получатся удивительные результаты.

Алмазоносный слой простирается въ длину болѣе чѣмъ на тридцать 
километровъ къ сѣверо-востоку отъ Панны; самыми значительными 
копями считаются, кромѣ главной, еще: Мира, Этава, Камарія, Брій- 
пуръ и Барагари.

Онѣ производятъ ежегодно среднимъ числомъ брилліантовъ на сум
му отъ 1 \  до 2 милліоновъ франковъ; что очень немного, если при
нять во вниманіе, что эти брилліанты считаются лучшими во всемъ 
свѣтѣ и достигаютъ иногда на мѣстѣ очень высокой цѣны. Впрочемъ, 
къ  намъ въ Европу они доходятъ только въ самыхъ рѣдкихъ слу
чаяхъ. Брилліанты же, которые мы привыкли называть этимъ именемъ, 
по большей части бразильскіе камни, которые путешествуютъ сначала 
въ Индію, а потомъ возвращаются обратно въ индійскихъ оберткахъ 
и этикетахъ.

Брилліанты Панны весьма чистой воды и превосходной игры; они 
представляютъ удивительное разнообразіе цвѣтовъ, начиная отъ сама
го чистаго бѣлаго до чернаго, и переходя во всѣ промежуточные 
оттѣнки; молочный, розовый, желтый, зеленый. Вѣсъ ихъ не превышаетъ, 
среднимъ числомъ, пяти или шести каратовъ; иногда попадаются, впро
чемъ, и въ двадцать каратовъ; копь Мира дала даже одинъ въ восемь
десятъ три карата, впослѣдствіи принадлежащій могольскои коронѣ.

Не смотря на всѣ недостатки системы эксплуатаціи, дѣйствительный 
доходъ съ копей можно считать въ два раза больше оффиціальнаго до
хода. И въ самомъ дѣлѣ, какія бы не принимались мѣры предосторожно
сти въ этомъ краю, гдѣ испорченность вкралась во всѣ классы обще
ства, почти невозможно помѣшать воровству, которое производиться въ 
крупныхъ размѣрахъ. Раджа наше.тъ одинъ только способъ положить ему
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нѣкоторый предѣлъ. Онъ установилъ приблизительную цифру обяза
тельнаго дохода съ копей; если онъ получаетъ менѣе этой условленной 
цифры, то вызываетъ къ себѣ одного изъ главныхъ, заподозрѣнныхъ 
въ плутняхъ, начальниковъ, велитъ его обезглавить и конфискуетъ все 
его состояніе. Благодаря дѣйствію подобныхъ примѣровъ на осталь
ныхъ, онъ можетъ быть, покойнымъ; онъ знаетъ, что мошенничество су
ществуетъ, но знаетъ также, что всегда получитъ слѣдующую ему 
часть.

Радж а продаетъ свои брилліанты прямо въ Алагабадъ и въ Бена
ресъ. Всего нѣсколько лѣтъ тому назадъ выстроилъ онъ мастерскія д.ля 
обдѣлки камней въ самой Паннѣ; прежде брилліантъ продавался въ 
грубомъ видѣ. Я  не думаю, чтобы онъ могъ надѣяться достойнымъ об
разомъ соперничать съ голландскими гранильщиками; но, во всякомъ 
случаѣ, камни, выходящіе изъ этихъ мастерскихъ, очень недурны. Брил
ліантъ гранятъ и шлифутъ на горизонтальномъ стальномъ колесѣ, при
водимомъ въ движеніе педалью и посыпанномъ алмазнымъ порошкомъ, 
•смоченнымъ масломъ. Мастеръ держитъ камень въ особаго рода щип
чикахъ и подноситъ его къ вертящемуся колесу. Самыя употребитель
ныя здѣсь формы суть роза и широкогранный брилліантъ. Индійцы 
вообще почему то не любятъ многогранныхъ брил.ліантовъ, пользующих
ся  въ Европѣ такою славою.

10-го лго^тя.Утромъ король присылаетъ намъ экипажъ для прогулки 
по городскимъ окрестностямъ. У подножія холмовъ, начинающихся за 
предмѣстьями, цѣлый рядъ прудовъ, окруженныхъ садами, образуетъ 
очаровательный оазисъ; подъ густымъ зеленымъ покровомъ прячутся 
многочисленныя виллы, тамъ и сямъ виднѣются могилы. Въ одной изъ 
этихъ зеленыхъ аллей, мы встрѣчаемъ молодого бунделасскаго дворянина, 
приглашающаго насъ посѣтить его загородный домъ, находящійся невда
лекѣ; это простой каменный павильонъ въ легкомъ стилѣ, затонувшій 
въ чащѣ гранатовыхъ и апельсинныхъ дереві евъ, между которыми жур
чатъ фонтаны, распространяя кругомъ пріятную свѣжесть. Намъ по
даютъ подъ зубчатую арку веранды легкій полдникъ, состоящій изъ сла
достей, восхитительнаго шербета и обсахаренныхъ ароматическихъ дынь. 
Вечеромъ, мы любуемся великолѣпнымъ заревомъ на западѣ плато:—  
то горятъ джунгли. Огонь пробрался въ самую густую чащу лѣса; изъ 
бамбуковыхъ кустовъ вылетаютъ то и дѣло цѣлые снопы ракетъ, а 
охваченныя пламенемъ ліаны перекидываются сь дерева на дерево при- 
чуд.ливыми, фантастическими гирляндами.© ГП
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Въ ЭТО время года пожары здѣсь составляютъ обыкновенное явленіе; 
они происходятъ отъ умышленныхъ поджоговъ гундсовъ, вопреки указамъ? 
строго воспрещаюш;имъ пожары. Вслѣдствіе сухости кустарниковъ, огонь 
быстро поглощаетъ ихъ, но оказывается безсильнымъ противъ деревьевъ 
полныхъ жизненныхъ соковъ; такимъ образомъ, въ результатѣ полу
чается, послѣ дождей, удвоенная сила и быстрота роста этого чужеяд-' 
наго царства.

11 -10 марта. Мы разсчитывали отправиться на охоту; но намъ пред
стоитъ еще посвятить день осмотру дворцовыхъ покоевъ, а главнымъ 
образомъ, королевскихъ огородовъ. Король самолично желаетъ показать 
намъ СБОИ морковныя и капустныя шіантаціи. Д а  не подумаютъ, что 
мы остаемся безучастными къ этому зрѣлищу; напротивъ, взоры наши 
съ благосклонностью останавливаются на рядахъ этихъ великолѣпныхъ 
овощей, отъ которыхъ уже такъ давно отвыкли наши бѣдные желудки.

Индія, въ самомъ дѣлѣ, очень бѣдна овощами, и это кажется тѣмъ 
болѣе страннымъ, что значительная часть ея населенія питается исклю
чительно растительною пищею. За иск.іюченіеиъ двухъ или трехъ ро
довъ мѣстныхъ овощей, индіецъ не воздѣлываетъ ничего, кромѣ зер
новыхъ хлѣбовъ; главнымъ образомъ онъ употребляетъ въ пищу рисъ, 
маисъ, ячмень и просо. Однако наши европейскія овощи при уходѣ и по
ливкѣ растутъ великолѣпно почти во всѣхъ мѣстностяхъ Индустана; но 
онѣ составляютъ еще до сихъ поръ монополію знатныхъ лицъ и англи
чанъ. Только одинъ картофель не можетъ акклиматизироваться въ этихъ 
жаркихъ странахъ и удается лишь на возвышенныхъ горныхъ равни
нахъ Нилгерри, Гатовъ и отроговъ Гималаи.

Абсолютный недостатокъ овощей, употребленіе которыхъ въ пищу 
мы считаемъ необходимымъ д м  поддержки здоровья, въ связи съ 
отсутствіемъ кислаго тѣста, составляетъ одно изъ самыхъ невыноси
мыхъ лишеній продолжите.іьнаго путешествія во внутренность Индіи. 
Поэтому для путешественника наиболѣе пріятнымъ и цѣннымъ подар
комъ служитъ dali, то есть корзина съ фруктами и овощами, которую, 
согласно существующему обычаю, посылаютъ ему въ знакъ привѣтствія 
его благополучнаго прибытія.

Пос.іѣ прогулки по огородамъ, король изъявляетъ желаніе имѣть 
портреты съ себя и съ своихъ сыновей; аппаратъ приносится во дворецъ 
и я дѣлаю к.ійше, которое и позволяетъ мнѣ теперь познакомить читалеля,- 
съ королевскимъ семействомъ Панны.

12-го марта. Мы отправляемся сегодня принять участіе въ боль
шой охотѣ, которая приготовлялась уже съ перваго дня нашего пріѣзда .

Сбоуэный пунктъ назначенъ во дворцѣ. Мы находимъ короля одѣтаго 
БЪ сѣрую парусину и въ охотничьей шапкѣ, придающей ему черезвы- 
чайно забавный видъ. По окончаніи приготовленій, выходимъ изъ дворца; 
я ищу глазами свиту, экипажи или верховыхъ лошадей, которыя пове
зутъ насъ; вмѣсто того, я замѣчаю посрединѣ площади локомотивъ, съ 
разведенными парами, совсѣмъ готовый къ отходу. Это небольшая ма
шина, которую король досталъ изъ Калькутты за не дорогую цѣну уже 
нѣсколько лѣтъ тому назадъ для того, чтобы показать себя своему 
пароду БЪ полномъ блескѣ современной цивилизаціи.

Мы усаживаемся кое какъ въ узкой повозкѣ, прицѣпленной позади 
локомотива; послѣ рѣзкаго свистка онъ пускается на всѣхъ парахъ по 
нарочно сдѣланному для него гипсовому пути.

Какое несоотвѣтствіе! Ѣхать на охоту за тиграми и пантерами по 
одной изъ самыхъ дикихъ мѣстностей Индіи, и на чемъ же? —  на бук
сирномъ паровозѣ! Представьте же себѣ оцѣпененіе этихъ дикихъ гунд
совъ, этихъ людей неда.леко ушедшихъ отъ людей каменнаго періода, 
при видѣ приближающейся къ ихъ заповѣднымъ лѣсамъ этой огненной 
колесницы, выбрасывающей клубы пара и милліоны искръ.

Дорогого король разсказываетъ намъ о непріятностяхъ, уже поне
сенныхъ имъ отъ его чудесной машины. Она была ему привезена изъ 
Калькутты однимъ англійскимъ механикомъ, который пробылъ у него 
на службѣ весьма недолгое время. Послѣ того какъ онъ уѣха.лъ и никто 
не зналъ ея механизма, локомотивъ былъ предоставленъ ржавчинѣ до 
того времени, пока одинъ индіецъ, служившій кочегаромъ на какой то 
анг.іійской желѣзной дорогѣ, не вздумалъ предложить коро.тю своихъ 
услугъ. Онъ былъ сдѣланъ королевскимъ инженеромъ, но въ одну изъ 
первыхъ же поѣздокъ, паровозъ, раскаленный до бѣла неустрашимымъ 
индусомъ, принялся поглощать пространство съ такимъ трескомъ и съ 
такою ужасною быстротою, что благородные путешественники, охва
ченные паническимъ страхомъ, повыскакали изъ повозки, отдѣлавшись 
сильными ушибами,— и все таки хорошо сдѣлали, такъ какъ сто метровъ 
далѣе паровикъ лопнулъ, и злополучный механикъ погибъ на своемъ 
посту. Оъ тѣхъ поръ локомотивъ починили и король велѣлъ себѣ объя
снить его механизмъ, для того, чтобы быть въ состояніи наблюдать са
мому за дѣйствіями механика.

Путь, но которому ходитъ локомотивъ, хотя и узокъ, но отлично вырав-
Индія Раджей. 26© ГП
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йенъ; для его устройства воспользовались углекислою солью съ береговъ 
Джумны, такъ называемомъ banker, который имѣетъ свойство, будучи 
истолченнымъ и смѣшаннымъ съ водою, образовать весьма прочный со
ставъ, который можно отшлифовать какъ мраморъ. Этотъ путь окан
чивается въ нѣсколькихъ километрахъ къ югу отъ города, на берегу 
небольшаго озера, гдѣ король имѣетъ одну изъ своихъ лѣтнихъ рези
денцій; тутъ насъ ожидаютъ слоны и свита.

Послѣ двухъ-часовоЁ ѣзды по великолѣпнымъ лѣсамъ, на берегахъ 
Кейна, мы пріѣзжаемъ къ сборному пункту охоты рядомъ съ королев
скимъ павильономъ; тутъ же приготовлена палатка и для насъ.

По окончаніи нашего завтрака, являются ловчіе принца извѣстить 
насъ о вѣроятномъ результатѣ предстоящей охоты; они сулятъ намъ 
золотыя горы, но тигра не обѣщаютъ и hankh , или генеральная облава, 
должна быть отложена до завтрашняго дня. Сегодня же надо удоволь
ствоваться тѣмъ, что кому пошлетъ счастье.

Оставивъ разсѣявшихся по лѣсу охотниковъ, я  ѣду лишь въ сопро
вожденіи одной шикари, стрѣлять зеленыхъ голубей и другихъ съ кра
сивыми перьями птицъ, которыхъ мнѣ хочется сохранить. Когда мы 
ѣдемъ назадъ, путеводитель мой предлагаетъ мнѣ посѣтить находящійся 
по близости паркъ для слоновъ. Это просто обнесенное заборомъ изъ 
кольевъ пространство, въ которое заключены десятка два молодыхъ 
слоновъ, пойманныхъ въ одну изъ послѣднихъ охотъ съ загонщиками*

Вожаки объясняютъ мнѣ различные способы ихъ дрессировки.
Эти слоны, хотя и пойманы въ лѣсу, однако вовсе не дикіе. Въ Чут- 

тернорѣ и Панкѣ, и только въ этихъ двухъ странахъ, существуетъ 
особая система ихъ воспитанія.

Истребивъ совершенно дикихъ слоновъ, населявшихъ эти лѣса, ихъ 
наполнили снова уже выдрессированными животными, которые размно
жились на свободѣ, но не утратили привычки къ человѣку. Каждый 
годъ, въ опредѣленное время, стадо окружаютъ и выбираютъ изъ него 
всѣхъ молодыхъ, достигшихъ извѣстнаго возраста. Затѣмъ ихъ отво
дятъ въ особые спеціальные парки, гдѣ они оканчиваютъ свое воспи
таніе и, по выходѣ оттуда, или поступаютъ въ продажу, или обратно 
отсылаются въ лѣсъ. Благодаря этой системѣ, получается порода с.ло- 
новъ, превосходящихъ во всѣхъ отношеніяхъ тѣхъ, которые были пой
маны уже въ зрѣломъ возрастѣ и притомъ одичалыми; такіе дрессиро
ванные слоны составляютъ важную отрасль торгов.іи со всѣми стра
нами Индустана.

Нечего и говорить, что королевскій кордебалетъ и сюда послѣдо
валъ за нами; въ этой странѣ ни одно празднество, ни одна церемонія 
не обходятся безъ того, чтобы въ нихъ не приняли участія танцовщицы 
и музыканты. И  такъ, вечеромъ мы любуемся зрѣ.лищемъ баядерокъ, при 
свѣтѣ факеловъ; высокія деревья, озаряемыя неровными вспышками 
пламени, образуютъ декорацію, которой позавидовала бы сама Музы
кальная Академія; это именно та декорація, которая лучше всего идетъ 
къ этимъ танцамъ стариннаго ритма, къ этимъ загорѣлымъ, залитымъ 
въ золото и брилліанты танцовщицамъ.

Между тѣмъ какъ онѣ перебираютъ передъ нами свой классическій 
репертуаръ, начиная съ танца Панду до пляски «Tâs-bi-tâs», король, 
записной охотникъ, разсказываетъ намъ свои похожденія. Я  приведу 
содинъ изъ его разсказовъ, который принесетъ равную честь ка'к'ь, .му
жеству этого добраго принца, такъ и сыновней преданности его наслѣд-' 
ника.

В ъ  Индіи существуетъ обычай, чтобы принцы и знатные люди окру
жали сеоя при охотѣ на дикихъ звѣрей всевозможными предосторож
ностями, такъ, чтобы для нихъ убить тигра представляло не болѣе опа
сности какъ если бы они стрѣ.ляли въ него изъ оконъ своего дворца. 
Но, какъ истинный послѣдователь св. Губерта, раджа Панны, прене
брегая всѣми предосторожностями, .люби.іъ встрѣчаться съ этимъ страш
нымъ противникомъ глазъ-на-глазъ и состязаться съ нимъ, не имѣя надъ 
нишъ другихъ преимуществъ, кромѣ своего искусства и хладнокровія. 
Р азъ  на охотѣ, когда онъ стоялъ у обрыва скалы и поджидалъ тигра, 
котораго загонщики гнали прямо на него, звѣрь, уже раненый, вдругъ 
вышелъ изъ чащи въ нѣсколькихъ шагахъ отъ него и, сдѣлавъ страш
ный прыжокъ, смялъ его подъ себя. Боролъ былъ на волосокъ отъ смерти; 
его старшій сынъ, услышавъ крикъ, прибѣгаетъ и, нимало не колеблясь, 
устремляется на тигра и убиваетъ его ударомъ кинжала; король отдѣ
лался нѣсколькими царапинами.

Я  думаю, что, пробѣжавъ лѣтописи Индіи самыхъ отдаленныхъ вѣ
ковъ, мы все таки не найдемъ другой подобной черты сыновней пре
данности; наслѣдный принцъ спасаетъ жизнь своему отцу въ странѣ, 
гдѣ каждый государь погибаетъ насильственною смертью и становится 
жертвою честолюбія своихъ преемниковъ!

Этотъ случаи навелъ однако добраго монарха на размышленія и, усту
пая настояніямъ семейства, онъ обѣщалъ не подвергать болѣе свою© ГП
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ЖИЗНЬ опасности. Его изобрѣтательный умъ нашелъ средство устранить 
опасность и въ тоже время сохранить иллюзію. Онъ велѣлъ себѣ сдѣ
лать клѣтку на колесахъ, съ толстыми желѣзными рѣшетками, въ кото
рой, комфортабельно сидя, онъ можетъ снокойно ожидать приближе
нія тигра и безнаказанно убить его.

404

X LI.

Охота съ загонщиками.— Стад о самберовъ.— Поѣздка въ Аджигуръ и Еалішжеръ

13-10 марта.— Мѣстность, на которой предполагали устроить охоту 
съ загонш;иЕами, представляла собою круглую плош;адь, лишенную отча
сти лѣса и изрытую многочисленными оврагами. Высохшій ручей про
рѣзывалъ ее по всему протяженію и, при своемъ входѣ въ долину, 
образовалъ узкое упі,елье, съ обѣихъ сторонъ котораго возвышались 
крутыя скалы. Это уш,елье служило единственнымъ проходомъ для жи
вотныхъ со стороны лѣса, и онѣ такимъ образомъ должны были прохо
дить подъ выстрѣлами сторожившихъ ихъ охотниковъ, расположенныхъ на 
скалахъ, по обѣимъ сторонамъ ущелья. Загонщики предварительно 
согнали всю дичь въ овраги, пересѣкавшіе площадь во всѣхъ направле
ніяхъ, и окружили ближнія высоты довольно густою цѣпью.

Съ самаго утра крики и звуки гонговъ и цнмба.лъ наполняли шу
момъ весь лѣсъ. Мы отправились на свои мѣста, и вскорѣ показа-тись 
первыя животныя, которыя, чуя опасность съ нашей стороны, испуганно 
перебѣгали изъ одного оврага въ другой. По временамъ, то кабанъ, то 
лань пытались ускользнуть отъ нашихъ глазъ, а такъ какъ мы стрѣ
ляли по очереди, то нѣкоторымъ изъ нихъ дѣйствительно удавалось 
спастись.

Послѣ двухъ-часовой бойни, принявшей значительные размѣры, мы 
услышали приближавшіеся крики, и вскорѣ увидѣли на гребняхъ со
сѣднихъ горъ загоньщиковъ гуядъ, скакавшихъ и кричавшихъ точно 
демоны. Вдругъ глухой шумъ со стороны кустарниковъ, похолай на 
шумъ цѣлаго эскадрона, пущеннаго въ галопъ, на время покрылъ© ГП
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собою происходившую у насъ сумятицу. Кустарники раздвинулись, и 
мы увидѣли на песианомъ днѣ оврага стадо самберовъ.

Самберъ или hippelaphe собственно большой индѣйскій олень; рос
томъ онъ однако выше европейскаго оленя. Самцы украшены бо.ль- 
шими вѣтвистыми рогами, а самки совсѣмъ лишены ихъ. Ш ерсть у 
этихъ животныхъ на спинѣ темнаго цвѣта, бархатистая, а подъ брю
хомъ совершенно бѣлая.

Означенное стадо, около сорока головъ, неслось къ намъ съ такимъ 
шумомъ, что земля дрожала подъ ихъ копытами. Во главѣ стада на- 
ходи.іись самцы съ опущенными головами. Не успѣлъ я бросить взглядъ 
на этихъ чудныхъ животныхъ, какъ они были уже около насъ. Разда
лись выстрѣлы, и все стадо, въ видѣ метеора, промелькнула по уіцелью 
и скрылась въджунглѣ. Д ва самца, самка и одинъ молодой олень оста
лись на мѣстѣ.

За  самберами сдѣдова.іи въ безпорядкѣ кабаны, шака.ш, лоси и 
гіены, выгнанные изъ своихъ убѣжиіцъ нашими загонш,иками, которые 
преслѣдовали ихъ, испуская дикія завыванія. В ъ ту минуту люди и 
звѣри такъ перемѣшались между собою, что многія пули вмѣсто звѣ
рей попадали въ загонщиковъ, и подобныя оплошности, какъ ни гру
стно, но надо сознаться, обращали на себя весьма мало вниманія охот
никовъ. Результатъ охоты былъ изумительный и наноминалъ собою зна
менитыя охотничьи похожденія въ Нармугрѣ и Удейпурѣ.

Послѣ этой облавы охотники сѣли на слоновъ и отправились 
преслѣдовать звѣрей, раненыхъ во время общей свалки. До самаго 
вечера раздавалось эхо отъ ихъ выстрѣловъ, и то.лько ночью всѣ собра
лись снова вокругъ бивуачнаго огня.

15-го марта.— По возвращеніи въ Панна, я рѣшился перемѣнить 
свой лагерь и вслѣдствіе этого двинулся, вдвоемъ съ Ш аумбургомъ, 
къ сѣверу, къ укрѣпленіямъ Аджигура и Калинжера, расположеннымъ 
первое въ пяти, а послѣднее въ девяти миляхъ отъ Панна.

Мы отправились верхами, и за нами слѣдовали въ качествѣ провод
никовъ четыре совари. Оставивъ дорогу, по которой пришлось бы сдѣ
лать большой крюкъ, мы поѣхали по тропинкамъ, пересѣкавшимъ лѣсъ, 
причемъ почти каждую минуту приходилось то спускаться, то подни
маться на обрывистыя отлогости, а мѣстами растительность была до 
того густа, что наши лошади съ трудомъ пробивали себѣ дорогу.

Во 8 часовъ утра мы замѣтили укрѣпленія Аджигура, находящіяся 
на скалѣ, отдѣленной глубокимъ ущельемъ отъ общей цѣпи горъ, и

вскорѣ затѣмъ достигли подошвы подъема, ведущаго въ крѣпость. 
Семь воротъ, на половину разрушенныхъ, служатъ входомъ въ укрѣп- 
.іенія. Достигнувъ вершины скалы, мы очутились въ срединѣ большаго 
числа строеній, на сто.лько же поврежденныхъ, какъ  и въ Питторѣ. 
З а  недостаткомъ времени, я не могъ обозрѣть подробно эти постройки, 
поэтому ограничился только тѣмъ, что посѣтилъ великолѣпную группу 
памятниковъ Чанделасъ, живописно распо-ложенныхъ на берегахъ ручья 
Пармаль.

До самаго Калинжера ѣхали мы по лѣсной чащѣ и достигли послѣд
няго пос.лѣ трѳхъ-часовой ѣзды подъ невыносимо жгучими солнечными 
лучами.

Укрѣпленія Ка.линжера пользуются большимъ значеніемъ во всей до
линѣ Ганга. Считаясь долгое время неприступными, онѣ бы.іи взяты 
анг.личанами въ 1 8 0 4  году, безъ особенно серьезныхъ потерь.

Положеніе города напоминаетъ собою во многомъ Аджигуръ. Онъ 
также расположенъ на верху изо.лированнои скалы, высотою въ триста 
семьдесятъ метровъ, а вершина этой скалы, имѣющая видъ вертикаль
ной стѣны, около шестидесяти метровъ въ вышину, служитъ подножіемъ 
вышеозначеннымъ укрѣпленіямъ.

Въ прежнее время изъ равнины на возвышенность вели два подъема 
изъ нихъ въ настоящее время только одинъ сѣверный можетъ отвѣчать 
своему назначенію. Онъ идетъ вдоль зубчатой стѣны и перерѣзанъ въ 
нѣсколькихъ мѣстахъ укрѣпленными воротами, число которыхъ до
ходитъ до семи (число семь считается, кажется, священнымъ). 
Добравшись до вершины, мы встрѣтили у городскихъ воротъ стараго 
брамина, который изъявилъ готовность сопровождать насъ при обзорѣ 
достопримѣчательностей Рабичитора.

Слѣдуя по крутой дорогѣ, шедшей влѣво отъ городскихъ воротъ, 
мы замѣтили сначала небо.льшое углубленіе въ ска.лѣ, извѣстной подъ 
названіемъ Сива-Еоти и.ли жилище Сивы. Внутренность этого жилища 
представляетъ небольшую комнату съ гладкимъ потолкомъ, а украше
ніемъ стѣнъ с.лужатъ ниши съ полками, высѣченныя въ скалѣ и вполнѣ 
схожія съ тѣми, которыя можно встрѣтить въ каждомъ жилищѣ индуса, 
гдѣ онѣ замѣняютъ шкафы. На одной сторонѣ комнаты находится 
блокъ, представляющій постель бога.

Такихъ же точно пещеръ въ этой скалѣ можно встрѣтить до пятл- 
десяти иди даже до шестидесяти. Простота ихъ внутренняго устрой-© ГП
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ства и полнѣйшее отсутствіе идоловъ доказываютъ, что онѣ служили 
убѣжищемъ первымъ отшельникамъ, поселившимся на этой скалѣ.

Недалеко отъ Сива-Еоти, подъ скалой, опирающейся на укрѣпленія, 
открывается узкій входъ въ пещеру Паталь Ганга (подземный Гангъ). 
Эта впадина представляетъ природное углубленіе, лежащее въ пятнад
цати метрахъ подъ поверхностью земли, а для входа въ нее служитъ 
лѣстница, опускаюш,аяся внизъ совершенно перпендикулярно. Н аш ъ 
проводникъ зажегъ фонарь, и мы послѣдовали за нимъ въ этотъ сырой 
проходъ, наполненный отвратительными вампирами. Н а половинѣ спус
ка намъ бросился въ глаза лучъ свѣта, и мы, сквозь отверстіе, уви
дѣли долину, разстилающуюся у подножія Калинжера; поэтому весьма 
не трудно было догадаться, что лѣстница, по которой мы спускались, 
находилась не въ дальнемъ разстояніи отъ наружнаго фаса возвышен
ности. По ту сторону означеннаго отверстія, около сорока ступеней 
вели ко входу въ пещеру. Съ перваго взгляда можно было замѣтить, 
что это углубленіе устроено природою, и что человѣкъ, съ своей сто
роны, ничего не прибавилъ къ нему. Оно простирается на 16 метровъ 
въ глубину и на 9 въ ширину, и наполнено почти до самаго входа 
водою, просачивающеюся, капля по каплѣ, сквозь поверхность скалы 
самый резервуаръ имѣетъ въ глубину около 10  метровъ, и проникнуть 
внутрь его не представляется никакой возможности.

Водѣ его наполняющей приписываютъ цѣлебныя свойства при 
излеченіи отъ проказы, накожныхъ и душевныхъ болѣзней. По преда
нію, король Чандела-Магобы, Киратъ-Бримъ, былъ избавленъ этою 
водою отъ неподдававшейся никакому леченію проказы, и въ память 
этого чудеснаго излеченія обнесъ весь холмъ укрѣпленною оградою. 
Но къ несчастію, этому преданію не совсѣмъ можно вѣрить, такъ какъ 
уже доказано, что означенныя укрѣпленія существовали еще въ X  сто
лѣтіи, т. е. двуш  столѣтіями раньше правленія Еирата.

Н а противуположной оконечности возвышенности расположены п е
щеры Ниль-Кантъ —  самыя значительныя изъ всѣхъ пещеръ Еалин- 
жера. Въ этихъ углубленіяхъ находятся нѣсколько помѣщеній изъ 
цѣльнаго камня, храмы, прекрасныя барельефы Барага А ватаръ и 
множество скульптурныхъ произведеній и надписей.

То краткое время, которое я могъ посвятить обзору этой замѣча
тельной группы монументовъ, не позволило мнѣ описать ихъ съ надле
жащею подробностью; по исторической же важности, эти монументы 
можно отнести къ классу тѣхъ памятниковъ, которые я видѣлъ въ

Башня Еутабъ’ въ делійской равнинѣ.© ГП
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Гваліорѣ. Не разсчитывая увидѣть столько достопримѣчательностей, 
я, къ моему крайнему сожалѣнію, не позаботился взять съ собою фото
графическаго аппарата.

Мы воротились въ П анна то.лько на слѣдующій день и, чтобы не 
терять болѣе времени, отправились проститься съ магараджей. Онъ 
насъ принялъ, но обыкновенію, просто и подарилъ каждому изъ насъ 
по прекрасному перстню съ брилліантами изъ его собственныхъ пріи
сковъ и обдѣланными въ его же мастерскихъ..

409

■ П© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



X L II.

Отъ Панна до Рѳваха.

Нагода.— Англо-индійское гостепріииство.— Отъѣздъ конвоя Сцішдіа.— Охота 
въ англійскомъ вкусѣ,—̂ Мадгогуръ.— Согаву.тъ,— Раджа Дуржунпора.— Ревахъ.

18-%о марта.— Мы покинули Панна раннимъ утромъ на одномъ изъ 
слоновъ раджи, а наши люди были уже ранѣе отправлены впередъ. 
Дорога въ Ревахъ, по которой мы ѣхали, спускается съ возвышенности, 
на юго-востокѣ, горными проходами, и спускъ ея съ этой стороны пред
ставляетъ гораздо менѣе неровностей, чѣмъ со стороны Еейна; напро
тивъ того, почва здѣсь сперва немного повышается и образз^етъ рядъ 
холмовъ средней высоты, а затѣмъ спускается отлогими скатами къ са 
мой равнинѣ. Растите.іьность не представляетъ болѣе поразительно 
грандіознаго вида; лѣса становятся не особенно густыми, прерываются су
хими, безплодными прогалинами, или же состоятъ изъ низкихъ джунглей.

Окою семи часовъ мы достигли великолѣпной равнины, совершенно 
гладкой и граничащей къ  югу линіею синеватыхъ высотъ. Эта равнина 
служитъ низшею исходною точкою большой горной возвышенности, по
крывающей центральную Индію, н которая, постепенно повышаясь, 
идетъ отъ долины Ганга къ высотамъ Виядіасовъ Бопала и Мандоу. Н а  
сѣверѣ она простирается до Джумны, близь которой образуетъ рядъ  
вертикальныхъ спусковъ, дающихъ начало рѣкѣ Тонзѣ и ея горнымъ 
притокамъ.

Недалеко отъ уще.іій, чрезъ которыя намъ пришлось переходить, 
среди роскошныхъ плантацій кунжута находится мѣстечко Е анкрати ,
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окруженное густымъ лѣсомъ манговыхъ деревьевъ. В ъ  этомъ мѣстечкѣ 
мы нашли нашихъ людей, расположившихся подъ тѣнью деревьевъ.

Вечеромъ мы рѣшились отправиться въ Нагоду, находившуюся сли
шкомъ въ 8 миляхъ отъ мѣста нашей стоянки, и прибыли туда, благо
даря лѣнивому ходу нашихъ слоновъ, только въ полночь. Насъ прово
дили въ дакъ-бунгаловъ, гдѣ мы нашли постели и мебель, если и не 
роскошныя, то тѣмъ не менѣе все таки сносныя. Позже мы узнали, что 
этимъ удобствомъ мы были обязаны исключительно нагодскому раджѣ, 
потому что англичане не считали нужнымъ омеблировать бунгаловъ, 
посѣщаемый то-тько изрѣдка. Принцъ же, извѣщенный о нашемъ пріѣздѣ, 
распорядился немедленно, чтобы жн.лище снабдили всѣмъ нужнымъ. 
Такимъ образомъ бундеіаецы оказались гостепріимнѣе англичанъ.

Нагода считается сто.іицею одного изъ самыхъ маленькихъ княжествъ 
Бунделькунда. Она представляетъ собою большую деревню, лишенную 
всякаго интереса, но расположенную въ прекрасной мѣстности, въ цен
трѣ  равнины, на ровномъ разстояніи отъ горной возвышенности и 
Джумны. Дома ея, обмазанные г.іиною, образуютъ нѣско.тько широкихъ 
и чистыхъ улицъ. За чертою города построено на холмѣ небольшое 
укрѣпленіе, въ которомъ иомѣщаѳтся и дворецъ короля.

Своимъ относительнымъ оживленіемъ и даже благосостояніемъ, го
родъ обязанъ военному анг.іійскому отряду, расположенному въ его 
екрестяоетяхъ. Этотъ отрядъ состоитъ всего изъ двухъ полковъ и одной 
батареи, и во время возмущенія туземцевъ въ 1 8 5 7  году былъ окон- 
чате.льно ими уничтоженъ.

В ся страна, прилегающая къ Пагодѣ, дробится на множество болѣе 
или менѣе значительныхъ княжествъ, какъ напр.: Согавуль, Дурджун- 
поръ, Биджавуръ и т. д., находящихся подъ протекторатомъ Англіи. 
Агентъ, уполномоченный для сношеній между этими государствами, 
живетъ въ Пагодѣ и исполняетъ въ тоже время обязанность секретаря 
при дворахъ Боге-лькупда, Реваха и Мигерѳ. Этотъ агентъ нахо
дится въ зависимости отъ центральнаго агентства въ Новгонгѣ. 
Еапитанъ Еинкэдъ рекомендова.іъ ему меня и просилъ устранить, по 
возможности, всѣ препятствія, которыя могли бы намъ встрѣтиться во 
время нашего путешествія въ этихъ краяхъ. Но къ несчастью, но пріѣздѣ, 
мы узнали, что м-ръ Еольсъ находился въ отлучкѣ, и намъ, такимъ 
образомъ, нужно было дожидаться его въ П агодѣ. Не смотря на то, 
что подобная перспектива не представляла для насъ ничего особенно 
пріятнаго, намъ пришлось все таки покориться. В ъ теченіи двухъ мѣся-© ГП
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цевъ, нашъ конвой составляли все тѣ же люди, которыми насъ снабдилъ 
магараджа Сциндія въ Гваліорѣ, и хотя они были намъ даны на не
опредѣленный срокъ, но тѣмъ не менѣе держать ихъ долѣе при себѣ 
вначило бы злоупотреблять довѣріемъ этихъ людей, которымъ и такъ 
уже предстояла длинная обратная дорога. К ъ тому же мы потеряли 
двухъ верблюдовъ изъ числа тѣхъ, которые были намъ довѣрены; мѣст
ность, въ которую мы углубились, дѣлалась все болѣе и болѣе неблаго
пріятною для этихъ животныхъ, и поэтому пора было уже ихъ отослать 
домой. Но при этомъ явилось для насъ большое затрудненіе: чѣмъ ихъ 
замѣнитъ? Страна не могла дать намъ средствъ къ передвиженію, и 
только вліяніе агента могло еще помочь въ этомъ отношеніи. Всѣ эти 
соображенія побудили насъ дождаться агента, хотя съ одной стороны 
Нагода сама по себѣ не представляла ровно ничего замѣчательнаго, а 
съ другой приближался быстро періодъ дождей.

На другой день послѣ нашего пріѣзда, раджа прислалъ къ намъ 
двухъ мунчисъ съ тѣмъ, чтобы назначить часъ нашего свиданія съ нимъ. 
Мунчисовъ сопровождала цѣлая фаланга слугъ, которые несли различ
ные подарки для насъ, состоявшіе изъ конфектъ, фруктовъ, дичи и коз
лятъ.

Въ два часа мы отправились во дворецъ, если только можно на
звать такъ жилище раджи, нростой бунгаловъ, крытый черепицею, съ 
деревянными верандами, и расположенный въ центрѣ укрѣпленной 
ограды.

Раджа ожидалъ насъ на крыльцѣ и принялъ очень любезно. Это 
былъ пріятный старикъ, съ улыбающимся лицемъ и простыми манерами. 
Онъ разговаривалъ съ нами безъ всякой афектаціи и угощалъ насъ 
самъ въ своемъ скромномъ жилищѣ. Про него разсказываютъ, что онъ 
умный и дѣятельный человѣкъ, и заботится объ интересахъ своего ми
кроскопическаго государства. Его доходы не превышаютъ пяти лаковъ 
рупій, или около 1 .3 0 0 ,0 0 0  франковъ; но вмѣсто того, чтобы содер
жать, подобно другимъ раджамъ, большую армію, которая ни къ чему 
не ведетъ и даже просто смѣшна, онъ довольствуется небольшимъ по
лицейскимъ штатомъ, обмундированнымъ и обученнымъ по англійскому 
образцу.

Онъ имѣетъ въ Бунделькундѣ гораздо большее значеніе чѣмъ 
то, на которое бы имѣлъ право по своимъ скромнымъ владѣніямъ. 
Происходитъ же это по той причинѣ, что онъ во первыхъ служитъ иред- 
ставителемъ одного изъ могущественнѣйшихъ клановъ «солнечной» расы
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клана Поганъ и во вторыхъ, что онъ находится въ союзѣ съ могуще
ственными родами Мейваръ и Гараути. Въ индусской церемоніи этому 
князьку было дано предпочтеніе передъ Сциндіей, Гюлковаромъ и дру- 

• г  и м и  магаратскими и бунделасскими властителями.
По возвращеніи въ бунгаловъ, намъ не оставалось ничего болѣе, 

какъ вооружиться терпѣніемъ и ждать пріѣзда м. Еольса. Въ городѣ 
насчитывалось до пятнадцати европейцевъ, большею частью офицеровъ 
или чиновниковъ, которымъ всякій пріѣзжающій обязанъ былъ сдѣлать 
визитъ. Поэтому, по пріѣздѣ БЪ какую нибудь англійскую колонію, 
ничто такъ не пугало, какъ эти визиты; нужно облачаться въ черное 
платье, надѣвать фракъ, галстухъ и выдерживать затѣмъ въ теченіи 
цѣлаго часа нестерпимую жару на солнечномъ припёкѣ; таковъ уже 
англо-индійскій этикетъ. М ы однако остались въ бушгаловѣ, надѣясь 
пробыть не замѣченными; но два путешественника составляютъ черезъ- 
чуръ пріятную находку въ этихъ дикихъ странахъ для того, чтобы 
имъ позволили безнаказанно нарушать приличія. Прождавъ цѣлый день 
нашихъ визитовъ, офицеры прис.іали къ намъ своего старшаго пред
ставителя, генерала Б***, который, хотя и очень деликатно, но все же 
упрекну.лъ насъ въ одичалости и повелъ насъ въ mess-court, гдѣ мы 
были встрѣчены подобными же упреками, конечно, выраженными въ 
весьма вѣжливой формѣ. Вслѣдъ за симъ все общество съ такою лю
безностью и энергіей приложило старанія пріискать для насъ развлече
нія, что пребываніе наше въ Пагодѣ осталось для меня однимъ изъ 
пріятнѣйшихъ воспоминаній моего путешествія.

Въ теченіи дня мы охотились въ сосѣднихъ горахъ за тиграми и 
самберами, причемъ товариш,емъ нашимъ былъ генералъ Ь  , самый 
смѣлый охотникъ въ центральной Индіи. Пиело убитыхъ имъ тигровъ 
доходило до сотни, а что касается до медвѣдей, пантеръ и другихъ убитыхъ 
имъ дикихъ звѣрей, то онъ и счетъ имъ потерялъ. Мы посѣтили его 
домъ, представлявшій собою настоящій музей, въ которомъ стѣны со
вершенно исчезали подъ трофеями охоты, а предъ входомъ красовался 
выбѣленный скелетъ огромнаго слона, убитаго имъ въ окрестностяхъ 
Панна. Самою замѣчательною вещью изъ всей коллекціи была шкура 
тигра, которая, наброшенная на буйвола, покрывала его совсѣмъ; шкура 
эта принадлежала тигру изумительныхъ размѣровъ, убитому генераломъ 
въ окрестностяхъ Пагоды.

Вечеромъ мы собрались вмѣстѣ съ нашими любезными хозяевами въ 
m ess-courtn . За столомъ былъ провозг.іашенъ тостъ въ честь француз-
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сЕой арміи я ея знамени, за нимъ былъ предложенъ другой тостъ и 
т. д. такъ что первые лучи зари застали насъ въ разгарѣ большаго 
сраженія, жертвою котораго были цѣлые батальоны бутылокъ sjiarcing' 
hock и mumm. Подобное общество до того намъ понравилось, что хотя 
м. Кольсъ уже нѣсколько дней какъ пріѣхалъ, а мы все еще не дума
ли отправляться далѣе.

М. Еольсъ могъ намъ пріискать только двѣ телѣжки, запряженныя 
каждая пятью быками, да и то только до Р еваха. Поэтому намъ необ
ходимо было удержать при себѣ слона изъ Панна. Кончивъ всѣ при
готовленія, я объявилъ людямъ нашего конвоя, что они могутъ отпра
виться домой. Всѣ эти храбрецы, служившіе намъ честно и вѣрно, со
брались передъ бунгаловомъ и я обратился къ нимъ съ небольшою рѣчью, 
въ которой поблагодарилъ ихъ за службу, далъ имъ по нѣсколько 
рупій и въ заключеніе передалъ письмо къ джамадару, въ которомъ 
описалъ магараджѣ ихъ хорошее поведеніе. Прощаніе было трогате.іь- 
ное. Каждый изъ нихъ обнималъ наши колѣна и затѣмъ, приложивъ 
нашу руку къ своему лбу, воскликнулъ; «Мабапъ»^), что означало, что 
мы были для нихъ хорошими господами. Наконецъ все было кончено и 
ихъ караванъ удалился, крича намъ восторженно «салямъ Кудаванъ!» 
Съ грустью смотрѣли мы на удаленіе верблюдовъ, этихъ смирныхъ и 
терпѣливыхъ животныхъ, которыя въ теченіи трехъ лѣтъ возили насъ; 
это были послѣдніе, которыхъ мы видѣли въ Индіи, потому что въ 
восточной Индіи верблюды почти совсѣмъ неизвѣстны.

Такимъ образомъ наше пребываніе въ Пагодѣ продлилось до 2 4  
марта. Мы выѣхали оттуда въ одно прекрасное утро на нашемъ слонѣ 
и направшись къ юго-востоку, по прекрасной мѣстности,съ разбросанными 
по ней большими деревнями. Къ югу виднѣлась цѣпь Вандеръ, разсти
лающаяся въ видѣ усѣченныхъ конусовъ или гладкихъ платформъ, 
склоны которыхъ, снача.ла довольно покатые, въ глубинѣ равнины под
нимаются вдругъ въ видѣ отвѣсныхъ скалъ.

Черезъ нѣсколько часовъ ѣзды мы достигли Согавула, резиденціи 
раджи Бундела. Согаву.лъ прелестный небольшой городокъ, расположен
ный на берегахъ рѣки Суттани. Въ нѣсколькихъ миляхъ мы пересѣкли 
полотножелѣзной дороги изъ Аілагабада въ Джуббульпоръ, которая въ 
будущемъ должна соединить Калькутту съ Бомбеемъ ®).

1) Ма-бацъ означаетъ буквально— й̂ать отецъ.
2) «Салямъ, Еудаванъэ значитъ спасеніе, посланное Богомъ.
3) Движеніе по этому пути открылось въ 1868 году.
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Только ВЪ полдень мы пріѣха.іи въ Мадгугуръ, другую маленькую 
столицу, кокетливо раскинувшуюся на правомъ берегу Тонзы, которую 
мы переѣхали въ бродъ. Укрѣпленный замокъ раджи расположенъ 
весьма живописно и господствуетъ надъ теченіемъ рѣки.

Не смотря на нестерпимою жару, намъ надо было проѣхать еще нѣ
сколько километровъ, чтобы достигнуть нашей стоянки бли.зь Дуржун- 
пора. Я  пріѣхалъ на мѣсто умирая отъ усталости, съ признаками сол
нечнаго удара; въ ушахъ у меня звенѣло, глаза были мутны, а сжатыя 
губы едва пропускали дыханіе; меня сняли съ слона въ безчувственномъ 
состояніи, положили въ постель, и только нѣсколько глотковъ водки, да 
компрессы изъ холодной воды могли меня снова привести въ чувство. 
Н а этотъ разъ я, къ счастію, отдѣлался только страхомъ. Дѣло въ томъ, 
что мы сдѣлали величайшую неосторожность, путешествуя впродолженіи 
семи часовъ подъ жгучимъ солнцемъ; неосторожность, которая могла бы 
окончится гибельнымъ д.ія насъ образомъ. Солнечные лучи въ здѣш
нихъ мѣстностяхъ дѣйствуютъ также си.іьно какъ молнія, и человѣкъ 
умираетъ также быстро, какъ отъ электрическаго удара. Иногда, впро
чемъ, болѣзнь продолжается нѣсколько мѣсяцевъ, при чемъ никакое 
.лекарство не въ состояніи помочь бо.льному, н о  въ большинствѣ случаевъ 
смерть бываетъ мгновенною. Единственное средство, когда человѣкъ 
чувствуетъ себя пораженнымъ солнечнымъ ударомъ, состоитъ въ томъ, 
чтобы время отъ времени опускать голову въ воду; тогда опасность 
устраняется немедленно.

Дуржунпоръ тоже столица, третья по счету послѣ Пагоды, и въ раз
стояніи двѣнадцати миль отъ нея. Это можетъ дать нѣкоторое понятіе 
о раздробленіи означенной части Бунде.іькунда. Раджа Дуржунпора 
прис.іалъ увѣдомить насъ о своемъ посѣщеніи, но я, по причинѣ болѣзни, 
долженъ былъ отклонить эту честь.

Наши палатки были раскинуты среди густой зелени, въ небольшомъ 
лѣсу, вдо.іь котораго протекала красивая рѣчка, орошавшая своими во
дами также и городъ, Тѣнь и свѣжесть воды на столько возстановили 
мое здоровье, что я чувствовалъ себя въ силахъ продолжать нашъ 
путь.

Намъ оставалось еще десять миль до Реваха; лошади же наши до того 
ослабѣли отъ жары, что единственнымъ нашимъ спасителемъ оставался 
одинъ только слонъ изъ Панна, но и тотъ такъ уже измучился, что но могъ 
сдѣлать болѣе шести километровъ въ часъ. Мы отправились въ полночь, 
чтобы быть на мѣстѣ до наступленія жары, а для того, чтобы ночь© ГП
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не была потеряна, я распорядился устроить на спинѣ слона постель, на 
которой мы и расположились такъ комфортабельно, какъ только могли. 
И  дѣйствительно, протянувъ ноги и закрывъ глаза, можно быть вполнѣ 
увѣреннымъ, что находишься на какомъ нибудь кораблѣ; до того мѣр
ное покачиваніе слона напоминаетъ собою килевую и боковую качки.

Н а разсвѣтѣ мы проснулись; спать на слонѣ было весьма не дурно. 
Впродолженіи ночи мы ѣхали по большой голой равнинѣ; утромъ-же, 
почва, оставаясь по прежнему плоской, представляла широкія волнис
тыя пространства. Мѣстность была покрыта зеленью и усѣяна больши
ми отдѣльно растуш;ими деревьями. Горы П анна совершенно исчезли, 
и на горизонтѣ были видны только слабыя синеватыя очертанія гребней 
Кирмора.

Дорога внезапно оборвалась на краю пропасти, на днѣ которой 
цѣнятся воды Бегера. Немного выше вертикальная скала заграждала 
дорогу водѣ во всю ширину рѣки; послѣдняя одолѣвъ это препятствіе, 
низвергалась въ видѣ водопада, съ тридцати футовъ высоты, клубилась, 
пѣнилась и разбивалась внизу объ осколки скалъ, а надъ водопадомъ 
въ вышинѣ виднѣлись высокіе отвѣсные берега, увѣнчанные храмами и 
садами.

Мы спустились въ ложе рѣки по крутой дорогѣ, извиваюш;ейся 
вдо.ль берега.

Не въ дальнемъ разстояніи отъ противуположнаго берега, мы уви
дѣли прекрасный бунгаловъ, куда и направили наши шаги, и вскорѣ 
хорошій завтракъ и постель, устроенная на ремняхъ, заставили насъ 
живо позабыть усталости, перенесенныя нами во время послѣднихъ 
двухъ переѣздовъ въ сорокъ километровъ.

Х Б П І.

Б о г ѳ л ь к у н д ъ .

Богелькундъ, его пространство, граници и исторія.—  Легенда Багеласовъ.—  
Бандугуръ.—Деванъ.— Ревахъ.— Дворецъ. — Прокаженный Еоро.ть.— Еоролев- 

скій спичъ. — Водопадъ Тонзы.

Богелькундъ или Багелакгундъ составляетъ подъ именемъ Реваха, 
одно изъ значительнѣйшихъ королевствъ восточнаго Индустана. П о
верхность его представляетъ 16 ,600  квадратныхъ километровъ, съ на
селеніемъ болѣе двухъ милліоновъ душъ. Расположенный между про
винціями Аллагабадъ, Бегаръ, Бунделькундъ, Сиргуджа и Гурра- 
Мандла, онъ занимаетъ всю горную возвышенность, отдѣляюш;ую Гангъ 
отъ источниковъ Нербуды, и граничащую къ  западу Тонзою, а къ во
стоку Мурраромъ.

Кирморесскія горы прорѣзываютъ Богелькундъ въ направленіи отъ 
юго-запада къ сѣверо-востоку, и раздѣляютъ его на два склона. Эта 
цѣпь, хотя и не особенно высока, тѣмъ не менѣе, нѣкоторыя ея вер
шины достигаютъ до- пяти и даже до шестисотъ метровъ высоты; кромѣ 
того она соединяетъ также Виндіасы съ главными отрогами горъ Р аж - 
магала.

Сѣверный бассейнъ королевства составляетъ частью долина Ганга. 
Почва здѣсь скорѣе низменная и въ высшей степени плодородная. Вся 
мѣстность заселена чрезвычайно густо и преимущественно индусами, 
народомъ тихимъ, трудолюбивымъ и занимающимся земледѣліемъ.

Южный бассейнъ образуется долиною верхняго теченія Зона. Почва 
въ этой мѣстности большею частью неровная и покрыта лѣсами и пу-
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СТЫНЯМИ, простирающимися до Сумбулпора. Эта страна, почти еще не
извѣстная и въ наше время, служила въ прежнее время послѣднимъ 
убѣжищемъ первобытнымъ жителямъ Индіи, которыхъ' застали пер
вые завоеватели этого полуострова; если наши предположенія вѣрны, 
то въ этой то именно странѣ мы и должны искать представителей типа 
негритовъ, бывшихъ родоначальниками первыхъ жителей Индустана. 
Главный процентъ нынѣшняго населенія составляютъ гундсы, напоми
нающіе собою еще болѣе чѣмъ бильсы, типъ смѣшанной расы или 
Судры, населявшей полуостровъ до завоеванія его арійскими племе
нами. Позже, я буду еще имѣть случай изслѣдовать ближе происхожде
ніе этого народа, теперь же сообщу только результатъ одного интерес
наго наблюденія. Я  замѣтилъ, что какъ индусы, такъ и европейцы, по
селившіеся въ равнинѣ, не въ состояніи и до сихъ поръ вынести кли
мата этой части Гундваны, а этотъ фактъ можетъ вполнѣ служить до
казательствомъ тюму, что нынѣшніе жители страны ведутъ свой родъ 
или отъ первоначальныхъ обитателей полуострова, или же отъ наро
довъ, поселившихся тутъ нѣсколько тысячъ лѣтъ тому назадъ. Лѣса, 
покрывающіе эту мѣстность, наполнены хищными животными и доступъ 
къ нимъ затрудняется еще въ большей степени ужасною .лихорадкою, 
выходящею изъ глубокой туманной чащи.

Исторія Богелькунда и въ особенности страны гундсовъ покрыта до 
сихъ поръ еще мракомъ неизвѣстности. Извѣстно только, что въ пер
выхъ индустанскихъ поэмахъ упоминается о томъ, что Амаръ-Еантакъ 
жилъ въ большомъ лѣсу Дандака, на который арійскія племена смо
трѣли какъ на убѣжище демоновъ и сказочныхъ звѣрей.

Въ XII или XIII вѣкѣ одинъ изъ клановъ, Ражпутъ Чалукіа, овла
дѣлъ всей долиною Зона и далъ ей названіе Багела-кундъ, или страна 
багеловъ; англичане же исказили это названіе страны и переименова
ли ее въ Богелькундъ.

Князья изъ рода Чалукіа принадлежали къ племени Суріаванзи и 
царствовали въ Ангульвара Патанъ съ 1 1 7 2  по 1 2 9 4  годъ, пос.лѣ 
чего они были низвергнуты Аладиномъ Кровавымъ, императоромъ Дели. 
Поэтому, весьма вѣроятно, что кланъ Багела Чалукіа, послѣ потери 
своихъ владѣній, принужденъ былъ искать новыхъ территорій въ ди
кихъ мѣстностяхъ Гундваны.

Но это предположеніе не согласуется, однако, съ сохранившимся въ 
Ревахѣ преданіемъ, которое слѣдующимъ образомъ объясняетъ проис
хожденіе племени багела.
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«Около семисотъ .лѣтъ тому назадъ, въ Пальгурѣ и въ Гузуратѣ 
царствовалъ принцъ изъ знаменитаго рода Чалукіа, и не смотря на то, 
что у него былъ уже одинъ сынъ, богамъ угодно бы.іо послать ему дру
гаго. При рожденіи этого принца, былъ конечно спрошенъ оракулъ, и 
каковъ же былъ испугъ короля, когда онъ услыша.лъ, что сынъ его при
несетъ Индіи со временемъ много бѣдствія. Чтобы устранить это не
счастіе, онъ приказалъ тотчасъ же отнести ребенка въ сосѣдній лѣсъ, 
наполненный дикими звѣрями. Спустя нѣсколько времени въ Пальгуръ 
пріѣхалъ святой Ричи и, узнавъ о случившемся, пожелалъ освѣдомиться 
въ томъ, какая участь постигла маленькаго принца;каково же было его 
удивленіе, когда, прійдя въ лѣсъ, онъ наше.лъ ребенка въ пещерѣ, куда 
■его принесла тигрица и кормила своимъ молокомъ. Еогда коро.ль узналъ 
о чудесномъ спасеніи своего сына, то призвалъ его ко двору и далъ ему 
имя Багела, что значитъ «сынъ тигрицы.». Достигнувъ совершеннолѣтія 
молодой принцъ отказался отъ всѣхъ своихъ правъ, и въ сообществѣ 
съ нѣсколькими преданными ему людьми покинулъ дворъ своего отца. 
Подтверждая предсказанія гороскопа, онъ бросился искать приключе
ній и послѣ безчисленнаго ряда битвъ овладѣлъ обширнымъ королев
ствомъ и основалъ свою столицу въ Бандугурѣ».

Такимъ образомъ, по словамъ легенды, Бандугуръ (закрытый го
родъ) былъ первою столицею Богелькунда, и продолжа.тъ ею быть до 
начала нынѣшняго сто.іѣтія, послѣ чего уступилъ свое мѣсто Реваху. 
Бандугуръ занимаетъ довольно сильную позицію на берегахъ Зона, къ 
югу отъ Кирморскихъ горъ, но въ настоящее время совершенно поки
нутъ. По разсказамъ туземныхъ жителей, Бандугуръ— городъ чудесъ, 
конкуррирующій, по богатству своихъ дворцовъ и великолѣпію памят
никовъ, съ Амберромъ и Шитторомъ. Впрочемъ, эти разсказы довольно 
трудно провѣрить, такъ какъ входъ въ старинную столицу строго 
воспрещенъ европейцамъ, и ни одинъ путешественникъ, на сколько мнѣ 
извѣстно, не могъ проникнуть въ этотъ городъ. Даже я, не смотря на 
мои хорошія отношенія къ королю Реваха, не могъ получить отъ него 
разрѣшенія посѣтить Бандугуръ.

Королевство Ревахъ присоединено съ 1 8 0 6  года къ индо-британ
ской конфедераціи. Коро.ль признаетъ надъ собою верховную власть 
императрицы Индіи, въ случаѣ войны выставляетъ извѣстное чис.ло 
войска и обязуется не держать въ своей службѣ ни одного француза. 
Съ другой стороны, онъ самодержавный государь въ своихъ владѣніяхъ
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не пллтитъ никакой дани и Англія ручается ему за неприкосновенность- 
его государства.

Доходы раджи очень незначительны въ сравненіи съ его владѣніями;. 
они не превышаютъ пятидесяти или шестидесяти лаковъ, т. е. 15 мил
ліоновъ франковъ. Это происходитъ отъ того, что во всемъ королевствѣ 
преоб.ладаетъ арендная система, и правительство довольствуется тѣми 
доходами, которые выплачиваютъ ему фермеры; послѣдніе же поль
зуются всѣмъ, что только въ состояніи дать имъ населеніе. А между 
тѣмъ Ж И Т 6 .Л И , за исключеніемъ развѣ только транскиморской области, 
отличаются въ остальной странѣ довольствомъ и могли бы приносить 
раджѣ болѣе значительные доходы.

Армія Б Ъ  Рѳвахѣ состоитъ изъ двухъ или трехъ регулярныхъ пол
ковъ, но за то корпуса Пурдассиса и Сибундиса насчитываютъ въ сво
ихъ рядахъ отъ 15 до 20  тысячъ человѣкъ.

Вслѣдствіе этаго, днемъ, насъ посѣтилъ, въ сопровожденіи большой 
свиты, деванъ, посланный королемъ для того, чтобы передать намъ «са
дамъ», и въ тоже время вывѣдать по возможности'наши намѣренія. Во 
время визита, я замѣтилъ, не смотря на утонченную вѣжливость минис
тра, что наше посѣщеніе его крайне безпокоило; онъ былъ видимо пос
тавленъ въ тупикъ тѣмъ обстоятельствомъ, что мы, въ качествѣ фран
цузовъ, пользовались покровительствомъ англичанъ, и я вполнѣ убѣж
денъ, что не имѣя въ рукахъ письма англійскаго агента, мы едва-ли 
были-бы допущены министромъ къ посѣщенію короля. Послѣ цѣлаго ряда 
искусныхъ маневровъ, употребленныхъ имъ съ цѣлью узнать, д,тя чего 
мы пріѣхали, онъ въ концѣ визита объявилъ намъ наконецъ, что ко
роль ожидаетъ насъ завтра въ своемъ дворцѣ, въ четыре часа. Спустя 
нѣсколько времени послѣ его ухода, придворный чубдаръ принесъ намъ 
корзину съ фруктами, и объявилъ, что по приказанію короля для насъ 
назначенъ слонъ, который останется въ нашемъ распоряженіи на все 
время нашего пребыванія въ столицѣ.

Городъ находится въ километрѣ отъ нашего бунгадова, орошается 
водами Бегера и раскинутъ на небольшомъ возвышеніи, дающемъ ему 
издали живоиискый видъ. Но, подойдя б.лиже, мы увидѣли полуразрушен
ныя укрѣпленія, лабиринтъ узкихъ и кривыхъ улицъ съ низкими и убо
гими домами, изъ которыхъ большая часть были выстроены изъ плетенки 
или изъ земли и покрыты черепицею, наброшенною какъ попало.

Вообще восточная Индія уступаетъ во многомъ западной, гдѣ дома 
стпоятся преимущественно изъ камня и украшаются террасами и изящ-

ш и ш  ю л о н я а д а и .  Контрастъ этотъ тѣмъ рѣзче бросается въ глаза, чѣ »  
далѣе яодаомея мы яа бостонъ, такъ что яапр. въ Мурчядабадѣ, даю 
1  Кадярттѣ, чэемянл яостройяя каж,тся въ сравяеш. съ домаия за-
паяной Индіи простыми хижинами.

Что всего болѣе поражаетъ въ Ревахѣ, такъ это езіюдные
базары, не смотря на то, что въ г о р о д ѣ  живетъ до 4 0 , 0 0 0  и
онъ служитъ главнымъ рынкомъ для дово.іьно богатаго округа, т у - 
ствіе дѣятельности на базарѣ происходитъ по большой части отъ того, что 
весь дворъ докинулъ городъ и послѣдовалъ за королемъ въ его люои-
мую резиденцію Говиндгуръ.

В ъ  центрѣ города помѣщается обширный кварталъ, ооитаемыи знатью, 
обнесенный стѣною и заключающій въ себѣ дворецъ, дома придворныхъ, 
казармы и нѣсколько базаровъ. Въ этомъ кварталѣ царствуетъ та же 
скука и тишина, какъ и вездѣ.

В ъ назначенный часъ мы отправились во дворецъ. Разнородные фа
сады его тянутся вдоль двора, на который выходятъ конюшни ка
валеріи. При входѣ, насъ встрѣтилъ деванъ и проводилъ въ залъ дур- 
бара, обширную комнату, стѣны которой совершенно изчезали подъ мно
жествомъ позолоты, иннрустацій изъ цвѣтнаго стекла и равнаго рода 
орнаментовъ въ жанрѣ Чись Нагадь, который я уже описалъ выше. Оъ 
потолка спускались хрустальныя люстры, а колонны веранды изъ ти
коваго дерева испещрены были живонисью. В ъ  глубинѣ зала возвы
шается тронъ, огромная бархатная подушка съ монументальною спинкои, 
поддерживаемый двумя вызолоченными львами. Вообще, этотъ залъ 
лишенъ нѣкоторой оригинальности и, при свѣтѣ люстръ, долженъ произ 
водить большой эффектъ.

Магараджи еще не было; его ожидали съ минуты на минуту изъ о 
виндгура, куда онъ отправится снова тотчасъ же послѣ нашего визита. 
Время однако нроходило, и въ комнатѣ начинало темнѣть. Вдругъ двери 
распахнулись и вошли слуги съ факелами; за с.лугаии шли чубдары и, 
постукивая по плитамъ своими золотыми жезлами, провозглашали свое 
вѣчное; «Магараджъ! салямъ!»

Король вошелъ и направился прямо къ  намъ. Съ перваго взгляда 
меня поразила его статная фигура; но къ несчастію костюмъ его не сог
ласовался нисколько съ его необыкновеннымъ ростомъ и надменной осан
кой; вся одежда его, начиная отъ чалмы и до туфлей, была ярко же.ітаго 
цвѣта, который трабовался обычаемъ, по случаю праздниковъ Голи. П&
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вязка того-же цвѣта закрывала бороду и часть лица короля и дѣлала 
еще страннѣе эту смѣшную одежду.

Посадивъ насъ рядомъ съ собою, король обратился къ намъ на чи
стомъ англійскомъ языкѣ, съ рѣчью видимо приготовленною заранѣе, въ 
которой сперва выразилъ въ напыщенной формѣ свое удовольствіе ви
дѣть насъ у себя; затѣмъ сказалъ, что каждый властелинъ долженъ 
ставить себѣ въ обязанность принимать съ почестями всѣхъ ученыхъ и 
артистовъ, пріѣзжающихъ въ его государство съ цѣлью подивиться на 
прелести страны или познакомиться съ ея средствами.

Когда же я вырази.лъ ему свое удивленіе на превосходное знаніе имъ. 
англійскаго языка, то онъ сказалъ мнѣ въ отвѣтъ слѣдующія слова, ко
торыя я привожу здѣсь буквально;

«Не зная англійскаго языка, индійскій нринцъ не въ состояніи слѣ
дить за прогрессомъ цивилизаціи; слушая постоянно разговоры, кото
рые онъ не понимаетъ и, не имѣя возможности личнымъ трудомъ до
биться какого нибудь знанія, онъ принужденъ слѣдовать колеѣ, про
ложенной его предками, со всѣми аттрибутами притѣсненія и варвар
ства; обладай онъ даже необыкновенными способностями, онъ все таки 
ничего не получитъ взамѣнъ кромѣ презрѣнія отъ верховнаго правитель
ства и въ концѣ концовъ можетъ даже лишиться совсѣмъ своихъ вла-^ 
дѣній. Если же онъ, на оборотъ, въ состояніи слѣдить за европейскимъ 
мнѣніемъ, то можетъ разсчитывать на всевозможныя поддержки и на 
улучшеніе этимъ путемъ положенія своихъ подданныхъ, а равно и уве- 
.личенія своихъ доходовъ». ^

Былъ уже поздній часъ, когда принесли наконецъ уттерпанъ; король 
увѣнча.лъ насъ цвѣточными гирляндами и пригласилъ насъ провести съ. 
нимъ нѣсколько дней въ Говиндгурѣ, куда онъ въ туже минуту и уѣхалъ.

Магараджа Гавиндъ Сингъ Багадуръ, принцъ Реваха и Маукундпора, 
великій командоръ «Индійской Звѣзды», вступилъ на престолъ пятнад
цать лѣтъ тому назадъ; въ настоящее время ему не болѣе сорока пяти 
лѣтъ и, по видимому, онъ пользуется цвѣтущимъ здоровьемъ;но,всмотрѣв
шись ближе, я замѣтилъ, что этотъ колоссъ страдаетъ неизлечимою бо
лѣзнью— проказою, которая, хотя и остаяов.лена въ своемъ развитіи, но- 
тѣмъ не менѣе лишаетъ его надежды имѣть наслѣдника. Этой хворости 
можно отчасти приписать ту индифферентность, съ которою онъ отно
сится къ дѣламъ государственнаго управленія, такъ какъ престолъ, по^ 
с.лѣ его смерти, долженъ перейти къ его брату, его непримиримому 
врагу. Индифферентность эту видѣть тѣмъ грустнѣе, что король, при

своихъ замѣчательныхъ дарованіяхъ, развитыхъ воспитаніемъ, могъ-бы
многое сдѣлать для своей страны. Въ настоящее время онъ довольствуется
тѣмъ, что из.лагаетъ, при всякомъ случаѣ, свои благія намѣренія въ инте
ресахъ государства; но почти вслѣдъ затѣмъ забываетъ ихъ, относится 
по прежнему равнодушно къ господствующему въ странѣ притѣсненію 
и варварству, противъ которыхъ онъ такъ энергически протестовалъ, 
и, оставляя всякія занятія, необузданно предается своей единственной 
страсти— охотѣ.

Мы однако обѣщали королю провести съ нимъ нѣсколько дней въ 
Говиндгурѣ; къ тому-же это былъ единственный случай получить отъ 
него средства для продолженія нашего длиннаго пути до Бопала.

Прежде чѣмъ покинуть Ревахъ,мыотправились полюбоваться знамени
тымъ водопадомъ на Тонзѣ, находящимся въ нѣсколькихъ миляхъ къ 
сѣверу, близь аллагабадекой дороги. Рѣка, достигнувъ конца возвышен
ности, низвергается въ долину съ высоты ста тридцати метровъ, и это 
низверженіе происходитъ среди роскошной обстановки мѣстности, единст
венной въ этомъ отношеніи, во всей сѣверной Индіи. Вся мѣстность отъ 
Р еваха  и до границы возвышенности представляетъ обширныя песчаныя 
равнины, настоящія пустыни, прерываемыя только .лѣсами тамаринде- 
выхъ и фисташковыхъ деревьевъ.
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Маукундпоръ. — Дерево мговахъ и его свойства. —  Волки.— Говиндгуръ, дво
рецъ и городъ. — Первая охота. — Гуди и тигръ. — Визитъ короля.

28-го числа, слѣдуя приглашенію короля, мы отправились въ Го
виндгуръ, отстояш;ій на восемнадцать километровъ отъ Реваха, у по
дошвы КирморсЕИхъ горъ.

Мѣстность къ югу отъ столицы имѣла болѣе веселый видъ, чѣмъ къ 
сѣверу И.ТИ западу; по дорогѣ виднѣлись деревни, кокетливо раскину
тыя на пригоркахъ, а близь нихъ красивый джиль и нѣсколько план
тацій манговыхъ деревьевъ.

Н а полдорогѣ намъ встрѣтилось мѣстечко Маукундпоръ, бывшее 
одно время столицею королевства до занятія Реваха.

Далѣе мѣстность измѣнила свой характеръ; почва значите.льно по
высилась, приняла волнообразный видъ, причемъ чаш;ѳ встрѣча.ли'сь ло
щины и продолжались уже до самыхъ Кирморскихъ горъ, откосы ко
торыхъ можно было видѣть простымъ глазомъ. Плантаціи уступили мѣ
сто лѣсамъ, состоявшимъ преимущественно изъ красильныхъ и фиго
выхъ деревьевъ и дерева мговахъ.

Я  еще ни разу не упоминалъ въ моихъ разсказахъ объ этомъ де
ревѣ, принадлежащемъ исключите.іьно центральной Индіи и замѣняю
щемъ ей кокосовое дерево береговъ Индійскаго океана. Провидѣніе 
снабдило это дерево такими чудесными свойствами, что оно давало пер
воначальнымъ жителямъ этихъ возвышенностей все то, чего болѣе про
мышленные народы требовали отъ растительнаго царства.

Mhowah или тѣ аш аѣ , (Cassia latifolia), принадлежитъ къ самымъ 
красивымъ деревьямъ .іѣсовъ Индіи; его прямой стволъ, большаго ^д4а- 
метра, снабженъ правильно расположенными и граціозно раскинувшимися 
во всѣ стороны вѣтвями, а теннозелѳные листья послѣднихъ образуютъ 
на вершинѣ нѣчто въ родѣ купола и отбрасываютъ отъ себя густую
тѣнь.

В ъ  концѣ февраля листья дерева опадаютъ почти внезанно к 
оно становится совершенно голымъ. Туземные жители собираютъ эти 
листья и употребляютъ ихъ на разныя надобноети. Черезъ нѣсколько 
дней вѣтви съ необыкновенною быстротою покрываются множествомъ 
цвѣтовъ, похожихъ на небольшіе круглые плоды и спускающихся въ 
видѣ кистей.

Эти цвѣты составляютъ манну небесную для джунгля, и большій или 
меньшій ихъ урожай равносиленъ для страны богатству или бѣдности. 
Вѣнчикъ цвѣтка, б.тѣдно-желтаго цвѣта, имѣетъ форму мясистой, твер
дой ягоды, величиною съ виноградину, сквозь которую проходятъ ты
чинки въ едва видимыя отверстія. Достигнувъ зрѣлости, вѣнчикъ от- 
падае ъ  самъ собою. Индѣйцы обрубаютъ всѣ кустарники, растушіе 
вокругъ дерева и по вечерамъ собираютъ цвѣтки, упавшіе въ теченіи 
дня. Подобное паденіе продол'жаѳтся нѣсколько дней и жители наби
раю тъ йхъ съ каждаго дерева среднимъ числомъ до 1 2 5  фунтовъ.

Эти плодовидные цвѣтки въ свѣжемъ состояніи имѣютъ дово.іьно 
пріятный вкусъ, къ которому, впрочемъ, примѣшивается ѣдкій, мускус
ный запахъ. Туземные жители, однако, потребляютъ ихъ въ этомъ со
стояніи въ большомъ количествѣ; они приготовляютъ изъ нихъ пироги 
и другія болѣе или менѣе питательныя кушанья. Большая же часть 
сбора сушится на рѣшеткѣ изъ.ивовыхъ прутьевъ; эта операція отни
маетъ у плодовъ ихъ непріятный запахъ. Тогда изъ нихъ пекутъ хлѣбы 
или же растираютъ ихъ въ муку.

Приведенные въ состояніе броженія, цвѣтки мговаха даютъ доволь
но пріятное на вкусъ вино, которое, однако, надо нить, пока оно свѣ
жее; если же это вино очистить, то получается очень крѣпкая водка, 
которую индѣйцы считаютъ лучшимъ произведеніемъ дерева и кото
рая, нростоявъ нѣско.льЕо времени, можетъ поспорить въ крѣпости съ 
хорошимъ шотландскимъ виски. Изъ выварки же цвѣтковъ приготов
ляютъ, кромѣ того, хорошій и крѣпкій уксусъ.

Еогда исчезаютъ цвѣтки, появляются снова листья и покрываютъ 
очень быстро все дерево. Затѣмъ въ апрѣ.лѣ мѣсяцѣ созрѣваютъ п.іоды.
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Плодъ мговаха имѣетъ точно такую же форму, какъ плодъ миндаль
наго дерева, но только немного больше послѣдняго; шелуха его фіоле
товаго цвѣта и прикрываетъ собою гладкую и твердую деревянистую 
оболочку, внутри которой находится зерно молочнаго цвѣта, на вкусъ 
очень пріятное, но немного жирное. Индѣйцы приготовляютъ изъ него 
пироги и тѣсто, а посредствомъ обыкновенной выжимки превосходное 
масло для домашняго употребленія; подонками же откармливаютъ буй
воловъ. Означенное масло пользуется уже большимъ спросомъ на рын
кахъ Бомбея и обѣщаетъ въ будуіцемъ сдѣлаться важною статьею от
пускной торговли.

Чтобы закончить перечисленіе всѣхъ чудесныхъ свойствъ мговаха, 
скажемъ, въ заключеніе, что изъ его коры дерутъ крѣпкія лыки, слу
жащія для приготовленія грубыхъ веревокъ, а самое дерево, удобное 
для рубки, хотя и не ровнослойное, но, тѣмъ не менѣе, составляетъ 
неоцѣнимый матеріалъ для постройки жилищъ, такъ какъ оно не про
пускаетъ сквозь себя термитовъ. Такимъ образомъ мы видимъ, чтО' 
мговахъ доставляетъ жителямъ питательную пищу, вино, водку, уксусъ, 
масло, прядильное вещество и превосходный строительный матер цлъ.

Читатель поэтому не удивится, если я скажу, что въ Виндіасѣ и А ра- 
валисѣ мговахъ почитается на равнѣ съ божествомъ. Гунды, били, 
меры и минасы обязаны ему своимъ существованіемъ; подъ его тѣнью, 
они совѣщаются и празднуютъ великія эпохи изъ своей жизни; на его 
вѣтвяхъ они развѣшиваютъ свое грубое оружіе, копья и соки; между 
его корнями они разстав.тяютъ свои таинственные круги изъ камней, 
замѣняющихъ идоловъ. Вслѣдствіе всего этого, они отчаянно защи
щаютъ каждое дерево и не уступаютъ его безъ борьбы индусамъ, ко
торые, не зная какимъ средствомъ выжить этихъ дикарей, принялись 
рубить ихъ деревья. И  дѣйствите.іьно, тамъ гдѣ исчезаютъ мговахъ, 
исчезаютъ также и били, и гунды.

Очень часто случается, что подобныя деревья садятъ въ равнинѣ и 
ухаживаютъ за ними; въ городахъ же онѣ растутъ безъ всякаго ухода.

Въ четыре часа мы достигли прекрасной меккамъ, находящейся на 
разстояніи однаго километра отъ Говиндгура;ыы остановились въ узкой 
прогалинѣ, надъ которою листья манговыхъ деревьевъ и мговахъ обра
зовали нѣчто въ родѣ зеленаго купола. Въ небольшомъ разстояніи отъ 
этого мѣста начинаются покатости горы, возвышающейся въ видѣ со
вершенно гладкаго откоса. Съ другой стороны одна только глубо-

кая лощина, служащая дожемъ для небольшаго озера, отдѣляла насъ 
отъ Говиндгура.

Черезъ часъ послѣ насъ прибыли съ багажомъ наши люди и въ то 
время, какъ они развьючивали животныхъ, я пошелъ прогуляться въ. 
тѣни мговаховъ, вѣтви которыхъ были безжалостно поломаны и обру
блены племенемъ лангуръ. Въ эту минуту я увидѣлъ собаку, поразив
шую меня своимъ несчастнымъ видомъ; желая избавиться отъ ея при
сутствія, я бросилъ въ нее камнемъ и она убѣжала по направленію^хи- 
жинъ, расположенныхъ въ нашемъ сосѣдствѣ; но не успѣло пройдти 
и нѣсколькихъ минутъ, какъ съ той стороны раздались крики,.и пока
зались вооруженные поселяне, гоня передъ собою мою несчастную со
баку, которая, къ моему крайнему удивленію, оказалась большимъ вод-..,- 
комъ. Какъ потомъ выяснилось, этотъ волкъ утащилъ въ деревнѣ коз
ленка и, не смотря на значительную тяжесть послѣдняго, тащилъ его 
съ такою быстротою, что ни палки, ни камни не могли его остановить.

Индійскаго волка очень трудно отличить отъ собаки, живущей въ 
индійскихъ деревняхъ. По ■ наружному виду они совершенно схожи, 
только шерсть у волка немного темнѣе; вообще-же онъ напоминаетъ 
собою дикаго водка, населяющаго лѣса По.іьши.

Посѣщавшіе Индію путешественника вовсе не подозрѣвали сущест
вованія индійскаго волка; занятые исключительно тиграми и другими 
хищными звѣрями, они совершенно выпустили изъ виду это кровожадное 
животное, которое хотя и меньше европейскаго волка, но, тѣмъ не менѣе,, 
производитъ довольно значительныя опустошенія въ Индіи. Во.тки 
живутъ во всемъ Индустанѣ, отъ Виндіасъ и до Гималая, и, не напа
дая никогда на человѣка, забѣгаютъ въ деревни, на фермы и уносятъ 
ежедневно до сотни дѣтей, собакъ и козлятъ. И хъ встрѣчали даже и 
БЪ англійскихъ колоніяхъ, жители которыхъ, не имѣя средствъ изба
виться отъ нихъ, покидали СБОИ жилища и переселялись въ другія мѣста. 
•Я зналъ однаго плантатора изъ Доаба, сынъ котораго былъ похищенъ 
волкомъ на г.тазахъ отца, съ веранды его собственнаго дома. Не смотря 
на высокую премію въ 15 франковъ, обѣщанную правительствомъ за 
каждую голову волка, послѣдніе и до сихъ поръ еще не истреолены.

Вечеромъ, когда мы уже хотѣли ложиться спать, произошло неболь
шое смятеніе. Съ Еирморскихъ горъ поднялся вихрь и опрокинулъ не
большія палатки нашихъ людей, а калассисы нашей палатки едва уснѣ.ш 
во - время укрѣпить ея веревки, иначе мы бы сильно пострадали.
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Подобные порывы вѣтра, какъ мы потомъ сами убѣдились, случались 
довольно часто въ этихъ странахъ.

39 марта. Мы принимали депутацію отъ дворца, состоявшую изъ 
четырехъ нридворныхъ, пришедшихъ къ намъ съ обычнымъ визитомъ; 
между ними находился любимецъ короля, Бичизи Сингъ, г.іавный распо
рядитель, раджпутъ, съ веселымъ лицемъ и длинною бородою, выкрашен
ною въ красный цвѣтъ. Когда визитъ, требовавшійся этикетомъ, кон
чился, раджпуты ушли, но, спустя нѣсколько минутъ, воротились снова 
уже въ качествѣ частныхъ посѣтителей, и начали, по обыкновенію, вы
казывать свою любознательность. Чтобы удовлетворить ее, мы разло
жили передъ ними стереоскопическіе виды Парижа, которые имъ очень 
понравились, и кромѣ того сдѣлали имъ нѣско.тько подарковъ. Особен
ное удовольстіе доставили имъ коробки съ капсюлями. Мы принуждены 
были подарить имъ каждому по одной коробкѣ.

Послѣ об’ѣда мы отправились съ визитомъ къ магараджѣ, и для 
этого должны были пройти черезъ весь городъ, если только можно 
назвать городомъ кучу тростниковыхъ хижинъ довольно скромнаго 
вида. Впрочемъ у.лицы въ немъ довольно широкія и правильно распла
нированы. Вообш;е-же мысль раджи устроить въ этомъ городѣ столицу 
государства, едва-ли когда осуіцествжтся; вѣрнѣе всего, Говиндгуръ 
сдѣлается просто сборнымъ пунктомъ для охотниковъ.

Главный входъ во дворецъ находится на оконечности бо.іьшойз’лицы; 
онъ представляетъ собою красивыя мраморныя тріумфальныя ворота, въ 
«тилѣ рад^путовъ, украшенныя тремя зубчатыми арками. За этими во
ротами находится небольшой дворъ, на который выходятъ красивые 
фасады строеній, украшенные изяш;ными колоннами.

Принцъ принялъ насъ на верандѣ, замѣняюш;ей аудіенцъ-залъ, и 
въ этотъ разъ этикетъ еще строже соб.іюдался, чѣмъ въ первый нашъ 
визитъ; вокругъ трона находилось множество придворныхъ, а самъ 
король сіялъ въ блескѣ драгоцѣнныхъ камней и другихъ украшеній. 
При нашемъ входѣ всѣ поднялись съ своихъ мѣстъ, и раджа поздра
вилъ насъ съ благополучнымъ пріѣздомъ въ Говиндгуръ. Послѣ нѣс
колькихъ минутъ аудіенціи, въ залъ принесли розовой эссенціи и бе
теля и мы уда.лились. Н о, въ то время, какъ мы спускались съ лѣстницы, 
насъ догналъ мунчи и проводилъ въ небольшой задъ, куда вскорѣ за
тѣмъ пришелъ и король. Онъ снялъ съ себя всѣ блестящія украшенія 
и вмѣстѣ съ ними остави.лъ также свой важный видъ. Пожавъ намъ 
руки, онъ выразилъ свое живѣйшее удовольствіе по случаю нашего прі-
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ѣзда, объявилъ, ЧТО ОНЪ давно уже извѣщенъ письмомъ нагодскаго агента 
о нашемъ прибытіи и ожидалъ насъ съ нетерпѣніемъ,чтобы отправиться 
вмѣстѣ на охоту за тиграми, тѣмъ болѣе, что одинъ изъ нихъ въ то 
время находился въ лощинахъ Кирморскихъ торъ, подъ бдительнымъ 
надзоромъ шикари, прикармливавшихъ его д.гя коро.левской охоты.

Затѣмъ магараджа показалъ намъ свой дворецъ, внутренность кото
раго, по своей простотѣ, вполнѣ соотвѣтствовала наружному его виду; 
впрочемъ одна комната, и именно б о . т ь ш о й  праздничный залъ,бросалась, 
рѣзко въ глаза своимъ крайнимъ безвкусіемъ, выражавшимся въ боль
шомъ количествѣ стеколъ, позолоты и другихъ болѣе или менѣе пе
стрыхъ орнаментовъ. Не желая однако разочаровывать нашего лю
безнаго хозяина, мы удержались отъ всякихъ замѣчаній и показали 
видъ, что комната намъ чрезвычайно понравилась.

30-го марта. Ш икари пришли насъ увѣдомить, чтобы мы приготови
лись вечеромъ отправиться па охоту. Въ три часа охотничій совари 
проѣхалъ мимо нашей стоянки; раджа сидѣ.лъ на богато убранномъ 
слонѣ и курилъ гука, которую несъ под.тѣ него молодой пажъ; его ок- 
иужали придворные, со.лдаты и прочая свита. Сѣвъ на нашего мукна ),, 
мы догна.ли кавалькаду и вскорѣ всѣ вмѣстѣ начали подниматься на гору.

Я  уже ранѣе говорилъ, что Кириорскія горы въ этой мѣстности 
имѣютъ весьма покалый спускъ, продолжающійся безъ всякаго перерыва 
на далекое разстояніе. Эта покатость весьма облегчаетъ подъемъ на 
гору, дѣлая почти незамѣтнымъ измѣненіе почвы; но самая гора, ли
шенная совершенно растительности, покрыта безчисленнымъ множе
ствомъ обломковъ скалъ различной величины, между которыми наши 
слоны съ большимъ трудомъ пробивали себѣ дорогу. Почва въ этихъ 
горахъ, мнѣ кажется, обладаетъ вулканическими свойствами. Подобное 
предположеніе подтверждается тѣмъ, что между обломками скалъ и 
камнями я замѣтилъ небольшіе потоки черной массы, похожей на за
стывшую смолу и блестѣвшей точно агатъ, которую я не затруднился 
бы принять за лаву, если-бы образованіе ея не было относительно очень 
недавнее. Н а протяженіи всего спуска, то.лько кое гдѣ виднѣлись нѣ- 
ско.лько малорослыхъ акацій, росшихъ въ разсѣ.тинахъ скалъ, близь 
которыхъ тянулась узкая полоса черноземной земли.

Королевскій кортежъ картинно растянулся по горѣ; во главѣ шелъ

') Слонъ-самецъ безъ клыковъ, употребляемый повсемѣстяо д.ля охоты.© ГП
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СЛОНЪ короля, окруженный толпою слугъ съ высоко поднятыми зон
тиками и опахалами изъ волосъ яка; затѣмъ длинная вереница сло
новъ съ ихъ охотничьими гаудахами и разрисованною сбруею; за ними слѣ
довали пѣшеходы и всадники, ведя въ поводу своихъ лошадей, переска
кивавшихъ какъ серны съ одной скалы на другую.

Вскорѣ мы достигли красивой возвышенности, покрытой густою 
растительностью; со всѣхъ сторонъ возвыша.тись круглыя вершины горъ, 
между которыми можно было видѣть, въ нѣсколькихъ тысячахъ футовъ 
глубины, прекрасную равнину Зона.

Эта рѣка, составляющая одинъ изъ главныхъ сѣверныхъ притоковъ 
Ганга, кажется сжатою въ означенномъ мѣстѣ съ одной стороны Кир- 
морскими горами, а съ другой передними высотами Бурговской возвы
шенности. Она беретъ свое начало въ Амаркантакскихъ горахъ, въ 
томъ-же самомъ мѣстѣ, гдѣ и Нербудда; направляясь затѣмъ къ сѣверо- 
западу, она вдругъ повертываетъ на занадъ, течетъ черезъ Богелькуидъ 
и вливается въ Гангъ близь Динапора. Протяженіе ея составляетъ 
3 5 0  географ, жиль.

Наконецъ мы остановились у подошвы одной изъ окружающихъ 
насъ вершинъ; весь кортежъ остался въ томъ-же видѣ какъ и прежде, 
ишь одни охотники отправились пѣшкомъ въ чащу. Послѣ долгаго 

и утомительнаго пути по густой лѣсной чащѣ, мы наконецъ достиг.тп 
вершины, имѣвшей форму громадной воронки, покрытой зеленью, на днѣ 
которой находился небольшой прудъ. Н е была-ли эта воронкообразная 
вершина прежде кратеромъ? Мы спустилисъ, въ глубокомъ молчаніи, 
до самой поверхности воды и достигли такимъ образомъ гуди.

Озеро, на берегахъ котораго оно раскинуто, с.лужитъ единственнымъ 
источникомъ въ горахъ, куда звѣри приходятъ ежедневно на водопой; 
такимъ образомъ оно имѣетъ двойную притягательную силу для тигровъ, 
находящихъ здѣсь въ изобиліи и воду, и добычу. Когда одинъ изъ 
этихъ кровожадныхъ звѣрей отмѣчается для охоты то ему предостав
ляютъ полную свободу дѣйствія БЪ этомъ Эдемѣ до тѣхъ поръ, пока 
опъ не сдѣ.тается цѣлью экспедиціи въ родѣ нашей.

Гуди здѣсь доведенъ еще до большаго совершенства чѣмъ въ Мей- 
варѣ; онъ представляетъ собою небо.льшое жилище въ одну комнату, 
съ террасою на верху. Стѣны снабжены зубцами, а ихъ бойницы рас
положены такимъ образомъ, что могутъ обстрѣливать всѣ тѣ мѣста 
озера, которыя посѣщаются животными; остальная же часть озера, не

доступная для бойницъ, обнесена небольшою стѣною, преграждающею 
животнымъ доступъ къ водѣ съ этой стороны.

Въ главной комнатѣ мы нашли сто.іъ, стулья и корзинку съ нѣско.ть- 
киии бутылками мозельвейна, которыя были поставлены тутъ, чтобы 
облегчить намъ ожиданіе тигра; между прочимъ, было строго запрещено 
громко говорить и курить. По стѣнамъ висѣло множество ружей, какъ 
ДД.Я насъ, такъ и для короля и нѣсколькихъ сопровождавшихъ его 
въ  гуди придворныхъ.

Н о вотъ равнина покрылась мракомъ, время приближалось къ пол
ночи, но ничего еще не было слышно. Наконецъ, около часу,.лѣсъ началъ 
понемногу оживляться; вотъ показались кабаны, за ними лоси, а не
много позже пришо.лъ самберъ и расположился пить въ тридцати ме
трахъ отъ насъ, отражая своя красивые рога въ зеркалѣ озера, освѣщен
наго миріадами звѣздъ. Всѣ эти соблазны не подѣйствовали на насъ, 
мы ожидали тигра.

К акъ во всѣхъ ночныхъ охотахъ, самыя интересныя минуты бываютъ 
во время ожиданія звѣря, когда охотникъ, оставивъ пока ружье въ 
сторонѣ, любуется картиною ночной жизни въ лѣсу. Когда наконецъ 
тигръ появился, то настала минута душевнаго волненія, но только 
одна минута. Не чуя никакой опасности, онъ подвинулся ближе; но въ 
то же самое вре.мя свалился съ дикимъ ревомъ на землю. Нельзя ска
зать, чтобы этотъ послѣдній актъ охоты, который, собственно говоря, 
ДО.ТЖНО назвать главнымъ актомъ, мнѣ особенно понравился, такъ какъ 
никогда я не былъ любителемъ подобныхъ охотъ, гдѣ стрѣляютъ изъ 
за толстыхъ стѣнъ и притомъ— восемь или девять противъ одного.

Въ описываемую мною охоту, король предоставилъ мнѣ честь пер
ваго выстрѣла. Я  выждалъ той минуты, когда тигръ былъ не болѣе 
какъ  БЪ двадцати шагахъ отъ гуди и выстрѣлилъ. Звѣрь сдѣлалъ 
страшный скачекъ, и въ то время, когда онъ готовъ былъ снова упасть 
на землю, я прицѣлился въ него во второй разъ; но въ эту минуту раз
дался общій залпъ и помѣшалъ мнѣ видѣть дѣйствіе моей второй пули. 
Тигръ, конечно, повалился мертвымъ.

При звукѣ выстрѣловъ, прибѣжали съ факелами .люди короля; тигръ 
бы.лъ по.ложенъ на носилки и мы отправились въ обратный путь, въ 
Говиндгуръ, куда прибыли въ четыре часа утра, послѣ утомительнаго 
и даже опаснаго переѣзда на слонахъ, спотыкавшихся дово.льно часто 
о скалы, про которыя я говорилъ уже выше. Вообще надо приписать толь
ко чуду, что не произошло на дорогѣ никакого несчастнаго с.лучая, по-© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



432

тому 4 éDO ВЪ ТО время, какъ мы упивались въ гуди мозельвейномъ, ко
ролевская прислуга также усердно угощалась водкой мговаха.

3 1 - 1 0  марпа. Было воскресенье, день отдыха,которымъ мы и восполь
зовались послѣ нашей ночной экскурсіи.

Вечеромъ король удостоилъ нашъ лагерь церемоніальнымъ визитомъ. 
Его торжественно несли на украшенныхъ серебромъ носилкахъ, за ко
торыми слѣдовали полкъ регулярной пѣхоты и нескончаемый кортежъ 
слоновъ и всадникивъ. Этотъ неожиданный визитъ перевернулъ все 
вверхъ дномъ въ нашемъ меккамѣ; наши люди бѣгали точно сумасшед
шіе, хватая на бѣгу свои праздничныя платья и чалмы; едва успѣли мы 
привести кое-какъ въ порядокъ нашу не особенно роскошную поход
ную мебель, какъ къ намъ прибыли высокіе посѣтители. Король вы
шелъ изъ носилокъ и, опираясь на мою руку, занялъ мѣсто на одномъ 
изъ желѣзныхъ креселъ, причемъ пригласилъ насъ сѣсть рядомъ съ 
нимъ; придворные-же и солдаты образовали вокругъ насъ каре.

Я совершенно былъ сконфуженъ подобными почестями и все время 
повторялъ принцу, что мы не болѣе, какъ простые путешественники, 
и что въ насъ нѣтъ ничего такого особеннаго, что заслуживало бы по
добнаго вниманія съ его стороны. Эти извиненія доставили королю 
случай обратиться ко мнѣ съ новою прекрасною рѣчью. Между тѣмъ, 
для развлеченія гостей, мы показали всѣ наши рѣдкости, фотографіи 
и акварели; затѣмъ баядерки исполнили, при свѣтѣ факеловъ, танецъ 
и въ заключеніе шутихи и фейерверкъ закончили блестящимъ образомъ 
вечеръ. При прощаніи, король, для выраженія своего удовольствія, не 
нашелъ ничего лучшаго сказать, какъ слѣдующія слова; «Уоп a re  my 
brothers! my kingdom  is yursb (Вы мои братья! мое королевство— ваше!»)

Послѣ его отъѣзда, я узналъ, что вслѣдствіе его приказанія, на
шимъ людямъ было роздано большое количество водки, и они уже на
ходились въ состояніи сильнаго опьяненія. Впрочемъ, въ это время и 
большая часть населенія багела и гундовъ находилась не въ лучшемъ 
состояніи, такъ какъ это было время сбора драгоцѣнныхъ цвѣтковъ 
мговаха.

Едва лишь успѣлъ затихнуть шумъ въ нашемъ лагерѣ, какъ я былъ 
внезапно разбуженъ криками, къ которымъ примѣшивались ревъ и глу
хое рычаніе. Я  схватилъ ружье, выбѣжалъ изъ па.латки, у входа въ ко
торую толпи.лись испуганные люди, и увидѣлъ въ двадцати шагахъ отъ 
насъ, подъ деревомъ, двухъ пантеръ, терзавшихъ одну изъ нашихъ со
бакъ. Находясь еще подъ вліяніемъ сна, я  на удачу послалъ имъ пулю© ГП
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Ж обратилъ ихъ въ бѣгство. Когда иы пришли на мѣсто происшествія 
то паш.іи собаку уже полумертвою; несчастное животное было привя
зано къ дереву и не могло, такимъ образомъ, оказать сопротивленія, 
пли спастись бѣгствомъ. Это была красивая болонка, которую мнѣ 
подарили въ Новгонгѣ.

Пантеры населяютъ въ большомъ количествѣ лѣса вокругъ Говинд- 
гура; чащи сосѣднихъ равнинъ, углубл.енія скалъ и низкія, густыя 
джунгли служатъ для нихъ любимыми пристанищами, онѣ питаются 
почти исключительно небольшими животными, какъ напр. собаками, 
козлятами и баранами, которыхъ похищаютъ даже б.іизь человѣческихъ 
жилищъ; на человѣка же или на большихъ звѣрей онѣ сами напа
даютъ очень рѣдко. Пантера гораздо опаснѣе тигра, такъ какъ ока съ 
гдивнтольною ловкостью соединяетъ также и необыкновенное мужество; 
поэтому весьма часто преслѣдуетъ охотниковъ, лишь только замѣчаетъ 
что на нее нападаютъ. Она еще имѣетъ то преимущество передъ тигромъ, 
что можетъ лазать по деревьямъ, какъ кошка, и не одинъ охотникъ 
бывалъ Быгояяе.мъ изъ своего убѣжища этими мстите.іьнымн живот
ными.
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Долина Соны. — Бандары нлп .люди обезъяны.—  Джангаль, орангъ-утангъ ан
глійскихъ путешественниковъ.— Тофанъ.— Королевскій кучери.

Съ 1-го БО 4-е апрѣ.чя мы устроива..іи большія облавы въ оврагахл^ 
Соны. Читатели уже присутствовали вмѣстѣ со мною на многихъ такихъ 
hanks; поэтому я не буду описывать подробно нашу послѣднюю охоту, 
хотя она ни въ чемъ но уступала предшествовавшимъ. Добычу всѣхъ 
четырехъ дней составляли, кромѣ изряднаго числа кабановъ, нильго и 
оленей, еще два черные медвѣдя маленькой породы, нѣсколько краси
выхъ газа.лей'  chikara и одна превосходная рысь.

Охотники, въ числѣ тысячи двухсотъ человѣкъ, участвовавшіе въ 
этой облавѣ, принадлежа.т бо.тьшею частью къ гундскому племени съ 
немногими КОЛЯМИ и восточными буміясами въ придачу. Въ разговорѣ съ 
ними, я узналъ, что между ними находится еще дикарь съ высокихъ н а 
горныхъ равнинъ Сиргуджа, присутствіе котораго расшевелило любо
пытство даже нашихъ апатичныхъ спутниковъ.

Хотя но своему іѣографическому положенію и весьма близкая къ Б о - 
гелькунду, Сиргуджа съ ея горными массами почти совершенно неизвѣ
стна береговымъ жителямъ Соны и Ганга. Бѣдность края, а въ особен
ности ужасная лихорадка служили препятствіемъ для колонизаціи этихъ 
странъ, окруженныхъ до сихъ поръ непроницаемой дымкой всевозмож
ныхъ басень'и легендъ.

Сколько разъ, со времени моего вступ.ленія въ Буиделькундъ, при
ходилось мнѣ е.тушать но вечерамъ у бивуачныхъ огней, разсказы на

I

шихъ людей объ этомъ загадочномъ, ужасномъ краѣ; эти фантастическія 
росказни представляли мнѣ его населеннымъ самыми страшными звѣрями, 
исполинскими слонами и тиграми, тогда какъ людская раса имѣла сво
ими представителями лишь обезьяноподобныя существа, жившія на де
ревьяхъ и избѣгавшія людскихъ взоровъ. Очень часто приходилось 
мнѣ также разговаривать объ этомъ предметѣ съ англичанами, живши
ми долгое время въ центральной Индіи, и мнѣніе ихъ было таково, что 
всѣ эти онисанія должны относиться скорѣе къ какому нибудь крупно
му виду обезьянъ, къ какому нибудь еще неизвѣстному доселѣ человѣ
кообразному, представ.ляющему,какъмы это впрочемъ и видимъ у обе
зьянъ Гунумана, подобіе общественной организаціи. Опираясь на эту ги
потезу, тѣ немногіе путешественники, коимъ удавалось проникнуть въ 
этотъ край, утверждали, что они видѣла и даже преслѣдовали большихъ 
обезьянъ, напоминающихъ оранга Малайсііихъ острововъ.

Можно представить себѣ съ какимъ восторгомъ узналъ я, что одинъ 
эігземпляръ изъ этихъ людей-обезъянъ. B andar-lokh , какъ его называ
ютъ индійцы, находился тутъ, около меня, что мнѣ предстояла возмож
ность пролить нѣкоторый свѣтъ на эту смутную гипотезу.

Одинъ гаркара магараджи привелъ въ нашъ лагерь нредетавите.дя 
Бандара, Съ перваго взгляда я былъ пораженъ его маленькимъ ростомъ, 
достигавшимъ едва пяти англійскихъ футовъ (полтора метра) и въ осо
бенности длиною его рукъ, что въ соединеніи съ животнымъ выраже
ніемъ его морщинистаго лица, вполнѣ оправдываю названіе обезьяны, 
данное ему туземцами. Низкій лобъ совершенно былъ закрытъ густыми 
завитками волосъ, которые поддерживала веревка,сплетенная изъ ліанъ; 
широкій и раздутый на концѣ носъ, приплюснутый въ основаніи, широ
кія и приноднятыя къ верху ноздри, ма.ленькіе, глубоко лежащіе глаза 
и костлявый подбородокъ, все это было отвратительно. И  въ довершеніе 
безобразія этой маски, съ каждой стороны рта шли параллельно распо- 
.ложенныя и покрывавтія всѣ щеки морщины. При всемъ томъ это лицо, 
не смотря на свое безобразіе, было запечатлѣно глубокою грустью, не 
имѣвшею въ себѣ ничего дикаго. Тѣло отличалось своею поражающею 
худобою. Рыжевато -  черная кожа, цвѣта темно - красной мѣди, висѣ
ла складками на членахъ; вдавленный и какъ бы высохшій животъ не 
соотвѣтственно выступалъ въ срединѣ туловища, что, конечно, происхо
дило отъ чрезмѣрнаго развитія пуповины.

Присутствіе европейцевъ значительно смутило бѣднаго дикаря и 
постави.ло его въ невозможность сообщить намъ какія либо свѣдѣнія.
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Сонровождавшій его гундсъ подѣлился съ памп тѣзіъ немногимъ, что онъ 
самъ узналъ отъ него. Онъ сообщилъ намъ, что дикарь нринадлѳжалъ 
къ немногочисленному племени, живущему на восточной окраинъ Сир- 
гуджи; раса называлась джангаль, то естъ ничто иное, какъ производ
ное отъ слова джунгль, и каковымъ именемъ индійцы обозначаютъ всѣхъ 
дикихъ; онъ оставилъ свое племя вс.іѣдствіе опустошавшаго его родину 
голода. Еакъ сани видите, сообщенія эти были весьма смутны, поэтому 
онѣ не могли удовлетворить моего любопытства.

Мой спутникъ сдѣлалъ быстрый набросокъ наружности Бандара и 
въ надеждѣ, что мнѣ удастся его привлечь въ Говиндгуръ, гдѣ нахо
дился мой фотографическій аппаратъ, я  приказалъ дать ему нѣсколько 
рупій. Но видъ нашъ и наши вопросы такъ его перепугали, что онъ 
ночью убѣжалъ и никто не могъ его нигдѣ отыскать. Весьма вѣроятно, 
что онъ былъ изгнанъ изъ своего племени за какой нибудь проступокъ, 
и что, пробродивъ долгое время въ долинахъ, гдѣ претерпѣва.лъ ужас
ныя лишенія, онъ рѣшился наконецъ, съ отчаянія, попросить гостепріим
ства у гундсовъ.

Пятаго числа мы возвратились въ Говиндгуръ и раскинули палатки 
подъ деревьями mhowahs. Магараджа обѣща.лъ намъ прислать къ 
7-му числу одного слона и четыре повозки, запряженныя быками, что
бы перевезти насъ до Бопала.

Въ первую же ночь, послѣдовавшую за нашимъ возвращеніемъ, мы 
выдержали одинъ изъ тѣхъ ужасныхъ урагановъ, которые составляютъ 
обычное яв.леніе этого времени года по всей гористой области. Индійцы 
называютъ ихъ tofaii.

Буря разразилась съ такою быстротою и внезапностью, что прис.лу га 
едва уснѣ.іа разбудить насъ; въ ту же минуту страшнымъ порывомъ 
вѣтра палатки были сорваны вмѣстѣ съ кольями, на коихъ онѣ были 
утверждены. Мы очутились подъ открытымъ небомъ; моментально мы 
были осыпаны градомъ камней и обломанныхъ древесныхъ вѣтвей; насъ 
закрутилъ вихрь пыли на половину съ дождемъ, опрокинулъ на землю и 
разбросалъ въ разныя стороны. Мракъ былъ до того непроницаемъ, что 
я  съ большимъ трудомъ могъ дотащиться до дерева, йодъ которымъ 
укрылись мои товарищи. Даже тутъ порывы вѣтра продолжали насъ 
обдавать потоками теплаго дождя и градомъ камней, что сильно стѣ
сняло дыханіе. Молнія поминутно врѣзывалась въ почву и освѣщала на 
мгновеніе господствовавшій мракъ своимъ лиловымъ отб.іескомъ. В ѣтеръ 
доносилъ до насъ крики несчастныхъ жителей Говиндгура, погребеа-

ныхъ подъ развалинами ихъ жилищъ, а съ горы долеталъ глухой ревъ 
потоковъ и громъ падающихъ скалъ, оторванныхъ разливомъ горныхъ 
ручьевъ. Можно было подумать, что присутствуешь при послѣднемъ 
потопѣ, который долженъ пог.іотить весь міръ. В ъ теченіи цѣлаго часа 
ураганъ свирѣпствова.лъ все также неудержимо, затѣмъ вдругъ сразу 
настхпи.іа тишина и мы еще не успѣли придти въ себя отъ ужаса, какъ 
уже небо сіяло надъ нашими головами тысячью звѣздъ. Мы вышли изъ 
нашего убѣжища, гдѣ мы всѣ вмѣстѣ, господа и слуги, тѣсно сбитые 
въ одну кучу, пережидали грозу, и каждый принялся за работу. Еадасы 
снова разбили палатки, развели костры, вытащили изъ лужъ мебель, 
куда ее забросилъ ураганъ, и затѣмъ все вошло въ свою колею.

При дневномъ свѣтѣ, мы увидѣли размѣры сдѣланныхъ тофаномъ 
опустошеній: повсюду валялись, вырванныя съ корнемъ деревья и обломки 
ска.лъ. Говиндгуръ также представлялъ хаотическую массу, а озеро, 
вчера еще почти высохшее, разстилалось теперь широкою водною ска
тертью.

Эта ужасная ночь сдѣла.іа для насъ ненавистнымъ пребываніе въ 
Говиндгурѣ и мы съ удовольствіемъ узнали, что ничто болѣе не пре
пятствовало нашему отъѣзду изъ него. По этому случаю мы отправи
лись къ королю съ прощальнымъ визитомъ и застали его въ кучергі 
или государственномъ совѣтѣ; министры и писцы сидѣли на корточкахъ 
вокругъ его кресла и читали гнусливымъ голосомъ оффиціальныя бу
маги или рылись въ нескончаемыхъ связкахъ документовъ, а въ глу
бинѣ залы раздавалось монотоное пѣніе баядерки. Подобный способъ за
нижаться государственными дѣлами не .лишенъ своего рода оригиналь
ности; король, бо.лтая съ нами, прерывалъ время отъ времени разговоръ, 
чтобы сдѣлать нѣкоторыя замѣчанія муичи, не перестававшему читать 
свой докладъ, или обращался съ нѣкоторыми банальными словами къ 
пѣвицамъ.

Въ концѣ визита я подарилъ ему фотографическіе снимки его дур- 
бара и дворца, а онъ, въ свою очередь, предіожи.тъ намъ очень богатый 
киллутъ, послѣ чего мы разстались съ обоюдными изъявленіями дружбы 
и пріязни.
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Додина Тонзы.

Амарпатанъ. — Княжество Мигере. — Мы принимаемъ въ дурбарѣ рапса мя- 
герскаго.— Пріемъ во дворцѣ.—Долша Тонзы.— Гундвара.— Кормленіе с.іоповъ 

во время пути.— Джонкейскій бунга.ювъ.— Дакоиты и отравите.іьницы.

По возвращеніи изъ Говиндгура въ Ревахъ, намъ пришлось убить два 
дня на выборъ быковъ для перевозки на четырехъ громадныхъ повоз
кахъ нашего багажа до Попала, причемъ магараджа, съ своей стороны? 
снабдилъ насъ красивымъ слономъ и конвоемъ изъ шести всадниковъ.

8-го апрѣля.— Мы покинули бунгаловъ въ Ревахѣ въ два часа утра, 
въ сопровожденіи нашего каравана и вскорѣ оставили далеко за собою 
какъ нашихъ людей, такъ и повозки съ вещами. Дорога къ тому-же 
была превосходная; это былъ большой трактъ, проложенный англича
нами для соединенія Мирзанура съ Джубульпоромъ.

Первые лучи заходящаго солнца застали насъ въ срединѣ той мо
нотонной равнины, по которой мы уже проѣзжали разъ, возвращаясь 
изъ Пагоды. Немного далѣе мѣстность приняла гористое очертаніе и 
вскорѣ на горизонтѣ ясно обрисовались контуры Бандерскихъ горъ, а 
ЕЪ десяти часамъ мы достигли мѣстечка Амарпатана, живописно 
расположеннаго между большими деревьями и многочисленными прудами.

При нашемъ отъѣздѣ, намъ обѣщали, что мы при каждой остановкѣ 
найдемъ дакъ бунгаловъ, но эти обѣщанія не оправдались уже съ са
маго начала. Конечно, въ Амарпатанѣ находился небольшой бунгаловъ, 
по онъ былъ открытъ всѣмъ вѣтрамъ, къ тому-же безъ мебели, безъ 
прислуги и совершенно изолированный отъ деревни. Намъ, пришлось
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долго дожидаться нашихъ повозокъ, которыя нагнали насъ только къ 
тремъ часамъ пополудни, проѣхавъ, такимъ образомъ, эти десять миль 
разстоянія отъ Реваха почти въ четырнадцать часовъ.— Быки, пос.тѣ 
двухъ или трехъ часовъ пути, переходятъ обыкновенно въ шагъ и 
ничто тогда не въ состояніи принудить ихъ измѣнить походку; 
поэтому не представляется никакой возможности сдѣлать въ одинь пе
реходъ болѣе пяти или шести миль. Мы очень жалѣли, что нельзя было 
болѣе достать верблюдовъ, которые, не смотря на свой медленный шагъ, 
проходили большія пространства в ъ  сравнительно очень короткое время.

9-10 апрѣля. Выѣхавъ изъ Амарпатана на разсвѣтѣ, и проѣхавъ 
нѣсколько километровъ, мы достигли небольшаго королевства Мигере,
■а въ самую столицу прибыли въ 8 часовъ утра. Тутъ мы нашли хоро
шій дакъ бунгаловъ, который отчасти вознаградилъ насъ за скверное 
помѣщеніе вчерашняго дня.

Мигере небольшой городокъ съ 6 —  7 0 0 0  жителей, живописно рас
положенный у цодножія Бандерскихъ горъ, у входа въ долину Тонзы. 
Э та послѣдняя образуетъ узкое ущелье, которое прорѣзываетъ въ пря
момъ направ.теніи горную цѣпь Виндіасъ, отдѣляя Еирморы отъ Ван
деръ и соединяя долину Ганга съ верхнимъ теченіемъ Нербудды. Это 
ущелье представляло естественный путь для желѣзной дороги, которая 
должна была связать Деканъ съ Индустаномъ; англичане еъумѣ.іи 
имъ воспользоваться и теперь тутъ проходитъ желѣзная дорога, сое
диняющая Джубульпоръ съ Аллагабадомъ.

Эта узкая долина и составляетъ, вмѣстѣ съ нависшими надъ нею 
дикаго вида вершинами горъ, королевство Мигере, площадь котораго 
равняется 1 6 4 0  кв. килом., а населеніе достигаетъ 120 ,000  жителей, 
индусовъ и гундовъ. Государь носитъ титулъ раиса который счи
тается ниже титула раджи, и признаетъ надъ сооою англійскій про
текторатъ; доходы его не превышаютъ 4  лаковъ рупій, т. е. око.ло 
1 ,0 0 0 ,0 0 0  франковъ. Проведеніе желѣзной дороги черезъ княже
ство Нигере и устройство главной станціи въ столицѣ, конечно, не 
могли не способствовать въ извѣстной степени сбыту произведеній этой 
маленькой страны. Впрочемъ, хвалятъ также ея моіодаго государя, 
разсудительности котораго страна обязана своей желѣзной дорогой, 
такъ какъ онъ безвозмездно уступилъ компаніи тѣ участки земли, въ 
которыхъ она нуждалась. Нагодскій агентъ вручилъ мнѣ карита къ 
дринцу, которую я тотчасъ же по прибытіи въ бунга.ловъ отправилъ 
въ дворецъ. Взамѣнъ того ко мнѣ явился съ визитомъ бабу бенгали,© ГП
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И С П О Л Н Я В Ш І Й  при дворѣ должности министра и секретаря. Онъ сооб
щилъ намъ программу, составленную принцемъ д.ія нашего свиданія, 
Сог.тасно этой программѣ, принцъ первый долженъ былъ придти къ 
намъ въ бунгаіовъ, а мы въ тотъ-же день обязаны бы.іи отдать езіу 
визитъ во дворцѣ. Не взирая па нѣкоторыя возраженія съ моей сто
роны, бабу пpoдo.тжawlъ вѣжливо настаивать на томъ, чтобы порядокъ 
программы не былъ измѣненъ. По этому намъ ничего не оставалось 
болѣе дѣлать, какъ приготовиться достойнымъ образомъ къ пріему 
царственнаго гостя; говоря по правдѣ, мы сдѣ.іалась со времени нашего 
отъѣзда изъ Бароды весьма опытными въ устройствѣ церемоніала дур- 
баровъ. Въ короткое время одинъ изъ нашихъ ковровъ и стулья буа- 
галовз, расположенные по всѣмъ правиламъ этикета, преобразовалп 
большую веранду въ пріемную залу; наши слуги и совари, въ ихъ луч
шихъ одѣяніяхъ, изображали нашу придворную свиту. Въ і  часа насъ 
извѣстили сигналомъ о прибытіи принца и вскорѣ мы увидѣли его 
верхомъ на прекрасной бѣлой лошади, въ сопровожденіи цѣлаго прид
ворнаго штата; впереди шли двѣ роты сипайевъ, одѣтыхъ въ англій
скую военную форму, и въ которыхъ, если я не ошибаюсь, и заключалось 
главное зерно регулярной армія Мигѳрскаго королевства. Я  пошелъ на 
встрѣчу принцу, помогъ ему сойти съ лошади и пове.іъ его къ почет
ному мѣсту, между тѣмъ какъ другія знатныя особы изъ его свиты, 
размѣстились на поставленныхъ кругомъ креслахъ.

Раисъ еще очень мо.лодой человѣкъ, лѣтъ двадцати или двадцати 
двухъ, съ очень умнымъ лицемъ. Н а немъ былъ костюмъ раджпутовъ,. 
хотя онъ прянадлеясалъ къ кастѣ гуссаиповъ или низшихъ жрецовъ. 
Имя его было Румберъ Сингъ и онъ считался четвертымъ государемъ 
Мигере. Его дѣдъ, Бени Гузури, принадлежалъ къ п.іѳмени раджпутовъ, 
но за проступокъ, оставшійся впрочемъ неразъясненнымъ, бы.іъ изгнанъ 
и вступи.іъ въ нищенствующій духовный орденъ. Принятый при дворѣ 
Панна, онъ возвысился 'до должности министра и успѣлъ, съ помощью 
своего государя, захватить у Вогедькунда провинціи Мигере и Биджу- 
рагуръ, изъ которыхъ и составилъ независимое королевство. При своей 
смерти онъ оставилъ Биджурагуръ своему старшему сыну съ титуломъ 
раджи, а Мигере младшему съ титуломъ раиса.

Молодой принцъ началъ разговоръ на чистомъ анг.тійекомъ язы кѣ 
и далее, къ моему крайнему удивленію, вставилъ въ него нѣсколько 
французскихъ словъ. Я  узналъ отъ него, что онъ во время своего ма- 
.то.іѣтства былъ ввѣренъ англійскимъ в іастямъ, которыя номѣстили его
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въ Агрскую коллегію, откуда онъ вкше.іъ съ дишломомъ. При концѣ 
свиданія, чтобы исполнить вполнѣ всѣ обязанности хозяина дурбара, 
я приказа.лъ принести розовой воды и окропи.лъ ею .лично одежды 
какъ  короля, такъ и его придворныхъ.

Вечеромъ мы отправились во дворецъ въ паланкинахъ, сопровожда
емые факельщиками. Бабу и дядя короля новели насъ въ дурбаръ, гдѣ 
насъ ожида.лъ король, сидя на бархатномъ тронѣ и окруженный всѣмъ 
придворнымъ штатомъ. Его пріемъ отличался изысканною вѣжливостью. 
Онъ такъ МИ.ЛО проси.іъ насъ посвятить ему завтрашній день, что я 
принумеденъ бы.лъ обѣщать ему отсрочить нашъ отъѣздъ, назначенный 
на этотъ самый вечеръ.

10-го апрѣля.— Мы отправились, въ обществѣ бабу, осматривать 
городъ, который не представляетъ ничего замѣчательнаго. Онъ окруженъ 
высокою зубчатою стѣною античнаго вида; большая часть домовъ по
строены изъ необработаннаго кирпича, улицы содержатся весьма чисто, 
а нѣсколько базаровъ, находящихся въ городѣ, пользуются очень ожив
ленною дѣятельностью. Даже дворецъ прѳдстав.ляетъ не оо.лѣе, какъ 
группу бунгалововъ, построенныхъ но англійскому образцу и небольшихъ 
павильоновъ съ каменными верандами, окруженныхъ заббтд'и^о^щоддер- 
живаемыии садами, орошаемыми въ изобиліи водою; внутренность его, 
за исключеніемъ нѣсколькихъ парадныхъ, довольно роскошно отдѣлан
ныхъ задъ, отличается крайнею простотою.

Недалеко отъ города, въ одной изъ лощинъ Тонзы, находится замѣ
чательная группа античныхъ кенотасровъ, паномпнающихъ своимъ изя 
ществомъ раджп])ТСкіе памятники въ Мойварѣ, но только меньшихъ pa.j 
мѣровъ. Какъ и послѣдніе, они обозначаютъ сутти иля мѣсто погребе
нія принцевъ Багела.

Днемъ я видѣлъ раиса и между нами было рѣшено, что мы прове
демъ вмѣстѣ вечеръ. Поэтому, отправивъ пашихъ людей къ слѣдую
щему мѣсту стоянки, мы отправились во дворецъ. Принцъ, въ ооществЬ 
нѣсколькихъ приближенныхъ къ нему лицъ, ожидалъ насъ въ саду, гдѣ мы 
и оставались нѣкоторое время, ріизговаривая о разныхъ вѳшдхъ. Затѣмъ 
изъ сада мы перешли въ одну изъ залъ, гдѣ нашли богато сервированный 
сто.іъ и обѣдъ по европейски. Принцъ съ своей свитой оставилъ насъ 
однихъ, пожелавъ намъ хорошаго аппетита, и вороти.лся снова только къ 
десерту, чтобы опорожнить съ нами нѣсколько боЕа.ловъ шампанскаго.
Пос.іѣ обѣда мы заняли мѣста на диванахъ веранды, гдѣ присутствовали,
куря гука, при танцѣ баядерокъ, правда, немного варварскомъ, но© ГП
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зато совершенно въ мѣстномъ духѣ. Во время этихъ развлеченіи, про
должавшихся до поздней ночи, слуги постоянно подносили намъ тузем
ный шербетъ, приготовленный изъ замороженныхъ фруктъ манговаго де
рева, яблокъ и ананасовъ. Фейерверкъ, спуш,енный на берегу пруда, за- 
кончи.тъ достойнымъ образомъ праздникъ. Ыы простились съ молодымъ 
раисомъ, выразивъ ему нашу признательность за его любезный пріемъ,

11-го апрѣАя.Ъъио два часа утра, когда’ мы оставили дворецъ Мигере; 
поэтому, не теряя времени и не заѣхавъ даже въ бунгаловъ, мы сѣли на 
слона и отправились въ дорогу.

При первыхъ лучахъ занимавшейся зари, мы наслаждались живо
писными пейзажами раскинутой вокругъ насъ м'ѣстпости. Достигнувъ 
средины угдолья Тснзы, мы поѣхали вдоль цѣпи Бандерскихъ горъ, 
склоны которыхъ, покрытые лѣсами, разстилались то отлого въ глубинѣ 
долины, то вдругъ неожиданно выдвигались одною голою верхушкою, 
напоминавшею собою природное укрѣпленіе. Съ другой стороны, въ 7 
километрахъ отъ насъ, вырисовывались закругленныя вершины Кир- 
морскихъ горъ; подъ нашими ногами разстилались превосходныя па
жити долины, окаймленныя рядами исполинскихъ плодовыхъ деревьевъ 
и группами сельскихъ домиковъ, которые казались издали, какъ-бы оку
танными синеватымъ дымомъ. Ничто не нарушало спокойствія, царство
вавшаго въ этой мирной долинѣ; это было чудное зрѣлиш,е, которому 
утренняя свѣжесть нисколько не вредила, а напротивъ придавала еще 
ббльшую прелесть.

Въ шесть часовъ утра, мы добрались до Гундвара, гдѣ нашли нашъ 
лагерь распо-ложившимся вокругъ покинутаго бунгалова. Не смотря на 
свое имя, обозначаіош;ее жилище гундсовъ, въ деревнѣ нашлось лишь 
нѣсколько представителей этой расы, и то низведенныхъ на степень 
парій: метзровъ и бангисовъ; главная же масса населенія состояла изъ 
индусовъ, которыхъ мы и застали въ большихъ хлопотахъ по поводу 
нашего продовольствія.

Первою моего заботою помѣ каждаго перехода, яв.дялся с.іонъ мага
раджи Ревахскаго, спеціально довѣренный моей особѣ. Охрана и уходъ за 
слономъ въ теченіи мѣсяца или двухъ представляли не шуточное дѣло 
и подвергали меня въ то же время большой отвѣтственности, какъ это 
читатель увидитъ изъ послѣдующихъ объясненій.

Ежедневная порція слона, находящагося въ пути, состоитъ изъ двад
цати или двадцати пятя фунтовъ ржаной муки, рязведенной въ водѣ, 
жуда еще прибавляютъ фунтъ glii или очищеннаго масла и полъ фунта
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крупной соли. Изъ этого тѣста дѣлаютъ лепешки въ фунтъ вѣсомъ 
каждая, затѣмъ пекутъ ихъ на желѣзномъ листѣ и даютъ животному въ 
два пріема. Такая порція по.ложительно необходима для слона, чтобы 
силы его не уменьшались, когда ему приходится каждый день дѣлать 
длинные переходы. Но путешественникъ до.тженъ присутствовать самъ 
при кормленіи животнаго, если онъ хочетъ, чтобы ему было дано то, что 
слѣдуетъ; иначе, магутъ (вожакъ) и его семейство не посовѣстятся вы
честь предварительно изъ пайка, предназначеннаго для слона, то, что 
потребно для ихъ собственнаго пропитанія.

Эти мучныя лепешки даются слону въ правильно опредѣленные сроки, 
но ихъ е м у  далеко недостаточно и онъ поглощаетъ еще въ промежутки 
времени огромное количество пищи обусловливаемое его исполинскими 
размѣрами. Эту добавочную иищу доставляютъ вѣтви многихъ де
ревьевъ въ особенности bar, (ficus indica) и pipul (ficas religiosa). Его пус
каютъ пастись въ джунгль, гдѣ онъ самъ выбираетъ себѣ то, что ему 
нравится. Онъ не съѣдаетъ вѣтви на мѣстѣ, но, набравъ количество 
потребное для своего дневнаго продовольствія, нагружается имъ и я в 
ляется въ лагерь. Онъ откидываетъ листья и древесину и съѣдаетъ 
лишь кору. Интересно видѣть, съ какою ловкостью и проворствомъ, онъ 
сразу снимаетъ кончикомъ своего хобота всю кору съ вѣтки, какъ-бы 
она ни была мала. Въ многочисленныхъ прудахъ, прилегающихъ къ де
ревнямъ центральной Индіи, можно найдти растущую въ изобиліи бо- 
.лотную траву, толщиною въ лезвіе сабли; ботаники называютъ ее ty p b a  
elepbautina; слоны предпочитаютъ ее вѣтвямъ. Они также очень лакомы 
до сахарнаго тростника, но эта пища ихъ горячитъ.

Правильный уходъ за слономъ требуетъ нрисутствія нѣсколькихъ 
человѣкъ; поэтому, въ большинствѣ случаевъ, нагута сопровождают» 
въ пути его жена и дѣти. Животное всегда долашо быть поставлено въ 
тѣни дерева съ густою листвою и на сухой почвѣ, безъ подстилки. П ро
стая веревка, привязанная къ одной изъ его заднихъ ногъ, и прикрѣп
ленная къ колу, совершенно достаточна, чтобы держать его на привязи; 
пос.іушное животное никогда не подумаетъ разорвать эти слабыя узы. 
Его надо купать два раза въ день, утромъ и вечеромъ, и прежде чѣмъ 
отправиться въ путь, надо натирать ему жиромъ лобъ, уши, ноги и во
обще всѣ части тѣла, способныя трескаться отъ дѣйствія солнечныхъ
лучей.

Мокло часто видѣть слоновъ, скатывающихъ шарики изъ земли, нре- 
имущественно и;зъ жирной глины, которые они потомъ съѣдаютъ. Это© ГП
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природное средство инстинктивно ими лринимается противъ кишечныхъ 
червей, которымъ они очень подвержены и производитъ на нихъ дѣй- 
ствіе очень сильнаго слабительнаго.

Мнѣ нѣтъ надобности говорить объ удивительной проницательности 
этихъ понятливыхъ животныхъ; многимъ путешесгвенникамъ пришлось 
въ этомъ убѣждаться лично. Поэтому нечего удивляться, что слонъ за
мѣчаетъ, если путешественникъ заботится о немъ, и въ такомъ случаѣ 
онъ самъ начинаетъ выказывать къ путешественнику явное расположе
ніе. Можно быть увѣреннымъ, что каждый разъ, какъ то.іько подой
дешь къ нему, онъ будетъ дружески привѣтствовать васъ; въ дорогѣ 
онъ повинуется малѣйшему вашему жесту и беретъ на себя трудъ ото
двигать или обламывать вѣтви, которыя могутъ васъ задѣть.

1 2 - 1 0  апрѣля. За Гундварой ущелье тянется еще на 32 километра да
лѣе къ югу; долина все болѣе и болѣе съуживается и достигаетъ сред
ней ширины въ 2 или 3 километра.

Мы выѣха.іи ночью и на разсвѣтѣ добрались до маленькаго город
ка Совагуни. Танадаръ или начальникъ округа, предупрежденный раи- 
сомъ, встрѣтитъ насъ тутъ и проводилъ до деревни Джонкей, состав
ляющей крайнюю южную границу княжества. Въ теченіе всего нашего 
пути, мѣстность представляла гористый и живописный характеръ: поч
ва же, повидимому, весьма плодородная, бы.ла повсюду хорошо воздѣ- 
.тана. Въ Джонкеѣ горы внезапно понижаются къ востоку, а желѣзно
дорожной путь выходитъ къ нагорнымъ равнинамъ, которыя тянутся 
до самаго Джубульнора, на 70 километровъ далѣе къ югу; на западѣ 
Бандеры перерѣзываются многочис.ленными до.іинами, по которымъ 
пролегаетъ дорога въ Согоръ. Въ 2 километрахъ отъ границы, на пе
рекресткѣ дорогъ, идущихъ въ Джубульпоръ и Оогоръ, находился бун- 
гадовъ Джонкей, выстроенный 20  лѣтъ тому назадъ раджей Биджура- 
гура.

Здѣсь мы имѣли интересную встрѣчу. Мнѣ въ первый разъ при
шлось видѣть семейство дакоитовъ, расположившихся около дома для 
путешественниковъ, въ ожиданіи какой нибудь добычи. Дакоиты, но
вое общество воровъ и разбойниковъ, появившееся въ центральной 
Индій нѣсколько лѣтъ тому незадъ; это по всей вѣроятности преем
ники тѣхъ тутовъ или душителей, о которыхъ такъ много говорили, 
И.ЛИ лучше сказать, это тѣ же туги, но только оставившіе свою преж
нюю, с.іишЕОмъ уже сдѣ.лавшуюсл извѣстною систему для другой, но
вѣйшей и болѣе усовершенствованной. Дакоиты уже не душатъ болѣе© ГП
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іі'іъ  ОДНОГО суетнаго желанія принести жертву і^ірачнон Кали, но тѣмъ 
не мееѣе грабятъ и убиваютъ съ тѣмъ- же неистовствомъ н свирѣ
постью, какъ и ихъ предшественники. Нѣкоторыя изъ этихъ шаекъ усвои
ли себѣ способъ дѣйствія, который явился слѣдствіемъ соприкоснове
нія ихъ съ цивилизаціей: онѣ по преимуществу эксплуатируютъ боль
шія англійскія дороги въ тѣхъ пунктахъ, гдѣ  послѣднія проходятъ  
сцеди дикой мѣстности. Но ни пустынное мѣсто ж ни безпомощное со
стояніе путешественника недостаточны еще для того, чтобы искоре
нить страхъ, который въ нихъ вселяютъ анг.тійскіе законы и полиція, 
и вотъ какимъ образомъ они стараются, такъ сказать, обойти опас
ность. Ш айка собирается гдѣ нибудь по близости бунгаіова и посы
лаетъ туда развѣдчиковъ, обыкновенно одного ж.іи двухъ  стариковъ  
въ сопровожденіи молодой дѣвушки красивой наружности. Старики яв
ляются, обыкновенно, подъ видомъ богомольцевъ, отирявляющихся на 

♦далекое богомолье, а молодая дѣвушка, подъ предлогомъ выпрашива
нія М1 .Т0СТЫПЖ, проникаетъ въ самый бунгаловъ, гдѣ  старается обр а
тить на себя вниманіе путешественника, говоритъ съ  нимъ и обыкно
венно безъ труда узнаетъ дорогу, по которой тотъ будетъ слѣдовать. 
Всегда случается такъ, что богомольцы выбираютъ именно тотъ же 
путь, и на другой день путешественникъ находитъ на слѣдующей станціи  
тѣхъ же людей, которыхъ видѣлъ вчера. Намѣреніямъ этихъ хитрыхъ  
бандитовъ служитъ сильнымъ вспомогательнымъ средствомъ природная  
довѣрчивость европейца, а также и напускной видъ невинности и б е з 
помощности молодой дѣвушки. В ъ  одинъ прекрасный вечеръ путеш е
ственника и его людей погружаетъ въ глубокій сонъ какое нибудь н ар
котическое средство, подмѣшанное въ его пищу; по заранѣе условлен
ному сигналу являются дакожты и когда на другой день бѣдный об
манутый человѣкъ просыпается, то замѣчаетъ, что его деньги и вещи 
исчезли вмѣстѣ съ интереснымъ семействомъ богомольцевъ. Подобные 
факты случились два раза въ бытность мою тамъ, но они повторяются 
еще гораздо чаще, такъ какъ въ бо.льшжнствѣ случаевъ жертва, сты
дясь признается на какую удочку ее поймали, считаетъ это непріят
ное происшествіе какъ бы урокомъ для себя н а  будущ ее время и не 
увѣдомляетъ о нежъ кого слѣдуетъ. Такія похожденія не представ
ляютъ для дакоита ничего труднаго; онъ охотно рѣшается и н а  болѣе  
опасныя предпріятія, Раздѣтный до гола, съ тѣломъ, вымазаннымъ ма
сломъ, гибкій какъ змѣя, онъ проникаетъ въ дома и впо.ізаетъ въ па
латки, такъ что всѣ предохранительныя мѣры противъ него оказы

ваются недостаточными. Т асто  однѣ и тѣ же .іица слѣдуютъ по пя
тамъ за европейскимъ полкомъ во время похода, влѣзаютъ въ палатки 
офицеровъ, совершаютъ до двадцати и болѣе кражъ ж всетаки остают
ся незамѣченнымж.

Д акоитъ прибѣгаетъ къ оружію противъ сагиба, котораго онъ боит
ся, только въ послѣдней крайности; съ индійцемъ же онъ поступаетъ  
гораздо безцеремоннѣе: имѣя съ нимъ дѣ.то, онъ не обходится безъ  
убійства и часто поджигаетъ жилище, чтобы украсть какой нибудь не
значительный предметъ. Я .  могъ бы привести множество примѣровъ та
кого разбойничества, которое, нѣсколько .гѣтъ тому назадъ , легло отвра
тительныхъ пятномъ на всю сѣверную И ндію  и захватило собою  даже 
самый Бенгалъ. Х и трости , къ которыжъ прибѣгаютъ эти  злодѣи ж 
способъ ихъ дѣйствія превосходятъ все, что когда либо могла изобрѣ
сти самая пылкая фантазія романиста.

Едва ли мнѣ нужно говорить, что уже будучи давно на сторожѣ, я 
съ любопытствомъ слѣдилъ за  маневрами дакоитовъ вокругъ джонкей- 
скаго бунгалова, не подвергаясь въ тоже время ни малѣйшей опасности. 
Поэтому, видя, что и хъ  хитрости ни къ чему не приведутъ, они безъ  
шума удалй.іЕСЬ въ тотъ же день.
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XL VII.

Гундвана (провинціи Думохъ и Согоръ).

Географическія и историческія замѣчанія.— Гундсы, ихъ нравы, обычаи іг ре
лигія.— Почему до сего времени всегда смѣшивали между собою гундсовъ и 
кундовъ.— Огъ Джоикея до Бурту.иа. — Та.іуісдаръ изъ Еумари. — Охоіа за 

бизономъ.— Дюмохъ.— Озеро Путуррія.— Банжарисы,— Согоръ.

Подъ именемъ Гундвана и.іи страны гундсовъ разумѣютъ обширную- 
об.тасть нагорныхъ равнинъ, идущихъ вдо.ть всего верхняго теченія 
Нербуды и которая, заключаясь между 6 4 °  и 8 0 °  долготы и 20°, 10 ' 
и 2 4 °  широты, занимаетъ почти математически точный центръ индій
скаго но.іуострова. Границы ея суть; на сѣверѣ Бунделькундъ, Богель- 
кундъ и Сиргуджа; на востокѣ Сумбульпоръ и страна кундовъ; на 
югѣ Бераръ и государство Вицамъ; на западѣ Кандейхъ и страна би- 
.іей. Въ настоящее время она образуетъ главную часть территоріаль
наго англійскаго унрав-іенія, обозначаемаго однимъ общимъ именемъ 
Central Рготіпсез.

По общему виду она представляетъ систему нагорныхъ равнинъ не 
выше 1200  футъ, не особенно обширныхъ и почти вездѣ совершенно 
ровныхъ, отдѣ.ленныхъ одна отъ другой узкими, глубоко лежащими, до- 
.линами, которыя, за исключеніемъ Нербуды и Таити, орошаются лишь 
горными потоками.

Гундвана, какъ и всѣ дикія страны, не имѣетъ исторіи. Нѣсколько 
вѣковъ тому назадъ, она была совершенно неизвѣстна даже самимъ 
индійцамъ. Подлинные документы, имѣющіе къ ней какое нибудь от
ношеніе, начинаются лишь съ семнадцатаго вѣка.© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



44 S

Легенды, сохранившіяся у гундсовъ, свидѣтельствуютъ о томъ, мто 
эта раса получила свое начало въ той же самой странѣ, которую она 
занимаетъ и теперь; въ этихъ легендахъ нигдѣ не встрѣчается указа
нія па какое либо переселеніе, какъ это мы видимъ въ преданіяхъ би- 
лей и колевъ. Поэтому мояіно на нихч> смотрѣть какъ на первобыт
ныхъ жителей центральной Индіи, которые видоизмѣнились лишь 
вслѣдствіе присоединенія въ нимъ нѣкоторыхъ народцевъ, производив
шихъ въ разное время набѣги па ихъ страну.

Гѵндвана, занимая площадь болѣе 2 0 0 ,0 0 0  кв. іш.юмстровъ, счи
таетъ всего 3 .0 0 0 ,0 0 0  жите.лей, въ число которыхъ входятъ 1 .0 0 0 ,0 0 0  
гундсовъ и отъ 2 0 0 ,9 0 0  до 3 0 0 ,0 0 0  разпошлеменныхъ дикарей;осталь
ную же часть населенія составляютъ индусы изъ Деканы, магараты п 
мусульмане.

Гупдсы рѣзко разнятся отъ Біілей; типъ первыхъ представляетъ болѣе 
значительное уклоненіе отъ совершеннаго человѣческаго тина,, они го
раздо меньше ростомъ, гораздо чернѣе и вообще безобразнѣе по своему 
наружному виду. Лице у нихъ плоское, лобъ низкій, косъ приплюсну
тый, губы толстыя, а глаза очень малы, хотя расположены дово.іыю пра
вильно; ихъ густые волосы, чорваго блестящаго оттѣнка, разсыпаются 
вокругъ головы длинными тяжелыми прядями. Не смотря па свой малый 
ростъ, рѣдко превышающій у мужчинъ полтора метра, они очень крѣп
каго тѣлосложенія и одарены большою физическою силою; станъ ихъ 

• вообще сгорбленъ, ноги и руки мускулистыя. Костюмъ такой же, какъ 
и у всѣхъ дикихъ: одинъ кусокъ матеріи обмотанъ вокругъ чреслъ, 
другой вокругъ головы.

Типъ ихъ женщинъ болѣе совершенный; у молодыхъ, черты лица 
часто очень пріятны. Онѣ закутываются въ узкій лоскутъ бумажной 
матеріи, едва закрывающій средину туловища и часть груди и татуи
руютъ ноги отъ лодыжекъ до самыхъ лядвей, покрывая ихъ мелкими, 
странными пзобраюепіями; лобъ, а иногда и обѣ щеки носятъ также 
с.тѣды татуировки. Вмѣстѣ съ женщинами би.тей онѣ раздѣ.ляіотъ ихъ 
сильную привязанность къ кольцамъ и браслетамъ изъ бронзы и 
серебра.

Наименованіе гундсъ происходить отъ санскритскаго корня и озна
чаетъ: «житель пещеръ». Ихъ нарѣчіе, извѣстное подъ названіемъ гунд- 
скаго, состоитъ изъ смѣшенія иидустанскаго нарѣчія съ стариннымъ 
діалектомъ, нѣкоторыя слова котораго напоминаютъ собою дравидійское 
или таыульское нарѣчіе.
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Гундеы не чувствуютъ того необузданнаго влеченія къ войнѣ, кото
рое характеризуетъ ихъ сосѣдей, билей; странное дѣло, они не знаютъ 
даже употребленія лука; жхъ любимое оружіе состоитъ изъ короткаго 
тодора, не покидаюпдаго. ихъ ни на одну минуту и употребляемаго ими 
чаще для рубки деревьевъ или кустарниковъ, чѣмъ для нанесенія смер
тоносныхъ ударовъ себѣ подобнымъ. Тѣмъ не менѣе, однако, они въ 
иныхъ случаяхъ выказываютъ большую храброетъ и часто съ пикою 
и топоромъ въ рукахъ отважно пускаются преслѣдовать страшныхъ 
обитателей ихъ джунглей. Считаю не лишнимъ прибавить, что они, какъ 
и остальные дикіе жители Индіи, отличаются тѣмъ отъ цивилизован
ныхъ народовъ, что добросовѣстность и честное исполненіе даннаго 
с.лова стоятъ у нихъ всегда на первомъ планѣ, хотя воровство они и 
не считаютъ особеннымъ преступленіемъ.

Гундеы проводятъ почти всю свою жизнь въ постоянныхъ переко- 
чевкахъ;. поэтому ихъ деревни рѣдко имѣютъ видъ прочнаго, постоян
наго человѣческаго жилья; въ большинствѣ-же случаевъ они сплетаютъ 
свои хижины изъ бамбуковыхъ вѣтвей и покрываютъ ихъ листьями ти
коваго дерева. При малѣйшемъ недовольствѣ мѣстностью, они очень 
быстро оставляютъ свои жилища и перекочевываютъ въ другія мѣста. 
Эта удивительная подвижность основывается на странномъ ихъ понятіи 
о зем.іедѣліи. Когда приходитъ время посѣва, они отправ.іяются пріи
скивать почву, соединяюшую въ себѣ всѣ условія хорошей жатвы, т. е. 
другими с.іовами, предоставляющую отлогій скатъ, густо поросшій де
ревьями. Когда такое мѣсто найдено, они срубаютъ деревья и сжигаютъ 
ихъ на мѣстѣ; затѣмъ, покрывъ поле ровнымъ слоемъ полученнаго та
кимъ образомъ пеп.ла, они обсѣменяютъ на удачу, почву и предостав- 
.ляютъ дождю довершить остальное. Деревня, въ такихъ случаяхъ рас
кидывается неяосредственно близь обработанныхъ такимъ способомъ 
нолей. Въ продолженіе двухъ лѣтъ подобные посѣвы даютъ обильную 
жатву; на третій-же годъ произведенія почвы дѣлаются скуднѣе, да къ 
тому-же корни сожженыхъ деревьевъ и кустарниковъ пускаютъ новые 
отпрыски; тогда деревня покидается и жители ея отправляются на 
новые поиски. Надо дѣйствительно знать богатую производите.ль- 
ность почвы въ этой странѣ, чтобы понять какимъ образомъ выро- 
стаютъ снова густые лѣса, истребляемые такимъ образомъ въ продол
женіе цѣлыхъ столѣтій. В ъ настоящее время англійское правительство 
приняло на себя охрану лѣсовъ и доставляетъ гундсамъ п.лугн и сѣмена, 
научая ихъ въ тоже время примѣнять ихъ къ дѣлу.
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Гундсы, однако, находятъ въ своихъ .іѣсахъ такое подспорье, кото- 
рое не то-іько даетъ имъ возможность пополнить недостаточное знаніе 
земледѣлія, но также и заставляетъ ихъ относиться къ послѣднему съ 
нѣкоторымъ уваженіемъ. Въ самомъ дѣлѣ, кромѣ многочисленныхъ про
дуктовъ, важныхъ въ торговомъ отношеніи, лѣса доставляютъ имъ обиль
ное пропитаніе въ видѣ фигъ, манговыхъ плодовъ, сливъ, sâl и jnju- 
Ъіег, не говоря уже о inhowah, а также и кореньевъ, годныхъ для до
машняго употребленія, между которыми замѣчателенъ сочный ямъ; далѣе 
охота даетъ имъ неистощимый источникъ добычи, состоящей изъ бизо
новъ, буйволовъ, оленей, тигровъ и волковъ, которыхъ они ѣдятъ безъ 
разбора, и въ заключеніе сокъ извѣстнаго strychnos даетъ имъ возмож
ность отравлять рѣки и вытаскивать такимъ образомъ цѣлыя массы 
оше.ломленной рыбы.

Религія ихъ находится въ первобытномъ состояніи. Они покло
няются то.лько карательной силѣ и вообще всему тому, что угро
жаетъ опасностью ихъ плачевному существованію. Такимъ образомъ, 
главными божествами служатъ имъ: оспа, холера, лихорадка и тигръ. 
Но они не выражаютъ своего поклоненія въ видѣ идоловъ, а замѣ
няютъ ихъ обломками екалъ, что составляетъ жалкое подражаніе 
мегалитическимъ памятникамъ и разставляютъ ихъ въ кругъ у по
дошвы какого нибудь гигантскаго дерева, причемъ плоскій камень, 
поставленный въ срединѣ этого круга, обозначаетъ жертвенникъ. Ес.ли 
вѣрить браминскому преданію, гундсы закалывали въ прежнее время 
на этихъ жертвенникахъ быковъ, откуда будто все племя и получило 
свое названіе, такъ какъ, по мнѣнію нѣкоторыхъ, оно означаетъ «уби- 
ватель коровъ» а н е ‘«обитатель пещеръ». Во всякомъ случаѣ, они въ 
настоящее время ограничиваются тѣмъ, что мажутъ своихъ грубыхъ 
идо.ловъ красною краскою, воображая, что она замѣняетъ имъ кровь 
приносимыхъ яко бы жертвъ, тогда какъ на самомъ дѣлѣ они при
носятъ имъ жертвы лишь въ самыхъ важныхъ случаяхъ и то развѣ 
пѣтуховъ да козловъ.

По всей вѣроятности, у нихъ есть понятіе о высшемъ божествѣ, о 
творцѣ міра, котораго они называютъ Бураль Пэнъ или Фарсса Пэнъ, 
но они не поклоняются ему и ограничиваютъ свои жертвы приноше
ніемъ ему ex-voto наконечниковъ копій и сошниковъ, которые они раз
вѣшиваютъ на вѣтвяхъ деревьевъ.

Ихъ религіозныя церемоніи состоятъ преимущественно изъ оргій и 
оканчиваются только тогда, когда всѣ присутствующіе теряютъ со
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вершенно разсудокъ отъ чрезмѣрнаго употребленія водки изъ mhowah. 
И хъ жрецы болѣе похожи на колдуновъ, чѣмъ на духовныхъ лицъ; 
они вызываютъ добрыхъ духовъ, изгоняютъ злыхъ и занимаются во
обще заклинаніями. Подобная способность жрецовъ происходитъ будто 
бы отъ ихъ власти надъ тиграми; поэтому въ тѣхъ частыхъ случаяхъ, 
когда тигръ утащитъ кого нибудь изъ жителей, они обязаны отпра
виться на поиски за жертвою и умилостивить ее разными церемоніями, 
чтобы воспрепятствавать ей обратиться, по ихъ понятію, самой въ ти
гра и привести въ ужасъ всю страну. Жрецовъ избираютъ обыкно
венно изъ корпораціи логаръ или кузнецовъ, занимающихся приготов
леніемъ желѣза для топоровъ. Гундсы имѣютъ также своихъ бардовъ, 
извѣстныхъ подъ именемъ пардганъ, на обязанности которыхъ ле
житъ сохраненіе народныхъ преданій и распѣваніе во время большихъ 
праздниковъ національныхъ легендъ.

Гундсы раздѣляются на множество колѣнъ, но не имѣютъ кастъ. 
Каждое колѣно управляется совѣтомъ, который составляется изъ стар
шихъ въ родѣ, подчиненныхъ, однако, большею частью высшему началь
нику, такуру, изъ племени раджпутовъ. Нѣкоторые изъ колѣнъ ниж
нихъ нагорныхъ равнинъ поклоняются Магадевы и признаютъ брами
новъ, но большая часть гундской расы и до сихъ поръ сохранила свою 
упорную ненависть къ браманизму и считаетъ его жрецовъ нечистыми 
существами. Смѣшеніе раджпутовъ съ гундсами породило особенную 
расу, извѣстную подъ именемъ раи-гундовъ, которая въ физическомъ 
отношеніи приближается къ туземцамъ, а въ отношеніи нравовъ —  къ 
индусамъ.

Говоря о дикихъ племенахъ, населяющихъ Гундванъ, надо упомя
нуть еще о коркусахъ, буміяхъ и биліяхъ.

Я долженъ сказать также нѣсколько словъ о кундахъ, которыхъ 
путешественники смѣшива.ли до сего времени съ гундсами. Кунды пріоб
рѣли печальную извѣстность своими кровавыми человѣческими жерт
воприношеніями или Meriahs, о которыхъ нашъ журналъ далъ уже 
разъ интересную монографію^). Они гораздо чернѣе гундсовъ, б.лиже под
ходятъ къ негритянскому типу и не имѣютъ съ ними ничего общаго въ 
отношеніи языка и религіи. Слово кундъ происходитъ отъ санскритскаго 
корня кѣО, что значитъ— горный житель. Что же касается до Конди- 
стана или страны кундовъ, то она отдѣ.ляется отъ Гундвана весьма 
гористою и недоступною областью, насе.ленною, дикими, мало извѣстны-
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МИ племенами; она сжата между Суыбульпуромъ и Куттакомъ и прости
рается отъ Бенгала до Гумсура. Въ виду всего этого, только однимъ 
сходствомъ словъ писатели перемѣшали между собою эти два несход
ственные народа.

13-го апрѣля. По выѣздѣ изъ жонкейскаго бунгалова, мы должны 
были своротить съ прекрасной жуббульпурской дороги на отвратитель
ный проселокъ, по которому караваны направляются черезъ Виндіасы 
въ Согоръ, Около восьми часовъ утра мы пріѣхали въ мѣстечко Бур- 
тулла, гдѣ и остановились въ превосходномъ бунгаловѣ.

lé-io апрѣля. Дорога изъ Буртуллы идетъ вдоль горной цѣпи, на
правляющейся съ сѣвера на югъ, и то и дѣло перемежается крутыми 
горами и обрывистыми спусками. Вп.іоть до деревни Раджпура, которую 
мы проѣха.ли на разсвѣтѣ, растительность представляется тощею и 
скудною; но она скоро уступаетъ мѣсто велико.іѣпному дѣвственному 
лѣсу, высокія деревья котораго образуютъ темный сводъ зелени, подъ 
коимъ ютится непроходимая чаща бамбуковъ, кустарниковъ и высо
кихъ травъ, откуда выпо.тзаютъ дивныя ліаны, цѣпляясь по верхнимъ 
сучкамъ деревъ и переплетаясь между собою причудливыми сѣтчаты
ми узорами. Эту великолѣпную декорацію оживляютъ обезьяны и пти
цы съ чуднымъ, блещущимъ разнообразными цвѣтами, опереніемъ.

Не смотря однакоже на свою красоту, лѣса эти далеко не выдержи
ваютъ сравненія съ живописною растительностью Гатовъ М алабара 
или Конкана, но за то они, по всей вѣроятности, превосходятъ ее богат
ствомъ своихъ произведеній. Между всѣми представителями раститель
наго царства, начиная съ ничтожной травки или кустарника и кончая 
исполинскимъ деревомъ, немного найдется такихъ, которые бы не обла
дали какимъ нибудь полезнымъ свойствомъ.

Много часовъ ѣхали мы среди этой величественной обстановки, лишь 
изрѣдка встрѣчая по пути безобразныя гундскія хижины и первобыт
ныя постройки для добыванія угля. Наконецъ, горы мало по малу стали 
понижаться, становиться болѣе отлогими и мы въѣхали въ прекрасно 
обработанную долину, посреди которой возвышалось на небольшомъ 
холмѣ мѣстечко Еумари.

Солнце уже начало нестерпимо жечь, такъ что мнѣ захотѣлось по
искать въ самой деревнѣ убѣжища, болѣе комфортабельнаго, чѣмъ то, 
какое представляли намъ палатки. Поселяне довели меня до жилья 
талукдара округа, потомка по прямой линіи одного изъ гундскихъ вож
дей, а нынѣ простаго вассала Англіи. Этотъ добрый человѣкъ принялъ

насъ очень хорошо, но его жилище, которое крестьяне называли двор
цомъ, оказалось простою фермою, хотя и большихъ размѣровъ, но пе
реполненною людьми и домашними животными; поэтому, опасаясь стѣс
нить его и не желая быть ему въ тягость, я  отговорился тѣмъ, что мнѣ 
уже по дорогѣ къ нему предложилъ гостепріимство раджпутскій жан
дармъ, представитель англійской власти. Жандармы помѣщаются въ ин
дійскомъ домѣ, по имени station-house, весьма чисто содержимомъ и 
гдѣ намъ уступили въ полное наше распоряженіе большую, прохлад
ную комнату, не оставлявшую ничего больше желать въ отношеніи ком
форта и чистаго воздуха. Въ первый еще разъ, во все время моего пу
тешествія, довелось мнѣ жить въ самомъ центрѣ деревни и притомъ въ 
индійскойіъ домѣ.

Н а другой день, талукдаръ пришелъ къ намъ съ визитомъ. Это еще 
молодой, красивый мужчина, который можетъ служить типомъ высша
го сословія раигундовъ; онъ старается подражать, но безуспѣшно, пре
краснымъ манерамъ раджпутовъ, однако все же не лишенъ нѣкотораго 
природнаго изящества. Онъ далъ намъ интересныя свѣдѣнія о гун- 
дахъ и объ окружающей мѣстности, и, въ заключеніе, предложилъ мнѣ, 
если я въ состояніи располагать однимъ или двумя днями, устроить 
для меня охоту за бизономъ въ одной нагорной равнинѣ, за нѣсколько 
километровъ отъ Еумари; конечно, я съ удовольствіемъ принялъ та
кое заманчивое предложеніе.

Graur, или индійскій бизонъ, одно изъ самыхъ замѣчательныхъ жи
вотныхъ индійской фауны. Хотя онъ встрѣчается во всѣхъ лѣсахъ, на
чиная отъ мыса Коморина до Гималаевъ, однако, попадается во множе
ствѣ лишь въ центральномъ поясѣ. Названіе g a u r  *), сдѣлавшееся его 
научнымъ обозначеніемъ, дается ему лишь туземцами непальскаго Т е -  
раи; въ другихъ же частяхъ Индіи онъ невѣрно называется J u n g li 
K oudja И.ЛИ Bhainsa, то есть «буйволъ жунгля». Европейскіе охотники 
окрестили его «индійскимъ бизономъ», и это названіе, не говоря уже о 
томъ, что оно болѣе употребительно, опредѣляетъ его кажется точнѣе 
чѣмъ научные и туземные термины. G-aur не имѣетъ рѣшительно ника
кого сходства съ дикимъ буйволомъ, который водится въ однихъ съ 
нимъ мѣстностяхъ; онъ приближается гораздо болѣе къ американскому 
бизону, чѣмъ къ обыкновенному быку.

Его короткая, квадратной формы голова, съ широкимъ крутымъ
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лбоиъ, покрыта длинною рыжеватою шерстью розоватаго или свѣтлосѣ
раго оттѣнка. Морда очень развита; уши гораздо иеньше, чѣмъ у бы
ка. Рога, вмѣсто того, чтобы быть цилиндрическими при своемъ основа
ніи, напротивъ овальны и сильно сплющены; они загибаются назадъ и, 
выпрямляясь, оканчиваются остроконечіемъ, образуя дугу, сегментъ ко
торой достигаетъ одного метра, а иногда и болѣе. Толстая, короткая 
шея выходитъ изъ мясистаго горба, закрывающаго плечи п пі)ОДО.лжа- 
щагося до средины спины. Этотъ горбъ состав.іяетъ главный отличи
тельный признакъ, дѣлающій g au r’a похожимъ на американскаго би
зона. Онъ обыкновенно бываетъ покрытъ почти черною шерстью, кото
рая въ этомъ мѣстѣ гораздо д.шннѣе и гуще, чѣмъ та, которая покры
ваетъ другія части тѣла и бываетъ обыкновенно каштановаго цвѣта. 
Туземцы употребляютъ кожу этого горба на приготовленіе щитовъ, ко
торые, по ихъ словамъ, не пробиваетъ даже сильный сабельный ударъ. 
Достойно еще замѣчанія, что ноги бизона, отъ копыта до колѣна, са
маго чистаго бѣлаго цвѣта, въ силу чего онъ и получилъ отъ охотни
ковъ прозвище «штиблетный>. Средняя величина роста у совершенно 
развившихся животныхъ равняется 1“ 8 5  въ самомъ высокомъ мѣстѣ 
до плеча, при длинѣ отъ 2"''80 до 2“'9  5 отъ оконечности морды до 
основанія хвоста.

Бизоны живутъ въ  гористыхъ областяхъ центра.льной Индіи; день 
они проводятъ въ нагорныхъ равнинахъ, скрываясь въ какомъ нпбудь 
маленькомъ густо поросшемъ ущельѣ, гдѣ  есть ключъ и.ли вообще 
водоемъ; ночью же выходятъ пастись въ высокія травы или заби
раются въ бамбуковыя поросли, до которыхъ они очень лакомы. К аж 
дое стадо состоитъ изъ десяти или пятнадцати головъ и ведетъ его 
обыкновенно молодой самецъ. Старые же самцы, какъ скоро кончается 
періодъ течки, совершенно уединяются.

Кажется бизонъ видитъ плохо, но зато  онъ одаренъ весьмачувстви- 
те.льнымъ слухомъ и обоняніе его такъ  хорошо, что къ нему очень 
трудно подойти. Нѣкоторые охотники изображали его однимъ изъ са
мыхъ свирѣпыхъ лѣсныхъ обитателей и увѣряли, что онъ нападаетъ на 
человѣка и слона, едва ихъ завидитъ; но, по правдѣ сказать, хотя би
зону и не страшно нападеніе какого бы то не было животнаго, хотя 
бы даже самаго тигра, онъ все таки боязливъ по природѣ и становится 
опасенъ .лишь тогда, когда изнемогаетъ отъ раны и чувствуетъ, что ему 
нѣтъ выхода. Тогда его бѣшенство и ожесточеніе не знаютъ границъ,

454

Я не одинъ несчастный охотникъ попдати.лся жизнью при столкнове- 
ЕІИ съ ними въ подобныхъ обстоятельствахъ.

15-го апрѣля. Талукдаръ, въ сопровожденіи нѣсколькихъ людей, 
нрише.лъ за нами въ Station-house раннимъ утромъ. Мы тотчасъ же 
отправились въ путь и прогалопировавъ нѣсколько времени, очутились 
въ томъ самомъ лѣсу, который проѣзжали наканунѣ. Послѣ долгой ѣзды 
по дикой, пустынной мѣстности, мы въѣхали наконецъ на вершину тер
расы, съ крутыми боками, откуда открылся видъ на всю окрестность 
по направленію къ Думохъ. Мы сошли съ лошадей, чтобы съѣсть нашъ 
простой завтракъ и дать время загонщикамъ развѣдать, гдѣ находится 
стадо, о которомъ говорили талукдару.

Они вскорѣ возвратились; оставивъ лошадей на мѣстѣ, мы по
кинули плато и вошли въ густую чащу, покрывавшую одну изъ его 
покатостей. Жара начиналась невыносимая; было уже десять часовъ; 
солнце неумолимо жгло и листья деревьевъ висѣли вдоль вѣтвей со
вершенно поблеклыми и завядшими. По словамъ нашихъ путеводителей, 
минута была благопріятная для того, чтобы подойдти къ бизонамъ, 
которые, изнемогая отъ жары, залегли спать въ лѣсную чащу. Мнѣ 
невольно пришло въ голову, что желая воспользоваться этой благо
пріятной минутой, мы поступаемъ черезчуръ отважно, подвергая себя 
дѣйствію лучей апрѣльскаго солнца, чего бы англійскіе резиденты въ 
Индіи не сдѣлали ни за какую цѣну, такъ какъ они боятся его лучей 
болѣе всего на свѣтѣ.

Наконецъ, послѣ утомите.іьнаго спуска, во время котораго мы ис
царапали себѣ всѣ руки, мы пришли къ краю узкаго оврага, въ глу
бинѣ котораго росъ густой лѣсъ исполинскихъ бамбуковыхъ деревьевъ. 
Чтобы достигнуть этой чащи, скрывавшей отъ насъ бизоновъ, намъ 
нужно было спуститься по отлогости въ 50  метровъ, на которой рѣд
к ія  и небольшія кустарники не давали намъ никакой защиты отъ солн
ца. Поэтому, оставивъ это намѣреніе, мы помѣстились у входа въ оврагъ, 
а одинъ изъ загонщиковъ отправился въ обходъ, чтобы пригнать къ намъ 
стадо. Вскорѣ мы увидѣ.ли его на противуположномъ краю оврага. Но 
бизоны замѣтили его еще ранѣе. И  вотъ бамбуковыя деревья заш ата
лись, лѣсъ наполнился шумомъ и въ одинъ мигъ все стадо очутились 
передъ нашими глазами: самки съ опущенными головами и тяже.іо ды
шавшія, а мо.іодые бизоны, прыгавшіе отъ страха. Они пронеслись мимо 
насъ точно ураганъ и мы выстрѣлили одновременно; одинъ изъ нихъ 
остановился на мгновеніе, и я послалъ ему вторую пулю, которая, од-
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нако, его не остановила. Но тѣмъ не менѣе, въ то время, какъ  осталь
ное стадо исчезло въ дали, раненый бизонъ отсталъ отъ другихъ и 
остановился въ пяти или шестистахъ метрахъ отъ насъ. Мы немедлен
но поспѣшили къ нему и третья пуля сразила его окончательно. Хотя 
это былъ не болѣе какъ  молодой быкъ съ небольшими еш;е рогами, но 
тѣмъ не менѣе составлялъ богатый трофей нашей охоты. Талукдаръ, 
недовольный такимъ успѣхомъ, хотѣлъ продолжать преслѣдованіе би
зоновъ, но для меня было совершенно достаточно того, что намъ до
сталось и я ничего болѣе такъ не желалъ, какъ воротиться поскорѣе 
въ Кумари и отдохнуть отъ этой утомительной поѣздки въ прохлад
номъ домѣ гостепріимныхъ жандармовъ.

17-10 апрѣля. Пользуясь яснымъ луннымъ свѣтомъ, мы переѣхали 
ночью черезъ цѣпь Г атъ Пипирія, отдѣляющую Кумари отъ Дюмоха. До
рога во все время пути шла по возвышеннымъ мѣстамъ; .ландшафтъ 
бы.іъ одинъ изъ самыхъ дикихъ; голая и покрытая только кустарниками 
почва была перерѣзана оврагами или узкими долинами. Я , наконецъ, 
не выдержа.лъ и заснулъ въ нашемъ удобномъ гаудахѣ, позабывъ совер
шенно о гибельномъ дѣйствіи лучей ночнаго свѣтила; поэтому, проснув
шись на другой день, я почуствовалъ болѣзненные припадки, бывшіе 
с.лѣдствіемъ такъ называемаго «луннаго удара»; у меня показались 
симптомы сильнаго воспаленія глазъ. В ъ такомъ печальномъ состояніи 
я добрался до бунгалова въ Дюмохѣ, гдѣ неоднократныя примочки изъ 
крѣпкаго чая возвратили мнѣ снова зрѣніе. Подобные удары случают
ся очень часто; и надо замѣтить, что луна не всегда ограничивается 
тбльЕО лишеніемъ зрѣнія, но причиняетъ также весьма часто опухо.іь 
всего лица, сопровождаемую лихорадкою и безпокойнымъ состояніемъ 
духа. Туземцы, вполнѣ знакомые съ подобнымъ дѣйствіемъ лунныхъ 
лучей, покрываютъ всегда голову толстою матерію, когда имъ прихо
дится ночью спать на открытомъ воздухѣ.

Немного спустя послѣ нашего пріѣзда, къ  намъ пришелъ съ визи
томъ М. К**'* коммиссаръ провинціи, который былъ извѣщенъ о на
шемъ прибытіи преданнымъ намъ другомъ Еинкэдомъ и предложи.іъ 
намъ свое гостепріимство, прося распо.іагать, какъ намъ угодно, его 
прекраснымъ домомъ.

Дюмохъ образцовый городокъ англійской провинціи того же имени, 
входящей ви составъ Central Proyinces; въ немъ не болѣе 1 2 ,0 0 0  жи
телей и большая часть его домовъ построена изъ битой глины. Но 
оживленные рынки, чистыя и хорошо содержимыя улицы, большое число
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публичныхъ зданій, служащихъ ему украшеніемъ и новыя постройки,- 
возвышающіяся со всѣхъ сторонъ, придаютъ ему видъ не совсѣмъ за
уряднаго благосостоянія, которому онъ обязанъ единственно просвѣ
щенному управленію съ 1861  г. сера Ричарда Тэмпля.

Въ числѣ учрежденій, возникшихъ по иниціативѣ этого губернатора, 
слѣдуетъ упомянуть о промышленномъ музеѣ, который можно встрѣтить 
въ  любомъ городѣ C entra l Provinces. Въ Дюмохѣ насъ познакомилъ 
съ музеемъ коммиссаръ. Я  замѣтилъ тамъ, на ряду съ моделями ма
шинъ и инстфументовъ, образцы всѣхъ произведеній области, обрабо
танныхъ и необработанныхъ и съ объясненіемъ на туземномъ языкѣ са
мыхъ лучшихъ пріемовъ къ ихъ употребленію. Это нововведеніе, какъ 
меня увѣряли, имѣло уже блестящіе результаты. Образцы искусства тамъ 
также не забыты: я видѣлъ ящики, туземныя бронзовыя издѣлія и на
конецъ древнія скульптуры, въ числѣ коихъ остановшлъ мое вниманіе
великолѣпный монолитный кабанъ.

Въ зданіи музея находится контора, въ которой выдаются преміи 
туземцамъ за убитыхъ ими хищныхъ звѣрей. Охотникъ, при своемъ за
явленіи, обязанъ представить шкуры убитыхъ имъ животныхъ. с)ти 
шкуры пріобрѣтаются администраціею съ цѣлью вывоза ихъ въ Бівропу. 
Просмотрѣвъ преміи, выданныя въ теченіи года за убитыхъ въ этой 
мѣстности медвѣдей, тигровъ и пантеръ, шкуры которыхъ занимали 
собою громадныя пространства, можно было составить себѣ идею о 
томъ количествѣ хищныхъ звѣрей, которыми напо.інены лѣса всего 
Гундвана.

Лѣса провинцій Согоръ иДюмохаа также и Бопала служили когда 
то убѣжищемъ львамъ, изъ породы азіятскихъ. Извѣстно, что эти львы 
отличаются отъ своихѣ родичей африканскихъ почти полнымъ отсут
ствіемъ гривы у самцовъ. Причина ихъ исчезновенія изъ .лѣсовъ цен
тральной Индіи до сихъ поръ пока еще не приведена въ извѣстность; 
предполагаютъ только, что развитіе цивилизаціи и усиленныя охоты за 
ними заставили ихъ удалиться въ лѣса менѣе изслѣдованные, которые 
тянутся за і\маркантакомъ. Тѣмъ не менѣе, однако, нѣсколько лѣтъ 
тому назадъ, были убиты два такіе льва къ югу отъ Дюмоха ^). Един
ственныя страны въ Индіи, гдѣ еще находятъ ихъ въ небольшомъ ко
личествѣ, суть Каттиаваръ и Тульская пустыня.
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1) КаіькутСЕІй журналъ извѣщалъ въ 1868 г., что одинъ левъ былъ убитъ въ 
Окрестностяхъ А.магабада.
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19-го апргъля.Ъъ десяти миляхъ отъ Дюмоха мы достигли бунгалова 
Путурія, живописно расположеннаго въ тѣни большихъ деревьевъ, на 
крутомъ берегу тонкаго озера.

На этомъ озерѣ водится всегда значительное количество болотной 
дичи и я заготовилъ обильный запасъ ея какъ для себя, такъ и для 
нашихъ людей. Я  убилъ здѣсь между прочимъ въ первый разъ saras, 
птицу которую я  до сихъ поръ остерегался убивать.

Сара или журавль Антигоны, самая большая птица Индіи; онъ го
раздо больше аргила или птицы-философа, которую наши зоо.іогическіе 
сады акклиматизировали въ Европѣ. Тѣло его покрыто гладкими шел
ковистыми перьями цвѣта gris de perle, а длинная и прямая шея окан
чивается красивою головкою краснаго цвѣта, вооруженною короткимъ и 
острымъ клюзомъ. Толщина его ногъ нисколько не вредитъ граціозно
сти его движеній. Его ростъ доходитъ отъ одного метра двадцати до 
одного метра сорока сантиметровъ. Индусы считаютъ его эмблемою су
пружеской вѣрности и совершенно нравы въ этомъ. Ихъ всегда встрѣ
чаютъ парами, и если одинъ изъ нихъ убитъ, то другой никогда не 
улетаетъ, а напротивъ того кружится, испуская рѣзкіе и по истинѣ ж а
лобные звуки надъ головою охотника, который уноситъ его подругу. Му
сульмане, менѣе поэтичные, любятъ его за его мясо, которое однако 
черно и жестко; грудинка, нриготовленная какъ  слѣдуетъ, напоминаетъ 
собою говядину.

Днемъ мнѣ пришлось увидѣть въ ущельѣ караванъ баньярисовъ, со
стоявшій изъ 4 ,0 0 0  быковъ, который остановился лагеремъ б.лизъ бун
галова. Подобной встрѣчи я уже давно добивался и она позволила мнѣ 
ближе познакомиться съ этими интересными номадами.

Имя Баньяри или Ломбади присвоено въ Индіи племени и.іи лучше 
сказать народу, поставившему себѣ цѣлью поставлять хлѣбъ и перево
зить его на своихъ быкахъ изъ одного мѣста въ другое за свой счетъ 
или за счетъ правительства или же по порученію частныхъ лицъ. Эти 
баньяри такимъ образомъ снабжаютъ провіантомъ всѣ провинціи по
луострова. Подобную торговлю ведутъ они съ незапамятныхъ временъ 
и по преданію считаются священными; въ самомъ дѣлѣ, если какую ни- 
■будь страну посѣщаетъ неурожай, то они немедленно являются на по
мощь и ихъ несмѣтные караваны приносятъ съ собою снова благосо
стояніе. Во время войны они занимаютъ такое положеніе, которое можно
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*) Banjara, ноиадъ, значить б.іуждающій по .іѣсаиъ.
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только развѣ сравнить съ положеніемъ, занимаемымъ въ нашихъ вой
нахъ женевскимъ обществомъ для поданія помощи раненымъ. И хъ отряды 
спокойпо разъѣзжаютъ между воюющими сторонами, не опасаясь ни
какихъ атакъ и никто при этомъ не стѣсняетъ ихъ въ ихъ дѣйствіяхъ, 
такъ какъ извѣстно, что если бы одна изъ сторонъ поставила имъ пре
граду при исполненіи ими ихъ обязанности, то она бы.ла бы ими пре
доставлена самой себѣ, безъ надежды получить отъ нихъ когда либо 
съѣстные припасы.

Настоящее имя баньярисовъ гогуръ. Они ведутъ чисто кочевую 
жизнь и не строятъ никогда городовъ; лѣтомъ они живутъ въ палат
кахъ, а зимою въ хижинахъ, сплетенныхъ изъ вѣтвей. Не смотря однако 
на это, они считаютъ своею родиною Раджпутанъ и въ особенности Мей- 
варъ, гдѣ они имѣютъ нѣсколько деревень, въ которыхъ живутъ ста
рики и инвалиды.

Ваньярисы представляютъ собою очень красивую расу. И хъ пра
вильныя и тонкія черты лица, орлиный носъ и длинные, вьющіеся во
лосы дѣлаютъ ихъ поразительно похожими на цыганъ, которыхъ они 
можетъ быть и являются родоночальниками. Единственное, что можетъ 
служить отличіемъ ихъ отъ цыганъ, такъ это бронзовато-красный от
тѣнокъ кожи, замѣчаемый у тѣхъ изъ нихъ, которые считаются чисто
кровными представителями типа. Большаго роста, хорошо сложенные, 
одаренные замѣчательною силою мускуловъ, они въ тоже время храбры, 
горды и ведутъ жизнь трудовую, не .лишенную часто опасностей. К о
стюмъ ихъ совершенно такой же, какъ и у раджпутскихъ вожаковъ верб
людовъ: длинная тюника и чалма съ кистью. И хъ оружіе состоитъ изъ 
копья, тарвара, щита, иногда matchlock и часто также изъ круглаго 
щита, дубины и бо.льшаго меча съ двумя рукоятками. Съ ними нераз
лучна всегда красивая порода собакъ, бо.льшія борзыя, съ которыми 
они охотятся на кабановъ, волковъ и даже тигровъ.

Женщины баньярисовъ, часто весьма красивыя; всѣ онѣ вообще замѣ
чательны по своему высокому росту и удивительной пропорціональности 
членовъ. Походка и манеры въ высшій степени граціозны и полны со; 
знанія собственнаго достоинства. Они носятъ обтягивающій ихъ 
бюстъ и изящно обрисовывающій формы корсажъ и широкую юбку со 
■сборками, доходящую до колѣнъ; на голову наброшено большое покры
вало, закрывающее также и шею. Еаждая женщина носитъ на себѣ 
всѣ накопленныя ея мужемъ сокровища, въ видѣ золотыхъ и серебря-© ГП
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ныхъ колецъ, серегъ продѣтыхъ въ уши и въ носъ и головныхъ цѣ
пей; шея обмотансЪ нѣсколькими ожерельями изъ раковинъ; руки отъ 
кисти по локоть закрыты широкими браслетами изъ слоновой кости, 
выкрашенными въ розовый или голубой цвѣтъ; наконецъ, на лодыжкахъ 
также надѣты тяжелыя металлическія кольца, украшенныя безчислен
нымъ множествомъ побрякушекъ.

Существованіе женщины баньяри еще тяже.лѣе существованіе муж- 
щины; на ея обязанности лежитъ управлять быками, приготовлять для 
нихъ кормъ, доить коровъ и стряпать семьѣ кушанье.

Ма.ло найдется такихъ картинныхъ зрѣлищъ, какъ то, которое пред- 
став-ляетъ подобный караванъ въ пути, съ его множествомъ быковъ, 
конвоируемыхъ мужчинами воинственной осанки и женщинами въ при
чудливыхъ уборахъ. Тутъ его 'семейство на лицо: грудной младенецъ 
виситъ у матери на шеѣ, ребятишки по бо.льше вскарабкались на мо
лочныхъ коровъ, которыя, кромѣ того, везутъ на себѣ хозяйственныя 
принад.іежности; старику, какъ члену семейнаго совѣта и въ уваженіе 
къ его лѣтамъ предоставлена честь ѣхать на какой нибудь тощей и ма
лорослой К.ЛЯЧѢ. Быки идутъ безъ сѣделъ и недоуздковъ; поперегъ 
спины болтается двойной мѣшокъ съ положеннымъ въ него гру
зомъ. Е ъ  шеямъ нѣкоторыхъ изъ нихъ привѣшаны красныя ко
сточки и бронзовые колокольчики, съ цѣлью отгонять отъ нихъ хищ
ныхъ звѣрей.

Во главѣ стада идетъ великолѣпный быкъ, убранный яркими попо
нами, цвѣтными колокольцами и разнаго рода погремушками: это быкъ 
Гаттадео, богъ баньяриса. О н ъ -то  направляетъ шествіе каравана; 
тамъ гдѣ онъ остановится будетъ мѣсто стоянки. Къ его то ногамъ 
приносятъ тяжко больныхъ, сюда то женщины кладутъ свои приноше
нія въ видѣ молока для того, чтобы отвратить отъ нихъ самихъ и имъ 
принадлежащаго стада чуму и другія болѣзни; здѣсь же празднуется 
брачный союзъ; этимъ и ограничиваются религіозные обряды банья- 
рисовъ. Они зарываютъ въ землю тѣла умершихъ до вступленія въ бравъ, 
тѣла же, состоявшихъ въ бракѣ, сожигаютъ.

По наступленіи вечера, Наикъ назначаетъ мѣсто привала. Съ бы- 
ковъ снимается грузъ, ноги ихъ спутываютъ и затѣмъ ихъ разстав- 
.ляютъ широкимъ четыреугольникомъ нѣсколько рядовъ; въ серединѣ 
его, вокругъ палатокъ, складываются мѣшки въ правильныя кучи и 
въ заключеніе зажигаются костры; за предѣлами этого квадрата всю
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ночь бодрствуютъ часовые, оберегая караванъ отъ разбойниковъ ж 
хищныхъ звѣрей.

Каждый такой караванъ образуетъ колѣно или tandah, управляе
мое вождемъ или паік, свободно избираемымъ всѣми правоспособными 
людьми. Власть наика неограничена; но по единогласному приговору 
ого подданныхъ она можетъ быть у него отнята.

Быки принадлежатъ всей общинѣ и доходы отъ каждой экспедиціи 
дѣлятся по ровну между всѣ.ми ея членами. Законы ихъ и вся ихъ об
щественная организація проникнуты тою же патріархальною простотою. 
Особо избираемый трибуналъ судить проступки и нарушеніе обществен
наго интереса и приговариваетъ виновнаго къ изгнанію изъ оощины. 
Внѣ своихъ торговыхъ обязательствъ, которыя выполняются ими съ 
хорошо всѣмъ извѣстною добросовѣстностью, они вообще довольно сом
нительной нравственности и заслуживаютъ порицанія за обычай по
хищать чужихъ дѣтей мужескаго пода, а своихъ дочерей умерщ
влять.

Приносимая ими польза неоспорима и доставила имъ покровите.іьство 
англійскаго правительства, въ большихъ размѣрахъ пользующагося ихъ 
услугами. Впрочемъ, имъ суждено увидѣть, хотя еще и въ далекомъ 
будущемъ, какъ желѣзныя дороги вырвутъ у нихъ изъ рукъ ихъ про
мыселъ, вслѣдствіе’'чего они по необходимости должны будутъ оставить 
свой кочевой образъ жизни. Въ настоящее время ихъ насчитываютъ 
нѣсколько сотъ тысячъ душъ, но, по правдѣ сказать, эта цифра не 
могла еще оперется на какіе нибудь положительныя данныя, такъ какъ 
правильной периписи произведено не было. Разсматривая внимательно 
типъ этихъ баньярисовъ, изучая ихъ нравы и принимая въ соображе
ніе нѣкоторые изъ обычаевъ, какъ то занятіе негромантіей, которому 
предаются ихъ лсенЩины, ихъ первобытную форму брака и взводимое 
на нихъ обвиненіе въ воровствѣ дѣтей, опираясь на все это, многіе 
путешественники хотѣли видѣть въ нихъ коренную вѣтвь той кочевой 
расы, которая разсыпалась по всей Европѣ подъ именемъ цыганъ, 
Z ingaris, Bohémiens и др. Каковы бы ни были вѣроятности въ пользу 
такой гипотезы, этотъ интересный вопросъ можетъ быть разрѣшенъ 
только при самомъ внимательномъ и подробномъ изученіи обычаевъ 
европейскихъ цыганъ, а главнымъ образомъ ихъ нарѣчія и легендъ,—  
трудъ, которому еще едва только положено начало.

Ночью, озеро Путурія становится мѣстомъ свиданія всѣхъ окрест
ныхъ хищниковъ. При свѣтѣ луны, я увидѣлъ на противуположно5іъ© ГП
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берегу множество отдѣльныхъ, въ безпорядкѣ двигавшихся массъ и отъ  ̂
времени до времени до моего слуха явственно доходилъ хриплый ревъ 
пантеръ.

^О-го апрѣля.— Пройдя еш;е тридцать километровъ разстоянія, мы 
расположились по утру лагеремъ на берегу Беози, восхитительной рѣч
ки, катяіцей свои прозрачныя воды въ рус.лѣ, сжатомъ высокими, по
крытыми зеленью, берегами.

Возлѣ самыхъ нашихъ палатокъ,— черезъ рѣку былъ переброшенъ 
прекрасный висячій мостъ, имѣвшій четыре метра въ ширину и шесть
десятъ четыре метра разстоянія отъ одного каменнаго устоя до другаго. 
Онъ представля.іъ въ Индіи первый образчикъ въ своемъ родѣ. Инженеръ 
Пресгравъ, которому была поручена его постройка въ 1 8 2 8  годУг 
сдѣлалъ смѣлую попытку привести въ исполненіе такую трудную ра
боту лишь съ помощью однихъ туземцевъ употребляя въ дѣло .лишь 
одно мѣстное желѣзо —  и попытка его увѣнчалась полнымъ успѣхомъ. 
С.іѣдуетъ добавить, что этотъ округъ заключаетъ въ себѣ большое ко- 
.личеетво богатѣйшей руды почти на поверхности земли, откуда и до
бывается самое лучшее индійское желѣзо; удивительно, что до сихъ 
поръ еще не извлекали изъ этого богатства должной пользы.

Вечеромъ, мы сдѣлали остальные шестнадцать километровъ, кото
рые насъ отдѣляли отъ Согора и прибыли туда въ полночь. Комфор
табельный дакъ бунгаловъ, въ которымъ мы остановились, далъ намъ 
возможность какъ слѣдуетъ отдохнуть здѣсь нѣсколько дней.

Согоръ главный городъ провинціитогожеименщуступленнойпейхва- 
хомъ англичанамъ, въ 1818  г. Городъ, какъ показываетъ самое его имя, 
(Sâgur, откуда Англичане сдѣлали Saugor, означаетъ озеро) основанъ 
на берегу великолѣпнаго озера, имѣющаго тридцать километровъ 
БЪ окружности. Онъ живописно расположенъ амфитеатромъ на не
большомъ холмѣ, вершину коего увѣнчиваетъ старинная цитадель 
и дворецъ пейхваха. Базары его составляютъ средоточіе оживленной 
торговля. Въ двухъ километрахъ отъ индійскаго города тянутся 
обширныя англійскія военныя поселенія, приспособленныя д.ія постоя 
одного полка бѣлыхъ, одного полка сипайевъ, двухъ артиллерій
скихъ баттарей и одного эскадрона кавалеріи. Дома офицеровъ и 
гражданскихъ чиновниковъ, зданіе суда, тюрьмы, арсеналы и церкви 
придаютъ этимъ поселеніямъ видъ настоящаго европейскаго города',, 
нѣтъ недостатка въ бульварахъ и скверахъ; есть даже обширный пуб
личный садъ съ гротами и фонтанами.

Счастливый случай свелъ насъ въ Оогорѣ съ нѣсколькими офицерами 
изъ гарнизона Новгонга, которые съ очаровательною любезностью взя
ли на себя трудъ познакомить насъ съ городомъ и его окрестно
стями.

Въ двухъ льё отъ посе.леній находятся развалины стараго Согора; 
они еще покрываютъ собою цѣлое, отдѣльно лежащее, плато, но не 
представляютъ ровно ничего замѣчательнаго.
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Долина Бидьза.

Укротители змѣи.— Чудо.,— Ратгуръ. — Развалины Гариспура. Бильза. 
— Опять-таки «топы п топы«. — Лохангирскіи утесъ и .легенда о бѣ.ломъ 
конѣ. — Бесснагуръ. —  Асока п прекрасная Деви. — Холмъ Удгири. Гротъ 
и надпись Санаканика. — Вараха Аватаръ. —  Вишну и Магадева. —  Жплище 

тигра. — Страшный сосѣдъ.

Во время пребыванія нашего на станціи Согоръ, насъ посѣтили 
два саш ал л ает  т. е. укротителя змѣй, торгующіе гадами. Между про
чими рѣдкими экземплярами, они предлагаютъ намъ гулаби или змѣю 
розъ, шкура которой испещрена оттѣнками коралла, и еще одну змѣю, 
у которой голова до такой степени походитъ на хвостъ, что трудно 
отличить одну отъ другаго. Не найдя въ собраніи ихъ очковой змѣи, 
я замѣчаю имъ это. «Къ чему таскать съ собою змѣю, отвѣчаютъ они 
мнѣ, которую мы можемъ достать, лишь только она потребуется? Мы 
найдемъ ее даже на дворѣ вашей станціи».

Любопытство мое было затронуто, и я  попросилъ ихъ найти мнѣ 
змѣю въ самый короткій срокъ, на какой они, повидимому, расчиты
вали. Тотчасъ же одинъ изъ сапваллаховъ снимаетъ съ себя платье, за 
исключеніемъ лангути, и, взявъ свой тумриль (флейту укротителей), 
онъ приглашаетъ меня слѣдовать за нимъ. Зайдя за бунголовъ, гдѣ  земля 
покрыта кустами и камнями, онъ береть свой инструментъ и испускаетъ 
рѣзкіе звуки, прерываемые болѣе нѣжными п е р е л и в а м и ^ ’ вытянувшись 
впередъ, онъ осматриваетъ каждую травку, каждый кустикъ. Спустя 
минуту, онъ взоромъ указываетъ мнѣ на одно мѣсто; я обращаю туда 
глаза, и вижу голову змѣи, высунувшуюся изъ подъ камня. Събыстро-
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ТОЙ МОЛНІИ укротитель бросаетъ свой инструментъ, съ непостижимой 
ловкостью ухвативъ змѣю, бросаетъ ее на воздухъ и .ловитъ за хвостъ 
въ ту минуту, какъ  она падаетъ на землю. ІІос.лѣ осмотра, змѣя ока
зывается невиннымъ ужемъ. Сапваллахъ продолжаетъ своп поиски; 
вскорѣ послѣ такой же музыки, въ одну секунду падаетъ инструментъ, 
змѣя взлетаетъ на воздухъ, опять падаетъ, и съ торжествующимъ 
хладнокровіемъ индѣецъ подаетъ мнѣ за хвостъ страшную черную оч
ковую змѣю, болѣе чѣмъ въ метръ длиною. Ужасный гадъ бьется, но 
укротите.ль быстрымъ движеніемъ уже схватилъ его за затылокъ и, от
крывъ пасть, показываетъ мнѣ ужасные зубы, причиняющіе смерть. 
Это доказываетъ, что тутъ не было обмана, такъ какъ змѣи, приноси
мыя укротителями, всегда лишены зубовъ. Взявъ небольщіѳ щипчики, 
укротитель тщательно выдергиваетъ каждый зубъ, и лишаетъ таКимъ 
образомъ животное возможности вредить. Между тѣмъ, случайяо-ли, 
ш и  изъ хвастовства, онъ слегка укушенъ, и кровь струится у него изъ 
одного пальца. Нисколько не во.інуясь, онъ сильно высасываетъ рану 
и прикладываетъ къ ней маленькій черный пористый камень, который 
предлагаетъ мнѣ какъ вѣрное средство противъ укушенія очковой змѣи. 
Я  купи.лъ у него кусокъ, и, сдѣ.іавъ анализъ, откры.іъ, что камень этотъ 
бы.іъ просто обожѳняой костью очень тонкой ткани.

Послѣ этой охоты на очковую змѣю, саиваллахн показываютъ намъ 
всѣ свои фокусы съ змѣями. Фокусникъ, одѣтый то.лько въ лангути, выби
раетъ безвредную змѣю и открыто шладетъ ее въ корзину, которую закры
ваетъ одѣяломъ. Ояъ поднимается, махая ио воздуху руками и напѣвая 
какія то кабалистическія слова, которымъ товарищъ его акомпанируетъ 
па бубнахъ. Вдругъ онъ схватываетъ гибкую палку, ыѣско.іько минутъ 
вертитъ ею надъ головой и внезанно бросаетъ ее къ нашимъ ногамъ, куда 
она долетаетъ въ видѣ змѣи. Не смотря на самое напряженное вниманіе, 
невозможно было съ двухъ разъ замѣтить тотъ моментъ, когда палка 
подмѣнивалась змѣей. Фокусъ дѣ.іается такъ быстро, что .люди легко
вѣрные пок.лялись бы, что превращеніе дѣйствительно.

Вотъ самое правдоподобное объясненіе этого фокуса; укротитель, 
дѣ.лая видъ, что кладетъ змѣю подъ одѣяло, прячетъ ее въ складки 
своего лангути, гдѣ гадъ, предварительно пріученный, свертывается п 
.лежитъ спокойно. При этомъ остается только сдѣлать въ глазахъ зри
теля подмѣнъ змѣею палки. Фокусникъ долженъ однимъ взмахомъ отбро
сить назадъ палку, которую товарищъ его подхватываетъ, и бросить 
впередъ змѣю, обвивавшую его талью. Тутъ не требуется бблъшой .лов-

Индія Раджей. 30© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



46G

КОСТИ, чѣмъ какую саиваллахъ выказываетъ при охотѣ на очковую 
змѣю, гдѣ ему нужно схватить съ быстротою молніи голову гада, высу
нувшуюся изъ норы только на нѣсколько сантиметровъ.

Укротители, съ которыми я имѣлъ дѣло, были люди нѳобыкновен-- 
ныѳ и пользовались у туземцевъ большимъ уваженіемъ; а между тѣмъ, 
двѣ рупіи показались имъ великолѣпной платой за болѣе чѣмъ двух
часовое представленіе.

34-го апрѣля. Послѣ нѣсколькихъ дней отдыха, мы опять пускаемся 
въ путь къ Бопалу; въ Оогорѣ намъ пришлось перемѣнить нашихъ 
быковъ, совершенно разбитыхъ на ноги отъ большихъ переходовъ въ 
Виндіаскпхъ горахъ.

Вь утро мы дѣлаемъ переходъ въ десять льё по очаровательной 
странѣ, усѣянной лѣсистыми холмами, красивыми долинами и прелест
ными равнинами. Около Ратгура мы находимъ станцію, гдѣ и останавли
ваемся. Оганція стоитъ на крутомъ берегу прелестной рѣки Бина, пе
ресѣкаемой въ этомъ мѣстѣ очаровательною дорогой п господствуетъ 
надъ красивою панорамою.

На одинъ километръ къ востоку возвышается древняя цитадель 
Ратгура (Замокъ Ночи) съ зубчатыми стѣнами, съ воротами и разва
линами дворцовъ и храмовъ; у подножія цитадели лежитъ маленькій 
городъ, окруженный деревьями и полями. Долина окаймлена прелест
ными горами, съ которыхъ поднимаются высокіе столбы дыма, что дѣ
лаетъ ихъ похожими на вулканы. Это горятъ джунгли, которые сегодня 
ночью окружатъ насъ огненнымъ крутомъ.

25-го апрѣля. По выходѣ изъ Ратгура и перейдя красивый мостъ 
черезъ Бину, мы переходимъ изъ англійской территоріи на территорію
е. в. Скиндіа. Чтобы сильнѣе заставить насъ почувствовать эту пере
мѣну, прелестная дорога, по которой мы идемъ изъ Согора, смѣняется 
плохой тропинкой, причудливо извиваюіцейся между вспаханными по- 
.іями И.ТИ утесистыми джунглями, и прямо приводящей къ самымъ бы
стрымъ потокамъ горъ, заслоняющихъ намъ видъ на горизонтъ.

Выйдя и.зъ долины, мы вскорѣ проникаемъ въ самыя горы, покрытыя 
лѣсами и населенныя нѣкоторыми гундскими п.іеменами. Послѣ нѣсколь
кихъ часовъ утомительнаго пути, мы достигаемъ задней южной стороны 
главнаго кряжа, и передъ нами открывается до.іина Бильзй съ ея вели
колѣпными равнинами, съ ея пятью рѣками и съ ея живописнымъ поя
сомъ горъ. На гладкой почвѣ ясно обрисовываются группы большихъ 
деревьевъ, окружающихъ деревни. В ъ  самомъ центрѣ этой громадной
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площадки возвышается каменный кубъ, вышиною въ сто метровъ, по
хожій на мавзолей Титановъ; это Погангирскаа екала, «Желѣзная ци
тадель», господствующая надъ Бильзою.

Бильза! За  исключеніемъ нѣкоторыхъ ученыхъ, кому въ Европѣ из
вѣстно это имя, не смотря на то, что оно достойно стоять на ряду съ 
самыми знаменитыми мѣстами земнаго шара? А  между тѣмъ въ этой то 
неизвѣстной долинѣ Бильза, затерянной среди Виндіасскихъ пустынь, 
чудная случайность сохранила первые подлинные памятники индійской 
цивилизаціи; что я говорю?— первые типы архитектуры всего крайняго 
востока. Я  не преуве.личу, поставивъ памятники эти на ряду съ знаме
нитыми памятниками Егидта и Ассиріи. Не представляютъ ли они намъ 
въ неподражаемомъ выборѣ барельефовъ вѣрную и подробную картину 
жизни, нравовъ и цивилизаціи Индіи за двадцать столѣтій отъ насъ? 
Развѣ  не между множествомъ ихъ надписей изобрѣтательностью Прин- 
сепса, Шамполліона Индіи, былъ найденъ ключъ къ загадкѣ, покрывав
шей первые вѣка индійской исторіи.

Съ высокой вершины, на которой я стою, взоръ мой обнимаетъ эти 
мѣста, на вѣки славныя, окружающія Бильзу въ видѣ яркаго сіянія. 
Вотъ, къ сѣверу, Беснагуръ, любимый городъ великаго Асоки; къ за
паду Удгирскіе утесы съ ихъ священными гротами; Санши —  чудеса 
Индіи, потомъ— Садхара, Сонари; къ югу— Божнуръ, Андхеръ, города 
могилъ, гдѣ покоятся первые апостолы буддизма; наконецъ, у ногъ мо
ихъ древній Гариспуръ скромно красзштся своими хижинами и разва
линами на обнаженной скалѣ.

Оторвавшись отъ этого зрѣлища, я  догоняю нашъ отрядъ, уже до
шедшій до подножія горы. У опушки лѣса открывается прелестнѣйшее 
озеро, покрытое утками и фламингами; въ озерѣ красиво отражаются 
дома Гариспура. По другую сторону деревни, у подножіякрутаго подъ
ема, стоитъ удобный бунгаловъ.

За три вѣка до нашей эры Гіараспуръ, новѣйшій Гариспуръ, былъ 
уже цвѣтущимъ городомъ п составлялъ часть имперіи Магадха. Онъ 
поочередно переходилъ къ царямъ Мальвы, къ туарамъ, къ шандела- 
самъ, пока, наконецъ, истощенный этимъ долгимъ рядомъ перемѣнъ, 
не попалъ въ восемнадцато.мъ столѣтія въ зависимость къ магарат- 
скому намѣстничеству Вильзы. Теперь этотъ бѣдный городъ просто 
деревня; но въ доказательство его древняго величія въ немъ осталось 
нѣсколько замѣчательныхъ развалинъ, не говоря уже о множествѣ ба
рельефовъ, статуй, скульптурныхъ произведеній, всюду выглядывающихъ© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



3fi-’

изъ за стѣнъ его хижинъ, изъ отдѣлки его колодцевъ и даже изъ мостовой 
его улицъ.

Тутъ же за нѣсколько метровъ отъ станціи возвышаются развалпиы 
поразительнаго изящества. Это четыре столба съ вогнутыми згламп, 
покрытые тонкой скульптурной работой, кончающіеся двойной кани
телью съ цилиндрическимъ стержнемъ столба и поддерзѵивающіе ка
менный потолокъ, окруженный фризомъ барельефовъ. Этп четыре ко
лонны образовыва.ли портикъ древняго джаинскаго, храма, отъ котораго 
осталась еще дверь святилища, настоящая скульптурная рѣдкость.

Недалеко отъ этой развалины, прозванной туземцами Пурана Ман- 
дилъ, встрѣчается другой храмъ того же стиля, но гораздо въ лучшемъ 
состояніи. Это небольшое зданіе, раздѣленное на три смежныя часовни, 
покрытыя пирамидальнымъ куполомъ. Нарлзшыя стѣны представляютъ 
настоящее богатство статуэтокъ, къ несчастію, весьма поиорченныхъ 
вліяніемъ атмосферы.

Главному фасаду предшествуетъ крытая галлерея, на четырехъ сто.і- 
бахъ такого же вида, какъ столбы П урана Манднла. Капитель образу
ютъ четыре фигуры, прислонившіяся спинами и руками, и поддержива
ющіе архитравъ. Что же касается до самаго фасада, то это роскошное 
шитье, въ которомъ скульпторъ собралъ всѣ богатства джаинской 
архитектуры. Возьмемъ д.тя примѣра одну и.зъ дверей, выходящихъ на 
гал.лерею'. посреди фронтона богъ въ колесницѣ несется въ галопъ, 
правя шестью .лошадьми, направленными на зрителей и высѣченпымп 
совершенно выпукло изъ камня; на каждомъ углу кривляется рожа чрез
вычайно выразительная, привязанная гирляндою изъ цвѣтовъ; но бокамъ 
спускаются другія прелестныя гирлянды изъ цвѣтовъ и геніевъ, рельефно 
высѣченныхъ, и кончается цѣпочками отъ кадильницъ; даже на по
рогѣ видна .лѣпная работа, такъ какъ онъ весь усыпанъ геніями, махаю
щими оиаха.іамп.

Въ каждой часовнѣ, сидящій на тронѣ тиртанкаръ, занимаетъ въ 
теченіи многихь вѣковъ мѣсто, прежде принад.лежавшее Буддѣ. Уже 
дознано, что даже въ этой долинѣ, самомъ цвѣтущемъ святилищѣ буд
дизма, джайнизмъ господствовалъ уже въ четвертомъ сто.лѣтіп.

Въ самой деревнѣ попадается еще много интересныхъ памятниковъ, 
между прочимъ .любопытныя тріумфа.льныя ворота, какъ мнѣ кажется, 
подражаніе знаменитыхъ воротъ Санши; это два четыреугольныѳ 
столба, поддерживающіе двѣ верхнія перекладины, на.ложенныя 
одна на другую и раздѣленныя маленькими пи.лястрами. Средина
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верхняго архитрава увѣнчана митрою, похожею на митры вишнувит- 
СКИХ'Ь боговъ.

Съ южной стороны холма находится другой храмъ весьма древній. 
Въ этомъ мѣстѣ утесъ образуетъ почти перпендику.лярную стѣну, спу
скающуюся въ глубину долины. Самый храмъ прислоненъ къ утесу и 
стоитъ на террасѣ самой древней архитектуры, метровъ въ тридцать 
вышины, которая бастіономъ поднимается къ горѣ.

Тутъ мы находимъ работу несомнѣнно буддистскую. Главный поря
докъ архитектуры, расположеніе украшеній и рисунки барельефовъ 
предетав.ляютъ полнѣйшую аналогію съ вихарскииъ храмомъ Гваліора, 
а планъ между тѣмъ приближается къ джайнасскому роду. Внутренняя 
зала окружена колоннами, поддерживающими красивый купо.лъ изъ 
концентрическихъ колецъ. По задней стѣнѣ возвышается множество 
статуй громадныхъ размѣровъ, изъ которыхъ въ самой меньшей не ме
нѣе семнадцати футовъ вышины.

Всѣ эти идолы изображаютъ тиртинкаровъ; ихъ присутствіе и ихъ 
древность еще разъ доказываютъ, какъ господство буддизма было не
продолжительно. Туземцы и до нынѣ называютъ храмъ этотъ Жатху- 
Део-Рм-Басти или святилище бога Мадху, одно изъ именъ Будды, 
данное Кришнѣ.

21-ю апрѣля. Изъ Гарисиура въ Вильзу мы проѣзжаемъ двѣнад
цать миль по плодороднымъ землямъ,хорошо обработаннымъ, гдѣ встрѣ
чаются въ особенности отличныя плантаціи табаку и мака.

Дѣйствительно, округъЪильза знаменитъ своимъ табакомъ, считаю
щимся .лучшимъ въ Индіи. Табакъ этотъ по аромату можно сравнить 
съ самымъ высшимъ гаванскимъ табакомъ, но достать его очень трудно, 
хотя нѣть такого базара, гдѣ не объявляли бы о немъ на выс
тавкахъ.

Въ Бильзѣ мы узнаемъ, что всѣмъ уже извѣстно о нашемъ прибытіи. 
Вскорѣ на станціи мы нринимаемъ посѣщеніе су баба, представителя 
Скиндіи, въ сопровожденіи моунсергша фаодмдари (военнаго началь
ника), и моунсершіа деваш (гражданскаго управителя) и всѣхъ кай- 
сіетовъ или чиновниковъ его маленькаго двора. Губернаторъ, пред.іоживъ 
мнѣ обычные дали, сообщаетъ, что, по приказаніямъ, присланнымъ изъ 
Гваліора, онъ совершенно готовъ къ нашимъ услугамъ. Я  прошу 
достать мнѣ проводниковъ, необходимыхъ для моихъ изслѣдова
ній сосѣднихъ развалинъ; но, повидимому, за  холмами Удгири кон
чается магаратская власть, и топы находятся въ государствѣ ея© ГП
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высочества Бегаузіы бовальской. Тѣмъ не менѣе, субабъ нредлагаетъ 
снабдить меня необходимыми проводниками и настаиваетъ даже въ при
бавкѣ къ моему конвою четырехъ солдатъ его гарнизона.

Читатель помнитъ, что нашъ отрядъ былъ порядочно многочисленъ; 
по, не желая обидѣть достойнаго субаба, мнѣ пришлось принять этихъ 
четырехъ солдатъ. Тогда я не могъ предвидѣть, какія будутъ послѣд 
ствія ихъ присутствія въ нашемъ лагерѣ.

Бильза — главное мѣсто одного изъ богатѣйшихъ округовъ Мальвы, 
части государства Скпндіа. Подъ именемъ Бадравати, это была сто
лица важнаго государства за нѣсколько вѣковъ до пашей эры. Индус
скія лѣтописи указываютъ на одного изъ ихъ царей, рвансва, изъ 
луннаго рода, царствовавшаго за тысячу четыреста лѣтъ до Р . X. 
У царя этого былъ ослѣпите.іьной бѣлизны конь, одаренный необыкно
венной силой и считавшійся хранителемъ государства; это небесное жи
вотное тщате.тьно оберегалось на вершинѣ недоступной Догапгирской 
ска.ш. Не смотря на эти ■ предосторожности, пандусскимъ героямъ ’) 
удалось похитить и принести его въ жертву, асвамедга “). Въ седьмомъ 
II.1 H восьмомъ столѣтіи Бадравати бы.іъ очищенъ отъ развалинъ однимъ 
бильскимъ начальникомъ, который обвелъ его стѣнами и далъ названіе 
Бильзы. Когда въ 1 2 3 0  году ею овладѣлъ императоръ Альтаммъ, она 
была мѣстопребываніемъ князя раджпута изъ шоханскаго племени; но 
окончательно взята отъ индусовъ она была только въ 1 5 7 0  г , прп Ак- 
берѣ. Въ 1 8 0 6  году слабый Махмудъ уступи.тъ ее магаратамъ.

Старый городъ представляетъ только развалины. Б.тагодаря фана
тическому рвенію Ауренгзеба, въ немъ нѣтъ болѣе древнихъ намятни- 
ковъ. Развѣ только въ простои мечети, которую онъ выетрои.тъ изъ 
камней языческихъ храмовъ, можно найти кое какія остатки древ
нихъ скульптурныхъ работъ. Правда, есть преданіе, что фундаментомъ
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*) Пять братьевъ Панду или Пандава герои Махабгарата; надо цо.тагать, что они 
ЖИ.ІИ въ пятнадцатомъ столѣтіи до Р. X.

-) Асвамедга или жертвоприношеніе лошади производилось первыіш аріанами и 
сохранилось въ обычаяхъ Индіи до мусульманскаго нашествія. Это жертвоприноше
ніе могло совершаться только чакравартомъ раджей пли верховнымъ царемъ, и та
кимъ образомъ доЕазыва.іо его главенство надъ другими индійскими государями- 
Можно сказать, что этотъ обычай бы.ть причиною паденія Индусской имперіи, воз
буждая постоянное соперничество между царями. Въ героической поэмѣ Махабга
рата, въ четырнадцатой книгѣ Асвамедика Парва есть описаніе правилъ этого 
жертвоприношенія.
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мечети закрыто безчисленное множество идоловъ, зарытыхъ тамъ ико
ноборцемъ Алумгхиромъ.

Восемь И.Ш десять тысячъ жите.іей, составляющихъ нынѣшнее насе
леніе, занимаютъ за предѣ.іамн старыхъ стѣнъ большое предмѣстье, 
весьма печальнаго в и д а , гдинянные домики котораго безпорядочно 
тянутся вдоль длинныхъ грязныхъ улицъ. Но между тѣмъ тамъ ве
дется довольно значительная торговля знаменитымъ мѣстнымъ опіумомъ ж 
табакомъ, извѣстнымъ по всему Раджастану его отличнымъ качествомъ.

Единственная достопримѣчательность Бильзы зак.шчается въ отлич
нѣйшей пушкѣ временъ Джеангира, неизвѣстно почему валяющейся 
на маленькой площадѣ предмѣстья. Это прелестнѣйшее бронзовое ору
діе, не менѣе шести метровъ длиною ж калибромъ око.іо тридцати двухъ 
сентииетровъ. Бронза по всей поверхности украшена выпуклыми укра
шеніями, замѣчательными какъ по рисунку, такъ и по исполненію; 
цапфы выходятъ изъ головъ чудовищъ.

Эта пушка составляетъ гордость горожанъ Бильзы.
Она служитъ источникомъ невинной мистификаціи, отъ которой не 

убѣгаетъ ни одинъ путешественникъ. Изъ рѣдкихъ европейцевъ, ѣду
щихъ ио этой дорогѣ, посланныхъ по дѣламъ службы офицеровъ и.ш 
чиновниковъ, нѣтъ ни одного, который бы, прибывъ на станцію, не по
спѣшилъ узнать, какимъ образомъ можно посѣтить знаменитыя развали
ны, указанныя Еуннингамомъ подъ названіемъ игопоег Бильзы. Первый 
попавшійся туземецъ предлагаетъ проводить нетерпѣливаго туриста. 
Пройдя съ четверть часа по переулкамъ предмѣстья, они приходятъ 
на площадку, украшенную джеангирской пушкой, и индіецъ, съ гордо
стью указывая на пушку, восклицаетъ; «Вотъ топъ Бильзык Путеше
ственникъ обыкновенно сердится, и онъ не правъ; топъ по нынѣшнему 
нарѣчію значитъ пушка, а зданія, называемыя европейцами топами, 
извѣстны туземцамъ подъ названіемъ бихта '). Впрочемъ настоящіе то
пы находятся за десять, за двѣнадцать километровъ отъ Бильзы на 
Бопальской территоріи.

Нѣсколько къ востоку отъ города возвышается величественная мас
са Лохангира, скала изъ песчанника въ сто метровъ вышиною; ея го.іыя 
и отвѣсныя стѣны, ея горизонтальная вершина образуютъ почти пра
вильный кубъ, похожій на какой нибудь мавзолей Титановъ. Н а верши
ну взбираются по узенькой, весьма плохой .лѣстницѣ и тамъ находятъ 
только тощій мусу.іьманскій зіяратъ и громадную опрокинутую ЕО.іоняу

*) Бихт а, въ точности значитъ т.іыба, холмикъ.© ГП
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временъ буддизма, сквозную п представляющую водопой знамени
таго коня Яванасва. Но за то оттуда представляется чудный видъ 
на долину, дающій археологу возможность опредѣлить сравнительное 
положеніе каждой группы памятниковъ, которые ему придется посѣтить.

Н а другой день по моемъ пріѣздѣ въ Биж зу, я получп.іъ, при по
средствѣ англійскаго агента при бопальскомъ дворѣ, бегаумскіе фир
маны и приглашеніе государыни посѣтить ея столицу. МаіоръВиллугбп- 
Осборнъ предусмотрительно присоединилъ къ этому посланію подробный 
планъ долины топовъ, съ приложеніемъ пѣско-лькихъ совѣтовъ; — я 
долженъ сознаться, что и п.ланъ, и совѣты, мнѣ были крайне по-лезны 
при осмотрѣ.

За какой нибудь кп.тометръ отъ Бильзы находится мѣсто, гдѣ сто
ялъ древній городъ Беснагуръ и.іи Бессанагара, основанный царемъ 
Рукмангада, жившимъ въ Двапуръ Югѣ, или въ желѣзномъ періодѣ, 
то есть мплліонті триста тысячъ лѣтъ тому назадъ. Къ счастью, индій
скія лѣтониси, рядомъ съ этой баснословной цифрой, даютъ намъ болѣе 
точное опредѣленіе, показывающее, что уже въ третьемъ вѣкѣ до Р. X. 
Беснагуръ былъ большимъ и цвѣтущимъ городомъ. Дѣйствитель
но, въ царствованіе отца своего, въ 2 7 7  году до Р . X , Асока, от
правляясь въ свое Уджеинсное царство, остановился въ Беснагурѣ ')• 
Тамъ онъ женился на прекрасной Деви, дочери городскаго начальника, 
будущей матери Махендра, установителя буддизма на Цейлонѣ. Городъ 
этотъ тянулся отъ С.ТІЯНІЯ Бетвы съ Беза.іи до холмовъ Удайя Гхирщ 
то есть на протяженіи трехъ ки.лометровъ. Н а всемъ этомъ простран
ствѣ въ долинѣ навалены груды камней, фундаментовъ стѣнъ; но нѣтъ 
никакихъ памятниковъ достойныхъ вниманія.

Сліяніе Бетвы и Безали считается Тривени, и.ш мѣстомъ соедп- 
ненія трехъ рѣкъ, считая третью рѣку образовывающуюся изъ водъ 
небесныхъ. Тутъ бываетъ еще весьма посѣщаемая ярмарка, учрежденіе 
которой приписываютъ баснословному Рукмангадѣ. Бетва течетъ здѣсь 
по ложу изъ большихъ плитъ песчанника, чрезвычайно красивыхъ, 

нѣсколько хорошенькихъ новѣйшихъ храмовъ граціозно группируются 
на мысѣ, образующемся двумя рѣками.

Брамины этихъ храмовъ владѣютъ древнимъ пуреака, запрещающимъ

>) Буддистскія .тѣіописи называютъ также этотъ юродъ Шайтіагхиріі, иля ю 
родомъ ЦІайііасоБЪ, вѣроятно вс.тѣдствіе сосѣдства его съ долиной топовъ илв 
шайтіасовъ. © ГП
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рыбную  ловлю на протяж еніи нѢснольеихъ километровъ, я  всл ѣ д ств іе  

этого  рыбы т а к ъ  п ки ш атъ  у береговъ, к у д а  онѣ приплы ваю тъ ц ѣ 

лыми стаями на голоса священниковъ и вы ск аки ваю тъ  изъ воды, чтобы  

схвати ть нѣсколько зеренъ.

.59-го апрѣля.— За пять километровъ на западъ отъ Бидьзы па лѣ
вомъ берегу Бетвы, идетъ небольшой хребетъ Удгхири, или Удаіа Гхири, 
т. е. «гора восходящаго солнца». Это глыба бѣлаго песчанаика, нацѣлую 
милю въ длину, незамѣтно поднимающаяся отъ юга къ сѣверу, гдѣ ея 
высочайшій пунктъ возвышаетіся едва на какіе нибудь шестьдесятъ 
метровъ. Утесъ идетъ горизонтальными слоями толстыми и компакт
ными, .легко вы.ламывается и отъ соприкосновенія съ воздухомъ поду
чаетъ твердость, равняющую его съ мраморомъ. Іакимъ образомъ онъ 
представляетъ самыя б.лагопріятныя условія д.ля устройства подземелій.

Восточный скатъ холма образуетъ выемку, средина которой занята' 
главными выдолбленными и скульптурными работами; рядомъ нахо
дится маленькое озеро, окруженное большими деревьями; прох.ладные и 
тѣнистые берега его представляютъ намъ отличное мѣсто для лагеря.

Сначала я направ.ляюсь къ храму Суріа, богу солнца. Это небольшая 
комната, высѣченная въ глыбѣ несчанника; го.лыя стѣны имѣютъ въ 
длину по четыре метра, а въ вышину два съ половиною; онѣ носятъ 
еще слѣды рѣзьбы; маленькая квадратная нишь, выдо.лбленная въ 
задней стѣнѣ, образуетъ весьма простой алтарь, гдѣ .лингамъ Ш ивы 
замѣняетъ идола. Дверь выходитъ на веранду, образовавшуюся 
изъ выступа, выдающейся скалы. Легкіе пи.лястры и тонкая 
скульптурная работа окружаютъ дверь, маленькую и прямоугольную. 
По фасаду нѣтъ другихъ украшеній кромѣ ряда выпук.лыхъ Филенокъ, 
покрывающихъ также низъ стѣны. Н а первой филенкѣ изображенъ я ъ  
поднятой вверхъ прической воинъ, опирающійся на кр^г-лый щитъ, на
второй находится богъ-солнце держащій скипетръ и ко.лесо, третья изоб
ражаетъ Вишну, преодолѣвающаго дьяво.ла-буйвола, то есть выражаетъ 
борьбуаріановъ и аутохтоновъ. Надъ этими изоораженіями можно разо
брать изъ старинныхъ поб.лѣднѣвшихъ буквъ слѣдующую надпись: «окон
чена въ одинадцатый день ясныхъ двухъ недѣль сраваны мѣсяца, 82-го 
года,великимъ государемьСанаканикою, сыномъ магарадж,и Вишну Д аса, 
внукомъ магараджи Шагалиги, который самъ былъ сыномъ верховнаго 
монарха, царя царей, Шандры Гупты, любимаго богаки!» Эта важная 
надпись показываетъ, что храмъ былъ выдолбленъ въ 160 году нашей© ГП
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■эры, И несомнѣнно указываетъ на вишнувитское нропсхожденіе 3 дгхир- 
скихъ нодземе-іій.

Влѣво отъ храма Суріа въ утесѣ высѣчена великолѣпная группа въ 
три съ половиною метра вышины и въ шесть длины, изображающая Ва- 
раха Аватара или превращеніе Вишну въ кабана. По индусскимъ преда
ніямъ, богъ принялъ эту форму, чтобы поднять землю надъ покрывав
шими ее водами. Это замѣчательное изображеніе по иснолненію, образцу 
и рисунку много превосходитъ позднѣйшія произведенія, встрѣчающіяся 
въ Эл.торѣ, Аджунтахѣ и другихъ частяхъ Индіи. Въ г.іавной фигурѣ Ва- 
раха три метра вышины; богъ гордо стоятъ, по.іоживъ одну руку на бедро, 
а другую на ляшку іі готовъ сдѣлать усиліе, чтобы приподнять міръ; 
положеніе хорошо изучено. Голова кабана сидитъ на плечахъ, какъ го
лова древняго минотавра. На одномъ изъ загнутыхъ клыковъ, выдаю
щихся изъ челюсти, виситъ маленькая голая женщина, восхитительной 
формы. У ногъ бога стоятъ два генія; одинъ въ видѣ змѣи Атисеки, 
другая фигура такъ попорчена, что ее трудно разобрать; за нимъ пажъ дер
житъ зонтикъ. Эта группа статуй почти соверщенно отдѣлялась отъ глав
наго камня, въ которомъ она высѣчена. Фонъ картины покрытъ барелье
фами и представ.ляетъ въ нижней части море, усѣянное чудовищами, а 
въ верхней —  небесный хоръ, составленный изъ сотни маленькихъ му
зыкантовъ, поставленныхъ въ три ряда одинъ надъ другимъ

Слѣва отъ Вараха Аватара въ ска.лѣ множество маленькихъ комнатъ, 
но надо вернуться, чтобы осмотрѣть другія достопримѣчательности У.т,- 
гхири. Сначала приходится проходить мимо монолитнаго храма, на по
ловину зарытаго въ осколкахъ, крыша котораго увѣнчана круг,шмъ кам
немъ въ видѣ стола, около семи метровъ въ діаметрѣ. Оттуда лѣстница 
ведетъ въ узкій корридоръ, вдо.ль котораго идетъ множество уг.іуб.леній 
съ скульптурными произведеніями. Въ числѣ послѣднихъ есть ко.іос- 
сальная группа Вишну, спящаго на змѣѣ Сешнага и несущаго Браму 
на цвѣткѣ лотуса.

Пройдя эту лѣстницу, я иду у подножія холма, образующаго отвѣсную 
стѣну, и достигаю подземнаго храма Магадевы. Это самый большой храмъ 
холма: внутренняя зала величиною въ пятьдесятъ квадратныхъ мет- 
тровъ и нѣсколько болѣе чѣмъ въ три метра вышиною; по срединѣ 
четыре столба съ зубчатыми капителями поддерживаютъ сводъ. Теперь 
храмъ посвященъ Ш и вѣ  и Магадевѣ; но надпись, нацарапанная какимъ 
то богомольцемъ на столбѣ въ 1036  году, доказываетъ, что в ъ  то время 
юнъ былъ посвященъ Вишну. Это чис.ло имѣетъ большое значеніе, такъ
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4 сакъ оно опредѣляетъ точное время окончательнаго торжества ку.льта 
Ш ивы надъ ку.льтомъ Вишну. Дверь храма, узкая и низкая, окру^жена 
тройной рамой пилястровъ и барельефовъ прекрасной работы. Н а 
фризѣ сохранились замѣчательные барельефы; они изображаютъ рабо
чихъ, старающихся большими рычагами поднять камень. Передъ этоГг 
дверью былъ портикъ, сводъ котораго обвалился, оставивъ только двѣ 
очень красивыя колонны.

Надъ храмомъ М агадева холмъ возвышается конусомъ въ шестьде
сятъ метровъ. Б ъ  верхней части этой стѣны, находятся древнія кельи 
сраманасовъ, соединяющіяся между собою витыми дорожками.

Въ сущности удгхирійскія подземелья нельзя сравнить съ чудесами 
Карли иди Э.ллоры; ихъ можно было бы не замѣтить, ес.ли бы ихъ несо
мнѣнная древность не поставила ихъ въ первые ряды подземныхъ хра
мовъ Индіи. Съ другой стороны, скульптурныя украшенія этихъ хра
мовъ носятъ на себѣ отпечатокъ сосѣдства Санши, и многимъ превышаютъ 
другія работы этого рода.

Осмотрѣвъ кругомъ холмъ и посѣтивъ большую часть гротовъ, я 
взобра.лся на вершину. Всюду на равнинѣ я  нахожу остатки древнихъ 
каменоломенъ, изъ которыхъ брался матеріа.лъ, употребленный въ Сан
ши и Веснагхурѣ.

Роясь въ этихъ камняхъ, я наступилъ на черную очковую змѣю, и 
избавился отъ смертельной раны только отчаяннымъ прызікоиъ. Едва 
оправясь отъ этого волненія, я вижу неподалеку широкое отверстіе въ 
утесѣ, которое, по моему мнѣнію, ведетъ къ старой каменоломнѣ. Иду 
туда, но, нереступивъ порогъ, слышу криви моихъ проводниковъ, извѣ
щающихъ меня о какой-то опасности: осмотрѣвшись, я внѣ себя отъ 
ужаса; вея земля покрыта костями, скелетами, высохшими и еще кро
вавыми; я попа.лъ въ жилище тигра. Неподвижно, судорожно сжимая 
ружье, я взоромъ пронизываю тьму, покрывающую глубь грота; къ  сча
стію, хозяина квартиры нѣтъ дома, и я благоразумно удаляюсь. Появле
ніе мое привѣтствуется криками моихъ храбрыхъ товарищей, благора
зумно отдалившихся. Они торопятъ меня уйти, но прежде чѣмъ послѣ
довать за ними я не могу удержаться, чтобы не полюбоваться чудною мѣст
ностью, надъ которою господствуетъ входъ въ гротъ. У ногъ моихъ 
тянется узкая долина, покрытая пере.іѣсками, между которыми извивает
ся Безади, шумно катясь по утесамъ или засыпая подъ тѣнью громад
ныхъ деревьевъ. Напротивъ лѣсистые холмы идутъ лѣстницей до Оанши. 
Т игръ выбра.іъ себѣ жи.іище какъ истинный художникъ.© ГП
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По возращеніи въ лагерь,крестьяне разсказываютъ м аѣ  о похожде
ніяхъ господина тигра, и просятъ меня избавить ихъ отъ него. Но 
жаръ стадъ такъ утомителенъ, что я едва выдерживалъ темпера
туру своей походной лабораторіи. Д ля меня всегда останется не
разъясненнымъ фактомъ; какимъ образомъ въ подобной стихіи мнѣ 
удалось приготовить пластинки съ жидкимъ коллодіумомъ. Трудно себѣ 
представить страданія и усталость, какихъ мнѣ стоила каждая фото
графія, снятая мною въ этотъ періода, моего путешествія. Поэтому съ 
наступленіемъ вечера, я только и думалъ какъ бы добраться до своей 
узкой желѣзной кровати и хотя немного отдохнуть, предоставляя дру
гимъ честь освободить эти мѣста отъ чудовища, ихъ опустошавшаго.

Между тѣмъ на второй день нашего прибытія одно происшествіе за
ставило меня уже слишкомъ поздно раскаяться въ моей апатіи.

Наступила уже ночь, и въ лагерѣ, за исключеніемъ нѣско.тькпхъ сто
рожевыхъ, все спало, когда одинь изъ нашихъ извощиковъ, томи
мый жа:кдою, пошелъ напиться въ ближайшій ирудт,. Прійдя туда, его 
соб.тазни.та холодная вода, и онъ вошелъ въ нее но колѣни, чтобы об
мыть тѣло. Въ маленькомъ, почти высохшемъ прудѣ было только одно 
удобное мѣсто, и тамъ то проводникъ нашъ и остановился. Помывшись 
нѣсколько минутъ, ему послышался сзади легкій шумъ, но онъ продо.і- 
жалъ мыться, не обращая на него вниманія. Между тѣмъ это былъ 
нашъ сосѣдъ, тигръ, явившійся утолить жажду послѣ какого нибудь 
роскошнаго пиршества. Какъ мирный хозяинъ мѣстности, онъ подож- 
да.гь немного, чтобы индіецъ уступилъ ему мѣсто, но, потерявъ терпѣ
ніе отъ такого незнанія правилъ общежитія, онъ подошелъ и, лапой от
странивъ человѣка, началъ спокойно пить. Извощикъ ни живъ ни мертвъ 
узналъ страшнаго товарища и какъ упалъ, такъ и остался лежать;^ 
ударъ лапы, впрочемъ, страшно повредилъ ему руку. Онъ терпѣ.іиво 
выждалъ ухода тигра, и тогда началъ кричать изо всей мочи; весь ла
герь въ одинъ мигъ вскочилъ на ноги, несчастнаго индійца тотчасъ 
же нашли, и онъ оказался въ томъ же положеніи, въ какомъ оставилъ 
его тигръ, и точно полупомѣшаннымъ. Мы съ Шаумбургомъ поспѣшно 
схватили ружья и бросились съ нѣсколькими проводниками но слѣдамъ 
тигра; но онъ оказа.лся слишкомъ ловкимъ, чтобы ждать насъ послѣ 
всей этой суматохи. На с.іѣдующій день мы по дождали его у входа въ его 
жи.іище, но безуспѣшно. Извощикъ же отдѣлался нѣсколькими днями бо
лѣзни.

X LIX .

Саншй.

>

Буддистскіе топы, ихъ происхожденіе п преобразованіе.— Могущество н упа- 
донъ буддизма въ Индіи. —  Монастырь Санши.— Ве.шкій Шаптіа. — Оградо, 
двери II баре.іьефы. —  Латы. —  Онисаніе большаго т о п а .—  Храмъ ІПаитіа.—  
Топъ Казіапа. —  Дакоиты грабятъ нашъ лагерь. — Деревня аманатовъ. — Право

судіе въ джунг.лѣ.

Прежде чѣмъ начать описывать буддистскіе топы долины Бильза, мнѣ 
кажется необходимо объяснить немного значеніе и происхожденіе 
этихъ зданій, не имѣющихъ ничего общаго ни съ какимъ типомъ, из
вѣстнымъ въ Европѣ.

Названіе топа, принятое теперь вообще архео.іогами, происходитъ отъ 
слова тупо по па.лійски или ступа по санскритски, что и то и другое 
буква.льно обозначаютъ: кучаземли, курганъ. Топа въ сущности есть ни
что иное, какъ курганъ правильно устроенный, имѣющій форму купола 
поставлеяяаго въ серединѣ круглой платформы извѣстной высоты.

Извѣстно два рода топовъ; шаитіа, простой алтарь, посвященный Буд
дѣ, и дагхоба, надгробный памятникъ, возведенный надъ мощами Буд
ды, его апостоловъ или служителей его церкви.

Многіе авторы утверждали, что эти зданія построены то.тько во 
времена Сакіа-Муни (54-3 д. Р . X), но кажется теперь уже дока
зано, что они предшествуютъ Буддѣ, и яринадлежатъ къ одному изъ са
мыхъ древнихъ типовъ ре.тигіозной архитектуры.

Первая постройка, которую должно было изобрѣсти сгруппировавшееся 
въ общество человѣчество, бы.ла надгробный памятникъ. Сначала вѣроятно 
накатывали просто камень на могилу героя, который какимъ нибудь по-© ГП
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лезнынъ изобрѣтеніемъ или какимъ нибудь подвигомъ, возвысился въ 
глазахъ людей; обычай повѣлѣвалъ, чтобы къ этому камню каждый 
прибавлялъ своп камешекъ, и это благочестивое обыкновеніе, переходя 
изъ поколѣнія въ поколѣніе, скромную кучу обращало въ гору. Таково 
было происхожденіе кургановъ, грубыхъ безформенныхъ насыпей, ка
кія мы находимъ у всѣхъ первобытныхъ народовъ и какія воздвигаются 
еще и теперь дикими народами Азіи и Америки.

С.тѣдуяза чѳ.іовѣческиии познаніями въ ихъ прогрессивно.мъ движе
ніи, курганъ принималъ бо.лѣе прави.льную форму и дѣлался топомъ у 
индійцевъ, какъ дѣлался каирномъ и пирамидой въ другихъ мѣстахъ. 
Затѣмъ мало по малу преданіе забнва.лось, первоначальный герой зани- 
ма.лъ мѣсто между по.лубогами, и могила его обращалась въ храмъ, въ 
предметъ поклоненія. Это пок.лоненіе, впрочемъ сохранило всю свою пер
вобытную простоту; въ иныя эпохи народъ украшалъ топу тканями и 
гир.ляндаии, и обходилъ его кругомъ, призывая имя святаго или героя. 
Никакой догматъ не регулировалъ эти церемоніи, никакой священникъ 
не дѣйствовалъ на нихъ, и брамины, погруженные въ метафизическія 
мечтанія, предоставляли народу отправленіе этого древняго культа.

Сакіа, желая привлечь къ себѣ нисшіе классы, понялъ какъ  выгодно 
обратить на себя народные предразсудки. Онъ поощрялъ эти обычаи и, 
пріобщивъ ихъ къ  своему ученію, призна.лъ святыхъ, почитаемыхъ 
народомъ намѣстниками Будды. Самъ онъ, проповѣдуя народу Ваі- 
ца.ли, велитъ «поддерживать, почитать и уважать шаитіи и по преж
нему приносить имъ жертвы», а въ другомъ мѣстѣ, бесѣдуя съ 
Анандою, его любимымъ апостоломъ, онъ говоритъ:« Воздвигаютъ топы 
по душамъ усопшихъ царей Ш акраварта, на перекресткѣ четырехъ до
рогъ»; что показываетъ намъ, что топъ былъ принадлежностью царской 
власти. Наконецъ, въ своей послѣдней бесѣдѣ, онъ повторяетъ Анандѣ 
«что слѣдовало бы воздвигнуть топы надъ мощами святыхъ,» прибавляя, 
что тѣ, которые придутъ помолиться на топы, воздвигнутые въ честь его. 
возродятся на небесахъ.» Поклоненіе топамъ, такимъ образомъ введенное 
БЪ буддизмъ, сдѣлалось одною изъ его отличительныхъ чертъ. По смерти 
Сакіа десять большихъ городовъ Магадха оспаривали другъ у други 
его мощи, чтобы положить ихъ въ свои топы, и вскорѣ вся Индія покры
лась этими памятниками.

До сихъ поръ ни одна изъ религій, существовавшихъ въ Индіи, не 
воздвигала памятниковъ; характеръ ихъ ученія даже не дозволялъ ихъ 
строить. Но признаніе топовъ буддизмомъ показало имъ все значеніе .

этихъ внѣшнихъ знаковъ культа, и съ этого дня религіозная архитектура 
была создана. Теперь мы посмотримъ какъ противники буддизма съу- 
мѣли извлечь пользу изъ типа имъ предложеннаго.

Первые топы, какъ до, такъ и послѣ Сакіа, были настоящими по
лушаріями. Такимъ образомъ въ Махаванзо *) мы видимъ, что царь, 
Дуттлагамини (1 6 0  г. до Р . X.) спрашиваетъ у своего архитектора: ка- 

■м кую форму онъ дастъ шаитію. ^Архитекторъ, зачерпнувъ немного 
воды въ руку, льетъ эту жидкость въ золотой кубокъ, и указывая 
па.льцемъ на пузырекъ въ видѣ полушарія, на минуту показавшійся на 
поверхности, говоритъ: « я  дамъ ему эту форму.»

Со втораго вѣка до Р . X . первоначальное по.лушаріе было постав
лено на кругломъ фундаментѣ, который черезъ нѣсколько столѣтій сдѣ
лался по вышинѣ ровнымъ радіуса верхняго шара, а въ шестомъ сто
лѣтіи достигнулъ діаметра, его Въ этотъ послѣдній періодъ, топъ имѣ.іъ 
форму цилиндрической башни, увѣнчанной круглой скуфьей.

Эти постепенныя преобразованія могутъ дать возможность опредѣ
лить, на первый взглядъ, приб.тизительно время возведенія одного изъ- 
этихъ намятниковъ.

Надъ первыми топами возвышались обыкновенно четыреугольные ал
тари И.1И ти, съ раскрытымъ зонтикомъ— древней эмблемой верховной 
власти. Послѣ смерти Сакіа, апостолы его, же.лая возвысить его наДо 
его неизвѣстными предшественниками, поставили надъ его дагхобами 
три зонтика вмѣсто одного; первый представлялъ небесное царство, 
второй— земной міръ, а третій— торжество духа, освобожденнаго отъ ма
теріи. Эти каменные зонтики были сначала прислонены, потомъ ихъ ут
верждали одинъ надъ другимъ; для этого распущенную часть зонтиковъ 
пришлось укрѣплять легкими пи.лястрами, что обра.эова.ло сквознуЮ' 
башню въ нѣсколько этажей; потомъ удовольствовались изображать 
ихъ только массивнымъ конусомъ, кольца котораго напоминали пос
тоянно увеличивающееся количество поставленныхъ одинъ надъ дру
гимъ зонтиковъ. Таково было первонача.іьное происхожденіе шпица, 
начало этого замѣчательнаго рода архитектуры, изъ которой Кхерутъ 
Кхумбъ БЪ Шитторѣ и кутабскій минаретъ въ Дели представля
ютъ высшую степень совершенства. Въ то время какъ брамины рабски 
подражали топамъ въ ихъ послѣднемъ преобразованіи, и усвоивали 
типъ построекъ тяже.іыхъ и массивныхъ, представителями которыхъ-

*) Махаванзо, буддистскія лѣтописи Дейіона, переводъ Турнерна.© ГП
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служатъ оризійСЕІе храмы, джайны, съ болѣе пзящнымъ ВЕусомъ, 
создавали эллипсоидальныя башни, до сихъ поръ такъ хорошо харак
теризующія архитектуру Индіи, которая достигла этого резултата, 
собравъ въ пучекъ нѣсколько цилиндрическихъ топовъ. Не въ одной 
Индіи топъ с.лужилъ основаніемъ религіозной архитектуры; онъ сдѣ
лался прототипомъ всѣхъ памятниковъ крайняго Востока отъ Малай
скихъ острововъ до Монголіи, отъ Тибета до окраинъ К итая и до 
Японіи. Но, въ то время какъ въ Индіи полушаріе вытягивалось и 
нреобразовывалось въ башню, за Гангомъ оно понижа.тось до тѣхъ норъ, 
пока не исчезло совсѣмъ и не замѣнилосъ т і или шпицомъ, въ свою 
очередъ сдѣ.іавшимся гигантскимъ конусомъ, характеризующимъ па
мятники Индо-Китая и Тибета.

Послѣ этого краткаго обзора нроисхожденія и преобразованія топовъ, 
мнѣ остается только сназать о религіи, сдѣлавшей ихъ своимъ симво- 
.ломъ.

По моему мнѣнію еще не наступило время безпристрастно судить о 
доктринѣ Сакіа Муни. Прежде чѣмъ осудить ее, ее надо очистить отъ 
неточностей, затемняющихъ ее. До сихъ поръ ничто не доказываетъ 
вѣрности сялісшеб'ьшгя, о которомъ такъ много говорятъ и въ которомъ 
доктрину эту всего болѣе упрекаютъ. Мнѣ кажется невѣроятнымъ, чтобы 
че.іовѣкъ, первый въ мірѣ возвысившій голосъ для провозглашенія равно
правности всѣхъ .людей,проповѣдывавшій о .любви къ б.лижнему, о тер
пѣніи и кротости, не хотѣлъ бы предложить человѣчеству болѣе благо
родной цѣли.

Не подлежитъ никакому сомнѣнію, что буддизмъ, ре.іигія чистая въ 
началѣ, быстро испортилась. Стараясь только объ успѣхѣ и вліяніи, 
священники наполнили ее предразсудками, которые встрѣчали на 
пути и которые они находили болѣе выгоднымъ поддерживать чѣмъ уни
чтожать.

Остается разрѣшить еще одно обстояте.іьство, а именно причину исчез
новенія буддизма изъ самой той страны, гдѣ онъ явился. Мнѣ кажется, 
это можно объяснить такъ:— торжество ученія Будды никогда не было 
полно въ Индіи, потому что тамъ, въ самомъ началѣ появленія его, оно 
встрѣтило старые культы, уже установившіеся наустивш іе кіубокіе Д >  
корни въ странѣ. Въ царствованіе Асока, оно могло достигнуть выс
шей точки величія, но падете его уже было ясно. Успѣхомъ своимъ 
оно было обязано своему смиренію; власть иогубила его; духовенство 
стало черезъ чуръ могущественнымъ, зовладѣ.іо землею и застави.іо дро

жатъ царей; джайны сдѣлали народу всевозможные уступки; тничтожи.ли 
первоначальныхъ фетишей, поощряли самыя позорныя страсти, создали 
новыхъ идоловъ, и, призвавъ къ себѣ воинственныя племена степей, сразу 
опрокинули величественное зданіе буддизма (V III  столѣтіе). Н ѣ с
колько сектъ еще сохранилось, и три вѣка спустя, ненавидимые джаи- 
нами, презираемыя народомъ, онѣ исчезли въ конечномъ потопѣ, о 
которомъ исторія умалчиваетъ, но объ ужасахъ котораго намъ говорятъ 
даже теперь развалины, вырытыя изъ земли.

Санши былъ мѣстомъ главныхъ буддистскихъ учрежденій Индіи со 
временъ Сакіа. Первыя палисскія .лѣтописи даютъ ему названіе Ш аи- 
тіагхири или горы шаитіасовъ; изъ чего можно заключить что въ Санщи 
было, до пришествія Будды, нѣсколько извѣстныхъ топовъ, давшихъ 
ему это прозвище. Въ 4 0 0  г. до Р. X . община Санши сдѣлалась на 
столько могущественной, что создала седьмую буддистскую секту, из
вѣстную подъ именемъ раскола Шетіа. В ъ пятомъ столѣтіи нашей эры, 
китаецъ Фа-Хіангъ посѣтилъ Санши и просто упоминаетъ о немъ. Въ 
это время страна принадлежала Ваихнаву царю Санаканики, столица, 
котораго находилась у самаго подножія священнаго холма. Черезъ сто
лѣтіе, джайны изгнали изъ Санши буддистовъ и заняли монастырь, 
что и объясняетъ почему китаецъ Хіуэнъ-Тзангъ, проѣзжавшій по этой 
части Индіи, ничего не говоритъ намъ о такомъ знаменитомъ мѣстѣ.

Неизвѣстно, когда хо.ліъ бы.лъ совершенно покинутъ; но выходъ 
этотъ должно быть совершился много вѣковъ тому назадъ, такъ какъ 
нынѣшніе жители не сохрани.іи никакихъ преданій относительно суще
ствованія самаго монастыря. Очень можетъ бытъ, что во время смутъ 
десятаго столѣтія, долина была захвачена бильзами Мальвы ж впала въ 
дикое состояніе. Не смотря на все это, нельзя объяснить себѣ удиви
тельную случайность, сохранившую памятники Санши отъ побѣдителей 
браминовъ и вандальства мусульманъ.

Въ 1822  г. нѣсколько англичанъ, проѣзжая постранѣ, открыли э?и 
памятники и разграбили ихъ, подъ предлогомъ археологіи.

2-ю мая. —  Н а утро мы перенесли нашъ лагерь изъ Удгири въ 
Санши. Мы посе.лились около деревни, подъ тѣнью вѣковыхъ деревьевъ, 
остатковъ священной рощи, окружающей прелестное высохшее озеро, 
съ каменными набережнами и большими лѣстницами временъ буддизма. 
Прелестная ровная лужайка тянется отъ нашихъ палатокъ до подножія 
священнаго холма, представ.ляющаго крутой подъемъ къ скалѣ въ 
сто метровъ вышины, покрытой сп.тошною зеленью. Н а прислонившейся
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КЪ этой стѣнѣ голой и невысокой площадкѣ, стоятъ нѣсколько жалкихъ 
хижинъ новѣйшаго Санши, расположенныхъ по дорогѣ къ деревушкѣ 
Канакхера.

Холмъ Санши возвышается въ пяти километрахъ на югъ отъ Удгхпрп, 
на лѣвомъ берегу Бетвы; онъ отдѣлился отъ небольшой Санарійской цѣпи 
и состоитъ изъ краснаго,твердаго и плотнаго песчаника. Его, западный 
склонъ образуетъ отлогій бугоръ, за которымъ слѣдуютъ на нѣкоторомъ 
возвышеніи четыре уступа, отдѣленныхъ одинъ отъ другаго отвѣс
ными обрывами. Послѣдній уступъ находится па сто метровъ надъ до
линой и господствуетъ надъ западнымъ склономъ. Главныя буддист
скія зданія покрываютъ два верхніе уступа.

Едва мы только пріѣхали туда, я отправился вверхъ по маленькой 
козьей тропинкѣ, ведущей отъ деревни до вершины холма.

Пройдя обнаженную площадку, въ углу которой возвышается незначи- 
те.льный храмъ, я прихожу къ началу лѣстницы, охраняемой двумя ко- 
.лоссальнымп статуями, воздвигнутыми противъ большаго топа.

Какъ описать впечатлѣніе, производимое этою массою, гордо иод- 
нимающеюся посреди храмовъ и колоннадъ, съ своей оградой изъ ве.ш- 
кановъ и съ своими рѣзными порталами? Все въ ней грандіозно, все таин
ственно; глазъ не находитъ ни одной изъ формъ, къ которымъ уже при
выкъ, и умъ мѣшается въ присутствіи великихъ памятниковъ этой едва 
вышедшей изъ подъ покрововъ басни эпохи.

Я  постараюсь сдѣлать краткое описаніе, которое и дастъ возможность 
оцѣнить все значеніе картины, представившейся мнѣ.

Большой топъ есть шарообразный куполъ тридцати двухъ метровъ въ 
діаметрѣ, поставленный на цилиндрическія фундаментъ въ пять метровъ 
вышиною, съ выступомъ въ полтора метра у самаго основанія. Этотъ вы
ступъ образуетъ кругомъ террасу,на которую ведетъ лѣстница съ двойными 
перилами; она служила правовѣрнымъ, приносившимъ цвѣты или жертвы 
на топъ. Масса топа состоитъ изъ кирпичей большаго размѣра, положен
ныхъ правильными рядами; наружная отдѣлка состоитъ изъ плитъ бѣлаго 
песчанника въ два фута толщины. Случаѵшые археологи 1 8 2 2  года сдѣлали 
съ южной стороны глубокую брешь, позволяющую совершенно изслѣдовать 
способъ постройки. Посредствомъ этой бреши можно добраться до вер
шины купола, срѣзаннаго на верху площадкою, увѣнчанною красивымъ 
алтаремъ, также испорченнымъ этими злосчастными антикваріями. Меж
ду осколками, валяющимися на вершинѣ, лежатъ куски двухъ зонтиковъ, 
стоявшихъ одинъ надъ другимъ и символическое значеніе которыхъ я .

уже объяснялъ выше; эти зонтики были просто каменными кружками 
двухъ метровъ въ діаметрѣ и шестидесяти сантиметровъ толщины. Самый 
алтарь былъ окруженъ массивною балюстрадою въ буддистскомъ стилѣ.

Различныя изслѣдованія внутри топа не привели ни къ какому 
открытію мощей, изъ чего можно бы было заключить, что этотъ шаитіа 
посвященъ Адѣ Буддѣ или духу создателю.

Судя по формѣ топа и его внутреннему виду, шаитіа этотъ построенъ 
въ V I вѣкѣ до Р . X . можетъ быть даже ранѣе 0ак».і. іЦт§^жѳ ка
сается до обшивки его камнемъ, то она сдѣлана только въ царствованіе 
Асока (2 6 0 -2 2 2  до Р . X.).

Надо отнести къ той же эпохѣ постройку колоннадъ древней архитек
туры, окружающей шаитій и предающей ему очаровательный харак
теръ. Эта колоннада образуетъ какъ бы поясъ нѣсколько эллиптическій, 
оставляя пространство въ три метра шириною вокругъ фундамента топа. 
Ее можно причислить къ особенному роду, характеризующему перво
бытною архетектуру Индіи, которой Куянингамъ далъ названіе «Bydd- 
h is t railing» или буддистской ба.люстрады. Она состоитъ изъ монолитовъ 
съ срѣзаной гранью, вышиною въ три метра, въ пятдееятъ пять санти
метровъ толщиной, вертикально врытыхъ въ землю на растояніи шести
десяти пяти сантиметровъ одинъ отъ другаго. Эти монолиты соединены 
между собою тремя горизонтальными, положенными одинъ на другой, 
брусьями, и увѣнчаны массивными архитравами, закругленными на вер
хушкахъ, въ два метра сорокъ сантиметровъ длины.

Всѣ этм составныя части просто на просто вкладываются одна въ 
другую, какъ бревна, и очевидно, что все это есть ничто иное, какъ 
подражаніе деревянной постройкѣ съ широко разставленными балками.

Эта колоннада устроенная въ царствованіе ^сок а , даетъ намъ по- 
разите.льный примѣръ движенія, возбужденнаго этимъ царемъ въ пользу 
буддизма. Въ главныхъ городахъ были открыты всеобщія подписки, 
чтобы набрать необходимыя средства на украшеніе шаитія Санши; бо
гатые частные люди, города, общины спѣшили подписаться. Въ благо
дарность за приношенія, и чтобы сохранить память о нихъ, монахи на- 
писа,іи имена подписавшихся на самихъ камняхъ колоннады. Эти 
безконечныя надписи, гдѣ постоянно повторяется слово danam, то есть: 

^  «даяніе» и дали возможность Джемсу Принсепсу возстановить пропавшую 
азбуку, преданіе о которой совершенно исчезло.

Въ числѣ украшеній той же эпохи надо упомянуть о четырехъ ста
туяхъ Будды, поставленныхъ Внутри ограды противъ четырехъ две-© ГП
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рей, устроенныхъ по направленію главныхъ частей свѣта, п о двухъ 
великолѣпныхъ латахъ, возвышающихся на сѣверѣ и на югѣ топа.

Жаттъ или Латти подобно топу можетъ считаться однимъ изъ 
первыхъ типовъ памятниковъ, изобрѣтенныхъ людьми. Сначала это бы
ло бревно, или срубленное дерево, врытое въ землю для обозначенія 
границы, или чтобы напомнить какое нибудь славное пли трагическое 
происшествіе^ за столбомъ послѣдовалъ высокій камень, которой мы на
ходимъ на всемъ пространствѣ Стараго свѣта, и наіюнецъ колонна. Подъ 
этой формой мы и находимъ латъ у аріанъ. Цилиндрическая монолит
ная колонна стояла всегда въ одиночку; опа служила для записыва
нія царскихъ приказовъ, догматовъ религіи, и была такимъ образомъ 
лѣтописью царствованія. Гораздо уже позднѣе придумали пзв.течь изъ 
нее пользу, употребивъ для поддержки свода; но трудно предположить 
чтобы это впервые придумали въ Индіи, такъ какъ архитекторы этой 
страны всегда предпочитали колоннѣ низкій, четыреугольный столбъ, 
который они скопировали въ грубыхъ четыреугольныхъ баловъ своихъ
хижинъ.

Латъ Львовъ въ Саншп, отличный экземпляръ въ этомъ родѣ; это ци
линдрическій столбъ, гладкій, безъ подножія, въ десять метровъ вышиною, 
въ восемьдесять шесть сантиметровъ въ діаметрѣ у основанія и въ 
шестьдесятъ восемь въ верху. Сто.тбъ прикрывается капителью въ видѣ 
колокола въ метръ вышиною, а надъ нимъ круглый абакъ съ цѣлой 
цѣпью священныхъ утокъ служитъ пьедесталомъ четыремъ .іьвамъ,си-. 
дящимъ прислонившись другъ къ другу спинами. Эти животныя могутъ 
соперничать съ лучшими произведеніями грековъ; Еуннингамъ выска
зываетъ даже предположеніе, что они сдѣланы греческими артистами, 
посланными ко двору Ацоки Птолемеемъ Филаде.іьфомъ II . Полная 
вышина лата со львами включительно, двѣнадцать съ половиною ме
тровъ. Теперь онъ лежитъ разбитый на многіе куски около южныхъ 
воротъ.

Сѣверный латъ былъ тѣхъ же размѣровъ, но стоялъ на четыре- 
угольномъ пьедесталѣ, имѣя на верху статую императора Асоки 
въ натура.льную величину. Столбъ за исключеніемъ фундамента былъ 
взятъ крестьянами, которые сдѣлали изъ него мельницу д.ія сахара» 
капитель же и статуя лежатъ до сихъ поръ на землѣ.

*) Точный переводъ;—па.іка или бревно.
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Въ царствованіи Сатакарнп, третьяго царя Магадги, изъ династіи 
Андхры (отъ 19 до 37 г. христіанской эры), новое религіозное движеніе 
прибави.то да.льнѣйшія украшенія Санши. Тогда были возведены четыре 
двери передъ входами колоннады большаго шаитіа. Эти рѣдкія тріум
фальныя ворота, превосходно высѣченныя и покрытыя тонкими барель
ефами, составляютъ теперь самую интересную часть остатковъ Санши, 
можно безъ нреувѳличенія сказать, что съ тѣхъ поръ азіатское искусство 
не производило ничего подобнаго.

Планъ этихъ воротъ необыкновенно простъ. Основаніе, сдѣланное 
изъ двухъ вертикальныхъ монолитовъ, поддерживаетъ третій монолитъ 
положенный горизонтально. Надъ этимъ архитравомъ, два маленькихъ 
пилястра, помѣщенные на продолженіи нижнихъ столбовъ, поддержи
ваютъ второй горизонтальный монолитъ; того же устройства и третій 
архитравъ, образующій верхушку воротъ. Нижніе столбы имѣютъ пять 
метровъ пятдесять пять сантиметровъ вышины и шестдесятъ пять сан
тиметровъ ширины, и удалены одинъ отъ другаго на два метра пят
надцать сантиметровъ. В ъ первомъ архитравѣ шесть метровъ длины 
и шестдесятъ пять сантиметровъ» ширины, во второмъ шесть метровъ 
на шестдесятъ сантиметровъ, а въ третьемъ только пять метровъ двад
цать сентинетровъ на пятдееятъ пять сантиметровъ. Эта уменьшающа
яся ппопорція должна была увеличивать перспективой кажущуюся вы
соту двери, непревышающую одиннадцати метровъ.

Различныя части каждой двери скрѣплены носредствомъ скобокъ и 
шиповъ. Это доказываетъ, что архитекторъ подражалъ деревянной по
стройкѣ; онъ вѣроятно взялъ за образецъ легкія подставки, воздви
гавшіяся во время празднествъ, когда развѣшивались гирланды цвѣтовъ 
или лампы.

Ворота Санши единственные экземпляры въ этомъ родѣ, встрѣчаемые 
нами въ Индіи; но если джаннскіе архитекторы бросили этотъ ориги
нальный сти.іь, то за то онъ послѣдовалъ повсюду за буддизмомъ и 
твердо упрочился около него.

Г. Гюмберъ говоритъ, что всѣ постройки въ Японіи, посвящен
ныя этому культу, имѣютъ особое названіе тори. Питателю доста
точно взглянуть на рисунокъ, изображающій японскіе тори, чтобы со-
г.іаситься, что они одинаковаго съ воротами Санши стиля. То же замѣ
чаніе можно примѣнить и къ китайскимъ тріумфальнымъ воротамъ.

Теперь намъ остается сказать о барельефахъ, украшающихъ ворота. 
Эти барельефы покрываютъ со всѣхъ сторонъ сто.лбы и архитравы. Они
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представляютъ главныя сцены изъ жизни Будды, религіозныя церемо
ніи, процессіи или царскіе выходы, осады, битвы; затѣмъ идетъ серія 
простыхъ, но болѣе драгоцѣнныхъ картинъ, изображающихъ внутрен
ность дворцевъ, комнаты съ мебелью, кухни съ посудою, наконецъ 
танцы, гимнастическія упражненія, и. т. д. Н а описаніе ихъ потребо
валось бы такое время, какимъ я не располагаю; оно одно составило 
бы полную картину исторіи и жизни индійскаго народа эпохи, предше
ствовавшей Іисусу Христу. Эти барельефы, вмѣстѣ съ замѣчательнымъ 
исполненіемъ, отличаются изяществомъ рисунковъ. Они тѣмъ бо.дѣе не 
походятъ на все, что произвело до сихъ поръ азіатское искусство, что 
художникъ задался представить все то, что было у него передъ гла
зами, просто, хорошо, не прибѣгая къ миѳологическимъ преувеличе 
ПІЯМЪ формъ или аксессуаровъ, которые по его мнѣнію должны были бы 
сдѣлаться основаніемъ индусской скульптуры

Какъ интересны эти барельефы можно судить по приложенному ри
сунку на которомъ изображена одна изъ сценъ, находящихся на стол
бахъ восточныхъ дверей, къ которому мы прибавили нѣй)торыя х а 
рактеристическія детали, собранные нами изъ различныхъ барельефовъ.

Сцена представляетъ вѣроятно празднество во дворцѣ Палиботры, 
новѣйшей Патны, столицы индійской имперіи того времени. Царь, богато 
одѣтый, сидитъ на тронѣ, не очень высокомъ, вѣроятно набитомъ со
ломой. Сзади его стоятъ пажи съ параднымъ зонтикомъ и съ хвостами 
яковъ,вдѣланными въ костяныя рукоятки.Околонего стоитъ смѣшной кар
ликъ, передразнивающій тѣлодвиженія полунагой баядерки, танцующей 
передъ царемъ и собравшимися сановниками. Костюмы различныхъ лицъ, 
архитектура залы, оружіе, инструменты тщательно сняты съ барельефовъ. 
Если предположить, что эти скудьтурныя произведенія— работа начала 
нашей эры, то эта картина даетъ намъ понятіе объ индійской цивили
заціи вѣка Августа.

Продолжая наше описаніе воротъ большаго топа, мы видимъ, что 
капители столбовъ сдѣланы изъ группы кругло-выпуклыхъ статуй, въ 
метръ тридцать сантиметровъ вышины. Эти группы мѣняются на каж 
дыхъ воротахъ; на воротахъ сѣверныхъ и восточныхъ слоны въ шо
рахъ, на слонахъ всадники держатъ развѣвающіяся знамена; на юж
ныхъ видящіе львы; на западныхъ— карлики, прислонившись другъ 
къ  другу спинами, поддерживаютъ руками архитравъ.

Края архитравовъ заканчиваются статуей, изображающей крыла
таго льва иди слона. Выступъ, образующійся отъ перваго архитрава съ

обѣиіъ сторонъ воротъ, поддержнвается чрезвычайно нзящяымп ф игі- 
рамн- »то BOjjBa“  танцовщнны. в.онщія на рунахъ на вѣтнѣ дерева.
Этн етатуи т ш т ю  въ .іетръ; тѣло, янцо и всѣ детали поразитель
но хорошо высѣчены. Очертаніе занѣчательное, лицо носитъ всѣ черты 
т,раненаго типа: сплюснутый носъ, узніе глаза, лицо скорѣе широкое, 
чѣиъ продолговатое. Прическа сдѣлана очень тщательно я ю ж етъ со- 
перничать съ самыми эксцентричными прическами.

Маленькіе пилястры украшаютъ промежутки между архитравами. 
Наконецъ на верху воротъ красуются эмблемы Будды и Дхармы, вы
шиною въ два метра- Эмблема Будды (колесо, которое несутъ четыре 
слона) занимаетъ средину; по сторонамъ стоятъ по два носильщика ча- 
орисовъ(опахалъ) въ натуральную величину.

Дхарма, или второе лицо буддистской троицы, изображается осо
бой эмблемой, Основаніемъ ему служитъ монограмма, составленная 
изъ шести поблѣднѣвшихъ буквъ, обозначающихъ сиды природы. 
Въ этой эмблематической монограммѣ полагали найти сходство съ 
эмблемами грековъ и египтянъ, какъ напримѣръ съ кадуцеемъ, и 
т. д. Не касаясь этого спорнаго пункта, я  замѣчу одну стран
ную случайность, которая можетъ освѣтить нѣкоторыя темныя сто
роны переворотовъ, погубившихъ индійскій буддизмъ. Одно изъ 
святилищъ всего болѣе почитаемыхъ въ Индіи, это храмъ Д ж аг- 
гёрнаута, возвышающійся на берегу Ориты. В ъ  этомъ храмѣ находится 
статуя странной’ формы, предметъ поклоненія индусовъ всѣхъ сектъ, и 
странная вещь, этотъ идолъ, изображающій Кришну, есть ничто иное 
какъ эмблема буддистской Дхармы, почти совершенно одинаковой съ 
Дхармой Санши. Такимъ образомъ это можетъ служить яснымъ 
доказательствомъ увертокъ, какія употребляли брамины, чтобы при
влечь народъ; они сохраняли буддисткіе идолы, и дѣлали изъ .Будды 
простое воплощеніе Вишну. По нынѣшней традиціи остатки Кришны еще 
сохранились въ этомъ идолѣ Джаггернаута, и потому во время служенія 
этому идолу различіе кастъ на время уничтожается; эти два факта, столь 
нротиворѣчащіе принципамъ браіьанизма, очевидно доказываютъ, что 
идолъ и служеніе Джаггернауту буддистскаго происхожденія.

Изъ четырехъ воротъ Санши, сѣверныя ворота одни даю тъ намъ 
всѣ эти подробности въ вполнѣ сохранившемся видѣ; что же касается до 
воротъ южныхъ и западныхъ, разрушенныхъ невѣжествомъ крестьянъ, 
то оня являются живописной грудой развалинъ.

Такимъ образомъ шаитіа Санши представляетъ намъ теперь© ГП
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дѣло шести вѣковъ непосредственно предшествовавшихъ рожденію 
Христа.

Онъ занимаетъ центръ ма.іенькой довольно ровной нагорной равнины, 
укрѣпленной каменными контрфорсами, ста тридцати пяти метровъ въ 
д.тину и девяноста въ ширину. Одна изъ широкихъ сторонъ этой пло
щади упирается въ скатъ верхняго слоя камней; три другія образу
ютъ террасу и господствуютъ надъ основаніемъ холма. Углы двора 
украшены храмами и топами. Всѣ эти топы небольшихъ размѣровъ, 
и принадлежатъ къ роду дагхоба. Подъ однимъ изъ нихъ, находящим
ся въ сѣверо-восточномъ углу, покоятся останки Сарапутры и Маугда- 
лаіаны, двухъ самыхъ знаменитыхъ апостоловъ Оакіа Жуни. Этотъ 
топъ пятаго вѣка (до Р. X.); въ немъ только десять метровъ вышины, 
и вокругъ него идетъ ограда, съ порталами, подобная оградѣ шаитіп. 
Онъ сильно разрушенъ и сохранилъ только одни изъ воротъ. Храмы 
эти есть ни что иное, какъ маленькія часовни, съ изящными портиками 
и съ прелестными статуями Будды внутри. Сравнительно онѣ не древни 
и принадлежатъ четвертому или пятому вѣку.

Н а юго-востокъ отъ шаитіа возвышаются живописнѣйшія развалины 
полу спрятанныя подъ густымъ покровомъ ліанъ; это двойной рядъ че- 
тыреугольныхъ монолитовъ вышиною въ двадцать Футовъ, поддер
живающихъ еще кое какіе остатки свода. Эти столбы— остатки отъ 
буддистскаго нефа, оканчивавшагося полукруглымъ сводомъ еще сохра
нившимся. Это единственный сохранившійся экземпляръ храма шаитіа, 
выстроеннаго изъ принесеннаго матеріала. Всѣ же извѣстные намъ при
надлежатъ къ постройкамъ подземнымъ, какъ напримѣръ прелестные 
нефы Карли и Аджунтаха.

К ъ востоку отъ двора шаитіа возвышается небольшая площадка, 
окруженная каменною террасою, составляющею самый высокій пунктъ 
холма. Постройки большаго монастыря совершенно закрывали его. 
Еще до сихъ поръ видны ряды фасадовъ по сторонамъ большого двора, 
и сквозь развалины можно даже разглядѣть монастырь и кельи. Буддист
скіе монахи превосходно выбрали себѣ мѣсто жительства; со двора 
монастыря передъ ними открывался от.іичный видъ: на востокъ передъ 
ними разстилалась вся до.лина Бетвы отъ большого озера Бгойэ до стѣнъ 
знаменитаго Беснагары; на западъ они видѣли у ногъ своихъ всѣ кра
соты священнаго холма начиная отъ большого шаитіа до топа К азіапа.

Н а  восточной сторонѣ этого двора, у самаго края пропасти, воз
вышается еще прелестный храмъ, окаймленный двумя флигелями кедій.
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Скульптурныя работы на этомъ храмѣ поразительно походятъ на ра
боты храма Мадху въ Гариспурѣ и выхараискаго храма въ Гваліорѣ. 
Это постройка шестаго вѣка, и несомнѣнно возведена джаинами послѣ 
завоеванія холма.

Возвратившись, я прохожу по двору шаитіа и спускаюсь по лѣст
ницѣ въ утесѣ, которая ведетъ меня на третью площадку. Эта пло
щадка гораздо обширнѣе первыхъ двухъ, осмотрѣнныхъ мною, но она 
покрыта почти непроходимымъ кустарникомъ, что очень затрудняетъ 
осмотръ. На ней впрочемъ ничего нѣтъ кромѣ маленькихъ топовъ 
очень развалившихся и нѣсколькихъ маленькихъ вихаръ. По краю вы
сохшаго пруда, я замѣчаю множество крошечныхъ топовъ; это— кучи 
камней вышиною въ два, три фута, по большей части съ высѣченной 
на нихъ фигурой Будды. Эти камни правовѣрные вѣроятно кла.ти ех - 
voto вокругъ священныхъ мѣстъ. Нѣкоторые украшены любопытными 
скульптурными работами; на холмѣ ихъ цѣлыя сотни. Въ чис.лѣ досто- 
примѣчательностѳй этой горы, нельзя не упомянуть одного монолита, 
который .лежитъ на пригоркѣ на краю дороги, идуш,ей отъ большаго 
шаитіа къ топу Казіапа. Это— каменная ваза въ метръ двадцать санти
метровъ вышины и въ метръ шестьдесятъ сантиметровъ въ діаметрѣ. 
По разсказу однаго китайскаго путешественника Ф а-Х іан а  (3 9 9 )  
тамъ хранили фиговую вѣтвь, которую Будда посадилъ въ землю, отку
сивъ ее зубами.

Д ругая лѣстница ведетъ на четвертую площадку, образующую нижній 
пластъ горы. Тамъ то между другими развалинами, совершенно незна
чительными, и находится топъ Еазіапа. Очевидно, что топъ этотъ но
вѣе большаго шаитіа; въ его куполѣ двѣнадцати метровъ въ діаметрѣ, 
есть цилиндрическій плинтусъ въ одинъ метръ; круглый фундаментъ 
образуетъ, выступъ въ два метра и въ столько же метровъ вышины. 
Основаніе окружено буддистской колоннадой въ два метра тридцать 
сантиметровъ вышины, съ четырьмя входами безъ порталовъ; столбы, 
вмѣсто того, чтобы быть г-ладкими, украшены бара.льефами и медальонами. 
Раскопки, произведенныя Куннингамомъ въ этомъ топѣ, привели къ 
открытію древнихъ урнъ, содержащихъ останки Казіапы и девяти дру- 

 ̂.у гихъ духовныхъ сановниковъ третьяго собора. Надписи, сдѣланныя на 
урнахъ показываютъ, что этотъ топъ построенъ въ 2 2 0  году до нашей эры, 

Наконецъ у подножія горы находятся еще множество развалинъ 
прудовъ, храмовъ, латовъ, и т. д.

Группа Оанши представляетъ намъ: два топа первой величины, бо-© ГП
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лѣе двѣнадцати меньшихъ размѣровъ, храмъ шаитіи, три монастыря 
и множество часовенъ и статуй.

Не смотря на увеличивавшійся жаръ, и на опасность, грозившую 
нашему здоровью отъ дальнѣйшаго пребыванія вь джунглѣ, я не хо
тѣлъ уйти изъ Санши, тщательно не снявъ размѣры его памятниковъ 
и не сдѣлавъ цѣлый рядъ фотографій. Эта работа заняла у меня цѣ
лую недѣлю. Я  почти цѣлые дни проводилъ въ лабораторіи, устроен- 
ной около большаго шаитіа, и выходилъ оттуда чуть не въ безпамят^ 
ствѣ, чтобы почувствовать себя еще хуже отъ страшныхъ лучей солнца, 
стоявшаго въ зенитѣ. Въ первый разъ работа моя была нрервана п ан 
терой, утащившей одну изъ моихъ собакъ среди бѣлаго дня, за двад
цать шаговъ отъ моей лабораторіи.Наслѣдующій день я имѣлъ счастье 
убить ее у самаго же подножія Еазіапы.

Жаръ, смертоносныя міазмы джунгля и хищные звѣри были еще не 
самыми страшными нашими врагами. До сихъ поръ я ѣхалъ черезъ И н 
дію совершенно благополучно, такъ какъ врядъ ли стоитъ упоминать 
о нашей маленькой схваткѣ у бильзовъ и о смѣшномъ нападеніи въ 
Кивхенгурѣ. Благодаря предосторожностямъ, которыми я никогда не 
пренебрегалъ, и страшнымъ конвоямъ, сопровождавшимъ женя, я считалъ 
себя внѣ онасности. Но Санши подготовлялъ мнѣ въ этомъ отношеніи 
жестокое разочарованіе.

Дикое состояніе страны и недружелюбіе жителей заставили меня 
удвоитъ бдительность съ тѣхъ поръ, какъ мы стали лагеремъ око.іо 
горы. Съ наступленіемъ вечера я самъ разставлялъ сторожевыхъ около 
нашихъ палатокъ, приказывалъ разводить костры и вставалъ по нѣ
сколько разъ ночью, чтобы посмотрѣть, что дѣлается въ лагерѣ. Деревня 
Санши Канакхера, доставляла мнѣ, согласно обычаю, стражу въ де
сять, въ двѣнадцать человѣкъ, мѣнявшихся каждый вечеръ. Эта 
стража, избранная изъ главъ семействъ, должна была отражать всякое 
ночное нападеніе на нашъ лагерь; это аманаты, данные деревней, ко
торая отвѣчаетъ, въ случаѣ кражи, за потери путешественниковъ.

6-го числа вечеромъ, совершивъ свой обычный обходъ, я легъ, пред
варительно положивъ свой хронометръ и цѣпочку въ тяжелую желѣз
ную шкатулку англійской работы, которую подсунулъ подъ кровать. 
Осмотрѣвъ винтовку и револьверы, лежавшіе около меня, я заснулъ. Около 
полуночи меня пробудилъ легкій шумъ, но такъ какъ ничто не шеве
лилось ни въ палаткѣ, ни за нею, то я снова заснулъ.

Черезъ часъ послѣ этого меня разбудилъ непривычный шумъ около
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изголовья моей кровати; я  схвати.іся за оружіе, въ палаткѣ, освѣщен 
ной, ночникомъ ничего не было необыкновеннаго. Я  выше.лъ съ ружьемъ, 
обошелъ лагерь и снова легъ, смѣясь надъ своимъ безпокойствомъ. Лишь 
только наступилъ день, я  тотчасъ же позвалъ шовкейдаровъ, или часовыхъ 
которые увѣрили меня, что не замѣтили ночью ничего необыкновеннаго. Со
вершенно успокоившись, я  сталъ приготовляться, чтобы идти, по обык- 

' г  новенію, въ свою лабораторію. Мнѣ понадобился ящикъ, въ которомъ 
находились клише, и тутъ же я замѣтилъ, что пропала шкатулка. Въ 
одну минуту всѣ .люди мои въ страшномъ безпокойствѣ побѣжа.ли на 
поиски по окрестностямъ и черезъ часъ принесли шкатулку, разбитую 
топоромъ и пустую. Это была для меня потеря чувствительная; кромѣ 
часовъ весьма дорогихъ и тысячи рупій деньгами, въ ней было прелест
ное собраніе брилліантовъ и драгоцѣнныхъ камней, подарокъ нѣсколь
кихъ раджей, оцѣненныхъ тысячь въ двадцатъ франковъ, и сверхъ 
того векселя на бопа.льскихъ банкировъ на довольно крупную сумму. Я  
оказался совершенно обворованнымъ.

Я , не медля, да.лъ знать окружному бопальскому чиновнику, который 
прибылъ въ тотъ же день въ Санши съ большимъ конвоемъ скрибовъ 
и жандармовъ. Первымъ дѣломъ его было заковать шовкейдаровъ 
и взять подъ арестъ все населеніе двухъ деревушекъ: мужчинъ, жен
щинъ и дѣтей. Эти несчастные были загнаны въ загородку изъ 
кольевъ и веревокъ въ ожиданіи допроса. Н а слѣдующій день на
рочный, пріѣхавшій изъ Бопада, сообщилъ мнѣ, что правительство Бе- 
гаумы принимаетъ на себя отвѣтственность въ пропажѣ и вознаградить 
меня за потерю.

Судья пріѣхалъ изъ столицы, чтобы предсѣдательствовать въ воен
номъ судѣ; крестьяне были спрошены поочередно, но отреклись отъ вся
каго участія въ кражѣ. Наконецъ какой то бѣдный восмилѣтній ребе
нокъ, испугавшись страшнаго хлыста сипаевъ, указалъ на четырехъ 
изъ нашихъ шовкейдаровъ, какъ на виновныхъ. Эти несчастные, приве
денные передъ судилище, готовы были скорѣе позволить разорвать 
себя плетьми чѣмъ сознаться; но улики были явны: одного изъ нихъ' 
я  поставилъ на караулъ именно въ то мѣсто, откуда воръ пробрался 

^  въ палатку, разрѣзавъ холстъ кинжаломъ; другаго же человѣкъ мой 
видѣлъ ночью въ томъ мѣстѣ, гдѣ нашли шкатулку; наконецъ одинъ 
крестьянинъ объявилъ, что всѣмъ извѣстно, что они принадлежали къ 
шайкѣ дакоитовъ. Ничто не могло вырвать у нихъ признанія. Мнѣ 
пришлось вмѣшаться, чтобы не дать солдатамъ убить ихъ на мѣстѣ
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ударами. Н а деревню былъ наложенъ значительный штрафъ, а четыре 
шовкейдара, осужденные на вѣчное заключеніе, до сихъ поръ закованы 
въ бопальсЕОй тюрьмѣ. Н о уЕрадѳнное найти не могли. Все таки черезъ 
нѣсколько дней около деревни нашли векселя, цѣнность которыхъ воры» 
не знали. Правительство Бегаумы удовлетворило меня за мою потерю 
но ничто не могло замѣнить мнѣ вѳш;ей, данныхъ на память, и которыя 
я очень цѣнилъ.

Прежде чѣмъ оставить Санши, я долженъ упомянуть о сдѣланной 
мною попыткѣ спасти эти чудесные памятники отъ полнѣйшаго разру
шенія, угрожаюш;аго имъ, какъ отъ непонятнаго равнодушія англичанъ, 
такъ  и отъ презрѣнія, какое питаютъ къ нимъ ихъ теперешніе владѣ
тели. Я  получилъ отъ Бегаумы позволенія взять однѣ изъ воротъ, что
бы предложить французскому правительству. Перевозка предполагалась 
на счетъ послѣдняго. Я  сообщилъ объ этомъ нашему главному консулу 
въ Калькуттѣ, но, пославъ оффиціальную просьбу Бегаумѣ, предложенію 
моему не дали дальнѣйшаго хода. А между тѣмъ Парижу было бы п о - . 
четно обладать самымъ неоспоримымъ чудомъ индійской древности.

492

L.

Д о л и н а  т о п о в ъ .

Смѣт.швость с.юна.— Пнп.ііа-Биджолп.— Топы Боджепура.— Андхеръ.— Топы 
Сонари.— Сатдхара. — Лошади Сахапура. — Легенда Шаказіазіа.—  Бопа.гъ.—

Мути бенталовъ.

Чтобы окончить наши изслѣдованія долины Бильзы, намъ оставалось 
только посѣтить развалины четырехъ буддистскихъ поселеній; Бодже- 
иура, Андхера, Оонари и Сатдхара. Ради двухъ первыхъ намъ пришлось 
сдѣлать обходъ миль въ десять къ востоку.

9-го мая. Мы покидаемъ Санши и, перейдя Бетву, идемъ по правому 
берегу. Деревня Пипліа Биджоли, гдѣ мы должны остановиться лагеремъ, 
прячется за горы, окаймляющія долину съ востока. Туда ведетъ до
вольно порядочная дорога, огибающая подножіе горы, но нашъ провод
никъ тундеъ находитъ болѣе удобнымъ сократить разстояніе, идя прямо 
черезъ вершину. Нашъ молодецъ ревахскій слонъ легко взбирается на 
довольно отлогіе подъемы со стороны долины, но на вершинѣ высохшіе 
джунгли такъ густы, что почти нельзя пробраться. Проклиная провод
ника, мы съ трудомъ достигаемъ противуположнаго края нагорной рав
нины: тамъ мы подходимъ къ краю пропасти, спускающейся почти от
вѣсно метровъ на двадцать. Передъ нами оказывается тропинка почти 
непроходимая- даже для пѣшеходовъ, по которой надо перескакивать 
съ камня на камень. Намъ кажется совершенію невозможнымъ, чтобы 
слонъ могъ пуститься по козьей тропинкѣ. Магутъ же увѣряетѣ, что 
его животное пройдетъ. Я  высказываю мнѣніе пустить слона однаго,но 
магутъ говоритъ: «не бойтесь, сахибъ!» такимъ тономъ, что неловко дать© ГП
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ПОНЯТЬ индійцамъ, слѣдующимъ за нами, что я трусливѣе человѣка, ко
торый по обязанности долженъ остаться на своемъ мѣстѣ. Послѣ ты
сячи предосторожностей, произнесеннйхъ корнакомъ слону, животное пус
кается въ опасной спускъ; надо видѣть какъ осторожно оно удерживаетъ 
равновѣсіе, какъ ловко оно соединяетъ всѣ четыре ноги на камнѣ едва 
достаточномъ для ихъ помѣщенія. Единственный признакъ его во.іненія 
видѣнъ въ .тегкой дрожи, пробѣгающей по его тѣлу. Утесъ красноватаго 
песчанника выдается углами, висящими надъ пропастью, и по нимъ то 
намъ нужно идти. Прежде чѣмъ утвердиться на такомъ выступѣ, слонъ 
пробуетъ, можетъ ли онъ вынести его, постепенно опираясь передними 
ногами, не неренося всей тяжести своего тѣла, откинутаго назадъ. Мы 
уіае находимся на два метра отъ ровнаго мѣстечка, но магутъ, соску
чившись ѣхать такъ тихо, поднимаетъ свое копье, чтобы ударить слона; 
въ эту минуту громадный камень, на который онъ заставляетъ стунить 
слона, уступаетъ повторяющимся усиліямъ умнаго животнаго и съ грохо
томъ летитъ внизъ. Еще одна минута, и мы всѣ погибли бы въ стращ- 
номъ паденіи. Паразительная смѣтливость слона спасла намъ жизнь. 
Дойдя до низу спуска, я смотрю на каменную стѣну, возвышающуюся 
за нами; мы вѣроятно отъ жара потеряли голову, что такъ безумно рис
кнули своей жизнью. Эти двадцать метровъ мы спускались сорокъ ми
нутъ. Въ Пипліи мы находимъ своихъ .людей уже устроившимися и 
очень обезпокоенными нашимъ отсутствіемъ.

Развалины древняго поселенія Боджепуръ покрываютъ вершину утеса 
надъ самой деревней Пипліа Биджоли. Этотъ холмъ очень похожъ на 
хо.лмъ Санши; онъ образуетъ гигантскую лѣстницу, состоящую изъ 
четырехъ уступовъ съ плоскими площадками и вертикальными фронтами, 
примыкающими почти къ  ровной площади. Эта площадь покрыта фун
даментами, вышиною въ нѣсколько футовъ, едва дающими понятіе объ 
очертаніяхъ древнихъ построекъ. Посреди этихъ развалинъ возвышается 
любопытная масса постройки, съ каменными стѣнами значительно на
клоненными назадъ какъ отрубокъ пирамиды; углы украшены четырѳ- 
угольными башнями, выходящими изъ массы; фасады тянутся на трид
цать метровъ при восьми метрахъ выщинн. Лѣстница, выбитая въ стѣ
нѣ, ведетъ къ вершинѣ; тамъ на одной изъ сторонъ возвышается скульп
турный фронтонъ, оодлѣ котораго лежитъ замѣчательная статуя Будды.

На первый взглядъ кажется, что эта массивная терраса служила 
основаніемъ храму, развалины котораго тутъ лежатъ; но стоитъ только 
разсмотрѣть рѣзьбу и надписи, чтобы увидѣть, что это— работа ѴІ-го
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сто-тѣтія, тогда какъ терраса, повидимому, однаго времени съ топами, 
окружающими ее и устроенными въ Ш -мъ вѣкѣ до Р. X . Кромѣ того 
нѣсколько подалѣе возвышается подобное же строеніе, безъ с.іѣдовъ 
храма на вершинѣ. Трудно объяснить, при настоящемъ ихъ состояніи, для 
чего служили эти громадныя массы камней, попадающіяся посреди всѣхъ 
буддистскихъ поселеній долины. Не были ли это простыя п.татформы, 
гдѣ засѣдали во время празднествъ священнослужители Будды? Оттуда, 
окруженные своими братіями, они говорили народу и показывали ему 
святыя мощи.

Н а равнинѣ стоятъ еще шесть топовъ. Самый значительный возвышает
ся въ центрѣ квадратнаго двора, окруженнаго стѣнами; купо.іъ въ семнад
цать метровъ въ діаметрѣ стоитъ на цилиндрическомъ плинтусѣ въ че
тыре фута, и возвышается посреди круглой террасы въ пятъ футовъ 
вышины. Другой куполъ, поставленный на сиѣжномъ дворѣ, имѣетъ де
сять метровъ вышины. Еуннингамъ нашелъ тутъ много погребальныхъ 
урнъ, къ несчастью безъ надписей, и въ одной изъ нихъ прелестнѣй
шую модель топа изъ горнаго хрусталя.

Н а трехъ нижнихъ ступеняхъ насчитываютъ тридцать четыре топа, 
все изъ рода дагхоба, но ни въ одномъ изъ нихъ нѣтъ слѣдовъ скульп
туры или колоннадъ.

И въ Пипліи Биджоли, я  сдѣлалъ экскурсію въ андхерекую группу, 
находящуюся за милю къ востоку, на вершинѣ крутаго пика. Эта 
группа состоитъ всего изъ трехъ топовъ. В ъ самомъ большомъ я  на- 
ше.іъ около одиннадцати метровъ въ діаметрѣ у основанія полушарія 
и около восьми метровъ вышиною. Онъ окруженъ буддистской колонна
дой, вышиною въ два метра и убранной медальонами и прелестными 
барельефами. Эти топы дали интересное собраніе погребальныхъ урнъ, 
заключавшихъ въ себѣ остатки самыхъ знаменитыхъ распространителей 
буддизма во времена Асоки, что даетъ возможность отнести постройку 
ихъ къ третьему столѣтію до христіанской эры. Н а одной изъ урнъ 
Андхера коротенькая надпись сдѣлана чернилами; это— самая древняя 
какая либо существуетъ надпись въ этомъ родѣ.

11-ъо числа. Мы снова переходимъ на лѣвый берегъ Бетвы и стано
вимся лагеремъ около деревни Сонари, которая живописно прислонена 
къ пригорку, покрытому лѣсомъ; весьма узкая долина покрыта прелест
ными рощами манговыхъ деревьевъ и финиковыхъ пальмъ.

Названіе Оонарн есть ничто иное, какъ искаженное Соварни или 
^золотое колесо.^ Очень можетъ быть, что во времена буддистскаго© ГП
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господства, въ городѣ, занимавшемъ это мѣсто, былъ латъ, увѣнчаный 
колесомъ —  эмблемой Будды, какъ мы находимъ нѣсколько экземпля
ровъ на берельефахъ Оанші.

Топы находятся за одинъ километръ, отъ деревни на берегу дикаго 
оврага, изобилующаго источниками. Тутъ насчитываютъ восемь топовъ, 
и всѣ изъ рода дагхобы въ видѣ полушарій. Главный топъ изобража
етъ массивный куполъ въ шестнадцать метровъ въ діаметрѣ, съ цилин- 
дичесЕИМЪ плинтусомъ въ одинъ метръ и съ круглою террасою въ два 
метра вышины. Основаніе его было окружено буддистской колоннадой въ 
два метра, отъ которой оста.тось только нѣсколько столбовъ. Въ развали
нахъ встрѣчается много такихъ же таинственныхъ построекъ какъ въ 
Бходжепурѣ. Погребальные останки и надписи, найденные въ Сонари, 
заставляютъ предполагать, что зданіе это воздвигнуто въ III-мъ сто
лѣтіи до Г. X.

За одну милю къ сѣверу отъ деревни стоитъ группа Сатдхара, состо
ящая изъ шести догхобаскихъ топовъ и однаго топа шаитіа. Отъ топа 
шаитіа остался только неправильный бугоръ полупровалившійся въ 
землю и въ кустарникъ. Онъ былъ почти одинаковъ съ большимъ шаи
тіа Санши и размѣръ его былъ вѣроятно въ сорокъ метровъ въ діаметрѣ 
у основанія и болѣе шестнадцати метровъ вышины. Н а вершинѣ его еще 
видны остатки алтаря и вѣнчавшей его колоннады. Мѣстоположеніе этого 
поселенія одно изъ самыхъ живописныхъ долины Бильза; топы стоятъ 
на краю пропасти, внизу которой бѣжитъ Безали.

М-го числа. Послѣ восемнадцати дней, посвященныхъ изслѣдованію 
различныхъ группъ разва.линъ долины Бильза, мы отправляемся въ Бо- 
палъ, отъ котораго мы всего за тринадцать километровъ. Намъ уже 
пора подумать добраться до квартиръ на время дождей: джунгльская 
лихорадка свирѣпствуетъ въ нашемъ отрядѣ, и люди наши не .скры
ваютъ свою усталость отъ болѣе чѣмъ пятимѣсячныхъ странствованій.

Путь нашъ клонится къ юго-востоку, и мы должны проходить діаго
нально по маленькимъ долинамъ устьевъ Бѳтвы. Страна представляетъ 
дикій и пустынный видъ; низкіе джунгли и лѣса не оставляютъ мѣста 
для обработки. Тамъ и сямъ попадаются жалкія деревушки, населенныя 
преимущественно гундсами. Грубые столбы, съ изображеніемъ солнца, 
поставленные у подножія деревьевъ, показываютъ на сосѣдство какихъ 
нибудь племенъ коркху.

На половинѣ пути къ Бопалу, подлѣ какой то жалкой деревушки, мнѣ 
указываютъ на небольшую загородку, въ которой стоятъ полукругомъ

статуй сорокъ. Эти статуи изъ краснаго песчанника изображаютъ всад
никовъ; лошади покрыты попонами богато высѣченными; къ несчастью 
большая часть фигуръ рыцарей сломана, и странно, отъ нихъ не оста
лось даже слѣда. Нѣсколько стоявшихъ тутъ крестьянъ не могли ни
чего сообщать мнѣ объ этихъ статуяхъ. Я  пораженъ ихъ сходствомъ 
съ конными статуями, которыя ставили на своихъ могилахъ скиѳы, а 

,  потомъ татары. Но какъ объяснить присутствіе татарскаго к.ладбища 
въ сердцѣ Индіи?

Одинъ изъ бопальскихъ жандармовъ изъ нашего конвоя далъ мнѣ 
объ этомъ нѣкоторыя разъясненія. Повидимоиу герои .легендъ этихъ 
дикихъ долинъ, называется Шаказіамъ, настоящій блуждающій всад
никъ, каратель зла, покровитель слабаго. Крестьяне описываютъ его 
человѣкомъ высокаго роста, въ желѣзныхъ латахъ и вооруженнымъ д.лин- 
ною пикою; ночью онъ скачетъ по горамъ и доламъ, на черномъ, какъ 
смоль, конѣ. Горе злому человѣку, котораго онъ встрѣтитъ на пути: —  
онъ не медля закалываетъ его пикой. В отъ самая популярная легенда: 
«Одинъ бѣдный землепашецъ, продавъ свой хлѣбъ въ городѣ, возвра
щ ался домой съ вырученными деньгами. Начинало смеркаться, и онъ на
чиналъ трусить идти одинъ по лѣсу. Тутъ солдатъ, шедшій за нимъ, 
предложилъ ему проводить его. Крестьянинъ сначала отказался, замѣ
тивъ солдату, что онъ вооруженъ и можетъ, войдя въ лѣсъ, убить его и 
ограбить. «Шаказіамъ да будетъ съ нами»! вскричалъ солдатъ, поднявъ 
руку. Это восклицаніе успокоило боязнь фермера и они пошли вмѣстѣ. 
Н о лишь только они вошли въ лѣсъ, какъ разбойникъ, бросившись на 
крестьянина, повалилъ его на землю и отнялъ кошелекъ. Потомъ, под
смѣиваясь надъ несчастнымъ, упрекавшимъ его въ измѣнѣ, онъ ска
залъ ему: «Гдѣ же твой Шаказіамъ? Отчего не зовешь ты его къ се
бѣ на помощь»? Только что выговорилъ онъ эти слова, какъ послы
шался по лѣсу топотъ коня; солдатъ хочетъ бѣжать, но копье всадни
ка уже пронзило его. Фермеръ, опрокинутый на землю, поднимаетъ глаза; 
Ш аказіамъ уже скрылся, а  разбойникъ умираетъ подлѣ кошелька».

Послѣ четырехчасовой ходьбы, холмы становятся отложе; мы выхо
димъ на прелестную нагорную равнину и видимъ на горизонтѣ’ очер- 

^  таніе живописнаго силуэта Бопала. Городъ идетъ амфитеатромъ по ска
ту горы, подошва которой выходитъ изъ прелестнаго озера, окружен
наго поясомъ большихъ деревьевъ. Господствуя надъ домами съ крас
ными кровлями и надъ группами дворцовых ъ  террасъ, къ небесамъ 
поднимаются два гигантскіе минарета, похожіе на двѣ руки, подня"

Индія Рлджей. 22
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тыя ЕЪ небесамъ. Мѣстами виднѣются луковицеобразные куполы съ зо
лотымъ полумѣсяцемъ на верху, характеризующимъ мечети, но ни шпицъ 
пагоды, ни какой языческій храмъ не мараютъ гордый мусульманскій 
городъ, послѣдній разсадникъ ислама въ Инду станѣ.

П о окраинамъ города начинаются поля; красивые огороды, громад
ные сады окружаютъ изящные дворцы, образуя зеленый ноясъ, который 
тянется за городскими стѣнами. Въ первомъ же зданіи таможни мы 
встрѣчаемъ моунши Хуссейна Хана, секретаря королевы, которому по
ручено встрѣтить насъ. Не впустивъ насъ въ городъ, онъ проводитъ 
насъ по ДжехангхирабадсЕОму предмѣстью и приводитъ въ прелест
ный домикъ, названіе котораго Мути-бунгаловъ пробуждаетъ въ насъ 
воспоминаніе о Бародѣ. Это изящный павильонъ, окруженный прелест
нымъ садомъ и стоящій у берега озера противъ города. Внутри онъ 
расположенъ и меблированъ совершенно по европейски. Моунши при
нимаетъ насъ и проситъ, отъ имени Бегаумы, считать жилище это сво
имъ собственнымъ на все время, которое мы пожѳ.даемъ провести въ 
немъ.

4 9 8

LI.

Бопаяъ.

Бегаума Сбкундѳръ. —• Бопадьскіѳ набобы. —  Бородъ, базары, озера, цита
дель. —  Джехангхирабадъ. —  Визитъ Дуланѣ Сиркаръ. —  Елизавета Бурбон- 
ская. —  Бопальскіе Бурбоны. —  Празднество Мохаремъ. —  Ярмарка въ Фут- 
техгурѣ. Джогуисы. — Сехоръ.— Таинственное посланіе. — Вспыхнувшій мя

тежъ.

Н а слѣдующій же день по прибытіи нашемъ въ Бона.іъ, мы получили 
аудіенцію у е. в. Бегаумы Секундеръ. Дворцовый экипажъ пріѣха.лъ 
за нами въ Мути-бунгаловъ и свезъ насъ во дворецъ, стоявшій въ кон
цѣ города, у подножія цитадели. Беликій визирь и деванъ принимаютъ 
насъ у дверей дворца. Мы поднимаемся по большой лѣстницѣ и вхо
димъ въ большую пріемную дурбара, гдѣ ждетъ насъ королева. Она 
встаетъ при нашемъ приближеніи, идетъ намъ на встрѣчу, радушно 
пожимаетъ намъ руку и сажаетъ насъ около себя на диванъ.

Бегаума —  женщина лѣтъ подъ пятьдесятъ. Е я  худощавое лицо, 
освѣщенное умными глазами, дышетъ такой энергіей, что, не зная, не 
угадаешь, что видишь предъ собою женщину. Обману способствуетъ и 
костюмъ: узкіе панталоны, шитая куртка и кинжалъ за поясомъ, нельзя 
назвать женской одеждой. Е я  жесты и манеры еще менѣе напоминаютъ 
женщину; въ ней чувствуется государь, самодержецъ, привыкшій что
бы все покорялось его власти. Спѣшу прибавить, что эта величествен
ная суровость длится только нѣсколько минутъ и замѣняется граціоз
ной и очаровательной любезностью.

Можно сказать, что Бегаума Секундеръ во всѣхъ отношеніяхъ од-© ГП
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на изъ замѣчательныхъ личностей, явившихся въ Индіи въ нашемъ вѣ
кѣ. Дочь послѣдняго набоба, она, достигнувъ совершеннолѣтія,заявила 
свои права на вакантный престолъ; но англичане, вѣчно вмѣшиваю- 
ш,іеся въ споры о престолонаслѣдіи, предпочли ей ея мужа ЖенгИ' 
ра. По смерти мужа, она взяла бразды нравленія во имя малолѣтней 
дочери своей Ш ахи Джеханы. Отбросивъ какъ нелѣпость правила 
пурдахекихъ мусульманъ, присуждающихъ ее править изъ глубины 
своего гарема, она показалась народу съ открытымъ лицемъ, одѣтая въ 
п.іатье царей и гордо сидя на конѣ. Съ этой минуты она крѣпко за
хватила въ свои руки бразды правленія и постаралась сосредоточить 
на себѣ одной всю отвѣтственность и власть, азіатскимъ обычаемъ 
предоставленную министрамъ. Ловко и безъ раздоровъ отстранивъ 
мѣшающее вмѣшательство англичанъ, она принялась за реформы, 
о которыхъ давно мечтала. Бережливостью ей удалось уплатить 
въ десять лѣтъ долгъ въ восемдесять лаковъ *) и довести 
государственный доходъ вмѣсто двѣнадцати до тридцати ла- 
'ковъ. Вскорѣ, стараніями ея, страна покрылась путями сообщеній и 
плотины, которымъ государство обязано своимъ плодородіемъ, были во
зобновлены и исправ.лены; потомъ она привела въ порядокъ свою ма
ленькую армію, основала новую судебную систему и создала полицію. 
Е я  предшественники по равнодушію передали мало по малу лучшія 
земли въ руки феодальнаго дворянства. Лихоимство землевладѣльцевъ 
дворянъ дало ей поводъ вступиться за крестьянина и предъявить свои 
верховныя права; въ нѣсколько лѣтъ ея законныя конфискаціи возвра
тили казнѣ большую часть потерянныхъ ею земель. Въ этотъ десяти
лѣтній періодъ она работала по двѣнадцати часовъ вь день и выка
зывала административныя способности, которыя даже англичане назва
ли удивительными. Она сама наблюдала за исполненіемъ своихъ при
казаній, верхомъ ѣздила по провинціямъ своего государства, жила въ 
палаткѣ, и въ средѣ народа собирала необходимыя ей свѣдѣнія.

Возмущеніе 1857  года заета.ло ее посреди ея работъ; положеніе ея 
было опасно; она находилась въ центрѣ возставшихъ странъ, и ей д ѣ 
лались самыя блестящія предложенія, чтобы привлечь ее на сторону 
волненія. Не колеблясь, она стала на сторону англичанъ, подавила при
знаки революціи, доходившіе даже до ея дворца и, собравъ свою ма-

.Іакъ рули стоитъ двѣсти пятьдесятъ тысячъ франковъ.

двнькую йрмію, лично двинулЭ;СЬ ня помощь янгдичянямъ. Этя ловкяя 
политика доставила ей прибавку территоріи и кромѣ того множество 
знаковъ уваженія, выраженныхъ ей королевой англійской и британ
скимъ правительствомъ. В ъ  1 8 5 9  году, дочь ея, достигнувъ совер
шеннолѣтія, отрек.тась отъ престола въ пользу ея, и такимъ образомъ 
она фактически и по праву стала настоящей государыней Бопала.

Еаза.іось преобразованія ея бы.ти полны; но она захотѣла идти да
лѣе. Побивая старые предразсудки, она воспретила торгов.ію рабами и 
созданіе евнуховъ, и учредила во всѣхъ населенныхъ центрахъ шко.іы 
и пріюты для сиротъ. Такимъ образомъ она вывела изъ мрака эту 
маленькую страну и поставила въ первые ряды между государствами 
Раджастана, придавъ ему и особенное политическое значеніе и внутрен
нее благосостояніе, какому позавидовали бы даже страны, управ.тяемые 
англичанами.

Государство Бопальское занимаетъ пространство въ девятнадцать 
■тысячь квадратныхъ миль и заключаетъ населеніе въ милліонъ душъ. 
Оно находится частью на нагорныхъ равнинахъ вдоль сѣверныхъ бе
рега Нербудды и частью на прелестныхъ и плодородныхъ долинахъ во
сточной Мальвы.

Основаніе Бопальскаго мусульманскаго государства началось толь
ко вь семнадцатомъ столѣтіи. Въ царствованіе императора Ауренгзеба 
Д остъ Магомедъ, афганскаго происхожденія, былъ посланъ губернато
ромъ Мальвы и провинціи Нербудды. По смерти императора, по примѣ
ру г-лавныхъ могольскихъ сатраповъ, онъ объявилъ себя независимымъ, 
и страшными преступленіями ему удалось захватить ту часть страны, 
которая оставалась въ рукахъ индусовъ. Онъ перенесъ свою столицу 
и зъ  , Исламабада въ Бопалъ, упавшій со времени Бходже до степени 
маленькаго посада, началъ большія работы, укрѣпилъ и повысилъ пло
тины озеръ, поясомъ, окружавшимъ холмъ, возвелъ сплошную стѣну, 
примкнувъ ее къ цитадели, устроенной на возвышеніи, и создалъ т а 
кимъ образомъ самое сильное укрѣпленіе Индіи. Тогда-то онъ и при
нялъ титулъ набоба, съ тѣхъ поръ оставшійся за его потомками.

В ъ 1 7 9 9  году маленькое государство чуть не погибло отъ магарат- 
скихъ смутъ, и было спасено только энергіей визиря Магомеда, двою
роднаго брата царствовавшаго государя. Бопалъ, занятый арміей бо
лѣе чѣмъ въ три тысячи человѣкъ въ теченіи девяти мѣсяцевъ сопротив- 
.лялся съ своимъ гарнизономъ въ шестьсотъ человѣкъ. Городъ, окружен
ный осаждающими, терпѣлъ всѣ ужасы голода Ж ители питались только© ГП
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собаками и лошадьми, къ  которымъ они прибавляли горькія зерна нимы 
БЪ изобиліи растущей около стѣнъ. Наконецъ у визиря оставалось только 
двѣсти годныхъ мужчинъ и немного продовольствія, когда магараты, 
нотеряБШІе терпѣніе отъ упорства города, который они расчитывали 
взять безъ затрудненій, сняли осаду. Визирь, полагая, что городъ спа
сенъ имъ, рѣшилъ, что можетъ удержать правленіе надъ нимъ. Онъ 
низвергну.лъ своего двоюроднаго брата, принялъ титулъ набоба, кото
рый перешелъ такимъ образомъ къ младшей линіи.

В ъ 1 8 1 6  году онъ оставилъ престолъ своему сыну, Наззуръ Маго
меду, отличившемуся своими блестящими качествами, но случайно уби
тому своимъ племянникомъ послѣ двухлѣтняго царствованія. Единст
венная дочь Назурра— нынѣшняя Бегаума, была въ то время только нѣ
сколькихъ мѣсяцевъ; регентство было раздѣлено между Еудзіей Бегау- 
мой, вдовой государя, и однимъ христіанскимъ министромъ француз
скаго происхожденія, о которомъ я еще поговорю потомъ.

Наше первое свиданіе съ Бегаумой продолжалось нѣсколько часовъ. 
Она съ большимъ жаромъ разсказала намъ какъ свою исторію, такъ 
и исторію ея предковъ, которую я сообщилъ тутъ въ нѣсколькихъ стро
кахъ. Потомъ она много разспрашивала меня объ индійскихъ государ
ствахъ, которыя я посѣтилъ, объ обычаяхъ ихъ дворовъ, о ихъ по
литикѣ, и, едва оставляя мнѣ время на отвѣты, задавала новые 
вопросы.

Потомъ она извинилась, что не можетъ представить намъ своей доче
ри Ш ахъ Джеханы, которую мужъ держитъ въ запорти въ гаремѣ, и 
принуждаетъ строго исполнять правила Пурдала; это дало ей с.іучай 
назвать эти обычаи нелѣпыми и смѣшными. К акъ  бы въ вознагражденіе 
она велѣла позвать свою внучку Султану Джеханъ (султаншу Джеханъ) 
прелестную восмилѣтнюю дѣвочку, прибѣжавшую поздороваться и пок- 
.тониться по европейски.

Бегаума не отпустила насъ, пока я не сообщилъ ей, что намѣренъ 
былъ дѣлаѣь во время дождей, и не останусь ли зимовать въ Бопа.іѣ, 
какъ зимовалъ въ Джейпурѣ, и сколько въ этомъ случаѣ останусь вре
мени. Когда же я выразилъ ей желаніе свое, въ случаѣ ея позволенія, 
воспользоваться дурной погодой, чтобы провести нѣсколько мѣсяцевъ 
при ея дворѣ, она не медля пожелала условиться, что мы будемъ дѣлать 
въ теченіи всего этого времени. Было рѣшено, что мы будемъ жить въ 
Мути-бунгаловѣ, и что во все время должны считать себя гостями Бе- 
гаумы.

502
Наконецъ с.іуги принесли рукомойники, королева сама кропитъ насъ 

розовой водой и мы удаляемся восхищенные и въ тоже время удивлен
ные нашимъ первымъ свиданіемъ съ этою замѣчательною женщиной.

Н а  слѣдующій день Гуссейнъ Х анъ, секретарь королевы, оконча
тельно помѣщаетъ насъ въ Мути-бунгаловѣ. Комнаты предполагается 
подновить; многочис.ленная прис.туга и особенный караулъ дается въ  
наше распоряженіе, точно также какъ дается нѣсколько лошадей, двѣ 
коляски и слонъ.

В ъ тотъ же день я обратно отсылаю въ Р евахъ  конвой и слона, дан
наго намъ для путешествія магараджей.

Прелестный домикъ, назначенный намъ Бегаумой, стоитъ въ концѣ 
джехангхирабадскаго предмѣстья, отъ котораго его отдѣ.ляютъ прелест
ные сады, засаженные большими деревьями, какъ  поясомъ окружаюіціе 
его. На югъ и на востокъ представ-ляется видъ на безплодную и голую 
долину, усыпанную камнями и кустарниками и на длинную цѣпь голыхъ 
хребтовъ съ округленными формами. Картина къ  западу представляетъ 
чудный контрастъ съ этимъ унылымъ зрѣлищемъ; голубыя, прозрачныя 
воды прелестнаго озера походятъ на чудное зеркало, въ которомъ о т
ражается длинный рядъ укрѣпленій и садовъ, украшающихъ берегъ. 
Это озеро совершенно покрываетъ передній восточный п.іанъ города; 
только дорога, проходящая по высокой, задерживающей воду плотинѣ 
и соединяетъ городъ съ предмѣстьемъ Джехангхирабада.

Самый городъ выстроенъ амфитеатромъ на скатѣ скалистой горы. 
Толстыя стѣны съ зубцами и башнями, но безъ рвовъ и г.тасисовъ, об
разуютъ ограду въ пять, въ шесть километровъ окружности. Множе
ство воротъ ведутъ въ городъ; всѣ онѣ величественнаго вида, съ изящ
ными сводами, съ античными гауптвахтами и массивными башнями.

Входъ въ городъ формально воспрещенъ иностранцамъ, даже евро
пейцамъ, которыхъ впускаютъ только съ разрѣшенія коро.левы. Безпо
лезно прибавлять, что запрещеніе это насъ не каса.іось, такъ какъ мы 
гости ея высочества. Даже болѣе того: въ ту минуту какъ мы подъ
ѣзжаемъ на слонѣ къ  воротамъ, караулъ выходитъ и отдаетъ намъ воен
ную честь.

Я  уже сказалъ, что настоящій городъ построенъ недавно, и потому 
намъ нечего надѣяться найти тамъ какіе нибудь важные памятники. 
Выстроенъ онъ очень неправильно; но его узкія и извилистыя улицы, 
обстроенныя высокими домами, съ верандами изъ рѣзнаго дерева, съ
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множествомъ башенокъ съ маленькими окошками, все потемнѣвшее отъ 
времени и дыму, придаютъ ему самый живописный видъ.

Въ каждомъ кварталѣ есть своя мечеть, то просто маленькій вымо
щенный дворикъ, въ глубинѣ котораго возвышается скромная стѣна съ 
священной нишей, то величественное зданіе грандіозныхъ размѣровъ, 
увѣнчанное изящными минаретами.

Соборная мечеть, или Джуммахъ Мусджидъ, красуется посреди города. 
Она стоитъ на вершинѣ массивной террасы изъ краснаго песчанника, 
окруженная аркадами и колоннадами, и въ нее поднимаются по пре
лестнымъ каменнымъ лѣстницамъ. Самая мечеть, зданіе пре.лестное, про- 
стаго стиля, увѣнчанное громаднымъ куполомъ луковицеобразной формы, 
рядомъ съ которымъ стоятъ еще два купола меньшихъ размѣровъ. По 
обоимъ угламъ фасада возвышаются два восьмигранные минарета, увѣн 
чанные на сорокъ метровъ отъ террасы легкимъ куполомъ.

Окрестности Джуммахъ Мусджида составляютъ самую интересную 
часть столицы. Тамъ тѣснятся лавки съ драгоцѣнными вещами, продавцы 
матерій, пирожники, оружейники и кофейныя. Ш умная и живописная тол
па съ утра до вечера наполняетъ эти узкія улицы. Полунагій гундсъ, съ то
поромъ за спиной, толкаетъ строгаго мульви, съ длинной бѣлой бородой, 
въ платьѣ красиво задрапированномъ; тамъ встрѣчаются брамины лосня
щіеся отъ жира, баніанскіе локасы, пардазисы или несвирѣпые искатели 
приключеній; всѣ въ лохмотьяхъ, красивые молодые люди, пріѣхавшіе 
изъ Персіи или Авганистана, белуджи съ кирпичнаго цвѣта лицами 
съ рыжими и вьющимся, какъ грива льва, волосами. Посреди этой толпы 
бопалецъ отличается своей красивой фигурой и тонкими чертами лица, 
окаймленными шелковистой бородой. Костюмъ его и граціозенъ, и живо
писенъ: вышитый токъ или чалма, надѣтая на бекрень, узкая юбка и 
узкіе панталоны, желтые башмаки, вышитые блестками; онъ небрежно 
носитъ саблю завернутую въ кисейную шаль и проходя, распространяетъ 
запахъ розовой воды и сандала, которыми намазаны его развѣвающіеся 
волосы.

Нашъ слонъ съ трудомъ пробирается между этой толпой, не смотря 
на звонъ тяжелаго желѣзнаго колокола на его боку, который онъ ко
лышетъ при каждомъ шагѣ. Наконецъ мы минуемъ эту толпу и входимъ 
въ темную улицу, сдавленную высокими фасадами барскихъ дворцовъ. 
Тутъ все тихо; прохожихъ нѣтъ; на каменныхъ скамьяхъ около воротъ 
спятъ вооруженные люди въ странныхъ нарядахъ, гдѣ стальные нару-© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



vW'

Нищенствующіе«^^™ въ Беваресѣ.© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



505

кавники и шишакъ странно соединяются съ нарѣзной винтовкой и съ 
большими сѣдельными пистолетами.

В ъ концѣ этой улицы одинъ или два поворота приводятъ насъ къ 
Мути Мусджидъ (Жемчужная мечеть), выстроенной Бегаумой, по образцу 
знаменитой соборной мечети Дели. Это зданіе можетъ дать понятіе о томъ, 
что могутъ создавать индійцы даже теперь, послѣ столькихъ вѣковъ 

4 »  упадка. Мути Мусджидъ было бы названо зданіемъ грандіознымъ во вся
кое время и во всякой странѣ. Основаніемъ служитъ роскошная терра
са въ шестьдесять метровъ длины, тридцать вышины; съ одной стороны 
ея идетъ лѣстница въ сорокъ ступеней вдоль всего фасада, ведущая, 
къ  громадной двери, открывающейся на дворъ, образующій верхъ терра
сы. Этотъ дворъ окруженъ монастырями съ колоннами, перемѣщанными 
съ прелестными павильонами, и соединяющимися съ фасадомъ мечети. 
Мечеть еще не окончена; она будетъ увѣнчана тремя куполами, изъ ко
торыхъ одинъ будетъ гигантскій, и минаретами очень высокими. Фасадъ 
и куполы будутъ отдѣланы бѣлымъ мраморомъ. К ъ  несчастію, все зданіе 
застроено лѣсами, закрывающими часть фасада.

З а  Мути Мусджидъ идутъ обширныя строенія дворца королевы. Глав
ное зданіе выходитъ на большую квадратную площадь; оно все прони
зано аркадами очень красиваго стиля.

Продолжая подниматься въ гору, на которой выстроенъ городъ, мы 
доѣзжаемъ до цитадели Футтехгурхъ, вѣнчающей вершину ея. Оъ бас
тіоновъ цитадели открывается отличный видъ на городъ и на озеро, 
идущее къ югу. Это озеро, по названію Бопалъ Талъ, занимаетъ го
раздо большее пространство, чѣмъ озеро Джехангхирабадъ. Въ немъ 
километровъ десять вокругъ, и съ одной стороны оно окаймлено доволь
но высокими горами, а съ другой холмомъ, на которомъ стоитъ городъ. 
Устройство этого озера приписываютъ нѣкоему Бхо Палъ, министру зна
менитаго царя Бходже, царствовавшему въ шестомъ вѣкѣ. Оно насыща. 
ется водами рѣки Безали, которую удерживаетъ плотина самой древней 
постройки, шириною въ пятдесятъ метровъ и длиною въ триста метровъ. 
Его излишекъ выливается черезъ узкій шлюзъ въ озеро Дж ехангхира
бадъ.

Осмотрѣвъ городъ, мы возвращаемся въ Мути-бунгаловъ по жалкимъ 
предмѣстьямъ, скученнымъ за городскими стѣнами на сѣверной сторонѣ 
города

В ъ  первые дни нашего пребыванія въ Мути-бунгаловѣ, мы принимаемъ© ГП
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ВИЗИТЪ главныхъ лицъ двора, явившихся представить намъ свои салямы, 
и предложившихъ нажъ подарки изъ фруктовъ и лакомствъ.

Однажды, когда я былъ окруженъ такимъ образомъ многочисленнымъ 
обществомъ, куря гукахъ и пробуя шербеты, я  оылъ не мало удивленъ, 
услыхавъ что мой бера, исполнявшій должность чубдара, громкимъ го
лосомъ докладывалъ мнѣ; «Падри сахибъ! *)» Спустя минуту въ залу 
вошелъ молодой человѣкъ въ костюмѣ католическаго священника. Ъсѣ 
присутствующіе встали, такъ какъ мусульмане всегда выражаютъ боль
шое уваженіе передъ одеждой нашего духовенства, и я приблизился къ 
священнику, къ немалому моему удивленію тотчасъ заговарившему со 
мною по французски. Что за чудеса! французъ въ Бопалѣ!

Когда всѣ сѣли, миссіонеръ сказалъ мнѣ:
«Услыхавъ о вашемъ прибытіи, я носпѣшилъ бы къ вамъ, такъ к ак ъ  

очень давно я не имѣлъ удовольствія встрѣчаться съ своими соотече
ственниками, но долженъ былъ отложить свое посѣщеніе по причинѣ, 
которую вы легко поймете. Я живу здѣсь въ качествѣ капеллана госпожи 
Е.іизаветы Бурбонской, христіанской принцессы, которая занимаетъ въ 
государствѣ первое мѣсто послѣ Бегаумы. Принцесса очень надѣялась 
что вы посѣтите ее тотчасъ по пріѣздѣ; она нетерпѣливо, ждала васъ. 
Будучи у нее на службѣ, я долженъ былъ отложить свое посѣщеніе до 
тѣхъ поръ, пока она не послала меня къ вамъ. Сегодня я являюсь къ 
вамъ отъ нее, чтобы сообщить вамъ, что она ждетъ васъ у себя во 
дворцѣ, завтра, въ какомъ часу вамъ угодно будетъ назначить.?'.

Я  слушалъ рѣчь священника и не вѣрилъ ушамъ своимъ. Конечно 
во время путешествія моего мнѣ не разъ встрѣчались неожиданности; 
но пріѣхать въ Бопалъ, найти французскаго священника капелла
номъ христіанской принцессы и услыхать, что принцесса эта самое зна
чительное лицо въ странѣ и называется Бурбонской, казалось мнѣ чѣмъ 
то фантастическимъ, и я смотрѣлъ на добраго священника и спрашивалъ 
себя> нѣтъ ли тутъ мистификаціи.

Наконецъ я обѣщалъ ему воспользоваться приглашеніемъ таинствен
ной принцессы, и онъ ушелъ, чтобы сообщить ей объ этомъ.

Когда онъ вышелъ, я  разспросилъ бопальскихъ дворянъ, сидѣвшихъ 
у меня, и они подтвердили слова священника. Принцессу обыкновенно 
называли Дуланой Сиркаръ, то есть царицей невѣстъ, прозваніе— кото-

5Q6

*) Господинъ священникъ.

рое она могла заслужить пятьдесятъ лѣтъ тому назадъ, такъ какъ 
теперь ей счита.іось уже семьдесять лѣтъ, но настоящее ея имя было 
Бурбунъ Сирдаръ, то есть принцесса Бурбонская. Дѣйствительно она 
была очень богата, владѣла значительными ленными имѣніями и зани
мала первое мѣсто между крупными вассалами государства.

Любопытство мое бы.ло сильно затронуто, и потому я на другой же 
день сѣлъ на с.тона и въ сопровожденіи Ш аумбурга направился ко 
дворцу принцессы.

Мы останав-ливаемся передъ дворцомъ скромной наружности, но 
большихъ размѣровъ, и насъ встрѣчаетъ множество вооруженныхъ слугъ, 
которые помогаютъ намъ сойти со слона и приводятъ насъ въ залу 
перваго этажа, гдѣ ждетъ насъ Дулана Сиркаръ.

Принцесса встрѣчаетъ насъ и крѣпко жметъ намъ руку. Прежде 
всего я пораженъ ея лицомъ, совершенно европейскій характеръ котора
го еще болѣе отличался свѣтлымъ же.лтоватымъ оттѣнкомъ кожи. Н е
ужели передо мною дѣйствительно соотечественница, и какимъ стран
нымъ сцѣпленіемъ обстоятельствъ очути.тась она въ Бопалѣ и въ та
комъ высокомъ положеніи? Выслушавъ обычные разспросы, отъ которыхъ 
принцесса не избавляетъ меня, я въ свою очередь разспрашиваю ее и 
получаю отъ нее любопытнѣйшія свѣдѣнія о происхожденіи ея рода.

В ъ царствованіе великаго Акбера, въ 1 5 5 7  и въ 1 5 5 9  гг. ко двору 
Дели пріѣхалъ европеецъ по имен|[ Ж анъ Бурбонскій, выдававшій себя 
за француза и за члена одной изъ благороднѣйшихъ фамшіій своей 
родины. Онъ разсказывалъ, что на морѣ онъ былъ взятъ турецкими пи
ратами во время путешествія, которое онъ дѣлалъ съ своимъ воспита- 
те.темъ, и былъ отданъ въ рабство въ Египетъ. Это было въ 1 5 4 1  г . 
когда ему было пятнадцать лѣтъ. Прибывъ въ Египетъ, молодой чело
вѣкъ достоинствами своими пріобрѣлъ уваженіе государя, который 
опредѣлилъ его къ себя въ армію. Въ войнѣ противъ абиссинцевъ, онъ 
снова былъ взятъ въ плѣнъ. Въ качествѣ христіанина и по своему уму 
и познаніямъ онъ пріобрѣлъ нѣкоторое положеніе въ этой странѣ и 
подъ какимъ то предлогомъ отправился въ Индію на одномъ изъ кораб” 
лей абиссинскихъ, поддерживавшихъ въ то время постоянныя сноше
нія съ Конканскимъ берегомъ. Выйдя въ Броаш ѣ, онъ услышалъ пох
валы роскоши двора Великаго Могола, и, покинувъ абиссинскій 
флотъ, отправился въ Агру.

Императоръ Акберъ, которому молодой европеецъ разсказалъ все
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ЭТО, былъ дораженъ его хорошими манерами и его умнымъ взоромъ, и 
предложилъ служить у него въ арміи. Вскорѣ потомъ онъ назначилъ 
его начальникомъ артиллеріи и даровалъ ему титулъ Жансубдара. 
Осыпанный почестями и богатствами, принцъ Жанъ Бурбонекій умеръ 
въ Агрѣ, оставивъ двухъ сыновей, родившихся у него отъ брака съ 
одною придворный грузинской рабой.

Старшій изъ двухъ сыновей Александръ Бурбонекій или Секундеръ 
Бурбунъ, сдѣлался любимцемъ императора Джехангхира, даровавшаго 
ему наслѣдственную должность управителя дворца бегаумовъ и значи
тельное ленное владѣніе въ Сиргурѣ.

Бурбоны сохранили свое положеніе при дворѣ Дели до 1 7 3 9  года, 
времени нашествія въ Индію персіянина Таиаса Кули хана, извѣстна
го подъ именемъ Н адира Ш аха.

Послѣдній управитель дворца былъ Фаради Бурбонекій; сынъ его 
Сальвадоръ оставилъ службу падишаховъ и удалился въ свое ленное 
помѣстье въ Сиргуръ, въ Мальвѣ, гдѣ онъ принялъ титулъ набоба или 
верховнаго князя.

Б ъ  1 7 9 4  г. , его наслѣдникъ Бхоба Бурбонекій, извѣстный подъ 
именемъ набоба Мессіаха Рагу хана, былъ низвергнутъ съ престо.ла 
однимъ французомъ, авантюристомъ, служившимъ у Сциндіи. Этотъ фран
цузъ, по странной случайности низвергнувшій престолъ индійскихъ 
Бурбоновъ почти во время паденія, ихъ однофамильцевъ во Франціи, 
и былъ тотъ капитанъ Жанъ-Батлинъ Фантомъ, потомковъ котораго я 
встрѣтилъ при дворѣ Бхуртпора.

Вскорѣ пос.лѣ потери престола, Бхоба Бурбонекій былъ убитъ при 
дворѣ раджи Варварскаго, и сынъ его Хосайетъ Мессіахъ или Ш о- 
харъ Бурбонекій искалъ убѣжиш;а съ своимъ племенемъ при дворѣ бо- 
пальскаго государя. Визирь Магомедъ поручилъ ему комендантство 
цитадели, и въ благодарность его услугъ даровалъ ему значительное 
наслѣдственное ленное владѣніе.

Въ 1816 г. Бальтазаръ Бурбонекій, прозванный Ш ахзахадомъ Мес- 
сіахомъ, или христіанскимъ княземъ, сдѣлался первымъ министромъ 
бопальскаго государства; два года спустя, случайная смерть государя 
предоставила ему управленіе государствомъ. Ему то эта ма.ленькая 
страна и обязана толчкомъ, вслѣдствіе котораго она въ нѣсколько лѣтъ 
достигла замѣчате.іьнаго процвѣтанія. Находясь подъ угрозами мага- 
ратовъ, Ба.іьтазаръ одинъ изъ первыхъ предложи.іъ союзъ съ англича
нами Генералъ Малькольмъ, воевавшій тогда въ Ма.тьвѣ, не мало
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былъ удивленъ, получивъ предложеніе союза индійскаго князя, выдаю* 
піаго себя за представителя французскихъ Бурбоновъ. Въ своемъ зна
менитомъ сочиненіи о центральной Индіи ■) Ма.іькольмъ много говоритъ 
объ этой любопытной встрѣчѣ, и самыми лестными красками описываетъ 
высокій умъ и прелестное .тицо христіанскаго князя.

Бальтазаръ умеръ въ 1 8 3 0  г. оставивъ всѣ свои права и титулы 
своей вдовѣ, Елизаветѣ Бурбонской, прозванной Дуланой Сиркарой, 
и племяннику своему Бонавентуру Бурбонскому или Мербаху Мѳссіаху.

Потомки Ж ана Бурбонскаго состав.ляютъ теперь племя въ четыре
ста семействъ, изъ которыхъ триста живутъ въ Бопалѣ и признаютъ 
своей государыней Елизавету. Они называются франгисами, искажен
нымъ словомъ французы, и вѣрно сохранили христіанскую религію. 
Маленькая община ихъ имѣетъ церковь, въ которой служитъ като.ли- 
ческій миссіонеръ, содержащійся на ея счетъ.

Н е могт описать какъ я былъ удивленъ п пораженъ, слушая разсказъ 
принцессы. Тутъ я вспомнилъ случай въ дурбарѣ Агры, гдѣ мнѣ по
слышалось между именами князей и сановниковъ, собравшихся туда, имя 
Бурбонъ, и я узналъ, что Дулана Сиркаръ дѣйствительно сопровож
дала на эту церемонію Бегауму, свою государыню.

Почтенный миссіонеръ, присутствовавшій при нашемъ разговорѣ, увѣ- 
ря.лъ меня, что въ фамильныхъ сокровищахъ есть щитъ съ грубо на
рисованной лиліей, принадлежавшій Жану Бурбонскому. Между прочимъ 
онъ прибавилъ, что Ж анъ выдавалъ себя при дворѣ Акбера дворяни
ном ь Барри и Мергура, и что эти имена очень могли быть искаженными 
французскими словами Берри и Меркеръ.

Предоставьте тѣмъ, кого это интересуетъ, удостовѣрить дѣйствительно 
ли этотъ Жанъ Бурбонекій принад.тежалъ къ фамиліи французскихъ 
Бурбоновъ, и что въ такомъ случаѣ не былъ ли онъ побочнымъ сыномъ 
знаменитаго конетаб.ля, жившаго почти около этого времени, или это 
былъ просто самозванецъ. Б ъ  послѣднемъ случаѣ, его однако нельзя 
назвать человѣкомъ обыкновеннымъ; это все таки должно быть былъ 
человѣкъ хорошаго рода и рѣдкихъ способностей, если могъ достигнуть 
такого высокаго положенія при дворѣ Акбера, можетъ быть самомъ

*) Малькольмъ, въ своемъ сочивеніи, вышедшемъ въ 18І4  г., и назвазномъ Me
moir of Central India, вкратцѣ написалъ о происхожденіи фамиліи индійскихъ 
Бурбоновъ, и его свѣдѣнія только въ нѣкоторыхъ мѣстахъ оминаются отъ болѣе 
подробныхъ извѣстій, сообщенныхъ мнѣ лично настоящими представителями этой 
фамиліи.© ГП
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блестящемъ и самомъ благоустроенномъ въ свѣтѣ. Еще поразительнѣе 
то, что потомки этого человѣка удержались до нашего времени въ по
ложеніи не многимъ уступащимъ царскому, оставаясь въ то же время 
вѣрными своему имени, обычаямъ и религіи своихъ предковъ.

Но возвратимся къ нашему свиданію. Дулана Сиркаръ, послѣ всѣхъ 
этихъ объясненій, выразила намъ свое удовольствіе, видя въ насъ сво
ихъ соотечественниковъ, и взяла съ насъ обѣщаніе часто посѣщать 
дворецъ ея, во время пребыванія нашего въ городѣ.

Мы пріѣхали въ Вопалъ во время мохаремскихъ празднествъ. Эти 
празднества, о которыхъ я уже говорилъ читателямъ въ первыхъ гл а 
вахъ моей книги, празднуются въ честь перваго дня мусульманскаго года. 
Извѣстно, что магометане-шіиты устраиваютъ по этому поводу шумныя 
церемоніи, при которыхъ прославляются мученики Али и Хуссейнъ, 
убитые Омаромъ. Но я никакъ не ожидалъ встрѣтить эти церемоніи въ 
Б  опалѣ, гдѣ мусульманское населеніе принадлежитъ къ суннитской 
сектѣ и ненавидитъ еретическихъ шіитовъ и ихъ предразсудки. А 
между тѣмъ я нигдѣ не видѣлъ болѣе торжественнаго празднованія мо- 
харема.

Уже нѣсколько дней высоты, господствующія надъ городомъ пред
ставляли любопытнѣйщее зрѣлище. Тамъ находилась мохаремская яр
марка. Сотни шатровъ появились на гласисѣ цитадели, и народъ тол
пился, въ особенности вечеромъ, въ томъ мѣстѣ, гдѣ множество акро
батовъ показывали свои оригинальныя упражненія.

Въ этой толпѣ я могъ вволю изучать бопальскій народъ. Основаніе 
населенія состоитъ, повидимому, преимущественно изъ индусовъ; муж
чины носятъ одежду изъ толстаго бѣлаго холста, отличающаго поселянъ, 
а  женщины— лифъ, открытый на груди и широкую, собранную юбку, п а
дающую до колѣнъ. Почти всѣ мусульмане принадлежатъ къ высшему 
сословію; они отличались богатыми тюниками, шитыми золотомъ и се
ребромъ, нарядными чалмами изъ кисеи съ блестками, своимъ цѣннымъ 
оружіемъ, выставленнымъ на показъ, и въ особенности серьезнымъ и 
высокомѣрнымъ видомъ, съ какимъ они пробирались въ толпѣ. Тутъ 
не видно было ни одной мусульманской женщины, но за то множество 
баядерокъ, драпированныхъ въ яркіе шелка, покрытыхъ драгоцѣн
ными вещами, наполняли всѣ проходы ярмарки, волоча за собою длин
ные шаровары, похожіе на придворные плащи, и ведя за собою цѣлую 
толпу музыкантовъ и вооруженныхъ длинными рапирами бойцовъ. Мно
жество молодыхъ людей, одѣтыхъ въ женское платье, соперничали по

роскоши съ танцовщицами и осыпа.ш прохожихъ шутками и остротами. 
Этотъ странный маскарадъ напоминалъ мнѣ то, что я уже видѣлъ на 
кайрахайской ярмаркѣ, и очень можетъ быть, что индійскіе мусуль
мане заимствовали этотъ обычай отъ индусовъ.

В ъ противуположность этой веселой и блестящей толпѣ, я замѣтилъ 
толпы М О .Т Я Щ И Х С Я  нищихъ ужасно мрачнаго вида. Это были джогуисы 

V соверщенно голые, съ растрепанными волосами; они ходили, испуская 
крики и танцуя какой то макабрскій танецъ. Во время своихъ кривля
ній они махали длинными кинжалами съ наварными сталью концами, 
оригинальнаго фасона и украшенные стальными цѣпочками. Отъ вре
мени до времени кто нибудь изъ этихъ безумцевъ протыкалъ кинжа
ломъ себѣ тѣло, въ особенности края груди, ляшки и руки и не пре
кращалъ своихъ ударовъ до тѣхъ поръ, пока окружающіе, чтобы ус
покоить мнимую ярость, не набрасывали ему достаточнаго количества 
денегъ. Эти несчастные, обливающіеся кровью, бы.іи ужасны, и я  не 
понимаю какъ могли они переносить такія раны, не рискуя жизнью. 
Но Хуссейнъ ханъ, сопровождавшій меня, замѣтилъ мнѣ, что оружіе 
которымъ они ранили себя, сдѣлано такъ, что наноситъ только не опас
ныя раны, такъ какъ лезвеѳ очень коротко и совершенно коническое; 
кромѣ того, мнѣ сообщили, что эти .люди ударяютъ себя только въ мѣста, 
не представляющія опасности, и по большей части задѣваютъ только 
кожу.

Нѣсколько далѣе я замѣтилъ стоявшую въ почтительномъ отдале
ніи толпу полунагихъ гундсовъ, выпуча глаза смотрѣвшихъ на всю эту 
то.тпу и на смѣсь матерій и золотыхъ вещей.

В ъ  концѣ ярморочной площади устроился цѣлый караванъ бе.туджей 
съ своими маленькими палатками темной шерсти и бо.іьшими верблю
дами съ густой шерстью. Они привезли на ярмарку сушеные плоды, 
абрикосы, фиги и яблоки, нанизанные длинными нитями дово.тьно кра
сивыми на взглядъ, которые бопальцы тотчасъ же раскупали у нихъ.

Пятый день праздника обозначаетъ закрытіе ярмарки. Толпа пере
носится на берегъ бо.іьшаго озера, точно по волшебству вдругъ покры
вающемуся шалашами и палатками. Еаждый изъ присутствующихъ 

^  свято приноситъ табу, маленькій храмъ, сдѣланный изъ бумаги и ми
шуры, подобіе могилы мучениковъ въ Кѳрбеллѣ, и съ крикомъ бросаетъ 
его въ воды озера, которое вскорѣ покрывается плавающими по немъ 
этими маленькими храмами.

Вечеромъ происходитъ большая процессія табу, которую называютъ
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здѣсь тадзіей. Нѣкоторые изъ табу можно назвать дѣйствительными 
зданіями въ двадцать футовъ вышины, и по городу ихъ возятъ на слонахѵ 
Кортежъ устроивается на дворцовой площади и спускается по большой 
базарной улицѣ, окруженный толпой, предающейся самому страшному вос
торгу, и потрясаюш,ей знаменами, пиками, кадильницами. Ерики: «Динь 
динь! (вѣра) Хуссейнъ! Хуссейнъ! Али! Х а Дула!» раздаются безъ пере
рыва! Временами ружейные выстрѣлы, хлопушки еще болѣе увеличи
ваютъ эту оглушительную кутерьму. Передъ шествіемъ идетъ муж
чина, богато одѣтый, о.лицетворяющій мужа Фатьмы, дочери пророка; 
онъ идетъ шатаясь, поддерживаемый другими фанатиками съ пѣной у 
рта и повидимому въ состояніи эпилепсіи.

Съ наступленіемъ ночи тысячи факеловъ красноватымъ свѣтомъ еще 
болѣе прибав-іяли фантастичности этой сцены. Н адъ всей рычащей тол
пой, похожей на дьявольскую сарабанду, точно носятся какіе ниоудь 
таинственные храмы, высокія башни тадзій, блистающихъ золотомъ и 
мишурой, несомые живыми пьедесталами, мѣрно и торжественно иду
щими слонами, полускрытыми толпой. Процессія останавливается у бе
рега озера, а факелы, тадзій и украшенія бросаются въ воду, и снова 
наступаютъ мракъ и тишина.

Черезъ нѣсколько дней послѣ мохарема, мы уѣзжаемъ изъ Бопала 
въ Сехоръ, гдѣ живетъ англійскій посланникъ, нригласившій насъ на 
нѣсколько дней. Бегаума была такъ добра, что предложила намъ дорож
ную коляску и подставныхъ лошадей, что дало намъ возможность про
ѣхать въ нѣсколько часовъ разстояніе въ двадцать двѣ мили, отдѣляю' 
ш,ее Сехоръ отъ столицы.

Я уже говорилъ, что Бопалъ находится на гроницѣ Гундваны и 
Мальвы. Бслѣдствіе этого стоитъ только выѣхать изъ города, направ
ляясь къ западу, какъ мѣстность вдругъ перемѣняетъ характеръ. Дикія 
и безплодныя долины страны гундсовъ смѣняются чудными лугами, ко
торые тянутся до предѣловъ горизонта, безъ всякихъ измѣненій поверх
ности. Растительность тоже измѣняетъ характеръ: по.ія покрыты про
сомъ, рисомъ, макомъ, и мѣстами виднѣются группы финиковыхъ пальмъ 
кар.іиковъ, единственныхъ представителей этого роскошнаго семейства 
пальмъ, такъ рѣдко попадающагося въ центрѣ Индіи, хотя въ Европѣ 
преобладаетъ совсѣмъ другое мнѣніе.

Сехоръ, маленькій незначительный городъ, много лѣтъ бывшій однимъ 
изъ главныхъ англійскихъ постовъ въ Мальвѣ, но который пришлось 
покинуть вслѣдствіе его чрезвычайно вреднаго климата. Построенный
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въ низменности, прорѣзаемой многими рѣками, что даетъ страшную 
силу растительности, городъ опустошается лихорадками самаго злока
чественнаго характера.

Резиденція англійскаго агента находится не далеко отъ города, по
среди прелестнаго парка, раскинутаго по англійскому рисунку. Эту рези
денцію, какъ и всѣ жилища этого рода, можно назвать настоящимъ 
дворцомъ, снабженнымъ всевозможнымъ комфортомъ, какой только мо
жетъ нѣсколько придать привлекательности жизни въ столь вредной 
странѣ. Бь самомъ паркѣ возвышается изящ ная готическая часовня 
краснаго песчанника, выстроенная по плану теперешняго резидента.

Я  не стану описывать любезный пріемъ, сдѣланный намъ маіоромъ 
Виллугби-Осборномъ и его прелестною женою. Нѣсколько дней, прове
денныхъ нами у этихъ милыхъ хозяевъ, останутся для меня одниМъщ^. 
пріятнѣйшихъ воспоминаній путешествія нашего въ центра.льную Индію.'^ -' 
Но вдругъ пріятное спокойствіе, которымъ мы наслаждались, было нару- - 
шено однимъ драматическимъ происшествіемъ, о которомъ я не могу 
умолчать, не потому только, что оно отозвалось во всей Индіи, но въ 
особенности потому, что оно ясно показывало на ско.тько англійская 
власть въ этой странѣ покоится еще на хрупкомъ основаніи и какъ 
не велика тамъ безопасность д.тя европейцевъ.

Это было 23 мая, наканунѣ дня всегда дорогаго англійскому сердцу, 
и который они б.тагоговѣйно празднуютъ, дня рожденія ея величества 
коро.левы Викторіи. День прошелъ безъ особенныхъ приключеній и 
вечеромъ послѣ обычной прогулки, хаващна *), мы собрались за сто- 
.ломъ въ большой залъ резиденціи. Обѣдъ былъ конченъ, и, по любопыт
ной с.іучайности, разговоръ коснулся происшествій большой револю
ціи 1857  года, во время которой хозяева наши подвергались серьез
ной опасности.

Бесѣдуя, маіоръ машинально взялъ свою салфетку или небольшой 
квадратный кусочекъ камчатнаго полотна, тщательно сложеннаго и фи-

*) H'awa-kana буавально значитъ гіоіать воздухъ. Это выраженіе вполнѣ обри
совываетъ потребность, ощущаемую въ этихъ жаркихъ странахъ, просидѣвъ цілый 
день БЪ комнатахъ герметически закупоренныхъ, подышать при закатѣ солкда чис
тымъ и сравнительно прохладнымъ воздухомъ, недосіававшимъ цѣлый день. Всѣ тутъ 
стараются по возможности надышаться благодѣте.іьнымъ воздухомъ, такъ какъ съ 
наступленіемъ ночи атмосфера снова дѣлается тяжелой. Тутъ дѣйствите.тьно наг- 
щаться имъ надо каждый день въ опрѣделенный часъ, чтобы избѣгнуть
опасности.

Индія Раджей, 33
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гурирующаго на англійскихъ столахъ, кусочекъ, который рѣдко однако 
развертываютъ. Подъ салфеткой оказался кусокъ газеты, который маі- 
оръ взялъ и слегка пробѣжалъ. Собираясь уже бросить его, онъ еще 
разъ взглянулъ на него, и мы замѣтили, что онъ поблѣднѣлъ. Жестомъ 
отославъ слугъ, стоявшихъ за каждымъ изъ насъ, онъ помолчалъ не
м о го  и серьезно сказалъ намъ.

— Не знаю чья дружеская рука посылаетъ намъ это предостереженіе,^ > 
но это страшная вѣсть. Пое.лушайте лучше что заключается на этомъ 
листкѣ, изъ Делисской газаты: «Дели, 21 мая 1867  г. Индійскія войска 
возмутились въ Мерутѣ. Европейцы бѣгутъ и скрываются въ Дели. 
Можно опасаться всеобщаго возстанія.»

Наступила наша очередь поблѣднѣть. Мы посмотрѣли другъ на дру
га, не говоря ни слова, и въ это время я чувствовалъ, что сердце мое 
сжалось, и я сразу увидѣлъ ужасъ нашего положенія, если только извѣс
тіе это было справедливо. Лично увѣрившись, что всѣ слуги удалились, 
маіоръ сказалъ намъ.

—  Нечего скрывать, что положеніе наша критическое, и я долгомъ 
считаю сообщить вамъ всю серьезность его. Во всякомъ другомъ случаѣ, 
я можетъ быть не такъ легко повѣрилъ бы такому извѣстію, но сего
дня все соединяется, чтобы придать ему большое значеніе. Во первыхъ, 
очевидно, 4 fo этотъ листокъ вырванъ изъ газеты, которую я обык
новенно получаю, и которую я прочелъ сегодня, не обративъ на это 
вниманіе, и положенъ онъ сюда чьей то дружескою рукою, чтобы зас
тавить насъ принять мѣры предосторожности. Это важно, потому что 
индіецъ не позволитъ себѣ подобной вещи, если не увѣренъ въ опас
ности, какой мы можемъ подвергаться. Я  впрочемъ не скрою отъ васъ^ 
что эмиссары мои предупредили меня о нѣкоторомъ волненіи на базарѣ, 
гдѣ фанатики, не стѣсняясь говорятъ, что 1 8 6 7  годъ есть годъ, пред
назначенный для полнаго уничтоженія европейцевъ. Дѣйствительно, до 
сихъ поръ возстанія совершались каждое десятилѣтіе; возстаніе 1 8 5 7  
года слѣдовали за движеніями 18 4 7 , 1 8 3 7 ,и  1827 г.

Наконецъ, еще важнѣе и то, что вамъ конечно извѣстно, что здѣсь- 
насъ всего восемь европейцевъ, считая и васъ конечно, господа, а про
тивниковъ нашихъ сипаевъ: восемсотъ человѣкъ. П о роковой случай
ности, эти восемсотъ человѣкъ, которыхъ мы обыкновещо тщательно 
^^аем ъ  снарядовъ, получили часъ тому назадъ каждый по четыре за
ряда дл .̂ залпа на завтрашнее утро, въ честь королевы. Слѣдовательно 
они вооружены и на столько многочисленны,'ITC могутъ раздавить насъ.
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Намъ остается то.іько одна надежда на спасеніе, а  именно бѣжать въ  Бо- 
палъ, гдѣ королевѣ, можетъ быть, удается оградить насъ. Но этимъ выхо
домъ мы можемъ воспользоваться только въ крайнемъ случаѣ. Надо ждать 
нападенія и до тѣхъ поръ не выказывать ни страха, ни подозрѣнія. Вы 
понимаете, что если сипайи не нападутъ на насъ, то нащъ поспѣшный 
отъѣздъ нарушитъ наше европейское значеніе, а для васъ господа, какъ 
и для меня, честь европейскаго имени дороже нашей собственной без
опасности.»

Мы могли Т0 .1 ВК0  сог.ласиться съ послѣдними с.ловами маіора, и онъ 
говорилъ правду, только хладнокровно смотря на опасность, и своей 
недоступностью д.ля страха, европеецъ производитъ на индійца то нрав
ственное давленіе, вслѣдствіе котораго кучка людей держитъ въ страхѣ 
населеніе въ двѣсти милліоновъ. Такимъ образомъ въ 1 8 5 7  году 
англійскіе офицеры полковъ сипайевъ являлись каждый день передъ 
своими солдатами, не выказывая ни малѣйшаго страха, хотя очень 
хорошо знали, что .люди эти рѣшили ихъ участь.

«Когда, возвращаясь съ парада, мы шли во главѣ ротъ, разсказывалъ 
мнѣ одинъ изъ пережившихъ это страшное время, никто изъ насъ ни 
за что нс повернулъ бы головы, чтобы посмотрѣть не хотятъ ли сол
даты стрѣлять въ насъ. Намъ пришлось въ теченіи нѣсколькихъ дней 
выносить мученіе идти спокойно и равнодушно передъ нашими убійцами 
и мы позволили себѣ бѣжать тогда только, когда эти чудовища убили' 
въ нашихъ глазахъ нѣкототорыхъ изъ нашихъ товарищей.»

Маіоръ извѣстилъ другихъ европейцевъ, находившихся въ Сехорѣ и 
роздалъ имъ оружіе, начертавъ имъ планъ дѣйствій. Въ этомъ случаѣ 
я восхищался всего болѣе храбростью, какую выказывали бѣдныя жен
щины, изъ которыхъ у каждой было много дѣтей. Каждая взяла по парѣ 
револьверовъ съ рѣшимостью, показывавшей, что рѣшилась употреблять 
ихъ для защиты жизни ея дорогихъ малютокъ.

Прежде чѣмъ разойтись по комнатамъ, MJ съ маіоромъ пош.іи осмп- 
трѣть кругомъ, чтобы убѣдиться, что врагъ не спрятался гдѣ нибудь въ  
паркѣ. Идя въ тѣни, мнѣ удалось добраться до казармы сипайевъ ко
торые сидѣли группами и о чемъ то съ жаромъ разговаривали- я вѳн- 
ну.тея въ резиденцію вовсе не успокоенный. ’ "

Выло рѣшено, чтобы, не возбуждая вниманія прислуги всѣ мы ппп 
ве.,и н с ь  m  сво.«ъ к о ю а тм ъ , а пра первомъ в ы с^ѣ л ѣ  собвГпсьвъ 

Ночь п о . « т ь  „пѣ очень длшпою; я  лежалъ ва в о с т е л ѣ Т е р «  
ор,ж.е па ш . . 1 К а р . ч . ь п . « ™ я л ъ , вое* двери, о т р Г я Г і Т ъ ,
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И ВСЯКІЙ разъ, какъ приходилъ караулъ на смѣну, я спрашивалъ себя: 
не наступилъ ли мой послѣдній часъ. Наконецъ къ утру я немного за
дремалъ, какъ вдругъ страшный залпъ внезапно пробудилъ меня. Я 
схватшлъ свое оружіе, но караульный спокойно прохаживался передъ 
моей дверью. Второй, третій, четвертый залпъ: это сипайя стрѣ.іяли въ 
честь королевы. Заряды  были сожжены и вмѣстѣ съ ними исчезла 
опасность.

Только нѣсколько дней спустя, узнали мы, что страхъ нашъ раз
дѣляли европейскіе резиденты всей Индіи. Нача.іо возмуіценія про
явилось въ индійскомъ войскѣ мерутскаго гарнизона; европейское на
селеніе бѣжало въ Дели; но къ счастію, правительство, во время пре
дупрежденное, могло захватить зачинш;иковъ, и возмущеніе было въ са
момъ началѣ подавлено.

Очевидно, что все было готово для всеобщаго возстанія, но неуспѣхъ 
Мѳрута помѣшалъ дальнѣйшему движенію. В ъ послѣдствіи въ Бопалѣ, я 
узналъ какъ близка была опасность, а  между тѣмъ англійскія власти, 
чтобы успокоить населеніе, объявили, что вспышка бы.ла чисто мѣст
наго характера, и была произведена несчастнымъ безумцемъ, выдавшимъ 
себя за Божьяго посланника. По правдѣ сказать, индійцы вполнѣ со
хранили свою ненависть къ своимъ господамъ, и постоянно поддержи
ваютъ желаніе избавиться отъ европейскаго ига; но только страшный 
гнетъ англичанъ послѣ 1857 г. сдѣлалъ ихъ болѣе осторожными, и 
они возстанутъ еще разъ только тогда, когда будутъ убѣждены въ успѣ
хѣ. Только кротостью и разумностью англичане могутъ отдалить это 
грозное время. Что можетъ сдѣлать сила ихъ армій и ихъ сто тысячь 
европейскихъ солдатъ противъ въ пять разъ большей индійской ар
міи, вооруженной и дисциплинированной ими, и поддерживаемой наро
домъ въ двѣсти милліоновъ душъ, который возстанетъ весь, чтобы про
гнать тѣхъ, кого онъ считаетъ угнетателями?

ѵ;

LII.

Дворъ Бѳгаумы.

Время дождей. — Жизнь въ Бопадѣ.— Вечерь у Бегауіш. —  Кофе и гука.—  
Катаки.— Танецъ яицъ. —  Че.іовѣкъ съ желѣзнымъ черепомъ. — Свиданіе съ 
Ш ахъ Джеханой. —  Смерть Умры Дула. —  Визитъ соболѣзнованія. — Тофанъ-

Въ первыхъ числахъ іюня мы вернулись въ  Боиалъ. Уже тучи на- 
чинали показываться на горизонтѣ и вскорѣ ежегодный потопъ принесъ 
намъ потоки дождя. Скаты сосѣднихъ горъ иепещрились бурными по
токами, которые, разливаясь по долинѣ, заливали во многихъ мѣстахъ 
дорогу, и даже сообщеніе съ городомъ стало почти невозможнымъ въ 
первыя двѣ недѣли. Мы сдѣлались окончательно плѣнниками въ Б о 
палѣ и были присуждены къ бездѣйствію по крайней мѣрѣ на три 
мѣсяца.

Надо признаться, что Бѳгаума употребила всѣ своя старанія, чтобы 
сдѣлать тюрьму нашу не только сносной, но даже пріятной. Мути-бун- 
галовъ во время отсутствія нашего въ Сехоръ подвергнулся различнымъ 
измѣненіемъ и былъ обращенъ въ прелестнѣйшее европейское помѣщеніе- 
Громадный садъ, отдѣляющій его отъ озера, былъ очищенъ отъ сорной 
травы, портившей дорожки, для того, чтобы мы могли хоть немного 
прогуливаться въ промежутки между дождемъ. Многочисленная прислу
га, взводъ солдатъ, лошади и слоны были предоставлены въ наше рас
поряженіе и образовывали вокругъ нашего дома маленькую чрезвычайно 
оживленную колонію.

Первые дожди лили потоками, превышавшими все, что я видѣлъ 
до сихъ поръ въ Бомбэѣ и въ Бародѣ, но за то они не принесли намъ© ГП
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какъ въ Джейпурѣ страшныхъ hot-vinds. В ъ теченіи нѣсколькихъ 
дней громъ гремѣлъ безъ устали, испещряя безпрерывно тучи велико
лѣпною синеватою молніею, безпрестанно вспыхивавшей съ страшнымъ 
трескомъ, похожимъ на залпъ тысячи орудій. Гроза нѣсколько разъ па
дала на бунгаловъ, не причиняя однако серьезнаго вреда. Кромѣ того, 
электричество часто показыва.лось на поверхности земли, представ.мя 
намъ любопытные феномены, которые очень заинтересовали бы физика.

Черезъ двѣ недѣли, въ продолженіе которыхъ мы точно присутство
вали при потопѣ, какой вѣроятно былъ при образованіи земли, сѣрый 
сводъ разверзнулся во многихъ мѣстахъ, небо мало по малу сдѣлалось 
голубымъ, и мы могли добраться до дворца Вегаумы.

Можно сказать, что пока мы сидѣли въ заперти въ нашемъ жилищѣ, 
до страны точно дотрону.шсь какимъ нибудь волшебнымъ жез.ломъ 
Громадная голая и утесистая долина покрылась великолѣпнымъ зеле
нымъ ковромъ, похожимъ на дернъ англійскихъ парковъ. Деревья, быв
шія сѣрыми и сухими, обратились въ густыя бесѣдки изъ прелестной 
зелени, а горы, обмытыя водами, блестѣли самыми яркими цвѣтами го- 
лубаго гранита и розоваго песчанника.

Но картина не вездѣ бы.іа такъ отрадна. Джехангхирабадское пред
мѣстье представляло ужасное зрѣлище развалинъ: громадное количество 
домовъ обрушилось, мосты исчезли, а дороги превратились въ русла 
высохшихъ рѣкъ.

Насъ приняли во дворцѣ особенно любезно. Бегаума въ особенности 
была довольна тѣмъ, что мы частью приняли нарядный костюмъ при
дворныхъ дворянъ, и она тотчасъ же отдала щшлгърадмъ-дарзщшш. 
придворному портному, чтобы онъ приготовилъ намъ нѣсколько костю
мовъ.

Съ этого дня мы стали постоянными гостями во дворцѣ, я  ЦѢ.ЛЫЙ 
день бесѣдовалъ съ Бегаумой о самыхъ серьезныхъ вопросахъ; вмѣстѣ 
мы разбирали учрежденія различныхъ европейскихъ странъ, ихъ про
дукты, богатство, нравы ихъ жителей. Я  былъ пораженъ тою живостью, 
съ какою королева ухватывала малѣйшія подробности и примѣняла 
ихъ къ вопросамъ, прямо ее касавшимся. Все, что относилось до об
щественнаго здравія, до промышленности и торговли, интересовало ее 
болѣе чѣмъ политика, которая ограничивалось д.м нее двумя держа
вами Англіей и Франціей, первенствующими надъ всѣми странами міра, 
за исключеніемъ, впрочемъ, Турціи, су.ттанъ которой, по ея мнѣнію, дол
женъ быть признаннымъ государемъ всего ислама.

Когда позволяло время, королева сади.лась на лошадь и, въ сопро
вожденіи насъ, перваго министра и небольшой свиты посѣщала глав
ныя заведенія столицы. Цѣлью нашихъ первыхъ посѣщеній были го
спитали, шкоды, сиротскіе дома. Королева объясняла мнѣ всю орга
низацію этихъ заведеній и енрашивала мое мнѣніе, которое я  выска
зывалъ крайне осторожно, не считая себя на столько компетентнымъ, 
птобы предложить реформы, которыя королева, по своей врожденной • 
живости, могла бы тотчасъ же примѣнить.

Часто возвращаясь съ такихъ полезныхъ посѣщеній, мы сходили съ 
лошадей около какой нибудь большой мечети и садились въ кіоскъ, вы
ходящій на базаръ. Оттуда мы могли видѣть всю живописную толпу.

1̂ Королева, не утомляясь, сообщала мнѣ любопытныя свѣдѣнія; она ука
зывала мнѣ цифры торговаго значенія того или другаго предмета,

[ дохода, приносимаго имъ государству и т. д.
'  Обыкновенно муллы мечети приходили тоже посидѣть въ кіоскѣ,

около насъ, и заводили со мною религіозныя пренія. Надо было видѣть, 
съ какимъ жаромъ эти почтенные священники обсуживали самые пус
тые вопросы; нѣкоторые же изъ нихъ выказывали истинныя познанія 
и довольно терпимо говорили о христіанствѣ, къ которому, очевидно, 
королева чувствовала живѣйшую склонность. Часто ея высочество 
оставляла меня одного съ муллами, и въ такихъ случаяхъ мы ухо
дили изъ мечети вмѣстѣ съ ними, и шли оканчивать свой ученый раз
говоръ въ домъ нашего друга Хуссейна Х ана. Хуссейнъ Х анъ всегда 
съ радостью встрѣчалъ насъ; лишь только одинъ изъ слугъ извѣ
щалъ его о нашемъ прибытіи, онъ бѣжалъ къ двери и привѣтствовалъ 
насъ, окропляя намъ дорогу и платье розовой водой; потомъ усаживалъ 
насъ на веранду, выходившую въ садъ. Н амъ подавали кофе и гуки, 
и муллы снова принимались за обсужденіе спорныхъ вопросовъ му
сульманской религіи.

Такимъ образомъ, весь день былъ посвященъ серьезнымъ вещамъ, а  
вечеръ, напротивъ того, предназначался для различныхъ развлеченій. 
Мы являлись во дворецъ послѣ нашего обѣда и заставали въ боль
шомъ залѣ перваго этажа приближенныхъ лицъ Вегаумы, составляв
шихъ ея всегдашнее общество, все людей почтенныхъ, сѣдо-бородыхъ 
и высокопоставленныхъ: перваго министра, очень красиваго человѣка, 
съ тонкимъ умомъ, имѣющаго на Бегауму большое вліяніе; дядю коро
левы, нѣсколькихъ феодальныхъ дворянъ и наконецъ нашего достой
наго друга Хуссейна Х ана. Въ ’ожиданіи прибытія королевы, которая© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



520

ежедневно проводила нѣсколько часовъ въ гаремѣ своей дочери, мы 
играли въ шахматы или ттчіш.

Часамъ къ восьми рѣзкій звукъ серебренныхъ палокъ чубдаровъ, раз
дававшійся по плитамъ большой галлереи, возвѣщалъ насъ о приближе
ніи королевы, которая вх іІ^ла  въ залу, окруженная свитой молодыхъ 
дѣвушекъ, освобожденныхъ ею, подобно себѣ, отъ восточныхъ правилъ 
ценанаха. Е я прелестная внучка, Султана, сіяя золотомъ и драгоцѣн
ными камнями, бѣжала обнять насъ. Потомъ королева садилась на 
тронъ изъ зеленаго бархата, стоявшій въ концѣ залы, и всѣ занимали 
мѣста по правиламъ этикета. Я, въ качествѣ гостя и иностранца, имѣлъ 
право на мѣсто по правую руку, рядомъ съ королевой.

Слуги разносили кофе и приносили царскій гука, громадный сна" 
рядъ въ три фута вышины, украшенный драгоцѣнными камнями. Самая 
трубка, довольно объемистая, была наполнена гурракоиъ, смѣсью табака 
съ духами, надъ которой лежали маленькіе горящіе угли.

Въ первый вечеръ появленіе хуки послужило поводомъ къ происше
ствію, которое надѣлало много шума при маленькомъ дворѣ и даже въ 
городѣ. Хукабадаръ вста.лъ на колѣни передъ королевой и подалъ ей 
богатый янтарный конецъ чубука. Она взяла его въ ротъ и, затянув
шись нѣсколько разъ табакомъ, подала его мнѣ. Это дѣлается согласно 
церемоніи. Не колеблясь, я взялъ чубукъ и затянулся ароматнымъ та
бакомъ. Послѣ меня трубка по очереди перешла къ Шаумбургу, а  по
томъ была подана девану (первому министру). Тотъ взялъ ее нерѣши
тельно: всѣ взоры были обращены на него. Извѣстно, что мусульмане, 
считая европейцевъ невѣрными, и слѣдовательно, нечистыми сущест
вами, не могутъ трогать вещей, загрязненныхъ ихъ губами. Бѣдный 
министръ находился въ  затруднительномъ положеніи: отказаться отъ 
трубки, значило оскорбить насъ и можетъ быть прогнѣвить королеву; 
принять ее значило нарушить предписаніе Магомета. Но наконецъ, не
видимому земные интересы взя.іи перевѣсъ надъ духовными, и деванъ, 
скромно приложилъ чубукъ къ своимъ губамъ и сильно затянулся. П ри
мѣръ былъ поданъ, и другіе мусульмане безъ колебаній брали трубку. 
Эта мирная трубка очень легко могла обратиться въ пламя раздора. 
Но такъ какъ мнѣ не хотѣлось возобновлять каждый вечеръ подобную 
сцену, и точно будто нарочно задѣвать религіозныя убѣжденія поч
тенныхъ людей, то я и просилъ королеву позволеніе принести для васъ 
двухъ, на слѣдующій день, нашу собственную трубку.

По окончаніи церемоніи хуки, чубдары ввели въ залъ людей, явив-© ГП
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шихся развлечь насъ въ этотъ вечеръ. Это бы.іи научи, танцоры, акро
баты и всякаго рода фокусники.

Читатели присутствовали уже со мною неоднократно на научахъ, И 
потому я не буду возвращаться къ этому предмету; но я въ первый разъ 
видѣлъ въ Индіи мужчинъ, занимающихся танцами, всюду предостав
ленными женщинамъ и считающимися недостойными для сильнаго иола. 
П равда, что это могло менѣе удивить въ странѣ, гдѣ власть уже въ 
продолженіи двухъ поколѣній находится въ рукахъ женщинъ. Естествен
но, что Бегаума, желая поднять соціальный уровень женщинъ у сеоя 
въ государствѣ, считала возможнымъ позволить себѣ имѣть мужской 
научъ, точно также, какъ другіе раджи имѣютъ женскій научъ.

Танцоры называются катаками. Это высокіе и красивые молодые 
люди, лѣтъ восемнадцати или двадцати, одѣтые въ очень богатый кос
тюмъ; они исполняютъ такіе же танцы какъ и научи съ большой ловкостью 
и граціей. Тѣмъ не менѣе смѣшно смотрѣть, когда эти большіе и силь
ные парни изгибаются при звукахъ бубенъ и съ шарфами принимаютъ 
пластическія формы. Не смѣшнѣе ли это пируэтовъ нашихъ балетныхъ 
танцоровъ.

Другой танецъ гораздо болѣе граціозный я  ингересный, это та
нецъ яицъ. Тутъ дѣ.ло идетъ не въ томъ, чего можно бы было ожидать 
по названію, не о танцѣ надъ хрупкими яицами.

Танцовщица, одѣтая въ національный костюмъ, въ корсажъ и въ 
очень коротенькій сарри, является съ колесомъ и довольно боль
шаго діаметра на головѣ, колесомъ поставленнымъ совершенно горизон- 
та.льно на макушкѣ. Вокругъ колеса висятъ нитки на ровномъ разстоя
ніи одна отъ другой, съ петлями въ концѣ, развязаться которымъ не 
даетъ стек.лянная бусина. Танцовщица подходитъ къ зрителямъ держа 
въ рукахъ корзину, наполненную яицами, которую подаетъ намъ для 
того, чтобы мы увѣрились, что яйца настоящія, а не поддѣльныя.

Музыка играетъ ровнымъ и монотоннымъ тактомъ, и танцовщица 
начинаетъ вертѣться на одномъ мѣстѣ съ страшной быстротой. В зявъ  
яйцо, она кладетъ его въ одну изъ петель, и быстрымъ движеніемъ 
бросаетъ такъ, чтобы петля затянулась. Силою центробѣжной си.ш, про
исходящей отъ быстроты поворотовъ танцовщицы, нитка, держащая яйцо, 
растягивается, и оно ложится по прямой линіи съ продолженіемъ луча, 
соотвѣтствующаго кругу. Яйца одно послѣ другаго пущены въ петли 
и образуютъ такимъ образомъ горизонталъный ореолъ вокругъ головы 
танцовщицы. Въ эту минуту танецъ дѣлается все быстрѣе и быстрѣе,© ГП
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■такъ что едва можно различить лице молодой женщины; моментъ кри
тическій: малѣйшее неловкое движеніе, малѣйшая остановка и яйца раз
биваются одно объ другое. Но, въ такомъ случаѣ, какимъ образомъ прек
ратить танецъ, какъ остановиться? Есть только одно средство, вынуть 
яйца тѣмъ же способомъ, какимъ онѣ были вложены. Эта послѣдняя 
операція труднѣе первой. Надо, чтобы однимъ движеніемъ точнымъ и 
быстрымъ, танцовщица ухватила яйцо и притянула его къ себѣ. Понят- 
но, что если рука ея неловко попадетъ въ кругъ, ей стоитъ только дот
ронуться до одной изъ нитей, чтобы вдругъ нарушить общую гармонію. 
Но всѣ яйца благополучно вынуты; танцовщица вдругъ останав.ливается 
и, нисколько не запыхавшись отъ этого верченія въ продо.лженіи двад
цати пяти, тридцати минутъ, ровнымъ шагомъ идетъ къ намъ и подаетъ 
намъ яйца въ корзинкѣ, которыя тутъ же разбиваются въ блюдо, въ 
доказательство, что нѣтъ никакихъ плутней.

Изъ фокусниковъ, поочередно являвшихся передъ нами на дворцо
выхъ вечерахъ, любопытнѣе другихъ былъ одинъ, дѣлавшій самыя не
обыкновенныя штJки, при чемъ всякій обманъ былъ необыкновенно 
труденъ, ибо фокусы дѣлались съ кинжалами и саблями присутствую
щихъ. Этотъ человѣкъ, вообще, казался неуязвимымъ; хотя онъ былъ 
почти нагъ, но упира.тъ себѣ въ грудь острый конецъ шпаги и п о д у  
кругомъ изгибалъ клинокъ. Онъ ложился на спину и клалъ себѣ на грудь 
тонкій листъ растенія, входящаго въ составъ бетеля; его помощникъ 
подходилъ вооруженный саблей съ лезвіемъ тщательно заостреннымъ, 
и страшнымъ ударомъ онъ разрѣзалъ пополамъ листъ бетеля, положен
ный на грудь фокусника.

Такъ какъ эти фокусы восхитили королеву, то фокусникъ обѣщалъ 
удивить насъ еще болѣе, если мы позволимъ ему дать представленіе 
днемъ, на дворцовой площади. Н а слѣдующій день, дѣйствительно, онъ 
сдѣ.талъ норазительные фокусы, проходя по узкому мѣсту, окруженному 
острыми шпагами, ступая по острымъ лезвеямъ. Потомъ онъ попросилъ 
свѣжихъ кокосовыхъ орѣховъ и бросалъ ихъ на верхъ такъ, что они 
падали на его бритую голову, о которую они разбивались какъ объ утесъ. 
Наконецъ была привезена телѣга, такая тяжелая, что ее съ трудомъ 
тащили два быка; пика одного изъ тѣлохранителей была крѣпко при
вязана къ дышлу, остріемъ внаружу; нѣсколько человѣкъ сѣло въ теле
гу, а фокусникъ, приложивъ свой обнаженный черепъ къ острію пики, 
отодвинулъ телѣгу на нѣсколько шаговъ. Послѣ этого фокуса всѣмъ 
хотѣлось осмотрѣть этотъ желѣзный черенъ; фокусникъ любезно пока

зывалъ голову каждому изъ насъ, и мы могли удостовѣриться, что на 
черепѣ была то.лько очень толстая кожа, очевидно отъ природы, но 
все таки с.іпшкомъ нѣжная, чтобы устоять противъ дав.Денія, которое 
пронзило бы насквозь тѣло слона.

Н и слѣдуетъ однакоже полагать, что всѣ вечера во дворцѣ посвяща
лись однѣмъ матеріальнымъ разв.іеченіямъ. Часто, послѣ торжественной 
церемоніи хука и кофе, мы садились на веранду, и.іи, если позво.тяла 
погода, на высокую террасу, откуда бы.іъ видѣнъ весь городъ и озера, 
освященныя тысячами звѣздъ. Въ такихъ случаяхъ какой нибудь раз
сказчикъ разсказывалъ намъ національныя легенды,которыя п ѣлъ ,п ре
рывая каждую строфу цѣ.шмъ рядомъ восклицаній, какъ въ безконеч
ныхъ разказахъ нашихъ матросовъ; или кто нибудь изъ дворянъ пѣлъ 
намъ подъ аккомпаниментъ л ю і е ж  тазъ-би-таз7> и другія стихотворенія 
временъ великихъ моголовъ.

Потомъ около полуночи или часу королева уходила; наши лошади 
ожидали насъ на площади. Въ сопровожденіи нѣсколькихъ солдатъ изъ 
нашей стражи, мы вскачь проносились по пустыннымъ улицамъ спящаго 
города. Эти люди, вооруженные пиками и скачущіе подлѣ насъ, эти дома 
причудливой формы, даже наши костюмы, горящіе золотомъ, все каза
лось какимъ то сномъ, который точно перенесъ насъ въ Парижъ въ сред
ніе вѣка. Подъѣхавъ къ городскимъ воротомъ, мы будили стражу: т я 
желыя ворота отворялись, и нашъ маленкіп отрядъ направлялся по п о 
лямъ къ нашему мирному жилищу.

Вскорѣ послѣ возвращенія нашего изь Сехора, коро.іева представила 
намъ свою дочь, Бегаумз Ш аху Джехану. Принцесса, слѣдуя предписа
нію правилъ мусз'.льиааскихъ, которыхъ фанатически придерживался ея 
мужъ князь Умра Дула, не показалась намъ. Она бы.іа отдѣлена отъ насъ 
тонкой соломенной шторой, которая давала ей возможность видѣть 
насъ, не показываясь сама. Между тѣмъ въ концѣ бесѣды, д.лившепся 
довольно долго, и при которой присутствовала королева, штора слегка 
приподнялась и изъ за нее показалась тонкая и красивая рука, съ паль
цами покрытыми бриліантами, которую я пожалъ по англійски. Въ этотъ 
день мы только и видѣли таинственную принцессу. Бегаума Секун- 
деръ не преминула еще разъ выразить свое отвращеніе въ пурдахс- 
коыу обычаю, совершенно отдѣляющему женщину отъ общества ея 
ближнихъ.

Неожиданное происшествіе, впрочемъ, по.ложило конецъ положенію 
столь непріятному Бегаумѣ, и дало намъ случай удовлетворить нашему© ГП
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любопытству. Черезъ нѣсколько недѣль послѣ нашего свиданія, въ Мути 
бунгаловъ прискакалъ верьхомъ дворянинъ объявить налъ, отъ имени 
королевы, что князь Умра Дула, мужъ принцессы Ш ахъ Джеханъ, былъ 
найденъ утромъ мертвымъ въ постелѣ. Эта вѣсть, приоавилъ спрдарь, 
привела въ замѣшательство весь дворецъ, такъ какъ князь былъ въ 
полномъ цвѣтѣ .лѣтъ и, повидимому, пользова.лся хорошимъ здоровьемъ, 
Бегаумы затворилисі. въ  свои покои и въ продолженіи двухъ дней ни- 
кого не принимали.

По истеченію этого срока, я поѣхалъ во дворецъ съ Шаумб^ргомъ, 
чтобы выразить Бегаумѣ наше сожалѣніе. Е я  высочество приня.іа насъ, 
сильно выражая свое горе, и воск.іицая; «Такъ было предопредѣлено! 
Такъ повелѣлъ Аллахъ! Умра, умирая, оставляетъ намъ только дочь, 
и еше долго страна будетъ въ рукахъ женщинъ! Д а пріидетъ его все
могущество на помощь бѣднымъ неопытнымъ женщинамъ! »Потомъ, сог
ласно индійскому обыкновенію, она еѣланапо.іъ  и, ударяя себя въ грудь, 
начала читать какую то литію по усопшемъ. «Ай! ай! говорп.іа 
она жалобнымъ голосомъ, какъ онъ былъ хорошъ! ай! ай! какъ рука его 
была тверда! а взоръ добръ! ай! ай! какая мудрость!» Мы были одни съ 
Бегаумой и это горе очень тронуло насъ. Черезъ нѣсколько мннутъ я 
сче.лъ нужнымъ сказать ей нѣсколько с.іовъ утѣшенія. Голосъ мой точ
но пробудилъ ее отъ горя; она вдругъ встала, и, позвавъ с.іугу, посла.та 
за деваномъ. Первый министръ прише.тъ вскорѣ и иолучи.лъ отъ коро- 
ловы приказаніе самому проводить насъ во дворецъ принцессы Ш ахъ 
Джеханы. «Вы утѣшите мою дочь,» сказала мнѣ королева, отпуская насъ-

Идя за деваномъ, мы направ.іяѳмся къ жилищу Умрн, фасадъ кото
раго выходитъ на одну сторону дворцовой площади. Насъ вводятъ въ 
бо.іьшую комнату нижняго этажа, преобразованную покойнымъ княземъ 
въ нѣчто въ родѣ музея европейскихъ рѣдкостей; стѣны завѣщаны зерка
лами, всевозможными картинами, начиная отъ гравюры Эпина.тя и кон
чая живописью на стеклѣ парижской фабрикаціи; посреди залы тянется 
Д.ТИННЫЙ сто.іъ, на которомъ уложены рядомъ вещи самыя странныя:— му- 
зыка.гьныя шкатулка, стѣнные часы, игрушки, бездѣлушки.

Министръ оставляетъ насъ, предварительно увѣдомивъ принцессу о 
нашемъ приходѣ. Черезъ нѣсколько минутъ отворяется дверь и вхо
дитъ мо.іодая женщина въ странномъ, почти мужскомъ костюмѣ, вслѣд
ствіе котораго бопадьскія женщины походятъ на молодыхъ иая:ей, 
фигурирующихъ на нащихъ сценахъ. Думая, что это одна изъ фрейлинъ 
принцессы, я иду быстро на встрѣчу ей, во она гордымъ жестомъ
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останавливаетъ меня: «Я Піахъ Джехана», и я, пораженный, ей низко 
кланяюсь.

Понятно, какъ велико бы.чо мое удивленіе, встрѣтясь вдругъ лицемъ 
къ лицу съ принцессой^ которую я счита.лъ еще строго запертой въ га 
ремѣ. Оправившись нѣсколько отъ неожиданности, я нача.лъ выражать 
ей свое собо.лѣзнованіе, говора ей, что въ короткое время моего знаком
ство съ княземъ Умра Дула онъ съумѣлъ внушить мнѣ не только ува
женіе, но и .любовь. Не стараясь скрыть ни малѣйшаго волненія, нрнн- 
цесса прервала мои похва.лы и, пожимая п.лечаыи, сказала одно то.лько 
слово»; Еизметь!» (Бы.ло предопредѣ.лено!) Потомъ, сдѣлавъ мнѣ знакъ 
садиться под.лѣ нее на диванъ, она живо нроговорнла: «Такъ вы при 
ѣхали изъ Парижа?» Мнѣ не переводя духу приш.лосъ описать ей 
Парижъ, его памятники, нравы его жителей. Я  не могъ придти въ себя 
и такъ бы.лъ пораженъ этимъ полнѣйшимъ отсутствіемъ .лицемѣрія. 
Еогдаприш-іаБегаумаСекундеръ, она не могла не улыбнуться, замѣтивъ 
какъ я удив.ленъ и, сѣвъ йодлѣ насъ, она сказала мнѣ; «Я плачу объ 
Умрѣ Дулѣ потому, что теряю въ немъ вѣрнаго друга и совѣтника, но 
зачѣмъ же станетъ плакать дочь моя? Р азвѣ  плѣнникъ жа.лѣетъ о сво
емъ тюремщикѣ?» Странныя слова въ устахъ азіятки. Ихъ можно наз
вать настоящимъ осужденіемъ устарѣлой системы уда.ленія женщинъ, 
системы поддерживаемой мусу.льманами, не смотря на постоянный про
грессъ цивилизаціи въ ихъ странахъ.

Подчиняясь приличіямъ, Багаумы должны были выказывать народу 
горе, которое можетъ быть вовсе не чувствовали въ г.лубинѣ души, и, въ 
теченіи цѣ.лаго мѣсяца, всѣ празднества, всѣ увеселенія во дворцѣ были 
прекращены и принцессы сидѣ.іи въ своемъ гаремѣ, не принимая никого 
изъ постороннихъ. Въ то же время во всѣхъ мечетяхъ назначены были 
большія публичныя мо.іенья.

Принцессѣ Ш ахъ Джеганѣ могло быть въ то время двацать пять, 
двацать шесть лѣтъ. Лицо ея чрезвычайно красивое, матовый бѣлизны, 
оживлялось черными глазами, ясно выражавшими такую гордость и р ѣ 
шимость, какія очевидно предвѣщали въ ней достойную дочь Се-
кундерн. Одна только вещь портила это выразительное лице, это_
черные зубы, испорченные и почернѣвшіе отъ употребленія бете.ія. Она 
была одѣта въ странный костюмъ бопальскихъ придворныхъ дамъ; въ 
узкіе панталоны золотой парчи, въ шитую жакетку и легкую кисейную 
чалму; съ боку у нее висѣлъ изящный кинжа.іъ съ инкрустаціей на ру
кояткѣ.
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Прошаяеь съ нами, она обоимъ намъ по англійски пожала руки, 
назначивъ намъ rendez-vons черезъ мѣсяцъ, на вечерахъ у королевы, 
гдѣ, прибавила она, она не будетъ уже принуждена прятаться за соло
менную штору, какъ бѣдная раба.

Въ вечеръ этого любопытнаго свиданія, надъ городомъ разразился 
страшный циклонъ. Когда мы выходили изъ дворца столбы пыли кру
жились по улицамъ, гоня людей, которые, убѣгая, кричали; «тофанъі 
тофанъ!» Мы пустили .лошадей нашихъ вскачь; но лишь только мино
вали заставу, какъ вѣтеръ началъ дуть съ такою силой, что я всякую 
минуту ждалъ, что онъ насъ опрокинетъ. Наконецъ мы доѣхали до 
Мути-бунгалова, гдѣ застали всѣхъ людей на ногахъ, запираюп^ихъ всѣ 
отверстія дома. И было время, такъ какъ циклонъ быстро приближался, 
и вскорѣ его ужасный шквалъ разразился надъ нашимъ жилищемъ. 
Грохотъ былъ оглушителенъ: къ безпрерывнымъ ударамъ грома, присое
динялся трескъ ломающихся деревьевъ, вой вѣтра и ревъ озера; 
отъ времени до времени шумъ похожій на отдаленный пушечный выст
рѣлъ, извѣщалъ насъ, что какой нибудь домъ въ городѣ не могъ усто
ять противъ ярости стихій. Мы каждую минуту ждали, что нашъ бун- 
галовъ подвергнется той же участи, потому что стѣны страшно тряслись, 
а черепица съ грохотомъ скатывалась съ крыши. Наконецъ въ два часа 
утра вдругъ водворилась полная тишина; подождавъ нѣсколко минутъ,, 
мы отворили дверь: небо горѣло звѣздами, а вдали неслась черная мас
са циклона. Трудно представить себѣ болѣе полную и болѣе внезапную 
перемѣну; тихая и чистая атмосфера едва колебалась легкимъ вѣтер
комъ и самая глубокая тишина смѣнила страшный грохотъ.

Н а слѣдующій только день мы могли опредѣлить дѣйствіе этихъ 
нѣсколькихъ часовъ циклона: большая часть деревьевъ нашего сада 
лежала на землѣ, а нашъ бунгаловъ лишился части своей крыши. Въ 
городѣ же несчастіе было страшно: обрушилось триста домовъ, засыпавъ 
подъ своими развалинами несчастныхъ жителей.

Впослѣдствіи газеты извѣстили насъ, что этотъ самый циклонъ раз
рушилъ часть города Калькутты и произвелъ страшныя опустошенія, 
по всей Бенгаліи.

L III.

Бопа.іъ-Талъ.—Плотины Бходже.—Развалины Боджепоръ.— Храмъ Магадевы. 
— Переправа черезъ Бетву.— Великій Ехиллатъ.— Празднество 15-го августа 
у принцессы Бурбонскои.— Собраніе гадовъ.— Индійскій боа.— Кпльдары п 

мусульмане.— Послѣднее свиданіе съ Бегаумой.— Отъѣздъ.

Придворный трауръ грозилъ намъ цѣлымъ мѣсяцемъ уединенія и по
этому мы съ товарищемъ рѣщились сдѣлать экскурсію въ восточную часть 
Бопальскаго государства. Правда, что муссонъ далеко еще не кончился, 
дождь могъ настигнуть насъ и задержать въ какомъ нибудь мѣстѣ отда
ленномъ отъ города, но, повидимому, стращный циклонъ прошлой недѣли 
очистилъ атмосферу и солнце ярко свѣтило на ясномъ и безоблачномъ 
небѣ.

Мы расчитывали проѣздить нѣсколько недѣль н взядн съ собою всю 
прислугу Мути-бунгалова, с.іугъ и солдатъ, потомъ пять слоновъ, изъ 
которыхъ одного для нашего употребленія, а  другихъ для перевозки 
нашихъ палатокъ, мебели и вешей.

Я  надѣялся перейти Виндіасскія горы и достигнуть долины Нербуд'«ьт 
выше Хосхунгабада. Н а пути моемъ находились развалины древняго 
города, по имени Боджепоръ, о которыхъ мнѣ говорили, какъ о нео
быкновенно интересныхъ и подлѣ которыхъ я  расчитывалъ сдѣлать 
первую остановку.

38 іюня, въ шесть часовъ утра, пустившись въ путь, мы черезъ два 
часа достигли ряда холмовъ, образующихъ пунктъ, раздѣляющій воды 
Безали отъ Бетвы. Съ другой стороны мы входимъ въ ве.іиколѣпную 
долину, окаймленную не очень высокими горами и покрытую роскош-© ГП
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Н О Ю  растительностью и прелестными деревьями. Три вѣка тому назадъ 
эта долина была однимъ изъ самыхъ лучшихъ и обширнѣйшихъ озеръ 
Индіи.

По преданію, одинъ царь по имени Бхоже, видя какъ мать его была 
заживо сожжена на кострѣ мужа своего, далъ обѣпсаніе остановить те
ченіе девяти рѣкъ, девяноста девяти ручьевъ и образовать въ ея честь 
большое море. Великолѣпная Бходжпорская долина показа.лась ему со
вершенно подходяш;ей подъ всѣ ус.ловія. Черезъ нее протекала Бетва 
и восемь другихъ рѣкъ, а количество безчис.ленныхъ разныхъ ручейковъ,
( текавтаихъ со всѣхъ окружныхъ горъ, превышало необходимое чис.то.
Для достиженія своей цѣли онъ завалклъ уіцелья горъ тремя плотина
ми вышиною въ шестьдесятъ футовъ, шириною въ сорокъ, и идущими 
на протяженіи трехъ километровъ. Эти плотины, сдѣ.танныя изъ гро
мадныхъ глыбъ грубо обтесанныхъ въ квадраты и ровно положенныхъ 
безъ всякой извести, можно назвать одною изъ гигантскихъ работъ, сдѣ- 
.ланныхъ въ древности; ихъ можно только сравнить съ египетскими 
пирамидами по размѣрамъ и суммамъ какія онѣ стоили.

Озеро, такимъ образомъ созданное, ш.ло на пятьдесятъ километровъ 
въ длину и на двадцать или двадцать четыре въ ширину, при глубинѣ 
въ нѣкоторыхъ мѣстахъ превосходившихъ сто футовъ. Н а многихъ мѣ
стахъ возвышались зеленѣющіе острова, которые теперь являются про
сто вершинами отдѣльныхъ холмовъ. Берега его покрылись отличными 
полями, большими деревнями и городами, между которыми самымъ зна
чительнымъ былъ должно быть Бходжепоръ.

Въ четырнадцатомъ сто.лѣтіи, Хошунгъ П Іахъ, царь Ма.львы, находя, 
что озеро занимаетъ слишкомъ большое мѣсто въ его маленькомъ цар
ствѣ, приказалъ пробить брешъ въ бо.льшой плотинѣ Бетвы. Бода съ « 
страшной быстротой хлынула въ это мѣсто и, смывъ часть стѣны, зато
пила нижнюю долину Бетвы, разрушила по теченію своему города и 
деревни далѣе чѣмъ за Урчей.

Дно осушеннаго озера оказалось покрытымъ жирной и черной землей, 
чрезвычайно плодородной, и сдѣлалось вскорѣ однимъ изъ богатѣйшихъ 
округовъ Индіи. Въ этомъ округѣ до сихъ поръ называющемся озеромъ 
Бходжскимъ или Бопальскимъ, дѣйствительно не менѣе трехъ сотъ ^ 
деревень. . '

Наша дорога ведетъ по вершинѣ одной изъ плотинъ еще уцѣлѣвшей, 
какъ въ тотъ день когда она была окончена. Я измѣряю нѣкоторыя изъ 
глыбъ, составляющія ее; въ нихъ до трехъ метровъ длины. Въ концѣ

этой плотины, видны еще ломки, изъ которыхъ выламывалось огром
ное количество камней.

Боджепоръ, древняя столица, находилась на сѣверномъ берегу озера. 
Теперь разва.тины ея виднѣются на скатѣ холма, подножіе котораго 
омываетъ Бетва. Изъ древняго города стала просто жалкая деревушка.

Бетва раздѣляла васъ отъ деревни, подлѣ которой стояли уже наши 
палатки. Быстрота ея теченія не дозволяла перейти ее въ бродъ,и, для 
яереиравы на другой берегъ, намъ пришлось сѣсть въ узкій челнокъ, 
выдолбленный изъ бревна; утлая ладья чуть не была унесена въ водо
воротъ, ревѣвшій за нѣсколько сотъ метровъ отъ насъ, и я далъ себѣ 
слово не ввѣрять себя бо.іѣе морской ловкости туземцевъ.

Н а другомъ берегу насъ ждало главное лицо деревни, махунтъ мона
стыря гуссаиновъ, жившій въ Боджепоръ-ка-мтдилъ, знаменитомъ 
храмѣ, единственномъ остаткѣ большаго города Бходже. Почтенный 
настоятель пришелъ встрѣтить насъ ц пригласить немед.ія посѣтить 
это знаменитое мѣсто.

Храмъ стоитъ на довольно высокомъ пригоркѣ, часть котораго обра
щена въ террасу. Н а  гору всходятъ по развалившейся лѣстницѣ, надъ 
которою господствуютъ жалкія зданія монастыря, и, пройдя въ маленькую 
дверь, вы вдругъ оказываетесь противъ большаго фасада. Громадный 
стрѣльчатый нросвѣтъ, сводъ котораго частью исчезъ, находится в ъ  
серединѣ и даетъ возможность видѣть внутренность святилища. Этотъ 
фасадъ замѣчателенъ тѣмъ, что своею простотою и способомъ постройки 
отличается отъ другихъ памятниковъ Индіи. Наружную стѣну образу
ютъ огромные монолиты не менѣе тридцати или сорока футовъ величиною 
поставленные стоймя одинъ надъ другимъ. Стѣна по обѣимъ сторонамъ 
украшается только двумя головами чудовищъ, очень хорошихъ, поддер
живающихъ цѣпь съ колоколомъ на концѣ. Извѣстно, что цѣпь и ко
локолъ были аттрибутами джаинской архитектуры. Я  сказалъ, что на 
стѣнахъ не было другихъ скульптурныхъ украшеній; дѣйствительно толь
ко недавно онѣ убраны статуями, взятыми изъ другаго древняго храма.

Лѣстница въ нѣсколько стуненей ведетъ къ  порталу, потомъ спуска 
ется къ полу святилища внизъ, по другую сторону. Тутъ вы оказывае
тесь передъ алтаремъ такихъ гигантскихъ размѣровъ, что оиъ напол
няетъ почти весь храмъ. Онъ занимаетъ пространство въ сорокъ че
тыре квадратныхъ метра и въ вышину около пяти метровъ. Эта громадная 
масса, составленная изъ трехъ гранитныхъ монолитовъ, горизонтально 
иоставданныхъ одинъ на другой, украшена изяшщыми карнизами.

34Индія Раджей.
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Лѣстница, спрятанная такъ, чтобы не вредить общему виду, ведетъ 
на верхъ алтаря, въ центрѣ котораго возвышается лингамъ, гладко 
отполированный, цилиндрическій, совершенно закругленный на верху, 
двухъ съ половиною метровъ вышины и пяти метровъ съ половиною 
въ окружности.

По угламъ залы четыре великолѣпныя цѣльныя каменныя кодоны 
поддерживаютъ сводъ храма. Индійцы считаютъ эти колонны чудомъ ' 
своей національной архитектуры. Ето не видѣлъ Боджепоръ-Ка-Кхумба, 
тотъ ничего не видѣ.лъ! Дѣйствительно, невозможно представить себѣ 
болѣе граціозной формы при болѣе величественной массѣ. Стержень 
колонны покоится на пьедесталѣ въ два метра вышины, раздѣленномъ 
на три ровныя части, на первую и вторую восьмигранныя и на третью 
двадцатичетырехЪ'Гранную, что придаетъ значительно переспективы 
и прибавляетъ на видъ высоты колоннамъ. Капитель образуютъ гра
ціозный колоколъ, откуда идутъ тяжелые консоли.

Н а этомъ великолѣпномъ кругломъ сводѣ архитекторъ сосредото
чилъ, повидимому, всѣ богатства орнаментаціи, на которыя онъ былъ 
такъ скупъ въ прочихъ частяхъ зданія. Каждый изъ круговъ купола 
имѣетъ видъ кружевной сѣтки, усѣянной цвѣтами, фруктами и арабе
сками, посреди которыхъ ютится множество маленькихъ фигуръ музы
кантовъ и танцовщицъ. Время разрушило центральную часть свода и 
дождь поливаетъ нынѣ лингамъ Магадевы. Пчелы прикрѣпили свои 
соты къ своду, который кажется украшеннымъ сталактитами. Эти тру
долюбивыя насѣкомыя кружатся цѣлыми роями въ храмѣ, то улетая 
то возвращаясь съ добычею, и посѣтитель останавливается сначала въ не
рѣшительности, не осмѣливаясь проникнуть въ этотъ улей. Но священ
ники разувѣряютъ васъ въ мнимой опасности, утверждая, что эти 
пчелы жалятъ только враговъ Магадевы, и если совѣсть ваша чиста въ 
этомъ отношеніи, то вы можете смѣло войти. Дѣйствительно, когда мы 
вошли, эти насѣкомыя вдругъ облѣпили меня, но не сдѣлали маѣ 
ни малѣйшаго вреда.

Входы храма завалены огромными каменьями, остатками развалив
шихся зданій. Позади памятника видѣнъ еще планъ изъ убитой земли, 
посредствомъ котораго архитекторы Ѵ-го столѣтія ставили на мѣсто >  ̂
столбы изъ цѣльнаго камня. Немного далѣе, подвигаясь среди терніевъ 
и хвороста, встрѣчается другой храмъ въ развалинахъ, въ которомъ 
заключается статуя Тиртинкара, изъ цѣльнаго камня, вышиною въ 20 
фут. Пробираясь сквозь чащу камышей, натыкаешься на каждомъ ша

гу на кучи осколковъ и вырѣзанныхъ каменьевъ,— остатки древняго 
города.

Н а разстояніи одного километра отъ деревни Бетва стремится съ 
ревомъ чрезъ узкое ущелье, заваленное еще отчасти остатками одной 
и зъ  бхожескихъ плотинъ.

Возвратившись изъ экскурсіи, я засталъ моихъ людей въ самомъ 
весе.томъ настроеніи, вслѣдствіе того, что магунтъ присла.лъ имъ нѣ
сколько штукъ дикихъ козъ и нѣско.іько горшковъ молока. Добрѣй
шій настоятель монастыря не забылъ и насъ также. Мы нашли на сто.лѣ 
кусокъ тшапатиса и лепешки, приготовленныя нарочно для насъ мона
хами.

Вечеръ бы.тъ великолѣпный, небо сіяло звѣздами, и мы легли спать 
довольные и счастливые, что оставили на нѣкоторое время Бопалъ. 
Н о время года муссона очень измѣнчиво. Е два мы проспали нѣсколь
ко часовъ, какъ вдругъ насъ разбудилъ страшный шумъ и мы увидѣ
ли, что наша палатка колышется отъ вѣтра. Повторилась говиндгурх- 
ская сцена. Боясь быть погребенными подъ полотномъ нашего жилища, 
мы выскочили изъ него и пріютились подъ деревомъ, гдѣ въ теченіе 
цѣлаго часа обливалъ насъ, какъ изъ ведра, дождь, смѣшанный съ 
градомъ мелкихъ каменьевъ, которые поднималъ вѣтеръ и бросалъ 
намъ въ лицо. Приблизиться къ палаткѣ не представлялось никакой 
возможности. Колья, вырванные изъ земли и придерживаемые веревка
ми, вертѣлись точно крылья вѣтряной мельницы.

Наконецъ, вѣтеръ утихъ, но дождь все еще продолжалъ лить. Мы 
возвратились въ палатку и нашли наши постели и багажъ плаваю
щими словно въ озерѣ. Къ счастію, столъ уцѣлѣлъ отъ потопа, и мы, не 
ооращая болѣе вниманія на дождь, лившій со всѣхъ сторонъ чрезъ о т
верстія вырванныхъ стѣнокъ, и завернувшись въ наши одѣяла, про
тянулись на этомъ жесткомъ ложѣ и проспали до утра.

Но увы! день не принесъ намъ никакого утѣшенія. Небо не прояс
нилось и дождь продолжалъ лить, не останавливаясь ни на минуту. 
Сверхъ того, Бетва, выступивъ изъ береговъ, катила свои желтыя во
ды къ подножью нашей палатки. Намъ ничего болѣе не оставалось 
какъ  отправляться обратно, не теряя ни минуты, въ Бопалъ; но вопросъ 
бы.яъ въ томъ, можно ли было переправиться черезъ бурный потокъ, 
заграждавшій намъ путь?

Шаумбургъ и я имѣли самый жалкій видъ въ нашихъ изэрваеннхъ 
0  покрытыхъ грязью одеждахъ. Мы начали придумывать, какимъ обра-© ГП
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W t :,зомъ выбраться изъ этого проклятаго мѣста и переправиться чрезъ 
рѣку. Рѣшить этотъ вопросъ было трудно, и я пригласилъ на наше- 

' 'с'бвѣщаніе моего добраго бера. ^Это очень легко сдѣлать, сказалъ онъ,— 
о переправѣ въ лодкахъ нечего и думать, онѣ не могутъ устоять про
тивъ быстраго теченія; но у насъ есть слоны и они перевезутъ насъ, 
багажъ и наши палатки на другую сторону».— Неужели дѣйствительно 
наши С.ІОНЫ будутъ въ состояніи устоять противъ теченія?— спросилъ 
я, и позвалъ магутовъ, чтобы узнать ихъ мнѣніе. Они объявили, что со
гласны скорѣе рѣшиться на эту попытку, чѣмъ оставаться подъ дож
демъ безъ всякаго убѣжиш;а.

Сейчасъ же было отдано приказаніе собираться въ походъ и всѣ 
приня.лись за работу. Палатки были скоро разобраны и взвалены на 
спины слоновъ, на которыхъ размѣстились вслѣдъ затѣмъ и люди. 
Шаумбургъ, бера и я усѣлись всѣ трое на нашего любимаго слона, во
зившаго насъ въ Бопалѣ. Какъ только все бы.ло готово, нашъ могутъ 
направи.іъ умное животное къ рѣкѣ. Приблизившись къ водѣ, слонъ, 
однако, остановился и погрузилъ въ нее свои хоботъ, какъ будто же- 
.лая узнать быстроту теченія, затѣмъ попятился назадъ, испустивъ два 
или три крика на подобіе звуковъ кларнета, вѣроятно для того, что
бы протестовать противъ нашей безразсудной смѣлости. Ударъ пикой 
по его черепу предупредилъ его, что мы не распо.ложены отступать отъ 
нашего намѣренія, и онъ пошелъ въ воду. Е го  тяжелая масса казалась 
нечувствительною къ силѣ потока; однакожъ онъ могъ достигнуть про- 
тивуположнаго берега только уклонившись отъ прямо.линейнаго направ
ленія на нѣсколько сотъ метровъ. Онъ уже поставилъ свои переднія 
ноги на землю и мы чувствовали себя у пристани, какъ вдругъ эти 
ноги поскользнулись— и онъ всею тяжестью упалъ въ рѣку.

Страшные крики, крики отчаянія вырвались разомъ изъ нашихъ 
устъ; гибель казалась неизбѣжною; слонъ нашъ, обезумѣвшій, ошелом
ленный отъ испуга, поддался теченію, которое нес.то его съ чрезвычай
ною быстротою, и въ нашихъ ушахъ уже раздавался ревъ водопада 
Бетвы. Но вдругъ умное животное начало сопротивляться потоку, по
воротило къ берегу и усердно поплыло къ нему. Вскорѣ мы достигли 
его, но тамъ мы встрѣтили новое затрудненіе: предъ нами былъ гли
нистый, почти отвѣсный утесъ въ десять или двѣнадцать фут. выши
ною. Слонъ, поставивъ на него свои тяжелыя ноги, мѣся ими тини
стую почву, и заставляя ее обваливаться своими мош;ными усиліями, 
прорылъ наконецъ себѣ дорогу. Вотъ мы взобрались уже на половину

высоты, предъ нами земля, подъ нами реветъ потокъ, разбиваясь 
десяти метрахъ да.лѣе объ остатки плотины. Это были страшныя ми
нуты, одинъ невѣрный шагъ животнаго— и мы пропали. Но слойъ-, сд-. _ ,
знававшій, по видимому, всю опасность положенія и подстрекаемый 'зга* 
сками и мольбам своего вожака, работалъ съ невѣроятною энергіею. 
П о временамъ нервная дрожь пробѣгала по его хребту, приводила въ  
сотрясеніе всю его массу и онъ испускалъ жалобные крики. Наконецъ 
чрезъ четверть часа спина его бы.іа наравнѣ съ почвою, мы спрыгну
ли на зем.ію, и, облегченный отъ нашей тяжести, онъ скоро присоеди
нился къ намъ.

Читатель пойметъ съ какимъ чувствомъ признате.іьности я принял
ся цѣловать доброе животное, которому мы были обязаны жизнью. Т а 
кимъ образомъ, менѣе чѣмъ въ три мѣсяца, смышленость слона спаса
л а  пасъ во второй разъ отъ страшной катастрофы.

Наши люди оставались на божепорскомъ берегу нѣмыми и непо
движными зрителями всей этой ужасной драмы. Я  имъ строго запре
тилъ отправляться отъ того пункта, отъ котораго отправились мы; но 
велѣлъ по указаніямъ одного крестьянина подняться по берегу Бетвы  
на два или три ки.лометра выше и предпринять переправу тамъ, такъ  
какъ  на томъ мѣстѣ рѣка гораздо мельче.

Давши отдохнуть нашему слону нѣкоторое время, мы пустились 
■опять въ путь, на которомъ насъ ожидали новыя трудности. Дождь, 
остановившійся на нѣсколько минутъ, полилъ опять, когда мы переби
рались чрезъ гору, съ страшною силою и на этотъ разъ сопровожда.іся 
громомъ и молніею.

Никогда еще я не видалъ, чтобы электричество разряжалось т а 
кими ужасными залпами. Молнія буквально окружала васъ и окра
шивала синеватымъ свѣтомъ лужи, образовавшіяся на скалахъ. Оглу
шенный и ослѣпленный я спрашивалъ себя, возможно ли, чтобы мы 
избѣгли этой новой опасности? Я  сошелъ съ моими товарищами 
съ добраго слона, котораго мы пустили идти предъ нами. Бесѣдка, 
•находившаяся на его спинѣ, была украшена мѣдными пластинка
ми, и я разсчитывалъ, что молнія, прив.леченная метал.ломъ и мас
сою животнаго, не коснется насъ. Конечно, было большою неблаго
дарностью съ моей стороны заставить животное, которое только что 
спасло намъ жизнь, играть роль громоотвода; но инстинктъ самосохра
ненія преоб.іадалъ въ эти минуты надъ чувствомъ пркзнате.льности. 
Впрочемъ, для предохраненія бѣднаго животнаго, я велѣлъ спустить© ГП
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ПОПОНЫ, прикрывавшія его, такъ чтобы онѣ тащились по землѣ, раз
считывая, что будучи, пропитаны водою, онѣ отведутъ, привлеченный 
арматурою бесѣдки, или гаудаха, электрическій токъ прямо въ землю.
Не знаю, произошелъ ли дѣйствительно этотъ феноменъ, но громъ раз
разился два или три раза посреди насъ съ такою силою, что мой бѣд
ный бера упалъ при одномъ изъ этихъ ударовъ навзничь. Впрочемъ,- 
это можно отнести и къ дѣйствію паническаго страха, который про
изводила на него гроза.

Наконецъ, мы перебрались чрезъ гору и гроза осталась позади 
насъ; но въ долинѣ мы встрѣтили новыя затрудненія; нашъ слонъ по
гружался чуть не до самой груди въ размягченную дождемъ почву, и 
сверхъ того намъ заграждали путь потоки. Можно представить себѣ,, 
какую усталость и какое изнуреніе мы чувствовали (со вчерашняго 
дня каждый изъ насъ съѣлъ только по маленькому куску холодной го
вядины), когда въ половинѣ перваго по полуночи нашъ слонъ остановился 
предъ Мути бенгалоБЪ. Мы проѣхали пространство въ 25 километровъ 
въ 20  часовъ. Пускай нашъ примѣръ послужитъ урокомъ для путе
шественниковъ, которые были бы настолько безразсудны, чтобы пред
принимать путешествія въ индѣйскія джунгли во время муссоновъ!

Весь августъ мѣсяцъ шли непрерывные дожди, державшіе насъ въ  
заключеніи въ нашемъ бунгаловѣ.

Во все это время мы имѣли только два случая развлеченія: празд
никъ 15-го августа у Дуланы Сиркаръ и кокосовой праздникъ.

Отецъ Т..., миссіонеръ и капе.іанъ принцессы де Бурбонъ, указалъ ей, 
когда она его спросила, какой день освящается во Франціи національ
нымъ празднествомъ, именно это число, и съ тѣхъ поръ оно ознамено
вывается ежегодно императорскимъ праздникомъ у Дуланы Сиркаръ. 
Праздникъ Наполеоновъ справляется у потомковъ Бурбоновъ!

Онъ начался обѣднею съ молебномъ, на которомъ присутствовали всѣ 
члены этой интересной общины, возносившей усердныя молитвы къ 
Богу за Францію, эту таинственную страну, которую она считаетъ сво
ею колыбелью. Мужчины и женщины явились на это торжество въ сво
ихъ лучшихъ нарядахъ. Еостюмы мужчинъ ничѣмъ не отличались отъ j 
мусульманской одежды; тѣ, которые были въ чалмахъ, оставались въ 
нихъ во время богослуженія; тѣ же, которые были въ тогахъ, или шап
кахъ, наоожно сняли ихъ. Что же касается женщинъ, то костюмъ ихъ 
состоялъ изъ длинныхъ юпокъ съ большими складками и изъ бѣлыхъ
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полотняныхъ плащей безъ всякихъ украшеній, закрывавшихъ верх
нія части ихъ фигуръ такъ, что оставались на виду только прекрас
ные черные глаза; впрочемъ, онѣ были совершенно отдѣлены отъ
мужчинъ, сохранявшихъ, по видимому, относите.іьно ихъ правила му
сульманскаго этикета.

Послѣ обѣдни всѣ французы собра.лись въ обширной задѣ дворца, 
гдѣ по приказанію ихъ повелительницы былъ приготовленъ обѣдъ. В ъ  
это время сирдары фамиліи и люди благороднаго происхожденія заняли 
мѣста за обѣдомъ, сервированнымъ въ большой задѣ на подобіе евро
пейскихъ банкетовъ и за которымъ присутствовала сама принцесса. Мы 
также заняли мѣста за этимъ торжественнымъ обѣдомъ и служили пред
метомъ вееобщаго любопытства. Пріѣзжіе изъ провинцій смотрѣ.ли на 
насъ съ удивленіемъ, задавая вѣроятно себѣ вопросъ, неужели дѣйст
вительно такіе высокорожденные, могущественные вельможи бѣлой 
рассы, какъ мы, принадлежатъ къ ихъ кастѣ? К ъ  концу обѣда я  велѣлъ 
принести съ разрѣшенія принцессы нѣсколько бутылокъ бордо и бла
городное вино скоро развязало языки и усилило еще симпатіи, которыя 
намъ выказывали до того. Тостъ за наше здоровье, провозглашенный 
.любезно племянникомъ Сиркары, Мербаномъ Мессіагомъ, или Бонаванту - 
ромъ Бурбономъ, былъ встрѣченъ единодушными аплодисментами. Э тотъ 
молодой человѣкъ сказа.лъ намъ, что мой пріѣздъ считается счастливымъ 
предзнаменованіемъ всѣми французами. Н икогда еще не приходилось имъ 
видѣть сагиба ихъ касты, замѣти.лъ онъ и, приглашая меня отъ имени 
своей тетки и всѣхъ ея подданныхъ считать Бопалъ моею отчизною, 
а  французовъ моими братьями, предложилъ мнѣ, если только пожелаю, 
остаться между ними, занять въ ихъ іерархіи одно изъ высшихъ мѣстъ. 
Въ отвѣтъ на это я поцѣловалъ Мербана и Дулану, сказавъ при этомъ, 
что французовъ я считаю моими братьями и что я если не остаюсь 
между ними, то потому, что желаю сдѣлать извѣстнымъ во Франціи, что 
въ Индіи существуетъ маленькая группа нашихъ соотечественниковъ, 
которые не забыли своего французскаго путешественника, пріѣзжавшаго 
посѣтить ихъ.

День окончился вторымъ пиромъ, послѣ котораго были пущены въ 
ходъ неизбѣжныя шутихи и столь же неизбѣжный научъ.

На другой день, 1 6-го августа, все индусское народонасе.леиіе Бопала 
торжественно празднова.іо фиктивный конецъ муссона, Я  уже описы
валъ въ подробности церемоніи этого празднества въ Бомбеѣ. Но такъ 
какъ здѣсь кокосовое дерево неизвѣстно и кокосовые орѣхи очень до-

535

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



536

роги, то народъ довольствуется тѣмъ, что, собравшись на берегахъ 
озера, бросаетъ, въ видѣ приношенія, въ воду горшки съ землею— съ по
бѣгами хлѣбныхъ растеніи, которыя были въ нихъ посѣяны. Факиры, 
находящіеся посреди толпа, помазываютъ лобъ каждаго изъ присут
ствующихъ землей смѣшанною съ золою. Смыслъ этой церемоніи остался 
для меня тайною.

Сказавши, что въ теченіе всего этого мѣсяца у насъ было мало развле
ченій, я забы.іъ тѣ, которыя доставляли памъ наши сожители, таив
шіеся подъ гостепріимнымъ кровомъ Мути бунгаловъ. Эти сожители 
были разные гады и насѣкомыя, которые, будучи изгнаны изъ сада дож
демъ, переселились тысячами подъ по.іъ и кров.тіо нашего жилища. П ри' 
сутствіе ихъ, конечно, доставляло намъ много безпокойства; на за то 
постоянная охота за ними нарушала нѣсколько однообразіе нашей жизни,

Я сомнѣваюсь, чтобы дворецъ гадовъ въ нашемъ ботаническомъ саду 
представлялъ болѣе разнообразную и болѣе интересную коллекцію, чѣмъ 
наше жилище, изобиловавшее преимущественно ящерицами, хаме.теонами 
большими и малыми, прогуливавшимаса самымъ нахальнымъ образомъ 
по стѣнамъ и потолкамъ. Приподнимая цыновку или коверъ, можно 
было быть увѣреннымъ найти подъ ними легіоны скорпіоновъ всѣхъ раз
мѣровъ и цвѣтовъ, сороконожекъ, стоножекъ, съ тысячью ядовитыхъ жа.іъ, 
и черныхъ, косматыхъ пауковъ весьма почтенныхъ размѣровъ. Что же 
касается змѣй, то не проходило ни одного дня, чтобы мы не находи.ія 
ихъ: тутъ были и черныя кобры, и ззіѣіі-бпчи, и всякія другія породы. 
Мы могли бы скоро набрать огромную ыол.текцііо, еслибы мы имѣли при 
себѣ спиртъ.

Между всѣми этими гадами нашлись два, которые произвели на 
насъ особенно сильное впечатлѣніе. Одинъ изъ нихъ— бы.ла ящерица 
изъ породы bis-eobra огромныхъ размѣровъ, покрытая пглами на-по- 
добіе ежа, съ языкомъ раздѣленнымъ на концѣ на два жала, отдѣляю
щія сштьЕый ядъ. Эта отвратите.іьная тварь забралась подъ мою кровать 
и ни подъ какимъ видомъ не хотѣла выходить оттуда; я дола;енъ бы.іъ 
убить ее тамъ изъ ружья. Второй непріятный гость, котораго мы на
шли подъ поломъ одного маленькаго покоя, —  бы.тъ индѣйскій боа 
(pytlio tigris). Ояъ встрѣтилъ насъ съ такимъ свистомъ и такими 
прыжками, что мы съ испугомъ убѣжали изъ комнаты. Чтобы его выжить 
оттуда, мы принялись окачивать его кипяткомъ,— тогда онъ вылѣзъ чрезъ 
щель въ стѣнѣ и направидся-быдо въ долину; но мы скоро его при- 
іпиб.іи длиннымъ шестомъ. Это бьио великолѣпное животное, съ кожею© ГП
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аелено-голубоватаго цвѣта, исііещреною правильными кольцами, вслѣд
ствіе которыхъ она и получило названіе тигристаго пифона. Въ длину 
этотъ боа достигалъ 14 англійскихъ фут., чтосостав.метъоко.то 2 0 м ет . 
и 25  сент.,въ объемѣ же онъ былъ въ толщину руки. Это— самая бо.іь- 
шая изъ индѣйскихъ змѣй; онѣ достигаютъ иногда 26 метровъ въ д,тину. 
Декабрь и январь мѣсяцы онѣ находятся въ оцѣпенѣніи и, забившись 
БЪ высокія травы, впадаютъ какъ будто въ летаргическій сонъ. Онѣ пи
таются преимущественно крысами и маленькими животными.

Достойно замѣчанія, что, не смотря на все это изобиліе опасныхъ 
гадовъ, никто изъ насъ не былъ ужаленъ ими.

В ъ концѣ августа мѣсяца оканчивался офиціальный трауръ двора. 
В ъ  знакъ возвращенія въ обычный жизни, во дворцѣ былъ данъ боль
шой вечеръ и принцесса Ш агъ Ж егана явилась въ первый разъ 
предъ придворнымъ обществомъ съ открытымъ лицомъ. Н а дру
гой день, къ великому удивленію усердныхъ мусульманъ, она ѣздила вер
хомъ въ мужскомъ платьѣ по городу. Вскорѣ затѣмъ она сдѣлала намъ 
визитъ въ Мути бунгаловѣ и съ этого дня присутствовала на каждомъ 
вечерѣ Бегаумы.

Нѣсколько дней спустя, къ намъ явился Гуесейяъ ханъ съ офиціаль
нымъ порученіемъ отъ королевы, которое онъ передалъ въ такихъ цвѣ
тистыхъ выраженіяхъ, что я не вдругъ понялъ его содержаніе. Оно за
ключалось въ томъ, чтоВѳгаума, польщенная, по видимому, тѣмъ, что мы 
являлись въ бопальскомъ костюмѣ, вздумала дать намъ почетный халатъ.

Я  отказывался сначала отъ этой чести, давая замѣтить Гуссейнъ 
хану, что это можетъ не понравиться англійскимъ властямъ, оказы
вавшимъ намъ до си.хъ поръ такое .тюбезное вниманіе и покрови
тельство, такъ какъ онѣ могутъ насъ заподозрить въ честолюбивыхъ 
видахъ, неприличныхъ для простыхъ путешественниковъ. Но формаль
ное обѣщаніе посланника, что церемонія будетъ имѣетъ чисто интимный 
характеръ, но отнюдь не офиціальный, а потому не можетъ вызвать ни
какихъ затрудненій и непріятностей извнѣ, прекратило мои недоумѣнія 
и заставило согласиться на принятіе предназначенныхъ намъ почестей. 
Бегаума, съ которою я видѣлся въ тотъ же вечеръ, увѣрила меня, что 
все будетъ сдѣлано согласно съ моимъ желаніемъ.

Утромъ назначеннаго дня раджъ-дарзи пріѣхалъ примѣрить на насъ 
костюмы, которые были сдѣланы по приказанію королевы. Костюмы 
эти заключались для каждаго изъ насъ въ длинной^ туникѣ изъ зеле
наго шелковаго газа съ золотыми узорами, широкихъ панталонъ въ© ГП
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родѣ юпки, изъ пунцоваго атласа, вышитаго серебромъ, пояса изъ фіо- 
летовгио кашемира съ золотомъ, пунцоваго кашемироваго плаща, вы
шитаго золотомъ и серебромъ, и, наконецъ, изъ тоги діадемы изъ чи
стаго золота.

Одѣвшись въ эти драгоцѣнныя одежды, мы отправились съ Ш аум- 
бургомъ въ сопровожденіи Гуссейнъ хана въ придворномъ экипажѣ.

Н а нашей дорогѣ тѣснились толпы людей и дружественно привѣт
ствовали насъ. Н а дворцовомъ крыльцѣ ожидали насъ благородные 
бопальцы «ъ первымъ министромъ во главѣ. Послѣдній помогъ мнѣ 
выдти изъ кареты и, взявши меня подъ локоть по восточному обычаю 
и какъ будто опасаясь, чтобы мнѣ не измѣнили сиды, поддержива.лъ меня 
такимъ образомъ во все время, пока я поднимался на большую лѣст
ницу.

Войдя въ залу дурбара, мы увидали королеву, сидѣвшую, на вы
сокомъ тронѣ и окруженную высшими сановниками. На ней былъ коро
левскій костюмъ, почти совсѣмъ одинаковый съ нашими, также какъ и 
золотая тога съ четырьмя султанами и знаки ордена Южной Звѣзды.

При моемъ приближеніи она встала съ своего мѣста и, протянувъ 
мнѣ фирманъ, завернутый въ шелковую ткань, произнесла звучнымъ 
голосомъ; «Привѣтствую васъ. Сир даръ Ру селе Сагибъ Ш амшаръ Б а- 
гадуръЬ Я  почтительно поклонился и всталъ съ правой стороны возлѣ 
ея трона; послѣ пріема Шаумбурга мы всѣ сѣли.

Были принесены указы и вслѣдъ затѣмъ королева надѣла мнѣ на 
палецъ перстень съ огромнымъ брилліантомъ, повторивъ при этомъ напы
щеннымъ тономъ всѣ титулы, которыми она меня привѣтствовала. За
тѣмъ явился на сцену уттеръ-панъ, и вскорѣ мы удалились съ тѣми же 
церемоніями, которыми сопровождалось наше прибытіе.

Читатели найдутъ, можетъ быть, что я слишкомъ распространился 
о случаѣ, о которомъ могъ бы умолчать. Но мнѣ казалось не безполез
нымъ описать со всѣми подробностями мое путешествіе, и я  считаю не 
лишнимъ повторить здѣсь, что пріемъ, который мнѣ дѣлали какъ въ 
Бопалѣ, такъ и при прочихъ индѣйскихъ дворахъ, а равно и въ ааг- 
лійскихъ городахъ, я никогда не считалъ относившимся лично къ  моей 
особѣ. Мой важнѣйшій титулъ въ глазахъ индѣйскихъ князей и англій
скихъ офицеровъ былъ титулъ французскаго путешественника, и всѣ по
чести и выраженія симпатіи относились къ тому великому французскому 
имени, котораго я— лишь самый скромный и темный предтасвитель.

' 4

Сентябрь мѣсяцъ проше.іъ въ праздникахъ всякаго рода, въ экскур- 
ц іяхъ въ Сегоръ и его окрестности; однакожъ, тѣмъ не менѣе, прибли
женіе окончанія времени муссона радова.ло меня до крайности, такъ  
камъ съ этимъ окончаніемъ приближался моментъ моего дальнѣйшаго 
путешествія, прерваннаго на такое долгое время.

Мое намѣреніе было пуститься немедленно въ путь, проѣхать вновь 
въ  Гваліоръ чрезъ Мальву и Омутвару, не заѣзжая въ Иядоръ, городъ 
весьма незначительный и много разъ уже описанный разными путеше
ственниками. Еоролева приглашала меня провести еще мѣсяцъ въ Б о -  
па.лѣ, но я не могъ принять этого приглашенія, такъ какъ горѣлъ н е 
терпѣніемъ скорѣе уѣхать. Однакоже, пришлось умѣрить это нетерпѣ
ніе, когда майоръ Виллугби Осборнъ объявилъ мнѣ, что до конца ок
тября дороги такъ плохи, что нѣтъ дОчти никакой возможности проѣзда, 
и что если я только не желаю подвергнуться опять такимъ приключе
ніямъ, какія испыталъ въ Божепорѣ, то долженъ остаться въ В опа- 
.іѣ до конца ноября.

Болею неволею нужно бы.ю послѣдовать этому совѣту; однакоже мно
гія  обстоятельства побуждали меня ускорить мой отъѣздъ. Здѣсь, какъ 
и въ Бародѣ, я имѣ.іъ случай убѣдиться, насколько трудно европейцу 
при соприкосновеніи съ туземными дворами избѣгнуть интригъ, которыя 
постоянно агитируютъ ихъ. Здѣсь наше положеніе было еще затрудни
тельнѣе. Дружба, которую выказывала намъ королева, титулъ, который 
ОЕРа намъ дала, рѣчь Мербана Мессіага и въ особенности наше званіе 
христіанъ и французовъ,— все это вмѣстѣ наконецъ служило предметомъ 
комментарій для базарныхъ политиковъ, выводившихъ изъ всего этого 
самыя нелѣпыя предположенія. Говорили, что, будучи одной касты и 
одной фамиліи съ Дуланъ Сиркаръ, мы прибыли изъ Франціи для того? 
чтобъ присвоить себѣ бопальскій тронъ и принудить всѣхъ жителей 
принять христіанство, или по крайней мѣрѣ предоставить разныя преи 
мущества и льготы христіанамъ. Не могу сказать, какими средствами 
предпо.лагалоеь достигну ть этихъ цѣлей. Всѣ эти нелѣпости, конечно, 
ма.ло трогали меня, но такъ какъ я ничего не желалъ, кромѣ какъ 
продолжать мое путешествіе, то онѣ усиливали мое нетерпѣніе.

Я  не хотѣлъ говорить объ этомъ Бегаумѣ; но предупрежденіе со сто
роны нѣкоторыхъ лицъ, что намъ угрожаетъ серьезная опасность, и два 
покушенія на нашу жизнь, пос-іѣдовавшія за этимъ предупрежденіемъ, 
но къ счастію не удавшіяся, измѣнили мое намѣреніе и я рѣши.тся раз
сказать всю правду королевѣ.© ГП
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Въ одинъ прекрасный день я отправился съ этою цѣлью въ обще- 
етвѣ Шаумбурга во дворецъ; оба мы были верхами, и когда мы подъ
ѣхали къ городской заставѣ, вдругъ, къ моему великому удивленію, часо
вой, вмѣсто того, чтобъ отдать мнѣ честь, загородилъ штыкомъ доро
гу, запрещая мнѣ въѣздъ. Н а его крикъ вышелъ весь караулъ и 
всталъ пеперегъ дороги. Я  спросилъ офицера, нача.іьяика этого поста, 
по чьему приказанію онъ такъ дѣйствуетъ?— «По приказанію королезы», 
отвѣти-іъ онъ мнѣ дерзко, «удалитесь! Вы не въѣдете въ городъ». При 

'этихъ словахъ гнѣвъ овладѣлъ мною, я пришпорилъ лошадь и она про
рвалась сквозь рядъ солдатъ, которые разсѣялись въ разныя стороны. 
Въѣхавши въ городъ, я пустился въ галопъ и пріѣхалъ во дворецъ въ 
страшномъ раздраженіи, возбужденномъ этою необъяснимою сценою. Ве- 
гаума, слушая мой разсказъ, была на столько же возмуш,ена,наско.тькоя 
былъ удив.іенъ этимъ неожиданнымъ приключеніемъ. Сейчасъ же было 
отдано приказаніе нарядить судъ надъ офицеромъ и солдатами поста. 
Оказалось, что офицеръ дѣйствова.іъ по приказанію Килидаръ-Фаод- 
жаръ-хана, военнаго городскаго начальника, и, по видимому, не имѣя ни
какого понятія о причинѣ этого приказанія. Я  сдѣлался его заш;йт- 
никомъ и упросилъ королеву наказать только одного зачинндика. Фаод- 
жаръ былъ уво.іенъ отъ должности и заключенъ въ тюрьму. Но, благо
даря этому происшествію, мы нажили дѣиствите.тьно опасныхъ враговъ, 
и было бы безуміемъ съ нашей стороны подвергаться долѣе безъ всякой 
пользы и надобности разнымъ кознямъ и злодѣйствамъ, которыя могла 
имъ внушить вражда противъ насъ, а потому я объявилъ Бегаумѣ, что 
твердо рѣшился выѣхать 1-го ноября.

Добрыя друзья, которыхъ мы имѣли въ Бопалѣ, сѳвѣтывали мнѣ 
удалиться немедленно въ Сегоръ; но это имѣло бы видъ бѣгства, и по
тому я не хотѣлъ выѣзжать ранѣе означеннаго дня. Въ эти послѣдніе 
дни нашего пребыванія въ Бопалѣ, Бегаума выказывала намъ самое за
ботливое вниманіе. Боясь, чтобъ насъ не отравили, она присылала намъ 
кушанья, приготовляемыя для ея стола, и даже табакъ для нашихъ гука- 
ховъ. Кромѣ того, она приготовила все, что могло облегчить наше пу
тешествіе, дала намъ шесть наилучшихъ изъ своихъ лошадей, коляску 
для насъ лично, слоновъ столько, сколько было необходимо для нашего 
лагеря, и конвой изъ двадцати соваровъ своей гвардіи.

30-го октября, отправивши впередъ нашихъ людей и багажъ, мы 
поѣхаливо дворецъ, чтобы проститься съ этою доброю и умною женщиною, 
къ которой я чувствовалъ серьезную привязанность. Мы нашли ее ок-
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ружейною нашими друзьями: тутъ были и Елизавета де Бурбонъ, и 
Ш агъЖ егана,и  Султана,и Деванъ, однимъ словомъ— всѣ наши друзья 
собрались, чтобъ пожелать нашъ добраго пути.

Зачѣмъ возвращаться къ этому грустному разставанію? Это были 
самыя тяже.шя минуты въ моемъ путешествіи. Дружба, которую выка
зывали мнѣ эти добрые люди, дѣлала меня счастливымъ.

Мы сѣли въ нашу коляску, окруженную всадниками, и скоро подня
лись на холмъ. Гуссейнъ-ханъ провожалъ насъ. Поднявшись на вер
шину, мы бросили послѣдній взглядъ на городъ, озера, лежавшія внизу, 
ж на наше жилище Мути-бунгаловъ, заброшенное тамъ въ долинѣ. Тутъ 
мы простились съ Гуссейнъ-ханомъ, простились съ Бопаломъ, живо 
вспомнили все пережитое въ эти шесть мѣсяцевъ, и пустились въ путь. 
Лошади помчали насъ въ галопъ, и нашъ конвой спускался за нами къ  
долинамъ Мальвы въ облакахъ пыли.
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LY.

Мальва.

Путешествіе въ коискѣ. — Переправа чрезъ Парбатн. — Негостепріпігный 
раджа. — Нарзингуръ. —  Біура. — Большой Тренкъ-родъ.— Гунагъ.— Сннрп.— 

Чопана.—Маль-картъ— Гваліоръ.

Первыя слова, которымя насъ встрѣтилъ маіоръ Виллугби Осборнъ 
при нашемъ прибытіи въ блестяш,емъ экипажѣ, данномъ намъ Бѳгаумой, 
были; «Надѣюсь, вы не располагаете отправиться въ путь въ этой изящ
ной коляскѣ ?> —  Почему же нѣтъ? отвѣтилъ я; въ ней очень покойно 
путешествовать, и я расчитываю ѣхать въ ней до тѣхъ поръ, пока это 
будетъ возможно.

—  Ну, предупреждаю васъ, что вы недалеко уѣдете. Развѣ вамъ 
неизвѣстно, что въ это время года тучная почва Мальвы превращается 
въ такое болото отъ дождей, что слоны и верблюды не могутъ положи
тельно двигаться по ней, такъ какъ вязнутъ до самой груди, и ваша 
коляска, какъ бы она ни была легка, засядетъ въ тинистой грязи на 
первыхъ же миляхъ. Проѣхавши не болѣе двухъ, трехъ миль, вы должны 
будете вернуться назадъ. Другое дѣло, если- бы вамъ еще приходилось 
ѣхать по проложенной дорогѣ; но по маршруту, который вы мнѣ ука
зывали, вамъ придется на протяженіи болѣе ста километровъ ѣхать 
цѣликомъ чрезъ поля, теряя изъ вида даже узкія, проселочныя дороги; 
переправляться въ бродъ чрезъ 20  ручьевъ и двѣ большія рѣки, про
бираться чрезъ узкое ущелье, почти непроходимое въ нарзингурскихъ 
холмахъ. Невозможно, чтобы вы преодолѣли всѣ эти затрудненія и пре
пятствія.

А вотъ увидимъ! Экипажъ легокъ, проченъ и можетъ вынести 
много толчковъ. У меня есть конвой.

Проведя одинъ день съ нашими любезными хозяевами, уговаривав
шими меня остаться до улучшенія дорогъ, я отправилъ моихъ людей въ 
деревню Кундвагъ, расположенную въ шестнадцати километрахъ къ  
сѣверу отъ Сегора. Н а  другой день утромъ, 3-го ноября, мы сѣли въ 
нашу коляску и, простившись съ нашими друзьями, быстро помчались 
на четверкѣ лихихъ рысаковъ.

На протяженіи восьми километровъ мы ѣхали по прекрасной дорогѣ, 
служащей мѣстомъ прогулки для жителей Сегора. Это было истинное 
наслажденіе и совершенно новое для насъ— любоваться изъ покойнаго 
экипажа раскрывавшимися предъ нами прекрасными долинами, покры
тыми плантаціями и усѣянными великолѣпными группами деревьевъ, 
подъ тѣнью которыхъ ютились хорошенькія деревни съ черепичными 
кров.лями.

Но прекрасная дорога вдругъ прерывается, и мы видимъ предъ со
бою вновь распаханное поле; лошади наши бодро везутъ .легкій экипажъ 
чрезъ него, и вотъ опять предъ нами открывается изрядная, хотя и 
узкая дорожка. Проѣхавши по ней болѣе километра, мы встрѣчаемъ 
повое затрудненіе. Преграда, представившаяся на этотъ разъ, каж ется 
намъ непреодо-іимою: это— потокъ въ четыре или пять метровъ шири
ною, заключенный между крутыми, почтя отвѣсными, скользкими бере
гами. Оставить ли намъ коляску и оправдать предсказанія маіора? Мы 
были въ недоумѣніи, но наши конвойные скоро вывели насъ изъ затруд
ненія: они пустились въ галопъ къ хижинамъ, крыши которыхъ виднѣ
лись сквозь деревья, и скоро мы увидѣли ихъ возвращавшимися съ 
толпою сильныхъ, здоровыхъ крестьянъ. Въ одинъ мигъ лошади были 
отпряжены, и мы переправились чрезъ потокъ на ихъ спинахъ, тогда 
какъ коляска была перенесена на рукахъ и втащена на крутой берегъ 
крестьянами.

Тамъ мы сѣли опять въ нее и, чрезъ полчаса быстрой ѣзды, сопро
вождаемой страшными толчками, остановились предъ нашею па.латкою. 
расположенною у подножія великолѣпной смоковницы, возлѣ ручья по 
другую сторону котораго виднѣлись дома мѣстечка Кундвагъ. Тамош
ній танагдаръ явился къ намъ немедленно съ предложеніеиъ доставить 
все необходимое для насъ и нашей многочисленной свиты.

4  ноября. —  Мы отправились изъ Еундвага рано утромъ, въ нашей 
ко-ляскѣ, со всѣмъ багажемъ и всѣми людьми. Дорога, если можно дать 
это названіе узкой, дурной тропѣ, находится въ самомъ жалкомъ со
стояніи. Въ десять часовъ мы прибыли на берега Парбати, которая© ГП
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имѣетъ въ ѳл’омъ мѣстѣ около пятисотъ метровъ въ ширину и заключена 
между высокими берегами. Вода слишкомъ глубока и теченіе ея слиш
комъ быстро, чтобы можно было надѣяться переѣхать чрезъ нее въ 
бродъ въ нашей коляскѣ, а потому мы должны были обратиться за по
мощью къ жителямъ одной сосѣдней деревни, которые сейчасъ же яви
лись съ полною готовностью намъ помочь. Они принесли съ собою 
до тридцати кур гасъ, или ведеръ, которыми женщины черпаютъ обык
новенно воду. Эти ведра, связанныя попарно, были прикрѣплены къ 
длиннымъ шестамъ такъ, что отверстія ихъ находились наверху; за
тѣмъ люди, войдя въ воду, образовали изъ нихъ родъ плота, на кото
рый и была поставлена коляска. Мы сѣли въ нее и спокойно поплыли 
на этомъ импровизированномъ паромѣ, подталкиваемомъ крестьянами, къ 
противоположному берегу. Постройка этого парома и переправа чрезъ 
рѣку на немъ продо.тжались не болѣе получаса.

Въ одиннадцать часовъ мы прибыли безъ всякихъ затрудненій въ 
деревню Еураваръ и расположили нашъ .лагерь посреди рощи изъ ди
кихъ финиковыхъ деревьевъ самой мелкой породы, которыя являются един
ственными представителями пальмоваго семейства на горныхъ равнинахъ 
центральной Индіи. Эти рощи выростаютъ внезапно во всѣхъ сухихъ 
мѣстностяхъ и рѣдко достигаютъ въ вышину болѣе трехъ метровъ. 
Плоды ихъ весьма мало походятъ на финики; они мучнисты и безъ 
всякаго вкуса; но, тѣмъ не менѣе, туземцы весьма тщательно собираютъ 
ихъ, такъ какъ изъ ихъ сока выдѣлывается родъ кие.ловатаго вина.

Едва мы успѣли раскинуть нашъ лагерь, какъ къ намъ явился принцъ 
назингурекій, сынъ раджи, на территоріи котораго мы находились со 
времени нашей переправы чре.зъ Парбати.

Этотъ принцъ, заѣхавши въ эти мѣста съ намѣреніемъ охотиться, 
какъ намъ передали, пожелалъ воспользоваться случаемъ, чтобы засви
дѣтельствовать намъ свое почтеніе; но я  подозрѣваю, что онъ былъ 
нарочно присланъ свопмъ отцомъ, старымъ фанатикомъ, ненавидящимъ 
христіанъ.

■Я вышелъ къ нему на встрѣчу и увидѣлъ чрезвычайно красиваго 
молодого человѣка съ гордою осанкою и дерзкимъ видомъ. Онъ вошелъ» 
по моему приглашенію, въ палатку и, послѣ обмѣна обыкновенныхъ при
вѣтствій, спросилъ меня, не располагаемъ ли мы удостоить Нарзиягуръ 
нашимъ посѣщеніемъ. Когда я ему отвѣтилъ утвердительно, онъ началъ 
отклонять меня отъ этого намѣренія, принявшись описывать столицу 
своего отца самыми мрачными красками. Я  ему замѣтилъ на это, что,

находясь на разстояніи одного дня ѣзды отъ Нарзингура, мы не можемъ 
возвращаться назадъ, и прибавилъ, что его отецъ, магараджа, долженъ 
быть уже предупрежденъ о нашемъ пріѣздѣ сегорскимъ резидентомъ.

Тогда принцъ, вставъ порывисто съ своего мѣста, простился съ нами, 
и одинъ изъ нашихъ людей слышалъ, какъ онъ, по выходѣ изъ нашей 
палатки, произнесъ шепотомъ: «Никогда не войдутъ въ Нарзингуръ эти 

>' собаки». Подобный пріемъ я встрѣчалъ въ первый разъ на индѣйской
территоріи и въ особенности ураджпутовъ.

Но часъ завтрака насталъ уже давно, и такъ какъ визитъ принца 
помѣшалъ мнѣ позаботиться о провизіи, то я поторопился, сейчасъ же 
послѣ его отъѣзда, послать моего стараго бера въ деревню, чтобы про
сить пате.тя прислать намъ съѣстныхъ припасовъ, поручая ему при 
этомъ передать, что за все, доставленное въ нашъ лагерь, будетъ не
медленно уплачено.

Чрезъ десять минутъ мой посланный вернулся въ изорванномъ п.татьѣ 
и избитый до синяковъ. Онъ разсказалъ намъ, что, войдя въ деревню, 
онъ наше.тъ тамъ принца, сидѣвшаго на скамейкѣ у дома патѳля и окру
женнаго двадцатью солдатами въ лохмотьяхъ. Онъ приблизился къ  
пателю, стоявшему возлѣ принца, и, поклонившись послѣднему, передалъ 

, смиренно мою просьбу, вѣроятно, с.іишвомъ смиренно, такъ какъ принцъ, 
вскочивъ съ азартомъ съ своего мѣста, закричалъ во все горло: «Скажи 
твоему господину, что ни его, ни подобныхъ ему мы вовсе не желаемъ 
здѣсь видѣть, что они намъ не нужны>,и, осыпая меня ругательствами, 
прибавилъ: «если онъ же.таетъ по.тучить провизіи, то пускай придетъ 
за нею самъ, -— онъ по.тучитъ ее отъ меня лично, я ему дамъ нрови- 
зіи». Мой бѣдный бера отвѣтилъ на это, что онъ не осмѣлится пере- 

 ̂ дать мнѣ такихъ словъ, и ста.іъ настаивать, чтобы патель исполнилъ 
I мое требованіе. Видя это , двое изъ товарищей принца бросились
j на него, дали ему нѣсколько пощечинъ и затѣмъ начали его гнать и зъ
,1 села, нанося ему удары сабе.іьными ножнами.

Оскорбленіе бы.то слишкомъ велико, чтобы я  могъ оставить его без
наказаннымъ. По одному моему знаку, бопальскіе совари, сильно воз- 

: мутившіеся разсказомъ бера, были въ сѣдлахъ, и мы, съ Ш аумбургомъ,
вскочивъ на лошадей, встали во главѣ отряда. Прежде чѣмъ тро
нуться съ мѣста, я  старался внушить моимъ .людямъ воздержность, и, 
возлагая затѣмъ отвѣтственность за все, что могло произойти, па 
принца, отправился со всѣмъ моимъ отрядомъ по нанравленію деревни. 
Совари заряди-ли свои ружья, и мы двигались впередъ съ большою осто-
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рожностью, изъ боязни какой нибудь засады. Такъ мы доѣхали до на
ходившейся въ деревнѣ плош;адіі, которая была совершенно пуста. Но 
вдругъ изъ-за одного дома поспѣшно вышелъ какой-то плотный муж
чина и распростерся предъ моею лошадью. «О, добрый господинъ, я 
патель. Вы получите все, что вамъ нужно, и получите безплатно. Прпяцъ 
былъ вѣрно пьянъ; простите ему; увидѣвъ, что вы ѣдете сюда, онъ пу
стился бѣжать съ своими .людьми».

Я  успокоилъ пателя, сказавъ ему, что мы мирные путешественники, 
не имѣющіе никакихъ притязаній къ нему, кромѣ полученія необходи
мой для насъ провизіи, по базарнымъ цѣнамъ. Бѣднякъ всталъ, дрожа 
еще отъ страха, и, позвавъ своихъ слугъ, которые всѣ попрята.тись при 
нашемъ появленіи въ деревнѣ, велѣлъ собрать зерна, фуражу, молока и 
дровъ, однимъ словомъ— всего, чего мы требовали, и доставить намъ не
медленно. Если бы кто нибудь увидѣлъ насъ, когда мы выѣзжали изъ де
ревни, провожая, въ видѣ конвоя, съ обнаженными саблями толпу кресть
янъ, нагруженныхъ всякаго рода провіантомъ,— принялъ бы скорѣе за 
мародеровъ, чѣмъ за мирныхъ путешественниковъ, купившихъ за деньги 
всю эту провизію. Ничего подобнаго не случалось съ нами со времени 
нашего выѣзда изъ Минара.

Вечеромъ къ намъ явился съ визитомъ толстый патель, и, предло
живъ намъ проводниковъ, посовѣтовалъ отправить нашихъ людей и 
багажъ въ Нарзингуръ, чтобъ они успѣли все приготовить и устроиться 
къ нашему пріѣзду, который долженъ былъ послѣдовать на другой день. 
Мы послушались этого совѣта, и, оставивъ при себѣ только двухъ че
ловѣкъ изъ нашего конвоя, провели ночь довольно удобно въ нашей 
коляскѣ.

5 ноября.— О тъ Куравара до Нарзингура всего 22 километра, но 
дорога самая отвратительная, какую можно себѣ представить. Мѣстность 
чрезвычайно неровная, и, сверхъ того, старый нарзингурскій раджа для 
того, чтобы удалить отъ своей столицы непрошенныхъ гостей, велѣлъ 
перерѣзать по крайней мѣрѣ въ двадцати мѣстахъ широкими переко
пами дорогу, устроенную его предшественниками.

Наконецъ, послѣ четырехчасовой ѣзды , въ продолженіе которой 
нужно было переносить нашу коляску на рукахъ чрезъ всѣ эти преграды, 
мы прибыли къ подошвѣ горъ, за которыми лежалъ городъ омутовъ. 
Но каково же было наше удивленіе, когда мы вдругъ нашли тамъ на
шихъ людей измученными до крайности и узнали, что проводники, дан
ные Пателемъ, проводили ихъ всю ночь по долинѣ и утромъ оставили
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мхъ въ десяти километрахъ отъ дороги, по которой они должны были 
бы слѣдовать.

Мы вмѣстѣ поднялись съ большими затрудненіями на косогоръ, за- 
іцищенный во многихъ мѣстахъ полуразвалившимися стѣнами. Очутив
шись на вершинѣ, мы увидѣли внизу, подъ нашими ногами, городъ, рас
положенный въ глубинѣ прелестной долины, на берегу озера, которое 
осѣняется тѣнью большихъ деревьевъ и въ которомъ отражаются мно
гочисленныя башенки королевскаго дворца, господствующаго надъ 
гребнемъ небольшой возвышенности. Едва мы успѣли прибыть, какъ къ 
намъ явился съ визитомъ дѳванъ, распорядившійся, чтобы намъ были 
доставлены всѣ припасы и извинявшійся за дурной пріемъ, который 
намъ былъ сдѣланъ въ Еураварѣ. По его словамъ, мы были жертвою 
одного педоразумѣнія: насъ приня.іи, какъ онъ увѣрялъ, не за европей
цевъ, но за благородныхъ мусульманъ изъ Бопала, страны, съ которою 
Нарзингуръ находится въ отношеніяхъ довольно натянутыхъ. Конечно, 
я не придава.лъ особенной вѣры этимъ объясненіямъ и отказался при
нять переданное мнѣ приг.іашеніе стараго раджи посѣтить его 
дворецъ.

Нарзингу ръ одна изъ сто.лицъ Омутвара. Омуты, уроженцы Мей- 
вара, занимались нѣкогда профессіею вожаковъ верблюдовъ. Въ X V  вѣкѣ 
они переселились изъ Мейвара въ Мальву, гдѣ и устроились. Лишь 
со времени паденія могущества моголовъ, двое изъ ихъ начальниковъ 
сдѣлались независимыми и раздѣлили между собою страну: первый—  
Моганъ Зішгъ— поселился въ Раджгурѣ, второй— Парсерамъ въ Н ар- 
зингурѣ. Еще немного времени тому назадъ омуты занимали весьма 
незначительное мѣсто между раджпутскими племенами; но одинъ изъ 
раджей женился на удейпурской принцессѣ, и этотъ союзъ ихъ обла
городилъ на столько, что они считаются нынѣ одною изъ высшихъ 
кастъ.

6-ю ноября.— Послѣ такого утомите.тьнаго путешествія и непріятно
стей, которыя мы вынесли въ эти послѣдніе дни, мы чувствовали по
требность отдохнуть день, который и расположились провести на берегу 
Нарзннгурекаго озера, подъ тѣнью большихъ деревьевъ. Погода стоитъ 
превосходная, прохладная, такъ какъ это время наступленія мягкой ин
дѣйской зимы, которая можетъ назваться прелестнѣйшею весною на 
всемъ земномъ шарѣ.

Одинъ изъ нашихъ слоновъ достави.іъ намъ забавное зрѣлище охоты 
за  нимъ. Вожакъ пове.іъ его купать въ озеро и онъ, вырвавшись© ГП
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ИЗЪ его рукъ, поплылъ на средину, ныряя, кувыркаясь въ водѣ и вы
дѣлывая разные забавные маневры. Возвращаться на землю онъ не хо- 
тѣ.іъ ни подъ какимъ видомъ и не обращалъ вниманія ни на какіе при
зывы и увѣщанія какъ своего, такъ и прочихъ вожаковъ, которые вы
нуждены были наконецъ отправиться въ лодкахъ, чтобы пригнать его 
къ берегу. Болѣе часа продолжалась эта охота, и когда наконецъ его 
заставили выйдти на землю, то сынъ его вожака, девяти.іѣтній мальчикъ, 
спрятанный за деревомъ, ухватилъ его за хвостъ. Это громадное жи
вотное, чувствуя себя взятымъ въ плѣнъ, остановилось, какъ вкопанное, 
въ ожиданіи приближенія своего вожака, который, подвергнувъ его за
служенному наказанію, привелъ въ лагерь.

7-го ноября.— Нынче утромъ мы оставили негостепріимную долину, 
и намъ пришлось перебираться чрезъ горы, господствующія надъ нею 
на сѣверѣ. Наши лошади карабкаются на нихъ какъ дикія козы и 
бодро тащатъ нашу коляску, которая угрожаетъ каждую минуту разле
тѣться въ дребезги.

Но вотъ проѣхали мы благополучно чрезъ утесы и спустились въ 
равнину, гдѣ также на каждомъ шагу встрѣчаются рвы и разсѣ.тины; 
однако же вдали мы видимъ уже Біуру, гдѣ мы выйдемъ опять на анг
лійскую дорогу и гдѣ должны окончиться наконецъ всѣ наши затруд
ненія и напасти. Какова же досада!— вдругъ въ тотъ самый моментъ, когда 
взорамъ нашимъ представляется эта пристань, въ ушахъ нашихъ раз
дается роковой трескъ; сломалась ось. Нечего дѣлать, пришлось от- 
пречь лошадей и ѣхать въ Біуру верхомъ.

Н а наше счастіе, Біура, маленькій городокъ, имѣющій почтовую кон
тору и телеграфъ, директоръ которыхъ, одинъ бенгальскій бабу, уви
дѣвъ, что мы ѣдемъ верхами на лошадяхъ въ упряжной сбруѣ, поспѣ
шилъ предложить намъ свои услуги. Мы попросили его указать намь 
только каретника и гостинницу. Онъ обѣщалъ прислать намъ перваго 
и указалъ послѣднюю, и, подъѣзжая къ ней, мы нашли нашу свиту ужо 
расположившеюся лагеремъ возлѣ нея.

9-10 ноября.— Вчера нашъ экипажъ былъ исправленъ и нынче мы 
отправились далѣе. Теперь предъ нами тянется превосходная дорога, 
идущая съ юга изъ Бомбея къ сѣверу въ Агру. Это вѣтвь знамени
той trunk road, соединяющей Калькуту съ разными резиденціями. Те
перь я могу похвалить себя за свое упрямство, такъ какъ мы поѣдемъ 
къ Гваліору настоящими пашами.

Отправившись въ восемь часовъ утра, мы ѣхали въ продо.тженіе де
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сяти миль чрезъ страну с.іегка волнистую, покрытую плантаціями и 
усѣянную деревнями. Завтракали мы въ маленькомъ бунгаловѣ, живо
писно расположенномъ на правомъ берегу Горапершара. Анмичане стро
ятъ превосходный мостъ чрезъ эту хорошенькую рѣчку, весьма неширо
кую и съ тихимъ теченіемъ, но въ настоящее время наполняющуюся кодою 
отъ дождя до тридцати метровъ въ глубину и прерывающую тогда 
сообщеніе.

Наши люди, пріѣхавъ въ гостинницу ранѣе насъ, приготовили 
намъ завтракъ, послѣ котораго наша свита сейчасъ же отправилась да- 
.іѣе, между тѣмъ какъ мы остались на нѣсколько часовъ, чтобы дать 
ей время прибыть ранѣе насъ на ночлегъ и устроить все къ нашему 
пріѣзду. Послѣ краткаго отдыха, мы приня.лись охотиться за гарапер- 
шарскими утками, и только въ четыре часа по полудни сѣли въ нашу 
коляску и пустились въ бродъ чрезъ рѣку. Н а нѣсколько миль 
дорога тянется по прямой линіи, но затѣмъ она извивается между жи
вописными холмами, позади которыхъ тянутся опять прелестныя до.ги- 
ны, покрытыя плантаціями, усѣянныя группами деревьевъ и перерѣзы
ваемыя лѣсистыми хо,лмами.

Близъ деревни Бинагома, около маленькой гостинницы, расположен
ной на вершинѣ одного холма, мы увидѣли нашъ лагерь, гдѣ уже былъ 
накрытъ для насъ сто.лъ.

10- го ноября. —  По выѣздѣ изъ Банагома, мы продолжаемъ путе
шествовать по горной и лѣсистой странѣ и завтракаемъ, какъ и вчера, 
въ одномъ бунгаловѣ, расположенномъ также на берегу рѣки, только не 
Горапершара, а Парбати. Это та самая рѣка, чрезъ которую мы пере
правлялись нѣсколько дней тому назадъ; то.іько тутъ она шире и глуб
же, чѣмъ тамъ; но берега ея сообщаются паромомъ и потому переправа 
чрезъ нее не представляетъ никакого неудобства.

Бечѳромъ мы расположили нашъ лагерь близъ бунгалова Гаванъ, во
кругъ гостинницы, носящей то же названіе. Б ъ  нѣско-іькихъ километ
рахъ оттуда возвышается утесъ, надъ которымъ господствуютъ валы и 
разрушенные дворцы Рагугура, древней столицы раджпутскихъ и ки- 
чиварскихъ королей, сто.іь-же знаменитой въ индусскихъ лѣтописяхъ 
по своей геройской защитѣ противъ мусульманъ, какъ и Читоръ. Кичи- 
вара со всѣми окрестными округами, причисляющимися къ ней, входитъ 
въ составъ Синдскаго королевства.

11- го ноября. И зъ Гавана до Ротеаи 2 0  миль, и мы проѣхали 
ихъ, останав.тиваясь, какъ и въ предшествовавшіе дни, въ одномъ бун-© ГП
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галоБѣ, расположенномъ на полдорогѣ, и, странное дѣло! также на берегу 
рѣки Шовпетъ, чрезъ которую намъ предстоитъ переправляться.

12- го ноября. — Мы оставили Ротеаи рано утромъ; было очень хо
лодно; страна, поднимавшаяся постоянно съ Біура, становится все ди
че и гористѣе.

Вмѣсто плантацій, взорамъ представляются непроницаемыя камы- 
шевыя дебри, покрывающія все болѣе и болѣе возвышающіеся холмы, д 
Дорога идетъ то извиваясь въ глубинѣ рвовъ, то поднимаясь на кру
тыя покатости, то спускаясь съ нихъ, что, впрочемъ, составляетъ не
удобство только для нашихъ лошадей, но отнюдь не для насъ, такъ 
какъ эти затрудненія и медленность путешествія выкупаются вполнѣ 
прелестною панорамою ущельевъ, покрытыхъ лѣсомъ, утесовъ и хол
мовъ, теряющихся изъ вида въ отдаленныхъ уже отъ насъ долинахъ 
Кичивара.

Проѣзжая чрезъ одно ущелье, мы имѣли непріятность встрѣтить ве
ликолѣпнаго королевскаго тигра; пробужденный, вѣроятно, стукомъ 
нашихъ колесъ, онъ выскочилъ изъ чащи и перебѣжалъ чрезъ дорогу 
въ десяти метрахъ отъ нашихъ лошадей, которыя, увидѣвъ страшнаго 
звѣря, помчались съ быстротою молніи, угрожая разбить въ дребезги 
нашъ экипажъ, что, конечно, было бы не безопасно и для насъ. Эти лѣса, 
впрочемъ, изобилуютъ разными хищными звѣрями и преимущественно 
тиграми, которые мало по маду изгнали оттуда людей.

Выбравшись изъ горъ, мы въѣхали въ прекрасную долину, покры
тую плантаціями, посреди которыхъ лежитъ Гунагъ, значительный ма
ленькій городъ, столица одной изъ синдскихъ субабій и мѣсто стоян
ки одного англійскаго полка.

13- 10 ноября. Въ десяти миляхъ отъ Гунага мы остановились въ 
бунгадовѣ Багдовра, расположенномъ у подошвы маленькаго укрѣплен
наго замка, резиденціи одного раджпутскаго такура, вассала Синдіи.
По другую сторону холма лежитъ очень некрасивый и окруженный по- 
•іуразвалившимися стѣнами городъ.

Такуръ, узнавшій отъ солдатъ нашего конвоя, что мы были хоро
шо приняты удейпурекимъ магараджей, явился къ намъ съ визитомъ.
Это любезный старичекъ, очень умный и знающій всѣ легенды про- 
винціи.

Когда я сталъ его разспрашивать о нѣкоторыхъ сосѣднихъ княже
ствахъ и, между прочимъ, о Тонкѣ, съ набобомъ котораго, если чита
тель припомнитъ, мы встрѣтились въ Д игѣ (Digh), онъ отвѣтилъ мнѣ:
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__ Развѣ вы не знаете недавняго происшествія и что набобъ нахо
дится въ п.лѣну у бара сиркара )̂?

--Н и ч его  не знаю.
— Ну, такъ я вамъ разскажу. Вамъ извѣстно, конечно, что набобъ 

Амиръ-ханъ, проклятый туркъ, былъ главнымъ начальникомъ этихъ раз
бойниковъ, пиндарисовъ, которые въ продолженіе 20  лѣтъ опустошали 
нашу бѣдную страну огнемъ и мечемъ, грабя для того, чтобы грабить, 
не зная ни друзей, ни враговъ. Когда англичане увидали это, они объ
явили имъ войну и стали преслѣдовать ихъ. Генералу Ма.іькольму бы
ло много хлопотъ съ ними, и ему никогда неудалось бы побѣдить этихъ 
неуловимыхъ разбойниковъ, если бы онъ не подкупилъ Амиръ-хана, 
который, бросивъ своихъ старыхъ союзниковъ, перешелъ на сторону 
англичанъ. Въ вознагражденіе за свою измѣну, бандитъ получилъ отъ 
сагиба Малькольма нѣсколько помѣстьевъ, отнятыхъ у раджпутскихъ 
принцевъ, бывшихъ всегда друзьями анг.іичанъ.

Сынъ Амиръ-хана, настоящій набобъ, былъ ярый мусульманинъ, и, 
не довольствуясь помѣстьями, данными его отцу, захотѣлъ избавиться 
отъ раджпутскихъ такуровъ, сдѣлавшихся его вассалами. Одинъ изъ 
нихъ, такуръ Лава, почтенный старикъ, котораго мы всѣ любили, былъ 
въ особенности ненавидимъ набобомъ.

Нѣсколько времени тому назадъ, ханъ пригласилъ Лаву пріѣхать 
къ нему подъ предлогомъ, что желаетъ переговорить съ нимъ относи
тельно его помѣстья. На другой день такуръ отправляется въ Тонкъ 
въ сопровожденіи своихъ слугъ, и, по пріѣздѣ въ городъ, узнаетъ, что 
деванъ желаетъ переговорить съ нимъ прежде, чѣмъ онъ явится во 
дворецъ. Онъ немедленно отправился къ дому министра, безъ всякихъ 
опасеній въѣзжаетъ съ своею свитою на дворъ и, сойдя съ лошади, идетъ 
прямо къ лѣстницѣ, ведущей въ залу аудіенціи; но едва поднялся 
онъ на нѣсколько ступеней, какъ вдругъ двое убійцъ бросаются на 
него. Онъ храбро защищается и успѣваетъ выскочить на дворъ. Тамъ 
его люди сражаются противъ наемныхъ белуджей, ханской гвардіи, ко
торые стрѣляютъ въ нихъ изъ оконъ нижняго этажа. Отступленіе не
возможно, такъ какъ ворота на улицу заперты. Храбрые раджпуты 

^  сражаются съ ожесточеніемъ отчаянія и падаютъ всѣ подъ пулями; но 
все-таки они успѣли убить восемь человѣкъ изъ своихъ убійцъ. Деванъ,
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испугавшись всей этой рѣзни, убѣжалъ во дворецъ къ своему господи
ну. Когда имъ сообщили, что борьба кончена, ханъ прибылъ на мѣсто 
бойни, чтобы нас.дадиться лицезрѣніемъ труповъ своихъ враговъ.

— Вы понимаете, что бара сиркаръ не могъ оставить безнаказаннымъ 
этого преступыенія, такъ какъ всѣ раджпуты возстали бы въ такомъ 
случаѣ. И такъ набобъ былъ арестованъ; говорятъ, что онъ будетъ 
лишенъ престола, на который будетъ возведенъ вмѣсто него его мало
лѣтній сынъ, а правителемъ будетъ регентъ изъ англійскихъ офи
церовъ».

Позднѣе я увѣрился, что разсказъ такура былъ вполнѣ вѣренъ; и 
кровожадный набобъ искупаетъ дѣйствительно нынѣ свое отврати
тельное преступленіе въ заключеній.

Въ тотъ же вечеръ мы пустились опять въ путь и доѣхали до Гатель- 
порскаго бунталова, который былъ занятъ офицерами 26 пѣхотнаго пол
ка, отправляющагося изъ Пенджаба въ Абиссинію, чтобы воевать про
тивъ императора Ѳеодора. Узнавъ о нашемъ званіи отъ нашихъ людей, 
они пригласили насъ обѣдать вмѣстѣ съ ними, и мы провели вечеръ 
чрезвычайно пріятно въ ихъ обществѣ.

15-10 ноября. Вечерашній и нынѣшній день мы ѣхали по однобраз- 
нымъ долинамъ сѣверной Мальвы и прибыли наконецъ въ Сипри, глав
ный городъ одной изъ синдскихъ субабій. Это древній городъ, ок
руженный великолѣпными, прекраснаго стиля развалинами, свидѣтель
ствующими о его прежнемъ величіи. Окрестности его очень богаты и 
превосходно обработаны. Земледѣліе находится почти исключительно 
въ рукахъ жатовъ, этой великой и прекрасной рассы, съ которою я 
уже познакомилъ моихъ читателей.

Было бы злоупотребленіемъ съ моей стороны удерживать долѣе кон
вой, который дала мнѣ Бегауиа, такъ какъ мы находимся на разстоя
ніи уже 3 6 0  километровъ отъ Бопала и то.іько 135  метровъ отъ 
Гваліора. Единственныя для дальнѣйшаго путешествія средства, кото
рыя представляетъ Сипри,— это ч о іМ я для меня и моихъ людей и те- 
■тѣга для багажа; но, тѣмъ не менѣе, я рѣшя.іся отправить завтра же 
бопадьскій конвой; однако не безъ колебаній я принялъ это рѣшеніе. 
Я  не забылъ еще моего путешествія между Агрою и Буртпоромъ въ 
этомъ адскомъ экипажѣ, называемомъ чопайею и представляющемъ со
бою орудіе пытки. Перспектива пересѣсть въ него изъ нашей ком
фортабельной коляски не очень-то заманчива. Однакоже, дѣлать не
чего и, путешествуя по Индіи, нужно мириться со всѣзш этими малень-© ГП
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йими неудобствами и внезапными измѣненіями фортуны. Нынче же ве
черомъ я прощаюсь съ моими спутниками, бопальцами, оказавшими 
мнѣ такъ много услугъ и не сдѣлавшими ни малѣйшей непріятности 
во все время нашего путешествія.

16-10 ноября.— Вотъ наша чопайя у подъѣзда бунгалова. Эта ко
лесница съ своимъ ящикомъ, выкрашеннымъ голубою краскою и укра
шеннымъ цвѣтами и фигурами миѳологическихъ боговъ, своими рѣзными 
ко.юнками—-достойна занять мѣсто въ любомъ музеумѣ. Еромѣ того, 
упряжь ея, состоящая изъ большихъ бѣлыхъ быковъ, покрытыхъ красными 
попонами, придаетъ ей большое сходство съ тѣми колесницами, на кото
рыхъ катались нѣкогда, по легендарнымъ сказаніямъ, наши праздные ко
роли. Однакоже, говоря откровенно, мы оставались нечувствительными 
къ  живописнымъ орнаментамъ чопайи и старались только устроить вну
три ея нѣкоторыя удобства. Еузовъ, имѣющій три метра въ длину и 
около двухъ въ ширину, раздѣ-ляется фиктивно на два отдѣленія: зад 
нее снабжено матрасами и подушками, и образуетъ широкую постель, на 
которой намъ будетъ довольно удобно лежать; это спальня; переднее 
же будетъ служить намъ салономъ; въ немъ находятся столъ, прикрѣп
ленный къ по.іу, два соломенныхъ кресла, морской фонарь, наши ружья 
и инструменты.

Эти приготовленія заняли у насъ цѣлый день, и такъ какъ мы рас
полагаемъ путешествовать день и ночь, то нынче вечеромъ мы выѣдемъ 
изъ Сипри въ нашей колесницѣ.

1 7 - 1 0  ноября.— Ночь мы проведи очень хорошо, не смотря на без
численные толчки. Первые лучи свѣта разбудили меня, и я выше.лъ изъ 
моей подвижной спальни на дорогу. Быки медленно поднимаются на 
крутой косогоръ, извивающійся между холмами, покрытыми камнемъ. 
Со всѣхъ сторонъ раздается веселое чириканье куропатокъ, спокойно си
дящихъ посреди дороги, не смотря на стукъ колесъ нашей колесницы. 
Нѣсколько штукъ изъ этихъ довѣу)чявыхъ птицъ я застрѣлилъ, также 
какъ одну драхву, прогуливавшуюся въ травѣ одной лощины. Дичь эта 
попа.лась намъ очень кстати, такъ какъ мы останавливаемся завтра
кать въ заброшенномъ бунгаловѣ Гарагата, расположенномъ посреди пу
стынной обнаженной мѣстности. Пока мы завтракаемъ, наши быки съ
ѣдаютъ свои порціи соломы и проса, и мы опять пускаемся въ путь.

Этотъ способъ путешествія былъ бы очень пріятенъ, если бы быки 
двигались не такъ мед.іенно; но они идутъ себѣ тихимъ шагомъ и, 
не смотря на всѣ крики и ругательства нашего возницы, не ускори-© ГП
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ваютъ его и проходятъ три километра въ часъ. Впрочемъ, какъ только 
приходится спускаться съ возвышенности, то они пускаются въ галопъ 
и мчатся съ быстротою, внушающею намъ сильныя опасенія, что наша 
колесница разлетится въ дребезги, и опасенія тѣмъ болѣе основательны, 
что обыкновенно внизу дорога перерѣзывается потоками, чрезъ которые 
переброшены легкіе мостики. При такихъ спускахъ мы слѣдуемъ за 
нашею колесницею пѣшкомъ съ трубкою въ зубахъ и ружьемъ на плечѣ. 
Погода прохладная и сухая, и эти прогулки очень пріятны, такъ какъ 
отъ времени до времени онѣ доставляютъ намъ случай поохотиться за 
дикою козою и какою нибудь любопытною птицею. Но, кромѣ того, мы 
имѣемъ еще и другое разв.теченіе: это считать дорожные столбы, мимо 
которыхъ мы проходимъ, и опредѣлять такимъ образомъ большую или 
меньшую медленность, съ которою мы двигаемся.

Око.іо вечера взорамъ нашимъ представляется болѣе красивая мѣ
стность, и мы вступаемъ въ горы, которыя прорѣзываются рѣкою Чота- 
Парбати, маленькимъ притокомъ Синда-Вундели. Близъ бунгалова Мо- 
гани, гдѣ мы расположились обѣдать, рѣка эта течетъ чрезъ скалы и 
образуетъ два или три красивыхъ водопада.

Подъ кровомъ бунгалова мы находимъ продукты цивилизаціи— хо
рошія постели и изрядную кухню. Мѣстный кансаиахъ совѣтуетъ намъ, 
услыхавъ наши жалобы на медленность ѣзды въ нашей колесницѣ, 
отправить ее съ нашими людьми к багажѳмъ, а самимъ ѣхать съ почтою, 
которая должна проѣзжать мимо бунгалова завтра утромъ, что дастъ 
намъ возможность провести ночь въ покойныхъ постеляхъ, и затѣмъ 
доѣхать до Гваліора въ нѣсколько часовъ. Почтовый агентъ, живущій 
близъ бунгалова, удостовѣрилъ насъ, что мы найдемъ мѣста въ каретѣ, 
и я послушался совѣта кансамаха и остался въ Моганѣ.

18-го «Вотъималь-картъ, господа», закричалъ с.іужитель
рано утромъ, вбѣгая въ наши комнаты. Мы поспѣшно вышли на улицу 
и увидѣли на дорогѣ фантастическую упряжь изъ трехъ лошадей, не
сущихся во весь карьеръ съ ящикомъ на двухъ огромныхъ колесахъ, вы
крашеннымъ красною краскою.

Въ одинъ моментъ карета очутилась возлѣ насъ; лошади быстро были 
выпряжены и на мѣсто ихъ впряжены другія.

«Скорѣй, господа!» сказалъ намъ почтарь, высокій, худой индѣецъ 
въ старой изъ краснаго сукна туникѣ, не закрывающей его худыхъ,
д.линныхъ и голыхъ ногъ. Я  помѣстился рядомъ съ нимъ, а Шаумбургъ 
сѣлъ сзади, на другой половинѣ ящика.

іЬ

«Держитесь крѣпче!»— замѣтилъ почтарь, и замахалъ своимъ кнутомъ. 
Лошади помчались во весь карьеръ, и ящикъ нашъ запрыгалъ такъ, что 
мнѣ казалось каждую минуту, что вотъ онъ перелетитъ съ нами чрезъ 
лошадей. Хочу говорить— невозможно; челюсти отъ толчковъ стучатъ 
одна о другую и, того и гляди, перерѣжутъ языкъ; индѣецъ съ невоз
мутимымъ спокойствіемъ держится почти стоя на своихъ козлахъ и 
безпощадно хлещетъ лошадей, которыя несутся на горы и съ горъ съ 
одинаковою быстротою. Лишь изрѣдка могъ я  окинуть взоромъ страну, 
чрезъ которую мы мчались, подбрасываемые неистовыми толчками; впро
чемъ, не привлекательна панорама всей этой мѣстности, покрытой обна
женными сѣрыми скалами, пустынной и лишенной всякой растите.льности. 
Но вотъ мы достигли наконецъ станціи. Я  воспользовался этою мину
тою, чтобы спросить почтаря, неужели онъ поскачетъ опять такимъ же 
бѣшенымъ карьеромъ, какъ скакалъ до сихъ поръ. «ВаЪа sahiba bou- 
koum!» Таковъ порядокъ! отвѣтилъ онъ мнѣ. Мой вопросъ бы.лъ дѣй 
ствительно безсмысленъ; почта не можетъ ѣздить тихо; но въ Индіи 
она ѣздитъ скорѣе, чѣмъ гдѣ либо; это не ѣзда, но сумасшедшая, бѣ
шеная скачка; всякій день лошади и почтари ломаютъ на дорогѣ себѣ 
руки и ноги; но это не бѣда: письма должны быть доставлены; другой 
курьеръ подбираетъ ихъ и везетъ далѣе.

Такъ мы проѣзжаемъ нѣсколько переѣздовъ, останавливаясь на стан
ціяхъ на нѣсколько минутъ; мнѣ кажется, что я  не въ состояніи буду 
долго выносить эту пытку, такъ какъ толчки такъ сильны, что невозможно 
держать трубки въ зубахъ. Спускаясь съ одной горы, мы увидѣли мно
жество экипажей, заграждавшихъ намъ путь. Кондукторъ протрубилъ 
два раза въ свою трубу, и едва экипажи успѣли раздвинуться, какъ онъ 
проскакалъ между ними бе.зъ всякой осторожности, задѣвая за ихъ ко
леса. Я  узналъ нашу чопайю. «Стой», закричалъ я кондуктору: «я хочу 
слѣзть». —  «Почта останавливается только на станціяхъ», отвѣтилъ 
онъ мнѣ.

О, зачѣмъ только я  оставилъ мою чопайю, мелькнуло у меня въ го
ловѣ, какъ покойна была ровная, медленная поступь нашихъ быковъ!

На слѣдующей станціи мнѣ сказали, что мы находимся всего на раз
стояніи восьми километровъ отъ Гваліора, который былъ скрытъ отъ 
нашихъ взоровъ холмами, лежавшими по направленію къ сѣверу. Въ 
виду близости пристани нужно было рѣшиться ѣхать опять въ адской 
таратайкѣ. Дѣйствительно, проѣхавши нѣсколько минутъ и поднявшись 
на вершину одной крутой горы, мы увидѣли въ глубинѣ долины, рас-
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крывшейся предъ нами, хорошенькой Дашкаръ съ его блестяш;ими двор
цами, зелеными садами, древнею крѣпостью, величественно господствую- 
ш;ею надъ скалою.

Десять мѣсяцевъ прошло съ тѣхъ поръ, какъ мы разстались съ нимъ, 
и когда онъ предсталъ предо мною, я обрадовался, какъ будто увидѣлъ 
стараго друга послѣ долгой разлуки.

Наконецъ, окончились наши страданія; лошади остановились у подъ
ѣзда бунгалова Катигати, и мы сошли измученные и разбитые съ на
шего яіцика, давая себѣ слово, но немножко поздно, не предпринимать 
болѣе путешествій по индѣйскимъ дорогамъ на маль-картѣ.

>'• I, .>
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Гваліоръ.

Лагерь у подножія крѣпости. — Мораръ. — Придворная драма.—Фу.ть Багъ.— 
Синдскій дурбаръ.— Бракъ дочери коро.тя.—Взглядъ назадъ.—Дакъ гари.—

Агра.

Читатель припомнитъ, что въ январѣ мѣсяцѣ мы только проѣха- 
•ли чрезъ Гваліоръ и посвятили лишь нѣсколько дней на осмотръ его 
знаменитой крѣпости. Такъ какъ настояш;ее посѣш,еніе было послѣднее, 
то я  рѣшился продлить его, чтобы осмотрѣть всѣ эти великолѣпные 
памятники и узнать ближе синдскій дворъ, которые я видѣ.лъ лишь 
мелькомъ.

Чтобы предаваться на свободѣ моимъ наблюденіямъ я оставилъ бун- 
галовъ на другой же день моего пріѣзда и расположилъ свой лагерь на 
берегахъ рѣки Савунрики, которая, протекая вдоль восточнаго берега 
скалы, на которой возвышается крѣпость, извивается чрезъ старый го
родъ. Трудно встрѣтить болѣе живописный и грандіозный пейзажъ, чѣмъ 
этотъ. Предъ нашею палаткою на противуположпой сторонѣ рѣки, те- 
куіцей по глубокому рву, разстида.лся городъ съ своими большими ми
наретами, древними зданіями, садами, раскинутыми у подошвы скалы, 
велико.іѣпнаго въ триста футъ вышиною пьедестала, увѣнчаннаго хра
мами и дворцами. Позади, напротивъ, открывалась плодородная долина, 
слегка волнистая и прорѣзанная во всѣхъ направленіяхъ длинными 
рядами деревьевъ.

Я  не буду повторять здѣсь описанія всѣхъ чудесъ цитадели, такъ 
какъ  результатъ всѣхъ моихъ изслѣдованій въ  Гваліорѣ, сдѣланныхъ
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ВО время моего двоекратнаго пребыванія въ вемъ, представленъ мною 
j -же выше. Впрочемъ, цитадель очень измѣни.іась со времени 
моего перваго посѣщенія; англичане производили тамъ очень важныя 
фортификаціонныя работы и не щадили древнихъ памятниковъ. Часть 
пальскаго дворца была окончательно уничтожена; колоссы Урвгайя 
исчезали подъ земляными насыпями. Моимъ фототрафіямъ было пред
назначено сдѣлаться послѣдними воспоминаніями этихъ грандіозныхъ л. 
проявленій древней индѣйской цивилизаціи.

Чрезъ нѣсколько дней послѣ нашего пріѣзда я отправился въ Мо- 
раръ, чтобы сдѣлать визитъ англійскому резиденту, полковнику Дели, 
замѣнившему съ января мѣсяца маіора Гутчинсона. Этотъ сановникъ 
принялъ насъ такъ же любезно, какъ него предшественникъ. Онъ сооб
щилъ мнѣ, что магараджа находился въ настоящее время въ Агрѣ, и 
вызвался представить насъ ему, какъ только онъ возвратится. Я  при- • 
нялъ съ удовольствіемъ эго предложеніе, такъ какъ желалъ поблаго
дарить принца за услугу, которую онъ оказалъ намъ, снабдивъ насъ 
конвоемъ до Панны.

Въ это самое время прибы.іъ въ Морару полковникъ Мидъ, агентъ 
генералъ-губернатора центральной Индіи. Этого важнаго англійскаго 
сановника я до.лженъ былъ также благодарить, такъ какъ читатель 
помнитъ, конечно, что мы были обязаны тѣмъ хорошимъ пріемомъ, ко
торый встрѣчали вездѣ во время нашего путешествія по центральной 
Индіи, именно ему. До сихъ поръ я  не имѣлъ случая познакомиться съ 
нимъ и потому поспѣшилъ воспользоваться настоящимъ, чтобы выра
зить ему признате.льность.

Впрочемъ, его пріѣздъ въ маленькую морарскую колонію былъ сиг 
наломъ къ разнымъ праздникамъ, на которые мы получили приглаше
нія; и такъ какъ жить въ нашемъ лагерѣ становилось неудобно по с.лу- 
чаю холодныхъ ночей, то ваішль его высочества отдалъ въ наше рас
поряженіе маленькій дворецъ Фуль-Багъ, очаровательное убѣжище, 
спрятанное посреди апельсинныхъ деревьевъ, въ которое мы и пересе
лились сейчасъ же.

Возлѣ этого дворца возвышается прелестный памятникъ, который 
я упусти.лъ изъ виду во время моего перваго посѣщенія: —  это изящ-  ̂
ный мавзолей могольскаго періода, воздвигнутый надъ прахомъ мудраго 
Мухамеда Гозе, одного изъ любимыхъ совѣтниковъ императора Акбера. 
Рядомъ съ этою гробницею находятся красивыя развалины мечети, 
дворъ которой загроможденъ древними гробницами. Въ одной изъ йихъ

заключается прахъ знаменитаго пѣвца, Танъ-Сеина; она находится подъ 
тѣнью дерева, листья котораго, по народнымъ вѣрованьямъ, имѣютъ свой
ство давать голосъ пѣвцамъ.

Давно уже мы не присутствовали па такихъ парадныхъ обѣдахъ, 
балахъ и праздникахъ, какъ тѣ, которые были даны въ Морарѣ евро
пейскимъ обществомъ, а потому съ трудомъ я отъиска.лъ на днѣ моихъ 
чемодановъ парадаое платье, до того измятое и потертое, что все ис- 
кусство мѣстнаго яортпаго едва могло придать ему нѣсколько предста
вительный видъ. Прибавьте еще, что моя пуховая шляпа совершенно 
не подходи.іа къ этому костюму, составляющему эмблему цивилизаціи. 
Однакоже всѣ эти мелочи не домѣшали намъ участвовать на всѣхъ 
праздникахъ и даже забыть, что время проходитъ, а мы все еще си
димъ въ Гваліорѣ.

Мы рѣшились наконецъ уѣхать, какъ вдругъ 9-го декабря при
былъ изъ Агры его высочество, и на другой же день мы были ему 
представлены полковникомъ Дели. Король казался мрачнымъ и без
покойнымъ. Во взглядѣ его выражалось какое-то ожесточеніе и сура- 
вость, что приводило меня въ крайнее удивленіе. По выходѣ изъ дворца 
я узналъ причину этого настроенія. При дворѣ произошла драма 
ужасная, жертвою которой былъ король. Я  не рѣшился бы, можетъ 
быть, разсказать читателю подробностей этого таинственнаго проис
шествія, ес.іи бы оно бросало дурную тѣнь на личность столь почтен
ную какъ принцъ; но такъ какъ этого нѣтъ, то я разскажу этотъ лю
бопытной случай, обрисовывающій нравы высшихъ индѣйскихъ клас
совъ.

Между многочисленными женами магараджи была одна, которая 
пользовалась его полнѣйшею любовью и привязанностью. Однакоже, съ 
нѣкотораго времени, онъвозъииѣлъ подозрѣнія насчетъ ея вѣрности и, 
желая убѣдиться въ справедливости своихъ подозрѣній, онъ поручилъ 
одному изъ своихъ слугъ тайно наблюдать за королевою. Чтобы предо
ставить этому агенту полную свободу дѣйствій, онъ уѣхалъ внезапно 
въ Агру. Снустя нѣкоторое время, онъ получилъ отъ послѣдняго по
сланіе, приглашавшее его пріѣхать немедленно.

Едва возвратился онъ въ свой дворецъ, какъ повѣренный явился 
^  къ нему и сказалъ: «Ваше величество, королева виновна». П ринцъ, бу

дучи не въ силахъ удержать своего гнѣва, отвѣтилъ ему: «Ты попла
тишься за твою ложь жизнію!» и, выхвативъ изъ ноженъ саблю, хотѣлъ 
изрубить его. Ш піонъ хладнокровно вынулъ изъ-за пазухи брилліянто-© ГП
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вое ожерелье и подалъ его королю, который узналъ въ немъ ожерелье 
королевы! Тогда шпіонъ разсказалъ, какъ онъ, слѣдя за каждымъ 
шагомъ королевы, долго не могъ открыть ничего, пока наконецъ, одинъ 
разъ вечеромъ, войдя вслѣдъ за нею въ храмъ Гунумана, и спрятав
шись тамъ за колонною, онъ увидалъ, что къ ней подошелъ одинъ моло
дой гвардейскій офицеръ и началъ съ нею разговаривать, что тогда 
онъ внезапно бросился къ нимъ, и, между тѣмъ какъ офицеръ пустился 
бѣжать со страху, онъ сорвалъ съ шеи королевы ожерелье и также 
убѣжалъ. Слушая этотъ разсказъ, король, ослѣпленный гнѣвомъ, схва
тилъ опять свою саблю и хотѣлъ ударить ею проклятаго шпіона, успѣв
шаго ускользнуть отъ этого удара. Тогда онъ бросился бѣгомъ къ  жен
скимъ покоямъ; но министры, присутствовавшіе при этой сценѣ, окру- 
жлии его и старались остановить; однакоже усилія ихъ были тш;етны; 
онъ не хотѣлъ ихъ слушать, пока одинъ изъ нихъ не закричалъ вслѣдъ 
ему: «Англичане, государь».

При этихъ словахъ онъ выпустилъ изъ рукъ саблю, понявъ, что 
онъ не можетъ сдѣлаться исполнителемъ своего собственнаго приговора. 
^Хорошо, пускай же она умретъ!» произнесъ онъ. Тогда передали бѣд
ной женщинѣ этотъ приговоръ и подали отравленный напитокъ, кото
рый убиваетъ не сразу, но постепенно, послѣ долгой, медленной агоніи. 
.Тишь мѣсяцъ спустя, дворъ узналъ о болѣзни и смерти любимой су
пруги короля.

Это грустное происшествіе случилось очень не къ стати, такъ какъ 
16-го магараджа отдавалъ замужъ свою дочь, и церемонія, должен
ствовавшая совершиться въ этотъ день по священнымъ предзнамено
ваніямъ, не могла быть отложена, а потому, не смотря на недавнюю ка
тастрофу, о которой говорилось, впрочемъ, съ большою осторожностью, 
при дворѣ и въ городѣ, всѣмъ европейцамъ были посланы пришташе- 
нія присутствовать на праздникахъ, которые затѣвались по этому слу
чаю.

І 6 - Г 0  по полудни, мы сѣли на слона и отправились во дворецъ. 
Улицы были запружены толпами народа въ праздничныхъ костюмахъ, 
собравшихся, чтобы воспользоваться щедрыми дарами, которые раз
даются обыкновенно при этихъ церемоніяхъ. Посреди всего этого люда 
разъѣзжали взадъ и впередъ парадныя колесницы, закрытыя яркими 
занавѣсками и запряженныя прекрасными бѣ.лыми быками съ золотыми 
рогами, двигались слоны, оглашая воздухъ звономъ большихъ, бронзо
выхъ ко.іоколовъ, и кавалькады благородныхъ индѣйцевъ и высшихъ

сановниЕОвъ. Все это вмѣстѣ составля.ло чрезвычайно живописную к ар 
тину, и мы любовались ею съ вершины большой дворцовой террасы, 
гдѣ  собрались всѣ дамы и офицеры морарскаго .лагеря, въ томъ чи
слѣ и полковникъ Мидъ, а также и прочіе представители англійскаго 
правительства. Кавалеристы Газратъ-П ага, коро.левская гвардія, со
ставляла живую загородку и удерживала толпу, тѣснившуюся на двор
цовомъ дворѣ, чтобы взг.лянуть на поѣздъ дворянъ и военныхъ, пріѣз
жавшихъ въ б.іестящихъ костюмахъ изъ драгоцѣнныхъ матерій, усѣян
ныхъ бри.лліантами, верхами на дорогихъ коняхъ въ роскошной сбруѣ 
и съ цѣлыми свитами конюховъ и оруженосцевъ, на тяжелыхъ и туч
ныхъ министровъ и государственныхъ людей, облеченныхъ въ бѣлыя 
кисейныя одежды и красные тюрбаны и несенныхъ въ богатыхъ палан
кинахъ, въ которыхъ они покоились, растянувшись съ достоинствомъ, 
свойственнымъ столь важнымъ сановникамъ.

Брамины рѣшили, что религіозная церемонія должна начаться лишь 
тогда, когда солнце будетъ отстоять на три пальца отъ вершинъ горъ, 
закрывающихъ горизонтъ съ западной стороны. Незадолго предъ этимъ 
священнымъ моментомъ на площади показался поѣздъ жениха, и былъ 
встрѣченъ громкими привѣтствіями толпы. Этотъ молодой человѣкъ 
изъ королевской фамиліи Синдіасовъ, покрытый золотомъ и драгоцѣн
ными каменьями, сидѣлъ въ гаудахѣ, воздвигнутомъ въ видѣ храма съ 
куполами и золотыми столбами на спинѣ слона исполинской величины 
и  покрытаго дорогими матеріями, перьями и украшеніями изъ драго
цѣнныхъ металловъ.

Знатный индѣецъ, сидѣвшій верхомъ на шеѣ животнаго, маха.тъ надъ 
головою молодаго принца опахаломъ изъ павлиньихъ перьевъ, выходя
щ ихъ изъ золотой рукоятки съ инкрустаціей изъ драгоцѣнныхъ к а 
меньевъ.

За этою группою, достойною волшебныхъ описаній «Тысячи и одной 
ночи», слѣдовали слоны съ браминами, бормотавшими громко свящ ен
ные гимны и поднимавшими руки къ небесамъ. За ними двигалась толпа 
слугъ, несшихъ на плечахъ огромные деревянные позолоченные ящики, 
украшенные букетами искусственныхъ цвѣтовъ и заключавшіе въ себѣ 
сокровища, изъ которыхъ должна была составиться свадебная корзина 
молодой принцессы. Вскорѣ одинъ изъ дворцовыхъ вакилей пришелъ 
просить насъ присутствовать при совершеніи религіозной церемоніи. 
Мы сошли съ террасы на одинъ изъ внутреннихъ дворовъ, представ-
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ѴІЯВШІЙ огромную палатку, наполненную браминами, обнаженными до 
,• м.-. пояеа,я>украшенныши тройными священными шнурами. Всѣ эти священ- 

■ -нослужители выли точно бѣсноватые и, отъ времени до времени умолкая, 
бросали на средину, гдѣ находились женихъ и невѣста, настоящій 
градъ хлѣбныхъ зеренъ, проса и ржи. Этотъ родъ благословенія не 
лишенъ оригина.тьности и мистическаго смысла: хлѣбъ, представляемый 
зернами, точно также необходимъ для человѣка, какъ и вода, употре
бляемая при нашихъ религіозныхъ обрядахъ.

Мы съ трудомъ пробрались сквозь эту толпу къ королю, находивше
муся въ одномъ изъ уг.товъ двора. Онъ не былъ такъ мраченъ и озабо
ченъ какъ во время нашего послѣдняго свиданія съ нимъ.

Наста.іа минута молчанія, и одинъ старый браминъ началъ читать 
носовымъ голосомъ псалмы хистраса, относящіеся къ браку. Затѣмъ 
всѣ присутствующіе закричали всѣ въ одинъ голосъ съ громкимъ асло- 
дисментомъ, и — бракъ былъ заключенъ.

Насъ провели тогда къ новобрачнымъ, которыхъ мѣшала намъ ви
дѣть до сихъ поръ толпа. Они сидѣли на тронѣ, обитомъ краснымъ 
бархатомъ; принцу было около шестнадцати дѣтъ; онъ былъ покрытъ 
брилліантами, на головѣ его блестѣла, сверхъ краснаго тюрбана, золотая 
діадема; что же касается принцессы, то это была дѣвочка лѣтъ десяти, 
закутанная до того въ золотыя парчи, и съ головою, до того обремен- 
ною драгоцѣнными украшеніями, висѣвшими также въ ушахъ и носѣ, 
что съ трудомъ можно было разсмотрѣть ея маленькую черную фигуру 
и большіе, “черные глаза, выражавшіе испугъ. Сдѣлавши обычное при
вѣтствіе молодой четѣ, мы возвратились на террасу, гдѣ было приго
товлено роскошное угощеніе для насъ, сервированное въ одномъ кіоскѣ. 
Затѣмъ присутствовали на научѣ, за которымъ послѣдовалъ фейерверкъ, 
по окончаніи котораго министръ, розданъ намъ, лично, панъ и розовую 
воду, надѣлъ намъ на шеи ожерелья изъ жасминовъ и розъ. Послѣ 
этого всѣ гости разъѣхались, и мы, въ свою очередь, отправились 
домой.

Чрезъ два дня послѣ этой церемоніи мы доѣхали съ генераломъ
и нѣсколькими офицерами на охоту въ горы, .іежащія близъ Гва

ліора. Плавною цѣлью этой экспедиціи было уничтоженіе пантеръ, сдѣ
лавшихъ въ послѣднее время много похищеній въ окрестностяхъ. Мы 
успѣли дѣйствительно убить двухъ изъ этихъ ужасныхъ звѣрей, но 
лишь послѣ опаснаго сраженія, которое могло окончиться смертью одного 
изъ насъ. Впрочемъ, главною добычею нашей охоты было множество ка-
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козъ.
П о возвращеніи въ Гваліоръ, мы рѣшились, наконецъ, проститься 

съ нимъ навсегда; но Рождество Христово, праздникъ сто.ль дорогой 
для анг-личанъ, приближался, а этимъ предлогомъ воспользовались, 
чтобы насъ удержать: такъ пріятно послѣ сто.лькихъ лѣтъ странство
ваній, говорили намъ, увидѣть себя въ этотъ день семейнаго праздника 
за хорошимъ столомъ, на которомъ явится неизбѣжный п.лумъ-нудингъ, 
украшенный настоящею вѣткою misletoe, присланною нарочно изъ Англіи 
для этого с.іучая. Этою заманчивою перспективою насъ соблазнили, и 
мы остались, давъ себѣ слово выѣхать непремѣнно 27-го числа. Впро
чемъ, ес.іи мои читатели будутъ удивляться нашей лѣности, то я по
прошу ихъ припомнить, что, въ началѣ этого разсказа, я предупреждалъ 
ихъ, что я не изъ тѣхъ путешественниковъ, которые проѣзжаютъ чрезъ 
страну, почти не останавливаясь, вѣчно спѣша, какъ будто подталки
ваемые какимъ-то таинственнымъ двигателемъ и смотря на все съ 
птичьяго полета, а потомъ, добравшись до цѣ.ли своего путешествія, 
стараются отыскать причину своей поспѣшности и не могутъ ея найти. 
Ес.іи трехъ лѣтъ окажется недостаточнымъ для того, чтобы хорошо по
знакомиться съ Иядіею, я посвящу на это 4  года, 5 лѣтъ, наконецъ, 
по крайней мѣрѣ, я дѣйетвите.льно узнаю ее хорошо. «Четыре года про
шли уже, дѣйствительно, съ тѣхъ поръ какъ я странствую по ней, а 
между тѣмъ моя задача далеко еще не кончена. Впрочемъ, самая труд
ная часть ея сдѣлана. Пускай читатель взглянетъ на карту централь
ной Индіи, приложенную здѣсь, и онъ увидитъ, прослѣдя мой марш
рутъ, что, выѣхавши изъ Гваліора и возвратившись въ него, я описалъ 
въ этотъ послѣдній годъ кругъ, который завелъ меня, а вслѣдъ за мною 
и читате.ля, въ районы мало изслѣдованные и которыхъ не описывалъ 
еще ни одинъ путешественникъ до меня.

Такъ мы объѣхали, постепенно, весь западный Деканъ, Гузаратъ , 
Раджпутану и, наконецъ, такъ называемую центральную Индію, кото
рая  и составляетъ именно страну Раджей, или Раджистанъ, какъ ее 
называютъ индѣйцы. Теперь намъ остается только изслѣдовать бенгаль
ское президентство, этотъ обширный сѣверный районъ, зак.точенный между 
очаровательными склонами Гималаи и контрфорсами Виндіаса, эту 
страну, орошаемую великолѣпнѣйшею изъ рѣкъ  всего міра, рѣкою Ган
гомъ; эту страну индусовъ, которая и есть именно настоящій Ииду- 
станъ, колыбель самой древней цивилизаціи на земномъ шарѣ, и которая
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еще и нынѣ представляетъ одинъ изъ пунктовъ, наиболѣе населенныхъ 
^наилучш е воздѣланныхъ. Но тамъ намъ предстоитъ замѣнить верб
люда и с.лона локомотивомъ, и окончить туристами наше путешествіе, 
представлявшее до сихъ поръ столько затрудненій и всѣ прелести из- 
с.лѣдованія страны мало извѣстной.

Однакоже цивилизація въ видѣ желѣзныхъ дорогъ еще не проникла 
въ Гваліоръ, и мы найдемъ ее только въ Агрѣ; по такъ какъ  мы уже 
проѣзжали по этой дорогѣ, вообще не живописной, то я желаю нро- 
ѣхать какъ можно скорѣе это пространство. Конечно, не можетъ быть и 
рѣчи о путешествіи въ чопайѣ, даже съ верблюдами, и еще менѣе того 
маль-картѣ, такъ какъ первые опыты этихъ способовъ передвиженія 
еще слишкомъ живы въ моей памяти, чтобы я рискнулъ подвергнуться 
всѣмъ непріятностямъ, съ которыми они сопряжены. И  потому мы рѣ
шились испробовать еще дакъ-гари, родъ почтовой кареты, путешествіе 
въ которой считается весьма удобнымъ и въ большой модѣ въ Инду- 
станѣ. Это четыреугольный экипажъ, запряженный двумя худыми кля
чами, которыхъ почта обязана смѣнять каждыя шесть миль. Въ ней, 
дѣйствительно, можно устроиться довольно комфортабельно и даже 
спокойно лечь вдвоемъ. Въ сущности, это не болѣе и не менѣе какъ 
паланкинъ для двухъ человѣкъ, поставленный иа четыре колеса. Итакъ 
я избралъ дакъ-гари и нанялъ двѣ телѣги для нашихъ людей и ба- 
гяжя.

Простившись со всѣми нашими морарскими пріятелями, оказавшими 
намъ такое любезное гостепріимство, мы уѣхали 27 декабря, въ десять 
часовъ утра, изъ нашего фу.ль-багскаго дворца, и прежде всего можемъ 
констатировать, что наши лошади дѣлаютъ не десять миль въ часъ, 
какъ это гарантируетъ почта, а  то.іько пять и максимумъ шесть. День 
прошелъ довольно однообразно въ путешествіи по этой безконечной, 
скучной дорогѣ, на которой не встрѣчается ни одного дерева, а тянется 
лишь рядъ тонкихъ телеграфныхъ столбовъ. Но, тѣмъ не менѣе, я уви
дѣлъ съ удовольствіемъ какъ будто старыхъ знакомыхъ: Нурабадъ съ 
его древнимъ мостомъ, Хангду, гдѣ находился нашъ лагерь въ про
шедшемъ январѣ мѣсяцѣ, и, наконецъ, великолѣпный Чумбулъ, чрезъ 
который мы переправились по мосту изъ лодокъ, при лучахъ заходя
щаго солнца. Путешественникъ испытываетъ при видѣ знакомыхъ 
мѣстъ, чрезъ которыя онъ проѣзжалъ нѣкогда и которыя вызываютъ 
въ его душѣ тысячу воспоминаній, такое же наслажденіе, какъ при 
изслѣдованіи неизвѣстныхъ горизонтовъ.

Ночевать мы остановились въ бунга.ловѣ Делепора, и я послалъ не
медленно мои привѣтствія магараджѣ; въ отвѣтъ на это посланіе къ 
намъ явился нашъ добрый другъ, деванъ Гунгадгаръ Рао, пріѣхавшій 
пригласить насъ, отъ имени принца, остаться на нѣсколько дней въ Д е - 
лепорѣ. Конечно, я не принялъ этого любезнаго приглашенія, которое 
доказало намъ, однакоже, что наше первое пребываніе въ этомъ городѣ 
не оставило никакихъ непріятныхъ воспоминаній, и, послѣ хорошей, 
покойной ночи, мы сѣли опять въ нашу карету въ 6 часовъ утра и 
отправи.дись въ путь. Послѣ остановки въ Манніи для завтрака, мы 
ѣдемъ опять чрезъ эти песчаныя скучныя долины, однообразіе которыхъ 
нарушается только высокими пуками ка.тама и нѣсколькими группами 
деревьевъ. Наконецъ, въ полдень на горизонтѣ показался шаръ изъ 
слоновой кости, озаренный солнечными лучами:— это былъ куполъ Таджа, 
отъ котораго, по словамъ нашего извощика, мы находились еще въ вось
ми миляхъ.

Чрезъ часъ послѣ этого мы быстро мчались по улицамъ Агры и, нако
нецъ, остановились предъ бунгаловомъ нашихъ добрыхъ друзей Г ., 
которые всѣ собрались въ верандѣ, чтобы поздороваться съ нами.
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LV I.

И з ъ  А г р ы  в ъ  Д е л и .

Недѣля въ Таджѣ. — На берегахъ Джумны. — Секундра. — Моги.іа Акбера.— - 
Муттра. — Легенда о Кришнѣ. — Говердганъ. — Бішдра бандъ. — Верхній

Доабъ. — Алигуръ. — Дели.

По прибытіи въ Агру, я посѣтилъ прежде всего Таджъ. Въ этотъ 
разъ я былъ еще болѣе пораженъ, чѣмъ при первомъ моемъ посѣщеніи, 
великолѣпіемъ и величіямъ этого памятника, и такъ какъ по разнымъ 
дѣламъ я долженъ пробыть въ этомъ городѣ дней восемь, то я рѣшился 
поселиться въ самомъ Таджѣ. Англичане устроили въ пристройкѣ къ 
этому мовзолею рядъ  помѣщеній, отдаваемыхъ въ распоряженіе путе
шественниковъ, для чего они должны обращаться еъ просьбою къ комми- 
сару провинціи.

Въ день 31 декабря мы вошли въ наше новое жилище, и такъ какъ 
съ четырехъ часовъ пополудни садовыя ворота запираются для пу
блики, то мы оставались единственными обладателями этого волшебнаго 
уголка. Привыкнувъ въ теченіе нѣсколькихъ лѣтъ попирать ногами 
мраморную почву индѣйскихъ дворцовъ, я  испытывалъ однакоже ка
кое-то странное чувство, находясь посреди этого собранія чудесъ. Мнѣ 
казалось, что наше присутствіе въ этомъ мѣстѣ было профанаціею. Что 
бы сказала эта гордая императрица Индій, великая Мумтацъ-Магалъ, 
если бы, вышедши изъ этой роскошной гробницы, сооруженной, по ея 
приказанію, бывшему ея послѣднею рѣчью— она увидѣла на самой 
террасѣ мовзолея двухъ людей въ странныхъ костюмахъ, говорящихъ на 
странномъ, непонятномъ для нея языкѣ, видящихъ въ покойныхъ длин
ныхъ креслахъ и пьющихъ изъ большихъ стакановъ напитокъ, ненави

стный пророку? Эти два человѣка —  были мы. Наступи.ла ночь, и 
мы, нришедши на край террасы, господствующей подъ Джумною, 
спокойно расноложилпсь тутъ. Два стакана, видъ которыхъ могъ бы ос
корбить бѣдную Муктацъ, были наполнены виномъ, чтобы отпраздновать 
конецъ стараго года и наступленіе новаго, моментъ, который всегда 
производитъ сильное впечатлѣніе на путешественника. Привыкнувъ къ 

^  зшзни кочевой и полной приключеній, воспоминанія о семейномъ очагѣ, 
объ отчизнѣ, о всѣхъ, близкихъ и дорогихъ людяхъ ослабѣваютъ; но 
въ этотъ день они живо возстаютъ въ умѣ, тоска сжимаетъ сердце, 
является сильное желаніе увидѣть вновь и этотъ очагъ, и отчизну, и 
всѣхъ друзей, оставшихся тамъ; ослабѣваетъ мужество продолжать стран
ствованіе по свѣту, и оби.льныя с.іезы .льются изъ г.іазъ.

Я  никогда не забуду этихъ послѣднихъ часовъ 1 8 6 7  года и пер
выхъ 1868  года. Мы провели ихъ съ Шаумбургомъ на террасѣ мовзолея, 
погруженные въ эти восиомпнанія, и были выведены изъ нашеИО'•мечтай, 
тельнаго настроенія лишь на одну минуту въ 12  часовъ ночи, нашими 
людьми, которые пришли пожелать намъ счастія на новый годъ и прй- 
нес.іи огромный букетъ. У вашихъ ногъ тихо и спокойно текли серебри
стыя воды Джумны, въ зеркальной поверхости которыхъ отражались ты 
сячи звѣздъ; позади насъ, надъ нами, рядомъ съ нами возвышался Таджъ, 
этотъ мистическій монументъ .любви, ослѣпительная бѣлизна котораго 
выдѣлялась какъ нельзя лучше при блѣдномъ освѣщеніи блестящихъ 
звѣздъ. Ничто не нарушало тишины ночи, кромѣ доносимыхъ до насъ 
изрѣдка вѣтромъ, дувшимъ вдоль рѣки, звуковъ англійскаго оркестра и 
однообразнаго заунывнаго гула мѣдныхъ цымбалъ маленькаго баядер- 
скаго .лагеря, расположеннаго на берегу. Мы находились въ какомъ-то 
опьянѣніи отъ этого чуднаго зрѣлища и запаха жасминовъ, померанце
выхъ и прочихъ цвѣтовъ, окружавшихъ насъ. Только въ три часа ночи 
отправились мы въ наши покои, погруженные въ тѣ же думы, которыя 
осаждали насъ все время нашего пребыванія на уединенной террасѣ.

Но тотъ, кто много и долго путешествова.лъ въ странахъ да.лекихъ 
отъ тѣхъ, которыя МН называемъ цивилизованными, знаетъ такъ же хоро
шо, какъ и я, что настояіцій путешественникъ, путешественникъ, задав
шійся извѣстною цѣлью и желающій извлечь пользу изъ своихъ стран- 

^ . ствованій, не можетъ и не долженъ предаваться чувствамъ и воспоми
наніямъ,— а потому на другой же день мы прогнали наши мечты и раз
думья и стала разсуждать о дорогѣ, по которой намъ лучше слѣдовать© ГП
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чтобы углубиться болѣе на сѣверъ Индіи, но отнюдь не для того, чтобы 
направиться къ Франціи.

Первымъ мѣстомъ нашего назначенія до.шенъ былъ быть Дели; но 
я рѣшилъ, что мы отправимся туда не по желѣзной дорогѣ, а по старой, 
по крайней мѣрѣ до Адигура, что дастъ намъ возможность увидѣть опять 
Секундру и посѣтить святую Мутру и ея окрестности,— этотъ театръ 
подвиговъ Кришны.

Въ то же утро, гуляя между развалинами дворца, расположенными 
на берегу Джумны, ниже Таджа, я увидѣлъ весьма любопытное я  вмѣстѣ 
съ тѣмъ трогательное зрѣлиіце. Только что началъ я спускаться съ одной 
изъ тѣхъ большихъ каменныхъ лѣстницъ, которыя ведутъ къ рѣкѣ, какъ 
вдругъ услышалъ жалобное пѣніе, прерываемое рыданіями. Приблизив
шись потихоньку къ тому мѣсту, гдѣ они раздавались, и спрятавшись 
за дерево, я увидѣлъ старую женщину въ бѣдной одеждѣ, сидѣвшую 
на ступеняхъ изъ краснаго песчаника и горько рыдавшую. У подножья 
лѣстницы, у самой воды стояли двѣ молодыя индуски. Одна изъ нихъ, 
обнаженная по поясъ, цѣла, поднявъ руки къ небу, жалобнымъ голосомъ 
одну изъ тѣхъ колыбельныхъ пѣсенъ, которыми индѣйскія женщины 
убаюкиваютъ обыкновенно своихъ дѣтей; не прерывая своего пѣнія, она 
брала изъ корзины расщипанные цвѣты и бросала эти яркіе лепестки 
въ воду. Я  не могъ понять цѣли этой странной церемоніи, пока не уви
дѣлъ на водяной зыби маленькаго, сплетеннаго изъ тростника, плотика, 
на которомъ лежалъ трупъ ребенка. Тогда мнѣ стало ясно, что бѣдная 
мать, какая нибудь науча, будучи не въ состояніи заплатить за костеръ 
для сожженія на немъ останковъ бѣднаго малютки, рѣшилась предать 
его священнымъ водамъ Джумны. Старуха была ея мать, а молодая жен
щина, сопровождавшая ее, сестра. Она дѣйствовала не по обряду, про
вожая свое дитя пѣснею, которою она усыпляла его при жизни, а просто 
по внушенію своего сердца, которое также внушало ей засыпать его тѣло 
ѵіепѳстками цвѣтовъ, этихъ эмблемъ его краткаго существованія. Сестра, 
наклонившись надъ водою, удерживала плотъ, не рѣшаясь предоставить 
останки дорогаго маленькаго существа, покоившагося на немъ, водянымъ 
хищникамъ. Посмотрѣвъ нѣсколько минутъ на эту грустную сцену, я 
удалился такъ же?*тихо, какъ подошелъ, и бѣдныя женщины не подо
зрѣвали, что я былъ свидѣтелемъ ихъ горя.

Всю недѣ.тіо привелъ я въ Таджѣ самымъ пріятнымъ образомъ, т>п- 
суя, снимая фотографіи и проникаясь всѣми красотами, съ которыми: 
я  разставался, моліетъ быть, навсегда.

Типы занталовъ и талеровъ.© ГП
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9-Г0 января мы оставили Агру, взявши съ собою только двухъ слугъ 
и отправивъ всю нашу свиту и багажъ по желѣзной дорогѣ прямо въ 
Дели. Верблюдъ, котораго я успѣлъ нанять, и двѣ лошади до.тжны вез
ти насъ до Гатраса, гдѣ мы найдемъ рельсовый путь.

Чрезъ часъ быс^’рой ѣзды но превосходной дорогѣ, покрытой м ака
дамомъ и обсаженной высокими деревьями, между которыми встрѣчаются 
отъ времени до времени интересныя гробницы, украшенныя изображеніями 
лошадей изъ краснаго песчаника, мы прибыли въ деревню Секундру. 
Этотъ незначительный пунктъ по числу народонаселенія, котораго на
считывается не болѣе ста душъ, имѣетъ однакоже важное значеніе въ 
глазахъ всѣхъ азіятцевъ, какъ, мусульманъ, такъ и индусовъ, потому 
что тамъ покоится прахъ императора Акбера, величайшаго изъ мо
нарховъ, державшихъ когда либо въ своихъ рукахъ судьбы обширной 
Индѣйской имперіи.

Его мавзолей, одинъ изъ чудеснѣйшихъ памятниковъ Индіи, возвы
шается посреди огромнаго и великолѣпнаго сада, окруженнаго четыре- 
угольною оградою въ видѣ высокой, зубчатой стѣны. Н а южной сторо
нѣ этой ограды находятся парадныя ворота, великолѣпный монументъ 
строгаго и величественнаго стиля. Входъ этотъ открывается подъ мас
сивнымъ четыреуго-іьнымъ пави.льономъ, фасады котораго пробитые 
высокою, готическою аркою, украшены мозаиками, или скорѣй инкру
стаціями изъ цвѣтнаго мрамора, такъ какъ цвѣты и арабски, которые 
онѣ составляютъ, пропорціона.іьны въ своихъ размѣрахъ самому мону
менту. Терраса павильона увѣнчана легкими кіосками и четырьмя изящ
ными минаретами изъ бѣлаго мрамора, верхняя часть которыхъ бы
ла, къ несчастію, разрушена въ 1 8 0 3  году бомбами генерала Лаке.

Отъ этихъ воротъ ведетъ превосходное, въ 20 метровъ шириною, 
шоссе, выстланное лещадью и возвышающееся надъ уровнемъ парте
ровъ, къ великолѣпному мавзолею. Три другія подобныя же до
роги, ведущія къ центру каждаго изъ его фасадовъ, раздѣ.ляютъ садъ 
на четыре равныя части.

Самый мовзолей— чрезвычайно странное зданіе, ничего подобнаго 
которому не существуетъ нигдѣ въ Индіи. Это родъ пирамиды, раздѣ- 
.ленной на четыре этажа разныхъ размѣровъ въ вышину и покою- 
щихся на четыреу го льномъ возвышенномъ фундаментѣ, и представ
ляющемъ мавританскія арки со всѣхъ четырехъ сторонъ. Три пер
вые этажа пирамиды замаскированы рядами изящныхъ кіосковъ изъ 
розоваго песчаника; рѣзная стѣна изъ бѣлаго мрамора, поддерживав-
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мая легкими подпорками изъ того же матеріала, окружаетъ верхній 
этажъ. Впрочемъ, никакое описаніе не можетъ дать вѣрнаго понятія о 
всѣхъ этихъ красотахъ.

Длинный корридоръ со сводами, узкій и темный, ведетъ отъ глав
наго входа мавзолея къ склепу, гдѣ находится гроб^ца, простой мра
морный саркофагъ безъ всякихъ украшеній, который едва можно раз
личить при слабомъ свѣтѣ, проникаюіцемъ чрезъ маленькія отверстія, j», 
находящіяся въ сводѣ. Подъ эти.мъ-то камнемъ покоится вѣчнымъ 
ономъ правнукъ Тамерлана, Акберъ, одна изъ высшихъ пнте.тлигея- 
цій, которыя производилъ міръ когда либо, человѣкъ, подъ управле
ніемъ котораго Индія, образовавшая имперію, достигла апогея процвѣ
танія, апогея, отъ котораго она далека еще и въ настоящее время.

Эта гробница, столь простая, не была предназначена д.ія профана
ціи выставкою на-показъ всѣмъ и каждому. Казовой, или парадный 
саркофагъ, надъ которымъ толпа приходитъ молиться, находится на 
вершинѣ пирамиды и освѣщается солнечными лучами. Эта бѣлая мра
морная п.іита чудо ваятельнаго искусства, на которой рельефомъ вырѣ
заны , посреди сѣти арабесковъ, девятносто девять именъ, служащія въ 
мусу.іьманской религіи для призыва Всевышняго.

Съ этой послѣдней террасы открывается обширный видъ на окрест
ности, представляющія однообразныя долины, въ которыхъ виднѣется 
мѣстами, посреди темнозеленыхъ плантацій, прорѣзываемыхъ Джумною, 
текущею извилинами, поляны, покрытыя желтымъ пескомъ. Н а  югѣ, 
сверхъ деревьевъ, представляются взорамъ высокія стѣны крѣпости 
Агры, надъ которыми господствуютъ воздушные своды Таджа и мече
ти Перловъ.

Мавзолеи Секундра сооруженъ въ теченіе нѣсколькихъ царствова
ній. Павильонъ входа и фундаментъ мавзо.лея были воздвигнуты по при
казанію самаго Акбера; этажи изъ краснаго песчаника были прибавле
ны его сыномъ, Жеангиромъ; мраморная же корона, увѣнчивающая зда
ніе, была сдѣлана по распоряженію Ш агъ  Жегана. Впрочемъ, въ каждой 
пзъ этихъ частей .легко узнать характеристическій стиль этихъ различ
ныхъ эпохъ.

Рядомъ съ мавзолеемъ Акбера, за оградою, возвышаются развалины 
обширнаго кенотафа, заключающаго въ себѣ гробницу супруги импера- ^  
тора, Бегаумы Маріи, принадлежавшей къ христіанскому вѣроисповѣ
данію.

На тѣ дни, которые намъ нужны для изслѣдованія мавзо.лея, мы по

селились въ красивомъ, маленькомъ бунгаловѣ, построенномъ англича
нами въ углу сада, посреди тамариндовыхъ столѣтнихъ деревьевъ.

15-го числа мы отправились опять въ путь верхами и, слѣдуя по 
большой, прекрасной дорогѣ, а именно по T ru n k  Road, главной арте
ріи, проведенной англичанами чрезъ ихъ владѣнія, чтобы связать ихъ 
между собою, мы доѣхали до деревни Фера, гдѣ нашли пріютъ на 
ночь въ одномъ туземномъ каравансераѣ, довольно грязномъ, между 
прочимъ. Отправившись на другой день утромъ, мы добрались въ нѣ
сколько часовъ до бунгалова Мутры.

Мутра— одинъ изъ главныхъ городовъ Индустана, хотя и утратилъ 
свое прежнее ве.іиколѣше, однакоже, тѣмъ не менѣе, ра.зсматриваемый 
съ береговъ Джумны, вдоль которой онъ расположенъ въ видѣ полу
мѣсяца, представ.іяетъ съ своими высокими домами и безчисленными 
храмами на склонахъ крутыхъ береговъ, подошва которыхъ покрыта 
каменными кіосками и широкими лѣстницами, снускающимися въ воду, 
величественный видъ.

Съ самыхъ древнихъ временъ, за двадцать столѣтій, вѣроятно, до 
Рожд. Хршстова, Мутра былъ большимъ, значительнымъ городомъ.

Тамъ родился въ X V , или X II I  вѣкѣ до нашей эры герой Кришна, 
нынѣ самый популярный изъ боговъ индусскаго пантеона. Во всѣхъ ве
ликихъ санскритскихъ поэмахъ описываются красоты и богатства это
го города, называемаго въ нихъ Матурою. Но, не углубляясь въ до
историческія времена, мы знаемъ, что въ X I  вѣкѣ, въ эпоху перваго 
мусульманскаго вторженія, онъ былъ одною изъ богатѣйшихъ религіоз
ныхъ метрополій въ мірѣ. Завоеватель Махмудъ, овладѣвъ имъ въ 
1 0 1 7  году, пришелъ въ восторгъ отъ зеличественнаго зрѣлища, кото
рое онъ представлялъ. Въ письмѣ къ одному изъ своихъ генераловъ, 
этотъ суровый мусульманинъ дѣлаетъ любопытное, сохраненное для 
насъ исторіею, описаніе священнаго города: «Этотъ чудный городъ, го
воритъ онъ, заключаетъ въ себѣ бо.тѣе тысячи зданій, большею частію 
мраморныхъ и СТО.ГБ же прочно устроенныхъ, какъ вѣра правовѣрныхъ. 
Въ это число я  не включаю еще храмовъ невѣрныхъ. Если счесть 
деньги, которыя должны были быть потрачены на сооруженіе веѣхъ 
этихъ монументовъ, то можно, не преувеличивая, сказать, что онѣ со- 
ставятъ сумму въ нѣсколько милліоновъ динаръ, и слѣдуетъ приба
вить еще, что подобный городъ не могъ быть выстроенъ даже въ теченіе 
двухъ столѣтій. Въ языческихъ храмахъ мои солдаты нашли нять зо
лотыхъ идоловъ съ г.лазами изъ рубиновъ, стоимостью въ пятьдесятъ© ГП
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ТЫСЯЧЪ динаръ; еще былъ найденъ одинъ идолъ, украшенный сапфи
ромъ, вѣсомъ въ 4 0 0  мискалей, а самъ онъ далъ, при расплавленіи, 98  
мискадей чистаго золота. Кромѣ того, мы нашли до ста серебряныхъ 
идоловъ, представляющихъ грузъ для такого же числа слоновъ».

Нынѣ Мутра одинъ изъ главнѣйшихъ городовъ анг-лійской провин
ціи Агры и мѣстопребываніе значите.іьнаго чис.ла войскъ. Не смотря 
на всѣ свои несчастія, она считается индусами важнѣйшимъ городомъ 
послѣ Бенареса между всѣми священными городами Индіи, а потому въ 
продолженіе всего года туда стекаются тысячами богомольцы, прихо- 
ходящіе изъ самыхъ отдаленныхъ странъ полуострова. Утромъ и 
вечеромъ, когда солнечные .лучи начинаютъ золотить фасады храмовъ 
и дворцовъ, громадная толпа народа тѣснится на гатахъ и погружает
ся въ священныя воды Джумны, или Ямуны, какъ ее называли сан
скритскіе поэты. Мужчины и женщины, погруженные по поясъ въ воду, 
БЪ экстазѣ созерцающіе небо, исполняютъ мистическіе обряды, которы
ми очищаются и тѣло и душа разомъ отъ всѣхъ своихъ нечистотъ.

Эта толпа, не смотря, однакоже, на свой фанатическій энтузіазмъ, 
отличается большою терпимостью. Невѣрные европейцы безнаказан
но расхаживаютъ посреди нихъ, присутствуютъ при ихъ ре.лпгіоз- 
ныхъ церемоніяхъ и даже критикуютъ ихъ, что ни мало не нару
шаетъ ихъ молитвеннаго настроенія и не мѣшаетъ имъ предавать
ся экстазамъ. Только въ Индіи, и именно у индусовъ, уживался 
во всѣ времена самый крайній религіозный фанатизмъ съ полнѣй
шею вѣротерпимостью и религіозною свободою. Этимъ можно объяснить 
возникновеніе столькихъ различныхъ религій, жившихъ всегда въ  пол
номъ сог.ласіи между собою. Одинъ будизмъ былъ изгнанъ силою, но это 
потому, что это была единственная религія прозелитизма, религія, стре
мившаяся раздавить другія и сдѣлаться господствующею.

Одна вещь поразила меня болѣе всего, какъ я только выше.лъ на 
улицу и отправился бродить по узкимъ гористымъ переулкамъ города: 
это огромное количество обезьянъ, являвшихся на террасахъ домовъ, 
подъ навѣсами лавокъ и даже посреди у.лицъ.

Эти обезьяны, изъ породы гиббоновъ, рыжія съ красною грудью, дѣ
лали уморителыши гримасы при видѣ нашихъ европейскихъ костю
мовъ. Дерзость ихъ доходила до того, что онѣ преслѣдовали насъ, какъ 
будто желая ухватить за икры. Эти проказ.іивыя животныя имѣли, ка
залось, чувство сознанія своего священнаго характера к  ни мало не 
боя.іись моихъ угрозъ, которыя я имъ дѣлалъ тростью; впрочемъ, онѣ

вѣрно угадали, что я никогда не рѣшился бы ихъ ударить, какъ бы 
онѣ мнѣ ни надоѣдали, зная несчастную участь, постигшую двухъ 
бѣдныхъ англійскихъ офицеровъ, которые ранили нѣсколько лѣтъ то
му назадъ одну изъ этихъ обезьянъ и были брошены за это въ рѣку 
взбунтовавшимся народонаселеніемъ, гдѣ они и погибли, такъ какъ 
разъяренная толпа не допустила подать имъ помощь.

Главный базаръ служитъ, по видимому, мѣстомъ сборища не только 
обезьянамъ, но и всѣмъ животнымъ, которыя содержатся въ горо
дѣ, благодаря браминской набожности. Гиббоны съ длинными, по
крытыми шерстью руками, .лангуры съ черными мордами, голуои, по
пугайчики и попугаи—-покрываютъ навѣсы лавокъ, прыгаютъ, ле
таютъ, кричатъ посреди толпы и даже врываіотси въ самыя лавки и 
крадетъ фрукты и зерна, небрежно защищаемые отъ нихъ купцами. 
Прибавьте къ этому цѣ.лыя стада индѣйскихъ быковъ съ тяжелыми 
горбами жира на спинѣ, прогуливающихся тихими величественными 
шагами по улицамъ, отстраняющихъ тихонько людей съ своей дороги 
своими рогами, или лежащихъ живописными группами посреди улицъ:—  
и вы составите себѣ понятіе о странной картинѣ, представляемой ба
заромъ.

Все въ Мутрѣ наводитъ на воспоминаніе о самомъ знаменитомъ изъ 
ея сыновъ: на храмахъ не представляется другихъ статуй какъ Кришна 
въ различныхъ видахъ; даже стѣны домовъ покрыты грубою и яркою 
живописью, представляющею героя. Въ одномъ мѣстѣ онъ изображенъ 
ребенкомъ,задушивающимъпифона,опустошавшаго страну; въ другомъ 
индѣйскимъ Геркулесомъ, разбивающимъ въ прахъ чудовищъ, или дер
жащимъ на пальцѣ гору, которую онъ, по преданію, оторвалъ отъ поч
вы, чтобы оградить себя отъ дождя; но любимая сцена, которая встрѣ
чается воспроизведенною на каждомъ шагу,— это изображеніе героя въ 
видѣ молодаго пастуха, заставляющаго танцовать, подъ звуки флейты, 
подъ деревомъ, молодыхъ крестьянокъ страны Врадіи.

Между многочисленными божествами, наполняющими ипдусскій пан
теонъ, несомнѣнно, что самоеинтересное — это Кришна, не то.лько вслѣд
ствіе того глубокаго почитанія, которое питаетъ къ нему народъ, но так
же и потому, что его происхожденіе основано на исторической традиціи,— 
преимущество, которое, впрочемъ, раздѣляетъ съ нимъ Рама. Все до
казываетъ, что онъ былъ изъ тѣхъ авантюристовъ, которыхъ произ- 
В0 ДИ.ІИ всѣ первобытныя эпохи и рыцарскіе подвиги которыхъ стано
вились скоро предметомъ народныхъ легендъ.
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Легенда, сложившаяся о Кришнѣ, которой, къ счастію, брамины не 
успѣли совершенно извратить, сообщаетъ намъ, что онъ принадлежалъ 
къ одному племени ядавасовъ, кочевыхъ пастуховъ, живущихъ въ ко
лесницахъ, разъѣзжая въ которыхъ изъ деревни въ деревню, они про
даютъ произведенія своихъ "стадъ. Эти ядавасы, какъ указываетъ ихъ 
названіе и образъ жизни, были джаты, и замѣчательно то, что этотъ 
богъ, нынѣ брамйяскій, по преимуществу принадлежитъ, по своему про
исхожденію, къ рассѣ, которую никакъ нель.зя причислить къ арій
скимъ племенамъ.

Во времена рожденія Кришны лагерь ядавасовъ былъ расположенъ 
близъ Мутры и, по видимому, они находились въ эту эпоху въ друже
скихъ отношеніяхъ съ начальниками города. Молодой герой провелъ свое 
дѣтство въ окрестностяхъ этого города, совершая множество чудесныхъ 
подвиговъ. Онъ былъ уже юношею, когда народонаселеніе Мутры воз
стало противъ своего короля. Вставъ во главѣ движенія, онъ убилъ соб
ственноручно тирана, похитившаго, какъ видно изъ легенды, тронъ, и 
на мѣсто его возве.лъ на него законнаго государя. Спустя нѣсколько 
лѣтъ, узурпаторъ выступилъ противъ Мутры съ значительною ар
міею, и Кришна, разсчитывая, что онъ будетъ не въ си.тахъ устоять 
противъ этого нападенія, собра.іъ ядавасовъ и, перейдя съ ними чрезъ 
Раджпутанъ, посе.іился въ Гузуратѣ, и основалъ тамъ городъ Дварку, на 
западномъ берегу полуострова Катіявара. Его коро.левство находилось въ 
самомъ цвѣтуетъ состояніи въ теченіе нѣсколькихъ лѣтъ; но по случаю 
одного праздника возникъ между начальниками споръ, тіерешедшій ско
ро въ кровавую схватку, во время которой сильное землетрясеніе под
няло морскія волны— и городъ вмѣстѣ съ сражающимися былъ погло
щенъ ими.

Въ то время, когда предразсудки, созданные аристократіею, завист
ливо охранявшею свои права, удерживали людей въ томъ соціальномъ 
положеніи, которое занимали ихъ предки, необыкновенное счастіе 
Кришны, сдѣлавшагося изъ скромнаго пастуха королемъ, должно было 
произвести сильное впечатлѣніе на народъ, который имѣ.лъ тѣмъ болѣе 
причинъ аплодировать этой побѣдѣ и сохранить о ней традицію, что 
герой принадлежалъ не къ рассѣ побѣдителей, но побѣжденныхъ, былъ 
сыномъ тѣхъ кочевыхъ туранскихъ племенъ, которыхъ смѣни.ш 
арійцы.

-Боепоминаніе о Кришнѣ сохранялось съ самаго начала и понынѣ 
сохраняется, какъ одно изъ самыхъ драгоцѣнныхъ для народа, въ осо-

■4

бенности женщинами, такъ какъ главнымъ его двигателемъ ко всѣмъ 
подвигомъ была всегда любовь. Такимъ-то образомъ самые ма.ловаж- 
яые факты изъ его жизни запечатлѣлись неизгладимо въ традиціи, п е
редаваемой изъ поколѣнія въ поколѣніе; какъ онъ, будучи ребенкомъ, 
укралъ горшокъ съ масломъ у своей матери и былъ наказанъ плетью; 
какъ, будучи юношею, похищалъ платья молодыхъ молочницъ, пока 

^  онѣ купались въ Джумнѣ; какъ, едѣ.лавшись молодымъ человѣкомъ, онъ 
побѣжда.лъ сердца тѣхъ же молочницъ своими сладкими словами, своею 
талант.іивою игрою на флейтѣ и изяществомъ движеній въ танцахъ 
подъ тѣнистами пимами. Кришна былъ, наконецъ, совершеннѣйшимъ 
типомъ тѣхъ авантюристовъ, которые пользовались во всѣхъ странахъ 
и во всѣ времена любовью народа: немножко хвастуномъ, немножко 
поэтомъ и романистомъ въ свое время и идущимъ охотнѣе на любовное 
свиданіе, чѣмъ на сраженіе. Впрочемъ, конецъ жизни этого героя не 
соотвѣтствовалъ первымъ его дебютамъ; послѣ своего подвига въ М ут- 
рѣ онъ умираетъ темно, послѣ мирнаго царствованія, не въ какомъ ви- 
будь доблестномъ сраженіи, а среди схватки пьяныхъ людей, схватки, 
къ которой прибавили нѣсколько грандіознаго вымысла.

Какая революція имя этого вульгарнаго героя, съ нравами столь 
распущенными, успѣла затмить въ народномъ умѣ имя строгихъ вед- 
скихъ боговъ и сдѣлать его предметомъ ку.тьта всѣхъ народовъ сѣвер
ной Индіи? Для нѣкотораго выясненія этого вопроса, столь важнаго и 
который не можетъ не возбудить нѣкотораго интереса въ моихъ чита
теляхъ, я именно и сообщи.іъ вкратцѣ происхожденіе этого популярна
го бога.

Къ концу той борьбы, которая въ теченіе первыхъ восьми вѣковъ 
нашей эры происходила между будизмомъ я браманизмомъ, брамины, 
чтобы привлечь массы па свою сторону, рѣшились оживить преобразо
ваніемъ популярныхъ героевъ въ воплощеніе древнихъ ведскихъ бо
жествъ свой культъ, отвлеченныя идеи котораго сдѣ.лались уже совер
шенно непонятными.

Ес.іи вспомнить, что центромъ этой борьбы между двумя религіями 
была именно часть долины Ганга, ознаменованная подвигами веселаго 
сына Мутры, то становится понятнымъ, что брамины не могли найти 

 ̂ болѣе подходящей личности для ихъ новыхъ принциповъ, какъ лич
ность Кришны, и что имъ нетрудно было увѣрить толпу, что этотъ че
ловѣкъ, истинное воплощеніе инстинктовъ, недостатковъ и качествъ 
низшихъ классовъ, былъ ни что иное, какъ воплощеніе верховнаго, не-© ГП
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видимаго существа вѣчнаго Вишну. Но странно то, что нынѣ доказано, 
что будисты, воспользовавшись сейчасъ же этою идеею, пробовали съ 
своей стороны прицѣпить къ своему культу Кришну, дѣлая изъ него 
Будду подъ именемъ Джагернаута, или творца міра.

Средство, употребленное браминами д.ія полнаго преобразованія ге
роя въ божество, заслуживаетъ, чтобы я посвятилъ ему нѣсколько строкъ, 
тѣмъ болѣе что между безчисленными миѳами, привитыми новаторами ^  
къ народной традиціи, находится множество взятыхъ изъ христіанства. 
Такъ, рожденіе Кришны, передаваемое первобытною легендою такъ про
сто, было окружено таинственностью, хотя, повидимому, онъ былъ сынъ 
пастушки, но, по объясненіямъ браминовъ, онъ былъ сыномъ одной прин
цессы, слѣдовательно древнимъ представителемъ солнечной рассы. По
томъ раджу Канза, котораго герой долженъ былъ позднѣе низвергнуть 
съ трона, заставили играть роль Ирода, возобновляющаго избіеніе мла
денцевъ, чтобы уничтожить своего будущаго соперника, котораго онъ 
узналъ по одному пророчеству. Такимъ образомъ, всѣ факты, повѣствуе
мые легендою, были истолкованы въ извращенномъ видѣ; напримѣръ, 
было постановлено, что Кришна, похищая одежды купальщицъ, хотѣ.тъ 
дать имъ почувствовать ихъ нескромность. Впрочемъ, относительно нѣ
которыхъ фактовъ, приводимыхъ легендою, брамины были въ страш
номъ затрудненіи, чтобы придать имъ мистическое значеніе: такъ, на
примѣръ, было постановлено, что Кришна съ своими товарищами, украв
ши бѣлье у одного бѣднаго стира.тьщика и неумѣвши облечься въ эти 
богатыя одежды, употребленія которыхъ они, грубые крестьяне, конеч
но, не знали, должны были призвать портнаго, который научилъ ихъ и 
которому, въ награду за эту услугу, Кришна отпустилъ всѣ грѣхи.

Наконецъ, легко понять, какимъ образомъ культъ Кришны со всѣми 
непослѣдовательностями и вольностями быстро укоренился въ умѣ на
рода, задавленнаго и обреченнаго будистскими монахами, сдѣлавшимися 
всемогущими и скрывавшими свой развратъ въ глубинѣ роскошныхъ 
вигарасъ Индустана, на самую суровую жизнь подъ страхомъ вѣчнаго 
наказанія. При этомъ новомъ имени Кришны поднялись всѣ угнетенные 
и честолюбивые люди,— и въ нѣсколько лѣтъ буддизмъ, этотъ колоссъ, 
казавшійся такъ твердо укоренившимся въ почвѣ, исчезъ навсегда изъ 
Индіи, земли, гдѣ онъ родился и выросъ и которая, по крайней своей ‘ ■ 
терпимости, выносила его въ теченіе десяти вѣковъ, выносила даже и 
тогда, когда представители его извратили окончательно его принципы 
и сдѣлались угнетателями народа.

Послѣ Мутры, изслѣдованію которой мы посвятили четыре дня, я 
долженъ былъ посѣтить еще двѣ знаменитыя мѣстности этой страны, 
прославленной Кришною; Говердганъ и Биндрабаидъ. Первая довольно 
большое мѣстечко, расположенное въ двадцати километрахъ отъ Мутры, 
на маленькой, скалистой выпуклости, идущей паралельно горной цѣпи 
Мевата. Окрестности его плоски и хорошо воздѣланы.

Кришна провелъ въ Говердганѣ часть своего дѣтства, тамъ именно, 
восьми лѣтъ отъ роду, оторвалъ онъ гору Говердганъ оть почвы и, по
ставивъ се на свой указательный палецъ, держалъ ее въ видѣ зонтика 
надъ своими товарищами и ихъ стадами, надъ которыми разражалась 
страшная буря.

Вслѣдствіе этого, Говердганъ составляетъ этанъ, почитаемый бого
мольцами, и каждый добрый кришніанинъ считаетъ долгомъ совер- 
]нить его. Благодаря набожности вѣрныхъ, тамъ находится значитель
ное число храмовъ. Кромѣ того, джатскіе короли Буртпора, считающіе 
себя происходящими отъ рассы этого бога, сдѣлали изъ Говердгана 
мѣсто своего погребенія и каждый изъ нихъ воздвигалъ тамъ себѣ 
великолѣпный кенотафъ.

Между этими памятниками важнѣйшій памятникъ Сураджи Мулля, 
основателя новѣйшаго могущества джатовъ въ долинѣ Джумны. 
Это изящное зданіе изъ мрамора и желтаго песчаника того прелест
наго новѣйшаго стиля, совершеннѣйшіе типы котораго суть: дигскій 
дворецъ и гробница Буктовара въ Ульвурѣ. Кенотафъ живописно рас
положенъ на берегу хорошенькаго пруда, окруженнаго многочислен
ными храмами и чатрисаии. На другой сторонѣ, противъ города, на
ходится другое зданіе тогоже стиля, мавзолей Булдео Синга, изящный 
павильонъ, распо-тоженный на терасѣ, окруженной чатрисами и нахо
дящейся между двумя прудами, одинъ изъ которыхъ остается почти 
постоянно сухимъ, хотя и расположенъ ниже перваго. По легендарному 
сказанію, Кришна, танцуя однажды съ молочницами, подошелъ къ нему, 
чтобы утолить свою жажду, и разомъ выпилъ изъ него воду до уровня, 
на которомъ онъ находится теперь и выше котораго съ тѣхъ поръ не 
поднимается.

Изъ Говердгана мы отправились къ Биядрабанду, находящемуся въ 
2 0  километрахъ къ сѣверо-западу.

Биндробандъ занимаетъ, на правомъ берегу Джумны, положеніе, сход
ное съ по.іоженіемъ Мутры. Это важный городъ и, также какъ и Му- 
гира центръ богомолья. Народонаселеніе его состоитъ почти исклюли-
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тельно изъ браминовъ; и храмовъ насчитывается тамъ болѣе чѣмъ 
домовъ. Раджи сѣверо-западной Индіи имѣютъ тамъ великолѣпные 
дворцы, въ которыхъ они проводятъ обыкновенно годовые праздники 
БЪ честь Кришны.

Многіе изъ этихъ храмовъ принадлежатъ къ глубокой древности; 
большая же часть изъ нихъ реставрированы заново и утратили, бла
годаря этимъ реставраціямъ, свой древній сти.іь. Впрочемъ, тамъ сохра ■ 
нилось чрезвычайно любопытное зданіе девятаго вѣка, выстроенное 
по плану латинскаго креста съ высокимъ нефомъ, украшеннымъ мно
гочисленными идолами.

Здѣсь также встрѣчаются воспоминанія о Кришнѣ въ большомъ 
изоби-ш: ханаіи погружаются въ воду въ томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ 
этотъ богъ убилъ пифояа Кадью Наго, отравлявшаго священную рѣку 
и опустошившаго страну Враджи. Подъ пифономъ подразумѣвается, 
конечно, одинъ изъ арійскихъ бароновъ, которые, воздвигая крѣпости 
на берегу рѣки, господствовали надъ нею и собирали подати съ су
довъ, плававшихъ по ней, или дѣлали оттуда опустошительные набѣги 
на окрестныя деревни. За городомъ находится одинъ нимъ, къ которому 
ходятъ поклоняться на томъ основаніи, что подъ нимъ герой танцо
валъ съ молодыми крестьянками подъ звуки флейты.

По браминскимъ легендамъ, Биндрабандъ былъ также однимъ изъ 
убѣжищъ бога Рамы, проводившаго тамъ лѣтній сезонъ въ обществѣ 
Ганумана, бога-обезьяны. Въ честь этихъ боговъ брамины содержатъ 
въ городѣ такое множество обезьянъ, что онѣ составляютъ большин
ство насе.ленія. 23  января мы возвратились въ Мутру, чтобы въ тотъ же 
день отправиться по направленію къ Гатрасу, станціи желѣзнодорож
ной делійской линіи.

Въ первый разъ пришлось намъ переѣзжать чрезъ Джумну, служа- 
іцую границею между Раджистаномъ, или страною раджей, и Инду- 
станомъ, или страною индусовъ, и, перебравшись на другую 
сторону, съ первыхъ же шаговъ ступили на почву одной изъ 
знаменитѣйшихъ провинцій древней Индіи, провинціи Доабъ, зани
мающей д.тинную и узкую полосу земли, простирающуюся съ сѣ
веро-запада къ югу-востоку между Джумной и Гангомъ. Названіе 

Доабъ характеризуетъ превосходно это положеніе, такъ какъ оно со- ^ 
ставлено изъ слова вда>, выражающаго число два, и «абъ», зпачущее рѣка 
т. е. двѣ рѣки. Въ этой-то именно территоріи, образующей нѣчто въ 
родѣ полуострова, поселились браминскіе колонисты за двадцать сто

лѣтій до Р . X . Эти обширныя долины, покрытыя наносною плодо
родною землею, производящею превосходныя хлѣбныя растенія, подхо
дили какъ нельзя болѣе къ ихъ земледѣльческимъ нравамъ. П ред
оставляя воинствевнымъ кшатріясамъ завоеванія райновъ болѣе гори
стыхъ и защищаемыхъ храбрыми народонаселеніями, брамины обратили 
Доабъ БЪ церковную землю, и тамъ развились жирно й приготовили тѣ 

«г религіозные законы, которымъ суждено было сдѣлаться позднѣе зако
нами для всей Индіи.

Нынѣ еще брамины составляютъ большинство народонаселенія 
древней Брамаварты; но многіе изъ нихъ утратили свой священный 
характеръ и низошли на степень простыхъ земледѣ-тьцевъ. Что стран
нѣе всего, такъ это то, что типъ доабскихъ крестьянъ совсѣмъ не 
напоминаетъ этого знаменитаго происхожденія; правда, что между 
ними не всѣ брамины, и очень многіе произошли вѣроятно отъ 
скрещенія духовной касты съ древними владѣтелями почвы джа- 
тами

Еще болѣе замѣчательный фактъ тотъ, что въ странѣ, столь прево
сходно обрабатываемой со временъ самой глубокой древности —  быть 
можетъ, съ тѣхъ поръ какъ началась эта обработка прошло не менѣе 
сорока столѣтій, —  способы земледѣлія ни мало не усовершенствова
лись. Соха употребляется самая первобытная: кусокъ обтесаннаго де
рева съ желѣзнымъ остріемъ конической формы, вставленнымъ въ 
него. Земледѣльцы не знаютъ ни заступа, ни бароны, а доволь
ствуются одною киркою, которою переворачиваютъ почву и разбиваютъ 
комки.

Вездѣ, гдѣ вода близка, орошеніе въ большомъ употребленіи— и зе
млепашество чрезвычайно производительно. Впрочемъ, страна искре
щена многочисленными каналами, изъ которыхъ многіе относятся ко 
временамъ доисторическимъ, или къ періоду магометанскаго влады
чества, но большая часть вырыта англичанами. Британское правитель
ство истратило огромныя суммы для снабженія доабской територіи 
каналами; но за то оно значительно развило благосостояніе страны. 
В ъ послѣдніе годы крестьяне этой провинціи, вслѣдствіе поощренія 
правительства, стали исключительно заниматься производствомъ хлопка, 
и теперь этотъ прядильный матеріалъ сдѣлался важнѣйшимъ произ
водствомъ Доаба. Близъ каждой деревни, чрезъ которыя намъ прихо
дится проѣзжать, мы видимъ csrew-house, въ которые крестьяне приво
зятъ хлопчатую бумагу, чтобъ ее продавать иди же класть подъ прессъ.© ГП
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Эти прессы самаго первобытнаго устройства и приводятся въ дви
женіе посредствомъ рукъ; издалека слышенъ ихъ пронзительный 
скрипъ, сопровождаемый пѣснями рабочихъ, подталкивающихъ колесо 
въ тактъ подъ этотъ акомпаниментъ. Эти машины и самые screw Ігопз'ы, 
гдѣ они находятся, принадлежатъ вообще европейскимъ торговымъ 
домамъ или туземнымъ, централизирующимъ, такимъ образомъ, сборъ 
хлопка каждой деревни, покупаемый непосредственно у самихъ произ
водителей.

Чрезъ пять часовъ ѣзды мы прибыли на станцію Гатоасъ-родъ, гдѣ 
должны были пересѣсть въ желѣзнодорожный вагонъ. Начальникъ стан
ціи находится въ отсутствіи и его замѣняетъ бенгальскій бабу, кото
рый былъ очень смущенъ нашимъ пріѣздомъ тѣмъ болѣе, что не могъ 
доставить намъ вагона для провоза нашихъ лошадей до Алигура, гдѣ 
мы разсчитываемъ остановиться для свиданія съ однимъ хорошимъ 
пріятелемъ. Полагаясь га  его обѣщаніе позаботиться о нашихъ лоша
дяхъ и людяхъ, и отправитъ ихъ съ завтрашнимъ поѣздомъ въ Дели, 
мы рѣшились оставить ихъ на его попеченіе и отправиться немедленно.

Вскорѣ раздался свистъ локомотива, поѣздъ остановился на станціИ' 
на нѣсколько минутъ, и мы, съ пріятнымъ ощущеніемъ, вошли въ ва
гонъ. Мнѣ показалось въ первыя минуты, что я перенесенъ въ Европу 
магическою силою, и, протянувшись на мягкомъ диванѣ, съ любопыт
ствомъ принялся разсматривать удобства нашего отдѣленія, какъ будто 
не видалъ еще въ своей жизни желѣзнодорожныхъ вагоновъ и въ пер
вый разъ сталъ стыдиться своего дорожнаго костюма, отражающагося 
въ хорошенькомъ зеркалѣ. Для усиленія иллюзіи, что мы странствуемъ 
по Европѣ, поѣздъ летитъ на всѣхъ парахъ чрезъ страну совершенно 
плоскую, изрѣзанную разноцвѣтными полями и усѣянную плодовыми 
деревьями.

Чрезъ часъ съ четвертью мы прибыли въ Алигуръ. Н аш ъ другъ, 
предупрежденный телеграммою, ожидалъ насъ на станціи, находящейся 
на нѣкоторомъ разстояній отъ города, съ своею каретою, въ которой и 
увезъ насъ въ свое жилище, расположенное посреди обширнаго, пре
лестнаго сада.

Алигуръ— маленькій провинціальный городокъ, не представляющій 
никакого интереса для путешественника и защищаемый древнею крѣ
постью, обращенною нынѣ въ тюрьму. Это главный складочный центръ 
х.лопчатой бумаги верхняго Доаба.

На другой день утромъ мы отправились опять на желѣзную дорогу,
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чтобы продолжать по ней наше путешествіе. Страна, по которой мы 
проѣзжаемъ, все также однообразна. За Газіудинагаромъ, безконечное 
имя котораго англичане передѣлали в ъ  Газіабадъ, дорога направляется 
къ западу и за песчанымъ горизонтомъ береговъ Джумны открывается 
нашимъ взорамъ величественный силуэтъ древняго императорскаго го
рода Дели. Еще нѣсколько минутъ, и, проѣхавъ чрезъ Джумну по 
великолѣпному, трубчатому мосту, мы ѣдемъ чрезъ древнюю крѣпость 
Селимгаръ, и, вотъ, поѣздъ останавливается, кондукторъ кричитъ: 
«ДелиЬ Мы въ столицѣ падишаховъ!
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L Y II.

Д е л и .

Де.чи сравните.іьно съ Римомъ.—Палладіумъ Индіи.— Индрапехта. —  Городъ 
ПІаха-Жегана. ^ДжумнаМтсджидъ. Императорскій дворецъ. —  Англичане н 
памятники И ндіи— Тронъ пав.іиновъ.— Императорскія банп.— Улица Ханднп- 
Хаукъ. КапізпгрсЕІя ворота. Ка.та Мусджидъ.—^Совѣтъ туристамъ.— Опыты 
одного фотографа въ Индіи.— Банн на манеръ могольскжхъ. —  Язвы Дели.

Имя Дели блеститъ несравненнымъ блескомъ въ исторіи Индіи и 
всей Азіи. Въ немъ сосредоточивается вся слава, все величіе этой 
страны, слава и величіе, которыя были достаточно громки, чтобы опья
нять, въ теченіе долгихъ вѣковъ, европейскій міръ, и которыя, возбуж
дая предпріимчивость въ авантюристахъ, бросили Еолумба на дорогу 
Новаго Свѣта и побудили Васко-де-Гама, болѣе счастливаго, чѣмъ его 
соперникъ, пренебречь всѣми ужасами мыса Бурь.

Единственный городъ въ мірѣ можетъ соперничать съ Дели отно
сительно славы —  это Римъ, столица стараго европейскаго міра, точно 
такъ же, какъ Дели, въ теченіе столькихъ вѣковъ, былъ сто.іицеіо азіят: 
скаго міра. Но Римъ, этотъ вѣчный городъ, какъ его ве.личаютъ, мо
жетъ едва равняться съ своимидвадцатью шестью столѣтіями съ гор
дою Индрапехтою, бывшею столицею Арійской имперіи за пятнадцать 
или двадцать вѣковъ до нашей эры.

Между тѣмъ какъ Римъ представляетъ зрѣлище города, мед.ленно вы- 
ростающаго до того, что честолюбіемъ своихъ гражданъ выдвигается, 
наконецъ, на степень властелина міра— Дели игралъ, невидимому, совер
шенно противуположную роль. Созданный иностранными завоевателями

индѣйской ночвы, онъ переходилъ отъ однихъ завоевателей къ другимъ, 
оспаривавшихъ его другъ у друга, такъ какъ богатства священнаго 
полуострова привлекали всѣхъ этихъ прищельцевъ, и, по странному суе
вѣрію, сохранившемуся до нашихъ дней, онъ считался какъ будто пал
ладіумомъ, съ судьбой котораго была связана судьба всего индѣйскаго 
полуострова. Такъ и англичане стали считаться законными власте.іи- 
нами только съ того дня, когда ихъ знамя было водружено на башняхъ 
Дели.

И потому написать исторію Дели— значило бы написать исторію 
Индіи; разумѣется, мы не имѣемъ въ виду представ.лять здѣсь даже 
слабаго очерка плана такого гигантскаго произведенія, которое нужно 
создявсіть цѣликoмъJ іъОторому Н б  положено еще н и е я к о г о  о с н о в я н і я .

Нѣсколько словъ, однакоже, о различныхъ фазисахъ существованія 
великаго города позволятъ читателю нрос.лѣдить съ пользою наши изслѣ
дованія всѣхъ чудесъ, собранныхъ въ продолженіе столькихъ вѣковъ 
въ одинъ пунктъ.

Самыя древнія историческія легенды Индіи повѣствуютъ о трехъ горо
дахъ: Мадгантж, Гастинапурѣ и Иядрапехтѣ, смѣнявшихъ другъ друга 
на томъ самомъ мѣстѣ, которое занимается новѣйшимъ Дели. Послѣд
ній изъ этихъ городовъ, Индрапехта, связываемый до сего времени право
вѣрными индусами съ новѣйшимъ городомъ, былъ основанъ, если вѣрить 
традиціи, въ тридцатомъ столѣтіи, считая назадъ отъ нашей эры. Между 
героями великой индѣйской эпопеи М агабгараты встрѣчается имя 
Юдихтера, бывшаго царемъ Индраиехты въ X V  столѣтіи до Р . X.

Выходя изъ эпохи доисторической, мы встрѣчаемъ въ 57 г. до Р . X . 
имя Де.ли, новаго города, осаованнаго на развалинахъ Вндрапехты, про- 
сз'ществовавшей уже тысячелѣтіе, коро.лемъ Дилу, династія котораго 
угасла безвѣстно послѣ эры, о процвѣтаніи которой свидѣте.льствуетъ 
ве.іаколѣпіе памятниковъ, оставленныхъ ею.

Этотъ городъ, заброшенный, въ свою очередь, разрушился и возста- 
повляется опять въ 7 3 6  г. Анангомъ Палемъ I, который дѣлаетъ его 
столицей ТуарсЕой имперіи; затѣмъ, наслѣдники этого принца оставля
ютъ его опять и переносятъ столицу въ Кануджъ. Поднятый изъ раз
валинъ Анангомъ Палемъ П, въ 1 0 6 0  г., онъ поочередно то разру- 
шается, то возстанав-ливается Вица.тей Д ева, въ 1 1 5 2  г. и султаномъ 
Кутабомъ— въ 1 1 9 3  г.

Сдѣлавшись столицею великой мусзчльманской Индѣйской имперіи 
Дели переносится, по произво.лу каждой повой династіи, на новое мѣсто© ГП
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И въ этомъ странствованіи, которое останавливается лишь при основа
ніи новѣйшаго города Шахомъ Жеганомъ, въ 1631 г.,кочевой городъ по
крываетъ своими памятниками долину въ 126  квадратныхъ километровъ. 
Нигдѣ въ мірѣ, пи даже въ самомъ Римѣ, не существуетъ собранія въ 
одномъ пунктѣ столь значительныхъ древнихъ памятниковъ, какъ въ 
этой долинѣ, которая, по справедливости, могла бы считаться археоло
гическимъ національнымъ музеемъ Индіи, такъ какъ въ ней встрѣчаются 
рядомъ великолѣпнѣйшіе образцы самыхъ различнымъ стилей архитек
туры этой страны, начиная съ тѣхъ временъ, когда индусы употребили 
въ первый разъ камень для своихъ памятниковъ, и до періода, ближай
шаго къ нашему времени.

Изслѣдованіе, этой великолѣпной и единственной коллекціи казалось 
мнѣ достойнымъ зак.ліоченіемъ моихъ долговременныхъ изученій памят
никовъ Раджистана и Индустана. Страны, въ которыя я расчитывалъ 
отправиться послѣ Дели, не могли представлять интереснаго поля для 
археологическихъ изысканій; а потому я рѣшился посвятить, по крайней 
мѣрѣ, мѣсяцъ на изученіе древностей старой столицы Индіи, хотя это 
иоле было уже много разъ изслѣдовано моими предшественниками. 
Конечно, я не имѣю намѣренія сообщать здѣсь всѣхъ моихъ работъ. Вѣр
ныя воспроизведннія моихъ фотографій, вмѣстѣ съ краткими описаніями 
дадутъ возможность моимъ читателямъ оцѣнить величественную кра
соту памятниковъ, представляемыхъ очерками, а вмѣстѣ съ тѣмъ и 
понять мой восторгъ при видѣ того собранія чудесъ, настоящей книги, 
каждая страница которой представляетъ лѣтопись великой исторіи 
Индіи.

25 января.— По выходѣ изъ вагона, мы нашли въ дебаркадерѣ 
родъ маленькаго омнибуса, который привезъ насъ къ бунгалову путе
шественниковъ. За учрежденіемъ желѣзныхъ дорогъ не послѣдовало 
здѣсь учрежденія отеля д.ія европейцевъ, и туристы, пріѣзжающіе изъ 
Калькутты, число которыхъ относительно довольно велико, вынуждены 
знакомиться съ старымъ учрежденіемъ дакъ-бунгаловъ, которое понятно 
лишь въ странахъ, гдѣ путешественники составляютъ рѣдкость. Не 
подумайте, чтобы я  хотѣлъ осуждать систему бунга.іовъ, напротивъ: 
л извлекалъ изъ нея много выгодъ; но видъ одного изъ этихъ скром
ныхъ жилищъ, посреди многолюднаго города, принявшаго много евро
пейскихъ оттѣнаовъ отъ долгаго пребыванія въ немъ европейцевъ, и 
въ особенности при выходѣ изъ желѣзнодорожнаго вагона, произвелъ© ГП
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на меня такое же дѣйствіе, какое произвела бы палатка, раскинутал 
въ центрѣ Парижа дли пріема путешественниковъ.

Непріятное чувство, возбужденное извѣстіемъ, что въ городѣ не 
существуетъ отелей, доказало мнѣ, что во мнѣ не умерли потребности 
цивилизованнаго человѣка, и что достаточно было нѣсколькихъ часовъ 
ѣзды въ вагонѣ, чтобы заставить меня забыть о странствованіи по 
индѣйскимъ дорогамъ, въ теченіе долгихъ лѣтъ, на спинѣ всролюда 
или слона, съ перспективою отдыха въ палаткѣ, таскать которую за 
собою было не всегда удобно.

Однакоже это непріятное чувство скоро изглади.іось, такъ какъ 
кромѣ того, что я нашелъ мой .лагерь, палатку, слугъ и лошадей, ком
фортабельно устроившихся рядомъ съ буя таловомъ, самый бунгаловъ 
представлялъ всѣ удобства, которыхъ можно было желать. Онъ нахо- 
Д И .1 С Я  противъ обыкновенія, въ центрѣ новаго города и на близкомъ 
разстояніи отъ всѣхъ достопримѣчательностей, заключающихся въ немъ.
Съ одной стороны возвышались предъ окнами изъ розоваго песча
ника зубчатыя стѣны императорскаго дворца; съ другой —  на концѣ 
большой площади— величественная масса большой мечети, съ ея двумя 
высокими, мраморными минаретами, устремляющимися къ небу.

Занявъ комнату за установленную плату одной рупіи за день, мы 'ьѵ/^у 
отправились съ Шаумбургомъ къ мечети Юмма Мусджида, памят
нику, наиболѣе почитаемому изъ всѣхъ прочихъ мусу.льманами Индіи 
и центральной Азіи.

Это зданіе, выстроенное изъ одного краснаго песчаника, находится 
на огромной террасѣ, къ  вершинѣ которой ведутъ три великолѣпныхъ 
пирамидальныхъ крыльца, примыкающихъ къ монументальнымъ воро
тамъ. Войдя въ .эти ворота, мы очутились на прекрасномъ дворѣ, вы
мощенномъ мраморными платами и окруженномъ монастырскими пере
ходами, чре.звычайно легкими, изящными и украшенными въ срединѣ 
обширнымъ бассейномъ, предназначеннымъ для омовенія правовѣрныхъ.
Въ концѣ этого двора тянется д.шнный фасадъ мечети: рядъ прелест
ныхъ арокъ узкихъ и низкихъ, окайм.іяющихъ высокій портикъ, въ видѣ 
стрѣльчатой ниши. Три изъ бѣлаго мрамора, съ черными жилками ку
пола, слишкомъ большихъ размѣровъ относительно вышины фасада, 
увѣнчиваютъ зданіе, по бокамъ котораго возвышаются два великолѣп
ныхъ минарета, покрытые розовыми и бѣлыми полосами, достигаю
щихъ въ вышину 4 0  метровъ и оканчивающихся изящными, бѣлыми 
мраморными куполами.© ГП
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Оаи имѣютъ величественный видъ и не смотря на нѣкоторые не
достатки, весьма легко поправимые, можно сказать вмѣстѣ съ Фергю
сономъ, что большая мечеть Дели— образцовое произведеніе религіоз
ной индо-мусульманской архитектуры.

Чего не можетъ передать никакое описаніе, ни даже самая гравюра
— несравненный эфектъ, который нроизводятъ яркіе и, однакожъ 

строго подобранные цвѣта, облекающіе чудными отмѣнками всѣ части г> 
зданія при освѣщеніи ихъ индѣйскимъ солнцемъ. Темно-красный цвѣтъ 
галлерей, бѣ.лые и черные мраморы фасада, бѣлизна куполовъ, увѣн
чанныхъ золотистыми верхушками, розовыя полосы минаретовъ выдѣ
ляются на голубомъ фонѣ неба безъ всякой рѣзкости и сь самой стро
гой гармоніей, доказывающей съ какой тщательной заботливостью ар
хитекторъ соединялъ всѣ эти разнообразные оттѣнки, и съ какимъ ис
кусствомъ онъ умѣлъ соразмѣрять ихъ эфектъ, смотря по частямъ зда
нія, которыя они должны были покрывать.

Внутренность зданія отличается чудной простотой. Своды, столбы, 
додг]̂ — самаго чистаго бѣлаго мрамора— представляютъ самые нѣжные, 
самые изящные арабески, высѣченные въ камнѣ. Дощечки изъ чернаго 
мрамора, расположенныя на стѣнахъ, носятъ на себѣ надписи съ содер
жаніемъ хвалы Богу, или воспоминаній о Ш ахѣ Ж еганѣ, основателѣ 
мечети.

Въ прежнія времена европейцы не допускались въ мечеть; носъ 185^ 
года это запрещеніе было уничтожено. Одинъ старый мулла водилъ насъ 
очень любезно по этому храму и предложилъ подняться на одинъ изъ 
минаретовъ, чтобы посмотрѣть видъ, открывающійся съ этой высоты. 
Дѣйствительно, видъ этотъ такъ хорощъ, что вполнѣ вознаграждаетъ 
за трудъ взойти на сто ступеней и еще на нѣсколько ступеней такой 
узкой лѣстницы, по которой съ бо.льшимъ трудомъ одинъ человѣкъ мо
жетъ пройти.

Усѣвшись подъ маленькій мраморный куполъ, я увидѣ.лъ одну изъ 
прелестнѣйшихъ панорамъ, какія когда либо мнѣ случалось видѣть въ 
жизни. У моихъ ногъ разстилался новый городъ, Шахдоюеганабадъ, 
какъ его называютъ индѣйцы, съ своими домами, окружэннымиітеррасами, 
посреди которыхъ извиваются узкія улицы, наполненныя озабоченною 
толпою, съ своими многочисленными мечетями и дворцами, нынѣ иу- ■ 
стыми или преобразованными въ казармы. За  валами виднѣлась обширная і 
долина, совершенно гладкая, песчаная, окаймленная съ запада сѣрова
тыми скалами, а съ востока— широкою го.іубою Джумною. Я о всѣмъ на-

прав.іеніяіъ возвышаются въ этой долинѣ группы зданій, куполы,колонны, 
павильоны, силуеты которыхъ тянутся, теряясь къ югу и.зъ вида за гори
зонтъ, надъ которымъ поднимается тонкій шпиль, который я могъ раз
личить только съ помощію проводника. Это шпиль колосса этихъ рав
нинъ, гигантской башни Еутаба.

Послѣ довольно долгаго пребыванія въ нашей воздушной обсерваторіи, 
мы возвратились во дворъ. Тамъ мулла предложилъ намъ съ таинствен
нымъ видомъ показать драгоцѣнныя мощи, доставившія мечети ея репу
тацію святости. Онъ привелъ насъ въ маленкій чуланчикъ, дверь ко
тораго, запертая на задвижку, бы.іа отворена сторожемъ за одну руппію. 
Когда мы вошли въ это убѣжище, старый мулла открылъ ящикъ въ родѣ 
позолоченной скиніи и вынулъ оттуда серебряный футляръ, который 
началъ тихо развинчивать, произнося набожно имя Аллаха. Наконецъ, 
онъ положилъ передъ нашими глазами рыжій во.іосъ, жесткій, словно 
лошадиный, длиною въ нѣсколько сантиметровъ, намотанный на сере
бряную трубку.— «Борода святаго пророкам, сказалъ онъ, преклоняясь 
почтительно передъ этою святынею. Волосъ этотъ, если вѣрить традиціи, 
составлялъ дѣйствительно часть бороды Магомета. Эти мощи состав- 
.ляютъ гордость Дели и возбуждаютъ зависть къ нему всѣхъ мусуль
манскихъ городовъ, такъ какъ только Медина, Каиръ и Константинополь 
обладаютъ такими драгоцѣнными святынями. Послѣ волосъ изъ бороды 
Магомета мулла показалъ намъ сандалію, поясъ изъ верблюжьяго волоса 
и другія части изъ одежды пророка. Представленіе каждой изъ этихъ 
реликвій сояровождалось такими усердными колѣнопреклоненіями, что 
вѣроятно, еслибы самъ Магометъ могъ видѣть ихъ, то они внушили бы 
ежу много любопытныхъ размышленій. Что сказалъ бы этотъ ярый ико
ноборецъ, гонитель идоловъ и реликвій, еслибъ увидалъ, что его право
вѣрные окружаютъ такими знаками почтенія, которые должны возда
вать только Богу, бренные, ничтожные предметы? Подите, послѣ этого 
разбивайте образцовыя искусства римлянъ и грековъ, изгоняйте изъ 
вашихъ храмовъ контуры животнаго существа для того, чтобы ваши 
приказанія, ваши угрозы првели  въ концѣ концовъ къ храненію пре
зрѣннаго волоса и безобразныхъ сандалій въ храмѣ и къ поклоненію 

^  имъ какъ божеству! Человѣкъ родится идолоноклонникомъ и возвра
щается всегда къ фетишамъ.

Спрятавь опять всѣ эти различные предметы въ скинію, мулла стадъ 
раскладывать передъ нами другаго рода реликвіи, но реликвіи уже на
стоящія и къ которымъ, дѣйствительно, прикасаешься съ уваженіемъ;© ГП
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ЭТО почтенныя покрытыя пылью рукописи, между которыми первое мѣ
сто занимаетъ коранъ, написанный великолѣпными куфическими^буква- 
ми, подъ диктовку, Магомета руйоіо его зятя Ииама-ГусеГша. Т^тъ я 
замѣтилъ также изящную копію, написанную арабскими буквами однимъ
изъ сыновей императора Ш аха-Жетана.

Для ^|акліоченія нашего дня, такъ какъ время не позволяло намъ 
продолжатъ нашъ осмотръ города, мы вышли изъ него чрез'р югово
сточную заставу и отправились бродить по пескамъ Дж}мны. Усѣв
шись на берегу этой рѣки, мы видѣли какъ садилось солнце позади 
императорскаго города, золотя его куполы и минареты и озаряя красно
ватымъ свѣтомъ его великолѣпный силуэтъ.

Скоро наступила ночь, и мы съ трудомъ, добрались до городской за
ставы, напутствуемые оглушительнымъ ревомъ шакаловъ, которые вы- 
ходилрг, при наступленіи мрака, изъ всѣхъ трущобъ и ущельевъ на от
крытыя долины.

26 января. —  Съ ранняго утра мы отправились къ императорско
му дворцу, обширному, укрѣпленному замку съ высокими валами изъ 
розоваго песчанника, занимающими почти всю восточную часть города. 
Снаружи онъ напоминаетъ большую крѣпость Акбара въ Агрѣ. Стѣны 
его, украшенныя рельефными полосами и зубчатыми амбі>азурами, господ
ствуютъ надъ широкимъ рвомъ, который англичане отчасти замаскиро
вали земляными работами. Въ центрѣ каждой стороны этого четырех
сторонника возвышаются великолѣнныя ворота съ башнями по бокамъ 
и увѣнчанныя кіосками съ мраморными куиолами; родъ бастіона, про
рѣзываемаго насквозь портикомъ, обрамленнаго изящными минаретами, 
защищаетъ каждыя изъ этихъ воротъ.

Эти укрѣпленія суть истинно артистическій памятникъ; бывшія нѣ
когда грозными, незначительныя нынѣ, онѣ принадлежатъ къ .іучшеи 
эпохѣ великаго индомусульманскаго искусства царствованія Ш аха-Ж е- 
гана.

Не безъ волненія переступилъ я порогъ благороднаго замка вели
кихъ моголовъ, остававшагося такъ долго недоступнымъ для простыхъ 
смертныхъ и къ которому, въ былыя времена, пикто не осмѣливался при
ближаться, не преклонившись прежде до земли. Этотъ дворецъ былъ ,,, 
долго чудомъ міра, вмѣстилищемъ ослѣпите.іьной азіятской роскоши.

Мнѣ приш.іи на память описанія, считавшіяся долго баснословными 
и однакоже столь правдивыя нашихъ соотечественниковъ Бернье и Та
вернье, которые на нѣсколькихъ страницахъ, написанныхъ простымъ и
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наивнымъ слогомъ, набросали картину той пышности двора великаго 
Мого.іа, которую они могли созерцать и которая произвела на нихъ 
такое сильное впечатлѣніе.

Посредственная роскошь не могла бы ос.лѣнить въ особенности Т а 
вернье, бывшаго золотыхъ дѣлъ мастера; однако же его разсказъ пред
ставляется заимствованнымъ изъ какой нибудь во.лцте^ой сказки. Тол
па солдатъ и придворныхъ, пишетъ онъ, одѣтыхъ въ блестящіе костю
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мы, множество паланкиновъ, лошадей, уоранныхъ въ перья, слоновъ съ 
гаудахами изъ слоновой кости и золота, богатое убранство невольни
ковъ, несущихъ бархатные зонтики: вотъ зрѣлище, которое поража.ло 
иностранца, когда онъ приближался къ воротамъ императорскаго двор
ца, самыя стѣны котораго почтя исчезали подъ складками хапатовъ 
изъ вышитаго сукна и длинныхъ парадныхъ знаменъ. Но, проникая за 
эти стѣны, по-истйнѣ волшебное зрѣлище представлялось взорамъ: двор
цы съ стѣнами изъ мрамора, походящаго на слоновую кость, окаймля
ющіе дворы, устланные плитами и украшенные многочисленными бас
сейнами и померанцеиамп рощами, пропускаютъ сквозь свои арки лучи 
блеска золота, серебра іі драгоцѣнныхъ каменьевъ.

Еакъ измѣни.іись времена и какъ не похоже зрѣлище, представив
шееся мнѣ, на эту картину. Вмѣсто блестящей толпы, тѣснившейся 
нѣкогда въ этихъ стѣнахъ и вокругъ нихъ, я увидалъ на обширной 
гауптвахтѣ англійскихъ солдатъ въ безобразныхъ каскахъ изъ плете
ной соломы, облеченныхъ въ жакетки поваренковъ, и ог.іашавшихъ 
своды своими грубыми горловыми голосами. ■

Затѣмъ, когда мы вошли въ главныя ворота и очутились во внут
ренности укрѣпленнаго замка,— увы!— взорамъ нашимъ представились 
безобразныя казармы, заграждавшія со всѣхъ сторонъ горизонтъ; только 
противъ насъ скромно возвышался одинъ длинный павильонъ съ зуб
чатыми арками; но и эти арки были заложены ішрпичемъ такимъ об
разомъ, что изъ нихъ образовались безобра.зныя четырех-угольныя ок
на, украшенныя деревянными ставнями.

Этотъ бѣдный павильонъ императоровъ, нредстав.іяѳтся съ англій
скими заплатками, посреди казармъ, гордо протягивающихъ свои си- 
метрическіе ряды новыхъ кирпичныхъ зданій, какимъ-то пятномъ я 
было бы лучше уничтожить его совсѣмъ.

Англичане хотѣли воспо.тьзоваться старымъ индусскимъ предразсуд
комъ; сдѣлавшись владѣтелями Де.ш, они хотѣли изгладить всякое вос
поминаніе о своихъ предшественникахъ и, разрушая дворцы, они воз© ГП
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двигали, вмѣсто нихъ, тѣ каменные кубы съ четырехугольными отвер
стіями, которые суть послѣднее слово британской архитектуры. Та
кимъ образомъ, они заняли мѣсто великихъ моголовъ. Этотъ вандализмъ 
они оправдываютъ тѣмъ, что нужно было устроить помѣщенія для 
войскъ! А долина Дели была признана неудобною для ихъ казармъ! Я 
былъ въ отчаяніи и собирался уже уходить оттуда, какъ вдругъ уви- 
дѣ.лъ солдата, направлявшагося къ намъ быстрыми шагами. «Сюда идите, 
сюда>, сказалъ онъ мнѣ, указывая направленіе, совершенно противопо
ложное тому, по которому я слѣдовалъ?— Что же я найду тутъ?— 
«Дворецъ» отвѣчалъ онъ.Кавъ дворецъ?— Да, все,что остается отъ ста
раго дворца раджей. Эти остатки достаточно интересны, чтобы взг.ія- 
нуть на нихъ, и если вамъ угодно будетъ послѣдовать за мною, то я 
провожу васъ туда!»

Мы пос.іѣдова.іи за нашимъ проводникомъ и, обогнувъ Наобатъ-Ка- 
на, очутились на другомъ дворѣ, въ концѣ котораго увидали дѣйстви
тельно велико-тѣяный дворецъ могольскаго стиля, къ несчастію, также 
обезображенный кирпичными стѣнами. Это былъ нѣкогда девани-амъ, 
или зала большихъ аудіенцій, —  обширный базаръ, сводъ котораго, 
украшенный мозаиками, подпирается многочисленными колоннами весьма 
изящной формы. Все это великолѣпіе исчезло нынѣ; потолокшпокрыты 
густымъ с.лоемъ известки, вѣроятно для того, чтобы его изящные орна
менты не развлекали чиновниковъ, занимающихся въ бюро, которыми 
наполнена нынѣ эта часть дворца. Въ одной изъ залъ сохранился еще 
тронъ и мраморный балдахинъ.

Вышедши изъ девани-амъ, мы прошли чрезъ обширную площадь, еще 
окруженную новѣйшими зданіями и приблизились къ девани-хазъ, зна
менитой тронной залѣ, которую англичане посовѣстились испортить. 
Зтотъ павильонъ былъ чудомъ дворца; хотя онъ лишился своихъ глав
ныхъ богатствъ, тѣмъ не менѣе онъ имѣетъ роскошный видъ Снаружи 
это обширный кіоскъ изъ бѣлаго мрамора, отличающійся крайнею про
стотою; но внутреннее его убранство отличается неслыханною роско
шью; столбы, арки, связи свода украшены удивительными ара
бесками изъ драгоцѣнныхъ каменьевъ, врѣзанныхъ въ мраморъ. 
Солнечные лучи, проникая чрезъ арки и освѣщая всѣ эти 
очаровательныя мозаики, какъ будто оживляютъ всѣ эти легкія 
гирлянды цвѣтовъ изъ ланиса - лазури, оникса и тысячи ДРУ' 

гихъ драгоцѣнныхъ каменьевъ. Англичане, ос.лѣпленные всѣмъ этимъ 
блескомъ, покрыли сначала, по своему обыкновенію, всѣ эти мозаики
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слоемъ известки; но общее негодованіе посѣтителей передъ этимъ а к 
томъ ванда.лизма заставило ихъ очистить эти сокровища отъ постыднаго 
покрывала. Эта медленная и трудная работа, стоившая имъ очень до
рого, не окончена еще и до сего времени.

Здѣсь именно слѣдуетъ припомнить разсказъ Тавернье, чтобы со
ставить себѣ идею о томъ зрѣлищѣ, которое представляла эта зала во 
времена могольскаго блеска. Потолокъ, разсказываетъ онъ, былъ по
крытъ золотою и серебряною тканью удивительной работы и которую онъ 
оцѣниваетъ, въ своемъ качествѣ зо.лотыхъ дѣлъ мастера, въ двадцать 
семь миліліоновъ франковъ. Тяжелыя шелковыя драпировки, поддержи
ваемыя золотыми цѣпями, обрам.тивали арки, окружавшія залу. Н ако
нецъ, въ серединѣ возвышалось чудо изъ чудесъ— знаменитый «тронъ 
павлина». Тронъ этотъ, изъ чистаго золота, былъ въ два метра длиною, 
на полтора метра ширины, и составлялъ родъ эстрады со спинкой, по
крытою эмалью и имѣвшею форму павлиньяго хвоста; балдахинъ также 
золотой, окаймленный густою, длинною бахрамою изъ наилучшаго жем
чуга и покоившійся на двѣнадцати золотыхъ колоннахъ, покрывалъ 
заднюю часть трона, передняя часть котораго защищалась двумя ог
ромными бархатными зонтиками, вышитыми жемчугомъ, съ золотыми 
рукоятками, украшенными брилліантами. Это-то образцовое произведе
ніе зо.іотыхъ дѣлъ мастерства было исполнено однимъ французскимъ ма
стеромъ Остэно.мъ изъ Бордо, состоявшимъ при дворѣ Ш аха-Ж егана, и 
стоило, по оцѣнкѣ Тавернье, 150 милліоновъ франковъ. Оно было взя
то у императоровъ Дели въ 739  году персидскимъ шахомъ Н ади
ромъ.

Сь .дѣвой стороны Девани-Еазъ расположены частные покои импе
раторовъ, или суммуиъ бурджъ; это длинный рядъ залъ и комнатъ съ 
мраморными стѣнами, украшенными инкрустаціями, (насколько позво
ляетъ судить объ этомъ слой извести, которымъ англичане постара
лись ихъ отчасти прикрыть). Затѣмъ взорамъ представ.дяются сто два хо
рошенькихъ двора, украшенныхъ бассейнами, фонтанами и изящными кіос
ками, закрываемыми рѣзными мраморными стѣнами въ видѣ кружевъ. Н а 
дверяхъ этого великолѣпнаго дворца вырѣзана знаменитая надпись; 
«Ес.іи есть на землѣ рай, то это именно здѣсь». Наивный и безсознатель
ный вандализмъ англичанъ нигдѣ не возмущаетъ болѣе, чѣмъ здѣсь, 
передъ этимъ длиннымъ рядомъ очаровательныхъ покоевъ, такъ страш
но искаженныхъ ими въ теченіе ихъ десятилѣтняго господства въ Дели. 
То, что пощадили магаратскіе и авганскіе бандиты, не нашло пощады© ГП
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у НИХЪ. Однако же надо прибавить, что йодъ управленіемъ сэра Джона 
Дауренса насто;Ш!,аго вице-коро-тя, эта раэрушпте.тыіая манія, угрожав
шая истребить въ нѣсколько лѣтъ всѣ памятники древностей Индіи, бы
ла нѣсколько парализирована; были сдѣланы даже попытки исправить от
части уже сдѣланное зло. Недалеко отъ иокоевъ находится Гу ммумскіи 
Акбарій, пли императорскія б а н и — самое интересное отдѣленіе этого об
ширнаго дворца и наи.ьучше сохранившееся. Всѣмъ хорошо извѣстна 
важная роль, которую играютъ бани въ жизни Востока; тамъ лѣнивый 
азіатецъ проводитъ самыя пріятныя минуты своего дня, а потому утон
ченная роскошь, встрѣчающаяся во всѢхъ частяхъ этихъ бань, ни ма
ло не удиви.ла насъ: ничто не было упущено изъ виду, чтобы сдѣлать ихъ 
самымъ очаровательнымъ мѣстомъ дворца. Это маленькія, круглыя залы, 
цвѣтъ въ которыя проникаетъ черезъ узкое отверстіе, находящееся по
среди свода, въ видѣ купо-ла. Бѣлый мраморный нолъ покрытъ изящ
ными мозаиками, изображающими разбросанные въ безпорядкѣ цвѣты.
Въ срединѣ каждой изъ этихъ залъ находится иди ванна, или родъ 
софы, обыкновенно изъ мрамора съ инкрустаціею изъ драгоцѣнныхъ кам
ней. Со всѣхъ сторонъ извиваются бронзовыя трубы для проведенія 
пара и горячей воды разной температуры. Мусульманскій проводникъ, 
водившій насъ по всѣмъ заламъ дворца, разсказалъ намъ различныя 
перипетіи императорскихъ бань. Впрочемъ, въ городѣ существуетъ еще 
я нынѣ учрежденіе, гдѣ сохранилась во всей ея чистотѣ традиція мо- 
гольскихъ бань, и гдѣ я буду имѣть возможность убѣдиться лично во 
всѣхъ принисываемыхъ ей прелестяхъ.

По выходѣ изъ Гуммумъ-Акбари, мы посѣтили Мути-Мусъ-Джпдъ, 
Мечеть Жемчужинъ, куда императоры приходили для покаянія. Это 
маленькая часовня— драгоцѣнная игрушка изъ рѣзной слоновой ко
сти, но она .лишена совершенно того строгаго величія, которое характе
ризуетъ мечеть во дворцѣ Агры, носящую то зке названіе.

Затѣмъ мы прошли черезъ обширныя пространства, которыя зани
мались нѣкогда волшебными дворцовыми садами, воснѣтыми могодь 
скими поэтами и гдѣ выч*. встрѣчается лишь небольшое количество 
чахлыхъ деревъ, до половины погребенныхъ йодъ обломками. Выходя 
изъ дворца черезъ большую дверь падишаховъ, мы увидали передъ со- ^ 
бой великолѣпную прямую и широкую улицу, родъ бульвара, обсажен
наго деревьями и окаймленнаго съ обѣихъ сторонъ прекрасными до
мами: это Хандни-Хукъ, то есть улица золотыхъ дѣлъ мастеровъ, 
составляющая славу и гордость Шахжѳгапабада.
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Улица эта, дѣйствительно прелестная, идетъ по прямой линіи отъ 
главныхъ дворцовыхъ воротъ къ іагорскииъ воротамъ, гдѣ живетъ круп
ное купечество Дели. Лавки, родъ четыреугольныхъ чуланчиковъ, оди
наковыхъ размѣровъ, переполнены драгоцѣнными и любопытными пред
метами: делійскими ювелирскими произведеніями, кашмирскими ша
лями, баргампорскими газами, пенджабскимъ оружіемъ, выточенными 
изъ камня шекаватскими сундучками и синдійскимъ лаковымъ това
ромъ. Далѣе помѣщаются банкиры, которые, не опасаясь, по видимому, 
взаимнаго сосѣдства, занимаютъ длинный рядъ смежныхъ лавокъ. За 
этимъ рядомъ слѣдуютъ лавки: башмачниковъ, знаменитыхъ производ
ствомъ башмаковъ, шитыхъ шелками и изящныхъ бамбугаъ; шапочни
ковъ, фабрикующихъ золотыя тоги для мирзъ, легкія шапки для бур
жуазіи я характеристическіе тюрбаны, особенные для каждой касты, 
ювелировъ, выставляющихъ на видъ драгоцѣнныя вещи самой артисти
ческой работы; пирожниковъ, приманивающихъ публику вкусными пи
рожками, которые они приготовляютъ предъ ея глазами, и проч. Каж 
дая изъ этихъ промышленностей составляетъ родъ группъ, почти от
дѣльныхъ одна отъ другой. Хотя англичане лишили Дели титула 
столицы и даже отдѣли.ли ее отъ Индустана, сдѣлавъ ее зависимою 
отъ пенджабскаго правительства, она остается однакоже въ глазахъ 
индѣйцевъ столицею сѣверо-запада. Впрочемъ, ни одинъ городъ, заи с- 
Е.ііоченіемъ Лагора, не можетъ равняться съ этимъ древнимъ городомъ 
относительно важнаго коммерческаго значенія. Его финансовый рынокъ 
остается главнымъ рынкомъ всей южной Азіи, и его банкиры прости
раютъ свои сношенія до Маската, Кабула, Леха и Ярканда, т. е. на 
всю Аравію, Афганистанъ, Тибетъ и Туркестанъ, а потому нигдѣ нельзя 
встрѣтить бо.лѣе интересной толпы для наблюденія, какъ та, которая 
наполняетъ улицу Хандни-Хукъ во всѣ часы дня. Типъ, заслуживаю
щій наибольшаго вниманія, — это типъ з'роженцевъ Дели, индусовъ и 
мусу.іьманъ, отличающихся изяществомъ и крайнею заботливостью о 
благообразіи своихъ личностей, въ чемъ сказывается вліяніе, которое 
имѣло на этотъ городъ долгое пребываніе въ немъ могольскаго двора; 
физіономіи у нихъ живыя и интеллигентныя; они выказываютъ боль
шую предупредительность и вѣжливость иностранцамъ, хотя этимъ ка
чествомъ относительно евроиейцевъ нельзя придавать большаго значе
нія. Ихъ жены одѣваются также очень изящно; индуски носятъ цвѣт
ные зипуны и юбки со складками, мусульманки же —  широкіе камзолы 
и  шаровары, собранные у щиколотокъ.

Индія РАджей. 33
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Отъ времени до времени встрѣчаются степенные мирзы въ золотыхъ 
высокихъ ш авкахъ, въ родѣ кардинальскихъ, прогуливаюш,іеся съ ме
ланхолическимъ видомъ въ обществѣ очаровательныхъ дѣтей съ пре
красными черными глазами.

Титулъ мирзы дается членамъ прежней императорской фамиліи, и 
тѣ, которые получили дозволеніе оставаться въ Дели, суть дальніе род
ственники послѣдняго императора. Нѣкоторымъ изъ нихъ англичане 
предоставили даже право владѣнія ихъ наслѣдственными имѣніями, въ 
награду за услуги, оказанныя ими во время возстанія.

Рядомъ съ уроженцами Дели,ветрѣчаіотсяафганцы,бе.іуджи и пред
ставители почти всѣхъ расъ, населяющихъ долины Пенджаба, а также 
склоны и нагорныя равнины Гималая.

Прошедшя по Х андни-Х укъ, мы увидали передъ собоюродъ гаупт
вахты новѣйшаго устройства,— незначительное зданіе, одно имя кото
раго однакоже приводитъ въ ужасъ каждаго жителя Дели. Это кот- 
вали, и.ти туземная мэрія, предъ которою были повѣшаны или разстрѣ
ляны, въ 1 8 5 7  году, всѣ несчастные защитники города пос.лѣ взятія 
его англичанами. Эти несчастные люди, между которыми были принцы 
императорской фами.ііи, храбро .защищались; большая часть изъ нихъ 
не принимала никакого участія въ убійствѣ нѣсколькихъ европейцевъ, 
которые были умерщвлены въ началѣ возстанія ожесточенною толпою, 
и, не предпо-латая, чтобы можно было вмѣнять въ преступленіе людямъ 
защиту съ оружіемъ въ рукахъ независимости своей стрнны, они отда
лись англичанамъ, которые безжалостно предали всѣхъ ихъ смерти. 
Недалеко оттуда находится мечеть, купо.ш и минареты которой об
шиты листовымъ золотомъ и имя которой Суна Мусджидъ напоминаетъ 
не менѣе ужасныя событія. Съ высоты этихъ минаретовъ персидскій 
завоеватель Щ ахъ Надиръ смотрѣлъ въ теченіе трехъ дней на пламя, 
пожиравшее этотъ несчастный городъ, преданный на разграбленіе.

Пройдя мимо котвали, мы пошли по другой прекрасной улицѣ, пе
рерѣзывающей Х андни-Х укъ подъ прямымъ угломъ, и она приве.іа 
насъ къ кашмирскимъ воротамъ. Съ этой именно стороны анг.тичанѳ 
предприняли осаду въ 1858  году, и ,въ  память своихъ успѣховъ, оста
вили эти ворота въ томъ самомъ видѣ, въ какомъ они находились по- ^ 
слѣ сраженія.

Валы, окружающіе новый Дели, были воздвигнуты въ царствованіе 
Ш аха Жегана; выстроенные изъ гранита и защппщнные глубокимъ рвомъ, 
они составляютъ еще и нынѣ значительную систему защиты. Про

странство, заключенное между ними, равняется десяти километрамъ, и 
двѣнадцать воротъ прорыты въ нихъ.

Отъ Кашмирскихъ воротъ дорога, обсаженная деревьями, ведетъ къ 
гражданскимъ и военнымъ англійскимъ центрамъ, расположеннымъ къ 
сѣверу, на разстояніи двухъ километровъ отъ этихъ воротъ. Недалеко 
отъ того мѣста, которое они занимаютъ, находились нѣкогда знамени- 

^  тые императорскіе сады Халимара, воспѣтые поэтомъ Налла-Рукъ; но 
мало осталось слѣдовъ отъ ихъ прежняго величія и красотъ. Возвра
тившись въ городъ, мы пошли бродить по тѣснымъ базарамъ, загромож
деннымъ народомъ, и идущими лучеобразно отъ Хандни-Хаукъ. Н а 
нашемъ пути мы не встрѣтили ни одного памятника, достойнаго замѣ
чанія, кромѣ, впрочемъ, одного— Калы Мусджидъ, или Черной Мечети, 
темнаго зданія странной архитектуры, возвышающагося недалеко отъ 
туркменской заставы. Изъ строеній, заключающихся нынѣ въ город
скихъ стѣнахъ, это единственное, предшествовавшее царствованію Ш ах а  
Жегана.

Опа была воздвигнз'та въ 1 6 3 0  г. императоромъ Ферозомъ, основа
телемъ Дели, обозначаемаго названіемъ Ферозабадъ.

Возвратившись въ бунгаловъ изъ нашей продолжительной экскурсіи, 
мы нашли двери нашей комнаты осажденными цѣлою толпою купцовъ, 
явившихся предлагать намъ разныя рѣдкости столицы.

Стойка, на которой каждый купецъ разложилъ свои товары, представ- 
ля.іа настоящій базаръ: шали, матеріи, рога дикихъ козъ, оружіе, сун
дучки, вѣеры, бронзы, статуеткн, были разложены въ самомъ живопис
номъ и соблазнительномъ безпоряікѣ. Однакоже мы устояли противъ 
еоб.іазна и безжалостно выгнали всѣхъ этихъ жадныхъ спекулянтовъ, 
которые осаждаютъ обыкновенно туристовъ, въ надеждѣ воснользовать- 
ся ихъ неопытностію, продавая всякую вещь въ десять и двадцать разъ 
дороже противъ базарной цѣны. Туристъ, не знающій этихъ цѣнъ и язы
ка страны, чтобы обойтись безъ этихъ безсовѣстныхъ посредниковъ, мо
жетъ смѣло понижать цѣну на предлагаемый ему товаръ соотвѣтстенво 
этимъ даннымъ. Купцы отвѣтятъ сиача.та на его предложеніе ироничес
кимъ смѣхомъ и разными восклицаніями, и удалятся, но вскорѣ возвра- 
тятся опять и отдадутъ свой товаръ за предложенную''цѣну, конечно, 
не безъ увѣреній что только крайняя нужда заставляетъ ихъ принять 
эти условія.

Въ числѣ разнаго рода купцовъ, являющихся къ бунгалову Дели, 
есть, впрочемъ, одна категорія лицъ, которая заслуживаетъ со стороны© ГП
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туриста большаго снисхожденія, каковое мнѣ и приходилось имъ всегда 
оказывать; это художники миніатюристы. Эти художники (въ дѣйстви
тельности, весьма незначительное число изъ нихъ заслуживаетъ этого 
титула) очень изящно воспроизводятъ на слоновой кости главнѣйшіе 
памятники Дели и Агры, и надо сказать, что цѣны ихъ относительно 
умѣренныя по той причинѣ, что хотя ихъ работы и замѣчательны по 
выполненію, но почему-то никогда не имѣли хорошаго сбыта въ руки 
англійскихъ туристовъ. Это по большей части потомки живописцевъ, 
содержавшихся нѣкогда при дворѣ Моголовъ, и они сохранили по тра
диціи портреты главнѣйшихъ лицъ этой династіи, кои и возпроизво- 
дятся ими въ видѣ очень хорошенькихъ миніатюровъ. Не менѣе заслу
живаетъ вниманія и то обстоятельство, что въ числѣ ихъ произведеній 
находятся весьма любопытные и вѣрные снимки главнѣйшихъ памят
никовъ Мекки.

27 января — Утро было мною посвящено занятію фотографически
ми работами. Въ сопровожденіи моихъ людей, несшихъ аппаратъ, я 
повторилъ мою вчерашнюю экскурсію; но, на этотъ разъ, возвратился 
домой лишь по полученіи на пластинкахъ главнѣйшихъ городскихъ 
зданій.

Что меня всегда поражало въ продолженіе моего путешествія, такъ 
это— крайняя обязательность, съ которою индійцы подчиняются по
всюду требованіямъ фотографа, подчасъ деспотическимъ. Любопытство 
ихъ никогда не переходитъ въ нескромность, и они остерегаются помѣ
шать чѣмъ бы то ни бы.іо производству дѣла, какъ скоро видятъ, что 
аппаратъ направленъ на какую нибудь точку. Одного жеста, одного 
знака фотографа бываетъ достаточно, чтобы остановить на нѣсколько 
минутъ движущуюся по улицѣ толпу, а если ему вздумается окивить 
сцену, введя въ нее людей, прохожіе охотно исполняютъ всегда его 
желаніе. Это фактъ, о которомъ стоитъ уномянуть, такъ какъ, на мой 
взглядъ, онъ служитъ весьма характернымъ признакомъ кротости и 
вѣжливости индусовъ. Не желая приводить невыгоднаго сравненія, л 
спрошу то.іько у живописцевъ и фотографовъ, путешествующихъ по Фран
ціи, часто .ли oöf встрѣчали у нащихъ крестьянъ такія качества какъ 
скромность и уЛ'ОД-ЛИВОСТЬ.

По возвращеніи съ прогулки, я приказа.лъ вести себя въ моголь- 
скія бани, же.лая испробовать достоинство этого, столь прославленнаго, 
рода омовеній. Бани эти, вообще говоря, ма.ло чѣмъ от.іичаются отъ 
турецкихъ. Васъ вводятъ прежде всего въ рядъ комнатъ съ посте

596 1

4\

пенно возрастающею температурою; затѣмъ баньщикъ, выливъ на васъ 
ведро тепловатой воды, что не мѣшаетъ ей казаться совершенно хо.лод- 
ной, кладетъ васъ на мраморный столъ и, натирая васъ мы.іомъ, раз
минаетъ и расправляетъ ваши члены до полнаго изнеможенія. Покон
чивъ съ этою операціею, онъ завертываетъ васъ въ теплое одѣяло и 
ук.ладываетъ на софу, гдѣ вы, послѣ часоваго сна просыпаетесь въ 
прекрасномъ расположеніи духа, свѣжимъ и бодрымъ; но это только 
кажется, потому что послѣ произведенныхъ надъ вами экспериментовъ, 
вы чувствуете себя неспособнымъ въ теченіе этого дня приняться за 
какое бы то ни было дѣло. Вообще говоря, употребленіе этого гигіени
ческаго средства весьма приличествуетъ праздному и лѣнивому азіатцу, 
но его нельзя рекомендовать европейцу, привыкшему къ дѣятельному 
образу жизни.

Дели, расположенный въ центрѣ обширныхъ равнинъ, орошаемыхъ 
многочисленными рѣками, пользуется очень здоровымъ климатомъ. 
Зима здѣсь свѣжее, пріятное время года,которое можно уподобить лишь 
нашпмъ лучшимъ осеннимъ днямъ, что не мѣшаетъ однакоже въ де
кабрѣ и январѣ мѣсяцахъ зажигать отъ времени до времени добрый 
огонь въ каминахъ, коими снабжены всѣ европейскіе дома; видъ этого 
огня въ каминахъ неизбѣжно производитъ странное впечатлѣніе н ■ 
туриста, ошибочно включающаго всю вообще Индію въ категорію жар
кихъ странъ, гдѣ холодъ положительно яко бы не извѣстенъ, и не знаю
щаго того, что есть такія мѣстности въ Индустанѣ и Пенджабѣ, гдѣ, 
)?ъ продолженіе нѣсколькихъ мѣсяцевъ сряду, термометръ падаетъ каж
дую ночь до двухъ и трехъ градусовъ холода.

Лѣто же, напротивъ, дѣйствительно нестерпимо въ Дели, въ теченіе 
короткаго періода, когда дуютъ эти ужасные not winds (темные вѣтры), 
съ которыми мои читатели уже знакомы изъ описанія моего путеше
ствія въ Джейпоръ.

Дели однакоже не свободенъ отъ одной странной болѣзни, которая и 
заставляетъ англійскихъ офицеровъ и чиновниковъ сильно опасаться 
мѣстопребыванія въ этомъ городѣ. Эта болѣзнь, извѣстная подъ име
немъ делійскихъ язвъ, является слѣдствіемъ спеціальнаго зараженія 
употребляемой для питья воды. Всякій, кто наньется этой воды, хотя 
бы одинъ только разъ, замѣчаетъ, иногда долгое время спустя, на раз
ныхъ частяхъ своего тѣла настоящія язвы, весьма трудно поддающіяся 
лечееію. Эти язвы не имѣютъ никакой аналогіи съ происходящими отъ 
укуженія гвинейскимъ червякомъ и r in g -w o rm , или кругообразньшъ
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червякомъ, водящимся въ нѣкоторыхъ водахъ Индіи и другихъ странъ: 
это настоящія язвы. Единственный способъ избѣгнуть заразы под
вергнуть кипяченію приготовленную для питья воду.

Иностранцы, останавливающіеся въ Дели на короткое время, вообще 
пренебрегаютъ этою мѣрою предосторожности, и часто напрасно, такъ 
к а к ъ  у меня былъ въ Калькуттѣ одинъ знакомый, зараженный этою 
болѣзнью, не смотря на то, что провелъ въ Дели всего нѣсколько ча
совъ и выпилъ лишь одинъ стаканъ воды.

По словамъ туземцевъ, эта болѣзнь появилась у нихъ лишь по взятіи 
города англичанами въ 1857  году, и пристаетъ она преимущественно 
къ европейцамъ, которыхъ, такимъ образомъ, клеймитъ за ихъ нечи
стоту всемогущая рука Аллаха.
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Равнина Дели.

Городъ и дворецъ Фероза.—Шгшцъ Асоки.— Цитадель ПуранаКила.—Афган
ская мечеть.—Могила Гумаюна.—Какъ пресѣкается династія. Дерзкая гіена.— 
Охота въ комнатѣ.— Низамъ-Удннъ. — Арабъ Ка-Сераі.—Мавзолей Сафдаръ 
Юнга. — Круги п указатели солнечныхъ часовъ. — Ночь въ гробницѣ. —  

Импровизированный научъ.

31-10 января. — Мы начали нашъ день изслѣдованіемъ равнины 
Дели, обширнаго кладбища, усѣяннаго, на пізостранствѣ шестнадцати 
километровъ въ длину и девяти въ ширину, развалинами девяти горо
довъ, носившихъ послѣдовательно это имя.

Оъ ранняго утра мы сѣли еъ Шаумбургомъ на лошадей и выѣхали 
изъ города въ южныя ворота, или Дели-Дурваза. Въ нѣсколькихъ ша
гахъ отъ городскихъ укрѣпленій началось царство мертвыхъ; подковы 
нашихъ лошадей издавали глухой звукъ, ударяясь о̂ неровную, твердую 
почву, усыпанную причудливыми грудами кирпичей, каменныхъ облом
ковъ и извести, грудами, йодъ которыми погребено столько поколѣній.

Здѣсь-то разстилалась нѣкогда обширная, многолюдная столица, 
основанная Ферозомъ, однимъ изъ самыхъ просвѣщепныхъ в.іастите.тей, 
какихъ только произве.іа афганская династія. Съ одной стороны, го
родъ смотрѣлся своими укрѣпленіями въ голубыя воды Джумны; съ 
другой стороны— тянулись городскія предмѣстья, перерѣзанныя много
численными дрѣсноводяыми каналами до самыхъ холмовъ Индуяа. Но 
вотъ пришелъ сюда съ своими ордами тотъ, кто называлъ себя самъ 
■«Бичемъ божіимъ и молотомъ вселенной», кровожадный татаринъ Та-© ГП
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мерланъ, и на томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ возвышался превосходный городъ 
Дели четырнадцатаго столѣтія, онъ оставилъ лишь груду обломковъ и 
мусора, на которой даже трава отказалась произрастать.

Единственное зданіе, которое уцѣлѣдо отъ ярости хромаго *) завое
вателя,— это дворецъ Фероза, еіце и понынѣ возвышающій свой обна
женный остовъ, не лишенный величія и производящій впечатлѣніе по
среди этой мертвой пустыни.

Этотъ дворецъ, который туземцы принимаютъ за старинную крѣ
пость и поэтому называютъ его Ферозъ-Ка-Котла, постройка весьма 
оригинальнаго характера. Онъ состоитъ изъ четырехъ квадратныхъ 
террасъ, наложенныхъ одна на другую въ формѣ пирамиды и прорѣ
занныхъ съ каждой стороны значительнымъ числомъ арокъ. По угламъ 
каждаго этажа возвышались увѣнчанные купо,гами павильоны, изъ коихъ 
уцѣлѣдо всего только два. Господствуя же надъ всѣмъ остальнымъ, 
изъ вершины послѣдней террасы поднимается къ небу ве.іиколѣпный 
монолитъ въ двѣнадцать метровъ вышины.

Во времена своего блеска, дворецъ этотъ со своими широкими фаса
дами, покрытыми штукатуркою яркихъ цвѣтовъ, со своими обширными 
террасами и украшенными голубою эмалью куполами, и, наконецъ, со 
своимъ вьізодоченнымъ каменнымъ шпилемъ долженъ былъ представлять 
видъ въ одно и то же время своеобразный и удивительный, который вѣ
роятно и произвелъ сильное впечатлѣніе надикихъ воиновъ Тамер.іана, 
когда они увидали его въ первый разъ.

Каменный шпиль дворца Фероза есть одинъ изъ самыхъ интерес
ныхъ и замѣчательныхъ памятниковъ древней Индіи, такъ какъ онъ 
представляетъ собою одну изъ тѣхъ каменныхъ колоннъ, которыя буд
дійскій императоръ Ацока велѣлъ водрузить въ нѣкоторыхъ мѣстно
стяхъ своего государства около 2 5 0  г. до начала общепринятой эры. 
а что ему придаетъ еще большій интересъ, такъ это то, что археологи 
признаютъ эти колонны первою попыткою со стороны индійцевъ ввести 
въ употребленіе при своихъ постройкахъ отесанный камень.

Эта колонна, или lâ t представляетъ монолитъ изъ краснаго песчаника 
цилиндрической формы, с.іегка суживаіош,ійся къ вершинѣ. Она нѣ-
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1) Извѣстно, что великій могольскій завоеватель, предавшій огню и .чечу всю Азію- 
отъ 1370 до 1406 г, былъ хромъ отъ рожденія. Имя Тамер.іанъ, которое ему дали 
европейскіе историки, есть только искаженіе Тимур ь .Тонга, что значитъ Тимуръ 
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сколько выше двѣнадцати метровъ, а при основаніи имѣетъ около одного 
метра въ діаметрѣ. Е я  тщательно вылощенная поверхность испещрена 
надписями, которыя, въ продолженіе многихъ вѣковъ, приводили въ 
тупикъ самыхъ находчивыхъ арабскихъ и европейскихъ ученыхъ. Длин
нѣйшая изъ нихъ содержитъ въ себѣ дозво.леніе на публикацію одного 
изъ религіозныхъ сочиненій Ацоки; она написана на палійскомъ языкѣ 
и разобрана въ первый разъ знаменитымъ индологомъ Принсепсомъ.

Мусу.льманскіе историки, жившіе въ царствованіе Фероза, свидѣтель
ствуютъ, что этотъ государь велѣлъ снять lâ t , о которомъ идетъ рѣчь, 
съ развалинъ одного языческаго храма, стоявшаго на берегу Джумны, 
и съ большими издержками велѣлъ его перенести въ Дели, гдѣ онъ и 
былъ поставленъ на вершинѣ императорскаго дворца. Подъ именемъ 
Минаръ Заринъ, или золотой ко.лонны(она была покрыта листами этого 
мета.тла), онъ считался долгое время палладіумомъ государства. Трудно 
объяснить, почему онъ былъ пощаженъ Тамерланомъ, который ограни
чился лишь снятіемъ его богатаго наружнаго покрова.

Бокъ-о-бокъ съ дворцомъ Фероза стоитъ большая мечеть простаго 
и строгаго С Т И .Л Я , также уцѣлѣвшая отъ всеобщаго погрома.

Цѣлый часъ посвятили мы на осмотръ комнатъ дворца, своды кото
рыхъ, сложенные изъ голубоватаго гранита и соединенные одинъ съ 
другимъ при помощи необыкновеннаго твердаго и прочнаго цемента 
могли бы и теперь еще устоять противъ настойчиваго бомбардированія’ 
снявши фотографическій видъ съ обпщго цѣлаго, мы тронулись въ путь.

Въ теченіе четверти часа съ трудомъ подвигались мы впередъ по 
грудамъ обломковъ и безобразнымъ осколкамъ стѣнъ, и достигли на
конецъ прекраснаго гранитнаго портала съ украшеніями изъ крас
наго песчаника; онъ обозначаетъ нача.ло города, выстроеннаго въ 1 4 1 5  г. 
императоромъ Даолатъ Лоди, рядомъ съ площадью Дели Фероза, раз
рушеннаго за нѣсколько лѣтъ передъ тѣмъ Тамерланомъ.

Этотъ городъ также исчезъ въ свою очередь, и отъ него ничего не 
оста.тось, кромѣ цитадели, живописно усѣвшейся на холмикѣ, состав- 
.тявшемъ нѣкогда центръ города. Отъ развалившихся воротъ къ крѣ 
пости, носящей названіе нынѣ Пурана Еила, или старая крѣпость, 
ведетъ широкое прекрасное шоссе.

Пройдя подъ прекраснымъ порталомъ, оберегаемымъ карауломъ, 
мы очутились въ просторной оградѣ, занятой на половину отвратитель
ными, сложенными изъ грязи хижинами индусской деревни, надъ кото
рыми возвышались высокіе куполы старинныхъ зданій.
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Самое замѣчательное изъ послѣднихъ, огромная Кила Кана Масджидъ 
или крѣпостная мечеть, великолѣпный образчикъ афганской архитек
туры. Это длинное и узкое зданіе съ тремя массивными куполами и 

 ̂ прекраснымъ фасадомъ, прорѣзаннымъ пятью остроконечными арками 
различной высоты. Главную составную часть строительнаго матеріа.іа 
представляетъ красный песчаникъ, но много встрѣчается также ску.іьп- 
турныхъ украшеніи изъ бѣлаго мрамора. Внутреннія залы всѣ сплошь <-
покрыты ИЗЯШ.НЫМИ мраморными K ib las, указывающими правовѣрнымъ 
дорогу въ Мекку. Сводъ украшала прежде прекрасная мозаичная ра
бота, нынѣ совсѣмъ обва.лившаяся.

Рядомъ съ этою мечетью находится довольно красивый каменный 
павильонъ, служившій нѣкогда библіотекою патанскимъ императорамъ.
Именно тамъ, Гумаюнъ, завоевавшій, пос.іѣ долгой ссылки, тронъ своего 
отца, убился до смерти, упавъ съ высокой лѣстницы, на которую в.іѣзъ, 
чтобы достать одну книгу, находившуюся на верхней полкѣ этой би
бліотеки. П рахъ этого принца, настоящаго основателя династіи Тиму- 
ридовъ, прозванныхъ великими Моголами, покоится въ великолѣпной 
гробницѣ, находящейся на разстояніи одного километра къ югу отъ 
Пурана Еила. По выходѣ изъ старой крѣпости, мы направились къ 
этому памятнику, который по-истинѣ можетъ назваться однимъ изъ са
мыхъ величественныхъ мавзолеевъ долины Дели. Его масса изъ бѣ.іаго 
мрамора и розоваго песчаника, увѣнчанная куполомъ необыкновенной 
красоты, возвышается посреди обширной террасы, находящейся въ центрѣ 
сада, наполненнаго цвѣтами и окруженнаго хорошенькими кіосками изъ 
краснаго камня. Подъ обширнымъ купо.іомъ надъ прахомъ перваго изъ 
моголовъ лежитъ надгробный безъ всякихъ украшеній камень. '

По странной случайности, въ этой самой залѣ, возлѣ этого камня 
угасла ве.ликая тимуридская династія Гумаюновъ, Акберовъ, Жеганъ- 
шаховъ, Ауренгзебовъ. Послѣ взятія Дели англичанами въ 1 8 5 7  году, 
несчастный императоръ Мухамедъ Багадуръ бы.лъ приговоренъ ими 
къ смерти за то, что народъ во время возстанія возвелъ его опять на 
тронъ его предковъ. Узнавъ, что его голова оцѣнена, онъ успѣлъ убѣ
жать изъ своего дворца, въ которомъ его сыновья и всѣ вѣрноподдан
ные сражались до послѣдней капли крови, и пробовалъ пробраться 4  ^
въ синдскія пустыни; но, увидавъ, что дорога была заграждена вездѣ 
и что со всѣхъ сторонъ ему угрожаютъ страшныя опасности, онъ при
шелъ въ мовзо.лей Гумаюна искать убѣжища. Тамъ капитанъ Гадгсонъ, 
посланный въ погоню зз, нимъ, нашелъ его распростертымъ въ отчаяніи

на гробѣ своего предка. Несчастный старецъ былъ взятъ изъ этого 
убѣжища и увезенъ въ Дели; но страхъ побѣдителей усилить еще бо
лѣе общее противъ себя негодованіе, возбуждаемое всѣми насиліями, 
которыя дѣ.іались для подавленія мятежа, вынудилъ ихъ отмѣнить 
казнь, ожидавшую послѣдняго великаго Могола, и удовольствоваться 
отправленіемъ его въ Еалькуту, гдѣ онъ умеръ чрезъ нѣсколько лѣтъ 
въ страшной нищетѣ, такъ какъ пенсіонъ, ассигнованный ему побѣ- 
дите.тями, былъ очень ограниченъ и не могъ обезпечивать существо
ванія бѣднаго старика съ его многочисленною семьею.

Каково бы ни было безсиліе, каковы бы ни были слабости послѣд
нихъ великихъ Моголовъ, не слѣдуетъ судить о ихъ дѣйствіяхъ слиш
комъ строго, такъ какъ паденіе своего могущества подготовили индѣй
скіе императоры именно тѣмъ, что слишкомъ либерально открыли свою 
имперію коммерсантамъ. Европейскія компаніи, узнавъ и оцѣнивъ гро
мадныя богатства этихъ’ странъ, не могли успокоиться, пока не сдѣла
лись ихъ абсолютными в.іастелинами.

Интриги и жадность этихъ компаній внесли безпорядки и анархію въ 
страну, наслаждавшуюся до тѣхъ поръ спокойствіемъ и благоденствіемъ.  ̂ ~

Ес.лн прогрессъ и цивилизація и съушѣли воспользоваться этимъ дви
женіемъ, возбужденнымъ алчностью, то, тѣмъ не менѣе, отвратительно 
ставить въ упрекъ народу его униженіе, котораго онъ никогда бы не 
испыталъ въ такой степени, если бы по примѣру японцевъ и китайцевъ, 
онъ не впуска.лъ въ свои владѣнія нашихъ купцовъ и предавалъ бы 
пыткамъ нашихъ миссіонеровъ.

Остатокъ дня мы провели въ мавзолеѣ Гумаюна. Одинъ изъ кіо
сковъ сада, преобразованный анг.тичанами въ бунгаловъ, послужилъ намъ 
комфортабельнымъ убѣжищемъ на ночь: наши люди опередили насъ 
еще утромъ, и, устроившись тутъ, приготовшіи намъ обѣдъ, который 
мы нашли чрезвычайно вкуснымъ, вслѣдствіе дорожной усталости и 
дѣйствія сильнаго вѣтра, дувшаго въ продолженіе цѣлаго дня.

Вечеромъ весь нашъ караванъ былъ встревоженъ однимъ происшес
твіемъ. Я  сидѣ.лъ на терраскѣ мавзолея, спокойно покуривая сигару, 
какъ вдругъ увидалъ бѣжавшихъ въ попыхахъ слугъ, отчаянно звав
шихъ на помощь; въ то же время, вниманіе мое остановили на себѣ наши 
собаки, бѣсновавшіяся передъ открытою дверью бунга.това и съ остер- 
венѣніемъ лаявшія на какое-то незримое существо.

— Въ комнату хозяина забралась пантера!» прокрича.тъ мнѣ мой b é ra , 
бѣжавшій во всю прыть и внѣ себя отъ ужаса.
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Мы поспѣшно направились къ бунгалову, по дорогою, я вспомнилъ, 
что всѣ мои ружья находились именно въ моей вомнатѣ. Что было дѣ
лать? Оставшіеся позади слуги умоляли меня не подходить близко. 
Собаки продо.лжали свирѣпо лаять и я внятно услышалъ глухое рычаніе, 
отвѣчавшее ихъ визгу. Поэтому было крайне опасно отваліиваться под
ходить безоружному съ этой стороны, тѣмъ болѣе что присутствіе пан
теры, или по меньшей мѣрѣ гепарда, не мог.ло представлять ничего осо- , 
бенно удивительнаго, такъ какъ сосѣднія горы изобилуютъ этими живот
ными, и они должны конечно продолжать свои экскурсіи до самой Джумны.

Послѣ минутнаго размышленія и такъ какъ таинственный посѣти
тель вовсе не распо-лагалъ выходить изъ нашей комнаты, я  велѣ.лъ 
вымочить въ маслѣ нѣсколько тряпокъ и, обвязавши ими концы длин
ныхъ палокъ, зажечъ ихъ; затѣмъ, держа эти импровизированные факелы ’ 
прямо передъ собою, мы начали подвигаться къ двери, передъ которою 
собаки не нерестовали бдительно сторожить.

Подошедъ достаточно близко, мы бросили въ комнату палки съгоря- 
ш;ими лоскутами; паденіе ихъ привѣтствова.лось изнутри зловѣпіимъ 
хрипѣніемъ, обратившимъ въ бѣгство моихъ храбрыхъ товарищей; но 
черезъ минуту озарившій комнату свѣтъ позво.лилъ намъ разсмотрѣть 
почти совсѣмъ забившуюся подъ кровать, прекраснаго роста гіену, ко
торая, щетинивъ шерсть и, вращая, огромными глазами, яростно щел
кала зубами.

Случай изъ трагическаго дѣлался забавнымъ; на наши крики «lagal- 
bâghab прибѣжали слуги, и одинъ изъ нихъ, саисъ, высокій, сильный 
парень, вызвался утащить изъ подъ носа у этого трусливѣйшаго изъ 
хищниковъ, струсившаго еще болѣе при видѣ огня, мое ружье, которое 
бы.ло прислонено къ стулу, стоявшему очень близко отъ двери. В ъ одно 
мгновеніе ока ружье было схвачено и передано мнѣ; люди вооружились 
саб.іями и ножами. Окруженный этими, столь храбрыми теперь воинами, 
я приказалъ собакамъ уйдти съ дороги и выстрѣлилъ въ звѣря; преж
де чѣмъ дымъ окончательно разсѣялся, я увидалъ несчастную гіену? 
которая ползла, тяжело раненая, по направленію къ выходу, гдѣ ножи 
моихъ людей вскорѣ ее и докончили.

Трупъ бы.лъ выорошенъ за ограду и, немного спустя, его окртжи.лъ  ̂
цѣлый батальонъ визжавшихъ отъ радости шакаловъ. Мы легли^спать 
нахохотавшись вдоволь надъ сильными вечерними ощущеніями и пери
петіями этой охоты за гіеною на пространствѣ одной ма.ленькой комнаты.

1-хо февраля. Мавзолей Гумаюна составляетъ центръ обширнаго
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кладбища, простирающагося черезъ всю равнину Дели отъ Джумны до 
холмовъ на западѣ. Надгробные памятники этого необозримаго клад
бища представляютъ удивительное разнообразіе, начиная съ скромнаго 
takia, или простаго надгробнаго камня, и' кончая массивнымъ зданіемъ 
съ возвышеннымъ куполомъ, покрытымъ эмальированными кирпичами 
самыхъ яркихъ я нѣжныхъ цвѣтовъ, способъ приготовленія которыхъ 

rt» для насъ утраченъ.
Главная группа расположена вокругъ небо.іьшой деревеньки Арабъ- 

Ка-Серай; тутъ много интересныхъ памятниковъ, но мы ограничимся 
указаніемъ лишь одного превосходнаго мавзолея патанской эпохи (пят
надцатый вѣкъ), строгаго и величественнаго стиля, хотя и украшеннаго 
множествомъ восхитительныхъ арабесковъ, и одной небольшой мечети, 
двухъ зданій, которыя были бы предметомъ удивленія и восторга во 
всякомъ другомъ мѣстѣ, но здѣсь, посреди множества памятниковъ, раз
бросанныхъ по равнинѣ, остаются совершенно незамѣченными.

Немного западнѣе этой группы могилъ находится другая не менѣе 
замѣчате.іьная, расположенная вокругъ великолѣпной мечети, воздвиг
нутой въ четырнадцатомъ столѣтіи императоромъ ТоглыкомъІ въ честь 
святаго мусульманина Низамъ-Удина. Знатныя могольскія фамиліи 
оспарива.ли другъ у друга почву, освященную присутствіемъ знамени
таго миссіонера ислама, и поэтому могилы расположены здѣсь одна воз
лѣ другой, какъ и на нашихъ европейскихъ кладбищахъ. На широкихъ 
мраморныхъ плитахъ, окруженныхъ изящными перилами удивительно 
тонкой рѣзьбы, можно прочесть еще нѣкоторыя изъ самыхъ извѣстныхъ 
именъ Индіи шестнадцатаго и семнадцатаго вѣковъ: императора Маго
медъ Ш аха, принцевъ Али, Жеангира и др.

Пробѣгая кладбище, я проче.іъ надъ одной изъ могилъ слѣдующую 
любопытную надпись:

«Я не хочу, чтобы надо мною красовался пышный памятникъ; пусть 
на смертныхъ останкахъ ничтожной Іеганары, нищей духомъ и смирен
ной служанки святыхъ учениковъ Христа выростѳтъ, сорная трава и 
прикроетъ прахъ дочери императора Ш ахъ Жегана».

Эта Іеганара одинъ изъ самыхъ трогате.іьныхъ образовъ, выгляды- 
^  вающихъ изъ мрачной исторіи Индіи семнадцатаго вѣка. Дочь извѣст

ной Тади Биби и Ш аха Жегана, она послѣдовала въ тюрьму за своимъ 
несчастнымъ отцемъ, ос-іѣпіеннымъ по приказанію сына, и, отклоняя 
всѣ искательства пок.лонниковъ ея красоты, была до послѣдняго дня 
ангеломъ храните.лемъзлополучнаго старика. Любопытно видѣть намо-
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гидѣ ея имя рядомъ съ именемъ Х риста; однако существуетъ предполо
женіе, что она не была христіанкою, но принадлежала къ одной, и досе
лѣ еще весьма многочисленной, мусульманской сектѣ, которая даетъ 
Іисусу первое мѣсто въ ряду пророковъ, считаетъ его гораздо выше 
Магомета и величаетъ его Духомъ Божіимъ.

Возлѣ мечети Низамъ-Удина находится любопытный прудъ весьма 
древняго происхожденія. Его считаютъ однимъ изъ тѣхъ многочислен-  ̂
ныхъ резервуаровъ, вырытыхъ по приказанію императора Ацокп, въ 
третьемъ вѣкѣ до начала нашей эры, о которыхъ упоминается въ паліп- 
ской надписи lâ t’a, увѣнчивающаго дворецъ Фероза. Бассейнъ пруда, 
выложенный, плотно одна къ другой прилегающими, каменными глыбами, 
занимаетъ площадь въ сорокъ три метра и углубляется внутрь бо.лѣе 
чѣмъ на двадцать метровъ; онъ наполненъ прозрачною водою, которую 
вполнѣ защищаютъ отъ солнечныхъ лучей высокія нависшія стѣны 
окружающихъ зданій, такъ что въ бассейнѣ поддерживается постоянно 
холодная температура. Этой водѣ приписываются чудесныя свойства, 
и богомольцы благоговѣйно погружаются въ нее, не смотря на ея чрез
вычайную прохладу. За бакшишъ въ нѣсколько аннатовъ деревенскіе 
мальчики дѣлаютъ съ высоты сосѣдней террасы страшный скачекъ [ 
въ цистерну.

ГГродо.іжая направляться ка востоку, мы достигли мавзолея Сафдаръ 
Юнга, каторый стоитъ противъ почтовой дороги, отдѣляющейся отъ 
де.лійской и ведущей въ Кутабъ. Этотъ памятникъ, хотя и новѣйшаго 
происхожденія, представляетъ тѣмъ не менѣе одно изъ самыхъ вели
колѣпныхъ украшеній грандіознаго музея индійской архитектуры. П о
ставленный въ 1 7 4 8  г., онъ завершаетъ достойнымъ образомъ эту един
ственную въ своемъ родѣ серію памятниковъ, по которой можно судить 
о постепенныхъ видоизмѣненіяхъ индійскаго искусства, начиная съ тре
тьяго вѣка до нашей эры и кончая временемъ весьма къ намъ близкимъ. 
Бѣлый мраморный куполъ необыкновенно чистой формы устремляется 
своею золоченною верхушкою на сорокъ метровъ въ вышину и прикрыва
етъ собою великолѣпную залу въ которой помѣщается пышный кено
тафъ Абдулк Мансура, прозваннаго Сафдаръ Юнгомъ, перваго незави
симаго государя коро.тевства Аудъ. Изъ этой за.лы снускаешься въ нахо- 
дящійся подъ нею склепъ, гдѣ лежатъ послѣдніе останки этой знаменитой 
особы; ихъ прикрываетъ небольшой земляной холмикъ и тутъ же читаешь 
слѣдующую надпись; <Какъ бы ни бы.лъ человѣкъ великъ и могущест
венъ въ сравненіи съ себѣ подобными, онъ ничтоженъ и малъ пенедъ Бо- ?

гомъ>. Это чувство смиренія передъ Богомъ и гордости передъ людьми 
всегда ясно выражено на могилахъ мусульманскихъ королей Индіи

Немного къ сѣверу отъ мавзолея Сафдаръ Юнга возвышается группа 
развалинъ, представляющихъ еще большій интересъ. Это остатки Янтеръ 
Мантара, большой астрономической обсерваторіи, построенной ученымті 
королемъ ЖеЯ Сингъ Жейпорскимъ, о которомъ я уже говорилъ гораз- 
до выше.

Отъ этой обсерваторіи остался, такъ сказать, лишь одинъ оставъ, 
потому что всѣ инструменты уже даннымъ давно исчез.ли, а съ ними 
и ученые, оживлявшіе ихъ и съумѣвшіе сдѣлать изъ этого мѣста одинъ 
изъ самыхъ знаменитыхъ храмовъ астрономіи во всемъ мірѣ.

Со всѣхъ сторонъ подымаются странной формы зданія, круги, указа
тели солнечныхъ часовъ, параболы, 9.тлипсисы; они занимаютъ огромную 
площадь и поражаютъ своими дѣнствите.тьно гигантскими размѣрами.

Г.іавное зданіе представ.тяютъ огромные солнечные экваторіальные 
часы, которые Ж ей Сингъ назва.тъ Семратъ Янтарь, то есть «королемъ 
солнечныхъ часовъ». Указатель, имѣіошій назначеніе отбрасывать тѣнь 
на циферб.татъ, образуетъ треуголгшикъ, отвѣсная линія котораго имѣ
етъ не менѣе семнадцати метровъ высоты, а другая сторона тридцать 
одинъ метръ длины.

Передъ этимъ указателемъ находится странной формы зданіе, изъ 
середины котораго подымается лѣстница въ видѣ спирали; стѣны, р ас
положенныя въ видѣ концентрическихъ полукружій, с.лужатъ для цифер
блатовъ указателями меридіановъ, отстоящихъ отъ меридіана обсер
ваторіи на пространство разъ навсегда опредѣ.іеннаго уг.ла.

Съ западной и восточной сторонъ большихъ экваторіальныхъ сол
нечныхъ часовъ находятся два каменныхъ круга, большаго діаметра, 
вышиною отъ пяти до шести метровъ, весьма сложное устройство кото
рыхъ сильно заинтересовываетъ посѣтителей. Въ центрѣ каждаго изъ 
нихъ возвышается колонна, у подножія которой расходятся тридцать 
каменныхъ .тучей, простирающихся съ правильными промежутками до 
самой линія окружности. Каждый лучъ съ соотвѣтствующимъ промежут
комъ состав.тяютъ секторъ въ шесть градусовъ, что, взятое все вмѣстѣ, 
и образуетъ триста шесьдесятъ градусовъ круга. Противъ мѣста 

^  прикрѣпленія каждаго луча, то есть на иротивоположной стѣнѣ круга, 
просвер-тено два отверстія, одно надъ другимъ, къ которымъ поднима
ешься по высѣченнымъ въ камнѣ ступенямъ. Отверстія, равно какъ и 
лучи разбиты геометрическими линіями на извѣстное число частей, такъ.© ГП
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ЧТО тѣнь столба, падая на эти раздѣленія, указываетъ азимутъ солнца; 
высоты и азимуты луны и звѣздъ опредѣляются тѣмъ же порядкомъ.

Изъ этого краткаго объясненія можно видѣть, что два круга имѣли 
огромное значеніе, такъ какъ давали возможность индійскимъ астроно
мамъ производитъ наблюденія одновременно и, слѣдовательно, съ боль
шою точностью.

Весь остатокъ дня я провелъ среди этихъ .любопытныхъ развалинъ, 
такъ какъ мнѣ хотѣлось снять нѣсколько фотографій; къ несчастію, три 
снимка изъ послѣднихъ, вмѣстѣ со многими другими, разбились во вре
мя моего обратнаго пути въ Европу.

Ночь захватила насъ за работою и такъ какъ всѣ мои люди еще на
ходились на лицо, то я рѣшился поискать въ равнинѣ убѣжища, кото
рое избавило бы насъ отъ необходимости разбивать палатки, или тро
гаться въ Кутабъ, который былъ еще въ разстояніи цѣлыхъ двухъ .льё.
Мы отправи.лись на розыски и вскорѣ нашли, возлѣ Ниеамъ-Удина, пре
красный патанскШ мавзолей, въ обширныхъ залахъ котораго мы могли 
комфортабельно размѣститься вмѣстѣ съ прислугою и лошадьми.

Затѣмъ были раздвинуты желѣзныя кровати, разложенъ походный 
столъ, зажжена лампа, и вотъ гробница храбраго патанскаго воина пре- | 
образовалась, какъ-бы по во.шебству, въ прекрасную жилую комнату.
Слуги принесли намъ изъ ближней деревни нѣсколько цыплятъ, рису и і 
мо-токо, и вскорѣ заигра.іъ веселый, яркій бивуачный огонь, пробѣгая длин
ными полосами по старому куполу, испещренному золотомъ и эма.іью.

Пока приготов.тялся нашъ обѣдъ, я съ грустью раздумывалъ о томъ, 
что этотъ импривизированный пикникъ на могилѣ витязя будетъ по- 
с.іѣднймъ актомъ въ этой прекрасной, здоровой жизни джунгля, которую ; 
я ве.тъ въ продолженіе четырехъ лѣтъ, и которой мнѣ придется сказать  ̂
прости на долго, если не навсегда.

Я  вышелъ изъ залы на чистый воздухъ; передо мною разстилалась об
наженная безмолвная равнина, озаренная тѣмъ кроткимъ зодіакальнымъ, 
свѣтомъ, который солнце оставляетъ послѣ себѣ, какъ будто оно не мо
жетъ рѣшиться покинуть свою возлюбленную землю; чистое небо сіяло ты
сячами звѣздъ; отъ времени до времени раздавался дикій вой шакала, 
которому отвѣчали со всѣхъ сторонъ такіе же зловѣщіе звуки, похожіе ^ ' 
на какой-то діавольскій хохотъ.

Это величественное зрѣлище, это разлитое въ природѣ спокойствіе жи
во взволновало меня; дикіе звуки шакаловъ отдавались въ моихъ ушахъ 
гармоническою музыкою; пройдетъ еще нѣсколько дней, думалось мнѣ, и

локомотивъ унесетъ меня да.леко отъ всего этого въ край, который все же 
будетъ Индіею, но уже Индіею исковерканною цивилизаціею народа-тор- 
гашей, Индіею съ отелями, яге.іѣзно-дорожными поѣздами, заводами и фа
бриками; каждый оборотъ колеса будетъ приближать меня къ дорогому 
отечеств]^, но въ то же время и удалять отъ страны, равно близкой моему 
сердцу, отъ этого Раджастана, съ которымъ меня соединяетъ столько 
воспоминаній, столько привязанностей.

Тотъ, кто не жилъ жизнью джунглей, жизнью чистаго воздуха и свобо
ды, кто не состоялъ въ тѣсной связи съ дѣвственною природою и не ис
пытывалъ всѣхъ опасностей, случайностей и лишеній такой жизни, тотъ 
не можетъ составить себѣ понятія о томъ, какъ больно сжимается сердце 
у человѣка, который, разъ испробовавъ ее, прощается съ нею можетъ быть 
навсегда. Невояожно сказать это прости безъ внутренняго волненія, безъ 
колебанія. Но, какъ и у всякаго изъ насъ въ этомъ мірѣ, у путешествен
ника есть также свои обязанности: если онъ путешествуетъ лишь отъ ску
ки, ища развлеченій и гоняясь за удовольствіями, онъ поступаетъ какъ 
эгоистъ: дѣятельность его не оставляетъ по себѣ слѣда; онъ просто 
пошлый искатель приключеній, не приносящій пользы ни себѣ, ни 
обществу.

Простатъ-ли мнѣ читатель эти размышленія? Они вѣрно передаютъ 
чувства, волновавшія меня въ тотъ вечеръ, въ то время, когда мнѣ на 
минуту пришла въ голову мысль, не повернуться-ли мнѣ спиною къ 
Франціи и ко всему цивилизованному міру, и не углубиться-.ли снова 
во внутренность этихъ пустынь, на порогѣ которыхъ я стоялъ.

«Кушать подано!» возвѣстилъ мнѣ кансама. Прочь отъ меня мелан
холія! Человѣкъ рожденъ не для того на свѣтъ, чтобы находить удов
летвореніе потребностямъ посреди гіенъ и шакаловъ. Есть болѣе воз
вышенныя наслажденія, которыя Франція въ состояніи доставить пони
мающимъ ихъ или умѣющимъ быть достойными ихъ.

Судьбѣ было угодно, впрочемъ, чтобы вечеръ окончился шумно и 
весело. Послѣ обѣда къ  намъ явилась труппа жонглеровъ и баядерокъ, 
направлявшаяся въ Дели и расположившаяся лагеремъ вблизи насъ; 
узнавъ о нашемъ присутствіи, они пришли просить позволенія дать въ 
нашу честь представ.леяіе. Предложеніе было принято, и вскорѣ старые 

/  своды гробницы огласились звуками цимбалъ и тамъ-тамовъ. При дро
жащемъ б.тескѣ факеловъ, напо.лнявщихъ залу свѣтомъ и дымомъ, кра
сивыя дѣвушки, съ полуобнаженными торсами, исполнили намъ всѣ 
старинныя пляски Раджастана. Картина была странная, фантастиче-

Индія Раджей, 39
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ская я достойная кисти великаго художника. Затѣмъ пришелъ чередъ 
мужчинъ, по виду настоящихъ меватскихъ бандитовъ, которые, съ во
инственными криками и еъ саблями на-гбло, исполнили какую-то ди
кую фантазію.

Надо было, наконецъ, подумать и объ отдыхѣ; труппа ушла къ себѣ, 
мы размѣстились по своимъ мѣстамъ, гіены же и шакалы не переста
вали пировать всю ночь око.ло нашего убѣжища.
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L IX .

Кутабъ.

Врата А.тадина. — Еутабъ. — Большая мечеть. — Галереи Пирти-раджъ. — 
Латъ Дава. — Легенда озііѣѣ. — Могила А.тьтамша. — Меровли. — Крѣ

пость Тоглакабадъ.

2 февраля. —  Н а южной оконечности делійской равнины, обозна
чая границу необозримаго поля развалинъ, возвышается величественная 
тріумфальная колонна, поставленная мусульманскимъ завоевателемъ 
Кутабъ - Удинъ - Эйгебомъ въ самомъ центрѣ послѣдней индусской 
столицы.

Помѣщаясь на небольшомъ холмѣ, эта колонна, попросту называемая 
Кутабъ, видна рѣшительно со всѣхъ точекъ равнины, надъ которою она 
великолѣпно господствуетъ. Поэтому мнѣ хотѣлось поскорѣе вымѣ
рять вблизи этаго колосса, у подножія коего скучилось множество пре
краснѣйшихъ индійскихъ памятниковъ, и на который уже въ теченіи 
нѣско.іькихъ дней были безостановочно устремлены глаза моихъ спут
никовъ; они никакъ не могли себѣ объяснить, почему я такъ спѣшу 
увидѣть развалины, не представляющія для нихъ ни малѣйшаго интере
са и не имѣющія въ ихъ глазахъ ровно никакой цѣны.

Тѣмъ не менѣе, я посовѣтую путешественнику, который явится вслѣдъ 
за  мною въ Дели, послѣдовать моему примѣру, такъ какъ послѣ груп
пы памятниковъ около Еутаба на все остальное онъ долженъ взгля
нуть совершенно безразлично.

Отъ мѣста нашего привала у мавзолея, оставленнаго нами раннимъ 
утромъ, прекрасная дорога ведетъ прямо въ Кутабъ.© ГП
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Вскорѣ мы углубились въ густо разросшійся садъ, темная зелень 
котораго представляетъ яркій контрастъ съ красноватыми тонами голой 
пустынной равнины; изъ центра одной поляны, окруженной высокими 
прекрасными деревьями, возвышается превосходный бунгаловъ, устроен
ный англичанами для удобства путешественниковъ.

Намъ потребовалось очень немного времени на то, чтобы устроиться 
въ отведенныхъ намъ комнатахъ и разбить палатки для прислуги. По- , 
кончивъ съ этимъ, мы отправились прямо къ Кутабу. Въ чаш,у углуб
лялась узкая тропинка, окаймленная по сторонамъ гранатовыми деревь
ями, яблочными и гуяВОЕЫМИ, которыя соединялись одно съ другимъ 
при помош,и трельяжа изъ жасминовъ въ полномъ цвѣту. Мы пошли 
этою дорожкою и вскорѣ спустились на дно неглубокаго поросшаго 
травою оврага, по другую сторону котораго вырѣзывалась на .лазуре
вомъ небѣ стройная и высокая розовая колонна.

Растянувшись на дерновымъ .лужкѣ, подъ тѣнью деревьевъ лѣса, ко
торый правильнѣе назвать было-бы паркомъ, мы любовались нѣсколько 
минутъ обіцимъ видомъ развалинъ, прежде чѣмъ окончательно подошли 
къ нимъ. Нигдѣ можетъ быть въ другомъ мѣстѣ природа не обнару
жила столько граціи, присоединяясь къ дѣлу рукъ человѣческихъ, какъ 
здѣсь. Развалины городовъ имѣютъ вообш;е вездѣ печальный унылый 
видъ; можно подумать, что самая почва поражена проклятіемъ, обру
шившимся на злополучный городъ. Здѣсь же, напротивъ, все ярко, свѣ
жо, весе.ло, граціозно; напитанный благоуханіемъ множества цвѣтовъ 
чистый, здоровый воздухъ оглашается веселымъ пѣніемъ и свистомъ 
разнообразнаго пернатаго царства. Н ѣтъ никакой надобности вдохнов
ляться энтузіазмомъ историка и археолога, для того чтобы оцѣнить въ 
одно и тоже время всю прелесть этого оазиса и все великолѣпіе за- 
кліочаюпуихся въ немъ диковинокъ.

Спустившись на дно оврага по кучамъ об.іомковъ и остаткамъ тер
расъ, мы подошли наконецъ къ оградѣ Еутаба, къ знаменитымъ воротамъ 
Аладина, оцѣнивать удивительную красоту которыхъ я не рѣшился бы 
заставить моихъ читателей, не представивъ имъ вѣрнаго воспроизведе
нія этого chef d’oeuvr’a.

Ворота Аладина, сооруженныя въ 1 3 1 0 г. султаномъ А.іи-Удинъ,долы' 
ны были вдохновлять автора сказокъ о волшебной лампѣ; никогда 
геній востока не создавалъ ничего болѣечудесеаго. Произведеніе испан
скихъ мавровъ Альгамбры въ Гренадѣ не можетъ идти въ сравненіе 
съ этою настояш,ею архитектурною игрушкою; здѣсь,— цвѣтъ получает

ся отъ самаго матеріала, изъ котораго она сложена— краснаго песчаника, 
обдѣ,таннаго бѣлымъ мраморомъ, а покрываюідія ее со всѣхъ сторонъ 
нѣжные арабески вырѣзаны или инкрустированы, тогда какъ въ Гренадѣ 
весь эффектъ получается главнымъ образомъ отъ игры ослѣпительныхъ 
красокъ и позолоты, положенныхъ прямо на поверхность жалкихъ кир
пичныхъ сооруженій. Кромѣ того, въ мавританской Альгамбрѣ нѣтъ ни 
одного мѣста съ такою чистотою линій и изяществомъ размѣровъ, ка
кія характеризуютъ въ самой сильной степени произведеніе индійскаго 
султана.

Эта дверь образуетъ родъ квадратнаго павильона, пробитаго съ каж
дой стороны въ видѣ зубчатой арки и увѣнчаннаго красивымъ купо
ломъ. Убранство внутренности зала не уступаетъ по красотѣ нисколько 
фасаду.

Войдя БЪ эту великолѣпную дверь, мы внезапно очутились у подош
вы памятника Кутаба, стоявшаго совершенно изолированно посреди 
прекраснаго двора, уложеннаго плитами; монументъ этотъ достигалъ 
высоты двухсотъ двадцати семи англійскихъ футъ, или около семиде
сяти метровъ.

Ни одинъ изъ яашихъ европейскихъ монументовъ не въ состояніи 
произвести такого сильнаго впечатлѣнія, какое произвелъ на насъ этотъ 
колоссъ. Самые высокіе шпили на колокольняхъ нашихъ соборовъ, какъ 
напр. въ Страсбургѣ и Фрейбургѣ, покоятся обыкновенно на такихъ 
значительныхъ основаніяхъ и оканчиваются всегда такими тонкими на
конечниками, что поражаютъ единственно только своею высотою, ноне 
представляютъ никакого эффекта сами по себѣ.

Здѣсь, напротивъ, изолированное положеніе зданія и простота его 
очертаній придаютъ ему размѣры гораздо выше дѣйствительныхъ. А р
хитекторъ еще увеличилъ эффектъ перспективы, давъ башнѣ форму 
цилиндра, значительно съ уживающагось к ъ  вершинѣ, или, лучше ска
зать, громаднаго усѣченнаго конуса 'и раздѣливъ ее па четыре этажа, 
изъ которыхъ каждый былъ на столько ниже другаго, на сколько выше 
онъ поднимался надъ землею. Основаніе башни имѣетъ въ діаметрѣ 
сорокъ шесть футовъ, а платформа ея вершины только десять.

Орнаменты памятника поражаютъ невольно громаднымъ своимъ эф
фектомъ, хотя ensem ble ихъ очень простъ. Каждый этажъ, покрытый 
отвѣсными округленными или угловатыми желобами, окруженъ широ
кимъ поясомъ изъ цвѣтовъ и арабесковъ и снабженъ массивнымъ бал
кономъ съ скульптурными украшеніями, увеличивающими значительно© ГП
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рельефъ башни. Все зданіе песочно-краснаго цвѣта, за исключеніемъ 
только верхней его части, обложенной бѣлымъ мраморомъ. Красивая 
круглая .лѣстница ведетъ до самой вершины, откуда представляется 
чудесный видъ на равнину, позволяющій видѣть на сѣверѣ нынѣшній 
Дели, а на югѣ окрестности Биндрабанда.

Когда мусу.льманскій полководецъ К)табъ-Удинъ-Эйгебъ ов.іадѣ.іъ сто
лицею императора Райпутъ-Пирти-Раджи, то онъ пожела.іъ, въ намять 
своей побѣды, соорудить въ самомъ центрѣ побѣжденнаго города ко
лонну, которая должна была быть эмб.темою торжества ислама надъ 
брамизмомъ. По его приказанію, сооруженіе этой башни побѣды нача
лось въ 1 2 0 0  г., но оконечно было это гигантское зданіе только двад
цать лѣтъ спустя, во время царствованія преемника Кутаба-Удина, 
императора Шамчъ-УдинъАлтамша; разрушенные въ 1 3 4 0  году мо.л- 
ніею, два этажа были вновь выстроены въ 1 3 6 8  году, Ферозомъ III.

Такъ говоритъ исторія нро башню Кутаба; но индусы опроверга
ютъ истину этого факта и увѣряютъ, что монументъ былъ воздвигнутъ 
раджпутскимъ принцемъ, за нѣсколько столѣтій до появленія мусу.льманъ. 
Правда, по своему изолированному положенію и раздѣленію на этажи, 
онъ походитъ гораздо болѣе на jaya-stam ba, или колонны побѣдъ, соору
жаемыя индусами, БЪ родѣ, напр. Киратъ-Кумбъ въ Питторе, чѣмъ на 
минареты, непремѣнную принадлежность каждой магометанской мечети. 
Но нѣтъ также ничего удивительнаго и въ томъ, что побѣдитель пере
нялъ у побѣжденныхъ ихъ привычку и воспользовался ею для торже
ства исламизма. Такимъ образомъ можно легко помирить обѣ стороны: 
Кутабъ будетъ jaya-stam ba, сооруженная индусскими архитекторами, 
но по плану^ мусульманъ.

Какъ вѣрный почитате.іь Магомета, Еутабъ-Удинъ-Эйгебъ пер
вымъ до.тгомъ воздвигъ рядомъ съ колонною, напоминавшею объ его по
бѣдѣ, храмъ истинному Богу. Исполненіе этой работы онъ поручилъ 
мѣстнымъ архитекторамъ, предварительно обративъ ихъ насильно въ 
исламизмъ, а чтобы еще болѣе увеличить свое торжество, онъ прика
залъ, чтобы матеріалъ для постройки этой мечети брали непремѣнно 
изъ языческихъ храмовъ, украшавшихъ городъ.

Если смотрѣть на мечеть со двора, то невольно бросается въ глаза 
поразительное сходство ея съ прекрасною Агаі din к а  jh o p ra  d’Ajmir. 

Расположеніе совершенно одно и тоже: прекрасный дворъ, окруженный 
жилищами съ колоннами, украшенными скульптурною работою и пред
шествующій большому фасаду съ высокими стрѣльчатыми опускными

рѣшетками. Совершенно тѣ же заблужденія и со стороны архитекторовъ; 
но чтобы не повторяться, я обращаю вниманіе тѣхъ изъ моихъ читате
лей, которыхъ интересуетъ этотъ предметѣ, на предъидущія главы, гдѣ 
я  подробно описалъ подобное-же зданіе.

Мечеть Кутаба также относится къ Аджмирской мечети какъ роскош
ный соборъ одной изъ нашихъ столицъ къ  скромной провинціальной 
церкви. Порталы, колоннады и фасады выше всякой оцѣнки; арабески, 
вазы и цвѣты сплошь покрываютъ стѣны и колонны.

Но для археолога всѣ эти красоты совершенно блѣднѣютъ предъ мону
ментомъ, украшающимъ средину двора мечети, простою желѣзною ко
лонною, на которую туристъ едва обратитъ равнодушный взоръ, но 
которая, тѣмъ не менѣе, составляетъ одно изъ чудесъ не только Индіи,
но и всего свѣта.

Это стержень изъ цѣ.іьнаго металла, цилиндрической формы, гладкій, 
имѣющій четырнадцать сантиметровъ въ діаметрѣ и возвышающійся 
отъ настилки двора до изящной капители, поднимающейся надъ нимъ 
на двадцать два фута или около шести метровъ и семидесяти санти
метровъ.

Вы мнѣ можетъ быть замѣтите на это, что тутъ не изъ-за-чего при
ходить въ восторгъ; желѣзная кованная колонна въ шесть или семь мет
ровъ— развѣ чудо? Нѣтъ; но эта колонна врыта въ землю на семь или 
восемъ метровъ, слѣдовательно настоящая ея длина пятнадцать мет 
ровъ, вѣсящая 8 5 0 0  вило желѣза. Если я  вамъ теперь скажу, что 
этотъ гигантскій кусокъ кованнаго желѣза былъ сработанъ въ четвер 
томъ столѣтіи нашей эры, т. е. въ то время, когда половина всѣхъ н а 
родовъ не знала еще способа добыванія этого металла, и прибавлю еще, 
что наша промышленность, при всей своей изобрѣтательности, осмѣли
лась приняться за подобный трудъ только какія нибудь двадцать лѣтъ 
тому назадъ, то вы согласитесь, что делійская желѣзная колонна можетъ 
быть причислена въ  чудеснѣйшимъ твореніямъ древнихъ вѣковъ. Труд
но себѣ представить, какія средства употребляли индійцы для обработ
ки и накаливанія до-бѣла этой чудовищной желѣзной полосы, такъ 
какъ краны и молоты были въ то время еще неизвѣстны.

Эта колонна, которой преданіе сохранило названіе l a t  de Dhava, 
носитъ на себѣ короткую надпись, гласящую, что король Дава, почи
татель Вишны, соорудилъ этотъ монументъ въ 3 1 7  году, въ память 
своей побѣды надъ Баіикасами Синдгу.© ГП
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Здѣсь еще разъ надпись противорѣчитъ народной легендѣ. По по
слѣдней, король Анангъ Паль, покоривъ себѣ всю сѣверную Индію, 
получилъ отъ одного мудраго брамина, жившаго при его дворѣ, со
вѣтъ изготовить длинный желѣзный гвоздь и воткнуть его въ землю на 
большую глубину, чтобы проткнуть голову змѣя Сечнага, поддержи
вающаго весь міръ, и укрѣпить такимъ образомъ за своею династіею 
вѣчное существованіе. Гвоздь былъ сдѣланъ и вбитъ въ землю на мѣстѣ, 
указанномъ браминомъ. Умный совѣтникъ вскорѣ послѣ этого оста
вилъ на нѣсколько времени дворъ А нангъ-П аля. Послѣ его отъѣзда, 
король почувствовалъ непреодолимое желаніе узнать, на сколько было 
дѣйствительно средство, предписанное браминомъ, и будучи, не въ со
стояніи себя долѣе удерживать, онъ приказалъ выдернуть изъ земли 
гвоздь. Но каковъ же былъ ужасъ А нангъ-П аля и всѣхъ присутство
вавшихъ, когда всѣ ясно увидѣли, что конецъ гвоздя былъ запачканъ 
въ крови! Конечно, поспѣшили вбить его опять на то же мѣсто; но на 
этотъ разъ змѣй ушелъ и всѣ попытіш укрѣпить колонну остались без
успѣшны. Но время этихъ происшествій воротился пундитъ и, узнавъ 
въ чемъ дѣло, воскликнулъ: «О раджа! какъ  ничто въ мірѣ, не въ со
стояніи болѣе возвратить этой колоннѣ ея устойчивости, которой она 
лишилась вслѣдствіе твоего любопытства, такъ ничто въ мірѣ не от
вратитъ и погибели отъ твоей династіи». Дѣйствительно, вскорѣ послѣ 
этого шоганы уничтожили имперію Туаровъ въ Дели. Колонна осталась 
колеб.лющеюся, что значитъ по индійски «диля>,— отчего и произошло 
названіе города «Дили» или «Дели».

По выходѣ изъ мечети, мы отправились на могилу императора Ал- 
тамша, гробница коего цредставляетъ собою другое чудо скульптуры.

Эта гробница, поставленная въ 1 2 3 5  г., самый древній надгробный 
памятникъ индійскихъ мусульманъ. Отъ крышки, представлявшей, вѣ
роятно, видъ купола, теперь не осталось ровно никакихъ слѣдовъ и 
солнце безпрепятственно золотитъ своими лучами изящный мраморный 
кенотафъ великаго императора.

Таковы главныя диковинки (я прохожу молчаніемъ множество дру
гихъ памятниковъ, представляющихъ хотя и меньщій интересъ, но все- 
же замѣчательныхъ въ своемъ родѣ), которыя, будучи сгруппированы на 
столь тѣсномъ пространствѣ, дѣлаютъ изъ этого уголка земнаго шара 
мѣсто, съ которымъ никакое другое не можетъ сравниться.

Мнѣ могутъ замѣтить, что я увлекаюсь своимъ энтузіазмомъ и по-
© ГП
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жалуй обвинятъ меня даже въ профанаціи. А  Ниневія! а Карнакъ! а 
римскій форумъ! вы забыли о нихъ или совсѣмъ не знаете ихъ? ска
жутъ мнѣ. Я  очень далекъ отъ того, чтобы не уважать эти знаменитыя 
мѣста; нѣкоторыя изъ этихъ руинъ я  разсматривалъ съ чувствомъ, вы
званнымъ множествомъ воспоминаній, но при всемъ томъ сознаюсь, что 
я  остался равнодушнымъ зрителемъ передъ нластическою красотою 
этихъ трехъ стертыхъ колоннъ или кусковъ старыхъ кирпичныхъ стѣнъ, 
въ которыхъ археологъ съ энтузіазмомъ открываетъ храмъ Фортуны 
или дворецъ Сарданапала.

Какъ можно сравнить эти разсѣянныя, лишенныя формы руины съ 
чудесными монументами делійской равнины, гдѣ, на разстояніи какихъ 
нибудь ста квадратныхъ метровъ, вы видите башню Кутаба, дв ерь Ала- 
дина, колоннады Пирти-Раджъ, большую мечеть lâ t de D haxa и мав
золей Алтамша? Предъ этими названіями, этими памятниками, правда, 
мы остаемся равнодушны: наша исторія не упоминаетъ о нихъ. Но 
развѣ мы должны непремѣнно выставлять напоказъ это наше равноду
шіе къ ве.іикимъ твореніямъ одной изъ самыхъ значительныхъ отраслей 
индо-европейской расы? Не лучше-ли наоборотъ надѣяться, что скоро 
наступитъ время, когда наше юношество также хорошо будетъ знакомо 
съ исторіею Индіи и народовъ, населяюпцихъ Азію, какъ и съ мелкими 
народцами Греціи.

Я  не буду пересказывать день за день, какъ мы провели цѣлую 
недѣлю въ этомъ очаровательномъ мѣстѣ; скажу только, что это крат
ковременное пребываніе осталось для меня однимъ изъ самыхъ живыхъ 
и милыхъ воспоминаній моего путешествія.

Съ восходомъ солнца мы отправлялись странствовать по густымъ 
рощамъ, скрывавшимъ собою дола и базары пустаго города, вдыхая 
полными .легкими свѣжій и'ароматный воздухъ прекраснаго фовра.іь- 
скаго утра, самаго лучшаго времени года въ Индіи. Свѣжія, почти хо- 
.лодныя ночи оставляли послѣ себя, къ утру, густой туманъ, разстилав
шійся синеватою пеленою на поляхъ; первые лучи восходявдаго солнца 
разсѣявали этотъ туманъ и обвивали имъ, точно лентами, верхушки 
деревьевъ, или-же сгупдали его въ оврагахъ, образуя на поверхности 
ихъ миріады интересныхъ миражей.

Въ то время, когда жара не. успѣвала епде сдѣлаться невыносимою, 
я  переносилъ свою рабочую палатку къ руинамъ и снималъ фотогра
фическіе виды съ окружавшихъ меня монументовъ, а Шаумбургъ раз-
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рисовывалъ акварелью то, что не въ состоявіи была передать фотогра
фія. Затѣмъ, БЪ полдень, мы располагались подъ колоинадамп Пирти- 
Раджи и проводили самое жаркое время дня въ нѣмомъ созерцаніи этого 
небольшого дворца, перебирая въ умѣ всѣ блестяпі,ія сцены, для кото
рыхъ онъ служилъ подмостками, начиная съ того времени, когда ко
роль Дава воткнулъ въ землю священный гвоздь, долженствовавшій 
достать до таинственнаго змѣя, символа первоначальнаго поклоненія 
человѣка, и до того дня, когда хромой татаринъ, неутомимый Тамер
ланъ, нриходилъ сюда поклониться А.тлаху, преклоняя свои колѣна 
въ крови, текшей ручьями по плитамъ храма.

Въ сторонѣ отъ желѣзной колонны, старое священное фиговое де
рево распускало надъ дворомъ свои вѣковыя вѣтви и доставляло въ 
это время дня пріятную и прохладную тѣнь. Это былъ старинный и 
безстрастный свидѣтель сценъ, которыя проносились въ нашемъ во
ображеніи.

Вечеромъ мы покидали свое убѣжище въ лѣсу и бродили между оо- 
наженнымн скалами, причемъ доходили даже до укрѣпленій L âl Küle, 
старинной, индусской цитадели, величественная линія стънъ которой, 
съ ихъ отвѣсно прислоненными къ холму откосами валовъ, не могла устоять 
противъ священной ярости проповѣдниковъ корана. Оттуда мы гос
подствовали надъ самою крайней границею этой равнины, такъ богатой 
воспоминаніями; передъ нами, посреди лѣса, на откосѣ небо.іьшаго воз
вышенія, раскидывалъ свои башни, куполы и чатрисы извѣстный Меровли, 
любимое убѣжище Ауренгзеба и мѣстопребываніе послѣднихъ императ
рицъ могольскихъ, которыя проживаютъ въ немъ, получая пенсію отъ 
англійскаго правительства; въ сторонѣ находился Бегаумпоръ скромная 
деревушка, сгруппировавшая свои хижины вокругъ великолѣпной мечети 
временъ Тоглаковъ и, наконецъ вдали, какъ къ сѣверу, такъ и къ югу, 
на горизонтѣ виднѣлись памятники, кенотафы и обелиски.

12-го Послѣ Еутаба, намъ оставалось посѣтить еще однѣ
руины, чтобы закончить серію старинныхъ памятниковъ Де.ли, а именно. 
Тоглака-бадъ, столицу шаха Тоглака, расположенную въ пяти километ
рахъ отъ Еутаба, на берегахъ Джумны. Этотъ принцъ, зараженный болѣз
нью передвиженія, характеризовавшею всѣхъ падишаховъ Индіи, въ одно  ̂
прекрасное время покинулъ городъ Еутабъ и выселилъ 'всѣхъ жителей въ 
другое мѣсто, выбранное имъ для своей новой столицы. В ъ свою очередь, 
Ферозъ I I I ,  его второй преемникъ, перевелъ всѣхъ своихъ подданннх'ь

618

изъ этого города далѣе къ сѣвену, гдѣ онъ основалъ Ферозабадъ, кото
рый мы уже посѣщали.

Стѣны города Тоглака вѣнчаютъ собою цѣпь скалъ и вмѣщаютъ 
въ себѣ плато въ восемь километровъ въ окружности. Эти укрѣпленія, 
вышиною въ шестнадцать метровъ, построены изъ синеватыхъ гранит
ныхъ камней; ихъ поддерживаютъ гигантскія круглыя башни, идущія 
отъ подошвы возвышенности, и даютъ этой^ длинной линіи укрѣпленій 
видъ суроваго величія, которое не могли у нихъ отнять ни время, ни 
кустарники, разросшіеся въ ихъ разсѣлинахъ.

Все въ постройкѣ Тоглака носитъ на себѣ характеръ мрачный, 
странный и титаническій, однимъ словомъ, служитъ вѣрнымъ снимкомъ 
съ характера самаго принца, котораго исторія описываетъ намъ въ 
одно и то же время какъ утонченнаго ученаго, человѣка со вкусомъ и 
какъ свирѣпаго и неумолимаго тирана. П ри входѣ въ городъ въ однѣ 
изъ четырнадцати воротъ, напоминающихъ собою мрачные порталы 
египетскихъ подземныхъ храмовъ, вы невольно поражаетесь грандіоз
ностью, грубостью и мрачнымъ колоритомъ построекъ, сооруженныхъ 
волею одного человѣка. Странная вещь, ничто въ нихъ не напоминаетъ 
собою Индіи: зубчатыя башни, толстыя стѣны и ворота съ узкими пе
рекладинами носятъ на себѣ скорѣе характеръ нашего Феодальнаго 
времени.

Обширное озеро, окруженное длинною линіею валовъ и фортовъ, омы
вало стѣны города и защищало его на югѣ отъ всякаго нападенія. 
На мѣстѣ этого озера, которое въ настоящее время высушено, находит
ся плодородная долина, въ центрѣ которой возвышается скала, прежде 
островъ, соединявшійся съ цитаделью посредствомъ длиннаго моста 
въ двадцать семь арокъ.

Н а этой скалѣ возвышается мавзолей императора Тоглака, окружен
ный поясомъ циклопическихъ стѣнъ,— величественное зданіе, которое, 
по своей крайней простотѣ, пирамидальному наклоненію стѣнъ и чисто 
египетской массивности можетъ служить типомъ страннаго жанра, со
зданнаго этимъ повелителемъ. Монументъ этотъ, по истинѣ, достоенъ 
великаго воина: все въ немъ просто, скромно и сурово; жаль только, 
что высушка озера отняла у него всю поэтичность его мѣстоположе
нія.

Внутри мазолея находятся три кенотафа, Тоглака I, его супруги и 
его преемника, Могамеда. Этотъ пос.іѣдній извѣстенъ въ исторіи Индіи 
какъ очень жестокій государь. Его двоюродный братъ, Ферозъ I I I ,  сви-
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дѣтель всѣхъ его жестокихъ поступковъ, розыскалъ, послѣ его сзіерти, 
всѣхъ обиженныхъ имъ лицъ и, вознаградивъ ихъ, какъ слѣдуетъ, за
ставилъ каждаго изъ нихъ дать за своею подписью полное прощеніе 
его родственнику за всѣ обиды и оскорбленія, понесенныя ими во вре
мя его жизни. Затѣмъ онъ собралъ всѣ эти документы и положилъ ихъ 
въ гробницу Могамеда, чтобы этотъ послѣдній имѣлъ ихъ подъ рукою 
въ день послѣдняго суда.

Странное и въ то же время великодушное желаніе исправить зло, при
чиненное человѣкомъ во время жизни, и дать ему случай воспользовать
ся, даже послѣ смерти, прощеніемъ своихъ жертвъ!
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LX.

П е н д ж а б ъ  ж Г а м а д а й и .  ,

Панипатъ—ііо.іе битвы Индіи. — Барнаулъ. — Равнины Пенджаба. — Та- 
несваръ. — Азібал.іа. — Фабрики шалей въ Лудіана. — Рѣка Біасъ.—Амрит- 
сиръ, священный городъ. — Лагоръ. — Первый видъ на Гималайи. — Джампанчі. 
—Симла. — Лѣтняя столица. — Пикъ Джако. — Восхожденіе на Гималаи —

Меерутъ. — Агра.

14-го февраля мы воротились въ Дели и я  началъ дѣлать пригото
вленія для задуманной нами поѣздки по Пенджабу, какъ вдругъ мой 
дорожный товарищъ занемогъ очень опасно. Хотя мы оба съ нимъ ужо 
по нѣсколько разъ страдали лихорадкою джунглей, но, тѣмъ не менѣе, 
однако она открылась у него снова и притомъ въ такой сильной сте
пени, что нечего было и думать о продолженіи пути. Я  принужденъ 
бы.іъ посовѣтовать ему отправиться по желѣзной дорогѣ въ Агру, гдѣ 
онъ могъ всегда найти необ.ходияый покой и попеченія у нашихъ доб - 
рыхъ друзей Н е смотря на видимую досаду его при мысли, что 
я  одинъ отправлюсь къ Гимадайямъ, онъ рѣши.іся послѣдовать моему 
совѣту, и 16-го февраля отправился въ Агру. .

Съ грустью разстался я съ этимъ добрымъ и вѣрнымъ товарищемъ, 
не покидавшимъ меня ни на минуту въ теченіе почти четырехъ лѣтъ и 
подчинявшимся безмолвно всѣмъ моимъ рѣшеніямъ, слѣдуя за мною 
всюду, гдѣ я находилъ нужнымъ быть. Съ удовольствіемъ пользуюсь 
случаемъ отдать полную справедливость его самоотверженію и предан
ности, которыя одни только позволили мнѣ легко выполнить длинное и 
трудное путешествіе по Индіи. Сколько экспедицій не уда.лось един
ственно только потому, что люди, составлявшіе ихъ, ие умѣли въ труд-© ГП
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ныя минуты, неизбѣжныя во всякомъ путешествіи, поддержать обіцее 
■согласіе, безъ котораго ни одно препятствіе не можетъ быть одолѣно! 
Пусть экспедиція состоитъ даже изъ двухъ или трехъ человѣкъ, но и 
тутъ, въ интересѣ всѣхъ, нуженъ начальникъ, котораго слѣдуетъ при
знавать и слушать.

Проводивъ Шаумбурга до желѣзной дороги, я отправился на почто
вую станцію, чтобы нанять повозку до Амбалла, откуда я разсчитывалъ 
ѣхать въ Даторъ. Дакъ-гари въ это время были въ совершеннѣйшемъ 
упадкѣ по случаю ожиданія со дня на день открытія желѣзной дороги 
изъ Дели въ Лагоръ, а этотъ день долженъ былъ быть послѣднимъ для 
даковъ. Но, къ сожалѣнію, открытіе дороги, во время моего пребыванія 
въ Дели, еще не послѣдовало, и я принужденъ былъ взять неудобный 
пальни на четырехъ колесахъ, запряженный двумя клячами, который 
мнѣ отдали за довольно умѣренную цѣну.

17 февраля. Въ пять часовъ утра дакъ-гари стоялъ уже передъ бун- 
галовомъ. Въ то время, какъ мой слуга, единственный котораго я бралъ 
съ собою, занимался укладкою моихъ чемодановъ на крышкѣ повозки, 
я устроилъ себѣ внутри ея нѣчто въ родѣ постели и растянулся на 
ней. Въ минуту отъѣзда я, по обыкновенію, началъ звать ПІаумбурга, 
чтобы онъ поторопился, но зовъ мой заставилъ только улыбнуться моего 
слугу и напомнилъ мнѣ горькую дѣйствительность. Увы моего друга 
уже не было со мной! Какъ, право, трудно привыкать къ одиночеству!

Лошади поѣхали скорою рысью и вскорѣ, выѣхавъ изъ Дели въ 
Кашмирскія ворота, мы были на большой дорогѣ, идущей черезъ весь 
Пенджабъ до Пешасера.

Въ точеніе всего утра мы ѣхали по нескончаемымъ монотоннымъ рав
нинамъ голая и скалистая почва, казалось, лишена была всякой рас
тительности и мѣстами была покрыта соляною плѣсенью, которая издали 
походила на легкій иней. Въ дали постепенно обрисовывались большія 
деревни, хорошо обработанныя поля которыхъ придавали имъ веселый 
видъ; но эта успѣшная обработка полей была единственно с.лѣдствіемъ 
воды, доставляемой посредствомъ норіасъ, жалобный пискъ которыхъ 
раздавался въ лѣсу. Вообще-же обстановка мѣстности была такого 
рода, что путешественникъ ничего не проигралъ-бы, проѣхавши по же- 
.іѣзной дорогѣ.

Въ два часа мы приблизи.лись къ ІІанипату и видъ мѣстности зна
чительно улучшился; скалы и терновникъ уступили мѣсто лѣсамъ и по
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лямъ, на которыхъ были видны первые побѣги проса, сорго и хлѣ
бовъ.

Вотъ между этямп-то садами, на этой необозримой равнинѣ, рѣш а
лась нѣсколько разъ участь Индіи.

Дѣйствительно, трудно себѣ представить болѣе удобное поде для 
сраженія; ни рѣкъ, ни овраговъ, ни большихъ лѣсовъ и ко всему этому 
слегка волнообразная почва. Вотъ почему неперемѣнно Кутабъ въ 
] 193, Тамерланъ въ 1397 , Баберъ въ 1 5 2 6 , Надиръ-Ш ахъ въ 1 7 3 9 , 
и Ахмедъ-Ш ахъ въ 1768  году измѣняли, каждый въ свою очередь 
на этой равнинѣ, судьбу этой прекрасной страны. За то сколько-же п 
могилъ находится въ этой землѣ! Со всѣхъ сторонъ, между деревьями 
виднѣлись чатрисы и куполы, придававшіе живописный видъ ок
рестностямъ города Паницата, который кокетливо выглядывалъ изъ за 
своихъ зубчатыхъ стѣнъ.

Панипатъ очень древній городъ и заключаетъ въ себѣ нѣкоторыя 
зданія, заслуживающія ближайшаго осмотра; но такъ какъ я рѣшилъ 
быть непремѣнно вечеромъ въ Барнаулѣ, то и остался въ немъ столько 
времени, сколько требовалось для перемѣны лошадей и необходимаго 
отдыха.

Въ шесть часовъ, мой дакъ-гари остановился передъ бунгаловомъ 
въ Барнаулѣ, расположенномъ въ англійскомъ поселеніи. Городъ на
ходится не въ дальнемъ разстояніи отъ бунгалова, и хотя и считается 
главнымъ пунктомъ провинціи, но не заключаетъ въ себѣ ничего за
мѣчательнаго; по словамъ Жакмона, это самый грязный городъ во всей 
Индіи. Въ немъ, правда, есть большая некрасивая мечеть, но этого бы- 
.то для меня слишкомъ недостаточно, чтобы отправляться въ городъ. 
Поэтому я очень прозаично занялся своимъ обѣдомъ и затѣмъ ранѣе 
обыкновеннаго легъ спать.

18 февраля. Пейзажъ нисколько не измѣнился: какъ до Барнаула, 
такъ и теперь передо мною разстилалась нескончаемая равнина. Первое 
время, правда, ничего не бы.ло видно, кромѣ небольшихъ деревушекъ 
отдѣленныхъ одна отъ другой большими пространствами песку, кото
рый вѣтеръ постоянно крутилъ въ воздухѣ въ видѣ небольшаго вихря; 
затѣмъ видъ опять сдѣлался веселымъ и снова потянулись хорошо 
обработанныя по.ля.

Я  поторопилъ моего кучера и мы поѣхали галопомъ; такимъ обра- 
.зомъ въ полдень я увидѣлъ красивый силуэтъ Танесвара или, лучше, 
Таннесара, и вскорѣ послѣ этого подъѣхалъ къ станціи.© ГП
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Оставивъ тамъ мой экипажъ, я  поспѣшилъ въ городъ, который мнѣ 
хотѣлось посмотрѣть.

Таннесаръ одинъ изъ самыхъ древнихъ городовъ Индіи. Построен
ный арійскими завоевателями, онъ не уступаетъ въ священности 
Муттрѣ и Бенаресу. Разрушенный до основанія въ 1 0 1 1  году 
жестокимъ Магомедомъ, который перееели.лъ всѣхъ жителей его, до 
двухсотъ тысячъ человѣкъ, въ Газни и сдѣлалъ ихъ своими рабами, 
онъ былъ снова построенъ на собственныхъ-же развалинахъ, образую
щихъ небо.льшое возвышеніе, часть котораго городъ занимаетъ и те
перь.

Я быстро прошелъ по узкимъ базарамъ, окаймленнымъ домами съ 
террасами, испещренными живописью, и, сопровождаемый конюхомъ да- 
ка, который вызвался быть моимъ проводникомъ, я направился къ зна
менитому пруду Куркетъ, расположенному не въ да.льнемъ разстояніи 
отъ стѣнъ. Этотъ прудъ пользуется на сѣверѣ Индіи большою извѣст
ностью: на его берегахъ разыгралось большое сраженіе между курава- 
сами и пандавасами, послужившее сюжетомъ для поэмы Магабгарата. 
Я  разсчитывалъ увидѣть на его берегахъ храмы или руины, но былъ 
крайне разочарованъ. Прудъ представлялъ собою довольно бо.іьшое 
пространство воды, длиною въ полтора километра, въ срединѣ его на 
ходился небо.льпіой островокъ, соединенный съ твердою зем.іею посред
ствомъ двухъ, разрушенныхъ теперь, плотинъ. На берегахъ были раз
бросаны, между деревьями, нѣсколько хижинъ и, кромѣ того, были спу
щены прямо въ воду большія лѣстницы, на которыхъ сидѣли много
численные богомольцы, но не бы.іо видно ни одной болѣе или менѣе 
замѣчательной руины.

Возвратившись на станцію, я сѣлъ въ экипажъ и отправился въ 
Амба.ллу, куда и пріѣхалъ вечеромъ.

Амбалла большой городъ, но безъ всякаго вида; поэтому, на другой 
день моего пріѣзда, я отправился пріискивать себѣ экипажъ, который 
бы довезъ меня до Біаса, крайняго пункта желѣзной дороги тъ Іаго- 
ра въ Дели.

Такъ какъ я проѣзжа.лъ черезъ Пенджабъ въ первый разъ, 
то на каждомъ шагу, восхищался при видѣ красиваго, гордаго й 
симпатвчна,го сейкскаго народа. Однако, вступивъ въ область пятя 
іуЬіѣ, я, кажется, ничего не могу сообщить новаго читателю^ 
знакомому съ нею по описаніямъ М. Лежана; поэтому я ни

чего не могу лучше сдѣлать, какъ сослаться въ этомъ отношеніи, на мо- 
«го знаменитаго предшественника.

Миновавъ скучную область Сиргиндъ, я, 21 февраля, пріѣхалъ въ 
Лудіану, чтобы посѣтить фабрики такъ называемыхъ кашмирскихъ ша
лей. Рабочіе на этихъ фабрикахъ кашмирцы, а прядильный матеріалъ 
совершенно такой-же, какой употребляютъ въ Сринагарѣ. Такимъ обра
зомъ лудіанскія шали не уступаютъ въ достоинствѣ нисколько настоя
щимъ кашмирскимъ, а стоютъ гораздо дешевле послѣднихъ. Можно да
же съ увѣренностью сказать, что всѣ нынѣ подучаемыя въ Франціи на
стоящія кашмирскія индійскія шали отправляются не изъ Кашмира, а изъ 
Лудіаны.

На другой день я былъ въ Сетледжѣ и Біасѣ и, благодаря желѣзной 
дороги, могъ въ тотъ же день утолить жажду въ знаменитомъ Аирита- 
сара, озерѣ безсмертія.

Послѣ Амритеара, я былъ въ Лагорѣ и добрался даже до Пешавтасра, 
откуда могъ бросить взглядъ на страшную границу Авганистана, куда 
никто не могъ пробраться, не рискуя навѣ^)ное умереть.

Я  былъ очень близко отъ Кашмира, но попасть внутрь страны я  не 
могъ по случаю холеры, свирѣпствовавшей въ то времи въ Сриннагарѣ, 
и англійское правительство принуждено было устроить на границѣ ка
рантинъ, запретивъ въ то же время выдачу разрѣшеніи, безъ которыхъ 
ни одинъ европеецъ не можетъ ступить на территорію магараджи Рамб- 
гиръ Синга. К ъ тому-же время года было недостаточно благопріятно 
для безопаснаго перехода черезъ высокую цѣпь Пиръ - Нанджаль, 
отдѣлявшую жгучія равнины Пенджаба отъ прохладныхъ долинъ Каш
мира. Такимъ образомъ я долженъ былъ воротится въ Амбаллу, куда и 
прибылъ 10-го марта.

Въ Амбаллѣ я былъ пріятно удивленъ, найдя тамъ Шаумбурга, ко
торый, избавившись отъ своей лихорадки, поспѣшилъ туда за мною.

1 2-го мы отправились въ Симлу.
Этотъ городъ или вѣрнѣе мѣстечко, раскинутое въ ущельѣ Гимма- 

дая, дѣлается каждый годъ на шесть мѣсяцевъ столицею Индіи. Въ 
то время, когда жара становится нестерпимою въ равнинѣ, вся англій
ская колонія бенгальскаго президентства съ генералъ-губернаторомъ Ин
діи и его канцеляріею во главѣ, перебирается туда на дачу. Калькутта 
въ это время низводится на степень обыкновеннаго провинціальнаго 
города; за то, имя Симлы съ конца марта и до начала октября кра
суется въ главѣ Glazette officielle и вицекоролевскихъ декретовъ. Эта

Индія Раджей. 40
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ежегодвая эмиграція правительства представляетъ собою явленіе крайне 
ненормальное, поглощая милліоны на свои издержки. Если-бы еще былъ 
выбранъ одинъ изъ пунктовъ Гималай по сосѣдству съ Калькуттой, то 
это бы.ло-бы естественно, но Симла находится въ двухъ тысячахъ ки.ломе- 
тровъ отъ метрополіи и только нѣсколько лѣтъ тому назадъ проведена 
желѣзная дорога, захватывающая собою три четверти этого разстоянія.

Мы поспѣшили посѣтить Симлу до начала фэшіонебельнаго сезона, 
потому что мы были не болѣе какъ туристы; ни одного раджи не было 
въ городѣ для встрѣчи насъ съ подобающею честью; встрѣтили насъ 
только гималайскіе трактирщики, которыхъ я по-истинѣ боюсь за ихъ 
жадность. Когда я сказалъ, что не было ни одного раджи для нашей 
встрѣчи, то изъ этого еще не слѣдуетъ заключать, что ихъ совсѣмъ нѣтъ 
въ горахъ; напротивъ,они кишатъ тамъ: каждая возвышенность, къ ко
торой примкнули четыре деревушки, состав.іяетъ микроскопическое ко
ролевство, напыщенность котораго иногда доходитъ до спѣшнаго.

Карета довезла насъ въ нѣсколько часовъ отъ Амбалды до Ка-ікп, 
большой деревни, раскинутой.}' подошвы горы. Высоты, виднѣвшіяся пе
редъ нами, не имѣли того грознаго величія, которое у насъ неразрывно 
соединено съ именемъ Гималай; это была горы средней высоты, покрытыя 
густыми лѣсами и возвышавшіяся въ центрѣ плодородной мѣстности; 
тѣмъ не менѣе однако, почтенная линія вершинъ въ дали, на которыхъ 
солнце освѣщало большія бѣлыя очертанія ледниковъ, показывала намъ 
ясно, что мы находились только на первой ступени этой гигантской 
горной лѣстницы, занимающей собою площадь въ нѣсколько разъ болѣе 
Франціи и возвышающей свои снѣжныя вершины почти на 9 0 0 0  метровъ 
надъ поверхностью моря.

Калка сдѣлалась важною станціею съ тѣхъ поръ, какъ въ ней нача
ли останавливаться туристы, отпралявшіеся въ горы до Симлы, располо
женной въ двѣнадцати миляхъ далѣе. Единственнымъ средствомъ для 
перехода этого пространства служили пони и джа'мпанъ (по крайней мѣ- 

■ рѣ въ то время, потому что англичане въ настоящее время уже нача
ли работы для проложенія рельсоваго пути до Симлы).

Джампанъ принадлежитъ спеціально Гималайямъ отъ Дарджиллинга 
до Сриннагара. Это нѣчто въ родѣ простыхъ носилокъ, состоящихъ изъ 
деревяннаго крес.іа, помѣщеннаго на четырехъ двойныхъ палкахъ, съ на
вѣсомъ изъ клеенки. Этотъ экипажъ съ успѣхомъ замѣняетъ паланкинъ, 
который при восхожденіи принуждаетъ путешественника къ очень не
удобнымъ положеніямъ. Носильщики, идущіе сзади, несутъ носилки на

плечахъ, тогда какъ передніе держатъ ихъ свободно въ рукахъ; такимъ 
образомъ сидѣнье джампана остается всегда въ горизонтальномъ по
ложеніи.

Шаумбургъ и я, мы сѣли каждый въ джампанъ и оставили Калку по
среди криковъ носильщиковъ, предпринявшихъ нѣчто въ родѣ комиче
скаго бѣга.

Эти молодцы называются пагарисы, названіе данное индусами равни
ны всѣмъ горцамъ безъ раз.личія рассы и племени. Низкіе и коренастые, 
они отличаются поразительнымъ безобразіемъ; ихъ фигура носить на се
бѣ всѣ отличительныя черты монгодьскаге типа: плоскій носъ вдавленъ 
между выдающимися скулами, скрывающими почти совсѣмъ небольшіе и 
слегка приподнятые однимъ концомъ кверху глаза; большой ротъ съ 
хорошими зубами и рѣдкая борода на подбородкѣ. •

Видъ этихъ людей напомнилъ намъ, что мы переходили границу Ин
діи и вступали въ Тибетъ, страну, хотя и признающую надъ собою гос
подство индусовъ, но жители которой были отпрысками племенъ, насе- 
.іяющихъ возвышености Ладака и Большаго Тибета и доходящихъ да
же до самаго центра Китая.

При самомъ выѣздѣ изъ Калки, дорога легкими изгибами шла въ те
ченіе часа лѣсомъ; когда-же мы доѣхали до значительной возвышенности, 
то передъ нами вдругъ открылся великолѣпный видъ какъ на равнину, 
такъ и на самую горную цѣпь. Однимъ взглядомъ вокругъ себя можно 
бы.іо видѣть Сетледжъ, Амбал.іу съ ея монотонною равниною, Доабъ 
почти до Гурдвара, далѣе длинную линію Сирмурскихъ горъ, ледники, 
похожіе на бѣлыя облака, и наконецъ знаменитый пикъ Джако, указы
вавшій мѣстоположеніе Симлы.

Но что болѣе всего привело насъ въ восторгъ,— такъ это ве.іиколѣп- 
ная растительность, встрѣчавшаяся намъ по дорогѣ. Дѣйствительно, 
достаточно нѣсколькихъ часовъ пути, чтобы перенестись внезапно 
изъ тропическаго пояса въ умѣренный. Вмѣсто пальмъ, тарасъ, м анго
выхъ деревьевъ, встрѣчавшихся намъ еще утромъ по дорогѣ, мы видѣ
ли предъ собою темный еловый лѣсъ; вдали рисовались дубы и плата
ны, а склоны ущелій были покрыты рододендрономъ и буксомъ. Предъ 
нами была не Индія, а Европа.

Какъ все это было прекрасно и чудесно! Мы не могли глазъ нашихъ 
оторвать отъ этой растительности, напоминавшей намъ живо наше оте
чество.

Дяя полноты иллюзіи, мелькавшія вдали деревеньки казались какъ-© ГП
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бы выхваченными изъ какой нибудь долины Швейцаріи или Тироля; 
низенькіе домики съ обсыпанными камнемъ крышами глядѣли на
стоящими швейцарскими хижинами; храмы, ихъ окружавшіе, своими лег
кими досчатыми колоколенками также напоминали собою скорѣе ки
тайскій или швейцарскій стили.

Наконецъ, еще одна общая черта:— въ воздухѣ было свѣжо. Когда 
мы въѣхали въ Кассовли, была только лишь половина четвертаго и, 
не смотря на солнце, острый, пронизывающій холодокъ вынудилъ меня 
плотнѣе закутаться въ мое дорожное одѣяло; порою же, когда въѣзжали 
въ тѣнь, я буквально дрожалъ отъ стужи.

Впрочемъ, встрѣчавшіеся на каждомъ шагу горцы, всѣ были въ теп
лыхъ одеждахъ,— мужчины въ шерстяныхъ курткахъ и панталонахъ, 
нѣкоторые даже въ черныхъ, вой.іочныхъ шляпахъ, женщины— въ по
крывалахъ изъ толстой матеріи и увѣшанныя по обыкновенію, цѣ.лою 
коллекціею бездѣлушекъ и колецъ изъ мѣди или серебра.

Послѣ Кассовли, прекрасной станціи, лежащей болѣе чѣмъ на семь 
тысячъ футовъ надъ уровнемъ моря, дорога представляла рядъ кру
тыхъ горныхъ спусковъ и подъемовъ, открывавшихъ передъ нами все 
новыя и новыя красоты: тутъ прокладывалъ себѣ путь горный потокъ, 
извиваясь въ узкой трещинѣ между остроконечными скалами, черезъ ко
торый мы переходимъ по легкому висячему мостику; въ другомъ мѣстѣ 
представлялись нашимъ очарованнымъ взорамъ то глубокій оврагъ, весь 
потонувшій БЪ зелени и цвѣтахъ, надъ которымъ склонялись верши
нами высокія сосны съ полуобнаженными корнями, то наконецъ мирная, 
веселенькая долина съ живописно запрятавшеюся въ ней деревушкою.

Къ шести часамъ быстро надвинулась ночь и въ то же время под
нялся холодный порывистый вѣтеръ, угрожавшій каждую минуту зату
шить наши факелы. Одѣяло черезъ чуръ плохо защищало отъ холода: 
какъ я ни завертывался въ него, а согрѣться все-таки не могъ. Можно 
было подумать, что ѣдешь гдѣ нибудь въ Сибири. Нашъ маленькій ка
раванъ въ молчаніи подвигался впередъ, осторожно выбирая дорогу, 
казавшуюся совсѣмъ черною отъ нависшихъ надъ нею деревьевъ. На
конецъ, около полуночи, мы увидали огни, возвѣстившіе близость Симлы. 
Носильщики ускорили шаги и выразили свою радость восклицаніями; 
«Harè! Harè! H arè bbai!» которыя раздавались въ тактъ ихъ быстрой 
ходьбѣ и будили окрестное эхо.

Мы прямо направились въ R oyal-H otel, прекрасное, просторное 
помѣщеніе, гдѣ усѣлись вскорѣ передъ пылающимъ каминомъ и согрѣли
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наши члены, совсѣмъ закоченѣвшіе отъ холода. Содержатель гостинницы 
англичанинъ, привѣтствовалъ въ нашемъ лицѣ первыхъ посѣтителей 
въ году; онъ прибылъ сюда всего двѣ недѣли тому назадъ и сообщилъ 
намъ, что нашелъ на улицахъ Симлы тонкій сдой снѣга.

Съ какимъ наслажденіемъ легли мы спать въ постели, приготовленныя 
наевропейскій ладъ и снабженныя одѣялами и простынями;главное просты
нями! Въ этотъ день, 12 марта 1868  года, исполнилось почти ровно пять 
.іѣтъ,какъ я не протягивался на чистомъ бѣльѣ и не имѣлъ въ теченіе этого 
времени другаго ложа, кромѣ подпруги или тростниковой цыновки, и то 
еще бывъ вполнѣ довольнымъ, если приходилось найти то или другое. 
Поэтому, когда я лежалъ такимъ образомъ, передъ веселымъ огнемъ ка
мина и перебиралъ въ мысляхъ всѣ картины и происшествія дня, я  дол
женъ былъ сдѣлать надъ собою немалое уси.ліе, чтобы убѣдить себя, что 
это не сонъ, а дѣйствительность.

Н а другой день съ утра мы были уже на ногахъ и, послѣ легкаго 
завтрака, вышли изъ отеля.

Передъ нами, или скорѣе у нашихъ ногъ, такъ какъ гостинница сто
итъ на горѣ, разстилался туземный городъ,— нагроможденіе деревянныхъ 
домЕшекъ на закругленной вершинѣ холма, высшая точка котораго за
нята анг.ликанскою церковью, весьма скромнымъ сооруженіемъ безъ 
стиля, безъ малѣйшихъ притязаній. П одъ деревьями, по склонамъ холма, 
виднѣлись со всѣхъ сторонъ изящныя постройки, бунгаловы крупныхъ 
должностныхъ лицъ въ Индіи.

Дальше, по другую сторону глубокаго оврага, возвышались громады,, 
покрытыя темною растительностью, представлявшія округленные, мяг^ 
кіе контуры иросшія въ вышину, громоздясь одна на другую до самой 
снѣговой линіи, замыкавшей на сѣверѣ горизонтъ. На первомъ планѣ 
прямо противъ насъ, возвышался прекрасный пикъ Жакко, любимая цѣль 
прогулокъ жителей Сим.ш.

Общій видъ превосходенъ, картиненъ, величественъ, но, тѣмъ не ме
нѣе, все-таки не оправдываетъ ожиданій. Гималаи оказываются далеко 
не тѣмъ, чѣмъ себѣ ихъ представляешь, ашаши Альпы и Пиренеи пред
ставляютъ картины одинаковой красоты. Потребно нѣкоторое усиліе 
воображенія,! чтобы убѣдить себя, что видишь передъ сооою высочайшій 
горный хребетъ въ мірѣ. Надо правду сказать, что здѣсь мы находи
лись только лишь передъ начальными отрогами этихъ исполинскихъ 
горъ, и что прежде чѣмъ произнести окончательное сужденіе о Гима
лаяхъ, сдѣдовало-бы посмотрѣть на нихъ изъ глубины долинъ Непала© ГП
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м и  Сиккима. Такъ какъ мы были .іижены этого счастія, то мнѣ и не 
подобаетъ останавливаться долѣе на этомъ предметѣ.

Симла была очень скучнымъ мѣстомъ, такъ какъ въ нее еще не на
чался приливъ эмигрантовъ; поэтому, употребивъ нѣсколько дней на 
различныя экскурсіи къ пику Ж акко и въ окрестныя долины, мы от
правились въ Амбаллу, на этотъ разъ дорогою Сабату, которая го
раздо удобнѣе калкской дороги.

Изъ Амбалы мы вышли на делійскую дорогу, своротивъ съ нея въ 
Меерутъ, большой, важный городъ, расположенный въ центрѣ возвы
шенности Доабъ, посреди обширныхъ голыхъ равнинъ, лишенныхъ вся
каго интереса, равно какъ и самъ Меерутъ.

24: марта мы вошли въ Агру въ третій и въ послѣдній разъ. L X .

Страна Аудъ.

Удъ и Аудъ.— Еаунпоръ.—Возстаніе 1857 года и Нана Сагибъ. Кровавая 
комната.—Цистерна и памятникъ.—Гангъ.— Пилигримы. Лукновъ. Городъ.

Кайзербагъ.— Гуссейнабадъ Имаибара.— І а  Маріиньеръ.

30-%о марта. —  Сегодня мы окончательно тронулись въ Калькутту, 
разсчитывая пробыть въ пути по крайней мѣрѣ три мѣсяца, чтобы 
нройти, такимъ образомъ, тысячу четыреста съ небо.іьшимъ километровъ,
-отдѣлявшихъ насъ отъ этого города.

Съ этого ЛНЯ мы вступили въ страну, которая можетъ поспорить въ 
отношеніи цивилизаціи съ самыми просвѣщенными государствами Европы, 
повсюду явились къ нашимъ услугамъ желѣзныя дороги и гостинницы, 
поэтому мы могли освободиться отъ громоздкихъ дорожныхъ принад
лежностей, которыя такъ вѣрно служили намъ въ Раджастанѣ. Мы про
дали палатки и лошадей, отпустили нашу многочисленную прислугу и, 
■оставивъ при себѣ лишь одного консама и стараго béra Деви, ко
торый былъ у насъ въ одно и то же время и мажордомомъ и моимъ по
мощникомъ при производствѣ фотографическихъ работъ, направились, 
при такой скромной обстановкѣ, задолго до восхода солнца, къ желѣзно
дорожной станціи »Тундлахъ.

— Куда мы ѣдемъ? спросилъ меня но прибытіи на станцію Шаумбургъ, 
который всегда былъ врагомъ долгихъ сборовъ въ дорогу по заранѣе 
намѣченному маршруту.

_ Выборъ мѣста представляетъ для насъ нѣкоторое затрудненіе,
«казалъ ему я; мы можемъ ѣхать въ Аллагабадъ, Бенаресъ, Іукновъ;© ГП
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у насъ нѣтъ недостатка въ знаменитыхъ городахъ, вдоль линіи East 
Indian, на которые стоило бы взглянуть; времени у насъ также много,, 
поэтому останемся до конца вѣрными нашему правилу; никогда не то
ропиться, и такъ начнемъ съ начала. Возьмемъ билеты до Каунпора и 
посѣтимъ прежде всего страну Аудъ; впослѣдствіи же рѣшимъ и 
остальное.

—  А гдѣ по вашему Аудъ? спросилъ меня мой товариндъ, нѣсколько 
смутившись отъ признанія въ собственномъ невѣжествѣ по части гео
графіи.

Многіе во Франціи предложили бы мнѣ тотъ же вопросъ, если бы я 
еталъ имъ говорить объ Аудѣ, но въ то же время нисколько не затруд
нились бы, если бы я назвалъ эту страну Удомъ. Въ самомъ дѣлѣ, развѣ 
у насъ не было въ Парижѣ королевы Удъ? Совершенно вѣрно; но это 
слово, которое англичане пишутъ Удъ, выговаривается ими Аудъ, почти 
такъ же какъ у индѣйцевъ; поэтому, гораздо раціональнѣе писать его по 
французски A oudh, именно такъ, какъ оно произносится.

Локомотивъ уже уносилъ насъ, пыхтя, черезъ однообразныя равнины 
Доаба, а мы все еш;е продолжали разсуждать о произношеніи и орѳо
графіи географическихъ терминовъ Индіи. Это очень сложный вопросъ? 
въ которомъ всѣ одновременно и правы и неправы, и который еще не 
можетъ быть рѣшенъ окончательно. Англичане, по прибытіи въ страну 
сто лѣтъ тому назадъ, приняли, для передачи на письмѣ туземныхъ 
словъ европейскимъ алфавитомъ, систему, которая была бы весьма ра
ціональна для всякаго другаго народа, съ языкомъ, способнымъ подчи
ниться труду этой передачи, а именно: они приняли орѳографію фоне
тическую, то есть изображеніе словъ такъ, какъ ихъ слышитъ ухо. К ъ 
несчастію, всякій, кому знакомъ англійскій языкъ, знаетъ конечно также, 
что произношеніе въ этомъ языкѣ положительно лишено точныхъ пра
вилъ, что каждая согласная буква, каждый отдѣльный слогъ произно
сятся совершенно различно, сообразно ихъ положенію въ словѣ или при
хоти говорящаго. Поэтому, англичане очутились въ большомъ затруд
неніи, когда имъ пришлось имѣть дѣло съ обиліемъ чистыхъ согласныхъ 
индѣйскаго языка и они могли передать ихъ только лишь приблизи
тельно, что привело къ результатамъ сто.іь же комическимъ, сколько и 
неожиданнымъ. Т акъ , напримѣръ, имя ихъ заклятаго врага Ори Раджа 
Даола (Sri E a jah  DaOlah) сдѣлалось въ англійской орѳографіи S ir 
Rogers Dowler.

Удобная или неудобная, какъ бы то ни было, эта англійская орѳо-
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графія была принята повсенѣстно и даже самими индѣйцами; поэтому^ 
когда въ наше время стараются произвести въ этомъ отношеніи ради
кальныя реформы, всегда наталкиваются на немаловажныя затрудненія. 
Ж елая очистить географическую орѳографію Индіи, рискуютъ сдѣлать 
ее совсѣмъ непонятною. Навѣрное, очень бы удивились почтовые чи
новники, если бы имъ отдали письмо, адресованное вмѣсто Chander- 
iiagore или C alcutta въ F chandranagar или K âlikatta . Единственное 
средство избѣжать такихъ затрудненій, это — сохранить мѣстамъ, поль
зующимся значительною извѣстностью, ихъ теперешнюю орѳографію, 
существующую въ продо.іжѳніе ста лѣтъ, но въ то же время и подчи
нить имена менѣе капитальнаго значенія новымъ правиламъ произно
шенія. Да, кромѣ того, еще потребовалось бы, чтобы отдѣльныя націи 
вошли между собою въ соглашеніе; иначе, вышло бы, напримѣръ, что 
слово jâ t англичане пишутъ Jaut, нѣмцы D schats, а французы D jâ ts .
И  даже въ этомъ случаѣ индѣйская географическая терминологія 
медленно, но постоянно все-таки запутывалась бы и затемнялась.

Этотъ разговоръ о правописаніи способенъ всегда возбудить интересъ
въ Индіи, такъ какъ всѣ имъ занимаются и каждый изобрѣлъ свою 
собственную маленькую систему, которую и считаетъ конечно гораздо 
совершеннѣе прочихъ; такимъ образомъ, мы уже подъѣзжали къ Каун- 
пору, а бесѣда объ этомъ предметѣ не прерывалась, такъ какъ въ ней 
приняли живое участіе и наша дорожные товарищи, два англійскіе офи
цера, помѣщавшіес я въ томъ же вагонѣ.

Во всякомъ случаѣ, этотъ продолжительный разговоръ принесъ ту 
пользу, что, сокративъ время, избавилъ насъ отъ скуки, которую испы
тываешь проѣзжая по однообразнымъ, безконечнымъ равнинамъ Даооа.

Каунноръ одинъ изъ главныхъ городовъ древняго королевства Аудъ. 
Расположенный на правомъ берегу Ганга, въ центрѣ обширнаго земле- 
дѣ.іьческаго округа, онъ имѣетъ огромное торговое значеніе и заклю
чаетъ въ себѣ не менѣе шестидесяти тысячъ душъ. Англичане устроили 
здѣсь вое^ое поселеніе съ семью тысячами человѣкъ войска.

Вотъ все почти, что можно сказать объ этомъ городѣ, и туристъ, 
конечно не свернулъ бы съ дороги затѣмъ лишь, чтобы взглянуть на 
его длинные, утомительно однообразные базары, нревосходно вытяну
тые въ одну прямую линію и обсаженные деревьями, дышащіе богат
ствомъ и цвѣтущимъ благосостояніемъ, но за то окончательно лишенные 
всякой живописности, граціи и легкости, если бы ужасныя проиеше-

______^ 3 ____

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



"С'гвія, которыхъ телтромъ онъ служилъ въ 1S57 годз, не Наиросилина 
•его имя иечальной извѣстности.

Въ особенности одно имя останется на вѣки связаннымъ съ воспо
минаніемъ о человѣческой рѣзнѣ, бывшей въ Каунпорѣ; это ненавистное 
иля— Нана Сагибъ, страшный убійца столькихъ невинныхъ жертвъ, ко
торый, избѣгнувъ справедливаго наказанія за свои престун.тенія, мирно 
кончаетъ тенерь свои дни въ уединенной долинѣ Непала.

Мнѣ нѣтъ надобности воспроизводить здѣсь во всѣхъ подробностяхъ 
каунпо-рскую драму, которая въ 1 8 5 7  г. привела въ ужасъ Европу, и 
я  ограничусь возобновленіемъ въ памяти ея главныхъ эпизодовъ.

Извѣстно, что когда сипаи кауниорскаго гарнизона подняли знамя 
'бунта, Нана Сагибъ, магаратскій владѣтельный князь, у котораго анг.ти- 
чанё ОТНЯ.ТИ наслѣдство, сталъ во главѣ возстанія. Первымъ дѣйствіемъ 
^го было жестокое умерщвленіе ста тридцати шести несчастныхъ евро- 
нейцевъ, мужчинъ, женщинъ и дѣтей, которые, будучи обмануты сим
патіею, выказываемою до сего времени этимъ княземъ англичанамъ, 
пришли искать убѣжища въ его собственномъ дворцѣ Битуръ. Затѣмъ 
онъ осадилъ англійскій каунпорскій гарнизонъ, укрывшійся съ женщи
нами и дѣтьми въ военный госпиталь,— жалкое кирпичное строеніе. Не
большая горсть людей, что-то около трехъ сотъ душъ обоего пола, храбро 
отбивалась въ стѣнахъ этого ничтожнаго укрѣпленія отъ нанаденій 
войска Нана Сагиба. Послѣдній, потерявъ терпѣніе и время, вслѣдствіе 
этого неожиданнаго сопротивленія, прибѣгну.тъ къ хитрости. Онъ отпра
вилъ къ англійскому генералу посланнаго съ предложеніемъ; воздать 
ему вотскія почести и предоставить въ его распоряженіе суда 
для переправы всѣхъ его людей въ Алмгабабъ, шабдивъ ихъ доста
точнымъ количествомъ жизненныхъ припасовъ. Эти предложенія были 
приняты осажденными довольно недовѣрчиво, но послѣ свиданія ге
нерала W heelei'a  съ Нана Сагибомъ, гдѣ послѣдній поклялся на хвостѣ 
коровы (самая торжественная клятва, могущая связать индуса), что 
•онъ вѣрно соблюдетъ всѣ вышесказанныя условія, они сдалШіь на ка
питуляцію.

«27 іюня утромъ, разсказываетъ очевидецъ, женщины, дѣти и ра
неные были привезены на слонахъ къ набережной, гдѣ ихъ ожидали 
двадцать большихъ и малыхъ лодокъ. Здоровые мужчины также при
были къ этому пункту, пройдя предварительно съ оружіемъ и багажемъ 
передъ арміею осаждающихъ. Размѣстившись на судахъ, они бросились 
съ жадностью на приготов.!іенные для нихъ припасы и поплыли но те-
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чѳнію. Тогда-то, поставленная заранѣе на берегу батарея дала по 
нимъ залпъ картечью. Самыя маленькія суда пошли ко дну, нѣкоторыя 
загорѣлись; воины, войдя въ рѣку, искрошили саблями всѣхъ, пытав
шихъ спастись вплавь. Только одно судно, на которомъ находился ге- 
нера.іъ W heeler, успѣло уйти, взявшись во время за весла. Къ несча
стію, пройдя небольшое разстояніе, оно сѣло на мель и всѣ, помѣщав
шіеся на немъ, шестьдесятъ мужчинъ, двадцать пять дамъ, одинъ маль
чикъ и три мо.лодыхъ дѣвушки, были приведены обратно плѣнниками 
въ Каунпоръ>.

Мужчины немедленно были умерщвлены въ присутствіи Нана Са
гиба; женщины же и дѣти числомъ сто двадцать два человѣка, включая 
сюда плѣнныхъ, взятыхъ съ другихъ лодокъ, были заключены въ соб
ственный домъ свирѣпаго магаратскаго князя. Пос.тѣ того, какъ ихъ 
продераіали около мѣсяца въ плѣну, во время приблияіенія англійскихъ 
войскъ къ Каунпору ихъ отдали на жертву убійцамъ, которые и бросили 
ихъ еще теплыя тѣла въ ближайшій водоемъ. Одинъ англійскій офицеръ 
оставилъ намъ весьма интересное описаніе мѣста, которое было сви
дѣтелемъ этой ужасной сцены. Едва вошли мы въ Каунпоръ, говоритъ 
онъ, какъ, не медля ни минуты, побѣжали ва розыски несчастныхъ жен
щинъ, которыя, по слухамъ, находились въ рукахъ ненавистнаго Н ана, 
но вскорѣ узнали о жестокой участи, ихъ постигшей. Снѣдаемые 
страшною жаждою мести и какъ бы переживая вмѣстѣ съ несчастными 
жертвами ужасныя вынесенныя ими страданія, мы почувствовали въ себѣ 
приливъ какихъ то странныхъ, дикихъ мыслей. Кипя злобою, прибѣжали 
мы, какъ полоумные, на печальное мѣсто мученической смерти. Сгустив
шаяся кровь, перемѣшанная, съ разнаго рода обломками, покрывала полъ 
маленькой комнаты, въ которой были они заперты, и доходила до самыхъ 
лодыжекъ. Длинныя пряди шелковистыхъ волосъ, лоскутья платьевъ, 
маленькая дѣтская обувь, игрушки устилали этотъ пожь, оскверненный 
пролитіемъ человѣческой крови. Испачканныя кровью стѣны носили на 
себѣ слѣды предсмертной агоніи. Я  поднялъ небольшой молитвенникъ, 
на первой страницѣ котораго стояли трогательныя замѣтки; «27 іюня 
оставили лодки... 7 іюля, въ плѣну у Нана: роковой день.» Но это были 
еще не послѣдніе ужасы, которые иамъ предстояло увидать. Еще 
ужаснѣе былъ видъ глубокаго и узкаго колодца, переполненнаго от
рубленными членами этихъ нѣжныхъ созданій»!

Насъ провожалъ старый солдатъ, сержантъ, уцѣлѣвшій какимъ-то 
чудомъ отъ всеобщаго избіенія и поставленный сторожемъ при садѣ,
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который насадили теперь на мѣстѣ ужаснаго преступленія. Онъ указалъ 
намъ памятники этой плачевной .драмы: дерево, закрытое великолѣп
нымъ пологомъ БЬЮЩИХСЯ растеній, подъ которымъ были умерщвлены 
англичане; плохой домишко, въ которомъ они такъ мужественно защи
щались, и наконецъ колодезь, на которомъ поставлена теперь прекрас
ная мраморная статуя, вышедшая изъ подъ рѣзца скульптора Марокет- 
ти, возвышающаяся въ серединѣ прекрасной готической ограды. -»

Затѣмъ мы отправились къ Гангу, чтобы взмянуть на мѣсто, гдѣ 
генералъ W heeler съ своими людьми попалъ въ самую мерзкую западню.
Въ нѣсколько минутъ ходьбы мы пришли къ живописной пристани, 
индійское названіе которой S u tti Chowra ghât, то есть широкая 
лѣстница для похоронъ, было какъ бы предопредѣлено свыше. Тѣмъ 
не менѣе, это очень красивое мѣстечко; великолѣпныя фиговыя деревья 
простираютъ свои длинные сучьи надъ прекраснымъ крыльцомъ, сту
пени котораго купаются въ спокойной, прозрачной рѣчной поверх
ности.

Но всѣ эти грустныя воспоминанія заставили меня забыть, что мои 
глаза покоились еще въ первый разъ на Гангѣ, благородномъ величе
ственномъ отцѣ, кормильцѣ Индустана. Привѣтъ тебѣ, старикъ Гангъ!
Sri ganga Dji!— какъ говорятъ его поклонники.

Есть ли другая рѣка въ мірѣ, могущая съ нимъ соперничать? Ботъ 
онъ, въ разстояніи тысячи трехъ сотъ километровъ отъ моря, катитъ 
свои темно-сйнія волны медленно, величаво, наполняя пространство въ 
восемьсотъ метровъ ширины. Безчисленныя барки уже бороздятъ его 
поверхность и свистя снуютъ по всѣмъ направленіямъ параходы. Конеч
но, Амазонка, Миссисипи, Нигеръ и нѣкоторыя другія рѣки также 
судоходны на значительномъ протяженіи и масса ихъ водъ предста
вляетъ можетъ быть и болѣе величественное зрѣлище; но можно ли 
сравнить эти, сто.ль недавно открытыя рѣки, стремительно проклады
вающія себѣ путь по дикимъ странамъ, съ этою священною рѣкою, изо
билующею сокровищами, волны которой видѣли зарожденіе пажей арій
ской цивилизаціи, приеутствова.ти при первыхъ шагахъ нашихъ ис
кусствъ, наукъ и вѣрованій? Газвѣ имя Ганга не пробуждаетъ въ са
мыхъ невѣжественныхъ умахъ мысли о баснословныхъ богатствахъ,  ̂
фантастическихъ пагодахъ, залитыхъ въ золото набобахъ и другихъ 
диковинкахъ, которыхъ отдаленный блескъ плѣнялъ во всѣ времена 
воображеніе жителей бѣднаго Запада, начиная съ Кира и Александра 
до нашихъ собственныхъ мореплавателей, которые только и зна.ли что

Индію cis-гангесскую и tran s-гангесскую? Еще и теперь, когда путе
шественникъ возвращается изъ Индіи, первый вопросъ, который ему 
предлагаютъ, есть: Видѣли ли вы Гангъ? Побывать въ Индіи и не ви
дать Ганга— было бы анахронизмомъ. Дѣйствительно, эта прекрасная, 
величественная рѣка, на которую нельзя смотрѣть въ первый разъ безъ 
нѣкотораго волненія.

Послѣ прогулки въ Memorial g arden  (воспомітат.ельный садъ) и 
на берегъ Ганга, въ Каунпорѣ нечего больше дѣлать. Однако, этотъ 
городъ весьма почтенной старины, ибо одинъ к.іанъ кшатріевъ носитъ 
титулъ Каунпоріана еще за долго до начало христіанской эры; но па
мятники, если только они когда .тибо'существовали въ этой равнинѣ, 
гдѣ трудно найти простой го.шшъ, совершенно исчезли со времени му
сульманскаго вторженія.

Тѣмъ же вечеромъ переѣхали мы чрезъ Гангъ, отправляясь на 
станцію желѣзной дороги, недавно проведенной отсюда въ Дукновъ, и 
вскорѣ МН полетѣ.ти мимо веселыхъ деревень Ауда.

Въ девять часовъ мы прибыли на мѣсто и остановились въ прекрас
номъ отелѣ въ англійскихъ поселеніяхъ.

51-го марта.— Мало городовъ найдется въ Индіи, видъ которыхъ 
очаровывалъ бы такъ иностранца съ перваго взгляда, какъ Лукновъ, и 
теперь станетъ попятнымъ, почему англичане до.тго зарились на эту 
жемчужину городовъ Индустана до самаго того дня, когда подъ ни
чтожнымъ предлогомъ успѣли завладѣть ею. Пространный паркъ, пере
рѣзанный красивыми лужайками, гдѣ журча пробиваются тысячи ручей
ковъ, охватываетъ городъ со всѣхъ сторонъ, безчисленные памятники 
котораго выказываютъ свои фантастическіе силуэты надъ массами тем
но-зеленыхъ деревьевъ.

Когда входишь въ городъ, ничто не портитъ этого перваго п р іят 
наго впечат.гѣнія. Улицы широкія, прямыя, окаймленныя кокетливыми 
домами съ деревянными балконами и гладкими террасами. Главныя 
площади украшены фонтанами, которые обсажены деревьями и сооб
щаютъ воздуху пріятную прохладу.

На улицахъ тѣснится чисто и живописно одѣтая то.ша; жители во
обще любезны, предупредительны. Магазины переполнены предметами, 
плѣняющими взоръ.

Если вѣрить англичанамъ, этимъ прекраснымъ видомъ городъ обя
занъ исключительно имъ; до ихъ вступленія въ него, онъ представлялъ 
темное, грязное гнѣздо всевозможныхъ пороковъ и беззаконій; улицы© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



638

были не безопасны, даже днемъ; однимъ словомъ, только съ ихъ при
хода сюда будто бы начался для города золотой вѣкъ. Во всякомъ 
случаѣ позволительно не придавать особенной вѣры этимъ увѣреніямъ.

Лукновъ, или Лакнау, согласно исправленной орѳографіи, носилъ 
ѵже четыре тысячи лѣтъ тому назадъ имя Лакханавати и былъ столи
цею Лакхмы, брата Рамы. Хотя эта древность и не подлежитъ сомнѣнію, 
настоящій городъ все же одинъ изъ новѣйшихъ въ Индіи и обязанъ 
своимъ существованіемъ образованію въ семнадцатомъ вѣкѣ мусуль
манской имперіи Ауда.

Въ то время онъ былъ простымъ провинціальнымъ городомъ; но го
судари Ауда, желая затмить столицу ве.ликихъ моголовъ, возвели его 
скоро своими сумасбродными затратами на степень дѣйствительно не
обыкновеннаго величія и блеска. Правда, что этотъ блескъ былъ чисто t 
искусственный, и что огромныя зданія, выстроенныя этими государями, 
если и превосходятъ зданія Дели своими по истинѣ поразительными раз
мѣрами, то все таки далеко уступаютъ послѣднимъ въ художествен
ности. Это просто обманчивыя картины, театральныя декораціи, под
мостки, украшенныя живописью и позолотою, которыя, пробывъ нѣсколько 
.лѣтъ безъ поддержки, обратились въ жалкія развалины. |

Самая замѣчательная постройка королей А уда— это ихъ дворецъ или 
скорѣе обширное скопище дворцовъ, покрывающее площадь нѣсколь
кихъ километровъ и которое служило ямъ оффиціальною резиденціею.
Имя, обозначающее это пространное королевское жилиш,е, Eaiserbâgh, ; 
странное сочетаніе нѣмецкаго слова K aiser, императоръ, и индѣйскаго 
слова bâgh, садъ, есть точное олицетвореніе того причудливаго архи
тектурнаго винегрета, вышедшаго цѣликомъ изъ головы французскаго 
капрала, въ которомъ вмѣстѣ съ итальянскимъ фасадомъ, уживаются 
мавританскія арки, стрѣлки индійскаго храма и китайскія колоколенки.

Настоящій творецъ или подстрекатель къ сооруженію диковинокъ 
Іукнова былъ дѣйствительно Французскимъ авантюристомъ, исторія 
котораго заслуживаетъ быть разсказанною.

Клавдій Мартинъ былъ бѣдный солдатъ, уроженецъ Шона, который, 
будучи посланъ около 1 7 6 0  г. въ Пондишери съ арміею Лалли, съ 
большимъ трудомъ дослужился тамъ до чина капрала. Но кажется, что  ̂
эта почетная степень не удовлетворяла его честолюбія, потому что въ 
одинъ прекрасный день онъ бросилъ свой полкъ и угдубился во внут
ренность страны. Послѣ тысячи приключеній, разсказъ о которыхъ 
онъ не счелъ нужнымъ оставить потомству, Мартинъ прибылъ ко двору

короля Атда и добился того, что былъ принятъ въ королевскую армію 
съ чиномъ капитана. Никто не знаетъ, какія средства пустилъ въ ходъ 
неизвѣстный офицеръ, чтобы войти въ милость къ своему господину; но. 
фактъ тотъ, что, около 1780  г., онъ соединялъ съ оффиціальнымъ т и 
туломъ главнокомандующаго всѣхъ аудскихъ войскъ не менѣе почет
ный титулъ королевскаго фаворита. Мартинъ, вынеся изъ Франціи нѣ- 
которыя познанія въ архитектурѣ, чему много способствовалъ видъ на
шихъ дворцовъ, занялся преобразованіемъ архитектурнаго индійскаго 
искусства, и бо.іьшинство зданій, учірашаіощихъ Лукновъ, ооязаны сво
имъ происхожденіемъ ему и.ги его школѣ. Эта безвредная манія была, 
впрочемъ, единственною странностью, въ которой можно у^прекнуть храб
раго Мартина, такъ какъ, пріобрѣтя огромное состояніе, онъ предна
значилъ его цѣликомъ на устройство школъ. Ему-то обязаны знамени
тыми школами, извѣстными подъ именемъ шко.лъ Мартина (Іа M artin iere), 
въ которыхъ, какъ въ Ліонѣ, дается прекрасное безплатное образованіе 
нѣсЕо.іькимъ ТЫСЯЧАМЪ дѣтѳй городовъ Ер-лькутты, Чандернагора, Лук- 
нова и, кажется, также Мориса. Вообще французу не приходится крас
нѣть при имени капрала Мартина, и его добрыя дѣла заслуживаютъ,, 
чтобы ему простили всѣ его прегрѣшенія противъ хорошаго вкуса.

Прибавимъ, что достойный уваженія Клавдій никогда не мечталъ 
объ архитектурныхъ нелѣпостяхъ Еайзербага, и что если онъ и ви
новатъ, заронивъ идею, то англичане виноваты несравненно болѣе его, 
такъ какъ они восторгались и восторгаются еще до сихъ норъ всѣми 
подобными эксцентричностями, между тѣмъ какъ многіе изъ нихъ оста
ются совершенно равнодушными передъ Таджемъ или передъ диковин
ками Кутаба.

Пусть не разсчитываютъ, что я дамъ подробное онисаніе этого дворца, 
я ограничусь лишь тѣмъ, что представлю читателю изображеніе па
вильона Ланка, одну изъ частей зданія наименѣе смѣшныхъ. Что жо 
касается до остальнаго, то м н ѣ  пришлось бы, говоря подробно, знакомить 
читателя съ цѣлою коллекціею отливокъ уродливой формы, какихъ-то 
оставовъ изъ же.іѣзной проволоки, шаровъ съ наведенною на нихъ ртутью 
и множествомъ самыхъ странныхъ предметовъ.

Оъ сѣверной стороны Еайзербага протекаетъ очаровательная рѣчка 
Гумти, самая излучистая въ мірѣ, знаменитая своими гавіалами и дру
гими разнородными чудовищами, населяющими ея воды. Н а берегу ея 
возвышаются два небольшихъ дворца, несходныхъ по стилю, но тѣмъ
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ае менѣе одинаково изящныхъ; одинъ изъ нихъ, Фаридъ Бакхъ, или 
Пріютъ Наслажденій, произведеніе того же Мартина.

Слѣдуя по теченію рѣки, подплываешь къ развалинамъ резиденціи, 
прежнему дворцу англійскихъ резидентовъ при дворѣ Дукнова. Тутъ- 
то жившіе въ городѣ европейцы искали себѣ убѣжища, захваченные 
врасплохъ возстаніемъ 1857  года; къ нимъ присоединился слабый гар
низонъ подъ начальствомъ сэра Генри Лауренса. Резиденція, высокое 
кирпичное зданіе въ три этажа, совершенно было неспособно служить 
для обороны; тѣмъ не менѣе, небольшая горсть людей стойко держа
лась тутъ въ продолженіе пяти мѣсяцевъ противъ значительныхъ силъ 
непріятеля; бомбы осаждающихъ оставили отъ всего строенія лишь нѣ
сколько дымящихся стѣнъ; Лауренсъ и большая часть оборонявшихся 
погибли въ неравной борьбѣ, когда наконецъ подошелъ къ стѣнамъ [
Лукнова генералъ Кэмпбелль и, послѣ двухдневнаго сраженія, нѣко- '
торое время колебавшагося то въ ту, то въ другую сторону, успѣлъ вы
ручить осажденныхъ. Въ воспоминаніе этой геройской обороны, англи
чане остави.іи развалины резиденціи въ томъ самомъ видѣ, въ какомъ 
онѣ находились во время снятія осады. Никакой монументъ не можетъ 
болѣе достойнымъ образомъ напомнить о мужествѣ горсти смѣльчаковъ, 
защищавшихся въ продолженіе пяти мѣсяцевъ въ такомъ дрянномъ  ̂
домишкѣ.

Немного далѣе находится цитадель Мачи Бгованъ, куда ведутъ 
прекрасныя, сильно разукрашенныя во.рота Руми Дарвазе, или Врата 
Константинополя.

Въ срединѣ ограды ма.іенькой крѣпости возвышается дѣйствитель
ное чудо Люкнова, славная Имамбара, обширное зданіе, стоящее на вер
шинѣ высокой террасы и представляющее безспорно грандіозный видъ 
своею длинною линіею стѣнъ, увѣнчанныхъ безчисленнымъ множествомъ 
кологщленокъ. Она была выстроена въ семнадцатомъ вѣкѣ, въ царство
ваніе Асафъ-Удъ-Даола. Этотъ государь, желая обезсмертить свое имя, 
пригласилъ всѣхъ архитекторовъ Индіи на состязаніе для сооруженія 
памятника, планъ котораго не имѣлъ бы ничего общаго съ планами су
ществующихъ зданій и который бы превосходилъ красотою все, из
вѣстное до того времени. Конкурсную премію получилъ архитекторъ 
Каифіатулла, и, созерцая теперь его твореніе, трудно отрицать, что онъ ' 
дѣйствительно заслужилъ ее оригинальностью, величіемъ и смѣ.лостью 
ц.тана.

Внутренность Имаибары состоитъ изъ залы въ пятьдесятъ одинъ

метръ длины и шестнадцать метровъ ширины. Обширный плафонъ— вы
гнутый дугою сводъ— въ своемъ родѣ чуда по смѣлости замысла; можно 
сказать, что онъ весь состоитъ изъ цѣльнаго куска, такъ какъ архи
текторъ употребилъ для его образованія слѣдующую уловку: онъ ве
лѣлъ сдѣлать деревянный остовъ, прикрытый тщательно одна къ дру
гой прилаженными досками, что и составляло такимъ образомъ дупло 
свода, а затѣмъ велѣлъ залить эту форму огромнымъ количествомъ раз
веденнаго чунаиа ('; когда эта смѣсь застыла и достаточно окрѣпла, 
лѣса изъ подъ нея вытащили— и сводъ былъ готовъ. Можетъ быть, та
кой способъ сооруженія внушаетъ опасенія за свою прочность, однако, 
во время бомбардированія въ 1857  году, множество ядеръ упало на крышу 
Имамбары. не причинивъ ей никакого вреда.

Въ каждомъ углу этой большой залы находится по прекрасной вось
миугольной комнатѣ, съ куполомъ шестнадцати метровъ въ діаметрѣ.
Всѣ эти комнаты бы.ти когда-то украшены позолотою и богатою живо
писью; но англичане, преобразивъ залу въ арсеналъ, позаботились унич
тожить всѣ эти излишнія украшенія, присутствіе которыхъ затмѣвало 
британскія бомбы и ядры. '  ̂  ̂ ^

Въ небольшомъ разстояніи отъ крѣпостцы Мачи Бгованъ находится 
другой, довольно замѣчательный памятникъ, во многомъ уступающій 
славной Имамбарѣ: это Гуссейнабадъ Имамбара, обширныя палаты, въ 
которыхъ заключаются вмѣстѣ съ самимъ памятникомъ еще мечеть, 
модель Таджа и другая модель Еутаба. Все это блеститъ разнаго рода 
украшеніями и пестротою красокъ и производитъ хорошій эффектъ подъ 
голубымъ прекраснымъ небомъ Индіи; только не надо подходить близко 
и разсматривать частности, а лучше довольствоваться красотой ан
самбля.

Недалеко отсюда разстилаются прекрасные сады Муса, названіе 
которыхъ происходитъ, по словамъ однихъ, отъ mouQa-крысы, такъ какъ 
Асафъ-Удъ-Даола воздвигъ здѣсь памятникъ въ честь однаго изъ этихъ 
животныхъ, раздавленнаго имъ по неосторожности; другіе же утверж
даютъ, что это простое искаженіе французскаго слова monsieur, шот- 
seu, mouga.

Было уже очень поздно, когда мы добрались до этихъ садовъ, про-

( ’) Весьма тонкаго качества гипсъ, приготовленный изъ совершенно осо
бенной известковой земли Еаикег.
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славленныхъ неизвѣстнымъ соотечественникомъ; поэтому, окликнувъ 
bodhy, родъ изБощичьяго кабріолета, на какихъ ѣздятъ въ Дукновѣ мы 
сѣли въ него и возвратились въ гостинницу, отложивъ нашу прогулку до 
слѣдующаго дня. ^

1-ю апрѣля.— Утромъ, мы отправились смотрѣть образцовое про
изведеніе нашего соотечественника, дворецъ Ла-Мартиньеръ, которому 
онъ далъ имя Констанція. Служило ли это намекомъ на что либо,— мнѣ > 
неизвѣстно,— но вѣрно одно, что храброму эксъ-капралу потребовалась 
большая доза терпѣнія и даже постоянства и настойчивости, чтобы 
задумать и довести до конца такое странное, неправильное зданіе. 
Какое напряженіе долженъ былъ испытывать его бѣдный мозгъ, изо
брѣтая подобное удивительное сочетаніе всѣхъ извѣстныхъ и неизвѣст
ныхъ стилей, это нагроможденіе всюду, куда только можно было ихъ 
сунуть, греческихъ и римскихъ статуй, важно помавающихъ головами 
при посредствѣ скрытаго механизма, львовъ, съ лампами на мѣстѣ 
глазъ, чудовищъ, божествъ и всего, что только можетъ придумать тя
желая бѣдная фантазія выскочки-самоучки! И однако, по отно
шенію къ этому дворцу, здѣсь кстати будетъ высказать сужденіе, 
которое одинаково справедливо по отношенію ко всѣмъ памятникамъ 
Дукнова: смѣшной въ частностяхъ, Да-Мартиньеръ представляетъ въ 
общемъ видѣ своеобразное величіе. Его высокій фасадъ, увѣнчанный 
двумя дугами, положенными крестъ-на-крестъ, какъ въ остовѣ купола, 
отражается въ зеркальной поверхности прекраснаго пруда, изъ сере
дины котораго поднимается высокая колонна сложнаго ордена.

Клавдій Мартинъ былъ погребенъ въ своемъ дворцѣ; но мятежники 
1857  года, забывъ всѣ услуги, оказанныя имъ ихъ странѣ, все добро, 
приносимое имъ до сихъ поръ ихъ дѣтямъ, осквернили его могилу и 
разсѣяли по вѣтру его прахъ.

Англичане отомстили кровавымъ образомъ за бѣднаго Мартина. 
Двѣ тысячи сипаевъ, укрывшіеся послѣ взятія города въ одномъ изъ 
сосѣднихъ садовъ, Секундеръ Б агѣ , были истреблены всѣ до послѣд
няго человѣка.

На возвратномъ пути въ городъ по великолѣпному парку, покры-  ̂
вающему его предмѣстья, мы посѣтили гробницу Гази-Удинъ-Гайдеръ, 
которая носитъ названіе Наджифъ - Ашрафъ. Она не представляетъ 
ничего любопытнаго, хотя и увѣряю тъ, что это точная копія гроб
ницы А ли , зятя Магомета, святаго, почитавшагося всѣми госуда-

■рями Ауда, принадлежавшими къ сектѣ шіитовъ. Внутри нея нахо
дится интересная коллекція миніатюрныхъ портретовъ государей этой 
династіи.

Въ теченіе дня мы осмотрѣли городскіе базары, представляющіе нѣ
которыя любопытныя особенности, а именно: лаковыя фабрики, золо
тыхъ дѣлъ мастерскія и красильни шелковыхъ матерій.

Жители Лукнова вообще мягкаго характера и очень изнѣжены; 
они большіе любители праздниковъ и удовольствій, и съ охотою упраж
няются въ поэзіи и пѣніи; поэтому, когда нашъ хозяинъ, мусульма
нинъ, пригласилъ насъ присутствовать на вечерѣ у одного изъ его 
друзей, гдѣ будутъ пѣть и декламировать стихи, я поспѣшилъ при
нять это приглашеніе, которымъ представлялась столь рѣдкая возмож
ность проникнуть въ домашній бытъ туземца.

По наступленіи вечера, мы отправились съ нимъ по городскимъ ули- 
дамъ, кишѣвшимъ веселою, шумною толпою; лавки сіяли ослѣпитель
нымъ свѣтомъ, б.тагодаря множеству шкаликовъ съ масломъ, разстав
ленныхъ въ нишахъ вдоль стѣны.

Углубившись въ темный переулокъ, идущій отъ Гацратъ - Ганди 
бульвара Лукнова нашъ путеводитель остановился передъ домомъ 
скромной наружности, котораго дверь была намъ вскорѣ отперта однимъ 
изъ тѣхъ прекрасныхъ мальчиковъ съ большими выразительными гла
зами и длинными черными волосами, которые такъ наглядно и ярко 
характеризуютъ красоту индустанекаго населенія.

По скверной лѣстницѣ, похожей скорѣе на трапъ, взобрались мы 
въ комнату перваго этажа, гдѣ находилось много пожилыхъ людей съ 
еѣдыми бородами и нарядно одѣтыхъ юношей. Всѣ встали при нашемъ 
появленія; хозяинъ дома пошелъ къ намъ на встрѣчу и разсыпался въ 
привѣтствіяхъ, подбивая самыя изысканныя слова, самыя утонченные 
персидскіе обороты для выраженія великой чести, которую приноситъ 
вму наше посѣщеніе. Однако, мы все продолжали стоять; присутствую
щіе ходили взади и впередъ, съ огорченнымъ видомъ, какъ будто отыс
кивая какую-то пропажу. Предположивъ, что ихъ повергаетъ въ та
кое смущеніе единственно наше присутствіе, я освѣдомился объ этомъ 
У хозяина;

__ Увы! отвѣчалъ онъ мнѣ, не надѣясь никогда принимать въ
скромныхъ стѣнахъ моего дома столь высокихъ посѣтителей, я не по
заботился запастись стульями.
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— Какъ, стульями? только-то? товарищъ мой и я, мы давнишніе 
жители Индіи; мало того, въ качествѣ сирдаровъ Бопала, мы даже 
принадлежимъ къ вашей кастѣ, поэтому найъ совершенно достаточно 
мѣста на вашемъ коврѣ.

Всѣ пришли въ восторгъ отъ нашего отвѣта; присутствующіе дру
желюбно кивали намъ головами, желая тѣмъ показать, что принимаютъ 
наше сотоварищество, и мы усѣлись на корточки, снявъ предварительно, 
согласно обычаю, нашу обувь, которая притомъ весьма бы затрудняла 
насъ въ этомъ положеніи тѣла. Хозяинъ однако не переставалъ бор
мотать отъ времени до времени, подымая руки къ небу:

—  Сагибы у меня въ гостяхъ! и на полу!
Казалось, что это перевернуло вверхъ дномъ всѣ его понятія объ 

европейскомъ этикетѣ.
Принесли гука и, послѣ непродолжите.тьнаго разговора, хозяинъ 

дома обратился къ одному изъ присутствующихъ, старику почтенной 
наружности, съ такими словами: «Оэджи! разскажите же намъ одно изъ 
вашихъ поэтическихъ сказаній, которыя вы умѣете слагать съ такимъ 
искуствомъ». Не заставивъ себя долго просить, старикъ вытащилъ изъ 
за пазухи пергаментъ и, раскачиваясь тѣломъ изъ стороны въ сторону, 
началъ свой разсказъ нѣсколько гнусливымъ голосомъ. То была ле
генда Пенджаба, повѣствовавшая о доблестныхъ подвигахъ стран
ствующаго рыцаря Русалу, который освобождаетъ городъ Санга отъ 
чудовища, истребляющаго его населеніе. Одинъ изъ молодыхъ людей 
настроилъ свою .іютню и слегка акомпанирова.іъ поэту, между тѣмъ 
какъ каждая строфа прерывалась одобрительными возгласами собранія; 
лѵаЬ! wah! По окончаніи декламаторомъ разсказа, наступила очередь 
пѣвцовъ. Голоса у нихъ вообще вѣрны, произношеніе чисто, но они уже 
очень усердствуютъ надъ горловыми протяжными нотами.

А музыка? —  спросятъ меня: что же вы объ ней ничего не скажете? 
Признаюсь, мнѣ трудно дать о ней 'безпристрастное сужденіе. Слиш
комъ долго жилъ я жизнью индійцевъ, и поэтому не могъ не освоиться 
съ ихъ музыкою, я  слушалъ ее съ восторгомъ и всегда находилъ въ 
ней отклики той поэтической и кроткой меланхоліи, которая лежитъ 
въ основѣ индійскаго характера и такъ удачно гармонируетъ съ при
родою страны.

Бесѣда затянулась далеко за полночь. Подали прохладительные 
напитки, и каждый, не дожидаясь просьбъ, обнаруживалъ передъ пуб-

ЛИКОЮ свой талантъ. В ъ продолженіе всего времени ни одна женщина 
не показалась; однако, я думаю, женское населеніе дома гдѣ нибудь 
изъ-за занавѣски съ любопытствомъ слѣдило за всѣми перипетіями 
нашего собранія.

Наконецъ мы удалились, въ восхищеніи отъ вѣжливости и любезно
сти жителей Лук нова.
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L X n .

Изъ Каунлора въ Бенаресъ.

Нижній Доабъ. —  Аллагабадъ. — Поселенія. —  Равнина Праяга.— Тривени.—  
Богонольцы и вода Ганга.— Колонна Асоки. — Дворецъ Анбера.— Подземный 
храмъ.— Мусульманская школа.—Факторія. —  Сборъ и фабрикація индиго. Мир- 
запоръ.—Крѣпость Чунаръ.—Престолъ божества.— Могоіь-Серай.—  Бенаресъ.

5-го апрѣля.— Посвятивъ нѢсеольео дней обзору и занесенію въ 
нашъ альбомъ достопримѣчательноетей ЛуЕнова, мы возвратились въ 
Каунпоръ, гдѣ и сѣли снова въ вагонъ. Начиная съ этого пу НЕта, линія вос
точно-индійской желѣзной дороги идетъ по правому берегу Ганга вплоть 
до самой КальЕутты, то есть на протяженіи почти тысячи трехъ сотъ 
Еилометровъ.

Мы проѣхали въ шесть часовъ пространство, отдѣлявшее насъ отъ 
Аллагабада. Край этотъ одинъ изъ самыхъ преирасныхъ и богатыхъ въ 
Индіи; это нижній Доабъ, узкая, ровная полоса земли, сжатая между 
Гангомъ и Джумною, сливаюш,имися при ея окончаніи въ одну рѣку. 
Этотъ Елочекъ земли на всемъ своемъ протяженіи покрытъ превосход
но воздѣланными полями, а многочисленныя деревни, полускрытыя въ 
глубинѣ тѣнистыхъ ропі;ъ, придаютъ ему тотъ характеръ, который все
го чаще отсутствуетъ въ западныхъ равнинахъ.

На станціи въ Аллагабадѣ мы нашли одного нашего добраго знакома
го, отецъ котораго имѣетъ въ окрестностяхъ значительный индиговый 
заводъ; онъ нарочно пріѣхалъ за нами, чтобы устроить насъ въ своемъ 
городскомъ домѣ, въ центрѣ поселеній.

Читателямъ моимъ уже извѣстно, что это слово поселенія, которымъ 
строго говоря, слѣдовало бы только обозначать мѣстопребыванія войскъ,

служитъ здѣсь также для обозначенія англійскихъ городовъ, выстроен
ныхъ по близости большихъ индійскихъ центровъ. Поселенія Аллагаба-
да_ дѣйствительно городъ въ полномъ значеніи этого слово, такъ какъ
въ нихъ скучена теперь главная масса европейцевъ, живущихъ въ Ин
діи внѣ стѣнъ трехъ президентскихъ городовъ. Правда, что дома, от
дѣленные другъ отъ друга огромными садами, обсаженныя деревьями, и 

^  широкія, какъ большія дороги, улицы и площади, похожія на необозри
мыя эеп.танады, правда, что все это напоминаетъ скорѣе видъ городска- 
го округа большой столицы, чѣмъ самую столицу. Къ несчастію, не всег
да будетъ такъ, и Аллагабадъ, который въ настоящее время долженъ 
бы служить на мой взглядъ образчикомъ всякаго хорошаго европей
скаго города, скоро утратитъ и свою ширь, и свой здоровый воздухъ, и 
обиліе свѣжей зелени. Этому городу предназначено, въ самомъ недале
комъ будущемъ, сдѣлаться столицею англійской Индіи. Дѣйствительно, 
никакой другой городъ не соединяетъ въ себѣ болѣе счастливыхъ уе- 
•іовій для этой цѣли. Расположенный въ точкѣ сліянія Ганга съ Джум
ною, онъ имѣетъ въ своемъ распоряженіи всѣ водные пути, находясь по 
чти въ равномъ разстояніи отъ Бомбея, Калькутты, Іагора и Мадраса онъ 
образуетъ узелъ, въ которомъ сходятся всѣ желѣзнодорожные пути о.ль 
шаго индійскаго материка; наконецъ, его здоровый, хотя и жаркій кли
матъ, его почва, весьма пригодная для колоніальной культуры, все 
даетъ ему такія преимущества передъ существующею метрополію, что 
просто становится непонятнымъ, почему англичане до сихь поръ уд р 
живаютъ этотъ титулъ за Калькуттою, городомъ, затеряннымъ въ углу 
ихъ имперій, посреди злокачественныхъ болотъ и которому море постоян
но угрожаетъ поглощеніемъ.

Пос.іѣ завтрака,Г. повезъ насъ въ своемъ экипаж, къ мѣс у
сліянія Джумны и Ганга, которое происходитъ на восточной сторош ин
дійскаго города. Вскорѣ МН увидѣли передъ собою гладкую равнину 
бѣлаго песка, окаймленную съ боковъ великолѣпною голубою скатертью
двухъ рѣкъ, образующихъ въ точкѣ ихъ сліянія родъ озера, теряющагося
на горизонтѣ посреди бѣловатыхъ покрытыхъ пальмами хо.шовъ.

Эта равнина считалась съ самыхъ давнихъ временъ мѣстомъ несравнен
ной святости; здѣсь-то находится знаменитый Тривени, пунктъ соедине-
Нія трехъ св. рѣкъ: Ганга Ямуна и Оаравасти священной рѣки, которая 
течетъ съ неба, а соединения воды этихъ трехъ рѣкъ достотчны, чтобы 
смыть самые тяжкіе ужасные человѣческіе грѣхи.

Понятно удивленіе первыхъ арійцевъ, когда, подвигаясь первый разъ.
© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



КЪ западу, они созерцали эти величественныя рѣки, шириною каждая бо
лѣе чѣмъ километръ, которыя, расширяясь постепенно, соединяются 
вмѣстѣ среди чудной природы. Ничего подобнаго никогда еще не пред
ставлялось имъ ни въ скалистомъ Авганистанѣ, ни въ песчаномъ Пенд
жабѣ, и они могли думать не безъ основанія, что наконецъ именно здѣсь 
находится тотъ рай, на поиски котораго они отправились, оросивъ неооо- 
зримыя голыя пустыни Памира. Н а этой-то бѣлой равнинѣ основался 
одинъ изъ ихъ первыхъ городовъ Праяга. Объ этомъ городѣ, иного в ѣ 
ковъ спустя послѣ его основанія, китаецъ Гиуенъ-чангъ, посѣтившій 
его около 6 4 0  года, разсказываетъ намъ множество чудесъ; много было 
въ немъ храмовъ, монастырей, красивыхъ зданій. «На востокѣ столицы , 
пишетъ онъ, соединяются двѣ рѣки; на западной сторонѣ этого сліянія 
есть площадка въ 14 или 15 ли въ окружности, съ твердою и ровною 
почвою. Начиная съ самыхъ древнихъ временъ и до нашихъ дней, ко
роли и высокопоставленныя лица, проникнутыя любовью къ человѣчеству 
и состраданіемъ, являлись сюда дѣлать добро и расточать ми.іостыню. 
Ботъ почему это мѣсто бы.го названо «Ве.тикою равниною зшлосты.нн», а 
преданіе говоритъ, что «гораздо достойнѣе и полезнѣе дать въ этомъ
мѣстѣ одну монету, чѣмъ во сто разъ больше въ другомъ мѣстѣ».........

Густая толпа покрывала берега обѣихъ рѣкъ. Брамины, усѣвшись подъ 
большими зонтиками, принимали пилигримовъ ж давали имъ указанія о 
церемоніалѣ великаго очищенія. Прежде всего мужчины и женщины 
сбрасывали свои одежды, оставляя то.іько легкую повязку около чреслъ; 
затѣмъ толпа погружалась въ воду до половины туловища, и каждый съ 
благоговѣніемъ принимался рѣзать пряди волосъ, заботливо роняя ихъ 
въ священную воду, такъ какъ каждый волосъ, принесенный рѣкѣ такимъ 
образомъ въ даръ, даетъ право на отпущеніе даже смертнаго грѣха. 
По окончаніи этой первой операціи, браминъ, заправляющій цере
моніею, становится передъ богомольцами и, троекратно опуская руки въ 
воду, послѣдовате.льно начинаетъ прыскать (кропить) на всѣ четыре 
стороны. Во всѣхъ этихъ операціяхъ ему подражаютъ вѣрующіе съ такою 
точностью, которая придаетъ этой религіозной сценѣ много смѣтнаго.

Между боголольцами, собранными на этомъ прибрежьѣ, можно найти 
представителей всѣхъ индускихъ племенъ Индія, начиная съ мыса Еомо- 
рина до Кашмира. Эти славные .люди путешествуютъ семействами; ино
гда здѣсь находится половина населенія цѣлой деревни, удаленной на 500  
или 6 0 0  льё. Вообще богомольцы носятъ однообразный костюмъ,состо
ящій изъ грубаго сукна, выкрашеннаго въ цвѣтъ красной или оранже-
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вой охры, что однако не мѣшаетъ отличать богатыхъ отъ бѣдныхъ. 
Но послѣдніе гораздо многочисленнѣе, такъ каі;ъ, по примѣру мусуль
манъ, идущихъ въ Мекку съ нолномочіими отъ богатыхъ и знатныхъ, 
богатые индусы также, при помощи денегъ, совершаютъ путешествіе 
къ  святымъ мѣстамъ только чужими ногами. Есть еще другой классъ 
богомольцевъ, который приходитъ въ Тривени изъ Аллагабада брать свя
щенную воду Ганга, которую и разносятъ по деревнямъ. Эта вода, на- 
.литая въ ма.леньЕІе пузырки съ печатью браминовъ Нраяги, служитъ для 
очищеній, въ извѣстные періоды времени рекомендуемыхъ священными 
книгами. На западѣ «обширной равнины раздачи милостиней» возвы
шается ве.личественная цитаде.ль А.ілагабада (жилище Вѣчнаго), выстро
енная въ X V I вѣкѣ Акберомъ, которой высокія стѣны изъ краснаго 
песчаника господствуютъ надъ сліяніемъ двухъ рѣкъ. Въ этой-то крѣ
пости находятся единственные, сколько нибудь древніе памятники, ко
торымъ удалось избѣгнуть иконоборческихъ гоценій мусульманъ. Одинъ 
изъ этихъ монументовъ, прекрасная колонна, называемая lâ td A co k a , по
ходитъ на то, которая увѣнчиваетъ дворецъ Фероза въ Дели. Это пре
красный цилиндрическій монолитъ, съуживающійся къ вершинѣ и имѣ
ющій і З  метровъ вышины и 1 метръ въ діаметрѣ.

Около этой К О .ІО Н Н Ы  находится другой памятникъ, еще болѣе и н те
ресный. Это фундаментъ буддистскаго храма, окончательно вросшій въ 
землю, почему индусы и считаютъ его подземнымъ храмомъ и дали ему 
названіе Паталь-пури (^или вмѣстилище ада). Въ глуоинѣ этого храма 
находится старое древесное дупло, еще не совсѣмъ засохшее, прозванное 
Ашая Бадъ и служащее предметомъ особеннаго почитанія. Легко узнать 
въ этомъ дуплѣ одно изъ тѣхъ буддійскихъ деревьевъ, которое послѣ
дователи Будды всегда сажали предъ своими храмами, но гораздо труд
нѣе объяснить, почему это дерево находится въ этомъ храмѣ, и какимъ 
образомъ оно могло сохранить нѣкоторое подобіе жизни послѣ двад- 
цативѣковаго существованія.

Внутри цитадели Ал.іагабада возвышался нѣкогда одинъ изъ са
мыхъ прекрасныхъ дворцовъ Индіи, любимая резиденція имцератора 
Акбера; но ядра и мортиры изуродовали его до такой степени, что лишь 
съ большимъ трудомъ можно представить себѣ изящные контуры ста
ринныхъ фасадовъ.

Съ высоты укрѣпленій любуешься великолѣпнымъ видомъ на двѣ рѣки 
и на убѣгающія вдаль, покрытыя велико-лѣпною растительностью, поля.

По выходѣ изъ крѣпости, мы прошли во всю длину индѣйсь'ій го-© ГП
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родъ, бѣдный и ни мало не живописный. По костюму и типу жители 
рѣзко отличаются отъ западныхъ индусовъ. Мужчины очень смуглы, 
высоки ростомъ, но сухопары и съ ногъ до головы завернуты въ бѣлую 
холстину. Между женщинами встрѣчаются очень хорошенькія, но у 
всѣхъ вообще темный цвѣтъ кожи; онѣ ходятъ въ длинныхъ юбкахъ 
съ широкими складками, а бюстъ прикрываютъ лоскутомъ узкой ма
теріи, такъ что грудь, не стянутая корсетомъ, остается открытою.

Мы зашли съ Г. С*** по пути въ небольшую школу, учитель ко
торой мусульманинъ, бывшій слуга его дома. Дѣти сидѣли на полу во
кругъ наставника, который заставлялъ ихъ пѣть хоромъ урдусскую 
азбуку. Каждый имѣлъ, кромѣ того, передъ собою аспидную доску для 
упражненія въ трудномъ искусствѣ арабскаго и нагарійскаго письма. 
Школа помѣщалась на верандѣ дома преподавателя и выходила на ма
ленькій дворъ, гдѣ дѣти рѣзвятся въ свободные часы.

Отсюда мы отправились, всѣ въ сопровожденіи нашего любезнаго 
путеводителя, въ сады Кусру, прекрасные цвѣтники и густыя купы зе
лени котораго окружаютъ одинъ изъ самыхъ изящныхъ образчиковъ 
индо-мусульманскаго искусства— гробницу Парвейза и Ш азира.

У дверей дома Г. С*** мы были встрѣчены, по возвращеніи съ про
гулки, непріятнымъ сюрпризомъ. Въ это, рѣдко обитаемое, жилище на
брались миріады насѣкомыхъ; блохъ, таракановъ и москитовъ, встрево
женныхъ свѣтомъ лампы и поведшихъ на насъ свою аттаку огромнымъ 
числомъ батальоновъ. Садясь за столъ, мы замѣтили, что тарелки со
всѣмъ почернѣли подъ массою этихъ насѣкомыхъ, дѣлавшихъ такіе 
отчаянные фантастическіе прыжки, что мы принуждены были обра
титься вспять и сѣсть обѣдать въ саду подъ открытымъ небомъ. Можно 
себѣ представить, какая веселая перспектива имѣлась для насъ въ виду 
на время сна! По счастію, кожа давнишняго путешественника блинди
рована отъ нападеній этихъ паразитовъ, и я  заснулъ глубокимъ сномъ, 
отбросивъ всякую мысль о томъ, что лежу въ кишащемъ муравейникѣ, 
незащищенный ни одѣяломъ, ни занавѣскою.

5 апріьля. —  Факторія нашего пріятеля стояла на лѣвомъ берегу 
Ганга, противъ Аллагабада. Раннимъ утромъ отправились мы туда 
въ экипажѣ, получивши приглашеніе провести въ ней нѣсколько дней.

Пріѣхавъ къ берегу Ганга, мы ѣхали по прибрежной полосѣ бѣлаго 
песка, шириною въ километръ, ослѣплявшей игрою солнечныхъ лучей, 
и откуда мы выбрались лишь съ большимъ трудомъ. Пловучій мостъ 
вывелъ насъ на противоположный берегъ рѣки, имѣвшей въ этомъ мѣстѣ
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около километра ширины, и затѣмъ опять начался бѣлый песокъ, про
стиравшійся до самаго подножія высокихъ остроконечныхъ утесовъ. 
Между этими-то утесами и заключается настоящее ложе рѣки, которая,, 
не довольствуясь тѣмъ, что заливаетъ въ дождливое время года всѣ 
четыре километра протяженія, подымается иногда поверхъ утесовъ и 
наводняетъ прибрежныя поля.

Послѣ получасоваго пути по веселой красивой мѣстности, мы прі- 
ѣха.ти въ бунгаловъ Г. С***, гдѣ и нашли самый радушный пріемъ.

Это жилище было настоящимъ типомъ построекъ европейскихъ план
таторовъ въ Индіи. Чрезвычайно простой по наружному виду, домъ съ 
кирпичными, весьма низкими стѣнами и съ огромною пирамидальною 
крышею изъ маисовой соломы, никакъ не наводилъ на мысль объ изя
ществѣ и комфортѣ внутренняго расположенія, представлявшаго четыре 
прекрасныя комнаты, съ ваннами и прилегающими къ нимъ верандами, 
которыя всѣ выходили въ большую, квадратную, прекрасно меблиро
ванную залу. Жилище окружалъ прекрасный садъ-огородъ, гдѣ стара
тельно воздѣлываются г.іавнѣйшія европейскія овощи. Этимъ садомъ 
домъ отдѣляется отъ другихъ построекъ, служащихъ продолженіемъ 
факторіи.

Здѣсь-то воздѣлывается индигоносное растеніе. Къ несчастію, сборъ, 
кндиго производится лишь послѣ періода дождей, и поэтому мы не могли 
присутствовать при этой интересной операціи. Хозяинъ нашъ, въ утѣ
шеніе, далъ намъ подробное описаніе способовъ, употребляемыхъ при 
извлеченіи индиго.

«Драгоцѣнное красильное вещество доставляютъ совсѣмъ не цвѣты 
какъ вообще думаютъ, а тѣ молодые побѣги скромнаго по виду расте
нія, которые вы видите вокругъ себя», объяснялъ онъ намъ. «Сборъ этихъ 
побѣговъ— операція весьма деликатная; когда они достигли извѣстной 
степени роста, надо ихъ снять съ дерева, и рѣзка должна производиться 
быстро, въ теченіе ночи: иначе солнце засушитъ вѣтви и отниметъ у 
нихъ ихъ полезное свойство. Въ это время чѣмъ больше рабочихъ рукъ 
въ нашемъ распоряженіи, тѣмъ лучше; жители всѣхъ окрестныхъ де
ревень принимаютъ участіе въ работѣ; они разсыпаются около полу
ночи по полямъ, а утромъ все собранное количество продукта раскла
дывается въ каменныя корыта, наполненныя предварительно водою. 
Тогда-то солнце яв.тяется, въ свою очередь, выполнять свое назначеніе; 
подъ дѣйствіемъ его .лучей, вещество приходитъ въ нѣкотораго рода 
броженіе; вода окрашивается радужнымъ оттѣнкомъ и быстро синѣетъ.
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По прошествіи сорока восьми часовъ, жидкость сцѣживается въ колоды 
меньшаго объема; тогда она испускаетъ слегка азімоніаковый запахъ и 
принимаетъ цвѣтъ иочти совсѣмъ черный. Затѣмъ ее оставляютъ еще 
на нѣкоторое время испаряться, и раз.іиваютъ вслѣдъ за симъ въ ме
таллическіе чаны, нагрѣваемые паромъ, послѣ чего въ нихъ образуется 
осадокъ чистаго индиго. Осадокъ этотъ высушивается, упаковывается 
и отправляется на калькуттскій рынокъ».

Плантація индиго въ Гадупорѣ одна изъ самыхъ западныхъ въ Индіи; 
но, начиная съ этаго пункта, чѣмъ далѣе уг.іуб.іяешься па востокъ, 
тѣмъ больше встрѣчаешь обширныхъ округовъ, гдѣ это вещество со- 
став.ляетъ единственный разработываемый продуктъ. Тиргутъ, верхній 
Бегаръ, Бенгалъ, почти совершенно въ рукахъ плантаторовъ индиго.

Всѣ эти свѣдѣнія были д.тя меня новостью. Слѣдовательно, въ Ин
діи, кромѣ солдатъ, чиновниковъ, купцовъ находился еще цѣлый классъ 
дѣйствительныхъ колонистовъ, прикрѣпившихся къ зем.лѣ и разрабо- 
тывавшихъ ея сокровища. Число ихъ, правда, должно быть относительно 
ограниченно, но даже самое направленіе этихъ полевыхъ работъ указы
вало на извѣстную акклиматизацію, къ которой я вовсе не считалъ ан
гличанъ способными. И однако жизнь п.іантатора имѣетъ здѣсь свои 
прелести, о которыхъ европейцы вообще и не подозрѣваютъ. Д л я  чело
вѣка, притерпѣвшагося къ здѣшнему жаркому климату, какое другое 
существованіе можетъ сравниться съ царствомъ надъ этими обширными 
пространствами, заселенными благодушными, робкими туземцами! Поль
зуясь съ одной стороны всѣми благами цивилизаціи, онъ обладаетъ, съ 
другой стороны, свободою и всѣми преимуществами жизни джунглей. Въ 
его распоряженіи желѣзныя дороги; лѣса же служатъ обширною ареною 
для его охотничьихъ подвиговъ; и если только онъ добръ и снисходи
теленъ, онъ можетъ быть увѣреннымъ снискать себѣ любовъ и уваже
ніе населенія.

Восемь дней, проведенные мною въ Гадупорѣ, пролетѣли очень бы
стро, и я съ стѣсненнымъ сердцемъ долженъ былъ сказать прости милому 
семейству Г. С. ***

14-го апрѣля.— Возвратившись въ Аллагабадъ, мы снова сѣли въ ва
гонъ и продолжали нашъ путь на востокъ.

Страна, въ которую мы вступили, въ это время была собственно 
Индустаномъ; жители не называютъ ее иначе, а себѣ также даютъ имя 
индустанисовъ. По ихъ мнѣнію, названіе Индустанъ, которымъ европей
скіе географы обозначаютъ всю Индію, или по крайней мѣрѣ Индію къ

сѣверу отъ Виндіасовъ, должно прилагаться только къ средней части 
долины Ганга, начиная съ того мѣста, гдѣ эта рѣка принимаетъ въ 
себя воды Джумны,до того пункта, гдѣ она, развѣтвляясь на нѣсколько 
рукавовъ, перемѣняетъ свое восточное направ.леніе, поворачивая на югъ,, 
черезъ Бенгалъ, къ океану. На сѣверѣ эта страна, нѣсколько стѣснен
ная пространствомъ, граничитъ съ Аудомъ и Тиргутомъ; на югѣ,— съ 
Вогелькундоыъ и горами Сиргуджн. Столицею этой священной колыбе
ли индусскаго народа служитъ Бенаресъ, къ которому мы и направ
лялись.

Говоря объ этой провинціи, еиисЕОПъ Геберъ прибавляетъ: «Это 
дѣйствительно край замѣчательно богатый. Здѣсь на пространствѣ 
трехъ сотъ километровъ находятся шесть городовъ съ большимъ насе
леніемъ чѣмъ Честеръ; два: Патна и Мирзапоръ, гуще населенные чѣмъ 
Бирмингамъ, и одинъ, Бенаресъ, уступающій то.іько Лондону и Парижу; 
рядомъ же съ этими огромными городами выросли цѣлые миріады дере
вень и мѣстечекъ».

По выходѣ изъ Аллагабада, желѣзнодорожная линія пересѣкаетъ 
Джумну по великолѣпному желѣзному мосту болѣе чѣмъ въ километръ 
длиною, лежащему на шестнадцати массивныхъ быкахъ въ двадцать мет
ровъ вышины и представляющему одно изъ самыхъ замѣчательныхъ въ 
этомъ родѣ, когда либо приведенныхъ въ исполненіе, сооруженій. З а 
тѣмъ рельсовый путь круто поворачиваетъ къ востоку и слѣдуетъ по 
правому берегу Ганга. Вскорѣ, на югѣ обозначаются утесистыя тер
расы хребта Рева, которыя, сближаясь постепенно между собою, дохо
дятъ своими отрогами до самой рѣки.

На внѣшней окраинѣ этого плато, въ разстояніи почти девятидесяти 
километровъ отъ Аллагабада, обнаруживается важный торговый городъ 
Мирзапоръ, прислонившійся своими домами, храмами и большими камен
ными гатами къ о т к о с у  возвышенности, поднимающейся въ этомъ мѣстѣ 
надъ рѣкою на высоту двадцати метровъ.

Мы остановились въ Мнрзапорѣ для того, чтобы воспользоваться 
приглашеніемъ одного нашего добраго пріятеля изъ Раджпутана, манора 

который взя.лъ съ насъ обѣщаніе, что мы пріѣдемъ бросить бѣг
лый взглядъ на этотъ цвѣтущій городъ, котораго онъ состоитъ однимъ 
пзъ нача.тьствующихъ лицъ. Впрочемъ, городъ и стоитъ того, чтобы ему 
Посвятить одинъ или двЯ' дня. Кромѣ многочисленныхъ, весьма краси
выхъ храмовъ, въ немъ есть очень любопытныя ковровыя и обойныя 
фабрики. Улицы его широки, хорошо выровнены, обсажены деревьям^© ГП
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а набережныя представляютъ чрезвычайно живописный и оживленный 
видъ; онѣ ностоянно унизаны сотнями большихъ барокъ, Еоторыя нагру
жаются здѣсь хлопкомъ всѣхъ сосѣднихъ провинцій и перевозятъ его 
по Гангу въ Калькутту.

У Мирзапора также очаровательныя окрестности. Нашъ другъ майоръ 
прокатилъ насъ въ своемъ Ъгеак’ѣ до Торы, маленькой деревеньки, от
стоящей отъ Мирзапора на два льё къ югу и возлѣ которой хорошень- 
кая небольшая рѣчка, пролагаясебѣ путь черезъ одинъ изъ выступовъ 
платб, образуетъ прекрасный водопадъ въ двадцать метровъ вышины.

17-го апрѣля.—  Не смотря на то, что ѣхали по желѣзной дорогѣ, мы 
подвигались впередъ со скоростью черепахи. Такъ, въ этотъ день мы 
остановились еще въ Чунарѣ, отстоящемъ отъ Мирзапора всего на трид
цать километровъ.

Чунаръ одна изъ важнѣйшихъ крѣпостей долины Ганга; помѣщаясь 
на вершинѣ уединенной ска-ты, одинъ изъ боковъ которой— перпендику
лярная стѣна въ сто сорокъ шесть футовъ,— купается въ рѣкѣ, она долго 
имѣла репутацію неприступной я на самомъ дѣлѣ ни разу не была взята 
штурмомъ.

Укрѣпленія, всего въ шесть метровъ вышиною, сидятъ на самомъ 
гребнѣ скалы, которая почти по всей окружности представляетъ ровный 
екатъ подъ угломъ сорока пяти градусовъ. Эта особенность мѣстополо
женія внущила защитникамъ Чунара, еще въ самой глубокой древности, 
остроумную мысль воспользоваться, при отбитіи приступа, каменными 
катками, въ родѣ тѣхъ, коими убиваютъ макадамазированную мостовую 
и которые, скользя и прыгая по откосу, сбива.ш бы непріятеля съ ногъ 
и увлекали за собою. Этой-то выдумкѣ Чунаръ обязанъ тѣмъ, что его 
никогда не могли взять, и даже теперь не подлежитъ сомнѣнію, что не 
одна аттакующая колонна принуждена будетъ отступить, если будетъ 
пущено въ ходъ это средство защиты; какъ бы то ни было, англичане 
сохранили послѣднее по преданію и, по всей линіи укрѣпленій можно 
видѣть сложенныя пирамиды этихъ ядеръ древняго происхожденія.

Большая часть .зданій, заключавшихся нѣкогда въ предѣлахъ крѣ
постныхъ стѣнъ, исчезла, очистивъ мѣсто для прекрасной лужайки, во
кругъ которой расположены бунгаловы гарнизона и инвалидовъ, коихъ ^  
правительство, по странной прихоти, водворило на этой знойной скалѣ. 
Впрочемъ, осталась еще часть стариннаго дворца индусскихъ королей, 
мрачное и тяже.тое зданіе, въ центрѣ котораго открывается весьма зна
чительной глубины водоёмъ.
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Въ черныхъ стѣнахъ этого стариннаго дворца находится уголокъ 
земли, который считается индусами самымъ священномъ мѣстомъ на 
земномъ шарѣ. Эта небольшой дворикъ, почти совсѣмъ закрытый тѣнью 
отбрасываемой густолиственнымъ фиговымъ деревомъ. У подножія это
го дерева лежитъ черная мраморная плита, гладкая, безъ всякихъ укра
шеній, на которую ежедневно слетаетъ и остается тутъ по девяти часовъ, 
вѣчное, невидимое божество, самое имя котораго, Аумъ, произносится 
лишь шепотомъ,— всемогущій царь надъ богами и людьми. Никакой идо.іъ, 
ни одна статуя не нарушаютъ суроваго ве.личія этого двора; только въ 
одномъ мѣстѣ стѣны видѣнъ кругъ, заключенный въ треугольникѣ,—мис
тическій символъ, значеніе коего уже утрачено индусами. Войдя въ эту 
ограду, всѣ люди становятся равными; здѣсь нѣтъ больше кастовыхъ 
различій, нѣтъ ни браминовъ, ни паріегъ; всѣ должны пасть на землю 
и благоговѣйно приложиться челомъ къ святой пыли передъ незримымъ 
величіемъ присутствующаго бога.

Городъ Чунаръ живописно раскинулъ у подножія крѣпости свои дома 
сады и террасы. .Въ по.іверстѣ отъ города возвышается великолѣпный 
мавзолей могольскаго стиля, покрытый изящными скульптурными укра- 
шені.чми и воздвигнутый въ память двухъ мусульманскихъ святыхъ—  
Еассима Солимана и его сына.

Вечеромъ, мы тронулись въ путь и прибыли въ Бенаресъ лишь въ 
девять часовъ, пересѣвъ въ другіе вагоны на станціи Могуль-Серай, 
отъ которой и отдѣляется небольшая вѣтвь къ Чунару.
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Историческая замѣтка. — Прогулка по Гангу. — Набережная. — Обсерваторія 
Жеи Спнга. — Непальская пагода. — Гатъ мертвыхъ. — Храмъ короля 
Амети. — Мечеть Ауренгзеба. — Внутренность города. — Золотой храмъ. — 
Ео.іодезь Мудрости. — Брамины и нищіе. — Проповѣдь на открытомъ воздухѣ. 
— Дурга Кунд'ь. — Обезьяній pat. — Англійская церковь. — Сарнатъ.— Гіуэнъ 
Чангъ. — Лѣсъ антилопъ. — Ступа. — Пожаръ монастыря. — Праздникъ Ганеза.

— Священныя баядерки. — Раджа Бенареса. — Дворецъ Рамнагаръ.—

Говоря О Дели, я сравнивалъ этотъ городъ съ древнимъ Римомъ, 
съ великою столицею стараго европейскаго міра; теперь я  сравню съ 
Римомъ, но уже съ Римомъ христіанскимъ, съ римомъ католическаго 
міра, Бенаресъ,— гор одъ святыхъ, духовную столицу буддійскаго и бра- 
минскаго міровъ. Но между тѣмъ какъ христіанскій Римъ блестѣлъ, 
собственно говоря, не болѣе десяти вѣковъ, между тѣмъ какъ въ на
стоящее время онъ имѣетъ лишь значеніе въ глазахъ двухъ сотъ мил
ліоновъ вѣрныхъ сыновъ церкви, Бенаресъ сіяетъ непрерывнымъ бле
скомъ въ продолженіе болѣе тридцати вѣковъ и насчитываетъ болѣе 
пятисотъ милліоновъ почитателей, какъ-то; послѣдователей Брамы въ 
Индіи, буддистовъ съ Цейлона, Индо-Китая, собственнаго Китая и Ти
бета.

Первый король Каеи, или древняго Бенареса, о которомъ упоминаетъ 
исторія, Кшатра-Бридда, предполагается царствовавшимъ около трехъ 
тысячъ четырехъ сотъ лѣтъ тому назадъ.

За восемь или за девять вѣковъ до начала нашей эры Бенаресъ 
былъ уже значительнымъ центромъ философскихъ и теологическихъ© ГП
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наукъ. Двѣ большія, сонерничествовавшія между собою шко.іы: брамины 
и *суастиЕИ, раснадавшіяся на множество отдѣ.іьныхъ толковъ, покры
вали городъ своими монастырями, школами и храмами. Брамины, или 
спиритуалисты, проповѣдыва.ли преобладаніе духа надъ матеріею, но 
нбрека.ти душу на безконечное переселеніе изъ одной формы существова
нія въ другую. Суастики, напротивъ того, были атеисты и матеріалисты 
п не допускали безсмертія души.

Въ самый разгаръ споровъ и препирательствъ по этому поводу, o6j- 
ревавшпхъ святой городъ, около 595  года до начала нашей эры, при- 
■былъ въ него молодой принцъ изъ касты кшатріевъ, наложившій на себя 
миссію добиться истины во что бы то ни стало. Его звали Сидгарта 
но, принявъ монашескій санъ, онъ перемѣнилъ свое ими на Сакья-Муни. 
Проведя четыре года въ пос.іѣдовательномъ изученіи всѣхъ существо
вавшихъ системъ, молодой философъ выше.лъ однамщы изъ святого го 
рода печальный и одинокій и, остановившись въ одномъ изъ городских’ 
предмѣстій, началъ излагать въ п'ервый разъ заповѣди новой религіи, 
высокое ѵченіе котораго міръ никогда еще не слышалъ до сего времени. 
Стоя подъ деревомъ, передъ аудиторіею изъ четырехъ нищихъ, ОакЫі - 
Мунй, опровсрнувъ системы браминовъ и суастиковъ, провозгласилъ 
равенство всѣхъ вообще: мужчины и женщины, невольника и богача,
священнослужителя и нищаго передъ л и ц е м ъ  Бога, создате.ля міра; тутъ- 
то онъ возвѣстилъ людямъ, что ихъ земное существованіе не болѣе 
какъ испытаніе, наложенное на безсмертную душу, и что то.іько путемъ 
милостыни, любви ііъ б.іижнему, путемъ добрыхъ дѣдъ и безупречной 
жизни представляется имъ возможность освободится отъ узъ матеріи 
и стяжать вѣчную, свободную отъ всякихъ оковъ и стѣсненій, жизнь.

Сдѣлавшись по мѣсту жизни великаго пророка святымъ городомъ 
буддизма, Бенаресъ покры.лся скоро храмами, монастырями и ве.лико.лѣп- 
ными памятниками; въ продо.лженіе многихъ вѣковъ сюда стекались 
богомольцы не только со всѣхъ частей Индіи, но и изъ самыхъ отдален
ныхъ провинцій Китая, Монголіи и Ма.лазіи; затѣмъ, въ девятомъ вѣкѣ 
разыгралась великая ре.тигіознал революція; буддизмъ проигра.лъ свое 
д ѣ л о - и  Бенаресъ сдѣлался городомъ браманизма по преимуществу.

Странный фактъ! Будучи центромъ непрестанныхъ революцій, во.л- 
новавшйхъ всю Индію вокругъ него, этотъ огромный городъ никогда 
не стремился къ по.литическому преобладанію; онъ никогда не былъ 
столицею сколько нибудь значите.^ьнаго государства; уступивъ дру
гимъ ро.ть временнаго величія и преходящаго могущества, онъ удоволь-

ІІндія Раіжей.
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ствоБа-іся ро.іью духовнаго господства надъ обширнымъ индѣйскимъ 
материкомъ. Другой фактъ, нѳ менѣе удивительный, тотъ, что, послѣ 
тридцативѣковаго блеска, въ немъ не сохранилось для иностранцевъ 
ни одного, сколько нибудь древняго памятника. Между его многочислен
ными храмами трудно найти хотя бы одинъ, который бы неопровержи
мымъ образомъ удалялся въ глубь вѣковъ болѣе чѣмъ на три столѣ
тія. Это слѣдуетъ приписать частымъ религіознымъ войнамъ, которыхъ 
онъ былъ театромъ, причемъ побѣдитель каждый разъ старался сте
реть съ лица земли слѣдъ побѣжденнаго.

Н а другой же день нашего пріѣзда, мы- вышли изъ нашего отеля, 
расположеннаго въ центрѣ Секроля, англійскаго квартала, и велѣли ве
сти себя къ Дасесвамедхъ-гату, или къ набережной, гдѣ туристы обык
новенно садятся въ лодку, отправляясь обозрѣвать святой городъ.

Эта набережная находится на западной оконечности бо.льшой дуги, 
которую описываетъ въ этомъ мѣстѣ Гангъ, такъ что съ перваго взг.ля- 
да городъ представляется весь к^къ на ладони, возвышаясь амфи
театромъ на правомъ берегу рѣки, по крутому прибрежью въ тридцать 
метровъ высоты. Мѣстоположеніе Бенареса часто сравнива.ли съ мѣсто
положеніемъ Неаполя: и это сравненіе довольно удачно; въ саномъ дѣдѣ, 
русло рѣки, шириною болѣе чѣмъ въ километръ, разстилаясь широкою, 
ровною скатертью и постепенно закругляясь, образуетъ синюю, спокой
ную бухту, въ которой отражается живописный фасадъ города, распо
ложеннаго по берегу въ видѣ полумѣсяца.

Мы сѣли въ изянцную гондолу и, мѣрно скользя по голубымъ волнамъ 
передъ самымъ городомъ, погрузились въ созерцаніе развертывавшихся 
передъ нами, одна за другую, чудныхъ удивительныхъ картинъ. Если 
смотрѣть съ рѣки на только что оставлений нами гатъ, онъ пред
ставляетъ такую поразительную живописную картину, прибавить къ 
которой ма.лѣйшій штрихъ художникъ счелъ бы непростите.іьноіо дер
зостью. Его высокія лѣстницы, увѣнчанныя небольшими храмами еъ 
легкими, смѣло устремляюш,ииися вверхъ стрѣлами, окаимденысъ од
ной стороны величественными массами цѣ.лой группы дворцовъ, увѣн- 
чиваюіцихъ хребетъ возвышенности, съ другой стороны изящнымъ 
простымъ фасадомъ Манъ Мундеръ, большою обсерваторіею Бенареса, 
выстроенный извѣстнымъ Жей Сингомъ Джейпурскимъ.

Немного далѣе, на протяженіи д в іт а  сотъ метровъ, растянулись въ 
чудномъ безпорядкѣ исполинскіе уступы, террасы, лѣстницы, увѣнчан
ныя цѣлымъ рядомъ висящихъ надъ пропастью дворцовъ. Открывшая
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ся въ этомъ мѣстѣ бе.здна результатъ недавней катастрофы; прибрежье, 
на которое оппралась огромная каменная масса, подточенное водою, 
внезанно обрушилось ц увлек-то за собою всѣ находившіяся на немъ 
постройки. Разрушепіе, причиненное обваломъ, бы.іо столь полное, что 
врядъ лп можно будетъ когда нибудь исправить всѣ сдѣланныя повреж
денія. Индусъ, впрочемъ, по природѣ человѣкъ очень сговорчивый и 
легко принимаетъ намѣреніе за самый фактъ; было рѣшено устроить 
въ  этомъ мѣстѣ набереаіную для удобства богомо.іьцевъ; набережная 
была сдѣлана, но обрушилась; какое ему до этого дѣ.ло; то.іпа про
пускаетъ мимо эту подробность и вполнѣ довольствуется зыбкими раз- 
ва.іинамп, поглотившнмп самое сооруженіе.

Но вотъ солнце вып.тало надъ горж.зонтомъ и его первые лучи по
крыли фантастическимъ заревомъ безчисленные шпи.м храмовъ. П оя
вленіе его привѣтствовалось прододжжтельнымъ гуломъ, поднявшимся 
въ  толпѣ, покрывавшей повсюду берегъ. Наступила священная минута, 
когда богомолецъ долженъ погрузиться въ воду, еще застывшую отъ ноч- 
наго холода: тысячи головъ показались на поверхности воды, всѣ, без
молвно обращенные въ сторону блестящаго свѣтшла; у самаго подножія 
Гатовъ группы молодыхъ женщинъ, предупредившихъ восходъ, торо
пились избѣжать прикосновенія толпы и выходили изъ волнъ, обернутыя 
въ своп сарра изъ бѣлаго мусселина, плотно прилегавшія къ ихъ тѣлу 
и выказывавшія ихъ стройныя, изящныя формы.

Немного далѣе возвышалось стройной формы зданіе съ высокимъ 
фасадомъ весьма ыростаго рисунка и китайскою крышею, увѣнчанною, 
сіявшею П 0 3 0 . І 0 Т 0 Ю  колокольнею. Это непальская пагода, единственный 
находящійся теперь въ Бенаресѣ храмъ, посвященный Буддѣ.

Мы прибы.іи наконецъ въ самый центръ линія набережныхъ Мап- 
mènka gliât, въ святую святыхъ, къ мѣсту, гдѣ горятъ неугасаемые 
костры, предназначенные пожирать тѣла всѣхъ тѣхъ, кому рокъ опре
дѣлилъ счастіе окончить дни въ святомъ городѣ. Счастливые въ самомъ 
дѣлѣ, трижды счасливыѳ тѣ, коихъ смертная оболочка становится здѣсь 
добычею шламени, такъ какъ души ихъ переходятъ прямо отсюда въ 
рай, или, если они были уже очень тяжкими грѣшниками, вселяются въ 
тѣла будущихъ браминовъ. ПоэтОіМу то, всякій православный индусъ 
страстно стремится къ этому счастью; богатые .люди, когда они серьезно 
забо.лѣваютъ, стекаются въ Бенаресъ въ надеждѣ оставить земное су
ществованіе у воротъ рая; тѣ же, которыхъ смерть застигаетъ врас-© ГП
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ПЛОХЪ, завѣщаютъ перенести сюда ихъ тѣла, иногда за нѣсколько сотъ 
льё, для того чтобы быть сожженными въ Манменка-гатѣ.

Еогда высаживаешься на этой набережной, положительно задыхаешься 
отъ густаго, вонючаго дыма, который виситъ въ воздухѣ голубоватою 
пеленою: со всѣхъ сторонъ подни?лаются длинные языки пламени и 
слышится зловѣш,ій трескъ сжигаемыхъ тѣлъ; рабочіе, на исполненіи 
которыхъ лежитъ эта печальная обязанность, совершенно голые, съ тѣ- -  
лами почернѣвшими отъ сажи, похожіе на какихъ то исчадій ада во
рочаютъ въ огнѣ длинными желѣзными полосами и выливаютъ въ него 
горшки съ масломъ. На каждомъ шагу натыкаешься на кости и вяз
нешь въ еще горячемъ, человѣческомъ ирахѣ, который, накопляясь 
здѣсь въ теченіе вѣковъ, образовалъ іиастъ  въ нѣскожко метровъ глу
бины. Т 0 .1 ПЫ отвратительныхъ женщинъ, калѣкъ, горбуновъ и всевоз
можныхъ уродовъ тиранятъ вашъ слухъ своими жалобными криками и 
не остав.ляютъ васъ въ покоѣ до тѣхъ поръ, пока не вырвутъ нѣсколько
пейзъ *).

Поминутно длинная процессіи богомольцевъ высаживаются на при
брежную террасу, окруженную живописнымъ рядомъ храмовъ. Едва 
вступивъ на землю, они торопятся раздѣваться и погрузится въ священ
ную воду, зашлативъ передъ этимъ обычную дань браминамъ, сидящимъ 
на берегу подъ бо.тьшимя зонтиками и продающимъ свидѣте.іьства объ 
очищенія, индульгенціи, четки и амулеты.

Одна изъ .лѣстницъ иск.лючительно предоставлена женщинамъ, ко
торыя, подъ защитою какой-то идеальной стѣны, наивно выказываютъ 
свою наготу, весело плещутся и покрываютъ своими звонкими голосами 
смѣшанный гулъ горланящей и молящейся толпы. Впрочемъ, эти нимфы 
Ганга окружены цѣ.лою свитою почтенныхъ матронъ, одинъ видъ кото
рыхъ быстро заставитъ отступить нескромнаго европейца.

Пос.лѣ Манменка-гата, прибрежье упизано д.лиянымъ рядомъ двор
цовъ, коихъ прекрасные фасады гордо выступаютъ на вершинахъ без
конечныхъ лѣстницъ, у  каждаго раджи здѣсь есть своя собственаая
резиденція, въ которой онъ и проводитъ большіе религіозные праздники,
одна изъ прекраснѣйшихъ, королевскихъ резиденцій— дворецъ воро- 
.лей Нагпура, стоящій на пьедесталѣ во сто ступеней, составленномъ іыъ 
огромныхъ глыбъ бѣлаго песчаника.
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Л
Н а самомъ концѣ этой превосходной линіи дворцовъ возвышается 

бо.льшая мечеть Ауренгзеба,устрем.ляясь къ небу двумя своими минаре
тами, которые какъ бы провозылашаютъ торжество чистаго ученія М а
гомета надъ мрачнымъ культомъ Шивы. Это мечеть занимаетъ площадь 
знаменитаго храма Вишну, который былъ срытъ по приказанію им
ператора Ауренгзеба и считался вишнувитами святшлищемъ ихъ культа, 
мѣстомъ, гдѣ Вишну въ первый разъ показался людямъ. Мадграй-гатъ, 
.лѣстница во сто ступеней, коей стертые и обезображенные камни обли
чаютъ глубокую древность и по которой индусы нѣкогда всно.лзали на. 
колѣняхъ, прежде чѣмъ аасть ницъ передъ Вишну, эта лѣстница ведетъ 
теперь къ мечети. Послѣдняя, маленькая и незначительная, заставляетъ 
сожа.лѣть о чудѣ, мѣсто котораго она заняла; впрочемъ, ея минареты, 
вышиною въ сорокъ четыре метра и шириною всего въ два метра 
пятьдесятъ сантиметровъ, считаются замѣчательнымъ въ своемъ родѣ 
фокусомъ; не смотря на ихъ малый діаметръ, въ нихъ находится еще 
круг.лая лѣстница во сто тридцать ступеней, но городскія власти запре
тили восхожденіе на нее, такъ какъ уже нѣско.лько лѣтъ тому назадл» 
вершины минеретовъ значите.льно уклонились.

До сего времени мы разсматривали городъ, такъ сказать, въ нѣко- 
тоиомъ разстояніи, извнѣ; пора была посмотрѣть, что скрывалось за, 
этими фасадами несравненной красоты, и проникнуть внутрь города. 
Когда я предложилъ взять на этотъ случай экипажъ, слова мои вы
звали улыбку на -лицо нашего проводника; «Въ Бенаресъ нельзя 
иначе войти какъ только пѣшимъ, сказалъ онъ мнѣ, нѣтъ ни одной 
улицы въ городѣ достаточно широкой для проѣзда кареты; очень не
много такихъ, гдѣ бы можно было проѣхать на слонЬ, а въ оольшѳй 
части толпа такъ густа, что ни верхомъ на лошади, ни въ паланкинѣ 
нельзя двигаться свободное

Поэтому мы опять сѣли въ лодку и высадились на Бишесваръ-батѣ, 
рядомъ съ гатомъ костровъ. Слѣдуя за нашимъ проводникомъ, мы съ 
трудомъ пробирались въ людскомъ муравейникѣ, покрывавшемъ набе
режную, и, пройдя нѣсколько безконечныхъ . .лѣстницъ, достигли плато, 
на которомъ расиоложенъ самый городъ. Передъ нами открылась улица 

 ̂ или, скорѣе, узкій, темный корридоръ. Высокіе, кирпичные дома пере
крещивались своими ба.лЕОнами надъ нашими головами, между тѣмъ 
какъ .лотки торговцевъ, выстав.іенные еъ обѣихъ сторонъ, стѣсняли 
уже и безъ того узкую дорогу до такой степени, что три человѣка не 
могли идти по ней въ рядъ.
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Скоро ыы пришли на пдош,адь агранипенныхъ размѣровъ, гдѣ  тѣс
нилась шумная, крикливая толпа вокругъ небольшаго храма съ пира
мидальною стрѣлою, прикрытою золотою настилкою. Этотъ храмъ— въ 
настоящее время святая святыхъ Бенареса; здѣсь-то индусы, забывъ 
своихъ старыхъ боговъ, Браму, Вишну, Индру, простираются ницъ пе
редъ лингамомъ Сивы, эмб.лемою того тантрическаго культа, который 
ояи заимствовали у дикихъ обитателей д?Еунглей и который есть ни
что иное, какъ, экзальтація передъ физическими силами и матеріаль
нымъ могуществомъ природы.

Этотъ лингамъ— простая каменная тумба, считается частью тѣла са
мого божества. Достаточно исполнить одинъ разъ въ жизни священные 
обряды передъ этимъ идоломъ, для того, чтобы получить увѣренность, 
попасть когда нибудь въ кай.іасъ, браминскій рай. Этимъ объяснялась 
суетливость невѣжественной толпы вокругъ идо.ла.

Рядомъсъбишесварскимъ храмомъ возвышалсявеликолѣпныйісіюпіігі, 
поддерживаемый многочисленными, изящной формы колоннами, въ се
рединѣ котораго уходи.іъ въ землю узкій и неглубокій колодезь, на- 
полненнюй стоячею, зеленою водою, издававшею зловоніе. Здѣсь также 
было много богомольцевъ, оспаривавшихъ другъ у друга отвратитель
ную жидкость, которую браминъ доставалъ передъ ними изъ колодца 
и подносилъ имъ для питья въ серебряномъ стаканчикѣ, получивъ, 
какъ водится, впередъ должное вознагражденіе. Этотъ священный ко
лодезь называется Гайанъ Бани или источникъ мудрости. Легенда го
воритъ, что когда между божествами индійскаго Олимпа возгорѣлся 
споръ по поводу обладанія амритою, напиткомъ безсмертныхъ, крово
жадный Сива схватшлъ огромную чашу и опорожнилъ ее залпомъ; но, 
БЪ поспѣшности, онъ пролилъ нѣсколько капель жидкости, которыя, 
упавъ на землю и образовали водохранилище Гайанъ-Бапи.

Недалеко отсюда находится другой колодезь, Манкарника, напол
ненный такою же стоячею водою, скопившеюся тутъ отъ мытья идо.іовъ 
сосѣднихъ храмовъ. Эта вода обладаетъ будто бы чудесными свой
ствами и также жадно поглощается набожными пилигримами.

Странное дѣло, на присутствіе европейца, невѣрнаго, у входа въ 
эти священныя мѣста толпа взирала совершенно равнодушно, скажу 
болѣе, даже благосклонно. Беѣ почтительно разступились при нашемъ 
приближеніи и со всѣхъ сторонъ раздавалось привѣтствіе «Salaiii Sa
hib», въ особенности когда по выходѣ изъ tchoultri Гайанъ Бани, рас-
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пространился между богомольцами слухъ, что мы вручили браминамъ 
приношеніе въ честь идо.іа, состоящее изъ двухъ рупій.

Есть ли въ мірѣ другой такой торпѣливый народъ, какъ эти крѣп
кіе, славные индусы, которыхъ такъ часто ста'рались намъ представить 
лукавыми, жестокими и даже свирѣпыми? Сравните ихъ на мгновеніе 
съ мусульманами, или даже съ нами, кичащимися нашею цивилизаціею, 

-ѣ нашею терпимостью. Пусть китаецъ, индіецъ пріѣдутъ прогуливаться 
по нашимъ у.лицамъ во время какого нибудь праздника, какой нибудь 
религіозной церемоніи! Развѣ наша то.лііа не обнаружитъ этому при
шельцу своихъ враждебныхъ чувствъ, ес.ли своею внѣшностью онъ бу
детъ идти въ разрѣзъ обычаямъ страны? Развѣ она проститъ ему его 
незнаніе? Я  убѣжденъ въ противномъ.

И  въ какой странѣ можно было бы присутствовать при открыв
шемся моимъ глазамъ въ этотъ день зрѣлищѣ на площади Бенареса? 
Здѣсь, въ десяти шагахъ отъ всего, что индусъ имѣетъ наиболѣе свя
щеннаго въ своей ре.лигіи, между источникомъ мудрости и идоломъ 
Сивы, устроился подъ деревомъ протестантскій миссіонеръ. Взобрав
шись на стулъ, онъ проповѣдывадъ на индустанскомъ языкѣ о хри
стіанской религіи и заблужденіяхъ язычества. Я  слыша.лъ, какъ онъ 
визгливымъ голосомъ, выходившимъ изъ глубины огромнаго жабо, бро
салъ почтительно окружавшей его и внимате.льной толпѣ слѣдующія 
с.лова: «Вы идолопоклонники! этотъ каменный обрубокъ, обожаемый 
вами, былъ просто извлеченъ изъ камено.ломни и отесанъ раоочимъ, 
о яь  сто.ль же неподвиженъ, столь же безсиленъ, какъ тумба, находя- 
т;аяся у дверей моего дома!» Эти обличенія не производили никакого 
ронота; миссіонера безстрастно с.зушали, с.іѣдя въ то же время за раз
витіемъ его рѣчи, такъ какъ изрѣдка кто либо изъ присутствовавшихъ 
предлагалъ вопросъ, на который мужественный а постолъ и отвѣча.лъ 
какъ  умѣлъ. Можетъ быть слѣдовало бы удивляться сиѣ.мсти миссіо
нера, если бы сто.іь извѣстная терпимость индусовъ не отнимала у 
'ЭТОГО безстрашія значительную до̂ тю ея стоимости. Правда, что эта 
терпимость приводитъ въ отчаяніе миссіонеровъ; одинъ изъ нихъ мнѣ 
Какъ-то сказалъ; «Труды наши пропадаютъ даромъ, нельзя обратить 
человѣка, столь сильно убѣжденнаго въ истинѣ своей вѣры, что онъ 
способенъ выслушивать, не моргнувъ глазомъ, всѣ ожесточенныя на
падки на эту самую вѣру».

Мы не отдыхали съ самаго утра, и я иска.іъ глазами мѣста, гдѣ бы 
«ѣсть, когда ко мнѣ приблизился браминъ и предложилъ отвести насъ
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КЪ себѣ БЪ домъ, откуда мы можемъ, отдыхая, обозрѣвать въ то же 
время храмы и площадь. Я  провелъ такимъ образомъ болѣе часа подъ 
окошкомъ обязательнаго брамина, безъ устали созерцая любопытною 
картину пестрой, оживленной толпы. Между многочисленными группами 
богомольцевъ, я усматривалъ знакомые типы объѣханныхъ мною странъ; 
всѣ были Б Ъ  лучшихъ праздничныхъ одеждахъ: женщины, сгибаясь 
подъ тяжестью надѣтыхъ драгоцѣнностей изъ золота и оврвбра, мед 
ленно брели за мужчинами, придерживая съ неподражаемою граціею 
огромные мѣдные подносы, нагруженные ворохомъ цвѣтовъ, назначен
ныхъ въ приношеніе богамъ. Затѣмъ отъ времени до времени прохо
дила процессія, нешая идола въ паланкинѣ и пришедшая изъ какой 
ннбудь отдаленной деревни прек.іонитьея передъ Магадевой, богомъ бо
говъ, И . 1 И  погрузиться въ колодезь мудрости. Ре.лигіозные нищіе все
возможныхъ сектъ, факиры, гуссеййы, размѣстившись вдоль стѣнъ 
храмовъ, одни, сидя на цыновкахъ, другіе —  стоя, чтобы привлечь 
вниманіе прохожихъ, звонили въ колокольчики, потрясали трезуб
цами и цѣпями; порою они оглашали воздухъ жа.іобными звуками 
какой нибудь священной пѣсни. Зебу, 'съ висячими горбами, съ окру-
г.іенными формами, проходили мѣрнымъ шагомъ мимо привѣтствовав
шихъ ихъ съ почтеніемъ богомольцевъ.

Попугаи, павлины оживляли террасы и шпили храмовъ своимъ яр
кимъ опереніемъ и рѣзкими, нестройными криками, между тѣмъ какъ 
красноватыя обезьяны, коротенькія и коренастыя, лазали и безстыдно 
кривлялись подъ портиками.

Отдохнувши, мы ПОШ.ІИ далѣе; повсюду бросалась въ глаза необык
новенная узкость улицъ, но очень опрятно содержимыхъ, что конечно 
приноситъ индусамъ большую честь. Ес.ти бы Бенаресъ сдѣлался вне
запно мусу.тьманскимъ городомъ, онъ вскорѣ обратился бы въ непри
ступную к.іоаку.

Вдоль узкихъ у.лицъ тянутся небольшія лавочки, въ которыхъ въ  
ЧИС.ЛѢ другихъ замѣчательныхъ вещей, выставлены красивыя выткаН' 
ныя зо.лотонъ матеріи, извѣстныя подъ названіемъ ИнсбЬ и считаю
щіяся одною изъ спеціальностей жителей Бенареса; затѣмъ муселинъ 
замѣчате.льной отдѣлки и наконецъ мѣдные и бронзовые идолы, раз
нообразіе которыхъ привело бы въ восторгъ любаго знатока.

Храмы встрѣчаются въ большомъ числѣ, но они почти всѣ очень 
небо.льшихъ размѣровъ; въ большинствѣ случаевъ это незначительныя 
капел.лы, стѣны которыхъ украшены скульптурною работою и снйбже-
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ны портиками съ двумя коловнами, надъ которыми возвышается всегда 
изящный шпиль.

Мы наконецъ вышли изъ такъ называемаго города и вступшіи въ 
предмѣстья, гдѣ улицы были довольно широкія. Взадъ и впередъ дви- 
га.лись экипажи, п нашъ провожатый вскорѣ отыскалъ намъ коляску, 
въ которой мы п продо.тжа.ти нашу прогулку.

Не въ дальнемъ разстояніи отъ предмѣстьевъ, на берегу живопис
наго ручья, возвышается довольно большой храмъ Дурга Кундъ (фон
танъ Дурга), окруженный широкими лѣстницами и считающійся од
нимъ изъ самыхъ красивыхъ зданій въ Бенаресѣ. У европейцевъ онъ 
извѣстенъ подъ именемъ Храма Обезьянъ. Эти животныя содержатся 
въ немъ дѣйствительно въ большомъ количествѣ; ихъ можно видѣть 
сидящими на стѣнахъ или бѣгающими по двору п съ перваго шага вся 
эта то.тяа окружаетъ васъ, съ цѣ.іью получить обычную подачку, вы 
ражающуюся въ рупіи, перѳдаваеморі брамину, и въ обильномъ коли
чествѣ поджареиаыхъ зеренъ, служаіцихъ лакомство.мъ этимъ четверо
рукимъ.

Храмъ построенъ исключительно изъ камня и окрашенъ отъ осно
ванія до вершины красною охрою, цвѣтъ которой, напоминающій собою 
кровь, весьма пріятенъ жестокому Дурга. Ко.тонны, стѣны, шпиль, од
нимъ словомъ— всѣ наружныя принад-іежности храма покрыты въ изоби-
.ііи орнаментами изъ очень тонкой скульптурной раборы. На дворѣ, пред
шествующемъ самому храму, возвышается велико-лѣпный монолитъ, под
держивающій громадную фигуру. Если вѣрить браминамъ, этотъ хра.мъ
воздвигнуть въ V III  или IX  вѣкѣ.

Изъ Дурга Кундъ мы отправились въ Оекро.іь и затѣмъ въ нашъ 
отель по пре.тестной мѣстности, которой высокія вершины многочислен
ныхъ па.іьмъ придавали очень оригинальный видь.

Секроль, анг.лійскій кварта.іъ въ Бенаресѣ, нолучилъ свою извѣст
ность то.тько нѣсколько .лѣтъ тому назадъ. Его бунга.ловы окружены 
садами, въ которыхъ проведены ирекрасныя а.л.леи. Въ немъ находятся 
нѣсколько христіанскихъ церквей, большая типографія и наконецъ уни
верситетъ, пользующійся бо.льшою извѣстпостыо. На дворѣ универси
тета, построеннаго въ готическомъ стилѣ, въ послѣднее время постав
ленъ монолитный латъ Асоки, очень похожій на латъ въ Аллагабадѣ й 
Де.ли и украшавшій прежде дворъ храма Вишну, разрушеннаго Ауренг-
зебомъ.

Посвятивъ нѣсколько дней различнымъ занятіямъ въ Бенаресѣ, мы
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отправились посмотрѣть на знаменитыя руины буддистскаго храма въ 
Сарнатѣ, въ 12  километрахъ отъ города.

Я увѣренъ, ЧХО для каждаго археолога, посѣтившаго Индію, нѣтъ 
ничего грустнѣе того факта, что эта прекрасная страна, бывшая колы- 
белы) буддистской религіи, въ настоящее время лишена совершенно 
всѣхъ монументовъ, относящихся къ прежней блестящей эпохѣ. Дѣй- 
ствите.тьно, за исключеніемъ диковинной группы Би.дьза, чудомъ из
бѣгнувшей общаго разрушенія, мы не встрѣтили ничего, кромѣ незна
чительныхъ руинъ, напоминавшихъ цвѣтущую и пышную эпоху поклон
никовъ Будды. Скажу болѣе, мы не въ состояніи-бы были даже позна
комиться съ архитектурою ихъ построекъ, если-бы мрачныя уще.дья 
Батскихъ горъ не сохранили для насъ эти нетдѣнные остатки.

Но не одни монументы подвермись ярости браминовъ,— нѣтъ: даже 
самое има Будды было такъ заботливо устранено изъ всѣхъ легендъ и 
народныхъ повѣрій, что въ настоящее время не найдется ни одного жи
теля на всемъ индійскомъ континентѣ, который-бы имѣлъ хотя малѣй
шее подозрѣніе, что этотъ культъ могъ когда нибудь существовать въ 
его отечествѣ.

Если буддизмъ не могъ перешагнуть границы Индіи, если онъ не 
могъ привиться въ Китаѣ, Тибетѣ, И ндо-Китаѣ и Цейлонѣ, то дѣй
ствительно можно повѣрить, что онъ могъ родиться И затѣмъ, послѣ 
шестнадцати или семнадцати-вѣковаго существованія, исчезнуть, не ос
тавивъ послѣ себя никакихъ слѣдовъ. Въ настоящее время европей
скимъ ученымъ очень трудно разыскать и возстановить ученіе этого 
ку.іьта, если у нихъ будутъ въ рукахъ то.тько тѣ тощіе документы, ко
торые существуютъ въ настоящее время въ Индія. Болѣе чѣмъ вѣро
ятно, что ояи вдадутся по этому поводу въ обманъ и отнесутъ эти не
многія данныя къ спеціальной браминской сектѣ.

Но китайцы и другіе народы, знакомые съ ученіемъ Будды, продол
жали, даже послѣ того, какъ это ученіе уже перестало существовать, 
смотрѣть на Индію, какъ на священную землю; изъ ихъ книгъ можно 
весьма обстоятельно познакомиться съ старинными священными обря
дами буддизма, а ихъ путешественники оставили послѣ себя очень лю
бопытные разсказы о своихъ путешествіяхъ въ страну поклонниковъ 
Будды.

Этимъ-то китайскимъ и цейлонскимъ книгамъ обязаны мы нашимъ 
знакомствомъ съ буддизмомъ, но и также знаніемъ г.іавнѣйшихъ мѣстъ,
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замѣчательныхъ памятниковъ п замѣчательныхъ индійскихъ постро
екъ.

Въ самой любопытной изъ этихъ книгъ зак.іючается описаніе замѣ
чательнаго путешествія китайца Гіуэна-Чанга, бывшаго въ Индіи отъ 
6 2 9  до 645  года. Эта книга была переведена нашимъ знаменитымъ 
синологомъ Станиславомъ Жю.іьеномъ.

Благодаря свѣдѣніямъ этого путешественника, теперь можно при
знать въ разва.тинахъ деревни Сарната, около Бенареса, тѣ знаменитыя 
религіозныя постройки, которыя считались буддистами мавиымъ сре
доточіемъ ихъ ре.іигія. Подробность описаній древняго китайскаго 
дутешественника такова, что, тОѵТько слѣдуя тексту его ра.зсказа п ука
зываемымъ пмъ мѣрамъ, достаточно взрыть кое гдѣ почву, для того 
чтобы найти слѣды памятника нли самый предметъ, о которомъ идетъ 
рѣчь. Поэтому-то мнѣ и служила путеводителемъ книга Гіуэнъ-Чанга 
въ моемъ путешествіи къ развалинамъ Сарната.

Мы оставили Оекродь и, путешествуя въ продолженіе часа къ сѣ
веро-востоку по великолѣпной, прекрасно воздѣ.танной и поросшей 
плодовитыми деревьями равнинѣ, мы приблизи.іись къ первому пюп^ 
или стуну, которому нѣкоторые прежніе путешественники дали назва
ніе Поканди, но которое извѣстно у туземцевъ подъ именемъ Іогік ѣііа. Въ 
этомъ памятникѣ можно признать ту огромную башню въ 3 0 0  футовъ 
вышиною, которая прежде всего поразила зрѣніе китайскихъ богомоль
цевъ, возвращавшихся изъ Бенареса; въ самомъ дѣ.тѣ, оовалившаяся 
ступа образуетъ теперь настоящую груду кирпичей вышиною почти въ 
25  метровъ ж увѣнчанную мусульманскимъ павильономъ, поставлен
нымъ БЪ воспоминаніе посѣщенія этихъ развалинъ императоромъ 1 \ -  
магуномъ. У поднолсія холма разставлено въ рядъ нѣсколько статуй 
Будды, найденныхъ Куннингамомъ, при раскопкахъ внутри горы.

Черезъ короткій промежутокъ времени, мы встрѣтили на нашемъ 
пути небо.іьшую рощу весьма старыхъ с.тивовя.хъ деревьевъ. Эга рощ а 
знаменитая въ религіозныхъ лѣтописяхъ буддистовъ, кажется совсѣмъ 
не измѣнилась со времени путешествія Гіуэнъ-Чанга; не одинъ разъ 
можетъ быть, эти маленькія деревца, съ трудно развивающимся к о р 
немъ, весьма слабо прикрывали тѣнью набожнаго пилигрима. Тутъ-же 
собирались нѣкогда монахи и устроивали соборы (синоды) въ сосѣднемъ 
монастырѣ, который носи.іъ въ честь самой рощи названіе Мрягадава- 
Вигара, Н.1 И монастыря парка Антилопъ.© ГП
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Вотъ легенда, которой обязана эта незначительная грушіа кустар
никовъ своею извѣстностью;

«Это происходило въ тѣ времена, когда послѣдній Будда, переходя 
различныя формы существованія, которыя приготовляли его къ чело
вѣческой жизни, жилъ на землѣ въ образѣ антилопы и былъ королемъ 
одного изъ племенъ этихъ животныхъ. Одинъ Раджа Еаси, въ древ
ности Бенареса, страстный охотникъ, производилъ ежедневныя опу
стошенія въ племени, надъ которымъ царствова.лъ Готама. Послѣд
ній, огорчившись этимъ безполезнымъ пролитіемъ крови, отправился 
къ  раджѣ и обязался каждый день достав.іять ему къ столу одну 
антилопу, если то.лько онъ по.іожитъ конецъ своимъ экскурсіямъ. Р ад
жа изъявилъ на это согласіе, и такимъ образомъ каждый день судьба 
выбирала одну жертву въ пояьзу общаго блага; но вотъ,- когда жребій 
па.іъ на одну беременную самку, которая отказалась подчиниться вы
павшей на ея долю участи, говоря, что, по всей справедливости, часъ 
смерти ея ребенка не можетъ пробить, прежде чѣмъ онъ появится на 
свѣтъ, Готама, тронувшись мольбами матери, заступилъ ея мѣсто и 
отправился къ раджѣ, рѣшившись принести себя въ жертву. Послѣд
ній, узнавъ о томъ, что произошло, устыдился своей жестокости и, при
звавъ божественное животное, простерся передъ нимъ и вскрича.іъ: 
«О благородное созданіе! ты человѣкъ въ образѣ животнаго, а я 
лишь животное въ образѣ человѣка». Онъ освободилъ тогда короля 
антилопъ отъ даннаго имъ слова и воснрети.іъ навсегда охоту въ  сво
ихъ владѣніяхъ.

По другую сторону лѣса находится незначительная деревушка 
Сарнатъ, въ сѣверной части которой возвышается великолѣпная башня, 
которая, по словамъ Гіуэнъ-Чанга, стоитъ на. томъ самомъ мѣстѣ, гдѣ 
въ первый разъ Будда .«повернулъ ко.іесо закона», то есть изложилъ 
свое ученіе четыремъ нищимъ. .

Эта ступа называется теперь Дамекъ, искаженное слово Дармака, 
или камень вѣры. Это круглая башня во сто десять .футовъ высоты, 
имѣющая въ основаніи дряносто футовъ въ діаметрѣ. Е я  нижняя 
часть, въ сорокъ пять футовъ высоты, сдѣлана изъ огромныхъ песча
никовыхъ глыбъ, соединенныхъ между собою желѣзными скобами, и 
украшена широкими рѣзньши полосами, перемежающимися нишами, 

у нынѣ пустыми, но въ которыхъ прежде помѣщались статуи. Эта лѣп
ная работа очень тонко выполнена и замѣчательно красиво распредѣ
лена. Верхняя же часть башни, массивный кирпичный цилиндръ, была
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покрыта слоемъ гииса, надъ коимъ возвыша.іась широкая, зонтпкооб- 
разная каменная крыша, отъ которой и были найдены обломки.

Думаютъ, что этотъ памятникъ ведетъ свое начало съ четвертаго 
вѣка нашей эры; онъ не могъ явиться позднѣе этого времени, такъ 
какъ его впдѣ.іъ и описалъ китаецъ Фа-Кіанъ въ началѣ пятаго вѣка; 
а  съ другой стороны— его форма не позволяетъ отнести время его соору
женія къ эпохѣ болѣе отдаленной. Дѣйствительно, если читатель пом
нитъ, я уже объяснялъ, что первыя пюпы представляли правильное 
полушаріе, а ци.іиндрическія топы ввелись во всеобщее унотреб.іеніе 
лишь къ упадку буддизма въ Индіи, то есть въ четвертомъ вѣкѣ.

Вокругъ топа Дамека разстилаются невысокіе холмы, въ коихъ, по 
указаніямъ Гіуэнъ-Чанга были произведены раскопки, которыя и при
вели къ отысканію развалинъ знаменитаго монастыря Мригадава, од
нимъ изъ любопытнѣйшихъ результатовъ этихъ раскопокъ былъ тотъ, 
что оказалась точная ана.іогія между планомъ сооруженныхъ вигаръи 
вигаръ, высѣченныхъ въ скалѣ; только здѣсь, капеллы и келья бы.іи 
расположены вокругъ двора квадратной формы, тогда какъ въ скалѣ 
онѣ окружаютъ залу такой же формы. Оонаружилось еще, чго мона
стырь былъ въ разные, болѣе и.іи менѣе отда.іеяные промеж} тки вре
мени много разъ разрушаемъ и снова воздвигаемъ на его развалинахъ. 
Полное окончательное разрушеніе послѣдовало въ концѣ девятаго идя 
началѣ десятаго вѣка; вѣроятно, какое нибуді. народное возстаніе за
хватило монаховъ врасплохъ за ихъ мирными занятіями; между каль
цинированными балками крыши, подъ пепломъ, были дѣйствительно 
найдены кости рядомъ съ домашнею утварью, хлѣбными зернами, зон
тиками и мебелью. Бунтовщики сожгли монаховъ и монастырь; затѣмъ, 
брамины, свершивъ свою месть, покинули это проклятое мѣсто, пред
оставивъ времени заботу о погребеніи ихъ жертвъ.

На западѣ отъ монастыря разстилаются три неоольшихъ пруда, 
которые еще и теперь носятъ прежнія названія: Сарангъ Таль (озеро 
Э.іенье), Чандра Таль (Серебряное озеро), Н айя-Іаль (Новое озеро).
О нихъ-то говоритъ Гіуэнъ-Чангъ.

«На западѣ отъ монастыря равнины Антилопъ находятся три пруда, 
одинъ въ которомъ Татагата купался, другой, въ которомъ онъ сти
ралъ свою одежду, и третій, въ которомъ онъ мылъ священные сосуды. 
Всѣ три пруда охраняются божественными драконами, которые уда
ляютъ отъ нихъ всякую человѣческую скверну».© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



670

Въ центрѣ этой оевященЕОи буддійскими легендами мѣстности воз
вышается нынѣ храмъ джаиновъ. СвяіценннЕИ, къ которымъ я обращался съ 
разспросами, увѣрили меня, что памятники, развалины коихъ я  разсма
тривалъ, были воздвигнуты джаинами изъ секты светамбара (легко одѣ
тыхъ). Вотъ еще новое подтвержденіе того, что эта секта была вве
дена буддистами, поставленными преслѣдованіями въ необходимость 
снова войти въ орденъ джаиновъ, отъ которыхъ они когда-то отдѣли
лись.

Во время моего пребыванія въ Бенаресѣ, я нѣсколько разъ  возвра
щался БЪ Сарнатъ, гдѣ приказывалъ дѣлать раскопки, которыя, къ 
ве.ликой моей радости, доставили миѣ очень хорошѳпькую фигуру изъ 
обожженной глины, нѣсколько сосудовъ и бронзовыхъ обломковъ.

Въ концѣ апрѣля, намъ представился случай присутствовать на 
одномъ изъ самыхъ блестящихъ торжествъ, какія только празднуются 
въ Бенаресѣ; это праздникъ Ганезы.

Богъ этотъ, котораго имя и нѣкоторые изъ аттрибутовъ напоми
наютъ бога Януса римлянъ, одно изъ самыхъ популярныхъ божествъ 
современной Индіи. Онъ эмблема мудрости, благоразумія и торговли 
Присутствіе его удаляетъ опасности, и, въ си.ту этого свойства, онъ 
красуется надъ дверьми всѣхъ зданій. Всякая дѣловая бумага, каждый 
договоръ начинается воззваніемъ къ Ганезъ, которое' выражается 
иногда простымъ знакомъ, наножинающимъ по формѣ хоботъ п укра
шающимъ лицо бога. Ганеза, сынъ Сивы и Парвати, дѣйствительно 
всегда изображается въ видѣ небольшаго тучнаго человѣка съ че
тырьмя руками и головой слона. У подножья его трона фигурируетъ 
непремѣнно мышь, его излюбленный посолъ.

Праздникъ Ганезы празднуется въ Бенаресѣ съ необыкновеннымъ ве- 
.іиЕОлѣпіемъ, такъ какъ ежу тутъ посвящено не менѣе двухъ сотъ свя
тилищъ. Съ ранняго утра, передъ каждымъ храмомъ образуются про
цессіи; изображеніе бога, сдѣланное на этотъ случай изъ тонкой гор
шечной глины и разукрашенное позолотою и мишурою, ставится на бар
хатный паланкинъ, прикрытый богато вышитымъ балдахиномъ; идола 
окружаютъ священники, музыканты, и 'процессія медланно двигается по 
направленію къ рѣкѣ. Впередъ идутъ въ пышныхъ костюмахъ баядерки,- 
которыя нодп.іясываютъ въ тактъ музыки, размахивай своими шар
фами.

Эти баядерки молодыя дѣвушки, овдовѣвшія до замужества, коихъ
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семейства посвятили на служеніе богу, не желая видѣть ихъ простыми 
научами пли танцовщицами. Онѣ ведутъ очень скромную жизнь, по наруж
ности, покрайней мѣрѣ, и танцуютъ только лишь въ храмахъ и во время 
религіозныхъ церемоній.

Вскорѣ набережныя покрываются многочисленными группами и про
цессіями и представляютъ дѣйствительно во.ішебноѳ зрѣлище. Разодѣтая 
въ праздничныя п.іатья, толпа группируется на выступахъ гатовъ и 
ступени лѣстницы совершенно скрываются отъ глазъ подъ безостановоч
нымъ наплывомъ браминовъ и баядерокъ, окружающихъ идола. Сажая 
рѣка также покрывается тысячами разцвѣченныхъ флагами барокъ. 
Барки эти простые ялики, ходящіе подъ парусами и подъ веслами; ихъ 
носъ высовывается поверхъ воды, оканчиваясь фигурою птицы иди ка- 
каго нпбудь четвероногаго; въ центрѣ, а иногда и съ задней части яли
ка устроивается легкій навѣсъ, поддерживаемый изящными золочеными 
столбами.

Брамины, несущіе идоловъ, и баядерки усаживаются въ лодки, кото
рыя выстраиваются въ одну линію и плывутъ вдо.ть набережныхъ. Въ 
воздухѣ стоитъ гулъ отъ пѣнія, звуковъ инструментовъ и криковъ тол
пы. Пооцесеія плыветъ такимъ образомъ до со.інечваго заката; какъ 
только скрылось б.лестящее свѣтшіо, лодки останав.іпваютея, а идоловъ 
торжественно погружаютъ въ воду священной рѣки. Но праздникъ этимъ 
не оканчивается; вскорѣ набережныя покрываются огнями, со всѣхъ сто
ронъ лопаются фейерверки, а разцвѣченныя фонарями лодки бороздятъ 
по всѣмъ направленіямъ обширную бухту. В ъ  это-то время европейцы и 
богатые индусы входятъ въ свою очередь въ лодки и, въ сопровожденіи
танцовщицъ и музыкантовъ, п р и н и м а ю т ъ  участіе въ ночномъ праздникѣ,
наслаждаясь безподобнымъ зрѣ.іищемъ сценъ, вполнѣ достойныхъ ин
дійской Венеціи.

Бенаресъ, хотя и англійскій городъ, имѣетъ однако своего радж у, 
представителя старинной линіи королей Каси. Впрочемъ у этого раджи, 
за ж(тк.лючешемъ титула короля, нѣтъ никакихъ аттрибутовъ королевской 
власти и онъ доволенъ,что можетъ пользоваться какъ истый ш оЫ еіпаш  
прекраснымъ состояніемъ, оставленнымъ ему анг.іичаннами. Его дворецъ, 
стоящій на правомь берегу Ганга, въ разстояніи одного льё отъ города 
по верховью рѣки,— весьма живописная группа зданій, увѣнчивающихъ, 
широкую, купающуюся въ рѣкѣ, набережную. Мнѣ очень бы.ііо любояыт 
но взлянуть на этого князька, по слухамъ чрезвычайно умнаго и свЬ-© ГП
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дущаго человѣка, тѣлъ болѣе, что это былъ первый англійскій раджа 
(такъ называютъ принцевъ, вассаловъ Англіи, для отличія ихъ отъ 
пезавпсимыхъ государей), который встрѣчался на моелъ пути; но онъ въ 
это время какъ нарочно, путешествовалъ, п я долженъ былъ ограни
читься посѣщеніемъ его прекрасной резиденціи Ралнагаръ.
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LX IV .

Б ѳ г а р ъ .

К аракаса, проклятая рѣка. -  Мостъ черезъ Сону. -  Бегаръ, 
М агада.-Патна, въ древности П аіиботра.-Гайа.-Д ерево Будди. Бегарскія
пещеры.— Монгиръ.— Лодочники на Гангѣ,— Теплыя воды Сита Ьувдъ. р_̂
Ктррткноръ.-Султангангъ.-Островъ Девинахъ и скалы Янгнра.-Будаискш  
м0настырь.-Багульпоръ. -  Идолъ М андаръ.- Пастушеская легенда. Гор^
Раджмагаль.— Сонталы и Малеры.—Сонтальсісая деревня.

Опасный противникъ.—Раджмагальскіе медвѣди.

Мы оставили Бенаресъ лишь въ послѣднихъ числахъ апрѣля;насту
пи .^ такое жаркое время года, что мы должны были торопиться въ 
Калькутту, такъ какъ вскорѣ путешествіе, даже по желѣзной дорогѣ, 
Д0.ІЖН0 было сдѣлаться почти что невозможнымъ. Май мѣсяцъ самый 
ужасный въ Бенгадѣ, и всѣ чиновники я офицеры, которыхъ не удержи
ваютъ занятія, торопятся переселиться въ Симлу, Міоссури, въ и н 
Таль, и а  и  другіа здоровыя .ѣ ота  Гяыаяая. Кодъ я со іа іѣлъ , что 
вмѣсто того, чтобы имѣть «озиожяоеть послѣдовать ихъ при p j, 
щ мдвнъ былъ паправития въ нездоровыя равнины Богара. Но умеия 
не оставалось выбора: возвратиться иъ ГималаИ-вначило потерять шесть 
мѣсяпевъ, а въ шесть мѣсяцевъ я  разсчитыиа.тъ быть въ Парижѣ.

Выѣхавъ изъ Беиарееа въ четыре часа утра, мы иер.ѣха.,и ва раз
свѣтѣ Ійрамвнсу. иеяволѣпвую рѣяу, которая н.дале.о „ т е щ а  впа
дала въ Гавгь. Эта рѣка есть Стиксъ ввдусовъ; тѣла, брошенвыя въ 
ея воды, вдутъ прямо въ мрачны« Паталь, таинсвеввое S«'“ ®  »■  
мояовъ в змѣй; берега ея считаются проыаіыми, а вода ядом , 
она очень здорова и пріятна на вкусъ.
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Край, по которому насъ уносилъ локомотивъ на всѣхъ парахъ, по- 
наружному виду— плоскій и неживописный, былъ однако-же покрытъ хо
рошо воздѣланными полями и деревнями, свидѣтельствовавшими о 
его сильномъ процвѣтаніи. Главные обработываемые продукты— рисъ и 
опіумъ.

Въ девять пасовъ мы переѣхали черезъ Сону по великолѣпному,, 
трубчатому мосту, образцовому произведенію современнаго генія. Мы 
любовались изъ оконъ нашего вагона на великолѣпную рѣку, катившую,, 
въ восьмидесяти футахъ подъ нами, свои голубыя, прозрачныя волны 
посреди бѣлаго, песчанаго моря, надъ которымъ возвышались, подобно 
дворцамъ, группы пальмъ съ густымъ, зеленымъ купо.ломъ на прямыхъ 
гладкихъ стволахъ.

Переѣхавъ рѣку, мы вступили въ Бѳгаръ, древнее царство Магада, 
котораго имя напоминаетъ безчис.ленныя V iharas или буддійскіе мо
настыри, покрывавшіе нѣкогда эту провинцію.

Можно бы.ло подумать, что простое прикосновеніе магической палочки 
перенесло насъ въ очарованный край: такъ роскошна, такъ избыточна 
была природа, смѣнившая тош;ую растительность только что проѣхан- 
ныхъ нами равнинъ. Посреди изумрудной зелени безконечныхъ ри
совыхъ полей подыма.лись тамъ и сямъ пальмы, манговыя деревья, 
на-половину закрытыя густымъ пологомъ ліанъ и вьющихся растеній. 
Деревни совсѣмъ изчезали подъ бананами, финиковыми деревьями, 
плантаціями съ маслянистыми листьями и полями мака въ цвѣту.
Мы опять очутились въ этой дѣйствительно тропической Индіи, съ ко
торою распрости.іись начиная отъ Бомбея.

Б ъ  одиннадцать часовъ мы остановились въ Патнѣ, столицѣ Бегара, 
на протяженіи двѣнадцати километровъ растянувшейся своими обшир
ными кварта.лами, перерѣзанныии болотами и садами по правому бе
регу Ганга.

Послѣднія археологическія изысканія окончательно возстановили 
тождественность теперешней Патны съ древнею Палиботрою, столицею 
мораескихъ императоровъ, которую посѣтили греческіе послы наслѣд
никовъ Александра.

Городъ не заключаетъ теперь ровно ничего, что напоминало-бы его  ̂ ■ 
славное прошлое. Его грязные, узкіе базары окаймлены уродливыми, 
кирпичными постройками, перемежающимися съ низенькими бамбуко
выми хижинами. За то растительность, кажется, повсюду оспариваетъ 
мѣсто у человѣка и придаетъ этому городу видъ весьма живописный;
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СО всѣхъ сторонъ поднимаются пальмы, а крыши изчезаютъ подъ при- 
чуд.ливыми узорами вьюшдхся растеній.

Жители Патны въ большинствѣ индусы; однако члены ихъ мускулистѣе, 
кожа чернѣе, чѣмъ у ихъ западныхъ родичей. Бо время нашего прибы
тія, городъ былъ значительно оживленъ вслѣдствіе пріѣзда нѣсколькихъ 
раджей и земйпдаровъ изъ провинцій Тиргутъ. Эти земиндары суть 
индійцы благороднаго происхожденія, у которыхъ англичане отняли 
всякую политическую власть, оставивъ имъ ихъ старинныя террито
ріальныя владѣнія. Большая часть ихъ занимается воздѣлываніемъ 
индиго и вообще они очень богаты.

Я  остановился въ Патнѣ, впрочемъ, лишь для того, чтобы углу
биться отсюда далѣе къ югу до Бегара и Гайа. Мнѣ хотѣлось позна
комиться въ этой провинціи съ главнѣйшими буддійскими памятниками 
старины и описать путь Гіуэна-Чанга по священной землѣ Бигара.

Экскурсія отняла у насъ двѣ недѣли; я  посѣтилъ одно за другимъ 
всѣ извѣстныя мѣста этой священной зем.ги буддизма: Раягригу, излюб' 
.ленное убѣжище Сакья; пещеру Ганза Тора, гдѣ былъ первый соборъ; 
Павапурп, гдѣ умеръ божественный пророкъ; Гайю, гдѣ подъ священ
нымъ деревомъ онъ сопротивлялся сорокъ дней демону Майа (призраку) 
и подъ конецъ уничтожилъ его. Къ сожалѣнію, почти во всѣхъ этихъ 
мѣстахъ развалины представляютъ лишь безформенныя груды кирпи
чей, по коимъ, въ да.льнемъ разстояніи другъ отъ друга, разбросаны 
кое-какіе изящные скульптурныя обломки, и гдѣ только лишь глазъ 
археолога, с.личающаго китайскій и сингалезскій тексты, можетъ оты
скать слѣды шаитій, топовъ и вигарасовъ, которые по своему удивитель
ному ве.ликолѣпію и огромному числу дѣлали изъ этой прекрасной страны 
одно обширное святилище, одинъ безконечный монастырь. Я  могъ бы 
попробовать разсказать читате.ію объ этихъ мѣстахъ, игравшихъ столь 
важную, хотя и малоизвѣстную ро.ль какъ въ нашей философской и ре
лигіозной исторіи, такъ равно и въ исторіи самой Индіи, я могъ бы 
оживить эти развалины, прибѣгнувъ къ помощи Гіуэнъ-Чанга и Фа- 
Гіана, но у меня слишкомъ мало мѣста, чтобы затрогивать этотъ пред
метъ, и я ограничусь лишь нѣсколькими словами о Гайа и пещерахъ 
Бегара.

Гайа, переставъ быть однимъ изъ главныхъ центровъ буддизма, 
нынѣ простое мѣсто браминскаго богомолья, столь же извѣстное, какъ 
Бенаресъ или храмъ Жаггернаута. Болѣе стапятидесяти тысячъ пили
гримовъ стекаются сюда ежегодно, чтобы выкупаться въ священныхъ
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водахъ Пальгу, извивающейся у подножія скалы, на которой стоитъ 
городъ, а въ особенности затѣмъ, чтобы преклонитьеа передъ слѣдами 
ногъ Вишну въ знаменитомъ храмѣ Вишну-Ладъ. Этотъ храмъ, возоб
новленный всего нѣсколько лѣтъ тому назадъ королевою A hélya Bhai 
d’Holcar на мѣстѣ одного очень древняго зданія, стоитъ въ центрѣ на- 
стояшаго лабиринта дворовъ, храмовъ и весьма любопытныхъ по виду 
монастырей. Европейцы не допускаются къ созерцанію славнаго отпе
чатка, оставленнаго Вишну на скалѣ, при сошествіи на землю, для 
умерщвленія демона Гайя, слѣда, глубоко обозначившагося въ камен
ной глыбѣ, поставленной въ храма.

Сцена, которую представлжа толпа, собравшаяся вокругъ храма, 
превосходила все, что когда либо я  видѣлъ въ Покурѣ, въ Бенаресѣ и 
другихъ подобныхъ мѣстахъ. Всѣ эти несчастные фанатики каза.лись 
погруженными въ экстазъ, который и обнаруживали дикими возгласами; 
мужчины и женщины тѣснились, толкались для того, чтобы прибли
зиться къ дверямъ святилища, куда допускались не прежде, какъ внеся 
браминамъ извѣстную, довольно крупную дань. Иногда эти жадные 
священники, считая себя обиженными приношеніемъ какого-нибудь 
черезъ-чурь экономнаго богомольца, завладѣваютъ инъ, снимаютъ съ 
него одежды и, связавъ вмѣстѣ большіе пальцы рукъ, остав.дяютъ его 
нагимъ на площади. Странная вещь; кающійся принимаетъ это на
казаніе безропотно!

Въ небольшомъ разстояніи- на югъ отъ Гайи находятся развалины 
знаменитыхъ буддійскихъ построекъ, возвышавшихся нѣкогда вокругъ 
прославленнаго р іра і Bouddha, или дерева Будды. Браминскіе пили
гримы еще до сихъ поръ являются поклоняться этому дереву или тому, 
которое, послѣдовательно смѣняя его въ продолженіе двухъ тысячъ- 
пятисотъ лѣтъ, выростало на томъ же самомъ мѣстѣ. Теперешнее де
рево не старѣе двухъ иди трехъ сотъ лѣтъ и кажется не долго про
стоитъ, такъ какъ потеряло большую часть вѣтвей. Оно занижаетъ вер
шину террасы, въ подлинности буддійскаго происхожденія которой 
можно убѣдиться изъ разбросанныхъ вокругъ обломковъ перилъ, ея 
окружавшихъ и въ которыхъ ясно сказывается жанръ Санчи. Впереди 
священнаго дерева находится кирпичный храмъ, считаемый Еуннинга- 
момъ не безъ основанія за тотъ самый, который былъ воздвигнутъ 
Асокою за 250  лѣтъ до Р. X .

Брамины, овладѣвшіе всѣми этими святи.лищами буддистовъ, посвя
тили ихъ божествамъ собственнаго пантеона; но, для того, конечно,
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чтобы почтить привязанность народа кѣ его прежнимъ идоламъ, они 
ихъ сохранили и ограничились лишь тѣмъ, что представили ихъ во
площеніями Сивы или Вишну. Такимъ образомъ Будда изображаетъ 
теперь божество Вишнувисовъ, подъ именемъ Гаутамдео.

Гроты, И .І И  комнаты, высѣченные рукою человѣка, въ скалѣ, очень 
многочисленны въ окрестностяхъ Гайи и Бегара, и представляютъ силь
ный археологическій интересъ, такъ какъ они въ этомъ родѣ самые 
старинные памятники въ Индіи. Это по большей части маленькія ку
бическія залы, высѣченныя съ огромнымъ трудомъ въ сіенитскомъ гра
нитѣ скалы и совершенно лишенныя украшеній; только одна пещера 
Иомасъ-Ричи, на Барабарскомъ холмѣ представляетъ нѣсколько скульп
турной рѣзьбы на своемъ наружномъ фасадѣ. Вообще, стѣны у всѣхъ 
внутри тщате.тьно выровнены, чего мы не замѣчаемъ ни въ какомъ дру
гомъ индійскомъ гротѣ. Между этими пещерами нѣкоторыя весьма 
глубокой древности и появились задолго до буддизма; такова, между 
прочимъ, пещера Саттапани, выдолбленная въ холмѣ Баиоаргири, возлѣ 
Паярига и которая считалась древнею уже въ то время, когда король 
Адьятацатра назначилъ ее для перваго буддійскаго собора, 1-го іюля 
5 4 3  года до начала нашей эры; еще и теперь видны на фасадѣ отвер
стія, въ которыя были вдѣланы балки комнаты, устроенной у входа въ 
гротъ, для помѣщенія пятисотъ духовныхъ лицъ, составлявшихъ соборъ.

Черезъ двѣ недѣли мы во.звратились изъ нашей археологической 
экспедиціи и отправились по же.лѣзной дорогѣ, которая и доставила 
насъ въ нѣсколько часовъ изъ Патны въ Мопгиръ.

Послѣдній городъ расположенъ на возвышенномъ мысѣ, господствую
щемъ надъ Гангомъ, который имѣетъ въ этомъ мѣстѣ, во время разлива 
до четырехъ ки-лометровъ ширины. Городъ насе.іенъ преимущественно 
европейскими плантаторами, и его хорошенькіе домики, окруженные 
чисто содержимыми садиками, придаютъ ему очень веселый видъ.

Въ нѣкоторомъ разстояніи къ востоку, ма.женькіе, незначите.льной вы
шины холмы спускаются своими крутизнами къ самому берегу рѣки и 
заставляютъ дѣлать рѣку многочис-тенные изгиоы.

Эти ХО.ЛМ Ы  образуютъ крайнюю точку той большой горной цѣпи 
Виндіасовъ, которая перерѣзываетъ Индію на двѣ части отъ запада 
къ  востоку и которую мы прошли такимъ образомъ изъ одного конца 
въ другой, то есть отъ страны Баліевъ до Ганга. В ъ  южной части 
Монгира холмы дѣ.лаются уже гораздо значительнѣе и образуютъ жи-© ГП
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вониеную цѣпь горъ Куррукпоръ, которая тянется между Бегаромъ и 
гористою областью Жунгдей Тераи.

Горы эти, коихъ самыя высокія вершины не превышаютъ четырехъ 
иля пяти сотъ метровъ надъ поверхностью равнины, покрыты густыми 
лѣсами, гдѣ въ грубыхъ шалашахъ живутъ дикари Кольской расы.

Кажется, горы изобилуютъ теплыми ключами. Ближайшія къ Монгиру 
находятся отъ него почти въ восьми километрахъ и называются Оита 
Кундъ; воды эти, коимъ индійцы приписываютъ чудесныя качества, по 
выходѣ изъ скалы, имѣютъ температуру отъ 70 до 8 0 ° , но кажется 
онѣ не содержатъ никакой соли въ растворѣ.

У подошвы горъ Куррукпоръ, въ южной части Монгира. растянулся 
іКамальпоръ, городъ новѣйшаго происхожденія, обязанный своимъ су- 
іцествованіемъ проведенію желѣзной дороги East-Indian , Это общество 
не преминуло устроить тутъ свои литейныя и плавильныя мастерскія и 
выстроило для многочис.іеннаго ш тата служащихъ европейцевъ и 
half-casts настоящій ооразцовый городъ съ изящными кирпичными до
мами, широкими улицами и чудесными скверами, обсаженными кругомъ 
деревьями. Высокія трубы заводовъ, длинные фасады различныхъ 
служоъ и всѣ другіе характеристическіе признаки промышленнаго за
веденія производятъ рѣзкій контрастъ съ окрестными полями, гдѣ при
вольно растутъ пальмы и съ начинающимися въ нѣсколькихъ кило
метрахъ отсюда горами, гдѣ тигръ и с.іонъ царствуютъ какъ полно
властные хозяева.

Оставивъ въ Монгирѣ на непродо.іжительное время рельсовый путь, 
мы сѣ,іи въ большую туземную .лодку или dâiidi. Эти лодки бываютъ 
двухъ родовъ; у однѣхъ обшивка сдѣлана на европейскій ладъ, у дру
гихъ же напротивъ, доски связаны веревками и тщательно законопа
чены. Онѣ поднимаютъ до тридцати тоннъ и ходятъ равно и нодъ ве
слами и подъ парусами. Ру.ль состоитъ изъ огромной машины, приво
димой въ движеніе съ помощью очень длинной полосы. Лодочники 
принадлежатъ къ особой, спеціальной кастѣ, пополняемой жителями 
устьевъ Ганга; они поднимаются до Дели и Каунпора. и держатъ въ 
своихъ рукахъ монополію рѣчной торгов.ли на протяженіи болѣе ты
сячи трехъ сотъ километровъ.

Черезъ нѣсколько часовъ мы прибыли, вспомощестмуемые вѣтромъ 
и теченіемъ, въ Султангунгъ, гдѣ намъ предложилъ гостепріимство 
одинъ обязательный плантаторъ индиго. Его бунгаловъ, единственная 
европейская постройка въ этой мѣстности, стоя.іъ на вершинѣ возвы
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шенности на правомъ берегу рѣки; мѣстоположеніе было очень живо
писно; съ одной стороны можно было обнять отсюда взоромъ все тече
ніе Ганга, убѣгавшаго на востокъ и расширявшагося какъ море, съ 
другой же стороны открывались роскошныя зеленѣющія поля. У самаго 
подножія возвышенности выдвигался священный островъ Девината, лю
бопытное нагроможденіе гранитныхъ осколковъ и остроконечій, которыя 
увѣнчиваетъ индусскій храмъ, посвященный Деви, любимой патронессѣ 
мореходовъ. По бокамъ скалы разсѣяно множество изображеній, но по 
грубому и первобытному характеру ихъ формъ можно догадываться 
объ ихъ г.іубокой старинѣ.

Су.ттангунгъ, нынѣ простая земледѣльческая деревня, имѣла, вѣ
роятно, нѣкогда больщое значеніе, такъ какъ въ послѣднее время, по 
близости ея, были найдены слѣды огромнаго буддійскаго монастыря. 
При раскопкахъ, въ серединѣ двора вигары, нашли ве.лиш)лѣпнуіо броа- 
зовую статую Будды, въ три метра вышины. Это одинъ изъ самыхъ 
лучшихъ уцѣлѣвшихъ образчиковъ древняго индусскаго искусства.

Бозвратившись въ Монгиръ, мы отправились по желѣзной дорогѣ 
въ  Багульпоръ, небольшой англійскій городовъ, на правомъ берегу 
Ганга. Онъ занимаетъ мѣсто славной Чампы, одной изъ столицъ
Жагады.

Въ сорока кштометрахъ къ югу отъ Багульпора возвышается, въ 
центрѣ обширной равнины, отдѣляющей горы Куррукпоръ отъ Радж- 
магальекихъ торъ, одинокая скала странной формы, которую туземцы 
называютъ Мандаръ. М. вашъ любезный хозяинъ въ Султангун- 
гѣ  предложилъ намъ себя въ спутники д.ія посѣщенія памятниковъ, 
весьма любопытныхъ по его с.іоваиъ, покрывающихъ эту гору, а также 
и въ надеждѣ повстрѣчаться съ тигромъ, которыхъ очень много по со
сѣдству.

Раннимъ утромъ выѣхали мы изъ Багульпора верхомъ, и, умирая 
отъ жажды, полу-изжаренные солнцемъ, достигли въ одинадцать ча- 
часовъ горы Мандаръ, у подошвы которой насъ уже ждалъ прекрасный 
■завтракъ въ палаткѣ, отправленный наканунѣ предусмотрительнымъ 
М Н*** на двухъ его слонахъ,

'д а в ъ  спасть жарѣ, мы отправились обозрѣвать свалу, голую гра
нитную массу, почти остроконечно поднимавшуюся на высоту двухъ 
-сотъ метровъ. Съ первыхъ же шаговъ наткнулись мы на слѣды тру
довъ человѣка, свидѣтельствовавшихъ о томъ, что это, столь пустын
ное нынѣ мѣсто, служило, вѣроятно, когда нибудь въ древности цѣлью
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благочестивыхъ путешествій. Повсюду виднѣ.мсь обломки скульптур
ныхъ украшеній; на берегу небольшаго, полувысохшаго пруда валялись 
колонны.

Отсюда шла вверхъ высѣченная въ ска.іѣ лѣстница и, доходя почти 
до ея половины, оканчивалась у своеобразной пещеры, которую зани
мала исполинская голова. Эта грубо сдѣланная изъ камня голова, вы
шиною отъ шести до семи метровъ стояла на нѣкоторомъ возвышеніи 
и была украшена первобытною діадемою съ короною поверхъ этой по- 
с.іѣдней. Эпоха происхожденія этой фигуры положительно неизвѣстна; 
сами индійцы относятся къ ней безъ всякаго уваженія и считаютъ 
ее произведеніемъ Сонталовъ или Колей. Н а самой вершинѣ холма на
ходится незначительный храмъ новѣйшей постройки.

Возвратившись въ нашу палатку, я  справился въ книгѣ Гіуэнъ- 
Чанга, которая долгое время служила мнѣ непогрѣшимымъ руководи
телемъ, не говоритъ ли что нибудь добросовѣстный китайскій путе
шественникъ о горѣ Мандаръ и объ его колосса.іьномъ идолѣ. И  въ 
самомъ дѣлѣ, этотъ достойный человѣкъ, находясь въ Чампѣ (совре
менномъ Вагульпорѣ), разсказываетъ что, согласно, мѣстной легендѣ,, 
одинъ пастухъ, проникнувъ въ одну изъ сосѣднихъ .тѣсныхъ пещеръ 
нашелъ тамъ чудные плоды и похитилъ ихъ; собираясь выдти изъ пе
щеры, онъ замѣти.тъ сторожившаго ея входъ генія, и, чтобы скрыть по
хищенное, онъ поспѣшно проглотштъ плоды одинъ за другимъ; мгно
венно тѣло его раздулось и наполнило своимъ объемомъ горную впа
дину. «•Оъ теченіемъ времени, прибавляетъ Гіуэнъ-Чангъ, онъ мало по 
ма.ту превратился въ камень, но сохранилъ человѣческій обликъ». Ны
нѣ, этотъ камень еще существуетъ Я  думаю, нетрудно увидѣть, что въ 
этомъ разсказѣ идетъ рѣчь объ идолѣ Мандара, древность котораго 
можно отнести такимъ образомъ къ первымъ вѣкамъ нашей эры, если 
не къ болѣе раннему періоду, такъ какъ уже въ седьмомъ вѣкѣ его 
зодчіе не были извѣстны.

Между тѣмъ какъ я  занимался археологіѳю, нашъ спутникъ М. 
разговаривалъ съ туземцами, которые должны были намъ служить за
гонщиками, Въ виду того, что двумъ офицерамъ изъ Динапора, охо
тившимся недавно въ равнинѣ со стороны куррукпорскихъ горъ, посча-
ет.іивилось убить двухъ тигровъ, наши загонщики совѣтовали намъ 
двинуться по противоположному направленію, то есть къ Раджмагаль- 
©кимъ горамъ, если мы хотимъ встрѣтиться съ этими хищниками.

Мы провели по этому ночь у подошвы Мандара., и задолго еще до-
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разсвѣта направились къ Раджмагаламъ, протянувшимся на пятнадцать 
километровъ къ востоку.

Раджмагальскія горы, которыя считаются иногда отрогами Випдіа- 
совъ, образуютъ совершенно отдѣльную, вполнѣ изолированную отъ 
этой цѣпи группу, принадлежапіую къ совершенно опредѣленной гео
логической формаціи. Онѣ тянутся въ сѣверномъ направленіи по за
падной границѣ Бенгала, начиная отъ Вирбума до Ганга.

В ъ  этихъ горахъ живутъ сонталы, туземная расса, принадлежащая, 
какъ кажется, къ одному семейству съ гандсами, и малеры— племя еще 
болѣе первобытнаго типа.

Сонталы трудолюбивы и, въ противоположность другимъ туземнымъ- 
рассамъ, занимаются земледѣліемъ. Они живутъ въ деревняхъ, состо
ящихъ обыкновенно изъ сотни хижинъ, весьма изящно сдѣланныхъ изъ 
шлетенаго бамбука съ закругленною крышею и верандою! По природѣ 
гордые и неустрашимые, они, кажется, сильно привязаны къ своей не
зависимости, которую неоднократно съумѣли отстаивать противъ са
михъ англичанъ. Ихъ костюмы изъ самыхъ простыхъ: у мужчинъ тюр
баны на головѣ и кусокъ по.лотна вокругъ чресла; у женщинъ, кусокъ 
матеріи, обернутый вокругъ ногъ и бюста; послѣднія украшаются еще 
кромѣ того, безчисленными ожерельями изъ стеклянныхъ бусъ или ра
ковинъ и тяжелыми мѣдными браслетами.

Религія санталовъ грубый натурализмъ; ихъ идолы четыреугоіьные 
деревянные обрубки, выкрашенные въ красную охру и увѣнчанные 
чѣмъ-то въ родѣ лингама, весьма топорной работы.

Они приносятъ въ жертву этимъ идоламъ буйволовъ, а всего чаще 
козъ. Священникъ или жрецъ однимъ ударомъ д.линнаго ножа отсѣ
каетъ у животнаго голову, затѣмъ онъ кропитъ идо.іа и присутству
ющихъ кровью жертвы.

В6.1ИЗИ деревень и около своихъ идоловъ сонта.ш воздвигаютъ .лег
ко бамбуковыя платформы, на которыя и кладутъ трофеи изъ .лѣсныхъ 
звѣрей. Впрочемъ, они вообще очень смѣлые охотники и прогнали въ 
послѣднее время многочисленныя стада слоновъ, безпокоившихъ жите
лей и уничтожавшихъ аосѣвы.

Сонта.іы раздѣ.лены на колѣна, подчиненныя избираемымъ вождямъ,, 
по имени mândji, изъ коихъ выбирается совѣтъ старцевъ, при обсуж
деніи общественныхъ дѣ.іъ. Число всего племени опредѣляется теперь 
пъ 8 5 ,0 0 0  душъ.
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горъ и много уступаютъ въ отношеніи физическихъ и моральныхъ ка
чествъ еонталамъ, которые, будучи сами прогнаны съ равнины тибет
скими и арійскими рассами, отодвинули тѣхъ, въ свою очередь въ са
мыя неприступныя части горъ; число ихъ равняется 3 5 ,0 0 0 ,

Мы расположились лагеремъ вблизи маленькой сонтадьской дере
веньки, и жители вскорѣ извѣстили насъ о присутствіи въ окрестно
стяхъ многихъ изъ тѣхъ животныхъ, которыхъ мы искали.

Какъ я уже сказалъ, апрѣль и май —  самые благопріятные мѣсяцы 
для охоты на тигра. Паляпі,ій зной этого времен» года скоро высуши
ваетъ лѣсныя болота, и тигръ вынужденъ оставить свои зимнія убѣжи
ща и долженъ спуститься въ долины, чтобы утолить свою жажду около 
деревенскихъ водоемовъ и каналовъ. Онъ залегаетъ тогда обыкновенно 
въ какомъ нибудь оврагѣ, поросшемъ кустами, днемъ спитъ и выхо
дитъ только передъ закатомъ солнца, чтобы выбрать себѣ добычу изъ 
стада домашнихъ животныхъ, идущихъ на водопой. Взрослый тигръ 
убиваетъ обыкновенно одного быюа въ каждые 4 или 5 дней;, онъ уно' 
ситъ его въ чащу и прячетъ недалеко отъ своего логовища, чтобы уда
лить гіенъ и шакаловъ, которые, впрочемъ чувствуютъ его близость и 
благоразумно держатся въ отдаленіи. Приблизительно можно сказать, 
что каждый тигръ убиваетъ ежегодно отъ 60  до 80  головъ крупна
го скота, что представляютъ наименьшую сумму въ 14 и.ли 15  ты
сячъ франковъ. Такимъ образомъ, видно, что эти животныя въ тѣхъ 
м ѣстностяхъ, гдѣ ихъ много, причиняютъ значительные убытки.

Такъ, деревня Дарагаумъ, вблизи которой мы расположились лаге
ремъ, потеряла въ послѣднія двѣ недѣли 4-хъ быковъ, унесенныхъ 
двумя тиграми, избравшими своею резиденціею и по братски раздѣлив
шими между собою оврагъ въ разстояніи одного километра отъ пост
роекъ шикари, или охотникъ въ деревнѣ по профессіи пробовалъ уже 
вытѣснять ихъ изъ этого оврага, но отсутствіе деревьевъ вблизи мѣ
шало ему поставить шалашъ, а одинъ пѣшкомъ онъ не смѣлъ про
браться въ густые кустарники, окружавшіе нуллу.

Мы отпривились съ шикари днемъ къ самому оврагу, съ цѣлію вы
смотрѣть подходы къ нему и сообразно съ этимъ составить планъ на
паденія. Оврагъ, выходившій изъ густаго лѣса, образовалъ родъ ши
рокой впадины съ нцслишкомъ крутыми спусками. Дно было перерѣ
зано нѣсколькими небольшими лужами прозрачной воды, осѣненной 
большою чащею бамбуковъ и кустами. Тутъ - то и залегали оба 
тигра. Хорошо освоившись съ мѣстностью, мы увидѣли, что ни одно
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дерево по близости не представляетъ удобства для постановки шалаша; 
съ другой стороны, проникну'ть пѣшимъ сквозь эту чащу было бы без- 
разсудною дерзостью; поэтому мы рѣшили употребить въ дѣ.іо двухъ 
приведенныхъ нами слоновъ и атаковать тигровъ съ ихъ помощью по
утру на другой же день.

До сихъ поръ я  охотился на тигра только лишь изъ охотничьяго 
'* ша.таша, и.ли съ помощью загонщиковъ; только одинъ разъ, въ компа

ніи съ генераломъ Б . ,  сидя на слонѣ преслѣдовалъ я одного изъ этихъ 
животныхъ въ лѣсахъ Нагоды. Такъ какъ этотъ способъ охоты на не
го самый трудный, то требуетъ основательнаго^ знакомства съ привыч
ками страшной кошки.

«Обыкновенао представляютъ себѣ, говоритъ капитанъ Форситъ, въ 
своемъ замѣчательномъ трудѣ объ охотѣ въ центральной Индіи, что 
достаточно лишь сѣсть на слона и отправиться въ джунгль, гдѣ намѣ
тили тигра, чтобы быть увѣреннымъ найти его и убить: это гл}^бок ое 
заблужденіе. Бо.іьшое число охотниковъ, сидящихъ на слонахъ и ѣду
щихъ вмѣстѣ по лѣсу, конечно, могутъ встрѣтить и убить нѣсколь
кихъ тигровъ, въ особенности въ томъ случаѣ, если имъ помо
гаетъ цѣлый полкъ туземныхъ загонщиковъ. Но нѣтъ охоты, которая 
требовала бы болѣе глубокаго знакомства съ привычками животнаго, 
болѣе осторожности и искусства, какъ преслѣдованіе тигра съ однимъ 
слономъ.

«Когда въѣзжаешь въ первый разъ въ  джунгль, долго не можешь 
освободиться отъ нѣкоторой робости: до такой степени бываешь увѣ
ренъ, что тигры будутъ встрѣчаться на каждомъ шагу, и только про
ѣхавъ нѣсколько дней въ безуспѣшныхъ поискахъ за ними, начинаешь 
отдавать себѣ отчетъ, какъ мало представляютъ эти животныя опасно
сти въ джунг.іяхъ. Въ теченіе тѣхъ 10 лѣтъ, которыя я провелъ въ 
центральной Индіи, проходя пѣшкомъ мѣстности, наиболѣе опустоша
емыя тиграми, мнѣ случилось только три раза встрѣтиться съ этими 
Животными, тогда какъ я  ихъ вовсе не иска.іъ. Дѣйствительно, если 
исключить мѣста,^'обитаемыя тиграми- людоѣдами, мѣста, которыя всѣ 
извѣстны наперечетъ, путешествіе по джунглю, не представляетъ ровно 
никакой непосредственной опасности.

«Много найдется охотниковъ, старающихся показать, что они пре
небрегаютъ слонами при охотѣ на тигра, и много разсказываютъ о со- 
нершенныхъ ими подвигахъ, когда они мѣрялись съ нимъ лицомъ къ 
лицу. Надо принять общимъ правиломъ, что “/щ изъ всего числа тиг-
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ровъ, якобы сраженныхъ пѣшими охотниками, были убиты лишь съ 
вершины какого нибудь шалаша, построеннаго на значительной высотѣ. 
При этомъ родѣ охоты часто случается, что тигръ бываетъ только ра
ненъ и дѣйствительная опасность наступаетъ при погонѣ за нимъ въ 
его убѣжиш,е, опасность, которой многіе спортсмены остерегаются под
вергнуть себя. Тѣ немногіе охотники, которые ставятъ себѣ въ заслу
гу, что выходятъ на тигра только пѣшими, кончаютъ всегда или ги
белью, или получаютъ рану, которая издечиваетъ ихъ на всегда отъ 
ихъ безразсудной удачи. Пѣшій человѣкъ въ густой чаш;ѣ дѣлается 
беззащитнымъ противъ тигра. Ему не возможно видѣть да.тѣе, чѣмъ на 
метръ разстоянія и онъ самъ находится во власти тигра, который мо
жетъ, по своему желанію, или совершенно отъ него укрыться, или же 
обойти его, не возбудивъ ничѣмъ его вниманія.

«Не слѣдуетъ, впрочемъ, думать, что охота на тигра на слонѣ не 
представляетъ никакой опасности: охотникъ открытъ нападеніямъ тиг
ра, который можетъ допрыгнуть до него, или даже опрокинуть его вмѣ
стѣ съ слономъ. Часто послѣдній, охваченный паническимъ страхомъ, 
въ ужасѣ спасается черезъ лѣсныя преграды и подвергаетъ опасности 
жизнь охотника. Впрочемъ, нельзя употребить слона для охоты на тиг
ра, не давъ ему предварительной подготовки и не принудивъ его къ- 
преодолѣнію инстинктивнаго отвращенія, внушаемаго ему видомъ и за
пахомъ кошекъ. Также очень трудно найти хорошаго магута, или во
жака; отъ послѣдняго-то главнымъ образомъ и зависятъ всѣ качества 
слона. Начинаютъ обыкновенно пріучать слона къ звуку ружейныхъ 
выстрѣловъ, и затѣмъ уже пускаютъ его за оленями. Странная вещь: 
слонъ боится кабана несравненно болѣе тигра, и часто одинъ видъ 
этого животнаго обращаетъ его въ бѣгство^.

По счастью, мы имѣли руководителя въ М. Н., который ужо нѣ
сколько разъ охотился на слонѣ за тигромъ и былъ такимъ же доб
лестнымъ спортсменомъ, какъ и тотъ офицеръ, котораго интересныя за
мѣчанія я только что привелъ. Приведенныя имъ два слона были испы
таны въ неоднократныхъ столкновеніяхъ съ тиграми, и мы могли впол
нѣ разсчитывать на ихъ мужество и хладнокровіе.

Ночные тигры подходили пѣско.іько разъ къ нашему лагерю и огла
шали окрестности своимъ свирѣпымъ рычаніемъ.

Едва занялась заря, мы вышли изъ палатки и медленно направи
лись къ оврагу.

Насъ сопровождали охотники и два загонщика; Ж. Н . сидѣлъ на од-
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номъ слонѣ, я —  на другомъ; каждаго изъ этихъ животныхъ велъ ма- 
гутъ, привычный къ этой охотѣ.

Мы выѣхали нарочно рано, въ надеждѣ встрѣтить одного изъ двухъ 
животныхъ внѣ предѣловъ ихъ берлоги; но хотя на пескѣ нуллы, про
ходящей возлѣ деревни, по ложу которой мы шли, было множество свѣ
ж ихъ слѣдовъ, тигры однако уже возвратились къ себѣ.

Итакъ мы тихо продолжали нашъ путь къ оврагу; бы.іо рѣшено, 
что съ одного краю останусь я съ загонщикомъ, между тѣмъ какъ
М. Н. обогнетъ нуллу и, спустившись на противуположномъ концѣ, вы
гонитъ тигровъ.

Едва достигъ я спуска лѣса, шедшаго вдоль оврага, какъ вдругъ 
увидѣ.лъ въ разстояніи сотни шаговъ предо мною одного изъ тигровъ, 
приближавшагося тихимъ, мѣрнымъ шагомъ; одно мгновеніе я пробылъ 
въ нѣмомъ созерцаніи этого прекраснаго животнаго, не обнаруживав
шаго ни ма.лѣйшаго безпокойства и казавшагося уста.шмъ и пресыщен
нымъ отъ своихъ ночныхъ похожденій. В ъ ту минуту, какъ я, заря
дивъ ружье, хотѣлъ приложиться, звѣрь изчезъ за кустарникомъ. Н ѣ
сколько минутъ спустя, М. Н. показался на противуположной отлого
сти, я тигръ, замѣтивъ его, вышелъ изъ кустарниковъ и, стелясь по 
землѣ, низко пригнувъ хвостъ, поползъ прямо на меня. Я  былъ отъ не
го не болѣе какъ въ 6 0  метрахъ; прицѣлившись, я всадилъ ему пулю 
прямо въ бокъ, въ то время какъ онъ, не замѣчая меня, повернулъ го
лову, чтобы слѣдить за движеніями моего товарища. Испустивъ страш
ное рычаніе, онъ сдѣлалъ скачекъ въ і^остранствѣ и вошелъ опять 
въ чащу.

Мой магутъ все подгонялъ слона впередъ и вскорѣ мы очутились 
въ руслѣ нуллы; тогда мы увидѣли въ разстояніи 200 метровъ отъ 
насъ тигра, убѣгающаго по направленію къ лѣсу. М. Н., слѣдовавшій 
за его движеніями, устремился впередъ и остановилъ его выстрѣломъ. 
Тигръ, снова раненый, видя себя окруженнымъ, прямо пошелъ на мо
его товарища; его слонъ, нспугаяный этимъ маневромъ, повернулъ на
задъ и пустился бѣжать, но страшный звѣрь вскорѣ настигъ его и од
нимъ прыжкомъ повисъ на его крестцѣ. У меня по тѣлу пробѣжала 
дрожь; я сче.тъ моего пріятеля погибшимъ. Н асъ раздѣляло то.іько 
всего нѣсколько метровъ, и мой магутъ подзадоривалъ крикомъ слона, 
когда М. Н., выстрѣливъ въ упоръ тигру въ голову, свалилъ его на 
землю. Это бы.тъ дѣйствительно бѣшенный звѣрь, такъ какъ, подняв
шись еще разъ, онъ бросился и на моего слона, явившагося на сцену© ГП
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битвщ но въ ту минуту, когда онъ хотѣлъ прицѣпиться къ ногѣ мо
его слона, я ему раздробилъ спину и онъ упалъ бездыханный. Чтобы 
лучше удостовѣриться въ его смерти, каждый изъ насъ всадилъ въ не
го еще по пулѣ.

Я  слѣзъ съ моего слона очень взволнованный и направился пожать 
руку моего друга и поздравить его съ выказаннымъ имъ хладнокро
віемъ при первомъ скачкѣ тигра. Затѣмъ мы стали разсматривать на
шу жертву. Это былъ прекрасный королевскій тигръ въ полномъ цвѣ
тѣ силъ; его оранжевая шкура была испешрена великолѣпными черны
ми и бѣлыми полосами; мѣра его отъ морды до оконечности хвоста 
была немного болѣе трехъ метровъ, что составляетъ среднюю длину 
для взрослаго тигра.

Радость нашихъ слоновъ выражалась еще шумнѣе радости охотниковъ, 
эти огромныя животныя приходили обнюхивать трупъ своего убитаго 
врага, переворачивали его хоботомъ и затѣмъ испускали веселое мы
чаніе.

Другой тигръ благородно скрылся изъ оврага во время сумятицы, 
но на другой день М. Н. и Ш аумбургъ встрѣтили его въ небольшомъ 
разстояніи отъ деревни.

Спустя нѣсколько дней намъ на долю выпало рѣдкое счастье убить 
пару медвѣдей въ прилегающемъ къ нашему лагерю лѣсу. Раджмагаль- 
скій медвѣдь гораздо меньше кашмирскаго; шерсть его длинная, чер
ная, .лапы очень широки и вооружены чрезвычайной длины когтями. 
Однако это очень безвредное животное и даже полезное, такъ какъ 
онъ питается главнымъ образомъ крысами, насѣкомыми, а иногда ко
реньями. Санталы называютъ его ba jra  balou или неуязвимымъ мед
вѣдемъ, такъ какъ его очень трудно убить и онъ остается на мѣстѣ 
не прежде, какъ послѣ многихъ нанесенныхъ ему ранъ.

26 мая мы возвратились въ Багульпоръ, застрѣл.ивъ въ теченіе на
шей экскурсіи, кромѣ двухъ тигровъ и двухъ медвѣдей, еще прекрасна
го оленя нѣсколькихъ антилопъ, кабановъ и множество птицъ. Тутъ 
мы распростились съ М. Н., который доставилъ намъ удово.льствіе по
слѣдней охотничьей экскурсіи въ Индіи.
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Бенгалія.

Ночь въ вагонѣ. — Двѣ тысячи восемь сотъ девяносто семь километровъ въ. 
семь съ половиною дней.— Бенгаіъ.— Раджмагалъ.— Развалины Гаура.—Мурче- 
дабадъ.— Бенгальцы.—Навабъ Ниццамъ.—Равнины дельты.—Колыбель холе

ры.—Кокосовыя деревья.— Бурдванъ.— Магараджа.

Мы взяли въ Багульпорѣ би.леты до Азимганга, станціи, сообща
ющейся съ Мурчедабадомъ. Поѣздъ отходилъ въ два часа утра и по
этому мы попали въ одинъ изъ тѣхъ комфортабельныхъ спальныхъ ва
гоновъ, которые введены недавно на всѣхъ линіяхъ Общества E ast Indian
Bailway. Эти вагоны состоятъ всего изъ двухъ, но очень просторныхъ от
дѣленій. Въ кая5ДОМЪ находится по скамейкѣ съ подвижнымъ сидѣньемъ, 
которое, приподнимаясь и прикрѣпляясь ремнями, образуетъ родъ ку
шетки, на подобіе тѣхъ, которые украшаютъ каюты кораблей. На противо- 
по.ложномъ концѣ отдѣленія находятся двѣ двери: одна ведетъ въ убор
ную, другая въ отхожее мѣсто. Такимъ образомъ, за нѣсколько увеличен
ную противъ обыкновенныхъ мѣстъ плату, можно путешествовать со 
всѣмъ комфортомъ, столь необходимомъ въ этой странѣ.

Впрочемъ, мнѣ уже было извѣстно это изобрѣтеніе со времени моего 
послѣдняго путешествія по линіи восточной дороги, о которомъ я умол
чалъ, чтобы не прерывать теченія моего разсказа. Во время моего пер
ваго пребыванія въ Агрѣ въ 1866 году, я написалъ въ Калькутту, 
чтобы мнѣ выслали изъ этого города химическіе продукты и стекла, 
которые мнѣ ’были необходимы для фотографіи. Такъ какъ мое нисьмо 
не ДОШ.ТО по назначенію, то я напрасно прождалъ нѣсколько дней; не© ГП
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ио лучая ничего, я рѣшился ѣхать самъ въ Еалькутту за предметами, безъ
которыхъ я видѣлъ себя въ невознжности продолжать свое путешествіе.
Выѣхавъ изъ Агры въ 6 часовъ утра, я прибылъ въ Еалькутту три 
дня спустя, ночью. Послѣ 24-хъ-часоваго пребыванія въ этомъ городѣ, 
я возвратился въ Агру, сдѣлавъ такимъ образомъ въ 7 дней 2 8 9 7  ки
лометровъ. Благодаря спальнымъ вагонамъ, я могъ проѣхать это ог
ромное пространство безъ особенной устали, такъ какъ ночью спалъ на 
удобной кушеткѣ, а днемъ прогуливался взадъ и впередъ по моему от
дѣленію. Н а станціяхъ, предшествовавшихъ тѣмъ, гдѣ устроены буфеты, 
къ путешественникамъ яв.лялся слуга спросить о томъ, что они намѣ
рены заказать для обѣда, о чемъ и телеграфировалось на слѣдующую 
■станцію, по пріѣздѣ к^да вы уже находили завтракъ пли обѣдъ совсѣмъ 
готовыми.

Англо-индійскія желѣзныя общества дѣлаютъ похвальныя усилія, 
чтобы сдѣлать возможными д.линные переѣзды по желѣзной дорогѣ да
же БЪ теченіе лѣтняго времени. Такъ, теперь путешественниковъ, ко
торые отправляются изъ Бомбея въ Калькутту на поѣздахъ большой 

. скорости, сажаютъ въ вагоны, обитые снаружи рогожами изъ индій 
скаго нарда, и внутри которыхъ нарочно устроенные резервуары посто
янно поддерживаютъ влажность. Эта влажность, проникая въ вагонъ, до 
водитъ температуру до того градуса свѣжести, который дѣлаетъ невоз 
ложными случаи апоплексическихъ солнечныхъ ударовъ, столь частыхъ 
въ прежнее время при этихъ поѣздахъ.

Но возвратимся къ нашему путешествію изъ Багульпора въ Мурче- 
дабадъ. С.лавно выспавшись на моей кушеткѣ, я увидалъ по пробужде
ніи, что солнце уже ярко озаряло прекрасныя зеленѣющія равнины, ко 
торыя тянулись вдоль живописной небольшой цѣпи холмовъ, BHCTj пав
шихъ пирамидальными остроконечіями. Мы вступи.іи въ собственно Бен
галію, и эти холмы составляли крайнюю точку Раджмагальскагохрѳо 
та. Съ этихъ поръ линія, которая, начиная отъ Агры, постоянно шла 
въ восточномъ направленіи, слѣдуя по теченію Джумна и Ганга, круто 
поворачива.ла и устремлялась къ югу параллельно Гугли самому запад 
пому рукаву обширной рѣчной сѣти нижняго Ганга.

Вскорѣ мы достигли станціи Тинъ-Пагаръ (три горы), названной 
гакъ по причинѣ ея сосѣдства съ тремя любопытными вулканическими 
кратерами, изъ коихъ одинъ, какъ увѣряютъ, показываетъ отъ времени 
до времени признаки жизни.

Въ небольшомъ разстояніи отсюда, на востокѣ, находится Раджмагалъ,
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древняя столица западнаго Бенгала, которая располагалась въ продолже
ніе вѣковъ на берегахъ Ганга, нѣсколько лѣтъ тому назадъ вдругъ 
увидѣла себя покинутою имъ, такъ какъ рѣка перенесла свое ложе на 
нѣсколько километровъ далѣе. Бѣдный городъ, лишенный рѣки, кото
рой онъ былъ обязанъ своимъ торговымъ значеніемъ, даже всѣмъ сво
имъ существованіемъ, былъ совершенно разоренъ этою катастрофою; и 
ИСЛИ не удастся возвратить ему воду, онъ будетъ вскорѣ покинутъ всѣми 
жителями.

Эти катастрофы во всѣ времена были очень часты въ нижнемъ Бен- 
галѣ. Гангъ господствуетъ какъ полновластный хозяинъ на этой почвѣ, 
которую онъ самъ же и образовалъ изъ грязи и тины оторванныхъ имъ 
съ гималайскихъ склоновъ и съ индустанскихъ равнинъ: то онъ выхо
дитъ изъ береговъ, разливается по окрестностямъ, разоряетъ города, 
опустошаетъ посѣвы; потомъ, давъ почувствовать свою силу своимъ не
счастнымъ подданнымъ, онъ совершенно оставляетъ свое прежнее тече
ніе и про.лагаетъ себѣ по этой иловатой почвѣ новые пути къ морю. 
Такимъ образомъ, нѣтъ ни одного уголка въ Бенгалѣ, который бы не 
составлялъ ложа какого нибудь изъ рукавовъ Ганга; часто, взрывая 
землю посреди рисоваго поля въ разстояніи нѣсколькихъ льё отъ рѣки, 
обнаруживаютъ остовы лодокъ и даже кораблей, потонувшихъ въ г.лу- 
бокихъ водахъ, покрывавшихъ нѣкогда теперешнее поле.

Одному изъ подобныхъ капризовъ Ганга славный Гауръ, великолѣп
ная столица Бенгаліи, обязанъ своимъ переходомъ въ теченіе нѣсколь
кихъ лѣтъ изъ самаго цвѣтущаго состоянія къ полнѣйшему разоренію. 
Гѣка, опустошивъ его, оставила его навсегда, отодвинувшись отъ него 
на нѣсколько льё далѣе. Теперь съ удивленіемъ взираешь на длинныя 
линіи набережныхъ, возвышающіяся своими лѣстницами съ безчислен
ными ступенями по срединѣ равнины, поросшей деревьями и кустарни
ками. Та же роковая судьба ждетъ не сегодня-завтра гордую Калькутту.

Въ 10 часовъ мы остановились на станціи Яуль-Гатти, откуда идетъ 
короткая вѣтвь къ Мурчедабаду.

Этотъ городъ, одинъ изъ самыхъ значительныхъ въ Бенгалѣ, разсти
лается на протяженіи нѣсколькихъ километровъ по обоимъ берегамъ 
Ганга, называемаго здѣсь Вагарати. Представьте себѣ нагроможденіе 
самыхъ отвратите.тьныхъ по виду хижинъ, стѣны которыхъ представ 
ляютъ простыя рогожи, надѣтыя на колья, а крыши сдѣланы изъ наль- 
мовой соломы, на-половину пробитыя дождемъ; грязныя, немощеныя 
улицы, поросшія травою, по которымъ свободно раз.іивается неимѣю-

Индія Раджей,
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щая стока вода, такъ что нельзя сдѣлать шагу не поскользнувшись, въ 
дальнемъ другъ отъ друга разстояніи, возвышаіоіціеея поверхъ хижинъ, 
высокіе кирпичные дома съ террасами; затѣмъ городскіе памятники, тя
желыя сооруженія страннаго стиля, и величественные ряды колоннъ, окай- 
мляюш,іе окна въ мавританскомъ стилѣ, черный однообразный цвѣтъ 
которыхъ, происходящій отъ сырости, напоминаетъ архитектурныя пер
спективы лондонскаго Pall-M all. Представивъ себѣ все это, вы полу
чите точное понятіе о Мурчедабадѣ и въ то же время о всѣхъ другихъ 
городахъ англійскаго Бенгала. Какъ далеко этимъ послѣднимъ до го
родовъ Раджастана и даже Индустана съ ихъ прекрасными базарами, 
изящными жилищами и великолѣпными дворцами! Представьте же те
перь, что есть люди, которые позволяютъ себѣ судить о цѣлой Индіи по 
этимъ жалкимъ образчикамъ бенгальскихъ городовъ, такъ какъ они 
не видѣли ничего, кромѣ Калькутты и нѣкоторыхъ мѣстностей Бенгала.

А жители? Контрастъ здѣсь, можетъ быть, еще бо.іѣе поразителенъ, 
Я  не знаю, какое впечатлѣніе производитъ первый видъ бенгальца на 
путешественника, прибывающаго изъ Европы; но для меня, прибывшаго 
изъ внутренней Индіи, эти люди, съ ихъ бѣлыми тогами, безбородыми 
лицами, непокрытыми головами и прическою а Іа Titus, казавшіеся 
какими-то римлянами временъ упадка, представляли зрѣлище весьма 
поразительное. Какъ сравнить этихъ бенгальцевъ съ ихъ сухопарыми, 
вялыми членами, съ ихъ подлымъ, вѣроломнымъ и жестокимъ характе
ромъ, съ прекрасными, здоровыми сейками, съ честными, прямыми радж- 
рутами или мужественными ивдустанцами. Бенгалецъ ничего не имѣетъ 
въ себѣ арійскаго, кромѣ языка, да еще тонкихъ чертъ лица; но во 
всемъ остальномъ— это желтый, членъ столь же близкій китайскому се
мейству какъ и бирманцы. Китай начинается за Раджмагаломъ.

По пріѣздѣ въ Мурчедабадъ я въ особенности желалъ увидѣть на- 
ваба Низама, послѣдняго представителя тѣхъ знаменитыхъ бенгаль
скихъ навабовъ, у которыхъ англичане успѣли, съ помощью тысячи 
интригъ, которымъ сама ихъ исторія даетъ теперь названіе «безсовѣст
ныхъ плутней», вырвать изъ рукъ эту богатою страну взамѣнъ пустаго 
титула и пенсіи въ 4 милліона. По этому я отправился во дворецъ и по
слалъ принцу наши карточки, сдѣлавъ на нихъ краткую замѣтку, чтобы 
поставитъ его въ извѣстность— кто мы такіе; но всемогущественный 
навабъ, истолковавъ, безъ сомнѣнія, въ другомъ смыслѣ наши намѣре
нія, велѣ.лъ мнѣ отвѣчать, что онъ можетъ удостоивать пріема лишь 
оффиціальныхъ лицъ. Чрезъ нѣсколько минутъ я увидѣлъ его выходя
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щимъ изъ дворца, завернутымъ въ нѣчто, похожее на вышитый халатъ 
и съ бархатнымъ токомъ бабу на головѣ.

Тутъ я увидѣ.тъ, что подойти къ этимъ псевдо-государямъ несрав
ненно труднѣе, чемъ къ гвиковарамъ и сциндіямъ, правящимъ 39 милл. 
людей, или къ королямъ Удейпура или Джейпура,пр едставителямъ са
мыхъ древнихъ родовъ въ мірѣ.

Мнѣ, впрочемъ, было суждено увидѣть мурчедабадскаго наваба два 
года спустя, и гдѣ же? въ самомъ Парижѣ. Гордый бенгалецъ прини
малъ тогда въ Girand-Hötel съ большою помпою многочисленныхъ, стекав
шихся къ нему посѣтителей, и, внѣ себя отъ восторга, что его титулъ 
наваба бы.тъ принятъ парижанами, равно какъ и самимъ правитель
ствомъ серьезно, онъ счелъ необходимымъ, чтобы еще прибавить 
нѣчто къ своему величію, оставить свой обыкновенный костюмъ бабу и 
переодѣться раджпутомъ. Бабу въ раджпутскомъ костюмѣ! Надо пожить 
въ Индіи, чтобы понять всю чудовищность этого факта.

До пріѣзда въ Калькутту мнѣ оставалось еще попробовать посѣтить 
магараджу Бурдвана, одного • изъ тѣхъ англійскихъ раджей, видѣть 
которыхъ мнѣ мѣшалъ до сихъ поръ или случай, или другое препятствіе. 
Поэтому мы отправились по бурдванской желѣзной дорогѣ. По возвра
щеніи на станцію Ну.ть-Гатти, мы направи.лись снова къ югу. Здѣсь 
начались обширныя, однообразныя равнины, покрытыя одноцвѣтнымъ 
изумруднымъ ковромъ, усѣянныя тамъ и сямъ густыми купами деревъ 
и вѣерными па.іьмамй. Манговое дерево Р іраі, № т ,  эти деревья съ ог
ромными стволами, съ темною и густою листвою, характеризующія вну
треннія равнины, почти совершенно исчезли.

Деревни представляли нагроможденія безобразныхъ хижинъ изъ паль
мовыхъ листьевъ, изъ глины съ соломою, запрятанныя со всѣхъ сторонъ 
въ пышную окружавшую ихъ растительность, помѣщаясь на-половину 
въ болотахъ. Солнце, падая своими лучами на стоячую воду рисовыхъ 
полей, извлекало оттуда цѣлые столбы пара, образовывавшаго родъ 
синеватаго покрова, висѣвшаго надъ почвою и смутно обрисовывавшаго 
древесныя формы. Вода повсюду; лопата работника, взрывающаго слег
ка землю, обнаруживаетъ цѣ.шя лужи и бо.іота.

Такимъ образомъ почва этой обширной де.іьты представляетъ слой ила, 
едва прикрывающаго своимъ высохшимъ пластомъ огромную рѣку. Дѣй
ствительно, % Бенгала нельзя назвать ни землею, ни водою, но это скорѣе 
просто какое-то жидкое мѣсиво, которому только тропическое солнще 
можетъ еще придавать нѣкоторую плотность. Во всякомъ другомъ кли
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матѣ Бѳнгалъ былъ бы ненроходимымъ болотомъ. Изъ этой-то непрес
танной борьбы между солнцемъ и водою рождаются тѣ міазмы, которые 
•отъ гніенія богатой и необыкновенно сочной растительности, становятся 
ядовитыми. Этотъ ядъ есть ужасная азіатская холера, которая, зародив
шись на этихъ зеденѣюш;ихъ равнинахъ, была занесена набожными ин- 
дусами къ западнымъ святилищамъ, потомъ, при помощи мусульманскихъ 
богомольцевъ, добралась до Мекки, и затѣмъ отсюда проникла и въ нашу 
Европу. Холера упорно царитъ въ деревняхъ, потонувшихъ въ рисовыхъ 
поляхъ, опутанныхъ ліанами и запрятанныхъ подъ темные своды пальмъ, 
гдѣ пребываніе, какъ бы оно ни было кратковременно, для европейца 
всегда было гибельно.

Рисъ— богатство этихъ странъ; онъ почти ихъединственныйпродукть; 
его длинному зеленому стеблю нравится въ этой разжиженной почвѣ, а 
зерна его становятся огромными отъ выдѣляющихся испареній. Каждое 
поле лежитъ между небольшими плотинами, въ нѣсколько футовъ вы
шиною, назначенными сдерживать воды и правильныя очертанія кото
рыхъ дѣлаютъ изъ равнины одну исполинскую шашешницу.

При приближеніи къБурдвану разстилаются большія группы пальмъ, 
съ величественными стволами и длинными листьями, раскинувшимися въ 
видѣ купола: мы съ удивленіемъ смотрѣли на нихъ; да вѣдь это коко
совыя пальмы? Да, дѣйствительно кокосовыя! Первыя, которыя мы уви
дѣли, съ тѣхъ поръ какъ оставили берега Камбейскаго залива. Я  безъ 
устали любовался ихъ пышными султанами, качавшимися на вершинахъ 
гибкихъ стволовъ и имѣвшихъ видъ исполинскихъ ракетъ, которыя 
-лопаются, оставляя позади себя длинный черный слѣдъ. Прожить 6 лѣтъ 
и приходить въ восторгъ передъ кокосовою пальмою это можетъ пока
заться читателю очень страннымъ. Онъ можетъ быть также будетъ удив
ленъ, когда я ему скажу, что кокосовая пальма распространена въ Ин
діи по прибрежью, что она ростетъ только въ близи моря, въ той узкой 
полосѣ, которую оживляетъ морской воздухъ, и что внѣ этой полосы, 
внутри обширнаго материка, она положительно неизвѣстна, считается 
рѣдкостью и поддается лишь съ бо.льшимъ трудомъ и съ большими 
издержками ку.льтурѣ въ дворцовыхъ садахъ. Отъ самой Бароды я едва 
встрѣтилъ какой нибудь десятокъ кокосовыхъ пальмъ, а большинство 
странъ Раджастана и Индустана не представ.іяютъ путешественнику 
никакихъ другихъ видовъ пальмъ, кромѣ тощей финиковой, нисколько 
не толще и не производите.іьнѣе той, которая растетъ по берегаъм 
Прованса.
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Гостинница, въ которой мы остановились по пріѣздѣ въ Бурдванъ, 
находилась возлѣ самой станціи, и я тотчасъ же написалъ нѣсколько 
словъ магараджѣ, прося его удостоить насъ свиданіемъ.

Бурдванъ, одинъ изъ главныхъ городовъ западнаго Бенгала въ одно 
и то же время центральный пунктъ англійскаго округа и столица вас
сальнаго княжества. Округъ находится въ политической зависимости 
отъ англійской власти, но составляетъ положительную собственность 
индійскаго принца, магараджи, который управляетъ имъ по своей при
хоти и платитъ правительству поземельный налогъ, какъ и всякій дру
гой британскій подданный Этотъ же годовой налогъ, представляющій 
éOX  на сто съ чистаго дохода, доходитъ до 10 милліоновъ франковъ, 
цифры, которая даетъ понятіе о страшномъ богатствѣ этаго округа. 
В ъ  Индіи нѣтъ другаго болѣе богатаго и населеннаго округа; густота 
его насе.ленія выше чѣмъ въ самыхъ населенныхъ частяхъ Китая. Д у 
маютъ, что если бы цѣлая Индія была населена въ той же пропорціи, 
какъ Зилла Бурдвана, то она бы заключала 8 0 0  милл. жителей, вмѣс
то 2 0 0  милліоновъ. Счастливый обладатель этой великолѣпной страны, 
настоящаго королевства въ 116 километровъ длины и 72 километра 
ширины, конечно, счастливѣйшій государь въ мірѣ; у него нѣтъ ни 
войска, ни администриціи; ему нечего опасаться революціи или войны, 
а  вмѣстѣ съ тѣмъ онъ обладаетъ всѣми преимуществами королевской 
власти и громкими титулами; его чествуютъ и салютуютъ пушечными 
выстрѣлами.

Этотъ могущественный владѣте.іь болѣе общительный чѣмъ его то
варищъ въ Мурчедабадѣ, прислалъ намъ въ отвѣтъ на мое письмо 
своего секретаря европейца и карету, которая должна была доставить
насъ къ нему.

Бурдванъ не похожъ на большой могущественный городъ и напоми
наетъ скорѣе лагерь землекоповъ, расположившихся посреди лѣса. Х и 
жины еще первобытнѣе но виду, чѣмъ въ Мурчедабадѣ, отдѣляются 
одна отъ другой густыми чащами кокосовыхъ орѣховыхъ пальмъ, опу
танныхъ причудливыми узорами Діанъ и растущихъ посреди лужъ стоя
чей воды,по которой стелится своими широкими листьями и перламутровы
ми чашечками лотусъ священный цвѣтокъ водъ. Улицы— широкія пре
красно содержимыя ал.теи,нодъ которыми деревья образуютъ тѣнистыя 
сводъ. Жители самаго чистаго бенгальскаго типа ходятъ почти голыми, 
съ чреслами, перепоясанными узкимъ лоскутомъ матеріи, къ которому

693

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



богатые присоединяютъ еще тунику изъ прозрачнаго газа. Сами жен
щины носятъ лишь узкій, бѣлый сарри, едва прикрывающій грудь.

Дворецъ Раджи— обширная постройка въ англо-индійскимъ стилѣ, 
находится въ центрѣ нрекраснаго сада, пересѣкаемаго великолѣпными 
прудами. Насъ принялъ на ступеняхъ большаго крыльца kam dar 
принца, и, проведя насъ по обширнымъ, увѣшаннымъ картинами заламъ, 
украшеннымъ статуями, меблированнымъ съ чисто европейскою роско
шью, ввелъ насъ затѣмъ въ великолѣпную пріемную, которая ни въ 
чемъ не уступа.ла комнатамъ нашихъ пышныхъ дворцовъ. Чрезъ нѣ
сколько минутъ послѣ нашего прибытія, вошелъ магараджа, пожалъ 
наши руки и привѣтствовалъ насъ на отличномъ англійскомъ языкѣ; 
это человѣкъ лѣтъ сорока; его нѣсколько грубыя черты лица симпа
тичны и выражали умъ. Онъ былъ въ костюмѣ, присвоенномъ реформа
торами школы Yoimg-India (молодая Индія) т. е. въ вышитой золо
томъ курткѣ европейскаго фасона, въ панталонахъ и высокомъ бархат
номъ токѣ греческой формы. Я  буду скоро имѣть случай говорить объ 
этой школѣ «молодой Индію, которой магараджа считается однимъ изъ 
самыхъ вліятельныхъ членовъ; мнѣ достаточно будетъ сказать, что въ 
настоящее время эти реформаторы лелѣютъ мысль дать индійскому на
роду гражданскія и религіозныя учрежденія, которыя, сохраняя въ цѣ
лости національныя традиціи, ближе подходили бы къ прогрессу совре
менной цивилизаціи.

Послѣ долгаго, интереснаго разговора, магараджа просилъ насъ оста
вить гостинницу и принять на нѣсколько дней гостепріимсіо въ помѣ
щеніи, которое онъ нарочно велѣлъ выстроить для европейскихъ путе
шественниковъ посреди своего парка.

Паркъ бурдванскаго дворца разбитъ по европейскимъ образцамъ и 
имѣетъ чрезвычайно красивый видъ. Группы растеній, удачно располо
женныя, представляютъ очаровательную смѣсь тропическихъ деревьевъ 
и деревьевъ умѣренныхъ поясовъ; вездѣ струятся источники; озера пок
рыты тысячами птицъ, между тѣмъ какъ по дернамъ прыгаютъ олени и 
дикія козы; наконецъ многочисленные кіоски и легкіе чатри даютъ воз
можность любоваться этимъ зрѣлищемъ со всѣми удобствами.

Въ одномъ углу сада находится паркъ слоновъ, зак.іючаюшій до 30 
этихъ животныхъ и великолѣпный звѣринецъ, гдѣ собраны обитатели 
индійскихъ лѣсовъ, какъ-то: обезьяны, тигры, медвѣди, буйволы ипроч.

На другой день нашего пріѣзда магараджа сдѣлалъ намъ визитъ и 
мы отправились съ нимъ въ каретѣ, чтобъ посѣтить любопытную груяпу,
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состоящую изъ 1 0 8  храмовъ, посвященныхъ Сивѣ и возвышающихся 
БЪ двухъ километрахъ отъ города, на берегу одного прелестнаго пру
да. Эти храмы замѣчательны лишь по своей численности, но сами по 
себѣ они незначите.льны и выстроены изъ кирпича.

Пробывъ въ Бурдванѣ нѣсколько дней, мы отправились далѣе по 
желѣзной дорогѣ. Только 90 километровъ отдѣляютъ насъ теперь отъ 
Ка.лькутты; но такъ какъ мы вовсе не торопимся прибыть въ этотъ 
городъ, гдѣ оканчивается наше долгое путешествіе, то мы останавлива
емся опять въ деревнѣ Пундуа, находящейся недалеко отъ Бурдвана 
и заключающей въ себѣ много памятниковъ.

Пундуа былъ въ 1 3 3 9  году столицею браминскихъ королей Бенгаліи. 
В ъ эту эпоху мусульманскій посланникъ, присланный въ этомъ году 
де.іійскииъ императоромъ Ферозомъ-Тогакъ, желая отпраздновать 
рожденіе своего сына, пригласилъ своихъ друзей на пиръ, на которомъ 
угощалъ ихъ мясомъ быка, убитаго, по его приказанію, потихоньку. 
Чтобъ не скорблять предразсудковъ браминовъ, онъ велѣлъ зарыть ко
сти животнаго; но, къ несчастью, шакалы отрыли ихъ, и народъ, увидѣвъ 
этотъ остовъ, такъ ожесточился, что потребовалъ отъ короля жизни 
убійцы быка; когда же государь отказалъ имъ въ этомъ, то фанатики 
напади на жилище посланника, который успѣлъ однакоже спастись бѣг
ствомъ; но несчастный ребенокъ, невольная причина этого дѣла, былъ 
взятъ и принесенъ въ жертву для искупленія преступленія. Н а слѣду
ющій годъ армія Тоглака была выслана противъ пундуарскаго короля, 
который былъ разбитъ въ одномъ сраженіи, подъ стѣнами своей сто 
лицы. Самый городъ былъ осажденъ мусульманами, которые взяли е 
однакожъ лишь послѣ долгой осады. По традиціи 
въ себѣ прудъ, съ чудодѣйственною водою, - - Р ^  “  
солдатъ убитыхъ въ сраженіи; но мусу.льмане, у снѣ р
З р ” ; ™аяд.™, ■»«’ *

о ,п р а а ..в « ь  о р « . і е .  « W » «
БЪ и ъ  рѵга велию лѣш ію  йягалюБТО «иерію , воадвили т  сред
Гѣ д о З  п о № ,  въ видѣ': ВЫС.В0 # Ш Щ  “ У Р “  ”  ;
З с "  еще Б теперь со ставді. жеіѣаной дороге, падодящевея отъ яе- 
н З е п о  ЭТО яярвичпо. аданіе, доствгашщее 4 0  ш ^о,ъ  въ вш янг,
ввутри ея заЕЛЮчается ю іѣ зв а я  полоса въ “  ерала
т п .а ъ  Ст4 п-Еа-ла ялп пява-ШаДъ-Суфя. иильяанеяаго генерала, 
одержавшаго побѣду. У лодяожія б а т .п  расположена п р .в .ш д .а я  не-
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"четь̂  имѣющая очень строгій и мрачный видъ и снабженная 200-мж 
деревянными куполами, производящими удивительный аь-устическій 
эфектъ.

Слѣдующій поѣздъ отвезъ насъ на станцію Мугри, возлѣ которой 
находится гатъ Тривени, одно изъ самыхъ священныхъ мѣстъ Бенгаліи.

Этотъ Тривени, или пунктъ сліянія трехъ рѣкъ, точно такой-же какъ 
и Тривени Алабагада, уже извѣстный моимъ читателямъ; только здѣсь, 
вмѣсто того, чтобы обозначать пунктъ, гдѣ воды Ганга, Джумны и ми
стической Сарасвати сливаются вмѣстѣ, онъ обозначаетъ мѣсто, гдѣ 
эти три рѣки раздѣляются и текутъ, каждая отдѣльно, въ море; дѣй
ствительно, Гугли, или западный рукавъ Ганга, выпускаетъ здѣсь изъ 
себя вправо и влѣво два маленькіе канала, которые теряются въ за
путанной сѣти дельты. Гатъ— это прекрасная огромная лѣстница, гос
подствующая надъ самою живописною частью теченья Гугли: пилигрим- 
мы приходятъ туда издалено либо для того, чтобы сожигать тамъ тѣла 
своихъ покойниковъ, либо для того, чтобы очищаться въ трижды 
священныхъ водахъ. Недалеко оттуда виднѣются развалины храма, 
весьма древняго, судя по первобытной формѣ его дверей и оригиналь
ности его орнаментовъ. Въ сосѣдней долинѣ, въ началѣ настоящей эры,, 
находился, большой цвѣтущій городъ, знаменитый Саптаграма (городъ 
семи мудрецовъ), коммерческій портъ, который часто посѣщался рим
лянами, но деревня Садганъ, замѣнившая его, представляетъ незначи
тельное мѣстечко.

Мы отправились далѣе по желѣзной дорогѣ и черезъ часъ остано
вились опять, но въ этотъ разъ уже на французской территоріи, въ  
Чандарнагорѣ. Пройдя нѣсколько шаговъ отъ станціи, я увидѣлъ съ 
волненіемъ трехцвѣтное знамя, гордо развѣвавшееся надъ деревьями;; 
вскорѣ мы очутились посреди нашихъ соотечественниковъ и друзей, и 
услышали въ первый разъ послѣ четырехъ лѣтъ французскую рѣчь, ис
ходящую изъ устъ французовъ.

Однакожъ, послѣ первыхъ минутъ пріятнаго волненія, которое всег
да испытываешь, вступая послѣ долгаго отсутствія изъ отчизны на поч
ву, на которой водружено знамя этой отчизны, сердце невольно сжи
мается при видѣ всего окружающаго васъ въ этой территоріи.

Не грустно-ли, въ самомъ дѣлѣ, что наше владычество въ сѣверной 
Индіи ограничивается этимъ клочкомъ земли въ нѣсколько километ
ровъ и этою агломераціею низкихъ и грязныхъ домиковъ, затапливае
мыхъ водою и покрываемыхъ растительностью. Улицы пустыя и скуч
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ныя, базары безъ торговли, портъ безъ кораблей: вотъ что представ
ляетъ нынѣ Чандарнагоръ, который затмѣвалъ въ 1740 году Каль
кутту и повелѣвалъ Бенгаліею. Къ чему Франціи упрямиться сохранять 
этотъ незначительный клочекъ земли? Не для того ли, чтобъ напоми
нать намъ, чѣмъ-бы мы могли быть въ Индіи и что мы есть? Въ воен
номъ отношеніи это мѣсто также не имѣетъ для насъ значенія, такъ 
какъ по договору мы не имѣемъ права содержать тамъ болѣе 15-ти 
человѣкъ солдатъ. Не лучше-ли было-бы изгладить всѣ эти грустныя 
воспоминанія и взять наше знамя изъ того мѣста, гдѣ оно унижено и 
оскорблено, если только не считать дань 3 0 0 -тъ  ящиковъ опіума, пред
ставляющихъ собою сумму отъ 200 до 3 0 0  тысячъ франковъ, кото
рую намъ платитъ Англія съ условіемъ, чтобъ мы не подрывали ея мо
нополіи, достаточнымъ вознагражденіемъ за всѣ эти униженія и ос
корбленія.

Чандарнагоръ представ.іяетъ великолѣпное живописное зрѣлище;, 
онъ расположенъ на правомъ берегу Гуг.іи; климатъ въ немъ сравни
тельно здоровый, и если Франція рѣшилась сохранять это владѣніе, то 
слѣдовало, по крайней мѣрѣ, воспользоваться этими природными выго
дами. Для этого представлялся неожиданный случай, лѣтъ пятнадцать 
тому назадъ, когда проводили желѣзную дорогу къ Дели и предлага
ли проложить ее чрезъ Чандарнагоръ. Въ Калькуттѣ образовалась ком
панія, чтобы сдѣлать изъ нашей колоніи родъ Сен-Клу индѣйской 
столицы; предполагалось тамъ выстроить виллы, театръ, увеселитель
ныя мѣста, однимъ словомъ— привлечь туда европейцевъ, привлечь жизнь 
и движеніе, и, въ награду за это, компанія требовала отъ французскаго 
правительства уступки земли, необходимой для учрежденія дороги и 
станціи. Проектъ былъ посланъ въ Парижъ на разсмотрѣніе высшей 
власти и возвратился оттуда послѣ долгаго времени, правительство со
глашалось на концесію земли, но съ условіемъ, чтобы всѣ служащіе на 
станціи и на части дороги, расположенной во французской территоріи, 
были французской національности. Что-же случилось? Англійская ком
панія отказалась отъ своего проекта я  провела линію за предѣлами 
нашей территоріи, такъ что станція, вмѣсто того, чтобы находиться въ 
городѣ, удалена отъ него на три километра.

■ Нѣско.іько человѣкъ офицеровъ, составляющихъ правительство ко
лоніи, приняли насъ очень любезно, и мы провели съ ними нѣсколько 
дней, о которыхъ я сохранилъ наилучшія воспоминанія. Въ обществѣ 
доктора М ... мы сдѣлали нѣсколько интересныхъ экскурсій въ окрест-
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ноети- въ Гугли, гдѣ находится весьма замѣчательная мечеть совер
шенно своеобразнаго стиля; въ Бандель, гдѣ расположенъ самый древ
ній христіанскій храмъ Бенгаліи, католическая церковь, основанная въ 
1 5 9 9  году,ивъЧинзурахъ, бывшую голландскую колонію. Послѣ этихъ 
экскурсій, обѣщавъ скоро возвратиться въ Чандарнагоръ, мы сѣли 
■опять въ вагонъ и черезъ нѣсколько часовъ были въ Калькуттѣ..
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LXVI.

К а л ь к у т т а .

Городъ. — Базары. — Жи ге.ін. — Бабу. — «Молодая Индія». — Рамъ - Могунъ- 
Рой. — Брала Сомаджъ. — Женская шко.іа. —Бракъ вдов’Ь. — Кали. — Харакъ- 
Пуд-жа. — Европейская жизнь. — Оірандъ. — Ботаническій садъ. — Циклоны.— 
Аргилахи. — Джагернаутъ. — Портъ Еаншнъ. — Зондербундъ. — Тигры и кро
кодилы. -  Экскурсія въ Даку.-Ган гъ  и Брахмапутра.-Діалонтъ-Гарбо.

Взглядъ назадъ.

Немногіе изъ азіатскихъ городовъ были предмтеомъ столькихъ опи
саній какъ Еалькутта, Начиная съ Жакмона, обрисовавшаго такъ вѣр
но индо-европейское общество въ этомъ г о р о д ѣ ,  и г-на Грандидье, опи
санія котораго были приведены въ этихъ самыхъ запискахъ, множе
ство путешественниковъ опвсывали этотъ городъ, и hotomj я считаю 
лишнимъ распространяться о немъ и ограничусь лишь указаніемъ нѣ 
которыхъ особенностей, которыя могли ускользнуть отъ наблюденія мо 
ихъ предшественниковъ.

Если путешественникъ высаживается въ Калькуттѣ, пріѣзжая прямо 
и зъ  Европы, видъ индійской метрополіи производитъ на него сильное 
впечатлѣніе. Проходя черезъ низкія территоріи, почти затопленныя во- 
дою, которыя ТЯНІТСЯ ОТТ, коря, ояъ вядитъ вдругъ ня овряінѣ ог- 
р окво і ддощядк рядъ БОяиественяыхъ двордовъ. Со всѣхъ сторонъ 
иодншяются колонны, кодоколыш, своды; портъ наволншъ огромный 
корабдяш ; иябережвыв ожямввы толнами люден; кареты, палаши 
онтвтъ взадъ и впередъ вередъ его гдаваи ; однимъ слономъ, все нано- 
ммнаетъ ему, нто передъ ннмъ одинъ изъ наибольшихъ городовъ м ф ., 
столица имперіи, имѣющей 200  милліоновъ подданныхъ. Когда онъ© ГП
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проникаетъ въ самый городъ, иллюзія продолжается еще. Онъ прохо
дитъ по прекраснымъ скверамъ, достойнымъ Лондона, украшеннымъ 
великолѣпными садами и прелестными прудами; по обѣимъ сторонамъ 
улицъ тянутся роскошные магазины и дома съ фронтонами греческихъ 
храмовъ. Но скоро всѣ эти великолѣпія остаются позади него; вмѣсто 
широкихъ улицъ онъ видитъ передъ собою грязные, темные переулки, 
вдоль которыхъ тянутся грязные соломенные домики, теряющіеся изъ ч 
вида на горизонтѣ долины. Здѣсь кварталы не отдѣляются одинъ отъ 
другаго такъ рѣзко, какъ въ Бомбеѣ: отъ дворца къ хижинѣ нѣтъ 
переходныхъ ступеней.

Самое народонаселеніе не представляетъ того живописнаго разнооб
разія типовъ, которое дѣлаетъ изъ большаго коммерческаго города 
западнаго берега Индіи одинъ изъ замѣчательнѣйшихъ пунктовъ зем
наго шара. За исключеніемъ нѣкоторыхъ китайцевъ и бирмановъ, жи
тели принадлежатъ почти всѣ къ сѣвернымъ рассамъ полуострова. Тамъ 
встрѣчается много индустанцевъ, браминовъ, марварисовъ, занимаю
щихся въ особенности коммерціею денегъ и тканей европейскаго издѣ
лія; носильщики— большею частью уроженцы Ориса или Бирмхума; но 
большинство народонаселенія и вся буржуазія состоитъ изъ бенгальцевъ; 
что же касается аристократіи, то она давно изчезла и уступила мѣсто 
разбогатѣвшимъ выскочкамъ.

Низшіе классы не заслуживаютъ особеннаго вниманія; они невѣже
ственны, суевѣрны и отличаются преимущественно своими пороками, 
какъ-то: трусостью, склонностью къ мошенничеству и фанатизмомъ; 
если индійцамъ вообще приписывали такъ часто эти недостатки, то 
именно благодаря этимъ классамъ, такъ какъ путешественники, изучая 
ихъ, составили себѣ понятіе, что всѣ націи обширнаго Индійскаго полу
острова должны соотвѣтствовать этому типу.

Однакоже калькуттскій народъ представляетъ самый жалкій обра
зецъ индусской рассы, чего никакъ нельзя сказать впрочемъ о бур
жуазіи, представляющей весьма интересный типъ для изученія.

Этотъ классъ, носящій названія бабу, будучи съ давнихъ временъ 
въ соприкосновеніи съ европейцами, разбогатѣвшій посредствомъ тор
говля, выдвинулся на путь прогресса и сталъ во главѣ движенія, ко- ^  ̂
торое ведетъ къ обновленію общества и можетъ имѣть самыя счастливыя 
послѣдствія для будущности индѣйской націи.

Бабу поняли съ самаго начала, что образованіе можетъ служить имъ 
лучшимъ орудіемъ для завоеванія равенства, въ которомъ имъ отказы

вали завоеватели. Они основали коллегіи и заставили своихъ дѣтей 
проходить всѣ европейскія науки: медицину, право, практическія искус
ства и проч. Къ великому удивленію англичанъ, молодые бенгальцы вы
держали въ большомъ числѣ экзамены, дававшіе имъ право требо
вать отъ правите.іьства допущенія къ занятію разныхъ должностей, и в ъ  
скоромъ времени бабу наводнили почты, те.іеграфы, желѣзныя дороги, 
<зуды, администрація и стали захватывать въ свои руки промышлен
ность и торговлю; но они понимали хорошо, что этотъ прогрессъ не 
могъ имѣть существеннаго значенія, пока они не избавятся отъ разныхъ 
узъ, налагаемыхъ на нихъ браминскимъ вѣроисповѣданіемъ и не отре
кутся отъ старыхъ соціальныхъ обычаевъ, вкоренившихся гораздо 
глубже, чѣмъ самыя религіозныя идеи.

Оставить браманизмъ для христіанства было-бы опасно, такъ какъ, 
измѣняя своей вѣрѣ, они утратили бы вліяніе на народную массу, не 
имѣя въ виду быть достаточно вознагражденными со стороны англи
чанъ; переставая быть индусами, они становились-бы— half-cast, и бабу 
избрали другое средство: вмѣсто того, чтобы разрушать все старое, они 
стали преобразовывать. Одинъ изъ ихъ коноводовъ, Рамъ-Могунъ Рой, 
философъ, извѣстный и уважаемый въ Европѣ, гдѣ онъ долго путеше
ствовалъ, далъ имъ основаніе новой религіи, Брамо-Сомаджъ, которая, 
подъ видомъ возвращенія къ ведизму, была въ сущности принятіемъ 
извѣстныхъ, современныхъ философскихъ идей.

Брамо-Сомаджъ признаетъ единственное божество— Браму, творче
скую силу, но предоставляетъ человѣку полную свободу дѣйствій и бу
дущую жизнь его ставитъ въ зависимость отъ его поступковъ, а не отъ 
выполненія религіозныхъ обрядовъ. Впрочемъ, эта религія еще только 
возникаетъ; но ея связь съ древними традиціями и настоящій либера
лизмъ ручаются, что она сдѣлается въ скоромъ времени господствующею 
религіею въ Бенгаліи и даже во всей Индіи.

Однакожъ бабу предстояло опрокинуть еще болѣе серьезную пре
граду, которую они успѣли только пошатнуть, но не уничтожить еще;__
это преграду старыхъ обычаевъ и предразсудковъ. Народъ смотрѣлъ 
холодно на образованіе Брамо-Сомаджъ; въ ихъ глазахъ это бы.ло не 
болѣе, какъ нарожденіе новой секты между тремя или четырьмя стами 
индусскими сектами, такъ какъ бабу сохраняли Браму и Веды; но 
когда онъ узналъ, что хотѣли предоставить ровноправность женщинамъ, 
образованіе дѣвушкамъ, права вторичнаге брака вдовамъ, то былъ 
страшно возмущенъ.© ГП
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Впрочемъ, самые рѣшительные члены этой партіи, присвоивающіе себѣ 
названіе -гМолодой Индіи», пошли до Еонца; они открыли школу для д ѣ 
вочекъ, и многіе изъ нихъ женились на вдовахъ. День, въ которой свер
шились эти факты, въ сущности столь простые, обозначаетъ знамена
тельное число въ исторіи Индіи, число, которымъ заканчивается старая 
эра, эра тьмы и невѣжества, и съ котораго открывается новая эра, обѣ
щающая новый порядокъ вещей.

Чтобъ понять все значеніе этой соціальной революціи, нужно знать, 
что, по индусскимъ догматамъ, женщина должна оставаться въ невѣже
ствѣ; только женш,ины дурнаго поведенія могутъ читать и писать; что- 
же касается вдовъ, то религіозный законъ неумолимъ относительно ихъ. 
К акъ только женщина теряетъ своего супруга, родные должны раздѣть 
ее и, связавъ ей ноги, обрить ей голову; потомъ ее одѣваютъ въ самыя 
грубыя одеждѣ и осуждаютъ на самыя тяжелыя хозяйственныя работы; 
она не смѣетъ болѣе носить ни шелка, ни золота, ни серебра; она не 
смѣетъ ѣсть за однимъ столомъ съ своими пріятельницами; она стано
вится рабою и служанкою всѣхъ и каждаго; что-же касается вторичнаго 
брака, то это строго воспрещено, и человѣкъ, который рѣшидся-бы же
ниться на вдовѣ, иодвергалея-бы исключенію изъ своей касты и граж
данской смерти. Въ прежнія времена вдовы имѣли средства избѣгать 
этой мучительной жизни, подвергаясь сожженію вмѣстѣ съ тѣломъ сво
его мужа; нынче-же, когда англичане запретили эти жертвы, бѣднымъ 
вдовамъ не остается другаго исхода изъ невыносимаго положенія, какъ 
развратъ, карьера базарныхъ кайелій.

И  такъ реформаторы, подрывая этотъ варварскій обычай, совершили 
великое дѣло возстановленія справедливости; но выступить борцами 
противъ предразсудковъ, освященныхъ четырехътысячелѣтнею прак
тикою, и глубоко вкоренившихся въ народѣ, было не легко и не безо
пасно; однакоже, храбрые дѣятели смѣло пошли на перекоръ обществен
нымъ понятіямъ, женясь на вдовахъ, и нынѣ насчитывается уже поря
дочное ЧИС.10  послѣднихъ, сдѣлавшихся женами почтенныхъ бабу. 
Близокъ уже день, когда эти варварскіе обычаи изчезнутъ совсѣмъ.

Любимая богиня калькуттскаго народа— это кровожадная Еали, су
пруга Сива, богиня убійства; нѣкогда ея алтари обливались только че
ловѣческою кровью; идолы, изображающіе ее, окружены всегда трупами 
и черепами; однимъ еловомъ, не существуетъ во всемъ мірѣ болѣе ужа
снаго и отвратительнаго культа.

Обыкновенно большой праздникъ въ честр Кали праздновался въ
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іюлѣ или въ августѣ мѣсяцѣ. Толпа собиралась въ долинѣ, сосѣдней 
съ городомъ, чтобы присутствовать на большой церемоніи Харакъ- 
Пуджа,— что значитъ обожать вертясь. Эта церемонія заключалась въ 
слѣдующемъ; устроивался вертящійся столбъ въ родѣ столба карусели 
съ деревянными лошадьми, на ручки вѣшались веревки съ острыми же
лѣзными крючками, которые фанатическіе сектанты Кали всаживали 
себѣ въ тѣло; когда машина приводилась въ движеніе, то бѣдняки во
лочились на веревкахъ вокругъ столба, пока крюкъ вырывался, про
рѣзывая ихъ тѣ.ло съ клочками мяса. Теперь же, когда англійское пра
вительство запретило этотъ обычай, то фанатики довольствуются тѣмъ, 
что бросаются на землю съ какой нибудь высоты, ранятъ себѣ тѣло 
крюками и дѣлаютъ разныя безумства, чтобы угодить жестокой богинѣ 
Кали.

Находясь въ Калькуттѣ въ эпоху Харакъ-Пуджа, я былъ пригла-. 
шенъ однимъ бабу присутствовать на этомъ праздникѣ; хотя это пред
ложеніе меня удивило, но я принялъ его безъ всякихъ возраженій. B e-; 
лиЕО было мое изумленіе, когда, прибывъ на мѣсто торжества, я уви
дѣлъ, вмѣсто фанатической толпы, собраніе почтенныхъ бабу, сидѣвшихъ 
на стульяхъ вокругъ обширной луговины, посреди которой возвыша- 

■ лось не орудіе пытки Харакъ-Пуджа, но полное собраніе гимнастиче
скихъ принадлежностей. Скоро на эту арену прибыли дѣти и молодые 
люди, принявшіеся исполнять весьма ловко разныя гимнастическія упраж
ненія подъ управленіемъ двухъ англійскихъ солдатъ. Гимнасты скоро 
уступили мѣсто оркестру, составленному также изъ молодыхъ индѣй
цевъ и сыгравшему намъ нѣсколько пьесъ; наконецъ, явился хоръ, со
ставленный изъ дѣтей, пропѣвшій нѣсколько гимновъ на бенгальскомъ 
языкѣ. По окончаніи представленія дѣти получили призы и были при
глашены сѣсть за столъ, уставленный вкусными яствами.

«Большинство этихъ дѣтей, сказалъ мнѣ мой товарищъ бабу, при
надлежатъ къ самымъ бѣднымъ классамъ городскаго населенія, но между 
ними находится также большое число юныхъ бабу, которыхъ мы 
соединяемъ съ ними, съ цѣлью, объяснять вамъ которую считаю лиш
нимъ. Доставляя этимъ бѣднымъ дѣтямъ развлеченія и удовольствія, 
незнакомыя имъ, мы ихъ удаляемъ этимъ самымъ отъ кровавыхъ зрѣ
лищъ,'которыхъ они были-бы свидѣтелями, возвышаемъ, однимъ сло
вомъ, ихъ духъ и приготовляемъ сдѣлаться людьми. Б ъ  то-же время 
примѣръ этихъ дѣтей дѣйствуетъ на ихъ родныхъ и отклоняетъ ихъ
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мало-по-малу отъ старыхъ обычаевъ, позорящихъ нашу страну. Вотъ 
какъ мы празднуемъ Харакъ-Пуджа».

Изъ этого читатель можетъ видѣть, что калькутскіе бабу заслужи
ваютъ симпатій европейцевъ; англичане, испуганные ихъ возрастающимъ 
вліяніемъ, относятся къ нимъ съ ироніею и стараются представлять 
эти реформы за пустое хвастовство. Но я  не раздѣляю этого мнѣнія;
^абу— .люди очень достойные и серьезные, и если въ нихъ есть что-либо 
странное и смѣшное, такъ это только ихъ названіе, столь-же странное 
на индѣйекоиъ языкѣ, какъ и на французскомъ, и которое я имъ-бы 
посовѣтовалъ измѣнить теперь, когда они находятся на пути реформъ.

Одинъ изъ важнѣйшихъ ре.зультатовъ этихъ реформъ, затѣянныхъ 
калькутскою буржуазіѳю, было почти полное уничтоженіе старой си
стемы кастъ. «Президентъ Даршасабы въ Калькуттѣ,— говоритъ госпо
динъ Максъ. Мюллеръ, констатирующій этотъ прогрессъ, принадле
житъ къ кастѣ Судра, тогда какъ секретарь— браминъ. Въ Бенгаліи три 
четверти браминовъ находится въ услуженіи людей прочихъ кастъ. 
Большое количество изъ нихъ занимается торговлею спиртными напит
ками, другіе доставляютъ бычачью говядину мясникамъ и носятъ 
башмаки изъ коровьей кожи.... Какъ только, прибавляетъ онъ, женское 
народонаселеніе Индіи будетъ выведено изъ его унизительнаго настоя
щаго положенія; какъ только образованіе и религія болѣе чистая вну
ш атъ индѣйскимъ женщинамъ чувство нравственной отвѣтственности 
и самоуваженія; какъ только онѣ узнаютъ, что въ истинной любви жен
щины есть нѣчто высшее, чѣмъ законы касты и проклятія священни
ковъ— то ихъ вліяніе будетъ содѣйствовать болѣе всего уничтоженію 
искусственныхъ барьеровъ касты и поддержкѣ въ Индіи, какъ и вездѣ, 
истинной касты интилигенціи и характера».

Я  не буду говорить о жизни, которую ведутъ европейцы въ К аль
куттѣ; жизнь высшихъ англійскихъ классовъ тамъ та-же, что и жизнь 
высшихъ лондонскихъ кружковъ: тѣ-же танцы, тѣ-же обѣды, тѣ-же ви
зиты въ черныхъ фракахъ и въ черныхъ ш ляпахъ, какъ и въ Бель- 
гравіи. Вечеромъ вся европейская колонія выставляетъ напоказъ свои 
туалеты и экипажи на берегу рѣки; во время сезона, т. е. отъ октября 
до марта мѣсяца, это гуляніе представляетъ въ особенности ориги- ^  
нальное зрѣлище, такъ какъ индѣйскіе принцы и особы высоко постав
ленныя, находящіяся всегда въ большомъ количествѣ при дворѣ випе- 
короля, являются туда соперничать въ роскоши съ изящною толпою 
европейцевъ.

Гугли, рукавъ Ганга, омывающій городъ, достигаетъ въ этомъ мѣстъ 
километра въ ширину; онъ величественно течетъ между низкими и 
живописными берегами. Нѣкогда по его поверхности плавало безчи
сленное множество труповъ, сопровождаемыхъ стаями хищныхъ птицъ, 
клевавшихъ ихъ передъ глазами гулявшей публики. Теперь англійское 
правительство запретило прибрежнымъ жителямъ бросать тѣла въ рѣку;, 
но таііъ какъ это дѣлалось людьми слишкомъ бѣдными, чтобы сжигать 
трупы своихъ родственниковъ на кострахъ, то пришлось устроить что- 
то въ родѣ муниципальнаго костра, обширной башни, гдѣ пылаетъ 
неугасаемое пламя, предназначенное для уничтоженія остатковъ бѣд
няковъ.

Н а  правомъ берегу рѣки, недалеко отъ города, тянутся великолѣп
ные ботаническіе сады, которыми натуралистъ Гуккеръ наградилъ 
Калькутту и которые могутъ назваться самыми обширными и самыми 
великолѣпными въ мірѣ. Тамъ собраны, не въ теплицахъ, но на откры
томъ воздухѣ, чудеса африканской, американской, азіатской и океани
ческой флоры. Главныя достопримѣчательности суть; одинъ сенегальскій 
баобабъ, стволъ котораго достигаетъ 15 метровъ въ объемѣ, и индѣй
скій бананъ, покрывающій своими многочисленными развѣтвленіями 
болѣе квадратнаго киллометра; къ несчастью, послѣднее дерево было 
сильно повреждено большимъ калькуттскимъ циклономъ.

Циклонъ! это слово съ ужасомъ произносится въ большой индѣйской, 
метрополіи! Нѣтъ такого ужаснаго бѣдствія, которое могло-бы срав
ниться съ этимъ бичемъ, и все трепещетъ передъ его страшнымъ могуще
ствомъ.

Всѣ слыхали, конечно, о великомъ циклонѣ, поставившемъ въ 1 8 6 4  
году Калькутту на два пальца отъ полнѣйшаго раз рушенія. Вѣтеръ, 
отталкивая съ необыкновенною силою, теченіе Гуглли назадъ, выбрасы- 
ва.іъ его воды, словно подвижные валы, изъ ихъ ложа, увлекая вмѣстѣ 
съ ними 2 4 0  кораблей, стоявшихъ на якорѣ и дробя ихъ одни объ дру
гіе въ щенки. Этоть метеоръ распостранилъ опустошеніе и отчаяніе на 
обоихъ берегахъ рѣки, и послѣ этого перваго порыва обратился къ. 
несчастному городу съ необыкновенною яростью и смелъ въ одно мгно
веніе бѣдные кварталы прибрежныхъ жителей и изломалъ гибкія пальмы 
въ куски.Оставивъ 2 0 0 тысячъ несчастныхъ безъ крова подъ проливнымъ 
дождемъ, бичъ понесся далѣе искать болѣе серьезныхъ противниковъ и 
обрушился на тяжелыя зданія европейскаго города; онъ попортилъ тамъ.
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стѣны, опрокинулъ на землю портики и колонны, оторвалъ желѣзные 
балконы и снесъ нѣсколько кровлей съ домовъ. Потомъ въ моментъ, 
когда трепещущее народонаселеніе потеряло всякую надежду на спасеніе, 
грозный метеоръ быстро удалился, настала вдругъ тишина,— городъ былъ 
спасенъ.

Но какою цѣною! 2 0 0  кораблей погибли или были раздавлены, сот
ни дворцовъ разрушены, тысячи хижинъ уничтожены въ прахъ и еще 
болѣе ужасная вещь, чѣмъ милліоны, которые представляли всѣ эти 
вещи собою: въ городѣ было 20  тысячъ труповъ и въ сосѣднихъ до
линахъ 100  тысячъ; на всемъ пространствѣ нижней Бенгаліи деревни 
были разрушены, жатва уничтожена; и еслибы этотъ циклонъ бьт.лъ 
единственнымъ случаемъ! но не проходитъ года, чтобы явленія этого 
рода не обрушивались на несчаснтый городъ, менѣе ужасныя быть мо
жетъ, чѣмъ этотъ ураганъ, но не менѣе опасныя однакожъ. Нельзя сом
нѣваться, что Калькутта находится на пути этихъ феноменовъ и осуж
дена пасть подъ его ударами, какъ пало столько другихъ городовъ^ 
развалины которыхъ покрываютъ Зондербундскія болота.

Во время моего пребыванія въ Калькуттѣ я былъ свидѣтелемъ одно
го изъ этихъ циклоновъ; еще наканунѣ барометрическіе инструменты 
испытывали сильныя и порывистыя колебанія, и на другой день, въ 
часъ по по.лудни, небо, на которомъ сіяло съ утра блестящее солнце, по- 
кры.лось темными облаками, съ необыкновенною быстротою. Я  былъ на 
площади и, при появленіи этихъ первыхъ признаковъ приближенія ура 
гана, замѣтилъ большое движеніе въ гавани, корабли опускали свои 
паруса и, казалось, приготовлялись къ борбѣ.

Вдругъ, осматриваясь кругомъ, я увидалъ, что всѣ бѣжали, какъ 
будто прес.лѣдуемые непріятелемъ. Однакожъ въ воздухѣ было еще тихо 
и я не могъ объяснить себѣ этой паники, пока не замѣтилъ на окраинѣ 
п.лощади, со стороны крѣпости Вильямъ, нѣчто въ родѣ сѣроватаго обла
ка пыли, которое приближалось съ необыкновенною быстротою. Тогда я 
въ свою очередь, пустился бѣжать и, признаюсь, не безъ страха, такъ 
какъ я оставался совершенно одинъ въ обширной долинѣ и нѣсколько 
сотъ метровъ отдѣляли меня отъ домовъ.

Наконецъ я достигъ улицы Дурумтола, какъ вдругъ, услышавъ крикъ  ̂
позади себя, я обратился и увидѣлъ въ десяти шагахъ паланкинъ, по
ставленный посреди дороги и носильщиковъ, бѣжавшихъ отъ пего безъ 
оглядки; крикъ, заставившій меня остановиться, псходи.тъ изъ устъ евро

пейской дамы, сидѣвшей въ паланкинѣ и не находившей отъ страха 
изъ него выхода; въ ту минуту, когда я только что собирался подать 
ей помощь, насъ окружило облако дыма; непреодолимая сила сдавила 
мнѣ грудь и свалила съ ногъ.

Черезъ минуту я немного приподнялся; пыль изчез.ла, но за то дождь 
лилъ ливнемъ и вѣтеръ бушева.іъ съ такою силою, что я не могъ дер
жаться на ногахъ. Бѣдная дама, къ счастью, успѣла выйдти изъ па.тан- 
кина, который вихрь отброси.іъ къ балюстрадѣ эспланады, и лежала на 
землѣ, дрожа всѣмъ тѣ.тонъ. Мнѣ удалось, ползкомъ, добраться до нея 
и, поднявшись общими усиліями па ноги, мы поспѣшили, поддерживая 
другъ друга, въ гостинницу Га.іле, расположенную въ сосѣдней у.іицѣ, 
но принуждены были еще долго ждать, пока намъ не отворили, такъ  
какъ всѣ выходы и входы гостинницы были старате.іьно забаррикади
рованы.

Въ теченіе четверти часа вѣтеръ все усиливался и наконецъ стѣны 
дома начали такъ сильно дрожать, что хозяинъ гостинницы сче.іъ нуж
нымъ собрать всѣхъ въ одну комнату, расположенную, по мѣстному обы
чаю, въ центрѣ дома и стѣны которой настолько толсты, что въ со
стояніи были даже выдержать паденіе всего зданія. Но, къ счастью, намъ 
не пришлось испробовать солидности этого послѣдняго убѣжища, потому 
что вѣтеръ нача.іъ значительно слабѣть, раскаты грома и молнія пре
кратились, и черезъ нѣсколько минутъ спокойствіе въ природѣ было сно
ва возстанов.іено, и небо сдѣла.лось такимъ чистымъ и голубымъ, какъ 
будто ничего и не происходило.

Послѣ бури, улицы представляли крайне плачевный видъ: повсюду 
виднѣлись черепицы, вѣтви деревьевъ, оторванныя вывѣски, обломки 
паланкиновъ, одежда и др. предметы, равнымъ образомъ сотни труповъ 
вороновъ, мышелововъ, коршуновъ и аідшлщ эти несчастныя птицы не 
въ состояніи были бороться съ вѣтромъ, который безпощадно ихъ уби
валъ, бросая объ стѣны и крыши домовъ.

Буря однако, напомнила мнѣ, что я еще не познакомилъ читателя съ 
одною изъ достопримѣчательностей Ка.лькуттьь: я  говорю объ аршла^ 
или адъютантахъ.

В ъ самомъ дѣлѣ, нѣтъ ничего любопытнѣе д.ля каждаго новоприбыв
шаго, какъ видѣть этихъ громадныхъ птицъ, ростомъ съ человѣка, важ
но расхаживаюнщхъ въ толпѣ на улицѣ или сидящихъ на крышахъ до
мовъ. Ихъ го.іая, коростовая голова съ двумя небольшими круглыми и
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Ерасными глазами оканчивается громаднымъ, въ видѣ трубки, заостре- 
нымъ клювомъ, способнымъ спрятать въ себѣ цѣлаго циплѳнка и снаб
женнымъ внизу лиловымъ мѣшкомъ, служаш;имъ преддверіемъ къ огром
ному желудку. Помѣстите эту голову между плечами бѣлаго туловищъ 
съ двумя крыльями, окаймленными черного полоскою и похожими на двѣ 
руки, скрещенныя за спиною, прибавьте затѣмъ двѣ очень длинныя, жел
тыя ноги— и передъ вами будетъ аргила, котораго наука окрестила очень 
обыкновеннымъ именемъ аиста съ мѣшкомъ. Въ народѣ эта птица, по 
своей важной походкѣ и всегда задумчивому виду, извѣстна подъ назва
ніемъ философа, или адъютанта.

Философы для Калькутты сущее благодѣяніе: они постоянно рас
хаживаютъ по улицамъ и подбираютъ всякія нечистоты. При сыромъ 
и жаркомъ климатѣ и природной неопрятности небогатаго населенія, 
въ такомъ значительномъ городѣ, какъ Калькутта, безъ подобныхъ 
помощниковъ, нельзя было-бы и думать о содержаніи улицъ въ болѣе 
или менѣе опрятномъ видѣ.

Поэтому они находятся вполнѣ подъ охраною мѣстныхъ законовъ, 
и за всякій, причиненный имъ вредъ, взимается штрафъ въ сто двад
цать пять франковъ.

Аргила считается собственно предводителемъ значительной арміи 
подбирателей нечистотъ въ Калькуттѣ, состоящей изъ нѣсколькихъ 
тысячъ ястребовъ, мышелововъ, коршуновъ, аистовъ и вороновъ; но 
всѣ эти послѣдніе держатся на значительномъ разстояніи отъ ужас
наго клюва аргила, и поэтому всѣ лучшіе куски попадаютъ прямо 
въ его обширный желудокъ. Прожорливость его, въ самомъ дѣлѣ, 
необыкнбвенна; иногда уже, вполнѣ насыщенный, онъ схватываетъ 

^по дорогѣ неосторожнаго ворона и мигомъ отправляетъ его въ свой 
мѣшокъ, гдѣ тотчасъ-же и начинается процессъ пищеваренія.

Каждый годъ, во время кладки яицъ, эти птицы покидаютъ К аль
кутту на три мѣсяца, но въ концѣ этого времени онѣ снова возвра
щаются на то же самое мѣсто, съ котораго улетѣли. Вѣрность этой 
примѣты доказывается тѣмъ, что нѣкоторымъ изъ птицъ надѣвали на 
шею кольца и одна изъ нихъ съ такимъ кольцомъ въ теченіе тридцати 
лѣтъ прилетала всегда на крышу вицекоро-іевскаго дворца.

Такъ какъ я назначилъ срокомъ возвращенія во Францію сентябрь 
мѣсяцъ, то, чтобы воспользоваться остававшимися мнѣ еще двумя мѣ

сяцами, я  поступилъ также, какъ и въ Бомбеѣ, въ нача.лѣ моего путе
шествія; устроилъ свой операціонный пунктъ въ Ка.лькуттѣ и оттуда 
дѣлалъ поѣздки къ замѣчательнымъ мѣстамъ сосѣднихъ провинцій. 
Цѣлью первой изъ такихъ поѣздокъ былъ храмъ Джагернаута, куда 
я прибы.іъ во время большихъ праздниковъ Р атъ ; оттуда я отправил
ся  въ Бованешваръ и къ пещерамъ Удгири, пользующимся большимъ 
интересомъ, но которыя я не буду описывать, такъ какъ это сдѣлалъ 
уже г. Грандидье *).

По возвращеніи въ Калькутту, я направился на этотъ разъ къ 
южной части Дельты, странѣ еще мало изслѣдованной, которая хотя 
довольно уже высохла, но тѣмъ не менѣе ее еще нельзя назвать кон
тинентомъ. Эта страна въ настоящее время называется Сандарбандъ, 
или, по англійски, Зондербундъ.

Небольшая линія желѣзной дороги ведетъ до Порта-Каннинга, га
вани, построенной нѣсколько лѣтъ тому назадъ на Мутла, одномъ изъ 
устьевъ Ганга, болѣе широкомъ и гораздо болѣе доступномъ, чѣмъ 
Гугли. Но, не смотря на свое благопріятное положеніе, новый городъ, 
кажется, не долго будетъ конкурировать съ Калькуттою; на мои глаза, 
это небольшое мѣстечко съ нѣсколькими верфями, передъ которыми 
уныло стояли одно или два судна.

Въ Портъ-Каннингѣ я уговорился съ владѣльцемъ одной туземной 
барки, и онъ согласился сдѣлать со мною трехдневную прогулку по 
рѣчнымъ излучинамъ Зондербунда.

Со мною поѣхали Шаумбургъ и одинъ слуга. Провизіи мы взяли 
съ собою на нѣсколько недѣль, въ виду того, что противный вѣтеръ 
могъ сбить насъ съ пути и задержать болѣе назначеннаго времени.

В ъ первый день мы начали подниматься по узкому каналу съ жел
тою и стоячею водою, извивавшемуся между низкими, болотистыми остров
ками, покрытыми густымъ джунглемъ, надъ которымъ возвышались въ  
видѣ ракетъ нѣсколько кокосовыхъ деревьевъ. Берега канала совершенно 
изчезали подъ громаднымъ количествомъ корней и водяныхъ растеній, 
дѣлавшихъ ихъ почти неприступными. Н а этихъ смрадныхъ берегахъ 
обитали цѣлыя стаи птицъ, между которыми я  замѣтилъ исполин
скую цаплю, большаго чернаго аиста, аргила и темнаго ибиса. Всѣ эти
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голенастыя, стоя точно часовые на подпоркахъ изъ корнепуска, слѣ
дили за нами съ такимъ глупымъ видомъ и давали себя убивать съ 
такимъ стоицизмомъ, что все это намъ вскорѣ очень надоѣло. Даже въ 
водѣ, въ нѣкоторыхъ мѣстностяхъ, можно было видѣть до сотни не
большихъ пернатыхъ пловцовъ и браминскихъ утокъ, а лысухи съ перья
ми пурпуроваго или ярко-синяго цвѣта безпрестанно перебѣгали по 
листьямъ лядвенца.

Я  убилъ нѣсколькихъ изъ этихъ послѣднихъ птичекъ съ цѣлью 
ихъ сохранить; но едва мы подъѣзжа.іи ближе, чтобы ихъ взять, какъ 
онѣ быстро исчезали подъ водою, привлекаемыя невидимою, силою. 
Вскорѣ мы узнали, кто были таинственные грабители нашей дичи: это 
были никто иные, какъ крокодилы, населяюш;іе эти воды, которые, бо
ясь выстрѣ.іовъ нашихъ ружей, держались осторожно подъ водою.

Около вечера мы имѣли случай удостовѣриться въ значительномъ. 
ко.іичествѣ этихъ пресмыкающихся, живущихъ въ каналахъ Зондер- 
бунда. Хозяинъ нашей барки броеи.іъ на ночь якорь возлѣ неболь
шаго поселенія, и экипажъ сошелъ на берегъ для варки себѣ ужина. 
Рядомъ съ нашею стоянкою я замѣтилъ свайную перемычку, состояв
шую изъ толстыхъ бревенъ, опущенныхъ въ воду и окружавшую собою 
часть воды, какъ видно для водопоя. Мой хозяинъ объяснилъ мнѣ, 
что туземцы принуждены были ограничиться этимъ пространствомъ 
воды для мытья бѣ.іья и другихъ потребностей, такъ какъ внѣ его 
они подвергались неминуемой гибели въ пасти крокодиловъ. Впро
чемъ, какъ меня увѣряли, хитрые крокодилы и тутъ не остав,іяли 
въ покоѣ жителей: они берегомъ пробирались во внутренность изго
роди, скрывались подъ водою и терпѣливо ожидали, пока женщина 
или ребенокъ не подойдутъ б.іиже: тогда они однимъ скачкомъ 
бросались па свою жертву, и утаскивали ее въ рѣку. Вообще не про
ходитъ ни одного года безъ того, чтобы деревня не уплати.'!а кровавой 
дани этимъ ужаснымъ животнымъ.

Но крокодилы еще ни единственные враги, съ которыми жите.ти^ 
Зондербунда до.тжны бороться изъ за своего существованія. Джунгли, 
окружающія ихъ со всѣхъ сторонъ, содержатъ въ себѣ множество кро
вожадныхъ звѣрей, между которыми тигры особенно изобилуютъ. Эти 
животныя свободно переплываютъ съ одного острова на другой и цѣ
лыми стадами атакуютъ несчастныхъ туземцевъ, которые принуждены

4f-j

юкружать своп жилища палисадами и выдерживать въ нихъ настоящіе 
приступы.

Такимъ образомъ, въ 1 8 6 2  г., стадо тигровъ ворва.тоеь въ домъ и 
вагрыз-ло всѣхъ с.лужащихъ на телеграфной станціи, расположенной на 
оконечности острова Согора.

Съ своей стороны, туземцы ведутъ съ этими животными ожесточен
ную войну. Они роютъ ямы, усаженныя заостренными кольями изъ 
твердаго дерева, или устраиваютъ западни совершенно особенной фор
мы. Д.тя этого они выбираютъ молодое дерево, крѣпкое и гибкое, ко
торое они перегибаютъ въ видѣ дуги, привязавъ верхушку веревкою 
къ столбу, врытому въ землю. Эта веревка поддерживаетъ приманку, 
которая расположена такимъ образомъ, что тигръ не можетъ до нея 
дотронуться, не всунувъ голову или лапу въ подвижной узелъ. П ри ма
лѣйшемъ движеніи животнаго, узелъ затягивается, веревка, привязан
ная къ столбу, разматывается, а дерево, освобожденное отъ узъ, быстро 
выпрямляется и подымаетъ съ собою тигра, который, такимъ образомъ 
остается висящимъ на воздухѣ. Но чтобы онъ не могъ освободиться, 
наверху устраивается чурбанъ изъ крѣпкаго дерева такимъ образомъ, 
что въ тѵ минуту, когда дерево съ тигромъ подымается, онъ падаетъ 
вдоль веревки и наноситъ быстрый ударъ той части туловища живот
наго, которая окажется въ узлѣ. Съ тѣхъ поръ, какъ англичане сдѣ
лали попытку развести въ Зондѳрбундѣ рисовыя плантаціи, они снаб- 
ДИ.ЛИ туземцевъ стрихниномъ, и тигры массами погиоали отъ яда. Но, 
тѣмъ не меяѣѳ, число ихъ и до сихъ поръ довольно значительно, по
тому что ночью ужасный ревъ ихъ почти совсѣмъ не умолкалъ.

Жители Зондербунда носятъ названіе ію.лангисовъ. Они очень черны, 
небольшаго роста и дурно сложены. Главная ихъ промышленность со‘* 
стоитъ въ добываніи соли изъ морской воды и рыбной .ювлѣ. Изъ чи
сла множества рыбъ, плавающихъ въ водахъ этой страны, первое мѣ
сто принадлежитъ m ango f is t ,  или манговой рыбѣ, самой дорогой на 
ка.іькуттскихъ рынкахъ. Эга рыба золотистаго цвѣта и небольшой 
величины; ея бѣлое мясо, безъ костей, отличается особеннымъ вку
сомъ.

В ъ теченіе еще двухъ дней мы разъѣзжали по устьямъ Ганга, при
чемъ, поперемѣнно, или мчались на всѣхъ парусахъ по широкимъ вод
нымъ пространствамъ, похожимъ на морскіе заливы, или же, на обо
ротъ, скользили по узкимъ каналамъ, надъ которыми деревья сплетя-© ГП
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лись БЪ видѣ тѣнистаго свода. Большая часть острововъ не имѣютъ 
другихъ жителей, кромѣ кровожадныхъ животныхъ, и ихъ сырая и ноз

древатая почва не способна ничего. воспроизвести. Впрочемъ, не лиш
нимъ считаю замѣтить, что въ настоящее время нѣкоторыя части Зон- 
дербунда находятся на пути къ процвѣтанію; такъ на островахъ, гдѣ  
поселились европейцы, видны уже великолѣпныя плантаціи риса, ин
диго и сахарнаго тростника.

Возвратившись въ Калькутту, я снова, черезъ нѣсколько дней, от
правился по E aste rn  B engal Eailway, проѣхавъ по которой черезъ 
всю ширину дельты, я высадился въ Гоаландѣ, на правомъ берегу 
г.тавнаго притока Ганга. Эта рѣка, истощенная безчисленными изво
ротами, ниеко.лько не шире здѣсь, чѣмъ при Монгирѣ; она лѣниво 
катитъ свои волны между низменными и монотонными берегами.

Н а другой день пароходъ довезъ меня по Даласери, одному изъ 
притоковъ дельты, до Дакка. Даласери, хотя и соединяющійся съ 
Гангомъ, но, тѣмъ не менѣе, однако, собственно говоря, не принадле
житъ къ системѣ этой рѣки: онъ составляетъ крайній притокъ боль
шаго западнаго рукава Брамапутры.

Дакка только меня разочаровалъ; я ожидалъ найти въ немъ слав
ныя воспоминанія великой роли, которую онъ игралъ въ теченіе мно
гихъ столѣтій въ качествѣ столицы восточнаго Бенгала, но, къ сожалѣ
нію, увидѣлъ только незначЕтельныя руины. Нынѣшній городъ соста- 
вгяетъ одинъ изъ важныхъ коммерческихъ центровъ; его базары мно
голюдны, оживлены и представляютъ интересное смѣшеніе расъ; индо- 
китайскій типъ встрѣчается тамъ также часто, какъ и индускій. Дакка 
считается крайнею восточною границею Индіи, а нѣсколько льё далѣе 

• къ востоку, Мегна, большой притокъ Брахмапутры, составляетъ границу 
индусскаго племени, такъ какъ возвышенности, которыя можно видѣть 
на горизонтѣ, населены уже кугисами и лушайями, племенами, по 
крови и обычаямъ, принадлежащими индо-китайскому. Такимъ обра
зомъ, въ этомъ году, я  пересѣкъ Индію съ запада на востокъ, отъ Инда 
до Брахмапутры, въ самомъ широкомъ ея мѣстѣ.

30-го августа я воротился въ Калькутту, а 1-го сентября я  всту- 
пи.лъ на бортъ Ла-Бурдоннэ. Послѣ щестилѣтняго путешествія, ра- 
оотъ и трудовъ, я наконецъ собрался въ обратный путь и готовъ былъ 
сказать прости Индіи. Равнымъ образомъ нужно было проститься и съ 
моимъ преданнымъ и вѣрнымъ товаришемъ, котораго новые проекты
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удерживали въ этой странѣ. Мок старый бера Деви, честный слуга, 
слѣдовавшій въ теченіе двухъ лѣтъ всюду за мною, прощался тоже со 
мною, обнимая мои колѣна.

Наконецъ, пришла послѣдняя минута: раздался звонокъ ияупидѣ.іъ 
Шаумбурга и стараго бера удалявшихся въ шлюбкѣ и посылавшихъ 
мнѣ послѣдній поклонъ; затѣмъ зашумѣли ко.леса и вскорѣ Кальккута 
изчезла изъ глазъ. Цѣлый день мы спускались по рѣкѣ среди цѣ.таго 
флота судовъ всѣхъ національностей, подходившихъ къ порту или ухо
дившихъ въ море; на слѣдующій день мы на минуту остановились у 
Діаиондъ Гарбуръ, не большой гавани, устроенной у устья Гугли, 
гдѣ пароходы берутъ послѣднія письма и депеши, а затѣмъ вступи.іи 
въ Бенгальской заливъ; вскорѣ берега скрылись и Индія изчезла за, 
туманнымъ горизонтомъ.

Въ теченій шести лѣтъ, проведенныхъ мною въ Индіи, съ 1 8 6 3  
по 1 8 6 8  г. я выполнилъ и даже слишкомъ, программу, которую я на
черталъ себѣ при отъѣ.здѣ изъ Парижа. Принимая во вниманіе оста
новки въ Мадрасѣ, Поидишери и на Цейлонѣ, которыя я дѣлалъ на 
обратномъ пути, могу сказать, что не осталось ни одного уголка на 
обширномъ полуостровѣ, который бы я не посѣтилъ. Я былъ попере- 
мѣнно, въ президентствѣ Бомбейскомъ, въ Деканѣ, Гузуратѣ, у восем
надцати независимыхъ принцевъ Раджпутана и центральной Индіи, въ 
землѣ Билей и Бундовъ, въ Пенджабѣ, въ западныхъ Гималаяхъ, Инду- 
станѣ, А удѣ, Бегарѣ и Бенга,іѣ. Отъ юга къ сѣверу, отъ запада къ 
востоку, отъ Утакаманда до Сим.ш, отъ Пешавера до Дакка, я искре
стилъ по всѣмъ направленіямъ эту необъятную страну, проѣхалъ 6 1 5 0  
километровъ по желѣзной дорогѣ, 3 0 2 4 — въ каретѣ или повозкѣ, 1 3 2 9 ^  
наединѣвербліодаи 1 1 4 5 — на спинѣ слона, слѣдовательно въ общемъ 
бо.иѣе 1 1 ,600  километровъ.

Если я привелъ здѣсь перечень того, что я проѣхалъ, то это сдѣ
лано не съ цѣлью похвастать цифрою, нѣтъ; я  хотѣлъ единственно 
показать, насколько успѣхъ моего предпріятія превысилъ самыя мои 
смѣлыя надежды. Этимъ успѣхомъ я по' большей части обязанъ 
искліочите.іьны.мъ случаямъ, которые я и намѣренъ объяснить чита
телю.

Всѣ видѣли, что путешествіе, предпринятое мною въ качествѣ про- 
стаго, скромнаго туриста, предостав.теннаго только своимъ собствен
нымъ средствамъ, безъ всякой оффиціальной поддержки, приняло вскорѣ 
совершенно другой характеръ и сдѣла.іо изъ меня посланника великой
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державы. Я углубился въэти страна, окруженный іѵіаого'шслспыоіо п 
блестящею свитою, сопровождаемый со всѣми военными почсстяжи, ирм- 
вѣтствуемый при въѣздѣ въ города пушечными выстрѣлами и удостои- 
ваемый знаковъ расположенія у всѣхъ владѣтельныхъ индійскихъ кня
зей въ то именно время, когда я мечталъ единственно о томъ, чтобы 
только позволили маѣ предаться моимъ трудамъ и изслѣдованіямъ. 
Такимъ образомъ, хотя я и старался ограничиться краткимъ изложе
ніемъ фактовъ во всей ихъ правдивости и простотѣ, проходя молча
ніемъ приключенія характера слишкомъ романическаго, но, тѣмъ не 
менѣе, я все-таки опасаюсь, что нѣкоторые изъ моихъ читателей могутъ 
подумать, что автору этого разсказа была поручена важная миссія, 
которую онъ держалъ въ секретѣ, или что онъ обладалъ средствами 
гораздо выше обыкновенныхъ. На самомъ дѣлѣ, ничего подобнаго не 
было. Пріемъ, оказанный мнѣ во время пребыванія моего въ Индіи, 
проистекалъ изъ другихъ причинъ.

Прежде всего, если вы перенесетесь къ 1 8 6 3  г., т. е. когда я пред
принялъ путешествіе, то вспомните, что Франція въ то время была на 
верху своей славы и могущества, и ея имя, можно сказать безъ хвастов
ства, было извѣстно всему свѣту. Поэтому нѣтъ ничего удивительнаго 
въ томъ, что всѣ индійскіе принцы, видя во мнѣ хотя и неоффиціаль
наго представителя этой великой державы, которой всѣ боялись, но 
тѣмъ не менѣе, все-таки ученаго путешественника той же націи, выра
жали почестями, оказанными французу, первому посѣтившему ихъ дворы, 
свое почтеніе н уваженіе къ имени Франціи. Такимъ образомъ, я при
нижалъ только знаки расположенія, предназначенные моему отечеству. 
Я  крайне сожалѣю, что Франція до сихъ поръ ничего не сдѣлала, чтобы 
познакомиться, путемъ,оффиціа.тьиаго посольства, со всѣми этими князь
ями, начальниками милліоновъ человѣкъ, роль которыхъ въ будущемъ 
не на столько незначительна, какъ это многіе думаютъ.

Со стороны англичанъ пріемъ отличался тѣмъ-же радушіемъ и учти
востью : ни одно подозрѣніе, ни одна интрига не были поставлены на 
моемъ пути къ розысканіямъ; наоборотъ, я встрѣчалъ вездѣ самое лю
безное гостепріимство, трогательное радушіе и даже искреннюю по
мощь. Во всѣхъ странахъ, гдѣ я проѣзжалъ, единственными иредста- 
вителями Англіи были офицеры королевской арміи, которые всегда 
увѣряли, что не забыли еще того времени, когда англичане и французы
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сражались другъ возлѣ друга и ихъ знамена гордо развѣвались ііо 
всему свѣту.

К ъ этимъ причинамъ, важность которыхъ читатель, конечно, пой
метъ, я прибавлю съ своей стороны, что долговременныя подготовитель
ныя работы, а также знаніе языковъ и знакомство съ климатомъ и 
условіями жизни въ Индіи способствовали также много успѣху моего 
предпріятія.

КОНЕЛІ,Ъ.
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